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ناشر جابى: 


وك كدان ا ندا كوا سه اسان 








بيان ماهيتٍ «آن» و وجودٍ «آن» و كيفيتٍ وجودٍ «آن» "7/ع 917/٠‏ رجحب دج ب انايج مالع اه طلم اتج حت و جد يه حا و جنع جحت بقوع ترووعو جو ادا ارتووطع 1ت حعتريات م باتو كج توا 9 وجلم رطا ه استري عس ا وات ال رمو ا يم ا 


دليل بر اينكه زمانء مشتمل بر «آن» نيست/ بحث از كيفيت وجود «آن» 51/١2/78‏ دعي اوم اص امس عي ده قنع و عي و1 ريدي ياي 6 لبد ات ا ديا دي وود ا شو و01 الصا ميا 3 ماي 11 مم يط و1 ال اسم ا واد اط مشاه و 1 
آيا زمان مى تواند از انتها قطع شود/ آيا زمان مى تواند قطع شود/ كيفيت وجود «آن» ع 7/ع 917/١‏ د مض 3 صصص م طش ص ات عاك تم تاج دع سوم اددع جا د عو ا 8 
الف: بيان دو مطلب مربوط به جلسه قبل ١‏ _مراد از بعديت. بعديت زمانى است © _ علت تفاوت استدلال در فرض اول «انقطاع زمان از ابتدا) با فرض دوم (انقطاع زمان از انتها). 17؟/ع 937/٠‏ ولص ا ا ا ا ا ا ا م ا 11 
_١‏ «آن» وجود بالاضافه و بالقياس دارد/ كيفيت وجود «آن» 97/١2/٠١‏ لمم م ل ا اا ااا ا ا اا 2 
كيفيت انعدام «آن» 917/١2/8١‏ داه لالايائ دخية فيال دئية الات الات بدالاب الاح الاح واي دام داك تالاح لاح احاح اياك الات بيات الا يلال اهندندل ندا تدتدة ل دل ل لاي مايل تدا يزيت الاك اذب وي اي توا ادك داعا لدأ لدو ياك دا زيب كال ف الا ايان ال عائداك كا دض كل عياب 2 اداو ياي فاك ف لاسا ف خندا تدا واد داج دالا كا داعي اليا السو يأل ايعان دل سان تأت 801 
اشكال بر اين مطلب كه عدم «آن» زمانى است و جواب از اشكال 5317/1/٠ ١‏ وا ص ل وا ا و ل و ادكه داعامو أبادرن لوي د ده ما اناي لدي ا عه عا د ة طايه لاه لا لا سابال جا وف وا اد ونون 2 8/1 
ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است 917/١1/١7‏ مناه تساي ناد ددائاً رلدها مدا ادن وام الاي بسب للطفاك فدات مك مك دكا وله رمضم ات ع رامول يتا اا حساك مشاه دنا لد دكي تايح ل ا ياج لالس ف يلال ذا وتاي عله كاج ولد اماس ع انات ل راعرل لأس الب نا لاوطا مط لدف لاط اباك د ماسصايا عا لالد لاي لا و محا ات 314 
ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است. 917/١17٠‏ مترد ع عدم و كط قي ركيت دي اباد امه كانيع تسا يوأت بجوو وك 2 اماي بايد يرو ديا وج مير مع مند عر سروك تر كماع دوي نحي با مدن ما مانام عاك باأناع اي وترون امامو انر لطا بره بوي م و لاا لوي لص امو ماي حت باح يوان عاو اااي اتدل تر ناح لني 
ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است ع 97/١17١‏ اله علدا لله تا لا دف ميات قاد وايامك لش ل فا دأ عاو اند دأ ليك ل ماطس اسقط ات ف لحطف عاك ملك مك ماله ماقي عطي يفيك الت اي فا عاك مني أ لك دا وكا مامش لأس ايا لاف ف نتف ف دكي كد مادا لمكا لحا مآيا ايب عدي يلبق كايا قا ادل ليل ات جار 
تاييد آوردن بر اينكه موجودٍ زمانى غير منطبق داريم 917/١1/٠1‏ لاوج برل 2 اقيق شين قبا عفنة افا اد جا نط ل ب ا حبق منج اب أنه بق خخ 31ج #بر 7ش فبة قفخت باقع ا الوا كن جاده نط بخ بان نا جباق شقن :باب أنه كناد كوج ايع سلوب ل وفنه امو ا 110 
وضعيت و حالت «آن»ى كه بين دو زمانى كه حالت مختلف دارند جيست؟ 97/١1/٠8‏ ف حطو بت معنا عاديا وهاه دوع ايعدم تدع تمي علد مريت مجه عاج يده يداب بماد هم اديب حو تاجوم عزعث ملام باعاجيع جيم كاب لد عمل بدي مب سد كه دمع ميم بععامي ها بيعط ماك ود بيد هه مو سج وب وملام يوادي لواب لدم منت - 1117 
آيا «آنِ» فاصلء حالت زمان قبل را دارد يا حالت زمان بعد را دارد؟ 915/٠1/٠9‏ 3 مودي ردي حي اج ردح كدوج بح وده كوه كد عونو راج صواية كلب بكب بده بح جببع وبناك ولد جرب جع بج بإشوهت بك جديا يذج كدج مح كد عوك + ود جنا وسو رديه ياك ذه بنع و عل كيج و دوعا ب تون سودي سودي يا يلم ردن كدوج بن ولد بم و يبي 117 
بيان وجود «آن» سيال 917/01/٠١‏ مطادية بعت وو ارق حا رمد لون ع جد ول رده وام عه اد لد رود بل لو اد وك لامع لحملا اوعد الم كر تحت جه 5 حك 0 حل ا رج اام د 1 مدا ا كبح ا و لعو ا كد لد ته جر ا ام و 1 0 116 
ادامه بحث وجود «آن» سيال 917/07/١5‏ 6ح ددن ده ند تدا لفغ روخ ع بم وي تددو دين اد ع فر د ل م فر لدو لد و لعن ل ل لتو جا ا دي كات ومح كان تحت تلن لدت لقت اي لح مس سح دمل مسا دن تجا جر ا ظ بجر فد اللصي دج لفط دبعن دن قن قل ف حلت ل رو وخ ات 11771 
ادامه بحث وجود «آن» سيال 97/١1/١8‏ امد وي ل و م لا ببح حك ممح اجو وي د ل ع اه عير دوت دتو ل وي ل وك ار مداه يد وج كيه مداه 6 احج جديا ب اكد ال وو ويه ممم 1 موي ج وي الو ف جا يه حك متم جو دباع مد بم عم يي 10 
بيان وجود «آن» سيال 917/17/12 لو ا ا و صا مرت ا لا ا اا م وق ا ا ا لك 1124 


آيا «آن» فى نفسه عاد ز 





«آن» زمان را عاد مى كند 917/٠1/9١‏ ال ا اا ا ا ا ا م ل شت تت تا متت مام تت لض تس الام لاا او ا يا 
آيا هر يك از زمان و حركت مى توانند همديكر را عاد كنند. 91/٠7/71‏ ا ا ات صصص م ا ص سم م ا ا ا 17 
حركتء زمان را تقدير مى كند و زمان» حركت را تقدير مى كند. 91/٠1/57‏ ا ا ا ا ا ام اا ا و ا 





بيان اشكالاتى كه در مورد زمان شده و جواب از آنها 997/٠1/91‏ 7 00 


جواب از اشكال بر وجود زمان به دو بيان ديكر 957/١1/94‏ ا ا ا ا ا سم صم ب ا 1 
بيان اشكال اول و جواب آن با عبارت ديكر 917/٠1/99‏ أ ا اا ا ااا ا ا ا ا احاح ا ا ا ا اح احا اا ا ا ااا اا اا ااا ا ا ااا اا ااا اا اا اا اح اا ا اا احا اا اا اا اا ا اا اا اا ا ا ااا ا ا ا ا ااا 33 
اشكال دوم بر وجود زمان 917/١1/8٠‏ ا ا ا ا ا ا ا ا اك او ا ا م 
بيان دوم براى جواب از اشكال دوم 917/١8/٠5‏ ا اا اا ا ااا اا اا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا ا اا اا ااا ا ا اا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا اس 361 3 





ادامه بيان دوم براى جواب از اشكال دوم بر نفى وجود زمان 917/١4/١8‏ ام عم يو اا لعا ا واوا وا د او لمكاو فم 111 


اكر حركتى كه سازنده زمان است (مراد حركت فلك نهم است) وجود نداشته باشد آيا زمان وجود ندارد 917/١8/١2‏ ما لا ا اوش صم ممم ا م متم ال لمات اي اجات تدتعا لكو 66 


عامل اتصال حركت جيست؟ 91/04/١1‏ 





بيان اتصال حركت از طريق مسافت يا زمان در قالب مثال 917/١8/١8‏ ا ا ااا ا ات تا ا يك شا ةا با ا 1 مص ال كل 


ن اتصال زمان (اتصال زمان از كجا آمده است) و بيان اينكه حركتء باعث وجود زمان است نه اتصال زمان 917/٠4/١١‏ بللامجودي ‏ مسي مح كدده وموس سب حوس ب اموي كح و سماي محديد حي حم وستمنو عر حب قر 





عامل اتصال حركت جيست (اينكه حركت به زمان اتصال مى دهد بايد خود حركت اتصال داشته باشد عامل اتصال خود حركت جيست؟) 997/04/17 - 





جه جيزهايى «كون الشى فى الزمان» هستند. 937/٠8/١7‏ بك ممكاداه و معدي ودار وبي صو دوو تجو كا بون بمهامي وابيعهاب أذ و بجيم و ‏ ستجي ويم و موعن من مإجيطي يعوب ب بجا معدي م نح ب طد يه 3 مبمث وملام مأماجي وما واب معو ات دياه دج حادم ويه وص وي #يسعاجي عه بيات وج دي دي كوي ووه م بدا وعد م بوجي طب هاب دلرو بيك بأ 17 
١‏ توضيح اصطلاح «كون فى الشى لا فى الزمان»١_‏ فى الزمان ه وبه فى الزمان اتلد لتخم كم دعو م شنط ما ع هيه 3 لقة اعم كج دوواد عد كد باتجوي ةو مرو اتيج تياد كمايا ع ديدم ادبن وبا تو تع كماد عدم د ل يم 0101 








-. 917/٠8/91 بيان معناى سرمد؟_ بيان معناى دهر طبق قول بعضى و رد آن‎ ١ 


آيا «زمان» علت براى بعضى اشياء مى باشد يا نه؟ 9137/١8/5‏ وم دم وا ا يد مك مع قلا قن ات د ورا ا ل فد ف ات ا ا حر قي اجر ا د ا ل ا ا ا ا ل تا ل د ل ا ا ف مت قدت مق و ت راطم براح اد 1001 


توضيح اصطلاحاتى درباره زمان مثل «آن» 937/١8/59‏ ا ا ا 











معناى جهارم «آن» / بيان اصطلاحاتى در مورد زمان: لفظ «آن» 917/١9/٠7‏ ااا 2 2 12 2 1 2 1 1010 ز1 1 12 101201212 111#1#15121أأخأأذااااااااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا 


بيان اصطلاحاتى در مورد زمان مانند «دفعه» و «هوذا» و «قبيل» و «بعيد» و «متقدم» و «متاخر» و «قديم». 917/:9/.5 4 عد حرو ااه مكح عد ة ويا اعد 5و دك اك قد مجاه م 81د 6 03 ع 311 12ج م تمصا ملح شد تند 1572 طح عن طبه 031 1/1112 
فهرست فصول ١6‏ كانه در مقاله سوم از فن اول 917/09/٠6‏ يي ايم وا ات بق ا بي ا يي ا ع فا الاي بوتا ف م ا ا عرو اليف ا كي اك ا ا وا ا ا ا 
ادامه فهرست فصول ١5‏ كانه در مقاله سوم از فن اول 917/٠9/٠8‏ للم م ا م م م فووا ارما سيك ابس ما حم جولو مما كح 201 

كه در مقاله سوم از فن اول مطرح مى شود. 917/09/٠2‏ ص 1ش لصتت يت يا تس تس 2ش تتش يس شاسام ما ةا ناا مام 8 
ادامه كيفيت بحثى كه مختص به اين مقاله سوم است 917/09/٠9‏ ا ص لشت يشش شر اتْمسمض6ضسقق صمي ما ةمات ئصث ص ا تدا ا 817 
ادامه كيفيت بحثى كه مختص به مقاله سوم است/فصل اول/ مقاله سومافن اول/ طبيعيات شفا 917/09/٠١‏ م ا ا ااي ا ا اا م و ا ا ا 216 
ادامه كيفيت بحثى كه مختص به مقاله سوم است/فصل اول/ مقاله سوم/ فن اولاطبيعيات شفا. 917/٠9/١١‏ #امعص ا ةا ا ا وا فا اق اا ا ا ا ات اص ا ا 6 





تعريف تتالى!/ فصل دوم مقاله سوم/ فن اول/ طبيعيات شفا 917/09/١7‏ .- 








ادامه تعريف تتالى/ فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعيات شفا. 917/09/17 ا ا ا تن 
ادامه تعريف تتالى/ فصل دوم|/ مقاله سوم! فن اول/ طبيعيات شفا. 917/09/١1‏ 11000000 1 1 ز 1 1 1 1 1[ 1[ 1[ 1[ 1[ اا 
تعريف مماس!/ فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعات شفا 917/09/11 لم عع صا اا ا ا ا يدك نات له ا لح لشفا لع ري تج اا ا ما ماده د ال ادك جاح لات حر اب وب ابورا و ع دوعا ع ا ل 1 
تعريف مداخله/ فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعات شفا. 917/٠9/18‏ لال ام قاض يا اا لابقا ما اال 
بيان حكم تداخل جسم سوم در متداخلان/ بيان تداخل / فصل ” / مقاله 7 / فن ١‏ اطبيعيات شفا 95/09/٠١‏ ا ا ا ال ال ااقد عا اا ا اط عادو ا ا اح انط رط ادو و ما ع ا 0 
بيان لوازم تداخل (لازم دوم: اكر شى ثالثى با دو شيئى كه با هم ملاقى كردند 5917/٠9/5‏ ا ا ا ا 
اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود يا نمى شود؟!/ بيان مداخله/ فصل !/ مقاله "/ فن /١‏ طبيعيات شفا. 95/9/58 م و ب امون ودج جر ونه اه نا ساد 1 2 1120 2ج اموي اجد و ا سدح و حا ام 0 
ادامه بحث اينكه اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود؟ابيان مداخله/فصل ؟/ مقاله "؟/ فن /١‏ طبيعيات شفا. 91/09/92 مم لق ور لك تر كتج اي ا اا ا و جك لحرا و ا ا رع 


ادامه بحث اينكه آيا يك شى مى تواند نسبت به شى دوم مشغول باشد و نسبت به شى سوم فارغ باشدابيان لوازم تداخل/ فصل ؟/ مقاله /٠"‏ فن /١‏ طبيعيات شفا. 917/09/91 





ادامه بحث اينكه آيا يك شى مى تواند نسبت به شى دوم مشغول باشد و نسبت به شى سوم فارغ باشدابيان لوازم تداخل/فصل ""/مقاله ”افن ١اطبيعيات‏ شفا. 917/١9/٠١‏ 110 1[ 1[ 1 1 ا 
بيان فرق بين ملاقات دو شى و معلوميت يك شى نسبت به دو شخص/ بيان لوازم تداخل/ فصل ؟/ مقاله / فن /١‏ طبيعات شفا. 917/٠١/١١‏ ا 
فرق بين تداخل و تماس (به تعبير ديكر فرق بين متداخلان و متماسان/ بيان لوازم تداخل/ فصل ؟!!/ مقاله / فن /١‏ طبيعيات شفا. 917/٠١/٠7"‏ عدوا د د ا تا دق اوت د تاي تراه اريت نحط ار رت الجا ا ا وك ترود و23 بج امام ع كر كروتاتا 1 8 بي 10 
١‏ _ بيان معناى تشافع ؟ _ بيان معناى ملتصق/ فصل /١‏ مقاله / فن /١‏ طبيعيات شفا. 917/١١/٠5‏ يي ل 3 
بيان معناى «متصل» افصل 7"/مقاله افن ١/طبيعيات‏ شفا 937/٠١/١1‏ ا ا مائئصصصص ا م م م ص م م شم تا د تت وي لات ودعي 2 وق 
ادامه بيان معناى متصل/ فصل /١‏ مقاله / فن /١‏ طبيعيات شفا 917/٠١/١8‏ ل ل ا شا ا ري اا اام ا اك ا و ا ا ا 77 
معناى سوم متصل. معناى متصل 917/١١/١5‏ الما حا ع ا ا ا ااا تي ا ااا اا ااا اوت ا ةق 33 
بيان تعريف «فرادى» و «معا» 9417/١١/١8‏ ب متشا اكع نأي باك مرك لصيل لالح ان لالطالا امنيا رت تمي وا ماري خا يق ا لحرا من عل لظن لايك بوك ضاخم يشي ا رون جا كدو ول لخ ابا وبا بحي يض امنيا مض لش لوكو كفا ااي تخ نئي للك ماد اميل بك وان و لض الب لاس افيف شوو اليك ونا فوع 


بيان اقوال در مساله انقسام اجسام 913/١١/١2‏ --- 





قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم/ ادامه بيان اقوال در مساله اجزاء جسم 917/٠١/11‏ علو اذا ماين ال رامق دول عدا لكل رلا المي مئان بف لاه لاي ود ددا نا كمه من و ايضاد م اي املا امل د ول لو ولاه أرما فاك اميت لاي بادالا لول ود وذ دابا دده بأبالكال د مادم ا وات 211 
١._ادامه‏ قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم ”_ بيان فرق قول سوم با قول اول و دوم 117/٠١/١4‏ م جما او لماي برموي بار ةحيص سبجو دبز قد سو بوجو جورب وو سج مد حارام بيده وامعوو ع بو عو سيره جه ب وو بو وجي م اردع طبري ةب طبر مجو اج ملع اد د 0110 
بيان فرق بين قول اول و قول سوم/ بيان اقوال درباره اجزاء جسم. 917/٠١/5١‏ مع بق مك 34 جد 31 وق "لاحي و بح مقع مرب لمق له لان 1ه حت يأ مي تا أ لح مومع وق مق 4 لدت أمظ وي لماح الا ا موب ادق كد تي لجل أ 1 دق مأ ل تا ألم ل ماه بي ل ا ادق قا دق ادن لط 1ك بال د 121177 
بيان فرق بين قول اول و قول دوم در اجزاء لايتجزى / بيان اقوال در اجزاء اجسام. 937/١١/97‏ لسع و أكنة ىلولا لبا شمو حت ان اباد ةع ماو ول سبوا سه مواد نعو اذ و ول وو جباق سبج بد ابا اده ده انر اراوس متاك سنه تمتخ شا انه وو 70 
دليل اول بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند مى باشد. 9137/١١/97‏ ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا ا اا ااا اا ااا ااا ا 1غ 
دليل دوم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند. مى باشد. 9137/١١/9‏ 37ج اسييح + 4م ) نج ممنم عد ورد و اناهير وبا مضه ج تويواه سياس اميد م معريدي بون لدع هردق توو اك ردق + بت )كمي ميه ند جد 0ج نابي وبر تسوج ت يدن م كيس بلح بام عبد وج ع بده بوي وم و اندها ادير بد و 
دليل سوم و دليل جهارم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند. مى باشد. 917/١١/18‏ عراصي لباقت ا 2ه ترد راواه قف ل حت رتك و حتبر اع عن حاو عم عه تزه رمه تياك تيح ابوه ل دير ادن وعد حون 22 ترعة زوع تت حا نك 2ج هر دوذ دود عفد هه بلع ترم باد تيات يت + الا 
دليل بنجم و دليل ششم و دليل هفتم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند مى باشد. 917/٠١/18‏ 20 





دليل هشتم و نهم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند مى باشد 91/1١/9٠‏ -- 


بيان دليل كسانى كه جسم را به اجسام لا يتجزى منتهى مى كنند 917/11/١1‏ 000 0 
بيان قول نظام و ييروانش بر وجود اجزاء لايتجزى و غير متناهى/ بيان اقوال در اجزاء جسم. 917/١١/٠7‏ ا 
ادامه بيان قول نظام و ييروانش بر وجود اجزاء لايتجزى و غير متناهى/ بيان اقوال در اجزاء جسم 917/١١/٠8‏ لم ل ا ا ا تت شا تتشت تمت مستت اتوص م تت لمت تم لصتت حامة ملم شة د لس ع 
دليل بر جواز طفره از نظام ع 917/١١/١٠‏ مد عدا دمو د مح و ا ا ا ل ا ا نج ا ادج اد لوقام عب ع نجوه ب ع 1711 


جواب متكلمين از اشكال طى شدن مسافتٍ مشتمل برا جزاء نا متناهى در زمان متناهى. 917/١1/01‏ حا ل ا م ئش اا يات شط م 76 























: بيان ابطال راى نظام در جزء جسم 915/١١/١8‏ ممه م سه مه ممه مه م م م مه ممه مم م مه م سم م مه مه ل سمه م مه ممه مه م ممه مم مه ممه ممه ممه ممه م م م م مه ممه مه ممه ممه ممه مم عم مم مه ممه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مم م عه م م م مه م مه مه ممه ممه ق مه مم م عم م سم عه مه مه ممه ممه له مه ل مه م سم لع لس د 4 ]ل[ 





اشكال بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 517/11/05 11 11 ااا 


اشكال جهارم بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١1/17‏ 





ادامه اشكال جهارم بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 917/11/17 ممصودة جه ا ب ام ات اليج لو مر ال و ات 1 اتلك م11 مج قد 3 ات ما ب 2 2 1/6 


رد مذهب ذيمقر اطيس/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/11/١5‏ ا ا ل 0 





اشكال اول بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١1/١8‏ .- 


ادامه اشكال اول بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١1/١2‏ لطر اع ل ا عا اموا لاا ا وا و ات ا 1 


ادامه اشكال اول بر مذهب متكلمين 917/11/19 حم مم ا ما ا اك لت لك اك ا ارم ع ا ا ل حر ا ا اك او ا د ا ا ا ما ا ا امود لوك ا ما ار ا ا 


اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/11/97 . 





ادامه اشكال سوم بر مذهب متكلمين/رد مذهب متكلمين/بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١١/52‏ انام ب سو وجا مه كيو موه 02 ا م باح بج ا عو حماء لوم وي من عع ميد جك د 2 عم كل بروج دق امن دح وك تمر ل لي وك لك ا عد ل حصي 320 
بيان ديكرى از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انقسامشان 51/11/91 ا 0000 
ادامه بيان ديكر از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكليمن/ بررسى راى حق درحالت اجسام درحال انقسامشان 937/11/98 لص لك ات اكيت عاو ص ا ا ات ام اوت عي ا ا قا ا كو ل يق يت 2 1/316 
ادامه بيان ديكر از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انقسامشان 917/11/99 م ئش ا ا م 107 
بيان تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ دفاع متكلمين از اشكال سوم بر مذهبشان / بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انفساشان 917/١17١‏ م ل جية صمت لي تت لم اتوي تي 8112 
اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 117/17/١7‏ ا ا 
ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 5 9117/١1/١‏ دول جا هك ا جد راصي وج ع وجوج الامش وو بجيو ليده وان لوب اام وي بدا بسي يه عام وب 217 
ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 117/١1/١8‏ ا ا ان 
ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين!/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 911/17/08 سمه سه م سمه مم مه مس ممه سمه عه عه سه م عه عه م سه ممه مس م عه سمه عه سه مه عم ع سه لس مم ع ملسم لل سس م 5 5ط 
اشكال بر فرض اول و فرض دوم در جايكاه نقطه تاليه ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 31/17/١1‏ سام اح م ا ل ا عا ساس سا ا ا ل ساس لال ساس ل ل 6 لط 
دفاع متكلمين از اشكال تساوى قطر با احد الضلعين و تساوى با مجموع الضلعين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 91/17/٠١‏ مم ل ل ا ا د م ا ري 
دليل جهارم بر بطلان قول متكلمين/ رد قول متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١7/١١‏ ا رن 
ادامه دليل جهارم بر بطلان قول متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 915/١7/١7‏ ود وكييق لشو اماس لنب دام مودو اند نه اجاج ريه انلا جوجيل غم لخد اناه لز ب كبنج روه ماس ال ميف 1ك الع 
ادامه دليل جهارم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/15/17 000 
دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/١5‏ ا ا 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/١1‏ ع حوس عر دي ااه كي ا وار تا لايك ود ا ل ل و اا مشا حي ام ا و مورت ال علي ع دارا 6ط ا ف عد نا 41 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١17/١8‏ و ا ل ل ع يو ب ا ده ل مم ل وب تدا مده وعد ل لد وتم )1 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/١9‏ ا ا ا ا ا ا 1 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١17/٠١‏ لاا ا ا ا ات ا ا عاتم وكا مف و د 30103 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/5١‏ لمي يي ات ل ا ااا اق ااي تت تا تونق ا جا امح ا لت عاد اال اك مس و ت امة 2 1101 
ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 9137/١7/50‏ تا ا ا ا ا ا ا ا ف د 411 
دليل هفتم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/52‏ نيع ص جه دي وسيب د ججريي مون مط خم بخ و ب عدبا كايا جره عد بيت بط ام مط امي ع بوانت و وه بان تحرو جوم مط ان ندع ويع اندو 3 معياء بادجه عن يو يرو امو مسد 2 188 
ادامه دليل هفتم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 9137/١7/71‏ كبك واف وكام بلطن واب همصب أده المح م ماعن ولدما باو اشام وشخالا الى ل ماعطو م عندط لده وكا ملم و ماخ معن يكم الك عد متف وما عدم كا جا دابعو لع ا ار 
ادامه دليل هفتم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 917/١7/58‏ وود بجت اتانيه دس جك عا لوو اليك و نز حبار واج بابي بج مك سه وح م اس وت بز ولمع مشو باج بادك د سا عروتي ولك قو ماب شير لالجا ع لس 41/1 
رد دليل اول متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 55/01/١8‏ مط ا ع بد دوو و فو نمه قود وديس افد وص ولصهمه لوقيو عد ووو اتروردويه وديمو يديد سد دوا وك ايدو 
ادامه رد دليل اول متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 91/01/11 قبن اقيق لاا موند اوسنغن اق لزعب ند وس اط من عا اع ع ا 0 
ادامه رد دليل اول و رد دليل دوم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 97/٠1/١8‏ ل ودع بعادي ها ميحد يديد وم مه جع حجوء لاع وعد و عمجي د هاب إد ابد يبامو حدم نعم وقد بوث بوم بيد دحاج بحا ممرد يه لع توي دوعت بعلم بعادي طم واب لد بمر بدا دج جد شع م عد ميم بد نب 1130151 
ادامه رد دليل دوم و رد دليل جهارم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 17/٠1/١9‏ عند كو ويدوا موود وجل عون واب و تيو تيوت بيك ا مده دهي لبون وبين وو تدي توي ب بدي كمه يعو هيدو بي كر سين 2 م دراه جو د جت وج عي انب دسم دوج د وعم لو عي واحوين ويد د د راب 1608 
ادامه رد دليل جهارم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 97/01/٠١‏ يك دق ناكا الو باك برا 2 ادام د د درلا 2 لامب سه دك طاو ل وموم ناب اك ددا 2 لبق يطو دك مايوه رعش همياي لاج الادام دك دن نام نوعب كك كاه بدألا يا ‏ #امتدية لابب 2 عابر عاج ددجي دب تاقع طايه وار شد لامر لاب +1 
رد دليل سوم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 917/١01/57‏ خط عي مده مسو عن اا ا بعد بل دم وتدم وت و دعا ع شل لوطي م شد ودر ول م ونيد يي لور رتت م ودود مدو اح لع و اميه ذا عدم ع سم مهدع خم وج 1ك 191 
ادامه رد دليل سوم و رد دليل ينجم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 917/٠1/55‏ الم ع م و ا بعت واس كل كعك 1 تو ودج حرو رمح فيد كاه هي مما مجو و مدو مرمتو وه وللمواء دناسم كويد سم كو لامي 12 


ادامه رد دليل ينجم و رد دليل ششم و دليل هفتم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 97/٠1/50‏ ل ا ا ا ات ا اح اك مط ا ب ع1 


























رد دليل هشتم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 97/٠1/9528‏ - 





رد دليل نهم متكلمين بر جز لا يتجزى / رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 97/٠1/9317‏ ا ا را ا ا ا ا ا تش ا وى ل ا د 13 1 
ادامه رد دليل منهم متكلمين بر جز لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 17/٠1/٠١‏ ا ا ا ا ا م ل و ل 111 
رد دليل ذيمقراطيس بر جزء لا يتجزى 97/07/0١‏ بدي ذال دمك وكل را موا طبرن يد ال دل دك دم أده لمر براي لي اما ل عد دعو رادم دوا ف الم ام اا الات ل مسد ل بدا عا مادي الطك ود لظيو الهاي لم لدوم واو مظان و بو امه ام لم و ا و 111 
ادامه رد دليل ذيمقراطيس بر جزء لايتجزى 970/07/١5‏ تنخ زيظر تجو نيه ند عد جك جك ددن ود قد ندعو نا دك عيونت د نط ودر ف ل مااي بنع قدو وت ون دوك 3 و2205 27 لو 22 يان يو و3 جك تت و 22 ب 2 7 عبان 2ق تعد بدن تل د ل 2 4 و2 1/1/1782 
آيا در حركت و زمان جزء لايتجزى داريم؟!/ مناسبت مسافات و حركات و ازمنه با يكديكر 915/٠7/١٠‏ ع اي ا ااا 11 
ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمان جزء لا يتجزى داريم؟ مناسبت مسافات وحركات و ازمنه با يكديكر 917/٠7/١2‏ ممه مه م م مم مه مم م سم م مم م مم سم م سم م م م عه م مه مه مه مه مم م سم سمه م ممه ممه مه ممه ممه ممه مم م عه مه م عه م عه م م م مه م عه ممه عه م عه عط ل عم م مس ع م سم ل ل ل لطس ل سس لس م حك 89 311 
ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمانء جزء لا يتجزى داريم؟!/ مناسبت مسافات و حركات وازمنه با يكديكر 917/٠7/١1‏ مل مم م مه سم عه مم سمه عه مم م مه م مه ممه سم م م مه مه مه مم م سم م عم م م ممه م عه م سم مه ممه ممه عم م مم ل عه م مه عه عع ممه ممه عم م ل لط ل لل عم ل ل سس ل ل ل ل سس لله ل سد دك 818[ 1 
ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمانء جزء لا يتجزى داريم؟!/ مناسبت مسافات و حركات وازمنه با يكديكر 91/07/١8‏ ون كمه كن كرون مودي راج بج كمد و لودو ذه وده كلم وو سودي راق مودي كني كنم رمع يه يرع مر ولد وج يجان جج قا وده ان ا يذه بدو عع ولد موي بع دك وترون مرديد لدع ميج ل ب 112810 
هيج يك از مسافات وحركات و ازمنه اول جزء ندارند 9377/٠5/٠9‏ تتح حي اكد توه دحوم خ حجتيا مد مك اوناك بح ج جك بده كاد كب امج دك ردابت 2 منج رم لاد ينيك دا متكيو م باه ب اانه ادلم د لامج رتم وم ماك كا لاما ومشدية جنع حو مخ جبجياك د سج تم د 110 
بيان معناى اوّل در عبارت «هيج يك از مسافات و حركات و ازمنه اوّل جزء ندارند» / مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارند 917/07/٠١‏ ب و ‏ ااع مي ل ا ا و ‏ ال ا ل ا ي ا ا ا 1111 
ادامه بيان معناى سوم «اول» و احكام هر سه معناى «اول»/ مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارند 93/٠7/١5‏ ددد امه عم موا ل ل ل العلا لي ع اه لوك وك دك و ع وك ا ا ص ا عو وا د 1311 
ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول»/ مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارند 97/٠7/١4‏ ع ا الا ا ا ترا ف لي عي و ري ل ف ور ليم يا لاب ب لط ل كرا ا ا ب ا ا 1 
ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول»/ مسافات و حركات و ازمنه. اول جزء ندارند 91/٠7/١2‏ موج حستب سرك بجوو له اط هع تر وبي عطس ع موه وما 0 ل لت جحت امعط ود ب ا لمن ل واوا الساج يو بع لدو وا ا ع وا روح ا لس و 1104 
اشكال دوم بر معناى سوم «اول»/ آيا براى حركت مى توان اول قائل شد 95/07/١1‏ ا ا ين 
ادامه اشكال دوم بر معناى سوم «اول» / آيا براى حركت مى توان اول قائل شد ١؟/17 911/١‏ لم مه مم مه مم سمه مم مه ممه ممه مم م مه ممه مم م ع م عم م م م سم سمه م م مه ممه مه ممه ممه ممه مم م مه مه ممه م مم م سم عه ممه ممه عم م عه مم م سه ممه مه م عه م عه مع م عه م سه عط م ع م عه مه معط ل ل لمم ل سس لس ل لد 171583 1 
آيا جزء لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟/ حركت اوّل دارد يا ندارد 97/٠7/5١‏ ل ل ل ا ا ا 11 
ادامه اشكال مصنف بر كلام مشانين/ آيا جز لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟ حركت اوّل دارد يا ندارد؟ 910/07/97 م ااي ا ا ا اع ل لتو م ع ا ص ع ل عا تبص امم ات ما عد ع اتعية دنع عي 1152 
ادامه اشكال مصنف بر كلام مشائين/ آيا جزء لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟/ حركت اول دارد يا ندارد 9150/07/9 ل ل هيف تزم1 
دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتجزى نيست 937/07/97 دع ا لعو ا اده تجار عاذ مد عا وا ا وف لات د حلت عا ند قدادوة بت ل ل لود 3 وا الك عع عاو اج ا و مر و3 وت د لبور وود دو وو جد وات 3 ون ب 2 11177 
انقسام علاوه بر حركت مكانى در حركت كيفى و كمى و وضعى نيز وجود دارد/ ادامه دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتجزى نيست 91/٠7/78‏ يكوا كمس نا خم قدي ساد ود عدا بادا كا ايفن ممح لع حدق كن عدا مده بلا واوا محلم دسي جر لسفافل لس من دع م 1 
اشكال بر حركت كيفى «جند استحاله ادعا شده كه دفعى اند و قهراً انقسام يذير نيستند»/ انقسام علاوه بر حركت مكانى در حركت كيفى و كمى و وضعى نيز وجود دارد/ دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتجزى نيست 91/07/59 ع لين 
بحث تناهى و عدم تناهى در جه جاهايى جارى مى شود؟ _ فهرست مباحث فصول آتيه/ ابتدا كلام در تناهى و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن 95/07/7١‏ رن 
معناى «مالانهايه له»/ در ابتداء كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن 9150/٠7/91‏ وج لخد سقط دن و ون جد 115 اديت قد م يوج وو و نك دو عدف دم عو د بو ووه او ددن د اتواد دك ابوه دو ووه وود و اد 0 110101 
ادامه معناى حقيقى ما لا نهايه له/ معناى لا نهايه له/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/مقاله سوم/ فن اول 91/07/١7‏ المع و م لاوا و لوخ ا وله اطي والح امبو مادم بطم ااه ال مواد ع كم د 116 
ادامه معناى حقيقى «ما لا نهايه» ” _ معناى مجازى «ما لا نهايه له» ؟'_ علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى/ معناى «ما لا نهايه له»/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/مقاله سوم/ فن اول 95/١7٠١‏ و ا 111 
قائل شدن كروهى به عدم تناهى/ فصل هفتم: ابتداى كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/ مقاله سوم! فن اول 1 915/071١‏ عو تاه كلا ود ل اوه ادا د ا لديا ع لد ما يد 10161 
سبب سوم براى قائل شدن كروهى به عدم تناهى/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/ مقاله سوم/ فن اول 97/١1/٠١‏ والحد ف نف دده ناه لمع نحم قب قوم ا لت ده لم ترج تشع اجام اد م شي عبد فاه باع قمع اب خياد 11 
سبب جهارم و ينجم براى قائل شدن كروهى به عدم تناهى!/ فصل هفتم. "_ محال است كه جسم يا مقدار يا عددٍ ذو ترتيبء غير متناهى باشد/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 97/١7/١١‏ ا ا ا 000 لون 
ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو ترتيب غير متناهى باشد/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 917/٠7/١7‏ يلل ل ل ا لح اي اك را كرضي م بم لا ع و ادلي له جم لاي عت وله مع فك واه فراعو ع اص و عد فك ع جاه لشيخ يد با وا/110 
ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو تربيتء غيرمتناهى باشد. فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 97/١5/17‏ اك داكت قلات ا ا عا 8د او لق ات 1 ا ا ع او داك اد ا ات عق خط ا ل عا م م حا ا 110/3 
دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج ودليل اينكه جسم نامتناهى حركت نمى كند/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 91/٠351١1‏ لمم م مم م م مم مم م مه مم م مم م مه ممه ممه مم مه م مم مه ممم م مه م مه سمه ممم مه مم م مه ممه سمه ممه مم مه ممه م مه ممه مم م مه مم ممم م مم م مه ممم ممه عم عم عد 38[ 
دليل دوم و سوم اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «يعنى حركت مستقيم» حركت كند/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 97/١1/١8‏ 1 
بررسى وضعيف اينكه قاسر. جسم بسيط را جمع كند تا متناهى شود. ١‏ _ بيان دليل سوم در جسم مركب بر اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «حركت مستقيم» حركت كندا ادامه دليل سوم بر اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال م 
ادامه دليل سوم بر اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان نيست «حركت وضعى» حركت كند/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 93/١7/7١‏ 0 ررون 





استدلال سوم«برهان مسامته» بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟! دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم! فن اول 97/09/5١‏ - 


بررسى استدلال سوم بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى توسط مصنف / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم! فن اول 78/55 910/١‏ “0ز[ز[ز[ز1[ز[ز[ز[ [ 1[ ااا 


ادامه بررسى استدلال سوم بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى توسط مصنف/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 91/07/10 لاد صخا نا الماك لظ د ادا قا ال ال 168 


اع 1 





استدلال جهارم «برهان سلمى» بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى و بررسى آن توسط مصنف/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟! دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 910/05/52 


توضيحاتى مربوط به جلسه كذشته ١‏ _ بيان نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته و بررسى أن نظريه توسط مصنف / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟! دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8امقاله سوم/ فن اول 315/١7/91‏ 617 


ادامه بررسى مصنف نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 915/٠5/78‏ اا اين ا اه اماو وان خخ مي ع 1 




































































ادامه بررسى مصنف. نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 915/١7/5١‏ ا ا اا اا ا ات اا اا حا ااا اا ااا اا اا اس 


جزء در طلب مكان مانند كل است/ ادامه بررسى مصنفء نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟! دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج! فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 971٠/٠١‏ ا ا 
آيا تعدادى از اجسام در فضا وجود دارند كه بى نهايت باشند؟! دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج! فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 971/١5/٠7‏ ا ا ا ا ا 0غ 
بيان اينكه جهت. نامتناهى نيست. ؟ _ بررسى مصنف نظريه انكسيمدروس در مورد اينكه نامتناهى به طورى ماهيتى جداكانه كه يكى از عناصر است وجود دارد/ دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول 97/١ 5/٠7‏ ود وها ف باه داك لطر دا دما عدم و لبا يك ها 
آيا < داريم كه بتوانيم بى نهايت مرتبه به آن اضافه كنيم و بكوييم هنوز امكان اضافه كردن هست يا جنين جسمى نداريم؟/ دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول ؟ 91/٠ 5/٠‏ داوع ام ل لودوايره تخ معيو بع نه سه علا عع وعداو رطا اس ااا 
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موضوع:شفا 

بيان ماهيت «آن» و وجودٍ «آن» و كيفيت وجودٍ «آن» 17/٠8/76‏ 

0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١18١‏ سطر اول قوله (الفصل الثانى عشر) 

موضوع: بيان ماهيت «آن) و وجود «آن) و كيفيتٍ وجود «آنا 


بعد از اينكه زمان را بيان كرديم مى خواهيم «آن» را هم بيان كنيم. «آن» را تفسير به نهايت زمان يا حد فاصل بين دو زمان مى 
كنند: در هر صورت به هر تعريفى كه «آن» را تعريف كنيم «آن؛ از طريق زمان فهميده مى شود. لذا بايد ابتداءً زمان را 
بشناسيم و بعداً «آن» را بشناسيم. مصنف هم به خاطر همين نكته» اول زمان را بيان كرد و الان به بحث از «آن» مى يردازد. اين 
فصلى كه الا-ن مى خواهيم آن را مطرح كنيم درباره ماهيت «آن» و وجود «آن) و كيفيت وجود «آن) بحث مى كند. يعنى 
ماهيت «آن)» جيست؟ و آيا «آن» موجود است يا موجود نيست؟ و اككر موجود است موجود بالفعل است يا موجود بالقوه است؟ 
«آن» دراين فصل به دو قسم تقسيم مى شود: ١_«آن)اى‏ كه نهايت زمان است يا به تعبير ديكرء حد فاصل بين دو زمان أستة: 
"_ ١آنْ)‏ سيال. 


در اين فصل ماهيتٍ هر دو قسم را بيان مى كنيم و مى كوييم هر دو قسم وجود دارند و ثابت مى كنيم قسم اول» وجودش 
بالقوهاست و سازنده تمانشمت لكتمافدا باكناة متفاوت است. اما «آنْ) دوم كه «آن) سيال است وجود بالفعل دارد و 
سازنده زمان هم هست. بيشتر بحث ما در قسم اول است و دو صفحه آخر فصلء درباره قسم دوم است. كه در صفحه ١27‏ 


سطر ١١‏ بيان مى شود «و قد يتوهم آن آخر على صفحه اخرى). 


١ ص:‎ 


بيان ماهيت «آن)»: همانطور كه بيان شد «آن) عبارتست از حد فاصل بين زمانين كه ميتوانيم انتهاى زمان اول وابتداى زمان 
دوم قرار دهيم. «آن) نه از سنخ زمان اول است و نه از سنخ زمان دوم است جون «آن» اصلا زمان نيست زيرا زمان» امر متدرج 
است و«آن» امر دفعى است و امر متدرج با امر دفعى فرق مى كند يس زمان با «آن) فرق مى كند. البته ماهيت «آن) وابسته به 


ماهيت زمان است لذا از طريق زمان مى توان «آن» را شناخت. مصنف ماهيت «آن» را به طور خلاصه بيان مى كند. 


بيان وجود «آن)»: مصنف ثابت مى كند كه «آن» وجود دارد. به اين صورت كه هر امر متصلى» فصل دارد. امور منفصلء» فاصل 
ندارند ولى امور متصلء فاصل دارند مثلا عدد # و عدد ؟ را ملاحظه كنيد آيا فاصل بين اين دو وجود دارد؟ جواب مى دهيم 
كه فاصل وجود ندارد جون فاصل شىء آن جيزى است كه از جنس و سنخ شى نباشد به طورى كه اكر آن را اضافه به شى 
كرديم شىء اضافه نشود و اكر آن رااز شى كم كرديم شى كم نشود. 


عدد؛ فاصل ندارد زيرا اكر از عدد *, يكى را كم كن واقعاً كم مى شود يا اكر به عددع؛ يكى را اضافه كنى واقعاً اضافه مى 
شود اما درخط اكر ملاحظه كنيد كه نقطه اى از آن را برداريم جيزى از خط كم نمى شود جون نقطه از سنخ خط نيست لذا 
اكر از خط كم شود جيزى از خط كم نشده. يس حد فاصل را بايد مبدا براى يكك خط و منتهى براى خط ديكرى قرار داد مثل 
نقطه كه مى توان آن را مبتداى خط سمت راست و منتهاى خط سمت جب قرار داد اما در عدد نمى توان كفت كه عدد ه 


منتهاى عدد 5 باشد و مبتداى عدد © باشد بلكه ه خودش يكك عدد مستقل است. 


ص: ” 


از اينجا نتيجه مى كيريم كه هر كم متصلى» حد مشترك دارد و هر كم منفصلى» حد مشتركك ندارد. اين» يكك قانون كلى 
است كه اكر بر زمان تطبيق كنيم مى كوييم: 


صغرى: زمان» كم متصل است. 

كبرى: و هر كم متصلى» حد مشتركك و حد فاصل دارد. 

نتيجه: يس زمان» حد مشتركك و حد فاصل دارد و آن حدٍ فاصل» «آن» است يس زمان» «آن» دارد. نتيجه مى كيريم كه «آن) 
موجود است زيرا اكر زمان موجود است «آن» كه حد فاصل زمان است هم موجود مى باشد. 

بيان كيفيت وجود «آن»: مصنف مى فرمايد كه «آن) وجودش بالقوه است نه بالفعل. كر «آن» بالفعل موجود باشد جون شان 
«آن» فاصل بودن است. يس فاصله بين دو قطعه از زمان مى اندازد و زمان را قطع مى كند و ما بالوجدان مى دانيم كه زمانء 
امر متصل است يس قاطع زمان را بايد بالفعل معدوم بدانيم يس «آن» وجود بالفعل ندارد. بلكه بالقوه موجود است. «بالقوه 


موجود است» يعنى فارض مى تواند در امر متصل واحد» فاصلى رافرض كند كه آن فاصلء «آن) است يعنى «آن» جيزى است 


حال سوال اين است كه آيا بعد از فرض كردن «آن)» آيا «آن» وجود بالفعل بيدا مى كند يا هنوز وجودش بالقوه است؟ 


مى فرمايد يكبار ما نفس زمان را ملاحظه مى كنيم. در اين صورت مى بينيم «آن» وجود بالفعل ندارد بلكه وجود بالقوه دارد 
يعنى مى تواند فرض شود. 

يكبار زمانى كه فرض فارض همراهش شده را ملا-حظه مى كنيم. در اين صورت مى كوييم «آن» در زمان است و وجود 
بالفعل دارد. يس «آن)» وجود بالفعل در زمان بيدا مى كند اما نه به لحاظ نفس زمانء بلكه به لحاظ زمان كه توأم با فرض 
فارض باشد يعنى زمانى كه فارض در آنء فرضى را ايجاد كرده. اكر ملاحظه كنيم مى بينيم اين زمان» مشتمل بر «آن» است 


بالفعل. 


ص: ” 


توضيح عبارت 
(الفصل الثانى عشر _ ل _ فصل فى بيان امر الان) 


حرف ١ل"‏ ظاهراً در كتاب مصنف نبوده ولى مصحح كتابء اين حروف ابجد را در اول هر فصل آوردء اما بايد در فصل ١١‏ به 
جاى «ل» از «يب» استفاده كند جون «ى» معادل ٠١‏ است و «ب» معادل ”"است كه مجموعا عدد ١١‏ را تشكيل مى دهد اما 
مصحح به جاى اينكه از عدد ١‏ و5١‏ و...استفاده كند از عقود اعداد استفاده كرده كه ٠١‏ و١٠‏ و*” و...است. جنانكه در 


فصل بعدى از عدد ١١‏ يعنى (يج-_) استفاده نكرده بلكه حرف ١م‏ كه معادل 5١٠‏ است استفاده كرده. 
مراد از «امر الان» يعنى ماهيت و وجود و كيفيت وجود «آن)» است. 

(نقول ان الآن يعلم من جهه العلم بالزمان) 

«من جهه العلم) به معناى «من طريق العلم) است. 


«آن) دانسته مى شود از طريق علم به زمان يعنى اكر كسى علم به زمان داشت مى تواند به «آن) عالم شود. يس ماهيت «آن) را 


از ماهيت زمان مى توان بدست آورد. 
(فان الزمان لما كان متصلا فله لا محاله فصل يتوهم و هو الذى يسمى الان) 


«فان» تعليل براى اين است كه شناخت «آن» بر شناخت زمان متوقف است ولى در ضمن بيان تعليل اين مطلب, به وجود «آن) 
هم اشاره مى كند و مى كويد زمان امر متصلى است و هر امر متصلى مشتمل بر فاصل است يس زمان مشتمل بر فاصل است و 


فاصل زمان» "ست يس زمان» مشتمل بر «آن» است و درادامه بيان مى كند كه وجودش بالقوه است نه بالفعل. 


ص: ؟ 


اين عبارت در بعضى از حواشى شفا تبيين شده ولى تبينى كه ما كرديم از كتاب شوارق جلد ؟ بحث كمٌ بود. 


«يتوهم») صفت فصل است. لذا اكر علامت ويركول در كتاب نبود بهتر بود يعنى فصلى كه اين صفت دارد كه وجود خارجى 


ندارد بلكه با توهم وجود دارد. 


نكته: اين فصل در زمانء «آن)» ناميده مى شود و در خطء نقطه ناميده مى شود و در سطح. خط ناميده مى شود ودر حجمء 


سطح ناميده مى شود. 

(و هذا الآن ليس موجودا البته بالفعل بالقياس الى نفس الزمان) 

از اينجا بيان كيفيت وجود «آن» را مى كويد. كه «آن» وجود بالفعل ندارد. 

اما آآيا با فرض خاص هم جود بالفعل ندارد؟ جواب مى دهد كه وجود بالفعل دارد. 

وتفش الزمان) عق اكرهوه ونان ترا ماحل كن :لذن نامر هود تنيت له وإقعا و تمافرضا. 
نكته: آيا مى توان كفت كه خط وسطىء فاصل بين دو خط ديكر شود؟ 


مى كوييم لغتاً صحيح است اما اصطلاحا صحيح نيست و خط وسطى نمى تواند فاصل باشد جون وقتى يكك خط به دو قسمت 
سه قسم شود. واكر به سه قسم تقسيم كنى 6 قسم شود. مثلا-اكر بخواهيم جيزى رااز هم جدا كنيم با جاقو آن را مى بُريم. 


ص: 6 


(و الا لقطع اتصال الزمان) 
اين عبارت» يكك قياس استثنايى است. 


صغرى: اكر زمان بالفعل مشتمل بر «آن» باشد (به عبارت ديكر اكر «آن» بالفعل موجود باشد) زمانٍ متصلء اتصالش را از 


دسث مى دهد. 

اثبات ملازمه: روشن است حون اكر زمان داراى «آن) بالفعل باشد جون «آن) قاطع است يس زمان اتصالش بايد قطع شود. 
كبرى: لكن تالى محال است (يعنى قطع زمان محال است) 

نتيجه: وجود بالفعل :3 :محال اسية: 


دليل بر اينكه قطع زمان محال است: مصنف در ابتدا مى فرمايد اككر زمان بخواهد قطع شود يا از اول بايد قطع شود يا از آخر 
بايد قطع شود جون از وسط نمى تواند بالوجدان قطع شود. يعنى اينطور نيست كه يكك دفعه زمان از بين برود و همه 
موجودات» بدون زمان قوانة و عدا فاده زمان شروع شود. زمان از اول كه خلق شده تا آخرء يكك زمانٍ واحد متصل است. 
بس زمان از وسط قطع نمى شود يا بايد از اول يا بايد از آخر قطع شود. يعنى يا بدون اوّل است و قبلا موجود نبود و بعدا 


موجود شد يا بدون آخر است يعنى بايد كفت ابتدا موجود بود ولى ادامه بيدا نكرد و اتا آخر نرفت. 


زمانٍ حال وجود ندارد. البته در عرف و لغت و نحو ء زمان حال داريم ولى در فلسفه. زمان حال نداريم جون زمان حال يعنى 


«آن). و«آن)» جزء لايتجزى زمان است و ما جزء لايتجزى نداريم. 


ص: 8 


اكر نسبت به كذشته حساب كنيد انتهاى كذشته «آن) مى شود. واكر نسبت به آينده حساب كنيد ابتداى آينده «آن) مى شود. 


ابه كسس نض كزين :1001 قم اناد اقداق زمان راعذ باد افياى نات باشدبة إن جوت ابف كداكر نان سكن ا 
ملاحظه كرديد بكوييد «آن» در مبتدى است. اكر زمان كذشته را ملاحظه كرديد بككوييد «آن» در مستقبل است. و جون غير از 


اين دو زمان نداريم يس غير از 2 دو «آن» نداريم. 


بعدا بيان مى كند كه «آن» را جه در مبتدى فرض كنى جه در منتهى فرض كنى باطل و محال است يس انقطاع زمان محال 


است جه انقطاع از اول باشد جه انقطاع از آخر باشد. 
(بل انما وجوده على ان يتوهمه الوهم و اصلا فى المستقيم الامتداد) 


در دو نسخه خطى به جاى «واصل »)» «فاصل) است كه بهتر معنى مى شود و به جاى «و الواصل»» «فالفاصل» است و به جاى 


«من حيث هو واصل»» «من حيث هو فاصل» است و به جاى «واصلات»» «فاصلات» است. و فصل بر وصل ترجيح دارد. 


ابتدا بايد مستقيم الامتداد را معنى كنيم: بعضى امتدادهاء امتدادٍ رفت و بركشت است مثلا شخصى روى يكك خطى مى رود و 
روى خط ديككرى برمى كردد كه اين رفت و بركشتء يكك زاويه درست مى كند اما اين مسيره مسير مستقيم الامتداد يست 
يعنى امتدادٍ مستقيم نيست بلكه امتدادٍ رفت و بركشت است. در جنين امتدادى فاصل بالفعل وجود دارد يعنى آن نقطه انعطاف 
و بازكشت بالفعل وجود دارد و لا-زم نيست فارضى آن را فرض كند. يس در جايى كه امتدادٍ مستقيم نيست بلكه رفت و 
ب ركشت است فاصلء بالفعل موجود است. 


ص: “ا 


در جايى هم كه مسيرء مسير دورانى است اكر آن را مستقيم فرض كنى باز فاصلى بالفعل وجود ندارد اما جون در آنجا هم 
انعطافى است مى توان كفت كه فاصلء بالفعل موجود است ولى مقدارى مخفى است. 


اما در امتدادٍ مستقيم» اصلا فاصل نيست مثلا يكك مسيرى را امتداد بدهى و بروى فاصل وجود ندارد بلكه بايد فاصل را فرض 
كرد. مصنف مى كويد فاصل در امتدادٍ مستقيم وجود ندارد. اين» امر وجدانى است و احتياج به اثبات ندارد ولى ايشان آن را 
اثبات مى كند. اين بيانات كه كرديم بناير نسخه اى است كه «فاصل» باشد. 


اما بنابر نسخه اى كه «واصل» باشد اينكونه معنى مى كنيم: اكر جيزى بخواهد به نقطه اى واصل شود كه آن نقطه. انتهاى 
لاضع اقل رايد 1و نطب موصو اعد ولضلا نه كلاراسل شود رامن تؤدن سان فى كعد كه وض ل يدوجو ]مث 
و راتخم بد موصو ل كه واه فى قوة بو كد كيل برعم افك و ايان جد التسديافك راقن تن نانك بد ننافيها 
واصل شود ولى اككر انتها نداشت واصل بالفعل وجود ندارد. يعنى وصلى وجود ندارد تا واصلى درست شود. 


ترجمه: بلكه وجود «آن» به اين صورت است كه وهم.ء آن «آن» را فاصل در مستقيم الامتداد فرض مى كند يعنى يكك شيئ كه 


ندارد. 
مستقيم الامتداد يعنى آن كه امتداد مستقيم دارد كه همان زمان است. 


ص: / 


(فالفاصل لا يكون موجودا بالفعل فى المستقيم الامتداد من حيث هو فاصل) 


تا اينجا يكك مقدمه را كفت كه وهمء «آن) را فاصل مى كيرد. مقدمه بعدى را با اين عبارت مى كويد: شيئ كه فاصل باشد 
بالفعل در مستقيم الامتداد موجود نيست از اين جهت كه فاصل است. والًا نقطه نه به عنوان نقطه بودن (كه عنوان نقطه بودن 
نان عقراة امل رودن اعت تدر سكل رمدو اسك بلكد يه عدر 131 كد كن كف اعتد ابن تتطدر] بدسكا ساورين اند ار اب 
خط بدست بباوريد يعنى خط را قطع كنيد تا نقطه به دست ببايد. يس نقطه در خط موجود است اما به اين نحوى كه كفتيم 


موجود سي 
(و الا لكانت كما نبين بعد فاصلات بلانهايه) 


واكر در مستقيم الامتداد» فاصلى بالفعل وجود داشت. مثلا- نقطه اى باالفعل وجود داشت. به تعبير ديكر (كه مطلب را بيان 
كنيم والا-اين تعبير» تعبير درستى نيست) نقطه در خط كم شده است اكر بخواهد مشخص شود و بيرون بيايد جزء لا يتجزى 
مى شود و ما جزء لايتجزى نداريم يس همين نقطه بايد تقسيم شود اين كه آن نقطه راااز خط بيرون آوردى و آشكار كردى 
معلوم مى شود كه حجم دارد والا اكر حجم نداشت آشكار نمى شد اككر حجم داشته باشد يعنى جسم است و اككر جسم باشد 
قابل تجزيه خواهد بود. اكر تجزيه كنيم لازم مى آيد از درون اين نقطه. نقطه اى بدست آيد و هكذا از آن نقطه. نقطه ديكر 


بدست آيد. همينطور فاصلات بى نهايت بدست مى آيد. 
«كانت» تامه است يعنى لتحقق و «فاصلات» فاعل براى كانت است. 


ص: 4 


ترجمه: اكر فاصلء بالفعل وجود داشته باشد جنانكه بعداً بيان مى كنيم فاصلاتٍ بى نهايت تحقق بيدا مى كند يعنى شما مى 
داشتن هم باطل است بنابراين فصل بالفعل موجود نيست. 


فاصل بايد در محدوده فصل خودش تقسيم نشود. اكر آن جيز فاصل دو خط است بايد در طول تقسيم شود جون مفصول در 
طول تقسيم مى شود فاصل هم بايد در طول تقسيم شود. اكر فاصل دو سطح است در طول مى تواند تقسيم شود اما در عرض 
نبايد تقسيم شود. اكر فاصل دو حجم است در طول و عرض مى تواند تقسيم شود اما در عمق نبايد تقسيم شود. 

خط از جهت عرض فاصل است لذا نبايد از جهت عرض تقسيم شود سطح از جهت عمق فاصل است يعنى دو حجم را از عمق 
جدا مى كند يس بايد از جهت عمق تقسيم نشود. لذا مصنف تعبير به «من حيث هو فاصل» كرد. 

دليل بر اينكه زمان» مشتمل بر «<آن» نيست / بحث از كيفيت وجود «آن» 17/١2/١0‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١8١‏ سطر 8 قوله (بل انما يكون) 
موضوع: دليل بر اينكه زمان» مشتمل بر «آن)» نيست/ بحث از كيفيت وجود «آن)» 


بحث در كيفيت وجود «آن» بود كه آيا بالقوه است يا بالفعل است؟ بيان كرديم «آن» موجود بالفعل نيست به دليل اينكه اكر 
موجود بالفعل باشد بايد زمان را قطع كند و زمان قطع نمى شود. مصنف مى فرمايد در صورتى مى توان «آن» را موجود 
بالفعل قرار داد كه زمان را قطع كند ولى قطع كردن زمان محال است نتيجه اين مى شود كه يس وجود «آن» در خارج محال 


است. 

٠١ ص:‎ 

اينكه اكر ما بخواهيم «آن) در خارج داشته باشيم بايد زمان را قطع كنيم يكك امر بديهى است جون «آن» آن طور كه تعريف 
شد ابتدا يا انتها زمان است يا حد فاصل بين دو قطعه زمان است كه برمى كردد به اينكه ابتدا يا انتها زمان است. يس اكر «آن» 
بخواهيم داشته باشيم بايد ياازاول يااز آخر زمان را قطع كنيم. اينكه وجود «آن) متوقف بر قطع زمان است روشن است اما 
اينكه زمان ممكن نيست قطع شود نياز به اثبات دارد. كه حدود يكك صفحه اين مطلب را اثبات مى كند. يس مى كُوييم 
صغرى: وجود «آن)» متوقتف بر قطع زمان است. 


كبرى: قطع زمان ممكن نيست. 


نتيجه: يس «آن) ممكن نيست يعنى وجود «آن» در خارج ممكن نيست بلكه «آن) بايد امر ذهنى باشد وذهن آن راموجود 


موجود نيست يعنى مدعاى ما اين است كه «آن) موجود نيست ولى جون وجود «آن) متوقف بر قطع زمان است اكر قطع زمان 
را نفى كنيم وجود «آن' در خارج ممكن نيست. 


توضيح استدلال: اكر زمان بخواهد قطع شود يا از ابتدا يا از انتها بايد قطع شود حتى اكر از وسط هم قطع شود انتهاي زمان 
كذكةو ابعذاى زهان ! بده اسك ومن طلقا :| كن :زان بخواهد قطع شود بيش از دو فرض ندارد: 


١_اكر‏ زمانٍ ماضى را ملاحظه كرده باشيم بايد بككوييم آخرش زمان نيست. 


١١ ص:‎ 


"_اكر زمان مستقبل را ملاحظه كرده باشيم بايد بككوييم بعدش زمان نيست. 

سيس به لحاظ آينده مى توان كفت ابتداى زمان منقطع است و به لحاظ كذشته مى توان كفت انتهاى زمان منقطع است. حال 
بايد بررسى كرد كه آيا مى شود ابتداى زمان يا انتهاى زمان منقطع باشد؟ 

مصنف ابتدا ثابت مى كند كه قطع زمان از ابتدا ممككن نيست بعداً ثابت مى كند كه قطع زمان از انتها هم ممكن نيست. 

بيان اين مطلب كه قطع زمان از ابتدا ممكن نيست: معناى انقطاع زمان در ابتدا اين است كك زمان از الان شروع شده و قبل از 
آن» زمان نبوده است. «قبل از آن زمان نبوده) يعنى عدم زمان بوده است. عدم زمان از سنخ زمان نيست ولى قبليت دارد. يعنى 
قبل از وجود زمان» عدم زمان است. عدم زمان» قبل است و خود زمان» بعد است. يس قبل و بعد حاصل مى شود. قبل» صفت 
براى عدم است و بعد» صفت براى وجود است و اين قبل و بعد, قبل و بعدى است كه با هم جمع نمى شوند. در فصل قبل 
١‏ قبل و بعدى كه با هم جمع مى شوند مثل علت و معلول مانند حركت يد كه علت است و حركت كليد كه معلول است با 
هم جمع مى شوند. 

" قبل و بعدى كه با هم جمع نمى شوند و اين منحصراً مربوط به قبليت و بعديتٍ زمان يا زمانى است مثل شبنه و يكشنبه كه 


١١ ص:‎ 


قبليت هم قبليت زمانى بود نتيجه مى كيريم كه يس اين زمان, قبلش عدمى بوده. «قبلش عدمى بوده» يعنى قبل از آنء زمان 
بوده (جون قبليت» قبليت زمانى بود) كه اين زمان خاص در آن زمان قبل نبوده نه اينكه اصل زمان نبوده. جون ثابت شد كه 


اكر عدمء قبل از زمان است و قبليتِ آن هم قبليتٍِ زمانى است يس قبل از اين زمان» زمان بوده ولى اين زمان در آن زمان 
موجود نبوده يا اين زمانء غير از آن زمان بوده است. يس نتيجه مى كيريم كه قبل از زمان هم زمان بوده و اين دو زمان (كه 
يكى قبل است و يكى بعد است) به هم وصل هستند و اين ابتدايى كه ما براى زمان بعدى قائل شديم مشتركك بين زمان قبل و 
زمان بعد است يعنى حد مشتركك است در حالى كه ما فرض كرديم كه فاصل و قاطع است يعنى كفتيم اين زمان در ابتدا قطع 
شده و فصل بيدا كرده اما الان فهميديم كه آن جه را كه ما قاطع فرض كرديم كه ابتداى زمان بعدى بود قاطع نيست بلكه 
حد مشترك بين زمان قبل (كه ظرف عدم بوده) و زمان بعد (كه ظرف وجود بوده) يس ما فرضناه فاصالا صار حداً مشتركا و 
واصلا. كه خلف فرض لازم مى آيد و خلف فرض محال است يس انقطاع زمان در ابتدا محال است. 


ص: 1 


نكته: خود عدم از سنخ زمان نيست اما قبليتِ عدم از سنخ زمان است يعنى زمانى قبل از اين زمان داشتيم كه ظرف اين عدم 
بوده يعنى دو ظرف زمان داريم كه اين دو متصل مى شوند وفاصله اى بين آنها نيست وقتى وصل شد محل اتصالء» حد 


مصنف اينككونه بحث مى كند كه اككر زمانء ابتدا داشته باشد بايد قبلش جيزى نباشد حتى عدم خودش نباشد زيرا اكر عدم 
خودش باشد همين كه بيان كرديم مى شود يعنى اين عدم اكر جه زمان نيست ولى قبل است يس بايد قبل از زمان هيج جيز 
نباشد حتى عدم هم نباشد. دراين صورت زمانى داريم كه عدمش بر آن سبقت نككرفته يس اين زمانء اول ندارد. خود همين 
فرضى كه ما وارد مى شويم نشان مى دهد كه زمانء اول ندارد. لذا احتياج ندارد كه آن را ادامه بدهيم تا به خلف فرض 


برسانيم ولى مصنف اين كار را مى كند و به خلف فرض هم منتهى مى كند. 
يس دو محذور لازم مى آيد: 


١‏ وقتى كه شما مى كوييد قبل از اين زمان» جيزى نيست حتى عدمش هم قبل از آن نيست در اين صورت مى كوييم كه 
كماازمان راحادت تم كرد هوق هر حادق قلس »عدمش عست: اما اشماعى كيه اق زهان قبلكن عدذمكن نبسة بسن 


"_اكر بكوييد قبل از آن» عدمش است لازم مى آيد كه قبليتى داشته باشيم و آن قبليت» قبليت زمانى باشد يس قبل از زمان» 
زمان داريم واين دو زمانها به هم وصل هستند و آن كه شما آن را فاصل حساب كرديد واصل مى شود و خلف فرض لازم 


١ ص:‎ 


يس عبارت مصنف با اين توضيحى كه داديم دو مطلب را افاده كرده است. 
توضيح عبارت 

(بل انما يكون بالفعل لو قطع الزمان ضربا من القطع) 

از اينجا شروع در بيان بطلان تالى است. ضمير در «يكون) به «آن) برمى كردد. 


«ضربا من القطع»: اين عبارت نشان مى دهد كه قطع زمان انحاء مختلف دارد. و به هر نحوى قطع شود «آن) درست مى شود. 
انحاء مختلف را مصنف بعداً توضيح مى دهد يكى از آن انحاءء بالفرض است. يكى ديكر اين است كه زمان به مبدئى برسد 
مثل طلوع شمس كه اين را مبدأ امرى قرار دهد يا هجرت بيامبر را مبدأ امرى قرار دهد. يس زمانء واحد است ولى امورى 


هست كه باعث مى شود براى زمان, ابتدا درست كنيم يس زمان مى تواند به نحوى قطع شود ولى خارجا نمى تواند قطع شود. 
(و محال ان يقطع اتصال الزمان) 

اتصال زمان محال است كه قطع شود. نتيجه مى كيريم كه محال است «آن» در خارج موجود باشد. 

(و ذلك) 

يعنى اينكه زمان ممكن نيست اتصالش قطع شود. 

نكته: مصنف به دو دليل مى تواند وجود «آن» را در خارج نفى كند. 


١-_«آن)»‏ جرء لاينجزى است و جزء لايتجزى نداريم يس «آن'» نداريم اما مصنف اين دليل را اقامه نمى كند و اشاره نمى كند 
جون بحث جزء لا-يتجزى در مقاله سوم مى آيد وعادت مصنف اين است كه اكر مطلبى» تمام مقدماتش اثبات نشده در 


استدلال نياورد زيرا بحث نفى جزء لايتجزى هنوز اثبات نشده لذا مطرح نمى كند. 


1١6 ص:‎ 


؟_همان راهى كه خود مصنف بيان كرده. 
(لانه ان جعل للزمان قطتم لم يخل اما ان ان يكون ذلك القطع فى ابتداء الزمان او انتهانه) 


اكر ما براى زمانء امكان قطع قائل شويم اين قطع يا در ابتداى زمان است (اكر زمان را مستقبل بكيريم يعنى بككوييم زمانٍ 
مستقبل از الان شروع شده و قبلا نبوده) يا قطع از انتها باشد (اكر زمان را ماضى بككيريم يعنى بككوييم الان زمانٍ ماضى قطع شد 


يعنى «آن» حاصل شد). 
(فان كان فى ابتداء الزمان وجب من ذلكك ان يكون ذلكك الزمان لا قبل له) 


اكر آن انقطاع يا آن «آن» در ابتدا زمان باشد (يعنى اكر زمان در ابتدا منقطع باشد) لازم مى آيد از انقطاع زمان در ابتداء» كه 


قبل نداشته باشد. 


«لا- قبل له) يعنى جيزى قبل از آن نيست جه جيزى كه مسانخ خودش است جه جيزى كه مسانخ خودش نيست. نه زمانى كه 
مسانخ خودش است قبل از خودش مى باشد. نه عدمى كه غير مسانخش است قبل از خودش مى باشد. يعنى هر دو را مصنف 
نفى مى كند جه مسانخ باشد جه غير مسانخ باشد. مسانخ كه مسلما نفى مى شود جون فرض بر اين است كه زمانى قبل از اين 
زمان نيست. يس مسانخ را خود خصم نفى مى كند اما غير مسانخ را مصنف الآن مطرح مى كند كه زمان» مسبوق به عدمش 
نيست و عدم» مسانخ زمان نيست. يس آن را كه مصنف قبل از زمان فرض مى كند جيزى است كه غير مسانخ با او است ولى 
جون متصف به قبليت است از اينجا زمان متولد مى شود والا از عدم, زمان در نمى آيد. جون جيزى كه مسانخ زمان نباشد 


زمان را نمى سازد ولى جون آنجه كه مسانخ زمان نيست متصف به قبليت است از اين قبليت» زمان متولد مى شود. 


١8 ص:‎ 


(و اذا كان لا قبل له فيجب ان لا يكون معدوما ثم وجد) 


اكر قبلى براى زمان نبود بايد معدوم ثم وجد نباشد يعنى حادث نباشد يعنى معدوم نباشد كه بعدا موجود شده باشد والا 


وجودش مسبوق به عدمش مى شود و عدم, قبل مى شود در حالى كه فرض كرديم قبلى ندارد. 
(فانه اذا كان معدو ما ثم وجد يكون وجوده بعد عدمه فيكون عدمه قبل وجوده) 


اكر اين زمانء قبل از وجودى كه برايش ترسيم مى كنيم معدوم باشد و بعدا موجود شود وجود زمان بعد از عدمش مى باشد 
وعدم زمان قبل از وجودش مى شود و قبل وبعدء قبل و بعد زمانى است. بعد» كه بعديتٍ زمانى است اما اينكه قبل» قبليت 


زمانى است را به كردن شخص مى كذاريم تا قبول كند يس قبل و بعد» زمانى خواهد بود يس زمان خواهد بود. 
(فكوة تلقل صروورة) 

براى زمان» قبل حاصل مى شود ضرورةً» يس قبليت درست ميشود. 

«ضروره) يعنى بالبداهه و بالحتم. 

(و يكون ذلك القبل معنى غير العدم الموصوف به على النحو الذى قلنا فى هذا الموضع) 

نسخه صحيح «فى غير هذا الموضع» است. 


اين قبل» معنايى است غير از خود عدمى كه موصوف به اين قبل است يعنى قبل و عدم» صفت و موصوفند و قبل همان عدم 
بيك حون اكز همان :اشد نمى كوان فبليك فرست كرد 


«على النحو الذى قلنا)» يعنى به نحوى كه در غير اين موضع كفتيم يعنى در فصل قبل بيان شد كه كاهى قبليت» ذاتى است و 
كاهى قبليت» صفت شى است مثل قبليت و بعديت كه براى شبنه و يكشنبه ذاتى است ولى براى اشياء ديكر فقط صفت است» 


ذاتى نيست. 


1١ / ص:‎ 


(فيكون الشى الذى به يقال هذا النوع من القبليه حاصلا و لا هذا الزمان) 


وآق :3و ذو له تخالية: ابت :الام انف حتسن' اسك ناا كراثفى كس “تباش غيرئن '«موعوة» آسّت يغلى زو الحال:ان:هنذا الزمان غير 
موجود) يعنى قبليت حاصل است در حالى كه اين زمان حاصل نيست يعنى اين زمان قبلا حاصل نيست ولى قبليت حاصل 
است يعنى زمانٍ ديككر حاصل نيست. اين شخص زمان حاصل نيست ولى شخص ديكّرى از زمان حاصل است كه آن شخص 
ديككر از زمان ظرف براى عدم اين شخص زمان شده؛ و آن ظرف به اين ظرف متصل است يعنى بين دو زمانها فاصله نيست. و 
اكر بين اين دو فاصله نيست آن جه را كه شما قاطع وفاصل فرض كرديد اين دو قطعه زمان را به هم وصل مى كند يس ما 
فُرض فاصلا صار واصلا. 


زمانى داشته باشد حاصل است در حاليكه اين زمان» موجود نيست (يعنى اين شخص زمان كه فرض كرديد ابتدا دارد موجود 


نيست) اما قبل از آن» جيزى كه مى تواند متصف به قبليت باشد موجود است يس قبل از اين زمان» قبليت را داريد. 
(فيكون هذا الزمان قبله زمان يكون متصلا به) 


اين زمانى كه شما آن را منقطع فرض كرديد و همين شخص زمان كه برايش ابتدا درست كرديد قبل از آن زمانى است كه 


آن زمان قبل» متصل به اين زمانٍ بعد است. 


ص: 18 


«يكون متصلا به يعنى آن زمان قبل متصل به اين زمان بعد است يا زمان بعد متصل به زمان قبل است. 


اين غيارث» تاكيند مى كنك يغ د و:شحضن زهان اسك كه يكى قبل اسث .و ديكرى يعدااست كه ايق كو نا (قبل ونبعد) به 


(و هذا الفصل يجمعهما) 
آن كه شما فرض كرديد فصل است در واقع فاصل نيست بلكه جامع و حد مشتركك است. 
(و قد فرض فاصلا) 


و جامع و واصل بشود در حالى كه همان كه الان جامع شد فاصل غير مشتركك فرض شله بود. 


(و هذا خلف) 


خلف فرض لازم آمد يعنى لازم آمد آنجه را كه ما فاصل كرفته بوديم واصل بدانيم و خلف فرض باطل است يس انقطاع 
زمان از اول باطل است. 


آيا زمان مى تواند از انتها قطع شود/ آيا زمان مى تواند قطع شود / كيفيت وجود «آن» 17/١8/77‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١2١‏ سطر ١1١‏ قوله(و كذلكك ان فرض) 

موضوع: آيا زمان مى تواند از انتها قطع شود/ آيا زمان مى تواند قطع شود/ كيفيت وجود «آن» 


بحث در اين بود كه «آن» در صورتى بالفعل مى شود كه زمانء بالفعل قطع شود ولى زمان ممكن نيست كه بالفعل قطع شود 
يس «آن» هم ممكن نيست كه بالفعل موجود شود. براى اثبات اينكه زمان ممكن نيست قطع شود دو فرض مطرح كرديم.١ ‏ 
زمان از ابتدا قطع شود.١‏ _ زمان از انتها قطع شود. 


١9 ص:‎ 


ثابت كرديم كه ممكن نيست زمان از ابتدا قطع شود. حال وارد صورت دوم مى شويم كه آيا زمان از انتها قطع مى شود؟ يعنى 
آيا زمان را مى توان مقطوع الانتها كرفت تا «آن» موجود شود؟ مصنف مى فرمايد اكر اين احتمال را بدهيم كه زمان در انتها 


منقطع مى شود سوال مى كنيم كه بعد از اينكه تمام شد آيا جيز ديكرى موجود است يا نه؟ زمان كه موجود نيست خود «آن) 


هم لحظه اى وجود مى كيرد و دوام ندارد. يس زمان و«آن) تمام شد. آيا جيز ديكرى غير از زمان و«آن) موجود است با 


واجب تعالى هم از بين مى رود؟ آيا امكان موجودات هم از بين مى رود؟ (خود موجودات از بين رفتند) 


اكر بكوييد همه جيز از بين مى رود مى كوييم يس واجب تعالى هم از بين مى رود يس امكان موجودات ممكن از هم بين 
مى رود در حالى كه اين مسلما غلط است زيرا نه واجب تعالى و نه امكان ممكنات از بين مى رود يس اين فرض را نمى توان 
قبول كرد كه بعد از انقطاع زمان هيج جيز موجود نيست بلكه بايد اين فرض را قبول كرد كه بعد از انقطاع زمان جيزى است و 
آن جيزء امكان موجودات است. حال مى كوييم بعد از تمام شدن زمانء امكان موجودات است. زمان كه از بين رفت در قبل 
موجود بود. امكان موجودات در بعد است. يس قبل و بعد درست شد واين بعدء بعد زمانى است يس دوباره زمان هست و 


زمان قطع نشده و لازم مى آيد زمانٍ قبل به زمانٍ بعد وصل شود. لذا اينكه شما «آن» را فرض كرديد كه قاطع باشد و اصل مى 


نتيجه نهايى مطالب جلسه قبل و جلسه امروز: «آن» در خارج موجود نيست جون «آن» كر بخواهد موجود شود بايد زمان قطع 
شود و زمان اكر بخواهد قطع شود يا اولش بايد قطع شود يا آخرش بايد قطع شود و هر دو باطل است يس قطع زمان باطل 
است و اكر قطع زمان باطل باشد وجود «آن» هم باطل است. 


توضيح عبارت 
(و كذلك) 


جيزى هست. اما در صورتى كه بككوييم بعد از انقطاع زمان جيزى نيست خلف فرض نبوده و محذور ديكرى داشت و آن 


اينكه واجبء مرتفع مى شود و امكانٍ موجوداتٍ ممكن هم مرتفع مى شود و ارتفاع واجب و ارتفاع امكان» واجب نيست. 


حالا-اكر «كذلكك را به معناى اين بككيريم كه خلف فرض لازم مى آيد بايد نظر به فرض دوم (كه مى كويد بعد از انقطاع 


زمان» جيزهايى هستند) كنيم. 


اما مى توان «كذلك را طور ديكر معنى كرد و كفت: همجنين باطل است (نككوييم خلف فرض است) يعنى بكوييم همانطور 
كه فرض قبل باطل بود (يعنى انقطاع زمان از ابتدا) همجنين اين فرض هم باطل است كه انقطاع زمان؛ بعد باشد. 


(ان فرض فاصلا على انه نهايه) 


ضمير در «فرض) به «آن» بر مى كردد يعلى اكر فرض كنيد كه «آن» فاصل است بنابر اينكه اين «آن»» نهايت زمان باشد. يكبار 
«آن) را فاصل كرفتيم بنابر اينكه بدايت زمان باشد اما الان «آن» را فاصل مى كيريم به اين عنوان كه نهايت زمان باشد. 


ص: 5" 


(لم يخل اما ان يكون بعده امكان وجود شى او لا يكون) 


فرض در اين صورت خالى نيست كه يا بعد از انقطاع زمان (ضمير در «بعد) را به انقطاع زمان برمى كردانديم و مى توان به 
«آن» ب ركرداند يعلنى بعد از «آن) كه در يايان زمان آمده است). امكان وجود شى است يا نيست (واجب تعالى را مطرح نمى 
كندء فقط امكان را مطرح مى كند). 


(فان كان لا يمكن بعده ان يوجد شى) 


اكر بعد از «آن" (يا بعد از تمام شدن «آن)) ممكن نباشد كه جيزى يافت شود. نمى كويد جيزى يافت شود. بلكه مى كويد 


ممكن نباشد كه جيزى يافت شود. (نمى خواهد وجود شى را مرتفع كند بلكه مى خواهد امكانٍ وجود شى را مرتفع كند كه 


اين بدتر از ارتفاع وجود شى است. جون ارتفاع وجود شى مى شود ولى ارتفاع امكان وجود شى نمى شود). 
(و لا واجب الوجود) 


واجب الوجود را مستقل مطرح مى كند. خود مصنف متوجه است كه در اينجاء جاى طرح واجب الوجود نيست جون در 


واجب الوجود. قبل و بعد مطرح نمى شود زيرا مجرد است. 


«من النهايه» بيان براى «ما) در «ما انتهى) است. و مراد از نهايت» نهايت زمان است كه همان «آن» است. ضمير در «انتهى) به 


زمان بر مى كردد وضمير در «اليه) به «ما) در (ما انتهى)» بر مى كردد. 


ص: "3 


ها أنتهئ اليه من:التهايه)ة بعق: أنيحه كه زهان بهاو متتهى شذده حست؟ ذرجوات مى فرمايد غبارت' ان تهابت اسث. شن كل 
«ما انتهى اليه من النهايه» همان «آن» است. ولى مصنف مى توانست از ابتدا به جاى «ما انتهى اليه من النهايه) تعبير به «آن)» كند 
جرا اينكونه كفت؟ جون «آن» مى تواند ابتدا زمان باشد و انتهاى زمان باشد و بحث ما الان در «آن» است كه انتهاى زمان 
است نه اينكه بحث در مطلقٍ «آن» يا «آن) در ابتدا باشد. لذا مصنف عبارت را طورى مى آورد تا بر«آن» در منتهى است 


تطبيق كند. لذا تعبير به «ما انتهى الزمان اليه) كرد و تعبير به (ما ابتدا الزمان اليه) نكرد. 


علت اينكه مصنف عبارت را اينطور آورد به خاطر اين است كه از بحث بيرون نرود و موضع بحث را مطرح كرده باشد و آن 


در جايى است كه منتهاى زمانء» «آن» باشدل نه «آن) مطلق و نه «آن)» كه مبتداى زمان باشد. 


نتيجه: بحث اين بود كه زمان تمام مى شود و با تمام شدن زمانء لحظه اى «آن)» وجود مى كيرد جون وآن» امر آنى است لذا 
باقى نمى ماند. و بلافاصله معدوم مى شود يعنى همان لحظه وجود شى كُويا لحظه عدمش است. مصنف تعبير مى كند به 
اينكه محال است كه با عدم «آن)»» جيزى باقى بماند يعنى وقتى «آن) رفت همه جيز رفته است و هيج جيز بعد از «آن') (يعنى 
بعد از انقطاع زمان) باقى نمى ماند. 


ترجمه: همه جيز بعد از انقطاع زمان از بين رفته به طورى كه محال است جيزى به همراه عدم «آن)» يبدا شده است يعنى وقتى 


عدم «آن)» آمده هيج جيز نمى تواند همراه عدم «آن» باشد. 


- 


ص: ذا 


(فقد ارتفع ان يكون وجودٌ واجبٌ واجباً) 


مى توان «وجودٌ واجب» خواند. يعنى هم با توصيف و هم با اضافه خواند. اين عبارت» جواب براى «ان كان لا يمكن» است 


جرد واي #رواضيع باشيك مر بقع ندم 
ترجمه: وجودى كه واجب بود مرتفع شد يعنى وجوبش مرتفع شد. 
(و ارتفع الامكان المطلق و الوجود واجب) 


ولا-زم مى آيد كه امكانٍ مطلق هم از بين برود. امكان مطلق يعنى امكانى كه براى همه اشيا موجود است. اين هم از بين مى 


رود و بعد از ارتفاع زمان و انقطاع زمان» حتى امكان» براى ممكنات باقى نمى ماند. 


نكته: اين عبارت» تكرار نيست جون در ابتداء كفت «ارتفع ان يكون وجود واجب واجبا؛ كه ارتفاع وجود نبود بلكه ارتفاع 
وجوب بود و سيس مى كويد «و الوجود الواجب» يعنى وجود واجب هم مرتفع مى شود. اين» ارتفاع وجود است اما در خط 
قبلى» ارتفاع وجوب بود. لذا تكرار نيست. 


يس سه جيز مرتفع شده ١‏ _ ارتفاع وجوب >" _ ارتفاع مطلق امكان ” _ ارتفاع وجود. اول را با عبارت «فقد ارتفع ان يكون 
وجود واجب واجبا» بيان كرد. دوم رابا عبارت «ارتفع الامكان المطلق» بيان كرد و سومى رابا عبارت «و الوجود الواجب» بيان 


0 


ص: ع" 


(و الامكان المطلق لا يرتفع) 


در حالى كه امكانٍ مطلق» مرتفع نمى شود. از اينجا بحث واجب را مطرح نمى كند و آن را كنار مى كذارد. خودش متوجه 
است كه نبايد بحث واجب را مطرح كند. اككر در اينجا مطرح كرده به خاطر اين بود كه اشكال را بيشتر كند والااين مسلم 


است كه بحث ما در واجب و مجردات نيست. 


تا اينجاء فرض را مطرح كرد كه بعد از انقطاع زمان هيج جيز باقى نمى ماند. كفتيم اين غلط است جون لازمه اش اين است كه 
جيزهايى كه قابل ارتفاع نيستند ارتفاع بيدا كنند و اين» صحيح نيست. حالا فرض بعدى را با عبارت «و ان كان بعده» بيان مى 
1 


(و ان كان بعده ذلكك فله بعد) 


«ذلكك» اشاره به امكان وجود شى دارد جون در عبارت قبل بيان كرد «لم يخل اما ان يكون بعده امكان وجود شى اول». ابتدا 


«لا يكون» را توضيح داد اما الان «يكون» را توضيح مى دهد. 


ترجمه: اكر بعد از انقطاع زمان (يا بعد از اينكه «آن» تمام شد) امكانٍ وجود شى باشد يس براى آن زمان كه تمام شده بعدى 


وجود دارد. 

(فهو قبل) 

خود زمانء قبل مى شود يعنى اككر براى زمان» بعد وجود دارد آن زمان» خودش قبل مى شود. 
(فالآن واصل لا فاصل) 


دو فرض را مطرح كرد و باطل كرد. الان نتيجه مى كيرد كه «آن) انتهايى نداريم قبلا هم كفته بود «آن) ابتدايى نداريم.اكر 
اين دو را جمع كنيم نتيجه مى كيريم كه اصللا «آن» وجود نداشته است. 


ص: 36> 


الف: بيان دو مطلب مربوط به جلسه قبل ١‏ _ مراد از بتعديت» بعديت زمانى است " _ علت تفاوت استدلال در فرض اول 
(انقطاع زمان از ابتدا) با فرض دوم (انقطاع زمان از انتها). 97/٠8/9١‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١82١‏ سطر اول قوله(فالزمان لا يكون له) 


موضوع: الف: بيان دو مطلب مربوط به جلسه قبل ١‏ __ مراد از بعديت» بعديت زمانى است ” _ علت تفاوت استدلال در فرض 
اول (انقطاع زمان از ابتدا) با فرض دوم (انقطاع زمان از انتها). 


ب: بيان نتيجه نهايى از مباحث كذشته (دآن» وجود بالقوه دارد) 


بحث در وجود «آن) بود و كفتيم «آن) موجود بالقوه است و دليل ما بر اينكه «آن) موجود بالفعل نيست اين است كه اكر «آن) 
بخواهد موجود بالفعل باشد بايد زمان قطع شود تا ابتدا و انتهاى اين زمانٍ قطع شده. «آن) باشد. يعنى انتهاى زمان كذشته. 
«آن» بشود. ابتداى زمان آينده هم «آن') شود. اكَر توانستيم زمان را قطع كنيم در آن محل انقطاعء «آن» موجود مى شود به 
وجودٍ بالفعل. اما اكر نتوانستيم زمان را قطع كنيم «آن)» موجود بالفعل نمى شود. فقط مى توانيم آن را در زمان فرضش كنيم 
كه دراين صورتء موجود بالقوه مى شود يعنى مى تواند موجود شود. يس وجود بالفعل «آن) متوقف بر انقطاع بالفعلٍ زمان 
است. و كفتيم انقطاع بالفعل» در زمان محال است. نتيجه مى كيرد كه وجود بالفعلٍ «آن» محال است. اما - انقطاع زمان 
محال ميك بون كنع كر زهان دقر اهن قط كوو ييا باجا اولقن اقلم ود ( رع اسه :اقلق وافعة باضه بايايد خرش قطنم 
شود. نسبت به زمان كذشته اكر انقطاعى داشته باشيم بايد آن انقطاع» آخر باشد يعنى زمانٍ قبل» منقطع شود. اين انقطاعء «آن) 
رادرست مى كند. اكَر زمانى در آينده داشته باشيم بايد ابتداى اين زمان را ملاحظه كنيم تا ابتداى آنء «آن» شود. يس انتهاى 


زمان كذشته؛ «آن» است و ابتداى زمان آينده؛ «آن» است. 


ص: ا 


بيان كرديم كه زمان نمى تواند ابتدا داشته باشد. و رسيديم به اينجا كه آيا زمان مى تواند انتها داشته باشد يا نه؟ اين را شروع 


كردايم في كفشيه: 


اكر زمان» قطع شود تا انتهايش» «آن) باشد اين سوال مطرح مى شود كه بعد از منتهى شدنٍ زمان و معدوم شدن لمان كدقيرا 
«آن» هم معدوم مى شود (جون آخر زمان» «آن»)است و«آن» طول نمى كشد لذا «آن) هم معدوم مى شود). آيا ممكن است 
بايد يكى از اين دو را انتخاب كند. 


يا انتتخاب مى كند كه بعد از تمام شدن زمان» هيج جيز باقى نمى ماند. در اينصورت اعتراض مى كنيم و مى كوييم اين» 
شدنى نيست. لااقل امكانٍ ممكنات باقى مى ماند ولو هيج جيز باقى نماند. يس نمى توان كفت كه بعد از تمام شدنٍ زمان» 


هيج جيز باقى نيست. بايد صورت بعدى را انتخاب كرد و كفت بعد از تمام شدن زمان» جيزى موجود است ولو امكان 


موجودات. اكر اين صورت را انتخاب كرديد و كفتيد بعد از تمام شدن زمان جيزى موجود است و آن جيز عبارت از امكان 
امكانٍ ممكنات شد لذا در قبل زمان را داشتيم و بعد هم زمان نداريم ولى امكان ممكنات را داريم. همين اندازه كه قبول 


كرديد قبل و بعد داريم جون اين بعد. بعد زمانى است يس بايد بعد از تمام شدن زمان, دوباره زمان داشته باشيم. 


ص: ”7 


با توجه به اينكه اين بعدء زمانى است بايد كفت كه بعد از تمام شدن زمان» هنوز زمان است ولى آنء» يكك شخص از زمان 
بود كه تمام شد اين كه الان است شخص ديككر از زمان است كه شروع مى شود. واين دو قطعه زمانها به هم جسبيدند و محل 
اتصال آنهاء «آن» است كه فرض شده يس آن محل اتصالء «آن» ى است كه واصل بين دو قطعه است نه فاصل. در حالى كه 
فرض كرده بود كه فاصل باشد و اين خلف فرض شد و جون خلف فرض باطل است يس اين بيان كه «آن» داشته باشيم كه 


مطلب اول: بعديتى كه در اينجا مطرح است بعديت زمانى است جون مى كوييم بعد از اينكه اين زمان تمام شد امكان 


هنوز زماث :ات ما كران بعد جعدزماتى نباشن معت زمان تست 


دليل: ما قبل و بعدهاى متعدد داريم كه همه آنها با هم جمع مى شوند و فقط يكك قبل و بعد است كه با هم جمع نمى شود و 
آنء قبل و بعد زمانى است. مثلا قبل و بعد على و معلولى را لحاظ كنيد كه علتء قبل است و معلولء بعد است اما اين دو با 
هم جمع مى شوند يعنى در همان ظرفى كه علت موجود است معلول هم موجود است يس با هم اجتماع در وجود دارند. اما 
شنبه با يكشنبه جمع نمى شود. شنبه جون قبل زمانى است با يكشنبه كه بعد زمانى است جمع نمى شود. 


ص: 0 


براى شناخت قبل و بعد زمانى همين ملا-كك را بايد در نظر كرفت كه اككر با هم جمع نشدند زمانى هستند. آن زمانى كه 


كذشته با اين امكانٍ موجوداتى كه از الان به بعد مى آيد آيا با هم جمع مى شوند يا نمى شوند؟ 


مى كوييم زمان كذشته با اين امكان موجودات جمع نمى شود. اما زمان كذشته با مفهوم امكانٍ موجودات جمع شده و با واقع 
نكا 6 موعجر نت 16 لكان اود ارد حذة فا اورشن ل جيه ده ولق :ا انكاة مر سراف كتحار امد ووز الا به 
بعد مى خواهند بيايند جمع نمى شود. البته اين امكانء در قبل هم بود ولى اين امكان كه از الان به بعد مى خواهد باشد با 
زمانٍ قبل جمع نمى شود. زمانٍ قبل با اين قطعه از امكان موجودات جمع نمى شود. جون جمع نمى شود يس اين قبليت و 
بعديت» قبليت و بعديت زمانى مى شود به عبارت ديكر به زمان كار نداريم بلكه به امكان موجوداتى كه در زمان قبل بود و 
امكان موجوداتى كه در زمان بعد است كار داريم» (فرض كن زمانء منتفى نشده مثلا بكنُو موجودى كه امكان وجود در روز 


شنبه داشته و همين موجود امكان وجود در روز يكشنبه داشته) آيا اين دو امكان با هم جمع مى شوند يا نه؟ 


مفهوم امكانء واحد است و معنى ندارد كه بككُوييم جمع مى شود يا نمى شود. اما مصداق اين مفهوم (يعنى امكان خارجى) 
اككر در خارج موجود است يا اكر امكان اعتبارى بكيريم (اكر در اعتبار لحاظ شود جون امكان را بعضى خارجى مى كير ند و 
بعضى اعتبارى مى كير ند) امكان ماهوى خارجى براى اين شى كه در روز شتبه است با امكان ماهوى خارجى براى اين شى 
كه در روز يكشنبه است را لحاظ مى كنيم اكر امكان استعدادى بككيريد اشكال ندارد اما امكان استعدادى ماده مى خواهد و با 
بحث ما مرتبط نمى شود جون بحث ما اين است كه بعد از انقطاع زمان» هيج جيز نيست حتى ماده هم نيست. يس نمى توان 
كفت امكان استعدادى است. يس امكانى كه مورد بحث ما است امكان استعدادى نيست اكرجه امكان استعدادى هم مى 


تواند دليل براى ما واقع شود ولى با فرض ما نمى سازد. 


ص: 53> 


يس مى توان كفت كه امكان (مراد از امكان» مصداق آن است نه مفهوم) قبليت و بعديتشء قبليت و بعديت زمانى است. حالا 


مى شوند يا نمى شوند؟ 


مى كوييم جمع نمى شوند و وقتى جمع نشوند قبليت و بعديت آنهاء زمانى مى شود. و اين قبليت و بعديت زمانى به ما مى 
فهماند كه آن زمانى كه تمام شده قبل بوده و قطعه اى هم بعداً است و اين دو قطعه به هم متصل مى شوند و «آن) كه فاصل 


بين دو قطعه بود الان واصل بين دو قطعه مى شود و خلف فرض لازم مى آيد. 


بيان مطلب دوم: مصنف در فرضى كه زمان از ابتدا منقطع باشد امتناع را به بيانى ثابت كرد در اين فرض دوم كه زمان منقطع 
الاخر باشد امتناع را به بيانى ديكر ثاتب مى كند. اين سوال مطرح مى شود كه جرا بيان را عوض مى كند؟ در هر دو مدعا مى 
توانست يكك بيان بياورد. در آنجا كه ادعا مى كرد زمان منقطع الاول نيست با جايى كه ادعا مى كند زمانء منقطع الاخر نيست 
در هر دو مى تواند يكك دليل بياورد جرا ظاهر دليل ها را عوض كرد؟ در جايى كه مى خواست ثابت كند زمان زمان منقطع 
الاآول نيست كفت اككر زمان منقطع الاول باشد بايد قبل از زمان» عدمش باشد و عدم, قبل است و وجود. بعد است و اين 
قبليت و بعديتء زمانى اند يس لازم مى آيد كه قبل و بعد زمانى باشند و اين دو قطعه زمان به هم بجسبند و «آن'» كه فاصل 
قرار داده شده و اصل شود. اين استدلال بود كه براى امتناع انقطاع زمان از اول آورديم ولى در وقتى كه مى خواست بر انقطاع 
امتناع زمان از آخر استدلال كندء اينطور نككفت كه اككر زمان از آخر منقطع شود بعد از آن» عدمش خواهد بود با اينكه مى 
توانست اينطور بود كه اكر زمان از آخر منقطع شود ملحوق به عدم است (يعنى بعد از آن» عدم خواهد بود) و آن زمانء 
وجودش در قبل است و عدمش در بعد است و بعد و قبل هم زمانى اند و لازم مى آيد بعد از اين زمانى كه منقطع شده باز 
همان زمان باشد و آن دو قطعه زمان به هم متصل شوند و«آن) كه فاصل بود واصل شود. يعنى همان استدلالى كه براى 


انقطاع زمان ازاول اورد براى انقطاع زمان از آخر هم بياورد. جرا استدلال را عوض كرد؟ 


ص: 7 


جواب: اككر دقت شود مى بينيم استدلال عوض نشده است فقط يكك فرض در اين قسمت دوم اضافه شده كه در قسمت اول 


نيامده است. در قسمت دوم كه مى خواست ثابت كند زمان منقطع الآخر نيست دو احتمال را مطرح كرد. 
هت وو زهب دو ان امال واطل زف 


؟ _لااقل امكان موجودات وجود داشته باشد. اين احتمال را قبول كرد و ازاين امكان الموجودات كه موجود است نتيجه 
كرفت كه زمان وجود دارد يس در واقع مصنف كفت بعد از تمام شدن زمان» جيزى هست. در قسمت اول هم كفت قبل از 
شروع شدن زمان» جيزى هست. يس استدلال يكى شد. اما استدلال دوم وسيعتر است. جون دو احتمال را مطرح كرده ولى در 
استدلال اول فقط يكك احتمال را مطرح كرده است. 


در استدلال اول فقط عدم زمان را قبل از زمان آورده بود اما در استدلال دوم امكان موجودات را بعد از انقطاع زمان مى 


آورد. مى توانست عدم خود زمان را بعد از زمان بياورد. 


اما نكته اى در اينجا هست كه آن نكته شايد باعث شد» كه مصنفء استدلال را عوض كرده است اين است كه در اصطلاح ما 
(نه در واقع) اكر زمان» حادث باشد قبل از آن» عدم اعتبار مى شود جون حدوث در اصطلاح ما اينطور مى شود «وجودٍ بعد از 
عدم). يعنى عدم را اعتبار مى كنيم. بعد از عدم را هم اعتبار مى كنيم كه در حدوث, عدم نهفته است. اما اكر جيزى منقطع 
در اصطلا ح اينطور نيست جون اككر شى» حادث باشد عدم قبلش را اعتبار مى كنيم اما اكر جيزى منقطع و زائل باشد عدم 
استفاده مى كند اما در جايى كه مى خواهد بككويد زمان انتها ندارد از عدم بعد از زمان استفاده نمى كند. شايد علت همين 


ص: ا 


نكته: در هر دو به قبليت و بعديت زمانى استناد كرد در اوّلى كفت قبليت زمانى داريم كه آن قبليت را در عدم جارى كرد و 
در دومى كفت بعديت زمانى داريم: كه آن بعديت را در امكان موجودات جارى كرد. يعنى صغرى و منطبقٌ عليه فرق كرد. 
در يكك جا منطبقٌ عليه عدم شد و در جايى ديكر منطبقٌ عليه» امكان شد. والا در هر دو استناد به اين بود كه قبليت» زمانى 
است يس زمانى هم داريم. اين بعديت هم زمانى است كه يس بعد هم زمانى است. يعنى قبليت و بعديت را دو كونه تفسير 
كرد و همين دو تفسير باعث شد كه دوكونه استدلال شود. يس مى توانست بعديت را بر عدم تطبيق كند همانطور كه قبليت را 
بر عدم تطبيق كرد حتى مى توانست قبليت را بر امكان تطبيق كند همانطور كه بعديت را بر امكان تطبيق كرد. هر دو راه را مى 
توانست برود و علت نرفتنش شايد تفنن در استدلال بود و شايد همين نكته اى كه بيان كرديم باشد. 


اما ببحث امروز: 


بعد از اينكه ثابت كرديم زمان از ابتدا منقطع نمى شود و ثابت كرديم كه زمان از انتها منقطع نمى شود نتيجه مى كيريم كه 
زمان مطلقا منقطع نمى شود. نه از اول و نه از آخر منقطع مى شود. يس نتيجه مى كيريم كه «آن» وجود بالفعل ندارد. جون 
وجود بالفعل «آن» متوقف بر انقطاع زمان است و انقطاع زمان باطل است يس وجود بالفعل «آن» باطل است. «آن) فقط وجود 
بالقوه دارد و وجود بالقوه يعنى مى تواند با فرض فارضء موجود شود. يعنى خود زمان را ملاحظه كنيد كه «آن) در آن نيست 
ولى فارض مى تواند در اين زمان» «آن» را فرض كند و ممكن است كه فارض» فرض نكند و خود زمان به حدى برسد كه 
منقسم نمى شود وما با رسيدن زمان به آن حدٌّ غير منقسم, «آن» را فرض كنيم نه اينكه همينطور «آن» را فرض كنيم يكك وقت 
ممكن است كه در وسط روزء «آن) رافرض كليد. 


ص: زذضن 


لحاظ قبل با لحاظ بعد فرقى نمى كند و امرى اتفاق نيفتاده مثلا فرض كن ساعت 4 با ساعت 58: 4 جه فرقى مى كند؟ جه 
خصوصيتى داشت كه در ساعت 4 «آن» را فرض مى كنى. همينطور ساعت 4 با ساعت 18: 4 هيج فرقى ندارد و اتفاقى نيفتاده 
است. اين فرضى است كه ما مى كنيم بدون اينكه اتفاقى بيفتد. يا مثلا اول غروب آفتاب فرض مى كنيم كه روز تمام شد و 
شب شروع شد يعنى باز هم زمان را قطع مى كنيم. البته در خارج قطع نمى شود جون در خارجء زمان همينطور عبور مى كند. 
ما فرض مى كنيم كه زمان در اينجا كُويا قطع شد و زمانٍ بعد شروع شد. جرا اين فرض را مى كنيم؟ جون فرض ما عامل دارد 
و عاملش غروب خورشيد يا يديد آمدن تاريكى است. يعنى اتفاقى افتاده كه ما اين فرض را مى كنيم. در ساعت 4 كه فرض 


يس «آن» را مى توان اينكونه درست كرد كه با فرضى كه عامل دارد (مثل غروب خورشيد) و با فرضى كه عامل ندارد (مثل 
ساعت 9. دراين صورت «آن» به وجود فرضى موجود مى شود اما به وجود خارجى موجود نمى شود. حتى بعد ازاين هم كه 
«آن) را فرض كرديم زمان مشتمل بر «آن» نمى شود يعنى بعد از فرض ما اككر در زمان جستجو كنيد «آن» را ييدا نمى كنيد. 
در مقايسه و لحاظى كه مى كنيم (كه همان فرض ما است) «آن» وجود مى كيرد. قبل از اينكه فرض كنيم در ذهن ما هم «آن) 
وجود نداشت همانطور كه در خارج وجود نداشت. بعد كه فرض مى كنيم در خارجء «آن)» موجود نمى شود. در ذهن ما و در 
مقايسه ماء «آن)» يديد مى آيد و وجود بالفعل در ذهن ما بيدا مى كند و به قول مصنفء اين با مقايسه بيدا مى شود و جون مى 
توانيم اين فرض را (بدون عامل يا با عامل) در زمان داشته باشيم كفته مى شود كه حاصل اين فرض كه همان «آن)» است 
وجود بالقوه دارد. جون مى توانيد آن را فرض كنيد. (همين لفظ «مى توانيد» به معناى «قوه») است و قوه به معناى امكان است و 


امكان به معناى شدن و توانستن است). 


ص: إرذرا 


يس تا اينجا وجود بالقوه ى «آن را قبول كرديم و آن وجود را دوكونه توجيه كرديم. 
١_با‏ فرض بوجود آيد. 


١‏ _ زمان به يكك حدٌ غير منقسم (مثل طلوع يا غروب خورشيد) برسد و با رسيدن به آن حدٌّ غير منقسم, انقطاعش فرض شود 
(كه استاد در تعبير خود فرمودند جه فرض بى عامل باشد جه فرض با عامل باشد) اما مصنف اينكونه بيان نكرده بلكه فرموده 


يا با فرض يا با رسيدن به يكك حد غير منقسمء باعث وجود بالقوه «آن) مى شود. 
توضيح عبارت 
(فالزمان لا يكون له آن بالفعل) 


بالفعل «آن» محال است يس كفته مى شود كه زمان» بالفعل «آن» ندارد اما بالفرض «آن» دارد. 
(موجودا بالقياس الى نفسه) 


در حالى كه اين «آن» موجود باشد به قياس به نفس زمان يعنى خود زمان داراى «آن» باشد. مصنف با اين عبارت دو مطلب را 
مى كويد ١‏ _ زمانء «آن) بالفعل ندارد ” _ اككر خود زمان را ملاحظه كنيد «آن» بالفعل ندارد اما اككر زمان را با فرض فارض 
ملاحظه كرديد «آن» بالفعل در آن هست. 


وكيك وطاق كه ارو أنه بالفعن فاده نين رلا رامذ كو و شرع بدالا بيج رد ا و 
باشد زمان فقط «آنْ» بالقوه دارد يعنى مى توان «آن) بيدا كرد. 


ص: ع 


(بل بالقوه) 


بلكه به قياس به نفس زمان» «آن» بالقوه است (اما بالقياس به فرض فارض» «آن» بالفعل مى شود. يعنى خود زمان را اكَر 
ملاحظه كنيد مى بينيد كه مى شود در زمانء «آن» بوجود بيايد اما جكونه بوجود بيايد؟ همانطور كه كفتيم يا با فرض فارض 


يا با رسيدن به حد مشتركك. 

قل انا الوه الجن ال 

مرادم از قوه. قوه قريبه در فعل است نه قوه بعيده. قوه قريب بالقوه يعنى قوه اى كه با كمترين موونه تبديل به فعليت مى شود 
يعنى با يكك فرض تبديل به فعليت مى شود. 


البته در اينجا قوه قريبه با فرض حاصل مى شود و مممكن است در جايى ديكر با جيز ديكر قوه قريبه حاصل شود. جون قوه 
هاى بعيد (مثلا انسان) اين است كه بايد مراحلى بككذرد تا به فعليت برسد. آن زمانى كه حضرت آدم عليه السلام خلق شد همه 
ما بالقوه موجود بوديم اما بالقوه البعيده. جقدر يدرها آمدند تا نوبت به ما رسيد. هر كدام از آنها قوه را نزديكك به فعليت 
كردند تا به يدر بلافصل رسيد و در يدر بلافصلء قوه بود اما وقتى تبديل به نطفه و علقه و مضغه شد تا به جايى رسيد كه اكر 
آن را شل مى داديم به فعليت مى رسد. در اينجا قوه قريبه من الفعل مى شود. قوه قريبه من الفعل يعنى احتياج ندارد امورى 
بكذرد تا به فعليت برسد بلكه با فرض به فعليت مى رسد. 


(و هو ان الزمان يتهيا ان يفرض فيه الآن دائما) 


ص: عار 


«هو): يعنى اين قوه قريبه من الفعل كه در زمان است و باعث مى شود كه زمان» صاحب «آن) شود اين است كه زمان آمادكّى 


دارد كه در آنء «آن» فرض شود. 


«دائما): يعنى هر وقت كه اراده كنى مى توانى با فرضء «آن» را درست كرد حال در وسط روز باشد يا هنكام طلوع يا غروب 


خورشيد باشد. 
(اما بفرض الفارق او بموافاه الحركه حدا مشتركا غير منقسم) 


يااين «آن» در زمان موجود مى شود با فرض فارضء يا با رسيدن (موافات يعنى مقارن شدن و برخورد كردن و رسيدن يعنى 
حركتى كه شروع كرده ١كه‏ حركت زمانى است)) به حدّى كه آن حد, مشتركك است يعنى حد غروب» حد مشتركك است و 
شب را به روز مى جسباند (معناى حد مشترك همين است كه انتهاى يكى و ابتداى ديكرى مى شد و از سنخ هيجكدام نيست. 


غروب نه جزء روز است و نه جزء شب است). 

غير منقسم يعنى اين حد يكك لحظه است و تقسيم نمى شود. 

اكر حركت زمان به اين حد مشتركك غير منقسم برسد «آن» درست مى شود. 
(كمبدا طلوع او غروب او غير ذلكك) 

مثال براى حد مشتركك است,ء مراد از غروب همان لحظه غروب است. 


با اين بيانى كه كرديم مبدأ را به معناى ابتدا كرفتيم (يعنى ابتداى طلوع و غروب) اما اين» رايج نيست كه مبدأ را به معناى ابتدا 
بككيريم. بلكه مبدا طلوع» خودٍ آن زمان است آن يكك لحظه زمان, مبدأ طلوع است يا آن يكك لحظه حركتء مبدا طلوع است. 


ص: موا 


يك لحظه حركت كه انجام مى كيرد خورشيد طلوع مى كند واكر آن يكك لحظه حركت نبود طلوع انجام نمى كرفت. يا 
يكك لحظه حركت انجام مى كرفت و خورشيد غروب مى كرد. 


يس مراد از مبدا همين است كه بيان كرديم و مراد, ابتدا طلوع و غروب نيست جون طلوع و غروب, لحظه اى است و اينطور 
نيست كه يكك امر مستمر باشد تا براى آن ابتدا درست كنيم بلكه لحظه اى است و آن لحظه؛ حد مشتركك بين حركت قبل و 
حركت بعدى مى شود وهمين حد مشتركك است كه وقتى حركت زمان به او مى رسد «آن)» درست مى شود ولى «آن» 


بالمقايسه درست مى شود يعنى حركت رابا اين طلوع و غروب مقايسه مى كنيم و«آن)» درست مى شود. 
(و ذلك بالحقيقه) 


بعد از اينكه فرض كرديم آيا «آن» در زمان موجود مى شود يا باز هم «آن) در زمان موجود نيست بلكه در فرض ما موجود 


است؟ 

مصنف مى فرمايد اين كارى كه من انجام مى دهم نتيجه اش احداث «آن) است نه حدوث «آن). من «آن) رادر زمان با اختيار 
خودم احداث مى كنم نه اينكه «آن) در زمان حادث شود. جون جيزى در زمان اتفاقات نمى افتد و زمان همانطور كه هست 
مى باشد و با فرض من عوض نمى شود. من احداث «آن) در زمان مى كنم آن هم احداث بالمقايسه و بالعرض مى كنم يعنى 


يك فرض و مقايسه مى كنم و جيزى را به جيزى اضافه مى دهم تا «آن) درست شود. 


ص: وخر 


47/./7 ٠ «آن» وجود بالاضافه و بالقياس دارد/ كيفيت وجود «آن»‎ _١ 
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صفحه ١8١‏ سطر ”"قوله (و ذلكك بالحقيقه) 

موضوع: ١‏ «آن» وجود بالاضافه و بالقياس دارد/ كيفيت وجود «آن') 
١‏ كيفيت انعدام «آن» 


بحث در كيفيت وجود «آن» در خارج بود. معتقد شديم كه «آن) موجود است ولى نحوه وجودش را بايد بيان كنيم كه آيا 
وجود بالفعل دارد يا وجود بالقوه دارد؟ بيان شد كه وجود بالفعل ندارد بلكه وجود بالقوه دارد يعنى زمان آماده است كه قطع 
شود و در همان نقطه انقطاعء «آن» از او متولد مى شود يس زمان آماده است كه صاحب «آن» شود ولى بالفعل صاحب «آن) 
نيست. (آمادكى دارد يعنى همان وجود بالقوه). اين «آن» كه مى تواند در زمان موجود شود (نه اينكه در زمان موجود هست) 
يا با فرض فارض حاصل مى شود يا با رسيدن زمان به يك حد غير منقسم مثل طلوع خورشيد و امثال آن حاصل مى شود. تا 
اينجا را در جلسه قبل بيان كرده بوديم. الان مى خواهيم ببينيم اين «آن» كه با فرض فارض يا با رسيدن زمان به حد غير منقسم 
يديد آمده آيا اين «آن» در خود زمان موجود شد يا در زمان» بالقياس موجود مى شود يعنى اكر مقايسه بين اين زمان و اين 
طلوع خورشيد نكنيم آيا بازهم «آن» حاصل است يا خير؟ اكر «آن) بعد از طلوع خورشيد حاصل شود كفته مى شود در نفس 
زمان» «آن» حاصل شده و وجود نفسى ييدا كرده اما اكر با قياس» «آن» را بتوانيم بدست بياوريم يعنى اين زمان را با آن طلوع 
مقايسه كنيم و اضافه دهيم يعنى اينطور بككُوييم كه زمان عند الطلوع تمام شد. اين تمام شدن يكك نوع اضافه دادن است. اكر 


اينطور اضافه بدهيم «آن» درست مى شود. 
ص: ان 


مسلم است كه با اضافه» «آن» درست ميشود اما الان بحث اين است كه بعد از اينكه «آن» درست شد آيا مى توان آن اضافه را 


برداشت و كفت اين «آن» در زمان» وجود نفسى دارد و توقف بر اضافه و قياس ندارد و مقايسه لازم ندارد؟ 


مى فرمايد خير» يعنى اينطور نيست كه بعد از فرض فارض زمان را جستجو كند و داخل آنء «آن» را ببيند. يا بعد از مقايسه 
ببينيد كه زمان مشتمل بر «آن) است. آن مقايسه راار بردارى «آن)» وجود ندارد. يس قوام اين «آن» به مقايسه است لذااولا 
وجود بالقوه دارد و ثانيا وجود مقايسه اى و اضافه دارد. اينطور نيست كه ما بتوانيم 0 در زمان احداث كنيم بلكه با 
مقايسه كانه «آن» در زمان اعتبار مى شود. به طورى كه اكر از اين مقايسه دست برداريم و نبينيم كه زمان عند الطلوع تمام شد 
واين تماميت راقايل نشويم «آن' موجود نمى شود. بايد اعتقاد بيدا كنيم كه زمان» تمام شد تا بتوانيم بكوييم ١آن»‏ موجود 


شد. 


يبس توجه شود اينكه ما زمان را با طلوع خورشيد يا با فرض فارض مقايسه مى كنيم و«آن)» درست مى كنيم به اين معنى 


نيست كه «آن» را در خود زمان احداث مى كنيم بلكه «آن» را در زمان» به شرط مقايسه احداث مى كنيم. مقايسه را نمى توان 


ديده كرفت و اعتقاد بيدا كرد كه «آن» واقعا در زمان موجود است. 


نتيجه اى كه از مطالب قبل كرفتيم اين بود كه «آن» وجود بالقوه دارد. نتيجه اى كه با اضافه كردن بحث امروز كرفتيم اين بود 
كه «آن» وجود بالاضافه و بالقياس دارد يا به قول مصنفء. «آن» جيزى است كه با نسبت حاصل مى شود يعنى بايد زمان را به 


جيزى نسبت بدهيد و با نسبت دادن زمان به آن جيزء «آن» را درست كنيد. 


ص: حضوا 


توضيح عبارت 
(و ذلكك بالحقيقه ليس احداث فصل فى ذات الزمان نفسه) 


«ذلكك): اين كه ما زمان را با مبدئى مثل طلوع يا غروب مقايسه كنيم و «آن') را يديد بياوريم در واقع احداث فصل (يعنى «آن») 


در خود زمان نيست بلكه احداث فصل در زمان به اعتبار آن مقايسه و اضافه است. 


كفتيم «فصل بين الزمان» همان «آن» است. در ابتدا كه وارد فصل ١‏ شديم كفتيم دو كونه «آن» را دراين فصل مطرح مى 
كنيم. ١_«آن»‏ كه فاصل بين الزمانين باشد ”_«آن» سيال كه سازنده زمان است واين دومى را در اواخر فصل بحث مى 
بكذاريم جون فاصل بين الزمانين است. 

يس «ذلكك» يعنى اين اعتبار و مقايسه اى كه ما مى كنيم بالحقيقه احداث فصل در نفس زمان نيست بلكه احداث فصل در 
اضافه زمان به حركات است يعنى در آن اضافه؛ ما فصل را ايجاد مى كنيم نه اينكه در خود زمان با قطع نظر از اضافه. فصل را 


ايجاد كنيم. 


نكته: «كمبدء طلوع او غروب»: در جلسه قبل اين عبارت خوانده شد كه در صفحه ١2١‏ سطر ” آمده بود. اضافه «مبدا) به 
«طلوع» اضافه بيانيه است يعنى مثل مبدئى كه عبارت از طلوع يا عبارت از غروب است. 

(كما يحدث من الفصول الاضافيه فى المقادير الآخر) 

است نه منفصله) فصلء اضافى است يعنى در جسم اكر فصلى است (كه سطح. فصل جسم است) و اككر در سطح فصلى است 
(خط. فصل سطح است) و اكر در خط فصلى است (كه نقطه. فصل خط است) اين فصول ثلاثه كه در اين سه مقدار موجود 


مى شوند با اعتبار موجود مى شوند و بعد از اعتبار اينككونه نيست كه در خود آن مقدارء اين فصل حاصل شود و وجود نفسى 
بيدا كند. در آنجا هم مقايسه دخالت دارد واكر مقايسه را بردارى اين فصل از بين مى رود. 


ص: ين 


وقتى دو جسم را به هم متصل كنى فصل مشتركك ندارند جون هر جسمى يكك سطح جداكانه دارد واين دو سطح, مجاور 
دكد ركر من شوتد وقصدا مشت ركه بيذا نم شود جوة قصل مشت رك بام نراق هن دو باش ذو حالئ كدان قضل» بابان 
جسم سمت راست است و يايان جسم سمت جب نيست. و آن فصل يايان جسم سمت جب است و يايان جسم سمت راست 


سستك. 


اما اكر يكك جسم واحد داشته باشيد و در ذهن خودتان آن را نصف كنيد (لازم نيست وقتى نصف مى كنيد دو قسم مساوى 
باشد بلكه دو قسم غير مساوى هم صحيح است) يكك سطحى يديد مى آيد كه آن سطح. هم انتهاى جسم سمت راست وهم 
ا ا 0 
ذهن, يكك سطح يديد مى آيد اما سطحى كه با فرض فارض بوجود آمده. حال اككر دست از مقايسه برداريد يعنى اين جسم 
سمت راست است و آن جسم سمت جب است را ناديده بكيريد. در اينصورت سطح منتفى مى شود. سطحى كه فاصل بين 
الجسمين بود منتفى ميشود جون دو جسم نيست. بلكه جسم واحد بود. 


همانطور كه ملاحظه مى كنيد در مقادير ديكر هم اكر بخواهيد فصل مشتركك درست كنيد با فرض درست مى كنيد اولآء و 
مقايسه را هم اعتبار مى كنيد ثانياً. اينطور نيست كه فرض دخالت نداشته باشد و اينطور هم نيست كه بعد از فرضء واقعا يكك 
سطحى در اين جسم موجود شود بلكه اين سطح. بالاضافه موجود مى شود و اككر اين اضافه و مقايسه را برداريد سطحى 
نخواهد بود. در سطح هم همينطور است كه اكر بخواهيد خطى را كه فصل مشتركك است بيدا كنيد به همين نحو است. در 
خط هم همينطور است كه اكر بخواهيد نقطه اى كه فصل مشتركك است بيدا كنيد به همين نحو است. 


ص: اع 


يس در تمام مقادير غير قار هم (در مقدار قار كه زمان است وضع را روشن كرديم) همين وضع است يعنى اكر فرض و مقايسه 
مقادير اولا بالقوه موجود است و ثانيا بالمقايسه و بالاضافه وجود دارد. 


نكته: «كما) در «كما يحدث) به معناى «مثل ما) است يعنى «كاف» به معناى «مثل» است و «من الفصول» بيان از «ما) است. 
«فى المقادير الاخر) متعلق به «يحدث) است. 


ترجمه: مثل آنجه كه حادث مى شود كه عبارت از فصول اضافى است به عبارت ديككر: مثل فصول اضافيه اى كه در مقادير 
ديكر احداث مى شوند (يعنى فصول اضافيه اى كه در مقادير ديكر احداث مى شوند اينكونه هستند يعنى اضافى اند و نفسى 


نستند). 


(كما ينفصل جزء من جسم من جزء آخر بموازه او مماسه او فرض فارض) 


«كما) در «كما ينفصل) مانند «كما) در «كما يحدث» نيست بلكه به معناى رايج است يعنى جنانكه جدا مى شود جزئى از جسم 
از جزء ديكر. (كه مراد از جزء را سطح كرفتيم جون سطح جزء بلافاصله است و راحت تر فهميده مى شود ولى كسى ممكن 
است مراد از جزء را سطح بككيرد جون خط هم جزء جسم است ولو جزءٍ جزء است و ممكن است كسى مراد از جزء را نقطه 


بككيرد جون نقطه هم جزء جسم است ولو جزءٍ جرء جزء اسث. 


ايقن ووه بالقمل داتذاولاً وتوضوه تقس دارة اننا 


ص: هرا 


جواب: مراد مصنف از جزئى كه مى كويد اين نيست جون اين جزء كه شما كفتيد هم موجود است و هم فى نفسه موجود 


است. 


اما الاءن فصل مشترك را مى كوييم يعنى آنجه كه بين يكك جسم است نه آن كه نهايت جسم است. قبلا هم بيان كرديم كه 
اكر دو جسم را كنار هم بككذارى فصل مشترك ندارند بعد از اينكه جسم را واحد بككيرى و داخل جسم واحد سطحى فرض 
كنى فصل مشتركك مى شود و الا آن كه انتهاى جسم است فصل مشتركك نيست. بحث مصنف در سطح نيست بلكه بخثش در 
فصل مشتركك است. اككر بحث مصنف در سطح بود جا داشت به ما نقض كنى كه سطح, در جسم بالفعل موجود است و فى 


نفسه موجود است. 


نكته: الان ما توضيح داديم كه اككر دو جسم را كنار هم قرار بدهى فصل مشتركك بيدا نمى شود اكر آن دو جسم را موازى هم 
كنيد باز فصل مشتركك بيدا نمى كند به طريق اولى. اما مصنف تعبير به «موازه او مماس» مى كند يعنى با تماس و موازات» 
فصل مشترك را درست مى كند. توجه شود آنجه كه ما از خارج توضيح داديم با آنجه كه مصنف فرموده فرق مى كند. 
مصنف مى خواهد در درون يكك جسمىءبا قياس اين جسم به جسم ديكر؛ نقطه و خط و سطحى درست كند. افلاكك را 
ملا-حظه كنيد كه روى هم قرار كرفتند. نقطه اى از فلكك زيرين را با نقطه اى از فلكك بالا موازى مى كنيم يا مماس مى كنيم. 
اين دو نقطه» فصل مشتركك نيستند. ممكن است در اين جسم فصل مشتركك به حساب بيايند ولى فصل مشتركك بين دو فلكك 
نيستند. الان مصنف مى خواهد بيان كند كه اين نقطه اى كه در اين فلكك موازى با نقطه اى كه از آن فلكك شلده با توجه به 
اينكه فلكك, داراى نقطه نيست اين نقطه» به فرض موجود شده. يعنى شما در فلكك زيرين نقطه اى فرض كردى و در فلكك بالا 
نقطه اى فرض كردى و اين دو نقطه را با هم مقايسه كردى و ديدى مجاور و مماس يا موازى اند. اين نقطه ها اولا: بالفرض 
موجود مى كيرند و ثانيا: با قياس درست مى شوند. اكر قياس را بردارى نه اين نقطه است نه آن نقطه است. اين غير از آن 
جيزى است كه ما كفتيم. ما فصل مشتركك درست مى كرديم. مصنف اكرجه فصل مشتركك درست مى كند ولى به فصل 
مشتركك كار ندارد. 


ص: رذ 


ترجمه: همانطور كه جدا مى شود جزئى از اين جسم (يعنى جزئى از اين فلكك) از جزء ذدكو أكراة اتعر ع عدو تال 
سف _١‏ جزء ديكرى از همان جسم.ء "_ جزئى از جسم ديككر يعنى قبل از كلمه «اخرا مى توان كلمه جسم را در تقدير 
كرفت تا احتمال دوم مراد باشد و مى توان در تقدير نككرفت تا احتمال اول مراد باشد) به موازات يا مماسه (كه نون مقايسه 


سوال: در اين عبارت «او فرض فارض»» قسيم موازاه و مماسه قرار كرفته در حالى كه قسيم نيست بلكه خود موازاه و مماسه با 
فرض فارض درست مى شود. وقتى اين دو متقوم به فرض فارض هستند حككونه فرض فارض را قسيم قرار مى دهد؟ 


جواب: قبول است كه موازاه و مماسه با فرض فارض درست مى شود ولى ما در اينجا مى خواهيم جزء درست كنيم نه مماسه. 
بافرض فارض مى توانيم جزء درست كنيم بدون اينكه مماسه و موازاه باشد. با مماسه و موازاه هم مى توان جزء درست كرد 
ولى مماسه و موازاه با فرض آمدند جزء درست مى شود يس بحث ما در اين نيست كه فرض فارضء مماسه و موازاه درست 
كند زيرا مسلما درست مى كند. مى آيد. 


(من غير ان يكون قد حصل فيه بالفعل فصل فى نفسه) 


بدون اينكه در آن جسم (ضمير «فيه) به جسم برمى كردد البته اكر كسى خواست مى تواند به زمان بركرداند ولى تكرار لازم 
مى آيد جون زمان را مصنف كفت) بالفعل فصلى حاصل شود كه فى نفسه (بدون قياس) باشد. بالفعل فصل ندارد بلكه بالقوه 
است. بعد از اينكه آن را بالفعل كنىء فى نفسه نيست بلكه بالقياس است. 


ص: عع 


(بل حصل فيه فصل مقيسا الى غيره) 


در جسم فصل حاصل شده در حالى كه اين جسم (يا آن فصل) را با غيرش مقايسه مى كنى. يعنى در يكك جسم اين جزء را با 
آن جزءء مقايسه مى كنى. يا جزْءٍ از اين جسم را با جزء از جسم ديكر مقايسه مى كنى. يعنى تا قياس نباشد اين فصل حاصل 


نمى شود. 

بسيارى از نسخ اينكونه است «بل حصل فيه بالفعل فصل» كه قيد «بالفعل» دارد و خوب است كه باشد. 
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تا إينجا سه مطلب بيان شد حال وارد مطلب جهارم مى شود. 

مطلب اول: حقيقت «آن)» جيست؟ بيان كرديم كه نهايت زمان است يا حد فاصل بين زمان است. كه اين را به صورت اشاره 
اى كفتيم. 

مطلب دوم: «آن» در خارج موجود است. اين را به صورت اشاره كفتيم. 

مطلب سوم: ١آن)‏ جككونه موجود است؟ 


تا اينجا معلوم شد كه «آن') بالقوه موجود است اولا و بالاضافه موجود است ثانيا. به قول مصنفء با نسبت حاصل مى شود. 


است كه آيا «آن» در يكك لحظه فاسد ميشود يا در زمان فاسد مى شود. بالاخره «آن) دوام بيدا نمى كند و فاسد مى شود اما 


اينكه در زمان اتفاق مى افتد دو حالت دارد. _١‏ در لحظه اولٍ زمان» قطعه اولٍ فساد واقع شود و در لحظه دوم؛ قطعه دوم فساد 
واقع شود و در لحظه سوم؛ قطعه سوم فساد واقع شود و هكذا. يعنى يكك فسادٍ مستمر بر روى يكك زمان مستمر يخش شود به 
لوو #اهما وف أبن زدان تسعير كران بكرم 17م ناميه شد نوكه كرعا تي اميق مرفي بض كرش الى 
مانده است. _١‏ در تمام طول زمان» فساد صدق مى كند يعنى در لحظه اول مى توانى بككُويى فاسد است يعنى «آن» از بين رفته 
و موجود نيست در لحظه دوم مى توانى بككويى فاسد است يعنى «آن» از بين رفته. در تمام طول زمانء فساد است ولى با تجزيه 
ف زساف رية لمع شود ع تنا استعهزاو زعانة استتمران تندارة عمو ماانا استكدران مان امك بع اننظور نشت كدر هر 
لحظه بتوانيم بككوييم اين انسان هست. بلكه در اين لحظه مى توانيم بكوييم انسانٍ ٠١‏ ساله است و در سال بعد مى توانيم بكويم 
انسانٍ 7١‏ ساله است. نه اينكه در سال بيستم بككوييم انسان است مطلقا و در سال بيست و يكم هم بككوييم همان انسان است. 
بلكه در سال بيستمء انسانٍ ٠‏ ساله است و در سال بيست و يكم انسانٍ ١١‏ ساله است يعنى عمر ما در زمان يخش مى شود به 
طورى كه در نصفٍ زمان؛ نصف عمر ما كذشته و در نصف ديكرء نصف عمر ما ككذشته است. اين يكك نوع زمان است كه 


اصطلاحا به آن زمانى مى كويند يعنى روى زمان يخش مى شود و استمرار دارد. اما يكك نوع اين طور است كه در هر قطعه از 


قطعات زمان آن شىء به طور كامل موجود است نه اينكه به تقطيع و تجزيه زمان» تقطيع و تجزيه شود. آيا «آن» اينكونه است 
كه در هر لحظه از لحظات زمان بعد از«آن» مى توان كفت «آن)» فاسد شد؟ بله مى توان كفت وقتى مثلا در ساعت ”2ء (آن») 
واقع شود و تمام مى شود در ساعت ” مى توان كفت اين «آن) كه در ساعت " بود وجود ندارد. نه اينكه در ساعت الكونك 


نصف نبودن را دارد و نصف نبودن را بعدا بيدا مى كند. 


ص: م 


١_«آن)در‏ يكك لحظه منتفى شود به تعبير ديكر «آن» دفعه منتقى شود كه خود وآنى فسادش آنى شود. 
"_ در زمانٍ بعد از خودش فاسد شود ولى فسادش به تجزيه زمان» تجزيه شود. 


"_ در زمانٍ بعد از خودش فاسد شود و اين فساد همجنان باقى باشد نه اينكه به تجزيه زمان تجزيه شود. يعنى در ابتدا كه واقع 


مى شود واقع شده در ادامه هم مثل همان اولء ادامه بيدا مى كند نه اينكه تجزيه شود. 
مصنف مى كويد «آن» در «آن)» از بين نمى رود والا تتالى آنين يا تتالى آنات لازم مى آيد. 


توضيح: زمان داشت عبور مى كرد و در وقتى كه زمان داشت عبور مى كرد «آن) وجود نداشت. من اين زمان را در فرض 
خودم قطع كردم (حال در فرض خودم يا با مقايسه) بالاخره اين زمان را قطع كردم و تا زمان را قطع كردم «آن)» موجود شد. 
الان كه من دارم زمانٍ مستمر را فرض مى كنم همان لحظه ى فرض من «آن) موجود مى شود. در لحظه وجود نمى توان كفت 
«آن)» معدوم شد بلكه تازه الان «آن» موجود شده. اكر بخواهد معدوم شود در لحظه بعد بايد معدوم شود حال لحظه بعد يا 
بلاواسطه يا مع الواسطه است. لحظه وجود «آن)» «آن» مى شود و لحظه عدم «آن) هم ١«آن)‏ بعدى مى شود و دو «آن) كنار هم 
قرار مى كيرند. در يكك «آن)» «آن) موجود شده ودر يكك «آن. «آن) 58 شده. و تتالى آنات محال است يس نمى توان 
كفت اين «آن» كه در اين لحظه موجود شده در لحظه بعد معدوم شود حال جه بعد بلاواسطه جه مع الواسطه باشد. حتما بايد 
اين «آن)» در زمان معدوم شود. اما جكونه معدوم مى شود همان سه احتمال است. يس در لحظه وجود (و فرض) اين «آن) 
وجود كرفت و بعداً معدوم مى شود اما نه شروع انعدام» بلكه وقوع عدم. اما شروع عدم از جه وقت است؟ وقوع عدم از «آن) 
بعدى است تا آخر. اما شروع عدم از همان «آنْ) وجود است. اين باعث مشكل مى شود جون «آنْ) وجودء «آنْ) وجود بود جرا 
آن را «آنْ) عدم قرار مى دهيد يس اجتماع نقيضين شد ولو در يكك «آن). جواب مى دهند كه اين» شروع عدم است نه خود 
عدم. اين را خوانيد و بعداً هم مفصلا مى خوانيد كه شروع حركت,. حركت نيست. قبلا هم كفتيم كه متحرك در مبدا 
حركت» حركت نمى كند. در منتهاى حركت هم حركت نمى كند بلكه در وسط بين مبدا و منتهى حركت مى كند جه 
حركت قطعيه باشد جه توسطيه باشد فساد هم همينطور است جون مبدأ فساد. فساد نيست يس «آن) وجودٍ «آن» كه فساد شروع 


مى شود» شروع فساد است. و شروع فسادء فساد نيست. اين تمام بحث در فساد «آن) بود. 


ص: ع8 
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موضوع: كيفيت انعدام «آن» 


كفتيم كه «آن» دو اعتبار دارد ١‏ _ «آن» بين الزمانين ١‏ _ «آنْ) سيال. بيان كرديم كه «آن» به اعتبار اول موجود نيست وبا 
فرض و نسبت دادن بالفعل مى شود. و وقتى بالفعل شد وجود نفسى بيدا نمى كند بلكه وجود اضافى بيدا مى كند. يس «آن)» 
امرى است كه با نسبت حاصل مى شود. حال اكر «آن با اين تفصيلى كه كفتيم وجود كرفت اما جون «آن)» «آن» است بايد 
سريعا معدوم شود. سوال اين است كه معدوم شدن «آن) جكونه است؟ آيا در «آن) معدوم مى شود يا در زمان معدوم مى شود 
واكر در زمان معدوم مى شود آيا قليلا قليلا معدوم مى شود همانطور كه زمانء قليلا قليلا عبور مى كند و مى كذرد يا در 
همان لحظه اول معدوم مى شود واين انعدام ادامه بيدا مى كند نه اينكه جزئى از انعدام الآن واقع شود و جزئى ديكر در لحظه 


بعد واقع شود واجزء ديكر در لحظه بعدتر از آن واقع شود. 


اين سه احتمال را بيان كرديم. مصنف مى خواهد بيان كند كه انعدام «آن»» دفعى نيست. بلكه زمانى است و توضيح نمى دهد 
كه وات هو دوك المت كديا مز وريس انكر راون تيان ] ناى: ونان موسو لمك امن مان من '#وااذة تار يكن بلقل عقن 
تدريج در زمان حاصل شود مثل حركت قطعيه كه حركتى است كه مثلا-در يكساعت واقع مى شود واين حركتٍ در 
يكساعتء جزئى از آن در لحظات اول واقع مى شود و جزئى در لحظات بعد واقع مى شود تا همه آن در طول يكساعت واقع 
مى شود. اينطور نيست كه حركت قطعيه در لحظه اول باشد. در لحظه دوم هم باشد. اين يكك نوع زمانى است. 


ص: ا 


اما يكك امر زمانى داريم كه تدريجى نيست بلكه در كل زمان حاصل است مثل حركت توسطيه كه «كون المتحركك بين المبدا 
والمتتهى) است: از همان اول كه شخصن از مبندا دا مئ شود كوخ المعح ركف بين المبدا و المنتهئ 1 ير او :ضدق مي كدد نا 
آخر. نه ابنككه جزتى از «اكون المتحركك بين المبدا و المنتهى: بر او صدق مئى كند اسث و جرئئ ذيكر از آن در لحظه بعد 
صدق كند. بلكه اصل حركت توسطيه در لحظه اول صادق است در لحظه وسط صادق است و در لحظه آخر هم صادق است. 
هر دو قسمء زمانى اند. اما مصنف بيان نمى كند كه الان كه عدم «آن)» زمانى شد از كدام قسم از زمانى است. جون اين 
مكلت را ينان تع كنن الدكا ل با متو د نخد طفن ف شكال هى قوف 1ن اكاك قاطن كبن السينة نات بد 
قسم است ولى از جواب مصنف بر مى آيد كه زمانى دو قسم است. 

يس در اين ابتدا مصنف امر را دائر مى كند بين دفعى بودن و زمانى بودن. اما دائر نمى كند بين دفعى بودن و تدريجى بودن. 


و ثابت مى كند كه عدم «آن) دفعى نيست بلكه زمانى است. اما آيا زمانى بودنش به نحو تدريجى است يا نيست؟ صحبتى 
درباره آن نمى كند تا وارد اشكال شود و در اشكال» تدريجى بودن را نفى مى كند يعنى اينطور نيست كه عدمء در طول يكك 


مدت حاصل شود بلكه از لحظه اول آن مدت؛ حاصل است در تمام لحظات آن مدت هم حاصل است. اين خلاصه بحث 


است كه ديروز هم به آن اشاره كرديم. 


ص: 6 


نكته مهم: دقت شود كه مطلبى را بكوييم و آن اينكه در تمام موقعى كه ما بحث اول را (كه جلسه قبل توضيح داديم) و بحث 
دوم را كه اشكال و جواب است بيان مى كنيم بايد اين مطلب در ذهن شما باشد. آن مطلب اين است كه قبل از اينكه «آن) 
بوجود بيايد زمان موجود بود و با فرض فارض» زمان قطع شد. در همان نقطه انقطاع» «آن» وجود كرفت. و جون «آن)» نمى 
تواند دوام بيدا كند لذا معدوم مى شود. سيسء زمانٍ بعد شروع مى شود و در زمانٍ بعد اين «آن)» معدوم است. اين مطلب را 
ترسيم كنيد كه اول زمان بوده بعداً «آن» وجود كرفته سيس زمانى مى آيد. الان اين «آن» بين الزمانين است. اين «آن» بين 
الزمانين» در بين الزمانين وجود كرفته است يس در جايى كه زمانٍ اول قطع مى شود و زمان دوم مى خواهد شروع شود لحظه 
ى وجودٍ «آن)» است. يعنى جاى وجود «آن» است و جاى عدمش نيست جون وجود وعدم با هم جمع نمى شوند. بعد از اينكه 
آن «آن» كذشت عدم «آن» شروع مى شود. يعنى بعد از اينكه آن «آن» كه يايان زمان اول بود لي عدم «آن» شروع مى 
ود زمان ولاه روم م سرس خال بق 310 كتمركرة عه را تيتا ايند صووان ,نيل كني ارت براق زمان بعد 
مى شود اما طرفٍ ابتدائى مى شود. و طرف انتهايى براى زمان قبل بودء به لحاظ اينكه طرف انتهايى بود كفتيم «آن) وجود 
كرفت. به لحاظ اينكه طرف ابتداى زمانٍ بعد است مى كُوييم «آن)» معدوم شد. (البته اين تسامح است و نبايد كفت «آن)» 
معدوم شود بلكه اكر بخواهيم به طور دقيق بكوييم بايد كفت: عدم «آن» از الان شروع شد. يعنى در همان لحظه اى كه «آن) 
وجود كرفت عدم «آن» شروع مى شود ولى در جلسه قبل اشاره كرديم كه شروع اينككونه امور تدريجى از سنخ خود آن امور 
لوك فة ‏ اناكة عرو بح كع ل ان اوردق يقن دو باد ور عق مع لكر كك فر مراف هن 20 
رقا انف وكتروة قاذ رسخ شاد دم ينشن وقاق 2 سان 10م شري ع كنود د اق ليه نا جام سيك باك 
فقط وجود حاصل است يعنى وجود «آن»است و فساد «آن) نيست بلكه شروع در فساد «آن) است و شروع فساد «آن)»» خود 
فساد «آن» نيست. در اينصورت نمى توان كفت كه در اين «آناء هم وجود «آن» وهم فساد «آن؛» را داريم بلكه فقط وجود را 
داريم و فساد را نداريم بلكه شروع فساد را داريم. بعد از اينكه اين «آن» تمام مى شودء خود فساد است. اين نكته مهمى بود 
كه بيان كرديم. 


ص: 4ع 


حال توجه كنيد اكر «آن» با تمام شدنٍ زمان قبل وجود كرفت ودر ١آنَ)‏ بعد معدوم شد و در زمانٍ بعدء عدمش ادامه بيدا 
كرد مامى توانيم بكوييم كه وجود «آن) در يايان زمان قبل است. عدم «آن» هم در تمام زمان بعد است. بين وجود «آن) كه 
در يايان زمان قبل است و عدم مستمر «آن» كه در تمام زمان بعداست يكك «آنْ» فقن شده كه آن («آن» «آن) فساد 
اين «آن» است كه در اين «آن»» «آنْ)» قبلى فاسد شده و فسادش در زمان بعدى استمرار بيدا كرده. در جنين حالتى كفته مى 
شود بين «آنْ) وجود و زمان عدم «آنْ) عدم فاصله شده يعنى ابتداء «آنْ) وجود بود يعدا «آنْ) عدم بود عدا زمان استمرار عدم 
بود. يعلى ابتدا زمان بود و«آن» نبود. وقتى زمان قبل تمام شد «آن) تازه وجود كرفت. اين «آن» «آن» وجود است. سيس در 
«آن) بعد اين «آن» معدوم مى شود. و در زمان بعد از «آن) دوم» اين انعدام» استمرار بيدا مى كند. الان بين «آن)» وجود كه در 
يايانِ زمانٍ قبل بود و زمان عدم كه تمام طولٍ زمان بعد است يكك «آن» فاصله شده كه «آن) عدم است. در اينجاء فصل بين 
وجود وعدم, يكك «آن» است اما ا «آن» راقبول نكرديم و كفتيم وقتى از وجود در آمد در زمانٍ انعدام واقع مى شود و 
بين اين دوء «آن» را فاصله نكرديم بلكه «آنْ) عدم رادراين وسط حذف كرديم بلافاصله بعد از «آن» وجود. وارد در زمان 


عدم مى شويم و فصل بين وجود و عدم؛ خود «آنْ) وجود مى شود. 


ص: لله 


بااين بيان فصل بين وجود و عدم خود «آنْ) وجود مى شد. اما اكر بين «آن) وجود وزمان عدم, يكك «آن) عدم. فاصله است 
فصل بين وجود و عدم «آن» راء «آنْ) عدم مى كرفتيم. مصنف مى فرمايد بين «آنْ) وجود و زمان عدم فصلى نيست جز خود 
«آن) وجود. يعلى بين «آن) وجود وزمان عدم, فاصله ديكرئ غَين از خود «آنْ) وجود نداشته باشيم اكَر داشته باشيم عدم «آن» 


دفعى مى شود. 


كروهى ممكن است فكر كنند آن «آن) كه وجود كرفته در ١«آن)‏ بعدى معدوم مى شود و در زمانٍ بعد از «آن) دوم اين عدم 
استمرار ييدامى كند. بين «آنْ) وجود و زمان بعدى» مى خواهد «آن» فاصله كند. مصنف مى خواهد اين «آن» را بردارد و 
بويد زمانٍ بعدى به «آن)» وجود جسبيده است. اكر بخواهيد فصلى قائل شويد بايد خودٍ «آن)» وجود را فصل قرار دهيد جيز 
دكر لحن توانيد قرار دهيا. البته «آنْ) وجود. فاصل بين زمانين است اما اكَر بخواهيد فاصل بين وجود «آن)» وعدم «آن» قرار 
بدهيد خود «آنْ) وجود را فاصل قرار دهيد نه اينكه «آنْ) فك توويك حون لازمه اش تتالى آنين يا آنات مى باشد كه باطل 


است. لذا بعد از «آن) وجود. داخل در زمان عدم مى شود و وسط اين دو جيزى قائل نمى شود. 
توضيح عبارت 

(و هذا الآن اذ احصل بهذه النسبه فليس يكون عدمه الا فى جميع الزمان بعده) 

«هذا الآن»: يعنى اين «آن) كه فاصل بين زمانين است و ما دوباره كيفيت وجودش بحث كرديم. 


ص: 0 


اين «آن» اكر با اين نسبت حاصل شد (مراد از «هذه النسبه» اين است كه «آن» وقتى مى خواهد وجود بككيرد دو نسبت در آن 
هست ١‏ نسبت به حد مشتركك ” _ با قياسى به غير. شما وقتى كه دو جسم را با هم مقايسه مى كرديد نقطه اى با نقطه ديكر 
محاذات بيدا مى كرد و نقطه. با اين مقايسه موجود مى شد. اما مثال جلسه قبل كه به فلك فوق و فلك تحت زديم نقطه در 
آن وجود نداشت اما وقتى مى خواهيم محاذات درست كنيم با محاذات» نقطه اى را در فلكك بالا و نقطه اى در فلكك يايين 
فرض مى كنيم و مى كوييم اين دو نقطه محاذى يكديكر مى شوند يس نقطه اى در اين فلكك را با قياس به نقطه اى در آن 
فلك» فرض مى كنيد مى بينيد كه با قياس» نقطه درست مى شود. يا با رسيدن حركت به مبدأ طلوع» «آن» درست مى شد. در 
زمانء با مقايسه به حد مشترك يا حتى مقايسه با زمان ديكرء «آن» درست مى كنيم همجنين در جسم با مقايسه يا با منتهى 
شدن جسم به نقطه مفروضىء نقطه درست مى كرديم. اين نقطه ها و «آن» با مقايسه درست مى شد. حالا اكر «آن» با همين 
نسبت حاصل شد) يعنى شما زمان را به مبدا طلوع شمس نسبت داديد و«آن» يديد آمد اين «آن) كه به وجود آمده جكونه 


معدوم مى شود؟ 


«فليس يكون ...) عدم اين «آن») واقع نمى شود هك در تمام زمانى كه بعدازاين «آن) مون ايد يعنى در تمام زمانى كه بعد از 
اين «آن» مى آيد. عدم «آن» است اينطور نيست كه در «آنْ» اول بعدازاين «كن»» عدم بيايد و در زمان بعدىء اين عدم ادامه 


بيدا كند. 


ص: ده 


در تمام زمانى كه بعد از اين «آن» است عدم «آن) را داريم و اين به اين معنى نيست كه در يكك «آنْ) مخصوصى از زمان بعد 
عدم «آن»را داريم. و اينجنين نيست كه ك1 زمان بعد, يكك عدم «آن» تدريجى داشته باشيم بلكه در هر يكك از آنات 
مرو فى رستان بعاد كل وه فقتل بوا داري .لطت يلل لايع كات وتاي اتويت دوووضاء قاط كاين المبنة اه الشكين 
عع سيط زر انه كا كرو ف ارح ار د سير عرد او اكه مت رط ور 


است. عدم «آن» هم در هر ذره از زمان بعد موجود است. 


البته مصئف بعداً اين مطالب را توضيح مى دهد اما الان مطلب را مبهم و مجمل كذاشته. يعنى مصنف فقط كفته اين «آن)» در 
تمام زمان است اما جكونه در تمام زمان است آيا به تدريج در تمام زمان است يا در هر لحظه از لحظاتٍ زمان به طور كامل 
است. دومى صحيح است ولى مصنف هنوز اين را توضيح نداده. 

(و قول القائل انه اما ان يفسد فى آن يليه او آن لايليه هو بعد ان يسلم ان له فساداً مبتدأ فى آن) 

قائل ممكن است اينطور بككويد كه اين «آن» كه وجود كرفت در «آن) بعد از خودش بلافاصله (آن يليه) معدوم مى شود يا در 
«آن)» هاى بعدى كه با اين «آنْ» قبل فاصله دارند (آن لا يليه) معدوم مى شود. مصنف مى فرمايد اين» غلط است «آن» را نمى 
توان در «آن» معدوم كرد جه «آناى كه بعداز «آنْ) وجود واقع شده باشد بى واسطه جه «آن) ى كه بعد از «آن) وجود واقع 
شده باشد با واسطه. اصلا نمى توان كفت «آن» در «آن» معدوم مى شود بايد و0 «آن) در «آن» شروع عدم بيدا مى كند و 


در زمان» معدوم مى شود. اما جكونه در زمان معدوم مى شود؟ اين بحث بعدى ما است كه تدريجا معدوم نمى شود. 


ص: إؤذه 


(يعنى اين قول كه مى خواهد فساد را در «آن» قرار بدهد جه «آن» بى واسطه جه «آن» با واسطه باشد» بعد از اين است كه قبول 
كنيم فسادٍ «آن)» آنى است ولى ما اين را قبول نداريم بلكه مى كوييم شروع فسادٍ «آن)» آنى است نه اينكه خود فسادٍ «آن)» 


آنى باشد» بلكه خود فساد «وآني زمانى است ولى تدريجى نيسثت. 


«هو بعد ان يسلم اين قول بعد ازاين است كه ما قبول كنيم براى «آن)» فسادى است كه در «آن» شروع شده است. (نمى 


كويد از «آن» شروع شده بلكه مى كنك در «آن» شروع شده است) ودر («آن» هم تمام مى شود. 


در عبارت مصنفء. لفظ «ليس كذلك» نيست ولى حتما بايد در تقدير كرفت. تمام محشينء اين لفظ را آوردند واينكونه 
كفتند «هو بعد ان يسلم ان له فسادا مبتدا فى آن و ليس كذلكك). 


(بلا ابتداء فساده هو فى طرف الزمان الذى هو فى جميعه يعدم) 


نسخه صحيح «بل ابتداء» است. اين «بل» اضراب از «و ليس كذلكك) است كه در خط قبل در تقدير كرفتيم. يبس حتماً بايد «و 
ليس كذلكك») در تقدير كرفته شود تا«بل» اضراب از آن باشد يعنى اين حرفى كه اين قائل زده در صورتى است كه ما 
بكوييم فساد «وآنى آنى است در حالى كه اينطور نيست كه فساد «آن» آنى باشد بلكه شروع فساد «آن» و ابتدايى دكن آنى 


است نه اينكه خود فساد. آنى باشد. 


ابتداء فساد «آن»» در طرف زمان است (مراد از طرف زمانء «آن» است). آن زمان بعدى كه در تمامشء اين «آن) معدوم است 
شروع انعدام در طرف اين زمان واول آن امت ود كل اين زمان همء «آن» معدوم است. يس زمانى كه زمانٍ انعدام است 
طرف اوَلَى دارد كه آن طرف اول» شروع فساد «آن»» است نه اينكه خود فساد «آن) باشد. 


ص: م 


ترجمه: بلكه ابتداى فساد «آن» در طرف زمانى است كه اين «آن» در تمام آن زمان معدوم است. 
(فانه لا يفهم من الفساد غير ان يكون الشى معدوما بعد وجوه) 


بيان فساد مى كند و مى فرمايد فساد يعنى عدم بعد از وجود است. اما ابتدا بايد وجود شى را فهميد كه حككونه است تا عدم 
بعد از وجود روشن شود. اككر وجود, يكك امر مستمرى است كه كم كم بايد ضعيف شود تا به فساد برسد فسادش يكك طورى 


اسكارو اكز وسود انجس الست :تسادف طروية كر اسك 


و جون وجود «آن)», در يكك لحظه است وعدم بايد ازاين يكك لحظه باشد يعنى يكك لحظه كه تمام شود عدم هست. و همان 


لحظه. شروع عدم است نه خود عدم. 


ترجمه: فساد معنايى ندارد جز اينكه شىء» معدوم شود بعد از وجودش. ولى وجود در هر جايى به نحوى است. در اينجا هم 
وجود «آن» آنى است و به محض اينكه اين وجودء تمام شدء بَعدّ الوجود شروع مى شود و بعد الوجود. همان عدم است و عدم 
شروع مى شود. اينكه مى كوييم عدم شروع مى شود يعنى تحقق يبدا مى كند و الا در همان «آن) اول» عدم شروع شد اما بعد 
از اين «آن) اول» عدم مى آيد نه اينكه شروع عدم باشد بلكه خود عدم اعين: 


(و وجوده فى هذا الموضع هو انه طرف الزمان الذى هو فيه معدوم) 


ووجود «آن» دراين موضع اين است كه «آن» طرف زمانى است كه اين «آن» در آن زمان معدوم است. (مطلب را تكرار مى 
كند يعنى مى فرمايد وجود «آن)». به اين است كه طرف زمان بعدى باشد و اين طرف «يعنى ابتداى زمان» همان لحظه. تحقق 
بيدا مى كند و در همان لحظه. عدمش هم شروع مى شود و در لحظه ى بعد. عدم حاصل است يعنى زمانى كه بعد از اين 


ص: إهله 


(كانك قلت انه فى طرف الزمان الذى هو معدوم فيه» موجود) 

ضمير در «انه) به «آن» بر مى كردد. «موجود) خبر براى «ان») است. 

ترجمه: كَويا «آن» در طرف زمانى كه اين «آن» در آن زمان معدوم است موجود مى باشد. 
(و ليس لفساده نذا فساد هواوّل آن فسد فيه) 


شروع فساد. در «آن» بعدى نيست. شروع فساد در خود همين «آن) است. اين عبارت مى خواهد بكويد كه فكر نكن كه در 
ابتداى «آنْ) بعدىء (آن) وجود كرفت وفساداز «آنْ) بعدى شروع مى شود بلكه فساداز خود همين «آنى) كه وجود «آن) 


ترجمه: نيست براى فساد اين «آن» مبدء فسادى كه آن نذأ فساد. اوّل آنى باشد كه «آن) در آن فاسد شده. 


(بل بين وجوده و عدمه فصل هو وجوده لا غير) 


بلكه بين وجود «آن)» وعدم «آن)» (كه وجود «آن» در همان «آن» وجود است و فسادى كه در «آن» وجود شروع شده) كه در 
زمان بعد ادامه بيدا مى كند فصلى است كه آن فصل» وجود «آن» است نه غير يعنى بين وجود «آن» و عدم «آن»ى دآن» ذيكرف 
نيست كه فصل باشد بلكه خود وجود «آن»» فصل است. 


خلا-صه بحث اين شد كه آن «آن) وجود «آن). وجود «آن) و شروع فساد است نه اينكه وجود «آن) وو فساد «آن) اك ال 
اجتماع نقيضين مى شود و كفتيم شروع فسادء فساد نيست. اينكه كفتيم شروع فسادء فساد نيست ممكن است مبهم باشد حال 
معنت م خرانة كو انو و عا يان كنا كيك باكبر ول سر شود 1ن فوا قيدة لذا يافتفى كد قرو غم نه 
حركت نيست يعنى در مبدء حركتء متحركك را نمى توان متحركك ناميد. در منتهاى حركت هم متحرك را نمى توان 
متحركك ناميد. سكون هم همينطور است يعنى شروع سكونء سكون نيست. اكر كسى ساكن مى شود در لحظه اول به او 
ساكن نمى كويند. همينطور شروع فساد و شروع تكوّنء از سنخ فساد و تكوّن نيست در ما نحن فيه هم شروع فساد از سنخ 
فساد نيست يس «آناى كه «آن) وجود است «آن» فساد نيست بكرن شروع فساداست. توهم نكنيد كه «آن) فساد هم 


هست حون «آن» شروع فسادء «آن» فساد نيست. 


ص: 24 


ترجمه: تو قبلا دانستى و بعداً هم مى دانى كه براى متحرك و ساكن و متكوّن و فاسدء اول نيست [البته اول دارند ولى اوّلَى 
كة اينكونه باشد (كه اين متحركة» در آن متحركك باشد يا اين ساكن» در آن ساكن باشد يا اين متكوّن؛ در آن متكون باشد با 


(اذا الزمان منقسم بالقوه الى غير النهايه) 


جرا نمى توانيم براى شروع فسادء «آن» تعيين كنيم؟ جون زمانى كه فساد شروع مى شود را تقسيم مى كنيم تا به يكك «آن) 
نكنيم يس «آنْ) فساد نداريم اما شروع فساد داريم. فساد حتماً بايد در زمان باشد به همان نحوى كه بيان كرديم. 


ترجمه: زمان را مى توان بى نهايت تقسيم كرد. اما تقسيم بالقوه» لذا نمى توانيم «آن» داشته باشيم. 

توجه داشته باشيد كه مصنف با اين عبارت جه مى خواهد بكويد؟ 

در يكك حركت اككر زمان را كوتاه كنيد بايد حركت را سريع كنيد. يكك حركت معين اكر زمانش كوتاه باشد بايد سرعتش 
مى خواهد برود حال مى خواهيم تقسيم كنيم و بكُوييم ٠١‏ كيلومتر را در نيم ساعت برود بايد سرعتش دو برابر شود. هر جقدر 
زمان متحرك را كوتاهتر كنى سرعت بيشتر مى شود. حال فساد مى خواهد در يكك زمان واقع شود و خيلى سريع مى خواهد 


واقع شود شما اين را در يكك زمانٍ خاص واقع كنيد بايد سرعت زياد باشد يعنى در يكك لحظه بايد فساد حاصل شود. و آن 


لحظه. شروع فساد است نه خود فساد. البته خود فساد, ادامه بيدا مى كند. 


ص: /ام 


اشكال براين مطلب كه عدم «آن» زمانى است و جواب از اشكال ١٠//ا٠/917‏ 


0 30010 ع 0011ملاد 001 دع00 زع5نلام!ط ألا0لا. 

صفحه ١28١‏ سطر ١١‏ قوله (و الذى يظن) 

موضوع: اشكال بر اين مطلب كه علام «آن» زمانى است و جواب از اشكال 
بحث در اين بود كه عدم «آن» آيا آنى است يا زمانى است؟ 


بياث شد كه أت 00 إللا انين آنات لازم مى آيد كه عبارت از ١‏ (آنْ) وجود " («آن) عدم. يعنى در «آنْ) اول» «آن» 
وجود بكيرد و در ١آن)‏ دوم همان ١آن»‏ كه وجود كرفته بوذ معدوم شود. و نتالى آنات باطل استايص اينكه ١آن)‏ وكرت در 
«آن» بعدى معدوم شود باطل است بلكه بايد در كل زمانى كه بعد از اين وجود «آن) داريم؛ 6 (ولراواكت باسيم يعلى 


«آن» در همان لحظه خودش موجود باشد و در زمان بعد از خودش معدوم باشد. 


و اينجنين ليست كه شروع عدم از «آن)» بعد از وجود باشد بلكه شروع عدم از خود «آن» وجود است و «آن) وجود. «آنْ)» 
شروع عدم هم هست و شروع عدم؛ عدم نيست يس بنايراين اين «آن»» فقط «آن) وجوداست و «آنْ) عدم نيست. اينها مطالبى 


بود كه جلسه قبل توضيح داده شد. 


اشكال: معترضى اعتراض مى كند و با اين اعتراض مى خواهد كارى كند كه «آن)» در ١آن)‏ معدوم شود يعنى يكك «آنْ) وجود 


داشته باشيم و بدنبالشء «آن) عدم داشته باشيم. و«آن) در («آن» معدوم شود و در نتيجه تتالى آنين هم لازم مى آيد. 
توضيح اشكال: 

ص: /6 

اين آنى كه موجود شد امرش دائر بين دو جيز است و سوم ندارد. 


١_يا‏ معدوم مى شود دفعهً ؟ _ يا معدوم مى شود تدريجاً. اكر شما انعدام تدريجى را قبول نكنيد (كه قبول هم نمى كنيد) 
بايد انعدام دفعى را قبول كنيد يس «آن) دفعه معدوم مى شود جون نمى توان كفت هيجكدام ازاين دو امر نيست. به تعبير 
مصنفء اين «آن) كه موجود شد وقتى مى خواهد معدوم شود يا قليلا قليلا معدوم مى شود كه دراين صورت عدم. امتداد بيدا 
مى كند و تدريجى مى شود واين را شما قبول نداريد جون «آن» اصلا امتداد ندارد كه اجزائش بخواهد كم كم معدوم شود 
اكر جيزى كه امتداد دارد بخواهد معدوم شود اجزائش كم كم معدوم مى شوند تا وقتى كه تمام شود اما جيزى كه امتداد 


ندارد اكر بخواهد معدوم شود يكدفعه برداشته مى شود جون اجزاء ندارد كه اين اجزاء بخواهد كم كم برداشته شود. 


يس روشن است كه عدم «آن» تدريجى نيست و وقتى تدريجى نبود حتما بايد دفعى باشد و اكر بخواهد دفعى باشد بايد در 


«آن» واقع شود و لازم مى آيد كه يكك «آن) براى وجود اين «آن)» داشته باشيم و«آن) بعدى. «آن) عدم همين «آن) مى شود. 


يعنى همين «آن) كه در «آن) قبل وجود دارد در حال بعدى معدوم شود دفعةً. و تتالى آنين لازم مى آيد و اشكالى ندارد. 
توضيح عبارت 


نكته مربوط به جلسه قبل: در جلسه كذشته عبارت «اذ الزمان منقسم بالقوه الى غير النهايه» را توضيح داديم ولى اين جلسه هم 
توضيح بيشترى مى دهيم. كفتيم براى متحرككء مبدئى است ولى در آن مبدأ متحرككء متحركك نيست. همجنين براى فساد 
مبدء و شروعى است و در آن مبدأء فساد بالفعل حاصل نيست يعنى شروع فساد. فساد نيست مثل اينكه شروع حركت» حركت 
نيست. متحرككء در مبدءٍ حركت, متحركك نيست جون تازه مى خواهد حركت را شروع كندء بعد از اينكه از مبدء خارج مى 
شود تازه حركت را شروع مى كند و متحركك مى شود. همجنين در منتهاى حركتء متحركك نيست جون حركتش تمام شده؛ 
بلكه بين مبدء و منتهى» متحركك مى شود جه حر كتء حركت توسطيه باشد جه حركتء. حركت قطعيه باشد. 


ص: اله 


البته عبارت مصنفء به نحوه ديكرى هم معنى مى شود و آن اينكه مصنف مى خواهد در اين عبارت بكويد كه حركت, مبدء 
دارد و مبدئش» «آن)» نيست يعنى به عبارت ديكر «آنْ) الى كه حركت در آن انجام شود نداريم» جون «آن) نداريم هر 


كه به جزء لايتجزى رسيديم واين» مبدء براى حركتى است كه در «آن» واقع شده اقيق 


مى كُوييم مبدء حركتء در «آن» واقع نمى شود جون «آن» نداريم. يعنى ابتداى زمان را هر جقدر تقسيم كنى باز هم قابل 
قسمت است و وقتى قابل قسمت باشد «آن» متولد نمى شود. يس حركت نمى تواند در مبدئى كه «آن) باشد شروع كردد بلكه 
بايد در زمان شروع شود. با اين بيان معلوم شد كه «اذا الزمان ...) تعليل براى جه هست؟ در جلسه قبل كفتيم «آن) شروع 
ركنا الو كك مجك صو كرون عد لقان فيا بوكو عانق ا اي روط اوها محفت د اللو وات امتران 
مى شود كه اين تعليل جه ربطى به بحث ما دارد؟ ربط آن خيلى واضح نبود. اما در جلسه امروزء عبارت را عوض كرديم تا 
تعليل» خوب روشن شود. اينطور كفتيم كه «آن) شروع حركت» حركت نيست زيرا حركت,ء «آن) شروع ندارد جون اصل «آن» 
داري ارم اانا قاد كر عرددو فى عدي اجن ادها الى ' ونم الا ا با وكات او كريدم ادرو اركف 1113 لزان 


(و الذى يظنّ من انه يمكن ان يقال على هذا) 


ص: 9 


نجه كمان فى قو غبارت ست ان امكةاشان اح ابت كه سكن انيت كفت شود 

«على هذا): اين را دوكونه مى توان معنى كرد. 

١‏ _به معناى «بنايراين» است. 

" _به معناى «ير عليه اين» است. 

در اينجا به معناى دوم است كه يعنى بر عليه كفته ما كه جلسه قبل خوانديم ممكن است اشكال و ايرادى كفته شود. 
(ان الآن اما ان يعدم قليلا قليلا فيمتد اخذه الى العدم مدةً) 


«آن» وقتى مى خواهد معدوم شود يا تدريجا و كم كم معدوم مى شود. در اين صورت لازم مى آيد شروع رفتن اين «آن) به 


سمت عدم امتداد ييدا مى كند ودر نتيجه عدم «آن» تدريجى مى شود. در حالى كه عدم «آن» نمى تواند تدريجى باشد. 


حون «آن» امتداد ندارد» جيزى كه امتداد دارد ممكن است عدم آن تدريجى باشد يعنى بخشى از امتداد. الآن باطل شود و 
كن بعداً باطل شود تا تمام شود. يس يكك امر ممتد مى تواند با امتداد معدوم شود و«آن» جون امتداد ندارد با امتداد 


يا «آن» دفعه باطل مى شود. در اين صورت لازم مى آيد عدم «آن)» در «آن) واقع شود يعنى همان جيزى كه در جلسه قبل نفى 
كرديم رااثيات مى كنيد. در جلسه قبل بيان شد كه «آن)» نمى تواند در «آن» معدوم شود به طورى كه «آن) عدم؛ بعد از «آن) 


ص: ا 


(هو قول يحتاج ان يبين فساده) 

«الذى يظن ...) مبتدى است و «هو قول ...) خبر است. 

آنجه كه كمان شده قولى است كه بايد فسادش را بيان كنيم يعنى بايد ثابت كنيم كه فاسد است. 
صفحه ١2١‏ سطر ١5‏ قوله (فنقول) 


جواب از اشكال: معترض اكرجه تصريح نكرد ولى مطلبش اين بود كه امر انعدام «آن» دائر بين دو جيز است و سوم ندارد. يا 


خواهد ثابت كند كه انعدام «آن»» فرض سوم هم دارد. 


خلاصه جواب: اين امرء (مثل تكلم) تدريجى است و مقابل اين جمله؛ جمله اى مى آوريم و مى كوييم اين امر تدريجى 
نيست. اين مقابل» لا-زمى دارد و لا-زمه اش اين است كه دفعى باشد. مصنف مى فرمايد دو لازم دارد نه يكك لالزم. وقتى 
تدريجى بودن را نفى مى كنى و مقابل تدريجى بودن را مى آوريد اين مقابل» دو تا لازم دارد نه اينكه يكك لازم دارد. در 
اينصورت مى كوييم سه فرض بيدا مى شود يكك فرض اين است كه تدريجى است و دو فرض اين است كه تدريجى نيست. 
يس وقتى دو فرض داشت و ما تدريجى بودن «آن' را نفى كرديمء دفعى بودن «آن) ثابت نمى شود ممكن است لازم ديكر 


ثابت شود. 


هم دو قسم است. 


ص: زف 


اما دو قسم دفعى عبارتست از: 


_١‏ يكك دفعى است كه واقع مى شود و باقى مى ماند مثل اينكه دوشى با هم تماس بيدا مى كنند كه اين مماسّه؛ دفعه حاصل 


مى شود و اين تماس مى تواند باقى بماند 


؟ _يكك دفعبى است كه دفعه حاصل مى شود و باقى نمى ماند مثل اينكه متح ركى در حالا ‏ حركت است و نقطه اى از اين 
نانك 


اما دو قسم زمانى عبارتست از: 


١‏ زمانى منطبق: يعنى امر زمانى كه بر زمان منطبق مى شود مثل عَمر ما كه زمانى است و بر زمان هم منطبق مى شود. لحظه 
بر لحقله حر :سان سداق مح شوة يعن وق 1 سال هي كدر همه عهواها تكدهته ات يلكة “لا سال ارعمما كدشنه 
است و همجنين مانند حركت قطعيه (يعنى حركت متحركك در يكك ساعت در مسافت يكك فرسخ) كه در هر قسمتى از زمان» 
قسمتى از حركت واقع شده است جون اين حركت, عبارت است از يكك حركتٍ شروع شونده از ابتداى اين فرسخء و يايان 
يابنده در انتهاى اين فرسخ. اين مجموعه را يكك فرسخ مى كويند واين يكك حركتء تجزيه به اجزاء زمان يا اجزاء مسافت مى 
شود و كفته مى شود اين مقدار از مسافتِ حركتء انجام شده و آن مقدار مسافتش باقى مانده. يا اين مقدار از زمانِ حركت 
كذشته و مقدارى از آن مانده است همينطور كه توجه مى كنيد اين حركت بر مسافت يا بر زمان منطبق مى شود و به تجزيه 


مسافت يا تجزيه زمان» تجزيه مى شود. اسم اين قسم را زمانى منطبق مى كذاريم كه در اصطلاح به آن تدريجى مى كويند. 


ص: ف 


؟ _زمانى غير منطبق: مثل حركت توسطيه كه امرى زمانى است ولى منطبق بر زمان نمى شود. حركت توسطيه عبارت از كون 
المتحركك بين المبدأ و المنتهى است. اين «كون المتحركك ...) در زمان واقع مى شود زيرا اين شخص مثلا يكساعت. داراى 
«كون المتحركك ...) است اما اينطور نيست كه در ابتدايى كه شروع مى كند قسمتى از حركت توسطيه را انجام دهد و بقيه 
قسمتهايش باقى بماند بلكه در همان لحظه اول كلّ حركت توسطيه انجام شده. در لحظه دوم هم كل حركت توسطيه انجام 
شده است. در تمام لحظات» حركت توسطيه به صورت يكنواخت حاصل است نه اينكه جزئى از آن حاصل باشد يعنى اين 
«كون بين المبدا و المنتهى» در لحظه اول صادق است. در لحظه دوم هم صادق است جون حركت توسطيه تجزيه نمى شود 
زيرا يكك حركت است كه از اول تا آخر وجود دارد. اين قسم دوم» امرى زمانى است ولى منطبق بر زمان نمى شود و به 
عبارت ديكر. تدريجى نيست. در جلسه قبل و دو جلسه قبل وقتى وارد بحث شديم سه قسمت كرديم ١‏ _دفعى بود ولى در 
اين جلسه. دفعى راهم دو قسم كرديم. ؟ _ زمانى تدريجى ” _ زمانى غير منطبق. و در جلسه قبل اشاره كرديم كه مصنف 
اين مطالب را در جواب اشكالى كه مى آيد مطرح مى كند. 


حالا اكر جيزى تدريجى نبود مى تواند قسم ديكّر زمانى باشد و مى تواند دفعى باشد. معترض كفت اكر تدريجى نبود حتما 


دفعى عن : 


بس نمى توان از نفى تدريجء دفعى بودن را نتيجه كرفت زيرا احتمال اينكه تدريجء نفى شود و دفعى نباشد بلكه زمانى غير 
منطبق باشد وجود دارد. اين احتمال را هم بايد نفى كنيد تا دفعى بودن را نتيجه بككيريد و شما (معترض) فقط تدريجى بودن را 
نفى كرديد يعنى امتدادٍ انعدام «آن» را نفى كرديد ولى نمى توانيد دفعى بودن را نتيجه بكيريد. خلاصه اين يكك صفحه اين 
نيك عة كوا يدث ما اموواتز ين وو اعتال ميق ناش رك احتبال» السوان دوم اياك ون ينكد مز طات يك مه اتشمان 
است بنابراين اكر يكك احتمال را نفى كنيد احتمال دوم را نمى توانيد نتيجه بكيريد بلكه بايد احتمال سوم را هم نفى كنيد. 


ص: ع 


بس وقتى «آن» واقع شد در كل زمان بعدء معدوم مى شود اما نه اينكه در زمان بعد اينطور بككوييم كه در جزئى از زمان بعد 
جزئى از عدم بيايد و در جزء دوم؛ جزء ديكّر بيايد و در جزء سوم جزء سوم بيايد بلكه يكك عدم حاصل مى شود كه در تمام 
اجزاء زمانٍ بعد. همان يكك عدم را مى يابيد. زيرا زمانى غير منطبق است و جلسه قبل ثابت كرديم عدم «آن» زمانى است ولى 


تدريجى نيست. الان هم همين را مى كوييم. 


دفعى است و بعداً هم باقى مى ماند. يس بكُوييم عدم «آن) هم دفعى است و بعداً هم همين عدم «آن) در لحظات بعد باقى مى 
ماند. 


جواب: عدم «آن» در زمان وجود «آن)» شروع مى شود و بعد هم ادامه بيدا مى كند. ادامه اش هم تدريجى نيست بلكه زمانى 
لم كيان شروعش حكونه است؟ مى كوييم شروعش در «آن» است ولى ادامه اش در زمان است و كفتيم شروع 
شىء از سنخ شى نيست يعنى آنجا كه شروع عدم «آن را داريم وجود «آن) است نه عدم «آن). 515 عدم «آن» مى آيد. 0 
دقوي كديفا فخ كرت ناض كريم شرو سام اذو ما وهوة رازووحوة اسكاو صو قات دن مان يقد اك 


شروع فساد. فساد را نداريم بلكه وجود «آن» را داريم. 


حالا ‏ ملاحظه كنيد كه «آن) شروعء «آن) شروع فساد است و ١«آن)‏ خود فساد نيست بلكه «آنْ) وجود است. زمان بعد زمان 
عدم است. آن «آن» حكمش با آن زمان فرق كرد. جون «آن)» همان «آن) وجود شد و زمانء زمانٍ عدم شد يعنى «آنْ) وجود 
با زمانِ عدم دو تا شد و حكمشان فرق كرد. اما در تماس اينكونه نيست جون «آن) تماس و زمانٍ بعد هم تماس است. يس با 
هم قرق دارد. خود تماس» دفعى است و باقى مى ماند يعنى در «آن» واقع مى شود و در زمان بعدء تهحيق: تمان واعم شده باقى 
مى ماند. يس «آنِ) وقوع» با زمانٍ بعدش هر دو حكمشان يكى است و آن حكمء همان مماسه است. برخلاف بحث ما كه 
«آن) شروع» «آنْ) فساد نيست بلكه «آن)» وجود است زمان بعد زمان فساد است. يس حكم «آن) شروع با حكم زمانٍ بعد فرق 
مى كند. نمى توان بحث «آن» را از قبيل بحث مماسه كرفت به خاطر تفاوتى كه بين آنها است. 


ص: 4 


تا اينجا اصل جواب مصنف را بيان كرديم اما تعبير ماء تعبير مصنف نبود» تعبير مصنف اينككونه است كه جمله «الذى يوجد 
قليلا قليلا» را توجه كنيد كه به معناى «يوجد تدريجا؛ است كه اشاره به وجود تدريجى دارد. و جمله «الذى يعدم قليلا قليلا» را 
توجه كنيد كه اشاره به انعدام تدريجى دارد. اين دو جمله؛ هر دو ايجابى بودند حالا اكر اين دو را سلب كنيم مى شود «ليس 
يوجد قليلا قليلا و ليبس يعدم قليلا قليلا؛ اين سلبء در مقابل آن ايجاب است» مصنف مى فرمايد «يوجد دفعه) كه لازم اين 
مقابل نيست. مقابل «يوجد دفعه)» عبارت است از «ليس يوجد دفعه. و مقابل «يوجد قليلا قليلا»» عبارت است از «ليس ع 
قليلا قليلا». 


و«يوجلد دفعه) لازم اين مقابل نيست. يعنى لازم مساوى نيست. 


همجنين «يعدم قليلا قليلا» مقابلش عبارتست از «ليس يعدم قليلا قليلا» كه انعدام دفعى لازم اين مقابل نيست. سوال اين است 
اكة ايزا رشيف | كزنه مت زوق ل اتاو يإ لازن رع كلا ار كيد اف قن ايها درت روف لجوجو واد رادها 
كند ناجار است اينككونه عبارت بياورد. و آن نكته اين است كه اكر بخواهيد ثابت كنيد كه دو قسم داريم نه بيشتر» بايد امر را 
دائر بين نقيضين كنيم و الا راه ديكر نداريم. تا نتوانيد امر را دائر بين نقيضين كنيد نمى توانيد نتيجه بكيريد كه همين دو قسم 
است و قسم ديككرى ندارد. بايد دو قسم را به صورت نقيضين در بياوريد تا ثابت كنيد همين دو قسم است. حصر عقلىء دائر 
بين نفى و اثبات است مثلاً تا ثابت نكنى كه عددء يا يازوج است يا لازوج است نمى توانى نفى ثالث كنىء بلكه بايد ثابت 
كنى كه عددء يا يازوج است يا لازوج است تا بتوانى نفى ثالث كنى. يعنى اكر بخواهى نفى ثالث كنى بايد آن دو شى را كه 
داريد به متناقضين بركردانيد و متناقضين اجازه نمى دهند كه ثالثى وجود داشته باشد و الا اكر ثالث وجود داشته باشد رفع 
نقيضين مى شود و رفع نقيضين باطل است. به اين جهت است كه متناقضينء ثالث را اجازه نمى دهند جون اكر ثالث را اجازه 
بدهند در آن ثالثء نه اين نقيض موجود است نه آن نقيض موجود است و رفع نقيضين مى شود و جون رفع نقيضين باطل 
است يس ثالث» وجود نمى كيرد. يس جايى كه دائر بين نقيضين باشد ثالث نداريم. البته در يكك جاى ديككر هم ثالث نداريم 
و آن در جايى است كه امر دائر شود بين نقيضين و لازم نقيضين ديكر. مثل زوج و لازوج كه نقيضين هستند ما لازوج را بر 
مى داريم و لا-زمش را كه فرد است به جاى آن مى كذاريم. بين فرد و زوج تناقض درست مى كنيم البته تناقض بين زوج و 
فرد نيست بلكه زوج و لا-زوج تناقض دارند زيرا زوج و فرد دو امر اثباتى اند و دو امر اثبات» تناقض ندارند. در تناقض» هر 
كدام ديكرى را رفع مى كند. در اينجا زوج» فرد را نفى مى كندء بلكه فردء لازوج را درست مى كند و لازوجء زوج را نفى 
مى كند يس فرد, لازم لا-زوج است در اينجا كفته مى شود تناقض بين يكك طرف كه زوج است و لازم طرف ديكر كه فرد 


است واقع مى شود. 


ص: 424 


حال در ما نحن فيه مى كوييم تدريجى و دفعى مناقض نيستند. زيرا هر دو ثبوتى اند بلكه دفعى و لادفعى مناقض است. به جاى 
لا.دفعى» لازمش كه تدريجى است را مى كذاريم و تناقض درست مى شود. يا تدريجى و لاتدريجى مناقض اند و به جاى 


لاتدريجى, لازمش كه دفعى است مى كذاريم تا تناقض درست شود نه اينكه تناقض هست بلكه حكم تناقض است. 

يس در جايى مى توان نفى ثالث كرد كه آن دو قسم يا متناقضان باشند يا در حكم متناقضان باشند. در جايى كه در حكم 
دفعى» لازم مقابل تدريجى نيست. مقابل تدريجىء با تدريجى تناقض دارد. اكر لازم نفى تدريج عبارت از دفعى بود دفعى هم 
با تدريجى» حكم مناقضه بيدا مى كرد و ثالث را اجازه نمى دادند ولى دفعى لازم مقابل تدريجى نيست جون مقابل تدريجى؛ 
عبارت | زعدم تدريجى است و دفعىء لازم منحصر عدم تدريجى نيست بلكه عدم تدريجىء دو تا لازم دارد لذا امر دائر بين 
سه قسم مى شود نه دو قسم. 

توضيح عبارت 


«دفعه) قيد براى هر دو است يعنى هم قيد «المعدوم) است وهم قيد «الموجود) است. 


«بمعنى الذى ....» مراد از «الذى» همان وجود و عدم است و با اين عبارت» دفعه را معنى مى كند يعنى به معناى وجود يا عدمى 
كه در «آن) واحد حاصل مى شود. عدمى كه در «آن) واحد حاصل شود عدم دفعى است و وجودى كه در «آن) واحد حاصل 


شود وجود دفعى است. 


ص: 44 


(ليس لازما لمقابل الذى يعدم قليلا قليلا او الذى يوجد قليلا قليلا) 


«الذى يعدم قليلا قليلا» امرى است كه مقابلش عبارت است از «ليس يعدم قليلا قليلا». و «الذى يوجد قليلا قليلا» امرى است كه 
مقابلش عبارت است از «ليس يوجد قليلا قليلا-». ان معدوم دفعى و موجود دفعى كه در «آن) واقع مى شود لازم اين مقابل 
نيست. يعنى لازم نقيض نيست. به عبارت ديكرء لازم منحصر نيست. 

(بل هو اخص من ذلك المقابل) 


«هوا به موجودٍ دفعهٌ يا معدوم دفعةٌ بر مى كردد. 


اين موجود دفعه و معدوم دفعه» اخص از مقابل است يعنى شريكك دارد و مساوى با اين مقابل نيست. خودش با شريكش» 
مقابل مى شود. و اخص از اين مقابل است يعنى مصداقى از مصاديق مقابل است. يعنى اين مقابل» غير از اين مصداق» مصداق 
ديكرى هم دارد. مقابل «قليلا قليلاا» عبارت از غير تدريجى است. يعنى غير تدريجى, لازمش عبارت از دفعى فقط نيست بلكه 


لازمش مى تواند دفعى باشد و مى تواند زمانى غير منطبق باشد. 
(و ذلك المقابل هو الذى ليس يذهب الى الوجود او الى العدم او الاستحاله او غير ذلكك قليلا قليلا) 


آن مقابلى (كه دفعى» لازم منحصرش نيست بلكه دو لازم دارد) عبارتست از «الذى يذهب الى الوجود او الى العدم او 
الاستحاله او غير ذلكك قليلا قليلا» است و مقابلش «ليس يذهب» است. 


«ذلك المقابل» يعنى مقابل «الذى يعدم قليلا قليلا» و مقابل «الذى يوجد قليلا قليلا» عبارتست از «ليس يذهب الى الوجود قليلا 
قليلا و ليس يذهب الى العدم قليلا قليلاه. 


ص: 2 


يا اكر مثال به استحاله بزنى مى كُوييم استحاله اى داريم كه دفعى است و استحاله اى داريم كه تدريجى است مثلا آب كرم 
ف هزه وت ووو كود كناسرارقك من كوه انا سدريحا بش المتداله ون كنقزت ناا كته ميف الوق يا 
درجه از حرارت مى رسد تبديل به هوا و بخار مى شود يعنى در صورتش متحوّل مى شود. صورت مائى را از دست مى دهد و 
صورت هوايى مى كيرد اما نه تدريجا بلكه دفعةٌ صورت را مى كيرد. يعنى دفعه صورت مائى را از دست مى دهد و دفعة 
صورت هوايى را مى كيرد. والا لازم مى آيد حصر بى نهايت بين حاصرين (كه توضيحش را مصنف در كتاب تعليقات بيان 
كروة اميك كه يفت سيار سكيتى است). 


حالا-اكر كفتيم اين استحاله» قليلا قليلا انجام نمى شود. لازم نيست كه حتما دفعى باشد بلكه ممكن است زمانى غير منطبق 
باشد. يس مقابل استحاله ى قليلا قليلا عبارت است از نبودٍ استحاله ى قليلا قليلاء و لازم اين مقابل» دفعى بودن نيست. 


نكته: «قليلا قليلا» قيد براى همه است يعنى عبارت اينكونه است «ليس يذهب الى الوجود قليلا قليلا؛ و «ليس يذهب الى العدم 
قليلا قليلا» و «ليس يذهب الى الاستحاله قليلا قليلا» و «ليس يذهب الى غير ذلكك قليلا قليلا». 


ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است "١٠//1٠/7؟‏ 


0 310010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١18١‏ سطر 18 قوله (و هذا يصدق) 
موضوع: ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است 


بحث در اين بود كه «آن)اكر معدوم شود در («آن) معدوم نمى شود كرجه وجودشء وجود «آن)» است ولى عدمش «آنى» 
نيست. بلكه در زمانى واقع مى شود بدون اينكه بطور تدريج واقع شود. به تعبير ديكر كفتيم عدم «آن)» زمانى غير منطبق است. 
زمانى منطبق عبارت از امر تدريجى بود كه بر زمان منطبق مى شد و به تدريج زمان» متدرج بود مثل حركت قطعيه كه بر زمان 
منطبق مى شود و با تدريج زمان يا تدريج مسافتء متدرج مى شود. اين را زمانى منطبق يا تدريجى مى كويند. اما آن كه در 
تمام طول زمان موجود است نه تدريجاً بلكه ازاول موجود است و در هر لحظه موجود است و وجودش در لحظاتٍ بعد. مثل 
وجودش در لحظات قبل است و وجودش در لحظات قبل مثل وجودش در لحظات بعد است مانند حركت توسطيه كه وقتى 
متحركك از مبدء بيرون آمد حركت توسطيه شروع مى شود و تمام لحظات اين حركت توسطيه» يكسان است. اين را زمانى غير 
منطبق مى كويند بيان كرديم كه تعبير به «زمانى غير منطبق» در ميان فلاسفه رايج است ولى تعبير به «زمان منطبق» را بنده در 


ص: 8 


و دفعى راهم به دو قسم كرديم الف: دفعى كه باقى مى ماند مثل تماسى كه بين دو شى واقع مى شود و باقى مى ماند ب: 


دفعى كه باقى نمى ماند مثل اينكه نقطه اى از يكك شىء متحرك با نقطه اى از شى ديكرء محاذات بيدا مى كند و جون اين 
جسم دارد حركت مى كند اين نقطه كه محاذى شده. محاذاتش باقى نمى ماند زيرا محاذات يكك امر دفعى است كه بعد از 


وقوعش باقى نمى ماند. 


ما ادعا كرديم كه عدم «آن» زمان غير منطبق است ولى مصنف امر را دائر بين دفعى و زمان كرد و كفت «آن) دفعى نيست و 


معترضى مى كويد اكر عدم «آن» تدريجى نيست بايد دفعى باشد جون اقسام منحصر در اين دو تا است اكر يكى نفى شود 
ديكرى اثبات مى شود يعنى اكر تدريجى را نفى كردى دفعى ثابت مى شود و به تعبير ديكر تقسيم شى به دفعى و تدريجى» 
تقسيم عقلى و حاصر و دائر بين نفى و اثبات است يعنى وقتى مى كوييم «الشى اما دفعى و اما تدريجى» كه يكك قضيه منفصله 
حقيقيه است و منفصله حقيقيه بايد يا دائر بين نقيضين باشد يا دائر بين نقيض و لازم نقيض ديكر باشد. 


حالا اكر تدريجى و دفعى نقيض نيستند» بالاخره يكى نقيض و يكى لازمه نقيض است مثلا تدريجى يكك طرف نقيض است و 
غير تدريجى (كه تطبيق بر دفعى مى شود) طرف ديككر است. تدريجى و غير تدريجى تناقض دارند ولى تدريجى و دفعى 


ص: 07 


خلاصه اشكال: در ما نحن فيه معترض مى كويد تقسيم شى به دفعى و تدريجى تقسيم حاصر است و قضيه. منفصله حقيقيه 
است لذا اكر يكك طرف نفى شود طرف ديكر اثبات مى شود. اكر شما مى كوييد عدم «آن) تدريجى نيست بايد بيذيريد كه 


دفعى سنت : 


خلاصه جواب مصنئف: مصنف جواب مى دهد و مى كويد اقسام منحصر به اين دو نيست. ما قسم سوم هم داريم. بنابراين 
دفعى» لازم نقيض تدريجى نيست. جون نقيض تدريجىء غير تدريجى است و دفعىء لازم غير تدريجى نيست. عبارت مصنف 
اين است كه دفعى, لازم غير تدريجى نيست ولى استاد ديروز فرمودند كه دفعىء لازم غير منحصر تدريجى نيست. يعنى دفعى 
و زمانى غير منطبق هر دو با هم لازم غير تدريجى مى شوند. يس دفعىء لازم منحصر براى غير تدريجى نيست ولى مصنف مى 
فرمايد كه دفعىء لازم براى غير تدريجى نيست. و منظور مصنف همين است كه دفعىء, لازم غير منحصر براى غير تدريجى 
نيست و بعدا خود مصنف مطلبى را مى آورد و مى كويد زمانى غير منطبق (دفعى) شريكك دارد يعنى وقتى لفظ «غير تدريجى» 
را بكار مى برى فقط يكك احتمال مطرح نمى شود و اين احتمال» شريكك دارد يعنى دو احتمال مطرح مى شود. بنابراين نمى 
توانيم لازم را منحصر بكيريم. يس خود مصنف با كلمه «شريكك» مى فهماند كه اين دو لازم» شريكك هم هستند و هر دو در 
اينكه لازم امر غير تدريجى اند شركت دارند اما جرا مصنف اينكونه (تعبير به لازم كرده) تعبير كرده؟ جون اينككونه رايج است 


كه تعبير مى كنند» مثلا مى كويند اين» لازم نقيض نيست. 


ص: ا/ا 


است جون مقابل تدريجى است دو قسم مى شود: _١‏ دفعى "_ زمان غير منطبق. حال اكر كفتيم عدم «آن) تدريجى نيست 
جكونه نتيجه مى كيريد كه دفعى است شايد زمانى غير منطبق باشد كه ما هم همين را ادعا مى كنيم. 


تفصيل جواب مصنف: مصنف مى فرمايد «الذى يوجد قليلا قليلا» يعنى موجود تدريجى و«الذى يعدم قليلا قليلا» يعنى معدوم 
تدريجى. حال مقابل اين دو را لحاظ مى كنيم مقابل موجود تدريجى مى شود «الذى ليس يوجد قليلا قليلا و مقابل معدوم 
تدريجى مى شود «الذى ليس يعدم قليلا قليلا». حال بايد ببينيم كه اين مقابل بر جه جيزى صدق مى كند به عبارت ديكر, 
عبارتٍ «الذى يوجد قليلا قليلا) و «الذى يعدم قليلا قليلا» همان تدريجى است و مقابلش غير تدريجى مى شود. حال بايد ببيئيم 


كه غير تدريجى بر جه جيز صدق مى كند؟ 


مصنف مى فرمايد غير تدريجى بر سه جيز صدق مى كند. (تا الان مى كفتيم بر دو جيز صدق مى كند اما مصنف مى فرمايد 
بر سه جيز صدق مى كند) كه يكى ازاين سه تا را جدا مى آورد و دو تاى ديكر را با هم مى آورد و در واقع اين سه تا به دو 
تا برمى كردند جون آن دو تاى ديكر حكمشان مثل هم است. هر سه در اينكه غير تدريجى اند شريكند ولى آن كه جدا مى 
آيد با آن دو تاى ديككر فرق دارد و جون فرق دارد لذا اين يكى را جدا و آن دو تا را با هم مى آورد وو حكم آن دو تا را با 


هم مى كويد. 


ص: 07 


اما آن يكى را كه جدا ذكر مى كند موجود دفعى است و در مقابل تدريجى يعنى مصداق غير تدريجىء دفعى است و اين 


روشن است. 
سيس مى كويد غير تدريجى بر دو جيز ديكّر هم صدق مى كند: 


١_امرى‏ كه در زمان (در طول زمان) معدوم است ودر ابتداى زمان موجود است مثل «آن). زمانى را توجيه كنيد كه در 
ابتدايش «آن» موجود است ولى در خود زمانء اين «آن» معدوم است. يس اين امر در زمان معدوم است ولى در ابتداى زمان 


موجود أشنت 


اين دو امر مثل هم هستند فقط در امر اول كفتيم» در طول زمان معدوم است و در ابتداى زمان موجود است ودر امر دوم مى 
كوييم در طول زمان موجود است و در ابتداى زمان معدوم است يعنى امر دوم عكس امر اول است. و به خاطر همين كفتيم 
غير تدريجى دو قسم است نه سه قسم زيرا يكك قسم را دفعى لحاظ كرديم و يكك قسم ديكر هم اين دو امر را لحاظ كرديم كه 
هر دو زمان غير منطبق اند. 


«آن)» كه در ابتداى زمان موجود است در خود اين زمان» در لحظه لحظه اين زمان معدوم است اينطور نيست كه بتدريج معدوم 


اينكه اين حركت تدريجا واقع شود بلكه از ابتدا تا آخرء يكسان واقع مى شود. اين» زمانى غير منطبق است. 


ص: 07 


يس نتيجه اين شد كه در مقابل تدريجىء غير تدريجى واقع شده و غير تدريجى بر دفعى صدق مى كند و همجنين براين دو 


در اين صورت اككر تدريجى بودن جيزى را نفى كرديم دفعى بودنش نتيجه كرفته نمى شود جون احتمالاءت ديكر هم هست. 
ازاين دو قسم زمانى غير منطبق باشد. 
مستشكل به محض اينكه ديد كه عدم «آن) تدريجى نيست نتيجه كرفت كه دفعى است در حالى كه احتمال ديكر هم هست و 


يكك احتمال اين بود كه در زمان» معدوم است و در ابتداى زمان موجود است. 
توضيح عبارت 
(و هذا يصدق على ما يقع عليه دفعه) 


«هذا» يعنى مقابل. بيان شد كه «الذى يعدم قليلا قليلا» و «الذى يوجد قليلا قليلا» تدريجى شد. مقابل اين دو عبارت»ء «الذى 
ليس يوجد قليلا ‏ قليلا و «الذى ليس يعدم قليلا ‏ قليلا)» است كه مراد غير تدريجى است. مراد از «هذا)» همين مقابل و غير 


مثل مماسه اى كه واقع مى شود دفعة. 


«عليه): اكر اين كلمه در عبارت نباشد جمله مصنف خيلى روان معنى مى شود يعنى غير تدريجى صدق مى كند بر آنجه كه 
دفعهٌ واقع مى شود. در يكك جا كه كلام مصنف را نقل كرده بودند كلمه «عليه) در آن جا نبود اما در نسخ خطى كلمه «عليه» 


وجود دارد. و با زحمت معنى مى شود يعنى غير تدريجى صدق مى كند بر آنجه كه واقع مى شود دفعة. 


ص: ع7" 


مراد از اين امر » خودٍ «آن» است. عبارت اينكونه معنى مى شود: غير تدريجى صدق مى كند بر امرى (يعنى «آن)) كه در جميع 


زمان خاصى معدوم است ولى در طرف آن زمان (يعنى در اول آن زمان) كه اول زمان» زمان نيست اين امر موجود است. 
(او الامر الذى يكون فى جميع زمان ما موجودا و فى طرفه الذى ليس بزمان معدوما) 


اين جمله عطف بر «الامر) در خط قبلى است. مثالى كه براى اين امر دوم زده شد» حركت توسطيه است يعنى صدق مى كند بر 
امرئ لامكل حر فح 'توسطيه) كه ازن امر در تنام زمان خاضى موجود اسك ودر طرف ابن زمان (مراد ابنتداى مان استٍ) كه 


آن طرفء زمان نيست اين امر» معدوم است. 
يس اين مقابل بر امر دفعى و بر اين دو امر صدق مى كند. 
(فان هذين ليسا يوجدان او يعدمان قليلا قليلا) 


«هذين) اشاره به اين دو امر دارد. اشاره به اين دو امر و دفعى ندارد. اين دو امر» مصداق «ليس يوجد قليلا قليلا» و «ليس يعدم 
قليلا قليلا» هستند زيرا اين دو امرء ليسا يوجدان او يعدمان قليلا قليلا هستند جون «ليسا يوجدان قليلا قليلا» يعنى وجود تدريجى 


ندارند و ليسا يعدمان قليلا قليلا يعنى عدم تدريجى ندارند. اصلا تدريج در آنها نيست. 
(و الاول ايضا كذلكك) 
مراد از «الاول» همان دفعى است يعنى آنجه كه قبل از اين دو امر ذكر شد. 


ص: 2,7 


اولى هم مثل اين دوامراست كه وجود تدريجى ندارد يعنى «ليس يوجد قليلا قليلا» و «ليمس يعدم قليلا قليلا» است. 


حال سوال مى شود كه اكر اينطور است جرا آن اولى را از اين دو امر جدا كردى؟ مى كفتى هر سه مثل هم هست. مصنف 


مى فرمايد بين آنها فرق است و در ادامه فرق آنها را بيان مى كند. 
(و هو الذى يكون وجوده او عدمه فى آن) 


مصنف مى بيند كلمه «اول)» كه اشاره به وجود دفعى دارد مبهم است لذا آن را با اين عبارت» تفسير مى كند. ضمير (هوا به 
«اول» برمى كردد يعنى منظورم از آن اوّل» شيئ است كه وجودش يا عدمش «آنى» و دفعى است جرا مصنف تفسير كرد جون 
وقتى «هذين) كفته شد ممكن است به ذهن شخص خطور كند كه مراد از «هذين» وجود دفعى و اين دو امر با هم لحاظ شله. 


(لكن هذا الوجه يباين ذلكك الوجه الاول) 


كويا سوال مى شود كه اكر اولى مثل اين دو امر است جرا اولى را ازاين دو امر جدا مى كنى. از ابتدا بكو اين سه تا مثل هم 


هستند. 


مصنف مى فرمايد بين اولى و دو امر بعدى فرق است و آن فرق اين است كه در جيزى كه دفعةً واقع مى شود مثل مماسّهء 
حكم آن شى در ابتداى وقوع و در زمان ادامه يكسان است يا لااقل مى تواند يكسان باشد. مماسه وقتى واقع مى شود مماسه 
است بعداً هم كه در زمانٍ بعد ادامه بيدا مى كند باز هم مماسه است يعنى در «آن» اولء مماسه است و در زمان بعدى هم 
مماسه است. (اين اشاره دارد به دفعى كه باطل نمى شود. مثل محاذاتى كه بين دو نقطه واقع شود يكى نقطه جسمى كه 
حركت مى كند و يكى نقطه جسمى كه ساكن است يا او هم حركت مى كند. اين دو نقطه وقتى محاذات يبدا مى كنند اين 
محاذات در يكك لحظه واقع مى شود و تمام مى شود. اين» يكك نوع دفعى است كه مراد ما نيست. ولى يكك امر دفعى داريم كه 
در همان «آن» كه حاصل شد در زمان بعد هم حاصل است در اينجا مى كوييم حكم آن «آن) با حكم زمان بعدش يكسان 
است يعنى در «آن» تماس حاصل شد. در زمان بعد از «آن» هم تماس باقى ماند. اما وذو جه دبك انطو سوط كرد كه 
در زمان» معدوم است و در «آنْ» اول» موجود است يا در زمان» موجود است و در «آنْ) اول» معدوم است يعنى به اولّ زمان» 
حكم وجود ياعدم داديم وو به خود زمان حكم مخالف داديم. يس در قسم دفعى آن شى كه در «آن) واقع مى شود در زمان 
شام كرانه راقي ناتك يحت ققد يديا ون ؤماة باقن :نافد متك ارقم قن 0117 وما زمافكنعة امن انيت ماين دو 
الورك هيك ان و كن كر نك سه روه )لمر الس إزراء حكني دارلت ووو 1 ياك يمك سكرند كز دارنة يعدن 1ن 
در لحظه اول موجود است و در زمان بعد. معدوم است و حركت توسطيه در لحظه اول معدوم است و در زمان بعد موجود 
است. ملا-حظه مى كنيد كه در اين دو امر حكم زمانٍ بعد از«آن»», با حكم خودٍ «آن) يكى نيست. اما بر خلاف وجود دفعى 


كه حكم زمانٍ بعدش با حكمى كه در آن است ممكن است يكى باشد. 


ص: ”,> 


مراد از «هذا الوجه) يعنى وجه ثانى كه با لفظ «هذين» به آن اشاره كرديم يعنى اين دو امر كه بيان شدء و مراد از «وجه اول» 


همان دفعى است. 

(لان الوجه الاول قد فرض فيه الحكم فى أن الزمان الذى هو نهايته بالذات كالحكم فى جميع الزمان) 

نسخه صحيح «فى آن» است و مراد از آنء» «آن) مماسه است. 

براى اينكه وجه اول (يعنى دفعى) فرض شده در آن وجه اول» حكم در «آن) زمانى كه اين «آن» نهايت بالذاتٍ آن زمان است. 
مراد از «جميع الزمان» يعنى تمام زمان بعد از مماسه. 


ترجمه: حكم در «آن) مماسه با حكم در جميع زمان بعداز مماسه يكى فرض شده يعنى در «آنْ) مماسه. مماسه است. در 


زمان بعد هم مماسه است. 


كلمه «الزمان» در عبارت ١جميع‏ الزمان» داراى ال است كه براى عهد ذكرى است يعنى همان زمان كه در عبارت «فى آن 


الزمان» مله اراده سّلاة- انسسسة. 


«نهايت»: اين لفظ در اصطلاح فلسفه دو معنى دارد: _١‏ نهايت از ابتدا "_ نهايت از انتها. اينكه استاد تعبير مى كنند به «نهايت 


از ابتدا» و مصنف تعبير به «نهايت» مى كند تناقض كويى نيست حون ابتدا با نهايت مى تواند منطبق شود. 
(و فى هذا الوجه قد فرض الحكم فى الآن مخالفا للحكم فى الزمان من غيران يوضع آن بعد الآن المخالف) 
مراد از «هذا الوجه» وجه ثانى است كه عبارت از ان دو امر بود. 


در اين فرض» فرض شده كه حكم در «آن) با حكم در زمان مخالف است. در امر اول كفتيم كه در «آنَْ) اول موجود است و 
در زمان بعد معدوم است. اما در امر دوم كفتيم كه در «آنْ) اول معدوم است و در زمان بعد موجود است. تنها اصرارى كه ما 
داشتيم اين بود كه حكم مخالف را در «آن) بعد از «آن) اول نياور بلكه در زمان بعد از «آن» اول بياور يعنى لكر كه در «آن» 
اول موجود است و در«آن» دوم معدوم الكو انكو كه در «آنكاول معدوم است ودر«آن» دوم موجود ات ابلكه بك قر 
1ق ومو تج اسث بوذن زمان عدن معدوم است يا بكو در «آنْ)» اول معدوم است در زمان بعدى موجود است. يعنى بعد از 


لفظ «آن»» «آن» را قرار نده تا تتالى آنين شود بلكه بعد از لفظ «آن,»» زمان قرار بده. 


ص: /7 


ترجمه: ودر وجه ثانى فرض شده كه حكم در «آناء مخالف با حكم در زمان است بدون اينكه وضع شود «آنى) بعد از «آن) 


مخالف. (يعنى بعد از «آن» مخالفء زمان مى آوريم. «آن) نمى آوريم والادو محذور بيش مى آيد.) 
(و الا لوقعت مشافعه بين آنات) 


محذور اول اين است كه تتالى آنين مى شود يعنى دو «آن)» يشت سر هم مى آيد. يا تشافه «آنين» مى شود و اين باطل الست 


جنانكه در جاى خودش در مقاله سوم مى آيد. (تشافه يعنى جفت شدن) 
(و لكان ذلكك الآن هو الطرف بالذات) 


محذور دوم اين است كه ما اين «آن» را نهايت زمان قرار داديم. اكر شما يكك «آن) 0 قائل شويد آن «آن» نهايت زمان مى 


شود نه آن «آن» اولى كه ما آن را نهايت زمان كرفته بوديم. يس خلف فرض لازم مى آيد. 


مثلا اكر دو «آن)» رايشت سر هم قرار بدهى و بعداً يكك زمان را بدنبال اين دو بياورى آيا ابتداى اين زمانء «آن) دوم است يا 


«آن) اول است. 


مراد از «ذلكك الآن» همان «آن» مخالف است كه بعد از «آن) اول فرض كرديم طرف بالذات است لذا نمى توان بعد از «آن)» 
«آنْ) دوم را آورد بلكه بعد از «آن» بايد زمان را آورد. 
ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است. ٠//ا./47‏ 
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صفحه ١187‏ سطر 5 قوله (و ليس كلامنا) 
موضوع: ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن) زمانى است. 


كفتيم كه در مقابل تدريجىء غير تدريجى واقع مى شود و غير تدريجى» دو مصداق دارد يكك مصداقش دفعى است و يكك 
مصداقش جيزى است كه ما آن را زمانى غير منطبق مى ناميم كه اين زمانى غير منطبق» جه اينطور باشد كه در زمان معدوم 
است و در ابتداى آن زمان موجود است. و جه اينطور باشد كه در زمان موجود است ودر ابتداى آن زمان معدوم است. 
بنابراين وقتى كه غير تدريجىء دو مصداق داشته باشد با نفى تدريجى (و به عبارت ديكر با ثبوت عدم تدريج) نمى توان 


دفعى بودن را نتيجه كرفت بلكه شايد عدم تدريج. بر زمانى غير منطبق تطبيق شده باشد. 
ص: //ا 


معترضء از نفى تدريجى بودن» خواست دفعى بودن را نتيجه بككيرد لذا اينطور كفت كه «آن» تدريجى نيست يس بايد دفعى 


بالكنه 


ما بيان كرديم كه تدريجى نبودن دو مصداق دارد و مصداقش فقط دفعى نيست بلكه مصداق ديكرى هم دارد. 


اشكال: كسى ممكن است بكويد مصداق ديكر براى عدم تدريجى وجود ندارد و نمى تواند موجود باشد. يس جككونه شما با 


نفى تدريج» مى خواهيد مصداق ديكر را نتيجه بككيريد؟ 


جواب: مصنف جواب مى دهد كه ما بحث در وجود نداريم همين اندازه كه آن شى بتواند مصداق اين سلب (يعنى عدم 
تدريجء يا «ليس يوجد او يعدم قليلا قليلا») باشد كافى است. اين سلب بر دو جيز صدق مى كند كه عبارتست از دفعى و زمانى 
غير منطبق. بر فرض اكر زمانى غير منطبق نداشته باشيم بالاخره يكك مصداق هست. اكر كسى بخواهد دفعى بودن را ثابت كند 
بايد اين مصداق را رد كند صرف اينكه اين مصداق موجود نيست كافى نمى باشد. شايد تا الآن اين مصداق موجود نبوده ولى 


الان در ضمن همين فرضى كه داريم موجود شده است. 


يس كسى كه مى خواهد از غير تدريجى به دفعى منتقل شود بايد اين مصداق را نفى كند نى تواند به اعتماد اينكه اين 
مصداق تا الان موجود نبوده اعتنايى به آن نكند. 


المبداء المنتهى مى باشد موجود است ولى در ابتداى زمان در جايى كه مى خواهد حركت را شروع كند اين حركت, موجود 


نيسث. اين در خارج وجود دارد 


ص: 27> 


"_در تمام زمان معدوم باشد و در ابتداى زمان» موجود باشد. براى اين مثال به «آن» زديم. سوال اين است كه آيا براى زمان» 


اوّل داريم؟ مى كُوييم اول نداريم. يس «آن» نداريم مكرَ بالفرض. 


شخص ممكن است بككويد «آن» در خارج موجود نيست آن طور كه شما انتظار وجودش را داريد. يس اكر موجود نيست 
يكى از دو مصداق غيرتدريجى (و به تعبير خود مصنفء, يكى از دو مصداق اين سلب) وجود ندارد. سلب, يكك مصداق 


بودن بى مى بريم زيرا فرض ديكّر موجود نيست. 


(البته ايتكه فرض ديككر موجود نيست. در واقع يكك قسمش موجود است. قسمى كه مورد بحث ما هست موجود نيست. آن هم 
نه اينكه مطلقا موجود نيست بلكه بالفعل موجود نيست اما بالاضافه موجود است يس كاملا نمى توانيم نفى وجود كنيم. ولى 
همين اندازه كه نتوانستيم وجود بالفعل را برايش ثابت كنيم شايد كسى احساس كند كه اكر نفى تدريج كرد دفعى بودن را 


فضتق .من كويد ابن كاف نمت اند مصضداق سلت 1ا ذل مضذاق بودن نذازئ :نا تواتى مصداق ذيكر زانتيحة بكيرى: 
صرف اينكه موجود نيست كافى نمى باشد. البته مصنف اينطور مى كويد كه مابه وجود كارى نداريم همين اندازه كه 
مصداق هست كافى مى باشد كه ما را متوجه خودش كند يعنى وقتى مى خواهيم غير تدريجى بودن را اثبات كنيم بايد تعيين 
كنيم كه دفعى است يا زمان غير منطبق است. به اعتماد اينكه زمانى غير منطبق» موجود نيست نمى توانيم زود ثابت كنيم كه 
دفعى است بايد آن مصداق رااز مصداقيت انداخت يعنى زمانى غير منطبق را از مصداقيت بيندازيم. يس بحث ما در اين 
نيست كه اين زمانى غير منطبق موجود است يا موجود نيست. بحث ما دراين است كه اين زمانى غير منطبق» مصداق سلب 
(ليس يعدم قليلا قليلا و ليس يوجد قليلا قليلا) قرار مى كيرد يا نمى كيرد. اكر مصداق قرار بكيرد ما اكر نفى تدريج مى كنيم 
بايد دو مصداق را ملاحظه كنيم و با وجود دو مصداقء نمى توانيم يكك مصداق را متعين كنيم بعداً توضيح مى دهد كه ما در 
منطق كفتيم كه اككر قضيه اى القاء شد ما كارى به وجود موضوع و وجود محمول نداريم. وقتى رابطه قضيه را ملاحظه كرديم 
و صحيح بود مى كوييم خود قضيه صيح است. وجود موضوع. لازم نيست بلكه وجود تقديرى موضوع كافى است. مثلا اكر 
بككُوييم عنقاء يرواز مى كند اين قضيه صحيح است. عنقا به وصف عنقا بودن برواز مى كند. يس موضوع لازم نيست موجود 
باشد. رابطه اكر صادق باشند كافى است. البته اين مساله را در قضيه شرطيه تصريح مى كنند كه لازم نيست مقدم و تالى 
موجود باشد. مثلا- در هنكام شب. شخص مى كويد «اذا كانت الشمس طالعه فالنهار موجوده) يعنى در هنكام شب نه وجود 
شمس و نه وجود نهار را داريم ولى اين قضيه صحيح است جون رابطه اش صحيح است. به تعبير خود منطقيين» صدق مقدم و 
صدق تالى را لازم نداريم. 


/١ ص:‎ 


در قضيه حمليه هم همينطور است كه ما حكم را روى موضوع موجود يا موضوع معدوم مى بريم و قضيه ما صادق است البته 
در قضيه حمليه مانند قضيه شرطيه حرف نمى زنيم مى كوييم يا قضيه. خارجيه است يا مقدره است. در قضيه خارجيه مى 
كُوييم موضوع در خارج موجود است. اما در قضيه مقدره (يا حقيقيه) مى كوييم» موضوع» فرض وجودش شده است وقتى مى 
كوييم مستطيع بايد حج برود. كلمه «مستطيع» را موضوع قرار مى دهيم اما آن افرادى كه الان مستطيع هستند يا افرادى كه 
وجودشان فرض شده. آنهايى كه فرض وجود مى شوند الان موجود هستند ولى در عين حال معدومند» با وجود اينكه موضوع 


معدوم است و بعدا مى خواهد موجود شود قضيه صادق است. 


در قضيه حقيقيه كفتيم كه وجود خارجى لازم نيست بلكه وجود فرضى هم كافى است اما در قضيه خارجيه» وجود موضوع, 


در خارج لازم اسن 


در ما نحن فيه هم همين را ميكوييم كه اكر اين سلب بر زمانى غير منطبق صدق مى كند كار ما را زياد مى كند ولو زمانى غير 
منطبق نداشته باشيم. ما به وجود كار نداريم. ما به اين كار داريم كه سلب» صدق مى كند و اكر صدق مى كند دو مصداق 
برايش وجود دارد. و اكر ديديم سلب. حاصل شد نمى توانيم يكك مصداقش را كه دفعى است قبول كنيم احتمال اينكه 


مصداق ديكر هم باشد وجود دارد. 
يس بيان ما متوقف بر وجود «آن» نيست اككر كسى به جود «آن» هم اشكال كند باز هم بيان ما تمام است. 


ص: ,م 


توضيح عبارت 
(و ليس كلا منافى ان هذا الوجه الثانى يصح وجوده اولا يصح) 


بحث ما در اين نيست كه اين وجه ثانى كه اسمش را زمانى غير منطبق كذاشتيم و از آن تعبير به «الامر الذى يكون فى جميع 


أعاق ما معدوها وذ الاش الناف يكون فى جميع زمان ما موجودا» كرديم. صحيح است وجودش يا صحيح نيست. 
(فان لانتكلم فيه من حيث يُصدَّق بوجوده) 


ما نخواستيم تكلم در وجه ثانى كنيم و نتيجه كلام ما اين باشد كه شما را مصدق به وجودش كنيم. يعنى نخواستيم وجودش را 
اثبات كنيم تا شما بككوييد موجود نيست. ما در صدد اين بوديم كه بككوييم سلب (يعنى عدم تدريج) براين هم صادق است و 


اين ثابت شد. 
(بل نتكلم فيه من حيث هو محمول عليه سلب ما) 


ازاين جهت در وجه ثانى بحث كرديم كه اين وجه ثانى جيزى است كه بر آن» سلبى حمل مى شود. «محمول عليه يعنى 
مصداق و موضوع براى سلب مرا است. و آن سلب عبارت از «ليس يوجد قليلا قليلا-) يا «ليس يعدم قليلا قليلا يا به طور 


خللاصه يدم تدريجى) اشنتة» 


نتيجه مطلوب مى رسيم. 


(و ذلكك السلب هو انه ليس يوجد او يعدم قليلا قليلا) 


ص: ,م/ 


و آن سلب اين است كه «ليس يوجد او يعدم قليلا قلياا) است. 


(و له فى ذلكك شريكك) 


ضمير «له» به امرى كه در تمام زمان معدوم است و در ابتداى زمان موجود است يا امرى كه در تمام زمان موجود است و در 
ابتداى زمان معدوم است برمى كردد. يعنى به زمانى غير منطبق برمى كردد. 

ترجمه: براى امر زمانى غير منطبق» در آن سلب» شريكك است. 

ما ثابت مى كنيم كه غير منطبق» مصداق اين سلب است و مى كوييم اين مصداق» شريكك هم دارد. 

يعنى يكك مصداق ديكر هم براى آن سلب وجود دارد كه آن مصداق ديككر با زمانى غير منطبق شريكك است و آن مصداق» 
دفعى است. 

(فذلك الشريكك اخص من هذا السلب) 

اين شريكك اخص از آن سلب است (مراد از «ذلكك الشريكك» دفعى است). جون يكك مصداق از دو مصداق است. اكر اخص 
است و دفعى؛ خاص است و خاصء لازم عام نيست كرجه عام, لازم خاص است يعنى اكر خاص وجود بككيرد عام موجود مى 
شود. اكر عام را نفى كرديم خاص نفى مى شود. اخصء لا-زم اعم نيست يعنى لازم منحصر اعم نيست به طورى كه اكر اعم 


كرد لازم نيست كه حتما دفعى صدق كند. 


ص: و/ 


ترجمه: اين شريكك (يعنى دفعى) اخص است از آن سلب (مراد از سلب» تدريجى نبودن كه همان ليس يعدم قليلا قليلا و ليس 
يوجد قليلا قليلا است.) 


يعنى با صدق اعم؛ اخص صدق نمى كند زيرا ممكن است اعم در اخص ديككر صادق شده باشد. 


(و ليس يجب ان يكون الشى من حيث يُتصور موضوعا او محمولا بحيث يُصدَّق بوجوده اولا يصدق قد علم هذا فى صناعه 


المنطق) 


ومى كويد آن رادر منطق كفتيم كه اككر قضيه اى ذكر شد لازم نيست موضوعش موجود باشد بلكه مقدّر الوجود هم باشد 


كافى است. همينطور در قضيه شرطيه لازم نيست مقدم يا تالى موجود باشد همين اندازه كه رابطه برقرار بود كافى است. 
«الشى) اسم براى يكون است و «بحيث يصدق» خبر براى آن است. 


ترجمه: لازم نيست كه شىء ازاين حيث كه موضوع., تصور شده يا ازاين حيث كه محمول تصور شده به طورى باشد كه 
تصديق به وجودش شود يا تصديق به وجودش نشود (يعنى موضوع و محمول بودن باعث نمى شود كه ما آن را موجود يا 


صفحه ١87‏ سطر 7 قوله (فاذا كان) 


معترض يكك قضيه منفصله حقيقيه تشكيل داد يعنى قضيه اى كه دو طرفشء دو طرفٍ نقيض است كفت شى يا تدريجى است 


يا دفعى است بنابراين اكر «آن» تدريجى نباشد بايد دفعى باشد. اين تمام حرف معترض بود. 


ص: / 


معترض قضيه را قضيه منفصله حقيقيه كرفت يعنى دو فرد براى آن قائل شد تا با نفى يكك فرد فرد ديكر را نتيجه كرفت. 


قضيه منفصله حقيقيه جنانجه قبلا كفتيم يا دائر بين دو نقيض است يا دائر بين يكك نقيض و لازم نقيض ديككر است. مثلا قضيه 
«عدد يا زوج است يا لازوج است» قضيه منفصله حقيقيه است جون دائر بين نقيضين است. اما اينكه عدد زوج است يا فرد است 
دائر بين يكك نقيض و لازم نقيض ديكر است. جون زوج يكك نقيض است و فرد» نقيض ديكر نيست زيرا نقيض ديكرء لازوج 
است و فردء لازم نقيض ديككر است. 


در ما نحن فيه هم تدريجى و دفعى متناقضتان نيستند بله تدريجى و لاتدريجى يا دفعى ولا دفعى متناقضان هستند تدريجىء 


يك طرف نقيض است اما دفعى يعنى لازم عدم تدريجى» طرف ديككر قرار داده شده است. 


دفعى» لازم غير تدريجى نيست يعنى لازم مقابل نيست. و جون لازم مقابل نيست نمى توان منفصله حقيقيه تشكيل داد و جون 
منفصله حقيقيه نيست يس اقسام دائر بين دو قسم نيست بلكه قسم سوم موجود است و با نفى يكك قسم., قسم ديكر نتيجه كرفته 
نمى شود بلكه بايد دو قسم را نفى كنيد تا مطلوب را نتيجه دهد. يعنى هم زمانى غير منطبق را نفى كنيد هم تدريج را نفى 
كنيد تا تدريجى كرفته شود. 


الان مصنف مى خواهد اشاره كند كه ما نمى توانيم منفصله حقيقيه تشكيل دهيم. يس مصنف بيان مى كند حال كه معلوم شد 
مقابل تدريج. اعم است و يكك فرد ندارد بلكه دو فرد دارد يس قول قائل كه به صورت قضيه منفصله حقيقيه مى كويد قول 


ص: 6 


توضيح عبارت 


اكر اين قول ما كه مقابل تدريج است اعم باشد از قول ما كه «يوجد منه او يعدم دفعه) است يعنى «ليس يوجد قليلا قليلا» اعم 
باشد از «يوجد دفعه) و «ليس يعدم قليلا قليلا) اعم باشد از «(يعدم دفعه). 


جواب «فاذا» در خط بعدى «فليس قول القائل» است. 


يس قول قائل صحيح نيست زيرا طبق قول قائل» يكك طرف (تدريجى) نقيض است و طرف ديككر (دفعى) اخص از نقيض است 
نه اينكه يكك طرفء لازم نقيض است. 


(بمعنى انه يكون حاله ذلكك فى آن مبتدا) 


مصنف براى دفعى بودن قيد مى آورد و مى كويد دفعى به اين معنى مراد است كويا دفعى دو معنى دارد و همين طور هم 


هست زيرا دفعى دو معنى دارد. 
١‏ دفعى است كه حالش اينجنين است كه در «آن) وجود بككيرد يا معدوم شود. 


"_ دفعى است كه در «آن) دفعه معدوم مى شود يا در «آن') دفعه موجود مى شود به اين معنى كه «ليس يوجد قليلا قليلا» يا 
انض يعدم قليلا قليلا) است مماسه؛ حالش اين است كه در «آن» واقع مى شود اما حركت توسطيه در تمام آنات موجود است 


اما حالش اين نيست كه در «آن) مبتدا ناشد.و الا اكز خالئن اين باشد كه در «آن) مبتدا باشد در زمان نمى تواند موجود باشد. 
اكر حالش اين باشد كه دفعى باشد نمى تواند در زمان موجود باشد. 


ص: 0 


«بمعنى انه يكون حاله ذلك فى آن مبتدا» اين جمله معناى «يوجد دفعه او يعدم دفعه) است يعنى مصنف زمانى غير منطبق را 
دفعى مى داند ولى نه دفعى كه «حاله ذلك فى آن مبتدا») باشد آن جيزى را دفعى مى دانيم كه «حاله ذلك فى آن مبتدا» باشك. 
حال مصنف مى كويد «يوجد دفعه او يعدم دفعه) اخص است اما كدام قسم آن؛ اخص است مى فرمايد آن كه حالش اينكونه 


باشد كه در «آن) مبتدا واقع شود يعنى همان دفعى رايج» مراد است. يعنى مراد از دفعى» زمانى غير منطبق نيست. 


ترجمه: به معناى اينكه حالٍ ايوجد دفعه و يعدم دفعه) اين باشد كه حالش اينطور باشد كه وجود دفعى بيدا كند در «آن) مبتدا 


وعدم دفعى بيدا كند در «آنِ) مبتدا. به طورى كه وجود مستمر بيدا نكند. 
(فليس قول القائثل انه اما ان يكون قليلا قليلا او يكون دفعه بهذا الوجه صادقا) 


اكر اين مقابل؛ اعم است و مساوىء يس قول قائل تحقق ندارد و تمام نمى شود كه شى يا بايد «قليلا قليلا؛ يعنى تدريجى باشد 


يا بايد دفعى باشد. 


كلمه «صادقا)» خبر براى «انّه) است. «بهذا الوجه) قيد براى يكون دفعه است يعنى دفعه بودن دو وجه داشت _١‏ آن كه «حاله 


ذلك فى آن مبتدا» است. 
؟"_ آن كه «حاله ذلكك فى آن مبتدا» نيست. 
«بهذا الوجه) اشاره دارد به اينكه «حاله ذلكك فى آن مبتدا» باشد. 


بود ولى نميتوانست نتيجه بككيرد اما تناقض بين تدريجى و دفعى خاص انداخته (يعنى دفعى كه «حاله ذلكك» باشد). 


ص: /ا/ 


(صدق المنفصل المحيط بطرفى النقيض او المحيط بنقيض و ما يلزم نقيضه) 


نقيض و اعم باشد يا محيط به يكك طرف نقيض و اخص باشد منفصله مانعه الجمع يا مانعه الخلو است. 


مصنف تعبير به منفصله حقيقيه نكرده جون مى خواسته به هر دو قسم آن تصريح كند لذا تعبير به منفصله اى كه محيط بطرف 
النقيض و منفصله اى كه محيط بنقيض باشد كرده است. 


ترجمه: اين قول قائل صادق نيست از نوع صدق منفصلى كه محيط به دو طرف نقيض است يا منفصلى كه محيط به يكك 
نقيض و آنجه كه لازم نقيض آن نقيض است تا اينجا تقريبا جواب تمام شد. و روشن شد كه منفصله حقيقيه كه در ذهن 
مستشكل بوده منفصله حقيقيه نيست بلكه منفصله مانعه الخلو است. 
ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن» زمانى است ٠١2‏ //ا٠/7؟1‏ 
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صفحه ١187‏ سطر ٠١‏ قوله (وايضا) 
موضوع: ادامه جواب از اشكال بر اينكه عدم «آن)» زمانى است 


بحث در عدم «آن» بود كه آيا امر دفعى است يا تدريجى است. ما كفتيم تدريجى نيست و آن را اثبات كرديم. معترض كفت 
الآ ر تدردص البست بايد :«دفعن باشد ولى مضتف فرمود نه تقدريجى است له دفعى اسث. .و يبشير تلاش مصدف ابن بوذ كه 
دفعى بودنش را نفى كند جون اكَر عدم «آن) دفعى مى شد «آنى») براى عدم «آن» داشتيم واين «آن)» يشت سر وجود «آن» 
واقع مى شد و دو «آن» يشت سرهم قرار مى كرفت كه يكى «آن) وجود و يكى «آن)» عدم بود و تتالى آنين مى شد و تتالى 
آنين محال بود. 


ص: // 

لذا ديم عدم (آن) را ١آني»‏ نكنيم تا دفعي شود بلكه بعد از تمام شدن «آن)»» عدم «آن) استمرار يبدا مي كند 
سح ارام اام بى ااحكم ما ادفعى واد بيجة حك إن دام 06 استهرزار ندا مى افحد ا 

استمرارش دو قسم بود: 


_.١‏ تدريجى باشد يعنى بر زمان منطبق مى شود و به تجزيه زمان تجزيه مى شود مثل حركت قطعيه. 


١‏ تدريجى نباشد يعنى بر زمان منطبق نمى شود و به تجزيه زمان تجزيه نمى شود كرجه در زمان واقع مى شود مثل حركت 


سيس معترض كفت اكر قبول كنيم كه عدم «آن)» تدريجى نيست (جنانجه قبول داريم و اينطور نيست كه جزئى از عدم «آن) 


در لحظه اول واقع شود و جزء ديككر از عدم «آن» در لحظه دوم واقع شود) بايد دفعى باشد. وقتى كلا-م معترض را بررسى 
كرديم ديديم امر را دائر بين دو جيز (تدريجى و دفعى) مى كند. كفتيم دفعى بودن» نقيض تدريجى نيست حون هر دو اثباتى 
بودند ولى آيا دفعى بودن لازم نقيض تدريجى بودن هست يا نه؟ نقيض تدريجىء غير تدريجى مى شود. اكر دفعى بودن لازم 


غير تدريجى بود حكم تدريجى و دفعى» حكم متناقضان مى شود و امر سومى نداشعند. 


اين قائل ادعا مى كند كه دفعى» لازم مقابل تدريجى است يعنى لازم غير تدريجى است مصنف در جوابء ثابت مى كند كه 
مقابل تدريجىء غير تدريجى است ولى دفعىء لازم غير تدريجى نيست. به تعبير ديكرء لازم منحصر نيست. دو جيز را بايد كنار 
هم كذاشت وهر دو رابا هم لازم غير تدريجى قرار داد كه عبار تند از: ١‏ دفعى اومان رسو وعة ا ننار قل 
زمانى غير منطبق است يس اككر تدريجى را نفى كرديم و غير تدريجى اثبات شد دفعى بودن نتيجه كرفته نمى شود ممكن 
است دفعى باشد و ممكن است زمانى غير منطبق باشد. شما جككونه از نفى تدريجىء دفعى بودن را نتيجه كرفتيد؟ 


ص: 4/ 


مكر اينكه اين دو را متناقضان يا يكى را نقيض و ديككرى را لازم نقيض كنيد تا حكم متناقضان را بيدا كند تا از نفى تدريجى 


به دفعى برسيد. 


تا اينجا در جلسه قبل بيان شده بود اما نتيجه حرف مصنف اين شد كه ما تدريجى را مطرح مى كنيم و مقابل تدريجى كه غير 
تدريجى است را لحاظ مى كنيم. سيس جستجو مى كنيم لازمى كه براى اين غير تدريجى است جه مى باشد؟ مصنف مى 
فرمايد دو لازم دارد: _١‏ دفعى 1_ زمان غير منطبق. اين» خلاصه حرف كذشته بود. ابتدا تدريجى را مطرح كرديم بعداً غير 
تدريجى را كه مقابلش بود لحاظ كرديم بعداً لازم اين غير تدريجى را لحاظ كرديم. حال منصف از اين عبارت (و ايضا فان 
فقان يب ا كفن برام دمن كناد ركد نو نظا ل دوقي ون لنحال من كيد زور قل عقا لل شر هي رهاظ بسو كريد نايل 
تدريجى (يعنى غير تدريجى) را به دو مصداق تقسيم كرد در اينجا هم مقابل دفعى (يعنى غير دفعى) را به دو مصداق تقسيم 
مى كند. وقتى ملا-حظه كنيد معلوم مى شود كه همان مطالب قبل است ولى مطالب قبل درباره تدريجى و سيس مقابل 
تدريجى و بعداً مصاديق اين مقابل را مطرح كرد اما الان بحث درباره دفعى و سيس مقابل دفعى و بعدا مصاديق اين مقابل را 
مطرح مى كند. 


دفعى اكر بخواهد مقابلش اخذ شود غير دفعى مى شود اما غير دفعى جيست؟ 


به كفته قائلى كه خصم مصنف است غير دفعى عبارت از تدريجى است جون دفعى و تدريجى مقابل هم هستند و اكر يكى را 
نفى كنى ديكرى اثبات مى شود او مى كفت تدريجى را اكر نفى كنى دفعى اثبات مى شود ولى ما مى كُوييم اكر دفعى را 
نفى كنى تدريجى اثبات مى شود. اما بنابر قول ما بعد از اينكه دفعى را نفى كردى تدريجى ثابت نمى شود ممكن است 
تدريجى باشد و ممكن است باز هم زمانى غير منطبق باشد. زمانى غير منطبق هم در غير دفعى مى آيد هم در غير تدريجى مى 
آيد جون نه تدريجى است نه دفعى است بلكه قسم سومى است يس نه تنها ما دفعى را اخص از غير تدريجى مى دانيم بلكه 
تدريجى راهم اخص از غير دفعى مى دانيم يعنى هم غير تدريجى راعام مى كيريم هم غير دفعى را عام مى كيريم. معترض» 
غير تدريجى را با دفعى» مساوى كرفت لذا بايد غير دفعى را مساوى با تدريجى بككيرد اما ما تساوى را قبول نداريم ما مى 


كُوييم تدريجى, اخص از غير دفعى است. دفعى هم اخص از غير تدريجى است و با هم مساوى نيستند. 


ص: 9 


توضيح عبارت 
(و ايضا فان مقابل ما يوجد دفعه هو ما لا يوجد دفعه) 
مراد از «ما يوجد دفعه)» دفعى است. 


مصنف وقتى مى خواست تدريجى را توضيح دهد مى كفت «ما يوجد قليلا قليلا و ما يعدم قليلا قليلا؛ يعنى هم وجود تدريجى 
وهم عدم تدريجى را مى كفت اما الان كه مى خواهد دفعى را توضيح دهد فقط وجود دفعى را توضيح مى دهد و مى كويد 
«ما يوجد دفعه) اما عدم را بايد خود ما به آن قياس كنيم و الاااين بحثء اختصاص به وجود ندارد. 


(اى لا يوجد فى آن مبتدا) 


0 : را قبلا جند مرتبه داشتيم و توضيح داديم. كاهى شىء» «آنى» است مثل تماس كه اين را مى كوييم «يوجد فى آن 
فنا ادك كانس كن زعاقن شر مظن اسك هذ ار كك توسطيه كه اين هم مثل تماس در «آن) واقع مى شود يعنى «آن) 
له 5 التشنة) كوشة ةو اود سن ذا وم شد مى كوييم حركت توسطيه است و«آن) دوم هم مى كُوييم 


تماس هم در «آن) است. البته براى «آنى» مثالى زديم كه بهتراز تماس بود مى خواهيم مثالى براى «آنى» بزنيم كه بعد از اينكه 
واقع شد به زودى از بين برود. تماس ممكن است واقع شود واز بين برود و ممككن است كه ادامه بيدا كند مثل دو انككشت كه 
به هم نزديكك مى كنيم كه در يكك لحظه با هم تماس بيدا مى كنند ممكن است مدتى اين تماس را نككه داريم. سيس تماس 
باقى مى ماند اما اكر دو شى در حال حركت بودند يا لااقل يكى در حال حركت بود و نقطه اى از آنها با هم تماس بيدا كرد 
اين تماس دو نقطه. در يكك «آن) باقى مى ماند و از بين مى رود. اين تماس هم «آنى) است. حركت توسطيه هم «آنى) است 
ولى تماس در «آن) مبتدا واقع مى شود و در «آنا هاى بعدى نيست يعنى در همان «آن) اول انجام مى شود و تمام مى كردد 
اما حركت توسطيه در «آن) مبيتدأ فقط نيست بلكه در «آن) اول كه ١آن)‏ مبتدأ است وجود دارد. در «آن) دوم و سوم و... هم 
وجود دارد تا وقتى كه شخص وارد منتهى شود. هر دو «آنى) اند ولى يكى فقط در «آن)» مبتدا است و در «آن) بعد نيست يعنى 
لازم نيست كه باشد. 


14١ ص:‎ 


مصنف با اين عبارت مى فرمايد مراد من از دفعى آن است كه در «آنِ) مبتدا واقع مى شود نه اينكه مثل حركت توسطيه باشد 
كه به آن هم مى توان دفعى كفت ولى دفعى به اين معنى كه زمانى غير منطبق است نه اينكه دفعى به اين معنى كه مقيد باشد 
به اينكه در دفعه واقع شود باشد. جون بحث مصنف الان در دفعى است لذا تفسير مى كند و مى كويد دفعى آن است كه در 


«آنْ) مبتدا واقع مى شود آن رااكر سلب كنى» غير دفعى مى شود و بايد ببينى غير دفعى آيا يكك لازم دارد يا دو لازم دارد. 
«لا يوجد فى آن مبتدا) دو قسم مى شود: 

١‏ _در زمان يافت شود مثل حر كت قطعيه 

١‏ _در تمام آنات يافت شود مثل حركت توسطيه. 


در هر دو قسم «لا يوجد فى آن مبتدا» هست يس ١لا‏ يوجد فى آن مبتدا» دو لازم دارد وهر دو با هم لازم هستند نه اينكه جدا 


جدا باشد. 


در خط قبل مقابل «ما يوجد؛ كه «ما يعدم است را نككفت اما در اينجا «يعدم) را هم اضافه كرد. در نسخ خطى هم همينكونه 


است. 


لازم «لا يوجد دفعه) اين نيست كه «يوجد قليلا قليلا» باشد ولازم ولا يعدم دفعه اين نيست كه ايعدم قليلا قليلا») باشد. يعنى 


ص: 4 


«معه) يعنى علاوه بر «يوجد قليلا قليلا). 


مزاة اق «الذق تحسب الوعة المد كور همات وماق :غير متطيق يود يس عبازت انكونة معن مى شود دن :صؤوكى ك دفي 
شود علاوه بر تدريجىء زمانى غير منطبق هر صادق مى كند يعنى دو جيز با نفى دفعى صدق مى كند ١‏ _ تدريجى " _ زمانى 
غير منطبق. 


«الذى بحسب الوجه المذكور» فاعل براى («يصدق) است. 


(اللهم الا ان يعنى بالموجود دفعه الذى لا يوجد آن. الاو هو فيه حاصل الوجود) 
ادها زوف مقن ار شماوك: ور إركهار قاا مقا لوده انك 


مصنف كفت مقابل دفعىء لا دفعى است نه تدريجى.ء و لا دفعى به معناى تدريجى نيست بلكه دو جيز را شامل مى شود ١‏ _ 
تدريجى ١‏ __زمانى غير منطبق. يس بين دفعى و تدريجى» حكم تناقض وجود ندارد زيرا امر سومى وجود دارد كه نه دفعى و 
نه تدريجى است. حال مى خواهد با اين عبارت كارى كند كه بين دفعى و تدريجىء حكم متناقضان جارى مى شود. دفعى را 
طورى تفسير مى كند كه عام شود و وقتى ما دفعى را نفى كرديم هر دو قسمش نفى مى شود واكر هر دو قسمش نفى شد در 
مقابل» تدريجى واقع مى شود. در اينجا است كه تدريجىء لازم عدم دفعى مى شود جون عدم دفعى فقط دفعى را بر نداشته 
بلكه دفعى و زمانى غير منطبق هر دو را برداشته است. در اينصورت بين دفعى و تدريجى حكم متناقضان جارى مى شود. دفعى 
را قبلا به «يوجد فى آن مبتدأ» معنى كرد اما الان مصنف مى كويد دفعى يعنى «يوجد فى آن) كه كلمه «مبتدأ) را نمى آورد. 
زمانى غير منطبق مثل حركت توسطيه؛ «يوجد فى آن)» هست. دفعى» «يوجد فى آن)» است حركت توسطيه؛ هم «يوجد فى آن) 


4. 


هسب. 


ص: وك 


حال اكر دفعى را برداشتيم هم دفعى كه «يوجد فى آن مبتدأ) است برداشته مى شود و هم زمانى غير منطبق برداشته مى شود و 
منحصر به تدريجى مى شود و تدريجى در مقابل دفعى قرار مى كيرد جون ما دفعى را طورى معنى نكرديم كه شامل زمانى 
غير منطبق نشود بلكه شامل آن شد در اين صورت به قول مصنفء قضيه منفصله حقيقيه تشكيل مى شود كه شىء يا دفعى 


است يا تدريجى است. 


تااينجا عبارت مصنف را توضيح داديم ولى هنوز نقصى در مطلب مصنف است و آن اين است كه: حركت توسطيه را 
يناجا «انى أو كاف لمي كوتنك بلكد كقة من :سروك قت سقط انراق اسك كه راقن مى عالد حفر فى اعانك اناه 
استمرارى كه همراه تدريج باشد. (تدريجى نيست كه جزء جزء آنء در جزء جزء زمان واقع شود بلكه تمامش در يكك جزء 
زمان است و تمامش در جزء بعدى واقع مى شود). اما دفعى به معناى اينكه «آنى» است مى باشد اما نياز به قيد ديكر داريم تا 
بتوانيم حركت توسطيه را داخل كنيم. بايد بكوييم آن شى كه متصف به صفت دفعى است در حال سلوك نباشد يعنى تدريج 
نداشته باشد. با اين قيد «تدريجى نبودن)»» تدريجى خارج مى شود و تدريجىء مقابل دفعى قرار مى كيرد يعنى مصداقٍ منحصر 


براى غير دفعى مى شود يا به عبارت مصنفء لازم براى غير دفعى مى شود. 


يس اينطور شد كه اكر دفعى را اينطور معنى كرديد كه شىء در تمام آنات موجود باشد اولاً ودر حال سلوكك نباشد ثانياء 
كفت بين تدريجى و دفعى» حكم متناقضان است و قضيه «الشى اما تدريجى و اما دفعى» قضيه منفصله حقيقيه است. 


ص: كن 


مراد از «الموجود دفعه)» امر دفعى است. 


«الذى لا يوجد) صفت براى «الموجود دفعه) نيست بلكه نائب فاعل براى «يعنى») است. يعنى موجود دفعى عبارتست از اينكه در 


هر «آنى) كه ببينى» وجود دارد بدون اينكه قِيدٍ «آنْ مبتدا» بياورى. اكَر در «آن» ببينى» وجود دارد. 
«الا وهو فيه حاصل الوجود) يعنى مكر اينكه آن موجود در آن «آن» حاصل الوجود است. 
(و لا يوجد آن هو فيه بعد فى السلوكك) 


ترجمه: قصد مى كنيم به «موجود دفعها» آن جيزى كه در «آن» واقع مى شود (يعنى هر آنى كه حساب كنى وجود دارد اما نه 


اينكه به تدريج هست بلكه در هر آنىء بتمامه وجود دارد در اين صورت مى توان مقابل جنين دفعى» تدريجى قرار داد). 


(و كذلك فى المعدوم دفعه بحسبه) 


در عبارت «اللهم الا -ان يعنى بالموجود دفعه) فقط «موجود) را مطرح كرد و «معدوما را مطرح نكرد بلكه معدوم را جداكانه 
مطرح مى كند يعنى هر جه كه در «الموجود دفعه) كفتيم در «المعدوم دفعه) هم بِككُوء مراد از «الموجود دفعه) اين بود كه در 
هر آنى موجود باشد و در سلوك نباشد و مراد از «المعدوم دفعه) هم همين است كه هر آنى معدوم باشد و در سلوكك نباشد. 


ترجمه: همجنين فرض كن در «المعدوم دفعه) بحسبه (بحسبه يعنى به همان وجهى كه در خط قبل ذكر شد كه در خط قبل 


كفتيم «لا يوجد آن الا و هو فيه حاصل الوجود؛ در اينجا مى كوييم «لا يوجد آن الا و هو فيه معدوم الوجود)). 
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«بحسبه): يعنى در «المعدوم دفعه) بحث مى كنيم به همان طورى كه در «الموجود دفعه) بحث كرديم. اين يكك احتمال است 
كه شايد خيلى هم خوب نباشد. از طرفى هم «كذلك» اين مطلب را مى فهماند كه در «المعدوم دفعه) هر جيزى را بكو كه در 
«المعدوم دفعه) كفتى واحتياج به كلمه «بحسبه» نداريم يس احتمال دوم مطرح مى شود و آن اينكه مراد از «بحسبه) يعنى 
«بحسب الوجه المذكور» و مراد از «وجه مذكور)»ء همان است كه در دو خط قبل با عبارت «بل قد يصدق معه الذى بحسب 
الوجه المذكور» آمد كه مراد زمانى غير منطبق بود. يعنى همانطور كه «الموجود دفعه؛ شامل زمانى غير منطبق مى شود 
«المعدوم دفعه) هم شامل زمانى غير منطبق مى شود. 

(فان كان عنى هذا كان هذا لازم المقابل و صحت القضيه) 

أكر اين قصد شود (يعنى دفعه را عام قرار بدهى و شامل هر دو بشود) مى باشد اين (تدريجى بودن»» لازم مقابل دفعى. (يعنى 
لازم دفعى» غير دفعى است و تدريجى. لازم اين مقابل مى شود جون غير دفعى» دو تا را نفى مى كند هم دفعى رايج وهم 
زمانى غير منطبق را نفى مى كند لذا فقط تدريجى باقى مى ماند يس تدريجىء, لازم منحصر براى غير دفعى مى شود) و قضيه 
منفصله حقيقه صادق مى شود (جون دائر بين نقيضين يا دائر بين دو جيزى كه كالنقيضين است مى شود كه در ما نحن فيه از 


قسم دوم است). 
(و لكن لم يجب ان يكون وجوده المبتدأ دفعه او عدمه) 


لكن واجب نيست كه «دفعه) منحصر باشد به «موجود فى آن مبتدأ» يا «معدوم فى آن مبتدأ» بلكه شامل موجود و معدوم فى 


«آن» را مى شود. يعنى دفعه منحصر در «موجود فى آن مبتدا» يا «معدوم فى آن مبتدأ) نيست بلكه هر دو را شامل مى شود. 


ص: 8 


ترجمه: لكن واجب نيست كه وجود آن شى» وجود مبتدائيش » دفعه باشد يا عدم آن شى» عدم مبتدائيش » دفعه باشد. 
«عدمه): عطن بر وجوده است و قيد «دفعه) بعد از آن مى آايد. 


يس واجب نيست كه وجود مبتدايش دفعى باشد يا عدم مبتدايش دفعى باشد بلكه جه وجود و عدم مبتدايش جه وجود و 


عدمهاى بعديش همه در ١آن»‏ واقع مى شود. 
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نكته مربوط به جلسه قبل صفحه ١87‏ سطر 17: «اللهم الا-ان يعنى بالموجود دفعه الذى لا يوجد آن الاو هو فيه حاصل 


الوجود). 


مصنفء در اين عبارت, دفعى را عام كرفت نه اينكه فقط اختصاص به زمانى غير منطبق دارد بلكه كفت (فى كل «آن)) 
موجود است. حال (فى كل «آن)) مى خواهد در «آن) مبتدا باشد كه دفعى اينككونه است يا در آنات بعد باشد كه زمانى غير 
منطبق باشد. (فى كل «آن)) يعنى در هر آنى كه حاصل الوجود باشد. دفعى در «آن» حاصل الوجود است اما در آنات بعدى 
حاصل الوجود نيست. اما زمانى غير منطبق در تمام طولٍ وجودش در تمام آنات موجود است. توجه كنيد: «آنى» در طول 
وجودش در «آن) وجود دارد. زمانى غير منطبق هم در طول وجودش در تمام آنات وجود دارد. دفعى هم در تمام آناتٍ 
وجودء در «آن)» وجود دارد ولى دفعى فقط يكك «آن)» وجود بيشتر ندارد. در هر «آنى)» كه ملاحظه كنيد مى بينيد موجود است 
يعنى در هر «آنى» كه لياقت وجود دارد و الا خود زمانى غير منطبق در آناتٍ بيرون از زمان محدود هم وجود ندارد بلكه در 


آنات زمان محدود وجود دارد. هميشه بايد زمان وجود را ملاحظه كنيد. 
ص: 41 


اينكه مى كوييم در تمام آناتش حاصل الوجود است يعنى در تمام آناتِ وجودش حاصل الوجود است. دفعى فقط يكك «آن) 
وجود دارد يس در همان «آن) وجود موجود است. زمانى غير منطبق را مثلا فرض كنيد ٠‏ تا«آن» وجود دارد در همان ٠‏ تاء 
«آن» به «آن» وجود دارد. دفعى را اينطور معنى مى كند كه در تمام «آنْ) وجودش موجود است يعنى اكر «آن) وجودش يكى 
است در همان يكى موجود است و اكر «آن» وجودش ٠١‏ تا است در همان ٠١‏ تا موجود است. و اينجنين نيست كه در آن ٠١‏ 
تا يكك وجود داشته باشد بلكه در آن ٠١‏ تاء وجودهايى دارد كه مثل همديكرند. يس مراد از «لا يوجد آن)». «آن) وجودش 


غراف أبنت ف كل 619 ارادم داشت 


اين «آن)» در موجود دفعى يكك «آن»است ودر زمانى غير منطبق» جند تااست شما جه در دفعى جه در زمانى غير منطبق» 
مهدا شق ترد 0ك امكة ازن شح دن ذه تعره دار وك عو فك قعص جتنت هوا د امن كتيل و م فنا 6 
حركتش موجود نيست بايد همه آنات بيايد تا كل حركت موجود شود. در زمانى غير منطبق و دفعى» هر «آنْ) وجود را لحاظ 
كنيد مى بينيد شىء موجود است ولى در تدريجى اينطور نيست كه هر «آنْ)» وجود را ملاحظه كنيد مى بينيد جزء شى در آن 
موجود است نه خود شىء. يس دفعى را عام كرديم به طورى كه هم شامل خود دفعى رايج شود وهم شامل زمانى غير منطبق 


شود. 


اما بحث امروز: خلاصه بحثى كه ما در جلسات كذشته داشتيم اين شد كه علاوه بر اينكه شىءٍ تدريجى داريم و شىءٍ «آنى) 
داريم. شىء سومى داريم كه زمانى غير منطبق است. «آنى» مانند تماس دو شى كه دفعةً واقع مى شود. تدريجى مانند حركت 
قطعيه كه يكساعت حركت را اكر ملا-حظه كنيد مى كوييد جزءٍ اولٍ اين حركت در جزء اول زمان واقع شد و جزء دوم اين 
حركت در جزء دوم زمان واقع شد. يعنى از ابتدا تا آخر يكك حركته به تدريج واقع مى شود و براى زمانى غير منطبق به 
حركت توسطيه مثال زديم. 


ص: /1 


زمانى غير منطبق يعنى جيزى كه بر زمان واقع مى شود و در زمان منطبق نمى شود و با تجزيه زمان» تجزيه نمى شود. اما 
تدريجى يعنى جيزى كه بر زمان واقع مى شود و در زمان منطبق مى شود و با تجزيه زمان» تجزيه مى شود يس موجودات سه 
قسم اند ١‏ __«آنى» ” _ زمانى تدريجى (زمانى منطبق) ٠“‏ _ زمانى غير منطبق. مصنف قسم سوم را ثابت كرد معترض فكر كرد 
امر دائر بين اين است كه يا دفعى يا تدريجى باشد ولى مصنف ثابت كرد كه امر دائر بين سه قسم است. اين» نتيجه كلام 


مصنف بود. 
مصنف مى خواهد مطلبى بيان كند كه اين تحقيق خود را تاييد كند. 


تحقيق مصنف: ما زمانى غير منطبق داريم (و الا دفعى تدريجى را خود خصم هم قبول دارد) مصنف مى خواهد اين تحقيق را 
تاييد كند ولو اين تاييد» ربطى به بحث ندارد جون بحث ما در اين بود كه «آن» موجود است و كيفيت وجودش را بيان كرديم 
و سبس كفتيم «آن» معدوم مى شود و كيفيت عدم را بيان مى كرديم. اين بحثى كه به عنوان تابييد مى آوريم رسيدكَى به 
وجود اشياء و كيفيات آنها كه به زمان مرتبطند مى باشد. حال مى خواهند در «آن) واقع شوند يا در كل «آن» واقع مى شوند. 
اين بحثء» خيلى ارتباط به بحث ما ندارد ولى وقتى بحث آن را طرح مى كنيم مى بينيم زمانى غير منطبق در آن وجود دارد و 
ان اقارفاوه وا ”عط و ماف بن قار تليق مانا كه اناك ورد يات شر بطق اليك ا دن كن 


ص: 144 


تابيد براى تحقيق: مصنف مى فرمايد در ابتدايى كه وارد فصل شديم كفتيم دو كونه «آن» داريم ١‏ «آن) فاصل " _ ١آن)‏ 
سيالء و كفتيم «آن) فاصلء وجود بالقوه دارد ولى «آن) سيالء وجود بالفعل دارد. كفتيم «آن» فاصل هر جقدر هم كنار 
يكديكر جمع شوند زمان را تشكيل نمى دهد مانند نقطه مى ماند كه هر جقدر كنار يكديكر جمع شوند خط را تشكيل نمى 
دهد. ولى «آن) سيالء» زمان را تشكيل مى دهد. كه بحث آن عدا :فى لان بحث مادر «آن» فاصل اس يعنى «آنى) كه 
بين دو زمان فاصله مى شود ولى ما دو زمان را در خارج به طورى كه بريده و قطع باشد نداريم بلكه با فرض آن را مى بُريم. 
دراين وسطء يكك «آن) واقع مى شود نه دو «آن) كه يكى انتهاى زمان قبل و يكى ابتداى زمان بعد باشد بلكه يكك «آن) است 
كه اين يكك «آن» هم انتهاى زمان قبل و هم ابتداى زمان بعد است به تعبير مصنفء «آن)» فاصلء بين ماضى و مستقبل فاصله 


مى شود ويكك «آن)است. 


در زمان قبل» ممكن است شى (مثل انسان) حالتى داشته باشد مثلا حركت مى كند و در زمان بعد ممكن است شى (مثل 
السان) صفالقى ذركر واشيه اشد مثلة ساك اشن 


سوال: كه در «آن» فاصل» كدام يك از آن دو حالت براى «آن) وجود دارد؟ آيا حركت يا سكون يا هيجكدام است. اين 
مطلب ربطى به بحث ما ندارد جون بحث ما در عدم «آن) بود بحث ما در اين نبود كه «آنْ)» فاصل جه حكمى دارد. لذا 


مصنف مى كويد ربطى به بحث ما ندارد. 


١ ص:‎ 


در جايى كه دو حالء با هم تناقض دارند «آن» فاصل را بايد به يكى از اين دو حال قرار داد نمى توان «آن» فاصل را از هر دو 


يس سه فرض در اينجا بيدا مى شود ١_جايى‏ كه «آن) فاصل» هيجكدام از دو حالت را نداشته باشد "١‏ جايى كه «آن) 


فاصل» حال زمان سابق را دارد ” _ جايى كه «آن)» فاصلء حال زمان لاحق را دارد. 


حكم فرض اول: مصنف فقط به فرض اول اشاره مى كند و درباره آن بحث نمى كند فقط مى كويد اكر آن دو حالت تناقض 
داشته باشند ممكن نيست «آن» فاصل را خالى از اين دو حال قرار داد بلكه يا بايد حال قبلى را به آن بدهيم يا حال بعدى را 


بدهيم. ما از مفهوم كلامش مى فهميم كه اككر تناقض نداشتند مى توان «آن» را از هر دو خالى كرد. 


توضيح بحث: در مورد سكون دو قول است (مى خواهيم بيان كنيم در جايى كه دو حالتى كه در زمان قبل و بعد است با هم 


تناقض ندارند يعنى حال سوم تصور مى شود و بكوييم «آن» فاصل» حال سوم را دارد). 


_١‏ كروهى سكون را زمانى مى دانند كه مصنف هم از همين كروه است. اين كروه مى كويند موجودى كه ساكن مى شود 
در طول زمان» ساكن مى شود ولو اين سكونها هر كدام در «آن» واقع مى شوند و متشابه هم هستند. اينطور نيست كه ذره اى 
از سكون الان واقع شود و ذره اى بعداً واقع شود. نمى توان كفت سكونء تدريجى است. سكون مثل حركت توسطيه است 
يعنى از همان لحظه اول كه حاصل مى شود به طور كامل حاصل مى شود. در لحظه بعد هم همان كامل» تكرار مى شود. يعنى 
اين سكونٍ كاملء در هر لحظه تكرار مى شود. يس سكون زمانى غير منطبق است يعنى» در زمان واقع مى شود و «آنى) نيست 
اما منطبق بر زمان نيست يعنى با امتداد زمانء امتداد بيدا نمى كند و با تجزيه زمان» تجزيه نمى شود بلكه در هر «آنى» از آنات 


زمان واقع مى شود. 


٠6١, ص:‎ 


١‏ _ كروهى سكون را دفعى مى دانند و مى كويند در «آن» واقع مى شود. 


به عبارت ديكر: يكك قولء در سكون زمان را دخالت مى دهد همانطور كه در حركت. زمان را دخالت مى دهد اما قول ديكر 
در سكون زمان را دخالت نمى دهد. كسانى كه سكون و حركت را زمانى مى دانند مى توانند بككويند شيئ داريم كه نه ساكن 
است و نه متحركك است. در يكك «آن» نه سكون ونه حركت است جون حركتء زمانى است و در «آن) واقع نمى شود سكون 
هم زمانى است و در «آن واقع نمى شود. يس در «آن» نه حركت ونه سكون داريم بايد اين «آن» ادامه بيدا كند و زمان شود 
تا ببينيم در آن» حركت موجود است يا سكون موجود است. جون هم سكون را متقوّم به زمان مى كيرند هم حركت را متقوم 
به زمان مى كيرند لذا اكر زمان نباشد نه حركت و نه سكون است. و جون در «آن)» زمان نيست لذا نه حركت و نه سكون در 
آن هست. اينها مى كويند در «آن)» فاصل نه حركت و نه سكون داريم جون حركت و سكون را متناقضان نمى كيرند بلكه 
فرض سومى قائلند بله اككر اصل حركت و سكون را لحاظ كنيم و كارى به زمانى بودنش نداشته باشيم رفع متناقضين مى شود 
ولى ما حركت در زمان و سكون در زمان را ملاحظه مى كنيم كه دراين صورت شىء سومى يبدا مى شود كه در زمان نباشد 
اسم آن را حركت و سكون نمى كذاريم و مى كوييم در «آن» نه حركت و نه سكون است. 


٠١, ص:‎ 


به عبارت ديكر: حركت و سكون متقوّم به زمان اند واين دو هيجكدام در «آن) واقع نمى شوند. حركت و سكون در زمان با 
هم تناقض دارند يعنى در يكك زمان نمى توانى بككويى كه نه حركت و نه سكون است. اما در «آن» با هم تناقض ندارند جون 
نه حركت در «آن) واقع مى شود نه سكون واقع مى شود. حال ما مى توانيم بككُوييم در «آن» حركت نيست جون حركت متقوّم 
به زماناست و«آن»» زمان نيست. و بكلوييم سكون هم در «آن» نيست. حال در «آنْ) فاصل بين اين دو زمان كه در يكك 
زمانش اين شىء متحركك بوده و در يكك زمانشء» ساكن بوده است در «آن) فاصل مى كُوييم نه حركت است و نه سكون 


اما در صورتى كه سكون را زمان نككيريم (كه بحث مصنف دراين مثالهايى كه زده همين است) يا به عبارت ديكر تدريجى 
نباشد در اين صورتء در «آن» واقع مى شود لذا نمى توان كفت در «آنْ) فاصل كه حركت تمام شد سكون باشد. ممكن است 
در آنات بعدى هم سكون باشد. يس در فرضى كه سكونء زمانى بود «آن) فاصل را توانستيم هم از سكون خالى كنيم هم از 
اما در صورتى كه سكون.ء زمانى نباشد» نمى توان «آن» فاصل را از حركت و سكون هر دو خالى كرد يا بايد از حركت خالى 
كرد يا بايد از سكون خالى كرد. 

وارد در بحث بعدى مى شويم كه درباره اين است كه دو حالتى كه در دو زمانٍ قبل و بعدٍ اين «آن»» واقع شدند متناقضان 
باشند يا مثل متناقضان باشند. يعنى مثل تماس و لا تماس باشد يا مثل موجود و معدوم باشد و مانند تماس و مباينت باشد كه 
كالمتناقضين است جون هر دو (تماس و مباينت) امر وجودى اند. (مباينت از نظر لفظى وجودى است ولو از نظر معنى» عدمى 


است جون ولا» بر سر آن در نيامده است). 


٠١7” ص:‎ 


[سوال: در فرضى كه سكون و حركت زمانى باشند مى توان «آن» فاصل را خالى از حركت و سكون كرفت. اين «آن» كه 
«آن» فاصل است خالى از حركت و سكون است «آن) بعدى را هم مى توان «آنْ) فاصل كرفت كه خالى از حركت و سكون 
است «آنْ) بعد از آن را هم مى توان «آن» فاصل كرفت كه خالى از حركت و سكون مى شود. لا-زمه اش اين است كه در 
طولٍ يكك زمان ما بتوانيم خلوٌ از حركت و سكون رافرض كنيم واين باطل است يس سوال شما اين است كه جون در زمان 
واحد مى توانيم آناتٍ متعدد فرض كنيم و هر آنى هم مى تواند خالى از حركت و سكون باشد يس مى توانيم خلوٌ از حركات 
و سكنات زيادى را فرض كنيم در نتيجه ممكن است يكك زمان را (نه يكك «آن» را) هم خالى از حركت و هم خالى از سكون 
كنيم. 


جواب: «آن» با فرض درست مى شود به محض اينكه شما فرض خودتان رااز«آن» اول برداشتيد و به سراغ «آن'» دوم رفتيد 
كانه زمان التيام بيدا مى كند (البته از اول» زمان قطع نشده بود كه الان التيام بيدا كند لذااز كلمه ١«كانّه)‏ استفاده كرديم) و 
«آنْ» اول از بين مى رود جون فرض خودتان را برداشتيد. «آنْ) اول» قوامش به فرض شما بود وقتى كه فرض خودتان رااز 
«آن) اول برداشتيد و به سراع «آنْ) دوم رفتيد فرض شما متم ركز به «آن») دوم شده و به «آن» اول تعلق نكرفته» «آن» اول هم در 
خارج موجود نبود بلكه با فرض شما درست شده بود يعنى الان جيزى نيست و «آن) اولء از بين رفت. الان «آن» دوم است و 
در اين «آن» دوم حركت و سكون منتفى است بعد سراغ «آن» سوم مى رويد و«آن» دوم ازدست مى رود وغرق در زمان مى 
شود و حكم زمان را يبدا مى كند و «آن» سوم الان هست كه يكك «آن» است و اين نه حركت و نه سكون دارد. 


١٠١ ص:‎ 


يس هيج وقت در فرض خودتانء جند «آن) كنار هم نداريد. در خارج كه تتالى آنين محال است در فرض خودتان» هم 
نداريد مكر بالاجمالء يعنى در ذهن خودتان اينطور مى آوريد كه من در ذهن خودم ٠‏ تا«آن»رافرض مى كنم. ولى تا 


ذومى ز[أفرض كق أولئ ال وسكدىئ روف اكز شومن زافرض كت اولى وذو انين من بزود]. 
توضيح عبارت 
لاسن روزن كان كع مذ ارم 


مى كنيم بحث در عدم «آن» نيست. بحث در اين است كه «آن» كه فاصل بين زمانين است جه حالتى دارد؟ اينكه «آن) جه 


حالتى دارد فرق مى كند با اينكه عدم «آن» دفعى است يا تدريجى است اين دو بحث با هم مناسب ند 050 
(فينبغى ان نذكره ليكون سبيلا الى تحقق ما قلناه) 


«فينبغى): مصنف بعد از «ان») وصليه. به جاى «لكن)» از «فاء» استفاده مى كند. و لذا «فاء» به معناى «لكن)» است يعنى ولو اين 


بحث لايق به اين موضع نيست ولى سزاوار است ذكر كنيم تا راهى باشد به تحقق آنجه ما كفتيم. 
مراد از «ما قلناه؛ همان تحقيقى است كه بيان كرديم و آن اين بود كه موجود زمانى غير منطبق داريم. 
(و هو انه بالحرى ان نتعرّف لتتعرف) 


و آن بحث اين است كه ما بايد جستجو كنيم (انتعرّف» با «نعرف» فرق مى كند جون به باب ثلاثى مزيد رفته است. جون هر 
جه حرفٍ آن بيشتر باشد معنايش بيشتر مى شود يعنى حاصل شدن معرفت مسبوق به كسب معرفت است. البته در جايى كه 
مساله» بديهى نباشد و در ما نحن فيه؛ اين مساله بديهى نيست يس «تتعرّف» آمده كه به معناى اين است كه بايد به دنبال 


شناخت برويم تا بشناسيم). 


١١6 ص:‎ 


(هل الآن المشترك بين زمانين فى احدهما الامر بحال و فى الآخر بحال اخرى) 

آيا آن «آن» كه مشتركك بين دو زمان است يعلى فاصل بين دو زمان است (مراد «آن» سيال نيست كه يعدا درباره اش بحث مى 
كنيم). 

«فى احدهما): صفت براى «زمانين» است يعنى دو زمانى كه اين صفت دارند كه در يكى از اين دو (مثلا انسان) به يكك حالتى 
(مقل عر كك )ات وذو زهان دركر هميق ام (كل: أتساق) انه تالت #ركر (مكل:سكون) است: 

(قد يخلو الامر فيه عن الحالين جميعا او يكون فيه على احدى الحالين دون الاخرى) 

ضمير «يكون) به «امر) بر مى كردد. ضمير «فيه) به «آن) فاصل تزاف كرد 


«آن) مشتركك بين جنين دو زمانى آيا اينجنين است كه امر (مثلا انسان) خالى مى شود در آن «آنْ) فاصلء از هر دو حالت 
يعنى نه حركت و نه سكون دارد يا آن امر در اين «آن)» فاصلء يكى از دو حال را دارد يا حالٍ زمان سابق را دارد يا حال زمان 


لاحق را دارد. 
(فان كان الامران فى قوه المتناقضين كالمماس و غير المماس و الموجود و المعدوم و غير ذلكك) 


مراد از «الا-مر ان»» دو حالت است جون در عبارتى كه مصنف آورد امرء عبارت از موصوف به آن دو حالت بود. الا-ءن مى 


كويد آن دو امر يعنى آن دو صفت و حالت كه حركت و سكون بود. 


اكر آن دو حالت كه يكى در زمان قبل حاصل بود و يكى در زمان بعد حاصل است در قوه متناقضان بود (در قوه متناقضان 


معدوم تناقض ندارند مكر به اعتبار وجود و عدمشان متناقضان باشند. 


٠١8 ص:‎ 


(فمحال ان يخلو الشى فى الآن المفروض عنهما جميعا) 


اكر آن دو امر در قوه متناقضان بودند (مفهوم اين عبارت را بيان نمى كند يعنى نمى كويد كه اكر آن دو امر در قوه متناقضان 
نبودند) جون حكمش اين است كه در «آن)» فاصل ممكن است هر دو رفع شوند يس عتدل و قسم «فان كان الامران فى قوه 
المتناقضين» در عبارت مصنف نمى آيد. لذا عدلش اين است كه بكوييم «ان كان الامران اده المتناقضين» محال است 
كه شى مثل انسان در «آن) مفروض (يعنى آن «آن)» كه بين دو زمان فرض شده جون «آن» بايد فرض شود زيرا «آن) واقعى 
نداريم) خالى باشد از متناقضان (يعنى نه حركت و نه سكون داشته باشد. نه تماس و نه لا تماس داشته باشد بلكه بايد يا حالت 


قبل يا حالت بعد را داشته باشد. 
(فيجب ان يكون لا محاله على احدهما) 


واجب است كه بر يكى از اين دو حال باشد يا حالت زمان قبل باشد يا حالت زمان بعد باشد يعنى در «آن) فاصل بايد قبل از 


اين دو حالت را داشته باشد. 
اقلت عرق على اهما يكرة) 


«ليت شعرى» به معناى «كاش بدانيم» است ولى در اينجا به اين صورت معنى مى كنيم كه خوب است بدانيم كه اين شى در 
«آن» بر كدام يكك از اين دو حالت است. 


وضعيت و حالت «آن» ى كه بين دو زمانى كه حالت مختلف دارند جيست؟ ٠‏ //ا٠/7؟‏ 
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صفحه ١287‏ سطر ١9‏ قوله (فنقول) 

موضوع: وضعيت و حالت «آناى كه بين دو زمانى كه حالت مختلف دارند جيست؟ 
ص: ١٠١017‏ 


بحث در اين داشتيم كه «آناى كه بين دو زمان فاصل مى شود در فرضى كه شى در اين دو زمان حالت مختلف داشته باشد 
اين «آن» جه حالتى دارد؟ دو زمان را فرض مى كنيم كه در واقع يكك زمان است ولى ما به خاطر اينكه بين آنها فصلى فرض 


كرديم دو زمان قرار مى دهيم. 


آن فصل» «آنْ) فاصل بين زمانين قرار داده مى شود كه در زمان قبل از اين «آن)»» شى را داراى حالتى مى بينيم ودر زمان بعد 


ازاين «آن»» شى را داراى حالتى ديكر فى التيه: 


سوال: آن شى (مثل انسان) كه در زمان قبل داراى حالتى (مثل سكون) و در زمان بعد داراى حالتى (مثل حركت) است خود 


اين «آن» كه فاصل بين اين دو حالت است جه خصوصيتى دارد؟ 
جواب: كفتيم اين «آن)» دو حالت دارد. 


حالت اول: اكر اين شىءء دو حالتى كه در دو زمان داشته متناقضان يا كالمتناقضان نبودند مى توان كفت كه «آن» هيجكدام 
ازآن دو حالت را ندارد مثال به حركت و سكون زديم كه هر دو در زمان باشند. دراين صورت هم حركت وهم سكون 


زمانى اند و در «آن» نه حركت و نه سكون واقع مى شود جون «آن» زمانى نيست. 


در اين صورت تناقض بين حركت در زمان و سكون در زمان نيست. كرجه ممكن است كسى بككويد بين حركت و سكونء 
تضاد يا تناقض است ولى اين در فرضى است كه سكون را زمانى نكيريم. اكر سكونء زمانى كرفته شود و مقيد به زمان شود 
حركت زمانى با سكون زمانى متناقضان نيستند زيرا شىء ممكن است اين (حركت در زمان) را داشته باشد» ممكن است آن 
(سكون در زمان) را داشته باشد و ممكن است هيجكدام را نداشته باشد. اكر اين شى را در يكك «آن) لحاظ كنى ميبينى 


هيجكدام را ندارد. لذا متناقضان نيستند جون مقيد به زمانند بنابراين مى توان در «آن)» فاصل هر دو را نفى كرد. 


١٠١8 ص:‎ 


حالت دوم: اكر اين شىء», دو حالتى كه در دو زمان داشته متناقضان يا كالمتناقضان بودند در اين صورت «آنْ)» فاصل نمى 
تواند هيجكدام از دو حالت را نداشته باشد بلكه بايد يكى از دو حالت را داشته باشد در اين صورت بحث مى شود كه آيا 
حالتٍ قبل را دارد يا حالتِ بعد را دارد. مصنف وارد بحث مى شود و مى كويد «آن» در يكك فرض حالتٍ زمانٍ بعد را دارد و 
در دو فرض بيان مى كند كه حالت زمان قبل را دارد. 


البته مصنف به اين صورت وارد بحث نمى شود بلكه ابتدا دو فرض مطرح مى كند كه در يكك فرضء حالتٍ بعد را دارد و 
فرض ديكر را مطرح مى كند و مى كويد حالت قبل را دارد و آن حالت را به دو قسم تقسيم مى كند. 


تحوه ورؤدالضلقق ذر نح انكرنه اث قنىء دن زهان حمالي :داشته و الآنية غواهه حالة محالق را هذا كته اند 
اتفاقى بيفتد تا حالت قبلى قطع شود و از بين برود تا حالت بعدى بيايد مثلا حركت مى كرده و اتفاقى افتاده مثلا آن اتفاق» 
سكون بوده كه حركت را باطل كرد يا اين دو انككشت از هم جدا بودند و اتفاقى افتاد كه عبارت از تماس بوده و مبانيت از 
بين رفته و تماس واقع شده. اما آن اتفاق كه مى افتد جيست؟ بايد ببينيم آيا دو شرط را دارد يا ندارد اكر آن دو شرط را 
داشته باشد شىء در «آن»» مصنف به حالت بعد مى شود و اكر آن دو شرط دارا نداشته باشد شىء در «آن»» مصنف به حالت 


قبل مى شود. اما آن دو قيد عبارتست از: 


١ ص:‎ 


١ت‏ آن شىء وارد بايد در «آن) واقع شود مثلا مماسه كه در «١آن»‏ واقع مى شود. 


١_اكر‏ اين واردى كه در «آن» واقع شد خواست باقى بماند در تمام زمان بقايش متشابه باشد يعنى فرق نكند مثل مماسه. كه 
دو انككشت را نزديكك مى كنيم و مماسه اتفاق مى افتد و«آن) مماسه را نككه مى داريم تا مماسه حفظ شود كه اين مماسه. 
تشابه حالت دارد يعنى قبلا مماسه بود الان هم مماسه است و نمى توان كفت قبلا مماسه ى دور بود و الان مماسه ى نزديكك 
شد جون مماسه حالاءت مختلف ندارد ولى عدم مماسه حالات مختلف دارد زيرا كاهى يكك سانتى متر عدم مماسه است و 


كاهى دو سانتى متر عدم مماسه است. 


يس بعد از اينكه مماسه در «آن» واقع شد در زمانٍ بقاء هم همين مماسه به نحو متشابه واقع مى شود يس اككر شىءٍ وارد كه 
وارد شده و حالت قبلى را كه اين امر داشت باطل كرد (مثلا عدم تماسء حالت قبل بود و مماسه وارد شد و عدم تماس را 
باطل كرد و مماسه باقى ماند و در زمان بقايش هم متشابه بود) دراين صورت شىء,. در «آن)» فاصل متصف به ما بعد (مماسه) 
است. مثلاً قبل از رسيدن ذؤاتكشيدنه يكند بكر لا-مماسه بود. زمان بعد زمان مماسه است اما «آن) فاصلء» آنى است كه 
مماسه اتفاق مى افتد يعنى «آن) مماسه است و «آنْ» لا مماسه نيست. آنجه كه در زمان قبل حاصل بود در «آن» فاصل معدوم 
شود و در همان «آنْ» فاصل مماسه درست مى شود جون مماسه «آنى) است ودر زمان بعد هم مماسه ادامه ييدامى كند. در 
اينصورتء «آن)» فاصل» حكم حالت بعد را دارد. 


١٠١ ص:‎ 


دقت شود ما در اين فرضء دو شرط آورديم اككر اين دو شرط منتفى شود فرض دوم حاصل مى كردد. اما اكر دو جيز را 


بخواهيم منتفى كنيم سه فرض دارد: ١‏ _ شرط اول را منتفى كنيم ١‏ _ شرط دوم را منتفى كنيم ” _ هر دو را منتفى كنيم. 


در ما نحن فيه هم اين سه فرض وجود دارد يعنى مى كوييم اكر شىء وارد» آنى باشد و در زمانٍ بعد متشابه باشد كفتيم شىء 
در «آن» فاصلء» حكم مابعد را دارد حال اكر ١‏ _ آنى نبود " _ متشابه نبود ” _ نه آنى و نه متشابه بود فرض دوم حاصل مى 
شود. ازاين سه فرضء براى فرضى كه «آنى» باشد و متشابه نباشد مثال نمى آورد لذا اين قسم بيرون مى رود سيس نفى قسم 
اول دو فرض بيدا مى كند ١‏ _ آنى نباشد و متشابه باشد ١‏ _ آنى نباشد و غير متشابه باشد. در اين دو فرض»ء «آنى» نبودن 
مشترك است. مصنف مى كويد يا اينكه امر وارد آنى نيست (تصريح نمى كند كه متشابه باشد يا غير متشابه باشد جون اين را 
بعداً مطرح مى كند) اكر «آنى» نيست يا در زمان بعد متشابه است يا در زمان بعد متشابه نيست. براى «آنى» نبودى مثال به لا 
مماسه و حركت توسطيه مى زندء مماسه «آنى» است ولى لامماسه «آنى» نيست حون اعتقاد مصنف اين است كه لا مماسه با 
نكر كت رسك مو شوةر ابن ذو الكقة كه عباتن :دارته نا إن ذو انكفت راس كع تبسن لأسماسةدسة بن فو ميت 


لا ماشه را ين 1١‏ هئ كيرف 


0000 


مماسه. «آن) ابتدا دارد يعنى در «آن) شروع مى شود حال كاه در همان «آن) هم تمام مى شود مثل مماسه ى دو نقطه از 
دوشىء متحركك كه مماسه بين آن دو نقطه در «آن» واقع مى شود و در «آن» از بين برود. يعنى «آن) ابتدا دارد. اما لا مماسه 
در «آن» شروع نمى شود جون لا مماسه نياز به حركت دارد و حركت در «آن) واقع نمى شود يس «آنا شروع ندارد. يس لا 
مماسه را مصنف «آن) نمى كيرد جون «آن) شروع ندارد يعنى در «آنْ) اول شروع نمى شود بايد يكك زمان كوتاهى بككذرد تا 


يس لا مماسه «آنى» نيست و در زمان بعدى هم لا مماسه هست يعنى متشابه است اما يكك امرى داريم كه وارد مى شود و امر 
قبلى را باطل كند و «آنى» نيست و متشابه هم نيست مثل حركت توسطيه كه شى» ساكن است و در مبدء نشسته است بعدا بلند 
«آن» واقع نمى شود يس «آنى» نيست و در زمان بعد هم مشابه نيست اككر جه «كون بين المبدا و المنتهى» را دارد ولى در 
بعضى اوقات قرب به مبد يا منتهى دارد و بعض حالتء بعد از مبدء يا منتهى دارد. يعنى حركت توسطيه كه انجام مى شود در 
نيست. «لا مماسه» آنى نبود ولى متشابه الحال بود. حركت توسطيه «آنى» نيست و متشابه الحال هم نيست. در هر دو قسم مى 
كويد «آنْ) فاصلء حكم ما قبل را دارد يعنى اين شى كه تماس داشت به لا مماسه رسيد و در «آن) فاصل بين تماس و لا 
تماس» هنوز تماسى كه حكم قبل است را حفظ مى كند. نمى توان كفت در آن «آن» لا مماسه حاصل است لا مماسه در زمان 
بعد از آن «آن» ييدا مى شود. همجنين شيئى كه ساكن بود واز مبدء كه شروع كرد «كون بين المبدا و المنتهى» را براى 
خودش درست كرد اين شىء در آن «آنْ) فاصل حكم ما قبل را دارد يعنى در آن «آن» فاصل متحركك نيست يعنى همانطور 
كه قبلا ساكن بود در آن «آنِ) فاصل هم ساكن است بعد از آن «آن» فاصل يعنى در زمان بعد هم متحركك به حركت توسطيه 


است. 


ض 117 


توضيح عبارت 


مى كوييم در بيان اينكه شىء در «آنْ) فاصل» كدام يكك از دو حال را دارد آيا حالت زمان بعد را دارد يا حالت زمان قبل را 


دارد؟ براى تعيين اين مطلب مى كوييم امرى كه در زمان قبل موجود بود يعنى حالتى كه در زمان قبل (مثل حركت براى 
انسان) موجود بود يكك امرى لا محاله بر آن وارد مى شود و آن حالت را باطل و تمام مى كند. همان جا كه اين تمام مى شود 


«آنْ) فاصل بيدا مى كند. در وقتى كه سكون وارد شد و حركت را باطل كرد يكك «آنْ) فاصل فرض مى كنيم حال در «آن) 
فاصل ح ركتى كه قبلا بود موجود است يا سكونى كه مبطل حركت است وجود دارد. 


(فلا يخلو اما ان يكون ذلكك الوارد مما يصح و روده فى آن) 
نسخه صحيح «ذلكك الشى» است بايد كلمه «الشى» در عبارت باشد. 
اين شىء وارد اولا در «آن» واقع شود و ثانيا در زمان بعدى متشابه الحال باشد. 


ترجمه: «آن) دارد يا ورودش در «آن») صحيح است مثلا مماسه كه نياز به حركت ندارد. خود تماس نياز به حركت ندارد لذا 


كفته مى شود كه «آنى» است 
(و هو الشى الذى تشابه حاله فى اى آن اخذت فى زمان وجوده) 


واو را حاليه مى كيريم تا دو قيد درست شود ١_اين‏ شىء وارد» در «آن» واقع مى شود "_اين شىء وارد» در زمان بعدى 
متشابه الحال باشد. 


١١7 ص:‎ 


در حالى كه اين شىءٍ وارد شيئى است كه حالش متشابه است در طول وجودش در هر «آنى» اخذ شود مى بينيم وضعش با 
«آنْ)» قبل يكسان است. 


«فى اى آن): در هر آنى كه اخذ شود درزمان وجود.ء اين شى را متشابه الحال مى بينيم. يعنى در تمام آنات؛ حالش متشابه 


اسَت 
ضمير در «اخذت) به «آن) برمى كردد. 

(ولا يحتاج فى آن يكون الى آن يطابق مده) 

نسخه صحيح «ولا يحتاج فى ان يكون الى ان يطابق مده» است. 


«يكون» تامه است و تاويل به مصدر مى رود و به معناى وجود و كون است يعنى «لايحتاج فى كونه و فى وجوده الى ان يطابق 
مذوا ارخ عارك فى عواهة بان كيد كه تدر يجن الست عون تلارددن اندكونه افية كدها ملك تطابق عق كيد كن سكت 
قطعيه كه در يكساعت واقع مى شود با زمان مطابقت مى كند و به تجزيه زمان» تجزيه مى شود و اينكه زمان» زمانٍ اولى است 


قطعه اول حركت است و اككر زمان دوم است قطعه دوم حركت است يعنى روى زمان منطبق مى شود. 
ترجمه: احتياج نيست در بودن و وجودش كه با مدتى مطابقت كند و تدريجى باشد 
(و ما كان هكذا فالشى فى الفصل المشتركك موصوف به) 


«ما كان هكذا)»: جيزى كه اينجنين باشد يعنى آن تازه واردى كه اينجنين باشد كه در مثال ما تماس بود يعنى هر آنى بود وهر 


«الفصل المشتركك): مراد «آنْ) فاصل اسع 


١1١ ص:‎ 


«موصوف به)»: موصوف است به همين واردى كه مبطل است. انككشتان دست,. در «آن) فاصل» موصوف به تماس هستند يعنى 


متصف به حالت زمان بعد است يس اين شى متصف به حالت زمان بعد است. 

ضمير در «(به» به (ما) در «ما كان هكذا) بر مى كردد. 

(كالمماسه و كالتربيع و غير ذلكك من الهيئات القاره التى يتشابه وجودها فى كل آن زمان وجودها) 

«كا لمماسه) مثال براى (ما) در (ما كان» است يعنى مثال است براى شىء تازه واردى كه مبطل حالت قبل است 

«آن» واقع مى شود يس شى قبل از اين «آن» مربع شود امادر اين «آن» مربع شك تربيع يكك امر «آنى) اشت البته اين _«آنى» 
شد در «آنِ) فاصل موصوف به مربع بودن است مثل شيئى كه موصوف به لامماسه در زمان قبل بود و موصوف به مماسه در 
زمان بعد شد در «آنْ» فاصل موصوف به مماسه است 

«هيئات القاره»): هيئات قاره اى كه وجودشان در تمام آناتٍ زمان وجودشان يكك متشابه است يعنى هم آنا واقع و حاصل مى 
شوند هم در تمام آنات زمان وجودشان متشابه اند. اينجنين اشيايى در فصل مشتركك موجودند يعنى در «آن)» فاصل» شى 


متصف به اين امر تازه وارد است و مبطل است. تا اينجا فرض اول تمام شد. 


١١0 ص:‎ 


آيا «آن» فاصل» حالت زمان قبل را دارد يا حالت زمان بعد را دارد؟ /٠4‏ /ا٠/97‏ 
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صفحه *18 سطر " قوله (و اما ان يكون) 
موضوع: آيا «آنْ) فاصلء حالت زمان قبل را دارد يا حالت زمان بعد را دارد؟ 


بحث در اين بود كه اككر بين دو زمانء «آن» فاصلى فرض كرديم و آن دو زمانء دو زمان براى دو حالتٍ مختلفٍ شى بودند 
يعنى شى در يكك زمان حالتى داشت و در زمان ديكر. حالت ديككر داشت. جه حالتى را در آن «آنْ» فاصل خواهد داشت؟ 
مثلا اين شىء در زمان قبل متحركك بود و در زمان بعد ساكن بود. اما در «آن» فاصل آيا متحركك است يا ساكن است؟ و مانئد 
اينكه در زمان قبلء لامماسه بود در زمان بعد تماس است در «آن) فاصل آيا لامماسه است يا مماسه است؟ اين مطلب را 
توضيح داديم و كفتيم در جايى كه آن دو حالت متناقضان يا كالمتناقضان است شى در اين «آن» يا داراى حالت زمان سابق 
است يا داراى حالت زمان لاح است. خالى از اين دو حالت نيست بيان كرديم كه در جه جاى اين شىء داراى حالت زمان 
سابق است و در جه جايى داراى حالت زمان لاحق است كفتيم در هر صورت وقتى شىء در زمانى حالتى دارد و بعدا حالتش 
عوض مى شود معلوم مى شود كه امرى عارض شده و شيئ وارد شده و آن شىء واردء حالت قبل را باطل مى كند مثلا 
سكون وارد شده و حركت را باطل مى كند يا تماس وارد شده؛ و لاتماس را باطل مى كند. 


١١8 ص:‎ 


بايد درباره امر وارد بحث كرد كه آيا دو خصوصيت را دارد يا ندارد. كر آن دو خصوصيت را داشت مى كوييم شىء در 
«آنْ)» فاصل همين حالت وارده را دارد يا به عبارت ديكر حالت زمان بعد را دارد و ار آن دو قيد براى شى وارد وجود 
نداشت بايد كفت آن شى در «آن)» فاصلء حالت زمان قبل را دارد و حالت زمان بعد را ندارد و در جايى كه شىء وارد حالت 


قبل را نداشت دو قسم ميشود كه در هر دو قسم حكم مى كنيم كه شىء» حالت زمان قبل دارد و حالت زمان بعد را ندارد. 


توضيح بحث كه مقدارى از آن در جلسه قبل كذشته بود اين است كه اكر آن شىء وارد اولا آنى باشد ثانيا در آنات زمان 
وجو دكن فاته بالاناه سل نيه مها لع سان فى الوه جقاة في دن وماق قل لأسا يود يعاد امرى اك واره قد ء لأتنائن زا 
باطل كرد عبارت از مماسه بود (هكذا در زمانٍ قبل» عدم تربيع بود و امرى كه وارد شد وعدم تربيع را باطل كرد عبارت از 
تربيع بود) اين مماسه و تربيعى كه حاصل شدند هم آنى بودند هم اكر مى توانستند باقى بمانند در تمام آنات بقائشان» متشابه 
بودند يس هر دو شرط را داشتند بنابراين شىء (مثل انككشت ما) در «آنْ» فاصل همان حالت شىء وارد (يعنى مماسه) را دارد. 
يا به عبارت ديكرء حالت زمان بعد را دارد يعنى همين مماسه را دارد يعنى دست ما هم در «آن) فاصلء مماسه است و هم بعد 


از ١«آن»‏ فاصل مماسه است. تا اينجا را در جلسه قبل كفتيم. 


١١17 ص:‎ 


اما جايى كه اين شىء واردء به اين صفت نيست. اين شيئ كه وارد شده و حالت قبل را باطل كرده است به اين صفت نيست 
يعنى «آنى) نيست بلكه زمانى است (البته در جلسه قبل كفتيم ممكن است متشابه هم نباشد و ممكن است متشابه باشد. ولى هر 
دو حالت» در «آنى» نبودن مشترك بودند بلكه زمانى بودند. مصنف الان امر مشترك را ذكر مى كند بعدا دو قسم ديككر را 
بيان مى كند) مصنف مى فرمايد اكر شىء وارد اين صفت را نداشت بلكه زمانى بود («آنى» نبود) حال جه در «آنْ) بقائش 
متشابه باشد جه غير متشابه باشد اما بالاخره زمانى است و «آنى) نيست. آن شيثى كه در «آن)» مى خواهد متصف شود. به اين 
شىءٍ وارد متصف نمى شود بلكه متصف به حالت زمان قبل مى شود زيرا اين شىء واردء حالت زمان بعد است و حالت زمان 
بعد را درست مى كند اين شيئ كه در «آن» واقع شده به اين شى تازه وارد يعنى به حالتى كه در زمان بعد است متصف نمى 
شود بلكه به حالتى كه در زمان قبل است متصف مى شود و دو قسم يبدا مى كند كه مصنف دو قسم را بيان مى كند و مثال 
م زنك 


قسم اول: مثال لامماسه بود كه در زمان بعد (به عبارت ديكرء در تمام آنات بقائش) متشابه است. 


قسم دوم: مثال به در حركت توسطيه بود كه در زمان بعد (به عبارت ديكر در تمام آنات بقائش) غير متشابه است يعنى شىء 
متح رككء كاهى قرب به مقصد دارد و كاهى بعد از مقصد دارد. در لحظه به لحظه. اين قرب و بعد عوض مى شود. وقتى قرب 


و بعد عوض شد يس حركت توسطيه در همه آنات متشابه نمى ماند. 


١1 ص:‎ 


توضيح عبارت 
(و اما ان يكون الشىء بخلاف هذه الصفه فيقع وجوده فى زمان و لا يقع فى آن) 


مزاد انرق اناق نواره ات كسحالت قبل را اتطال كردهنيا بلتعاوة ديكو ا نش وتسالقئ انث كذدون زمان يقد في 


خواهد بماند. 


«بخلاف هذه الصفها: يعنى اين صفتى كه كفتيم ندارد. اين صفتى كه كفتيم مركب از دو امر بود ١-«آنى»‏ باشد ١-در‏ آنات 
بقاء متشابه باشد كه در صفحه ١57”‏ سطر اول توضيح «هذه الصفه)» داده شده بود. مهم براى مصنّف اين است كه صفت «آنى») 
بودن را نداشته باشد. يعنى صفت «آنى» بودن را كه در فرض قبل داشتيم را نداشته باشد لذا مى كويد «فيقع وجوده فى زمان' 
يعنى جزء اول ازاين صفت تركيبى را نفى مى كند و به جز دوم كارى ندارد. نفى جزء اول در هر دو قسم وجود دارد لذا 
مصنئف همان مشتركك را كه نفى «آن)» است ذكر مى كند. 


(فيكون وجوده فى الزمان الثانى وحده) 


اين عبارتء بيانِ حكم است. بحث ما در اين بود كه شيئ كه در اين «آن» قرار مى كيرد متصف به شىء وارد مى شود يا نمى 
وفيا كن أي شىء وارد» «آنى» نيست در «آنْ)» فاصلء واقع نمى شود تا بخواهد شىء موصوف در «آن» را متصف كند مثلا 
لامماسه؛ «آنى» نيست يس در «آن)» فاصل اصلا لامماسه اى نيست كه بخواهد انككشتان ما را متصف به لامماسه كند. جون 
حالش اينكونه است كه در زمان بعد واقع مى شود و زمان بعدء ظرف براى او است. «آنى» كه ابتداى زمان بعد و انتهاى زمان 
قبل قرار كرفته و ما اسم آن را «آنْ) فاصل مى كذاريم لامماسه حاصل نشده است. يس آن امر وارد كه اسمش لامماسه است 
در تمام زمان بعد واقع مى شود يعنى در «آن» فاصل واقع نمى شود زيرا در «آن) فاصل» جيزى كه در زمان قبل بود واقع مى 
شود و آن عبارت از مماسه بود. يعنى مماسه اى كه در زمان قبل بود در «آن) فاصل هم مى آيد و در زمان بعد لامماسه است. 


ص: 1 


ترجمه: وجود اين شىء وارد مثل لامماسه فقط در زمان ثانى است و در «آن» فاصل نيست. (در زمان اول نبود» در «آن» فاصل 


هم نيست. فقط در «آنْ) ثانى است) 
(و الآن الفاصل بينهما لا يحتمله) 


«آن» فاصل بين زمانين» اين شىء تازه وارد را تحمل نمى كند (يعنى در خودش جا نمى دهد) واين لامماسه اى كه مى 
خواهد در زمان بعد واقع شود در «آن» وارد نمى شود جون «آن)» «آنْ) لامماسه را نمييذيرد زيرا بناشد لامماسه «آنى) نباشد 


لذا نميتواند در «آن» واقع شود. 
(فتكون فيه مقابله) 


در نسخه ها «مقابله») با ضمير است و «مقابله» با تاء نيست. در نسخه ها به جاى «فتكون»» «فيكون) است ضمير در «فيه) به «آن)»» 


فاصل برمى كردد و ضمير در «مقابله» به شيئ تازه وارد كه حالت قبل را ابطال كرد برمى كردد. 


ترجمه: در آن «آنْ) فاصل» وجود بيدا مى كند مقابل آن شىء تازه وارد (شىء تازه واردء لامماسه است و مقابلش كه مماسه 


است در آن «آن) فاصل واقع مى شود نه خود لامماسه. جون خود لامماسه در زمان بعد مى خواهد واقع شود. 
(مثل المفارقه و تركك المماسه و الحركه) 

مراد از حركت» حركت توسطيه است نه حركت قطعيه. 

(فمن ذلكك ما يجوز ان تتشابه حاله فى آنات من زمانه دون آنات الوقوع ابتداء و منه مالا يجوز ان تتشابه حاله البته) 
از اينجا مصنف فرض دوم را به دو قسم تقسيم مى كند. 

قسم اول: اين شىءٍ وارد در تمام آنات بقاء متشابه است مثل تركك المماسه. 


١ ص:‎ 


قسم دوم: اين شىء وارد در تمام آنات بقاء متشابه نيست مثل حركت توسطيه. 


دقت شود كه مصنف دو مثال زد _١‏ تركك المماسه ؟"_ حركت توسطيه. اما قبل از ترك المماسه. تعبير به مفارقت كرد كه 
مفارقت با تركك المماسه يكك جيز است ولى يكى از اين دو (مفارقت) به لفظش مثبت است كرجه معنايش جدايى است كه 


سلبى است. اما ديكرى (ترك المماسه) لفظش هم سلبى است. فرق بين اين دو فقط در لفظ است اما در معنى يكك جيز است. 


يس در واقع دو مثال زده يكك مثال عبارتست از مفارقت و ترك مماسه. مثال ديككر عبارت از حركت است. 


«من ذلك): «من» تبعيضيه است يعنى بعضى از اين شى هايى كه به خلاف اين صفت هستند يعنى زمانى اند و «آنى)» نيستند در 


اناك ركاقاة ستياه ترجو خض ددر انام طن شاي اتن 


ترجمه: بعضى از اين شىء هايى كه وارد مى شود و براين صفت نيستند (يعنى زمانى اند و«آنى)» نيستند) شيئ است كه در 
آنات زمانش متشابه است (جون مى دانيد كه بعضى اشياءء «آنْ) وقوع دارند و «آن) آنات بقاء دارند كه ما آن آنات بقاء را 
آنات وجود يا آنات زمان مى كوييم. مثل مماسه كه «آن) وقوع دارد يعنى در «آن» واقع مى شود. بعدا آنات زمان يا آنات بقا 
دارد اما لامماسه «آن) وقوع ندارد جون «آنى» نيست بلكه زمانى است لذا از ابتدا آنات زمان دارد نه اينكه «آن) وقوع داشته 
باشد مصنف با اين عبارت به همين مطلب اشاره مى كند و مى كويد اين لامماسه در آنات زمانش متشابه است ولى در «آن) 
وقوعش متشابه نيست جون اصلا «آن) وقوع ندارد زيرا سالبه به انتفاء موضوع است) ولى در «آن)» وقوعش متشابه نيست. و 
بعضى از اين شى هايى كه به خلاف اين صفت هستند شيئى است كه مثل حركت توسطيه جايز نيست كه حالش تشابه داشته 
باشد البته (مراد از «البته) يعنى لا فى «آن) الوقوع ولافى آنات الزمان يعنى نه در «آنْ) وقوع تشابه دارد جون «آنْ) وقوع ندارد 
ونه در آنات زمان تشابه دارد جون اكرجه. آنات زمان دارد ولى در آنات زمان تشابه ندارد زيرا قرب و بعد به مقصد دارد و 


اين قرب و بعد به مقصدء تشابه را از آن مى كيرد. 


ض ا 


(اما الذى يجوز فمثل اللامماسه التى هى المباينه) 
«يجوز) يعنى «(يجوز ان تتشابه حاله فى آنات من زمانه) 


آن امر زمانى كه در آنات زمان متشابه است مثل لامماسه است كه اككر بخواهيد به لفظ مثبت تعبير كنيد از آن» تعبير به مباينت 
من كبلةوالتن:هى المباينه) :را اورد 3ا] كر كسي نخواست از لفظ منفى استفاده كند از لفظ «مباينت» كه مثبت است استفاده مى 
كك 


(فانها لا تقع الابحر كه و اختلاف حال) 
اين عبارت مى خواهد بيان كند كه لامماسه «آنى» نيست بلكه زمانى است و بعداً بيان مى كند كه متشابه هم هست. 


ترجمه: لامماسه واقع نمى شود مكر با حركت و اختلاف حالء و جيزى كه با حركت و اختلاف واقع مى شود نمى تواند دفعى 


اين عبارت» صغرى است اما كبرى اين است كه هر جيزى كه با حركت و اختلاف حال واقع نشود زمانى است و «آنى» نيست. 


نتيجه مى كيريم كه لامماسه و مباينت زمانى است و دفعى نيست. مصنفء كبرى و نتيجه را ذكر نكرده. 
(و لكنها تثبت لامماسه) 


بااين عبارتء به تشابه اشاره مى كند يعنى لكن اين لامماسه بعد از اينكه در زمان واقع شد به عنوان لامماسه همينطور ثابت 


مى ماند كه لامماسه در آنات زمانء متشابه مى شود و تغيير نمى كند. 
(بل مباينه) 


ثبوتى است بكند. 


١7 ص:‎ 


(زمانا تشابه فيه) 


«زمانا) و «تشابه فيه) هر دو قيد براى «تثبت» است يعنى لكن اين لامماسه همجنان لامماسه مى ماند در طول يكك زمانى» كه در 


آن زمان اين لامماسه تشابه دارد يعنى در آنات آن زمان» يكنواخت و هماهنكك است. 


نكته: «لامماسه) را اشاره كرديم كه اختلاف بيدا مى كند وقتى فاصله بين دو انككشت ما يكك سانتى متر است لامماسه صدق 
مى كند و وقتى فاصله بين دو انكشت ما يكك متر است باز هم لامماسه صدق مى كند. اين تفاوت وجود دارد يعنى اين 
لامماسه ها (به عبارت ديكر اين مباينت ها) با هم تفاوت دارند. تفاوت كاهى در كميت است مثل همين مثالى كه زديم كه در 
اؤلى يكك سانتى متر و در دومى يكك متراست كاهى در وضع است مثل اينكه دو انككشت را در بالاى سر خودم مى برم واز 
هم جدا مى كنم در اينصورت لامماسه به بالاى سر نسبت داده مى شود و وضعش اين است كه در بالاى سر است. حال دو 
دست رادر مقابل سينه قرار مى دهم و لامماسه را درست مى كنم. كاهى در كيف است مثل اينكه دو انككشت مقابل هم 
هستند و تماس ندارند اما يكدفعه دو انككشتء جلو و عقب هستند و تماس ندارند. يس لامماسه ها به لحاظ كم و كيف و 
وضع تغيير مى كنند اما در لامماسه بودن و مباينت بودن متشابه اند و تغيبر نمى كنند. از اينجا معلوم مى شود كه منظور از 
تشابه جيست؟ توضيح تفصيلى تشابه را بعدا بيان مى كنيم اما توضيح اجمالى تشابه اين است كه مراد از تشابه» تشابه در ذات 
است و ذاتٍ لامماسه عوض نشده است لذا مى كوييم لامماسه در «آن) بعدى مشابه با لامماسه در «آن» قبلى است لذا تشابه در 
كيفيت و وضع و كميت لازم نيست. 


١7 ص:‎ 


(و ان اختلفت احوالهما من جهات اخرى) 


اكر به ظاهر عبارت توجه كنيد به نظر مى رسد كه ضمير در «احوالهما» را بايد به مباينت و لامماسه بر كرداند ولو لامماسه و 
ماقت احوالشاق از جهت ديكر فرق مى كنذد ولئ توضيخاتى: كه استاد يان كردلد اين ننست توضيحاتق كه استاد فرمودتد 
اين بود كه لامماسه اول با لامماسه دوم» احوالشان فرق مى كند همينطور مباينت اول با مباينت دوم, احوالشان فرق مى كند نه 
اينكه لامماسه با مباينت فرق كند جون اين دو لفظ يكك معنى دارد. لذا بايد ضمير در احوالهما را به دو تا لامماسه يا دو تا 
مباينت بركرداند ولو در ترجمه اى كه از اين كتاب شفا شده ضمير را به لامماسه و مباينت بركردانده اما صحيح نيست. مكّر 
اينكه مراد اين باشد كه احوال لامماسه و همجنين احوال مباينت اختلااف بيدا مى كند و مراد از احوال» كيفيت و كميت و 
وضعيت است يس اككر ضمير را به لامماسه بر كردانيم اشكال ندارد اما بايد جدا جدا ملاحظه كرد يعنى كفت احوال لامماسه 
تفاوت دارد» احوال مباينت هم تفاوت دارد اما خود لامماسه ها تفاوت ندارند. خود مباينت ها تفاوت ندارند بلكه احوال آنها 
تفاوك ذارجد :هاده سراق اتحرعة عسي لله لوده كوة اد كنات توس مكحتن عل دوع كمه تسد كه ظاهرا تقرير 
بحث مرحوم الهى قمشه اى است و شنيدم كه ميرزا محمود آشتيانى هم آن را تصحيح كرده كه هر سه نفر از اركان معاصر 
فلسفه بودند. اين كتاب علاوه بر ترجمه» توضيحات و تعليقات هم دارد البته ما معتقديم كه اينكونه كتابها مثل شفاء با ترجمه 


درست فهميده نمى شود و نياز به تعليقه و توضيحات دارد. 


١7 ص:‎ 


«مماسه اخرى): يعنى به لحاظ اكمية: كنفيت ووضعيت. 
(فليس ذلك من جهه انها مباينه و لامماسه) 


اين اختلااف حالء از جهت مباينت و لامماسه نيست بلكه از جهت حالات مباينت و حالات لامماسه است ولى خود مباينت ها 


با هم متشابه اند» خود لامماسه ها با هم متشابه اند اما احوالشان با هم تشابه ندارد. 
(و اما الذى لا يجوز ذلك فيه فكاالحركه) 


مراد از «فلكا الحركه» حركت توسطيه است اما آن قسمى كه تشابه در آن جايز نيست يعنى تشابه در آنات زمان يا آنات وجود 


يا آنات بقاء جايز نست. 

ترجمه: اما جيزى كه زمانى است ولى در آنات زمان» تشابهش جايز نيست مثل حركت توسطيه است. 
(فانها لا تتشابه حالها فى آن من الآنات) 

«آن» وقوع ندارد. آنات زمان دارد كه در اين آنات زمان هم متشابه نيست. 

ترجمه: حركت توسطيه. حالش در «آن» از آنات متشابه نيست. 

(بل يكون فى آن من الآنات) 

اين عبارت در نسخه خطى موجود نيست و بايد حذف شود. 

(بل يكون فى كل آن تجدّد قرب و بعد جديد هما من احوال الحركه) 

«تجدد قرب) اسم براى يكون است. 


بلكه در هر«آنى» تجدد قرب و بعد جديد است يعنى قرب به مقصد و بعد از مبدا است كه اين قرب و بعد از احوال ح ركتند 
يس اين احوال اختلاف بيدا مى كنندء و لذا تشابه در احوال نيست در اينجا به ذهن شما مى رسد كه در قسم قبل (لامماسه و 
مباينت) جواب اين است كه در حركت, قرب و بعد كانه ذاتى است جون قوام حركت به همين قرب و بعد است بنابراين وقتى 


در اين حالت» تشابه نباشد جون حالت» حالت ذاتى و نفسى است كانه در خود حركت تشابه نيست. 


١16 ص:‎ 


(فالشى غير المتحركك اذا تحركك) 


شىء غير متح ركك (يعنى شيئئع كه در زمان قبل ساكن بود و در زمان بعد متحركك مى شود) در «آن)» فاصلء» همان حالت زمان 


قبل را دارد و حالت زمان بعد را نمى كيرد يعنى هنوز ادامه حركت را دارد و سكون. از زمان بعد شروع مى شود و در «آن) 


فاصل شروع نمى شود جون سكون «آنى» نيست بلكه زمانى است. 
(والستالين أذ لم يدان 


جيزى كه قبلا در زمان قبل» مماس بود الان تماس را تركك مى كند و لامماسه را شروع مى كند در «آن» فاصل» حكم ما بعد 
را كه لامماسه است ندارد اما حكم ما قبل كه تماس است را دارد. 


(فالآن الفاصل بين زمانيه اذا لا ابتداء مفارقه فيه و لاحركه ففيه مماسه و عدم الحركه) 


«فالان الفاصل»» مبتدى است. «ففيه مماسه) خبر است. «اذ لا ابتدا» تعليل براى خبر است كه مقدم شده است. تعليل براى مبتدى 


نيست لذا در ترجمهء اين تعليل را در آخر معنى مى كنيم. ضمير در «ففيه) به «آن» فاصل برمى كردد. 


ترجمه: «آن» فاصل بين دو زمان اين شىء (ضمير در «زمانيه) به «شىء» برمى كردد) و مراد از شى» همان جيزى است كه 
غير متح ركك بود و متحركك شد. يا شىء مماسى كه غير مماس شد. مراد از «زمانيه» يعنى «آن)» فاصل بين حركت اوليه و سكون 
بعدىء يا «آن» فاصل بين تماس اوليه و عدم تماس بعدى) در آن «آن» فاصل» مماسه است كه حكم زمان قبل است و عدم 
الحركه است كه آن هم حكم زمان قبل است. جون در آن «آن)» فاصلء نه ابتداى مفارقت است (يعنى نه ابتداى لامماسه است) 
ونه ابتداى حركت است يعنى حركت و لامماسه هيجكدام از اين دو (مفارقت و عدم حركت در «آن) واقع نمى شوند نه 
مفارقت. يس در «آن» فاصل مفارقت نيست بلكه مماسه است. حركت نيست بلكه همان عدم حركتى است كه قبلا بوده حكم 


قبلى باقى مى ماند جون مباينت و حركت هيجكدام در «آن» واقع نمى شوند يس نمى توانند در «آن» فاصل واقع شوند. 


١ ص:‎ 


(و هذا وان كان خارجا عن غرضنا فانه نافع فيه و فى مسائل اخرى) 


«هذا» يعنى اين بحثى كه حدود يك صفحه است كه توضيح داديم كه در «آنْ) فاصل آيا حكم زمان قبل است يا زمان بحث 


است. 


اين بحث اكرجه خارج از غرض ما است. جون غرض ما اين بود كه بيان كنيم عدم «آن) زمانى است يا «آنى» است. اما الان به 
اين بحث يرداختيم كه در «آن» فاصل» حكم زمان قبل است يا حكم زمان بعد است. يس اين بحث با آن بحث فرق دارد و 
اكر جه خارج از غرض ما است ولى در فرض ما نافع است به اين صورت كه ما زمانى غير منطبق را مى خواستيم تيم ثابت كنيم 
مثال براى زمانى غير منطبق مانند حركت توسطيه و لامماسه. بله مماسه «آنى» بود و زمان نبود در اين بحث كه ربطى به غرض 


ما نداشت غرض خودمان را يافتيم. 
بيان وجود «آن» سيال ١٠//ا.٠/‏ 97 
0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 


صفحه ١8#‏ سطر ١١‏ قوله (فهذا الذى) 
موضوع: بيان وجود «آن) سيال 
نكته بيرامون جلسه قبل: 


در اين فصل كه فصل ١١‏ بود به بيان «آن) يرداختيم و كفتيم «آن» دو قسم است ١‏ آن فاصل ؛ بين الزمانين "١‏ آن سيال. 
درباره «آن» فاصل دو بحث كرديم. الف: «آنْ» فاصل وجود دارد و وجودش بالقوه است. ب: «آن» فاصل معدوم مى شود و 
معدوم شدنش» زمانى غير منطبق است و سيس زمانى غير منطبق مطرح شد و خواستيم تيم ثابت كنيم كه زمانى غير منطبق داريم 
يعنى اينكونه نيست كه اشياء بين دفعى و تدريجى مردد باشند و فرض سوم نداشته باشيم بلكه فرض سوم كه زمانى غير منطبق 
است داريم. سيس وارد اين بحث شديم كه «آناى كه بين دو زمان فاصله مى شود در صورتيكه دو زمان» حكم مختلف 
داشته باشد اين «آن' در بعضى مواقع؛ حكم زمان بعد را دارد و در بعضى مواقعء حكم زمان قبل را دارد و از اينجا استفاده 
كرديم كه زمانى غير منطبق داريم. تا انيجا بحث ما در «آن» فاصل تمام شد . فقط كفته بوديم كه تشابه را توضيح بح بدهيم و مراد 


از آن را بيان كنيم سيس وارد بحث در «آن) سيال شويم. 
ص: / ١7‏ 


توضيح تشابه: تشابه بين دو جيز در اصطلاح به معناى اشتراكك در ذات و ذاتى است يعنى اشتراكك در نوع كه اشتراكك در 
جنس و فصل است باشد. اين را اصطلاحاً تمائل مى كويند اما تشابه در اصطلاح به اشتراكك در كيف مى كويند جون 


اشتراك در هر جيزى را نامككذارى كردند مثلا اشتراكك در كمّ را تساوى ناميدند. اشتراك در وضع را توازى ناميدند و 
اشتراكك در كيف را تشابه ناميدند و اشتراكك در جنس را تجانس ناميدند و اشتراكك در نوع را تماثل ناميدند. تشابه در 
اصطلاح؛ اشتراكك در كيف است اما كاهى به معناى مطلق بكار مى رود يعنى اشتراكك در ذات و ذاتى را شامل مى شود و 
اشتراك در عوارض ديكر را هم شامل مى شود. در اينجا مراد از تشابه» تشابه اصطلاحى نيست كه منحصر در اشتراكك در 
كيف باشد بلكه مراد. مطلق تشابه است و از آنء تشابه در ذات اراده شده است ولو اختلاءف در كيفيت و كميت و وضع 
حاصل باشد ولى همين اندازه كه تشابه در ذات باشد كافى است تا تشابه اطلاق شود. 


ما براى تشابه و عدم تشابه مثال زديم. براى تشابه مثال به تماس و لاتماس زديم. براى عدم تشابه مثال به حركت توسطيه زديم. 
در تماس» تشابه به آسانى فهميده مى شود يعنى اينطور مى كوييم كه آن «آنى) كه تماس اتفاق افتاد با آنات بعدى و همجنين 
در تمام آنات بعدى, ذات تماس همانطور كه بوده باقى است. در «آن» اول تماس بوده درهآن) دوم تماس بوده و تفاوتى در 
ذات تماس حاصل نشده است. يس در تمام آناتٍ وجودء تماس متشابه بوده لاتماس هم همينطور بوده. لاتماس اكرجه در 
«آن) اول واقع نمى شد اما در زمان بعداز آن «آن» واقع مى شد و در تمام آناتِ مفروض در آن زمانء متشابه بود. (متشابه بود 
يعنى ذاتٍ لاتماس بودن باقى بود ولو كيفيت و وضع و كميت عوض مى شد. كفتيم در حركت توسطيه تشابه نيست جون 
متحركك در حركت توسطيه قرب و بعدش به مقصد لحظه به لحظه عوض مى شود و با عوض شدن قرب و بعد» حركت 
توسطيه عوض مى شود و وقتى حركت توسطيه عوض شد تشابه اى نيست. سيس اين سوال را مطرح كرديم كه آيا اصل 
حركت توسطيه مثل اصل لاتماس عوض نمى شود؟ يعنى همانطور كه لاتماس در تمام آناتِ وجودش لاتماس است حركت 
توسطيه هم بين مبدا و منتهى» حركت توسطيه است و هيج فرقى نمى كند. جرا شما در لاتماس» تشابه را قائل شديد اما در 
حركت توسطيه كه نظير لاتماس است تشابه را قائل نمى شويد. جوابى كه بيان كرديم اين بود كه در لاتماسء كيفيت و 
كميت و وضع فرق مى كند و كيفيت» و كميت و وضع بيرون از لاتماس است اما در حركت,ء قرب و بعدٍ به مقصد فرق مى 
كند و به طور كلى؛ قرب و بعد داخل در حركت است وامرى خارج از حركت نيست يعنى اككر حركت را ملاحظه كنى اصل 
حركت همان قرب و بعد است يعنى هر متحركى (جه قطعيه و جه توسطيه) در آن قرب و بعد است و نمى توان قرب و بعد را 
ازاو كرفت يا ذاتى است يا لازم ذات است كه از ذات جدا نمى شود (يعنى جزء عوارض نيست) اين فاصله زياد يا فاصله كم 
در لاتماسء امر عارضى است آن هم عارض مفارق است كه مى تواند عوض شود و لاتماس را رها كند. يس تفاوتشء به 
تشابه لاتماس خسارت وارد نمى كند برخلاف قرب و بعد كه اككر ذاتى حركت نباشند لااقل لازم حركتند و حركت را رها 
نمى كنند بنابراين اكر در اين قرب و بعدء اختلاف حاصل شود مى توان كفت كه در ذات حركت اختلاف حاصل شده است 


و لذا تشابهى كه در ذات است را نفى مى كند. 


١78 ص:‎ 


حاكى از تشابه در ذات است. اككر دو جيز در لازم؛ تشابه دارند در ذات هم تشابه دارند واكر دو جيز در لازم اختلاف دارند 


ودر ذات هم اختلاف دارندك. 
اناتيحك له مرو 


«آن» فاصلء «آنى» بود كه بين زمان ماضى و زمان مستقبل فرض مى شود (البته كفتيم آن فاصل» در خارج وجود ندارد و بين 
ماضى و مستقبل» جيزى وجود ندارد اما مى توان بين ماضى و مستقبل «آنى» را فرض كرد كه اين ١آن)‏ مفروض غير ماضى و 
مستقبل (يا به تعبير مصنف «آن)» محفوف به ماضى و مستقبل) «آن» فاصل ناميده شد و ما تا الان درباره «آن» فاصل بحث 
كرديم و الان مى خواهيم «آن) ديكرى را مطرح كنيم كه «آن» سيال است. و اين «آن» را با تشبيه توضيح مى دهيم يعنى ابتدا 
جيزى را كه نظير خود اين «آن» است در نظر مى كيريم كه ذهن ما با آن جيز آشناتر است سيس مى توان از طريق آن مثال و 


متح ركى را فرض مى كنيم كه انتهايش نقطه باشد شايد بتوان كفت آن متحركك. خط است ولى خط را به تنهايى در خارج 
نداريم لذا ازاين مثال صرف نظر مى كنيم يس منحصراً بايد بكُوييم متحركك؛ مخروط است كه نوكك مخروطء نقطه است و 
قابل انقسام نيست جنين متحركى كه طرفش و انتهايش نقطه است از همان طرفش حركت مى كند. اين نقطه روى زمين 
كشيده مى شود و جلو مى رود و خطى را ترسيم مى كند يا بكو مسافتى را ترسيم مى كند. اين نقطه را نقطه سيّاله مى كُوييم 
كه با سيلانش» خط مى سازد. بعد از اينكه خط ساخته شد مى توان در اين خط ساخته شده.؛ نقطه هايى فرض كرد كه اين 
نقطه هاى مفروض. قطعه قبل را به قطعه بعد وصل مى كند. نقطه هاى متوهّم هستند كه وصل كردن آن ها هم توهم مى شود 


جون اصل آن نقطه ها با توهم درست مى شود. واصل بودنشان هم با توهم درست مى شود. 


ص: حرا 


اما آيا اين نقطه ها خط را مى سازند؟ مى فرمايد اين نقطه ها خط را نمى سازند جون نقطه. طول و عرض و عمق ندارند ه ركز 
نميتوانند يكك خط بسازند جون خطء طول دارد ولى نقطه طول ندارد. 


يس دو كونه نقطه داريم: _١‏ نقطه اى كه درون خط موجود فرض مى شود كه اين نقطه. نقطه سياله نيست و سازنده خط 
نيست بلكه بعد از ساخته شدنٍ خط تازه با فرض ما درست مى شود 7_ نقطه اى مثل راس مخروط كه با حركت مخروط 
حركت مى كند و خط و مسافتى را مى سازد. اين نقطه دوم را نقطه سياله مى كوييم كه سازنده خط است اما نقطه اول را نقطة 
متوهمّه مى كوييم كه سازنده خط نيست. آن نقطه متوهمه. وجود خارجى ندارد بلكه وجود فرضى دارد يا به تعبيرى كه در 


باب «آن) كرديم وجود بالقوه دارد يعنى مى تواند در هر قسمتى از خط فرض شود و در فرضء موجود بالفعل شود. 


اما نقطه سياله در خارج وجود بالفعل دارد. يعنى راس مخروط را در خارج داريم و وجودش مثل نقطه متوهمّه نيست كه 
وجودش فرضى و بالقوه است. يس تفاوت است بين نقطه اى كه در درون خط ساخته شده فرض مى شود و نقطه اى كه در 


راس مخروط فرض مى شود و با حركتش خط را مى سازد. 
ابتدا مناسب است كه بحثى را مطرح كنيم كه هم به «آنْ) سيال مرتبط است هم به «آن) فاصل مرتبط است. 


ص: 1 


آيا هر حكمى در مورد «آن) مى كوييم در مورد نقطه هم مى توان كفت يا هر جه درباره نقطه كفتيم درباره «آن» هم مى 
توان كفت؟ تا الا-ن همينطور بوده نقطه هاى متعدد را كه كنار هم بككذارى خط درست نمى كند همينطور اكر «آن)» هاى 
متعدد را كه كنار هم بككذارى زمان درست نمى كند. در خطٍ موجود. بايد نقطه ها را فرض كرد در زمانٍ موجود هم بايد 
«آن» ها را فرض كرد. «آن» بين دو زمان فرض مى شود كه به عنوان واصل يا فاصل است. نقطه هم بين دو خط فرض مى شود 
كه به عنوان واصل يا فاصل است. نقطه مى تواند سياله باشد و خط بسازد «آن» هم مى تواند سيال باشد و زمان بسازد. يمس 
آنجه درباره «آن) مى كُوييم درباره نقطه هم مى كوييم و آنجه درباره نقطه مى كُوييم درباره «آن) هم ميكوييم. ولى نقطه 
مربوط به مسافت است و «آن» مربوط به زمان است يعنى نقطه راز كمٌم متصل قار بدست مى اوريم و«آن» رااز كم متصل غير 
قار بدست مى آوريم وهر دو (نقطه و «آن)) جزء لايتجزى است. بعد از اينكه مشبَة به را كه نقطه سياله است ذكر كرديم وارد 
در ذكر مشبه كه «آن» است مى شويم. مى فرمايد «آناى را ما سيلان مى دهيم البته نقطه راس مخروط را در خارج داشتيم 
وسيلان داديم ولى «آن» را در خارج نداريم و آن رافرض مى كنيم و همين «آن) فرضى را سيلان مى دهيم كه با سيلانش 
زمان درست مى شود. علت اينكه ما «آن» را تشبيه به نقطه مى كنيم همين است كه «آن» رادر خارج نداريم و با «آن» انس 
نداريم اما نقطه را در خارج داريم ولو جداى از سطح و جسم نيست ولى در خارج وجود دارد اما «آن» در خارج وجود دارد 
ولى بالقوه است نه باالفعل لذا وقتى مى خواهيم آن را سيلان بدهيم براى ما سخت است. مككر اينكه تشبيه به نقطه كنيم و با 
توجه به آنجه كه نقطه ترسيم مى كند مى توان كفت «آن» سيال داريم. حال اكر كسى كفت زمان از «آن» سيال درست مى 
شود ما ايرادى به او نمى كيريم جون زمان به معناى مقدار حركت است.اين «آن» وقتى حركت مى كند اين حركتش مقدارى 
دارد كه آن مقدار را زمان مى كوييم فرض مى كنيم «آنى» را كه حركت مى كند و جون هر حركتى مقدار دارد يس اين 
حركت «آن» هم مقدار دارد و اسم مقدار آنء زمان است همين مقدار بحثء ثابت مى كند «آن) سيال داريم و خصوصيات آن 
را بيان كرديم ولى مصنف حدود يكك صفحه درباره «آن»سيال بحث مى كند و بعد از آن هم حكم ديكرى براى «آن» سيال 
مى كويد كه آيا«آن» مى تواند عادٌ زمان باشد. يكبار سوال مى كنيم آيا «آن» مى تواند زمان بسازد؟ جواب مى دهيم كه 
«آنْ) متوهم نمى تواند بسازد اما «آن» سيال مى تواند. يكبار سوال مى كنيم آيا «آن» مى تواند مُفنى زمان باشد؟ جواب مى 


دهيم كه مى تواند. 


ص: 15 


توضيح عبارت 
(فهذا الذى تكلمنا فيه هو الآن المحفوف بالماضى و المستقبل) 


اين «آن)»اى كه از اول فصل تا اينجا درباره اش بحث مى كرديم همان «آن»اى بود كه به ماضى و مستقبل يبجيده شده بود 
يعنى دو طرفش را ماضى و مستقبل كرفته بود و «آن)» وسط اين دو قرار كرفته بود. 

(كانه لاك زعا نف ينزد م دربي لان 

اين «آن» كه تا الان درباره آن بحث مى كرديم و اسمش «آن' فاصل بود جككونه بوجود آمد؟ مى فرمايد زمان» موجود شد و 
زمان را با اين «آن» محدود كرديم يعنى زمانى كه محدود نبود و داشت ادامه ييدا مى كرد ما با فرض خودمان آن را يُريديم و 
بااين بريدن آن را محدود كرديم و بااين محدود كردن «آن» ى در انتهاى زمان بوجود آورديم. 

ترجمه: كويا شان اين است كه زمانى حادث شد كه بعد از اينكه حاصل شد محدود به اين «آن) محفوف شد (يعنى ما با 
فرض خودمان زمان را محدود به اين «آن» كرديم والا زمان محدود نبود واز ماضى كذشت و به مستقبل مى رفت). 

(و قد يتوهم آن آخر على صفه اخرى) 


به كلمه «قد يتوهم» توجه كنيد. اين «آناى كه به آنء «آن) سيال مى كوييم در خارج موجود نيست يعنى مثل نقطه ى راس 
مخروط نيست. اين «آن)» ى است كه باز هم بايد آن را فرض و توهم كرد. ولى بعد از اينكه آن را توهم كرديد آن را در ذهن 
خودتان به سيلان بينداريد و فكر كنيد كه در خارج سيلان دارد. در خارج» از كشش اين «آن» زمان درست مى شود مثل 
اينكه در خارج» از كشش نقطه واقعى» خط درست مى شود. 


ص: يفنا 


ترجمه: ١آن)‏ ديكرئ توهم مى شود كه صفت ديكرى دارد (يعنى صفت سيلان دارد اما «آن» قبلى كه «آن» فاصل بود» صفت 
فاصليت يا واصليت يا محفوفيت داشت). 


(فكما ان طرف المتحركك وليكن نقطه ماء يفرض بحركته وسيلانه مسافة ما) 


اين «آن را بايد با تشبيه تعريف كند لذا مى كويد خود نقطه را فرض كن يعنى فرض كن طرف متحركى» نقطه است و درباره 
خطى كه با سيلان اين نقطه بوجود مى آيد يا مسافتى كه با سيلان اين نقطه بوجود مى آيد از كلمه «يفرض» استفاده مى كند 
يعنى آن خط كه درست مى شود خطى است كه بر اثر ,كشش درست مى شود والا خطى در خارج توليد نمى شود. در واقع 
آن كشش توليد مى شود و ما با آن كششء خطى فرض مى كنيم يعنى اينطور نيست كه نقطه راس مخروط مثلا جوهر باشد و 
ما وقتى آن را مى كشيم خطى را احداث كند. اكر جوهر باشد فقط مى تواند يكك نقطه توليد كند. 


مثل اينكه انكشت خودتان كه مرطوب نيست و جوهر هم ندارد بر روى زمين بكشى و زمين» خاكى نباشد كه بر اثر كشيدن 
انكشتء شيارى در درون خودش ايجاد كند بلكه روى يكك سنكك سفت كه غبار روى آن نيست اكر بكشى خط توليد نمى 
شود. اين نقطه هم كه روى زمين بكشى با حركتش خط فرضى درست مى كند ولى بالاخره خط درست مى كند ولو خط 
فرضى باشد. 


(كانه اعنى ذلك الطرف هو المنقل) 


نسخه صحيح «هو المنتقل» است. ضمير در «كانه) را خود مصنف برمى كرداند. اما جرا تعبير به «كانّه) مى كند؟ جون منتقل» 
متح ركك است نه طرف متح رككء و مصنف طرف متحركك را لحاظ مى كند لذا «كانه» آورده است. 


ص: 157 


ترجمه: كُويا آن طرفء منتقل است. 
(ثم ذلك الخط تفرض فيه نقط لا الفاعله للخط بل المتوهمه واصله له) 


تا اينجا نقطه سياله درست شد و با اين نقطه سياله» خط درست مى شود حال خطى كه درست شد در آن خطء نقطه فرض مى 
شود. اين نقطه هاى فرضى كه در خط بعد از درست شدنء فرض مى شوند همان نقطه هايى هستند كه وجود بالقوه دارند و 
نمى توانند خط را درست كنند و اككر كنار هم قرار بككيرند خط را درست نمى كنند. 


مراد از «ذلك الخط» يعنى همين خطى كه با سيلان نقطه درست شد. 


ترجمه: در اين خط نقطه هايى فرض مى شود كه اين نقطه ها سازنده خط نيستند هر جقدر از اين نقطه ها كنار هم قرار بدهى 
خط را نمى سازند بلكه توهم مى شوند بااين خصوصيت كه واصل خط هستند يعنى خط قبلى را به خط بعدى مى جسبانند. 
هر نقطه اى كه فرض كنى قبل و بعد اين نقطه. خط است و اين نقطه. واصل بين قبلى و بعدى مى شود و به عنوان واصل يا 
فاصل توهم مى شود والا آن خط خودش ييوسته است و اين نقطه آن را وصل يا فصل نمى كند. 


نكته: بعد از «واصله له) بايد وي ر كول كذاشته شود. و از «كذلكك يشبه ان يكون... ) شروع به بيان «آن» مى كند كه در زمان» 


«آن» را تصوير مى كل با در حركت كه زمان» مقدار آن است «آن' را ضور بى ا 


ص: 1 


ادامه بحث وجود «آن» سيال ١١‏ //ا٠/17؟‏ 
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صفحه 7/6 سطر اول قوله (بل الجواب) 
موضوع: ادامه بحث اينكه آيا علم بالفعل به كلى» علم بالفعل به جزئيات آن است يا خير؟ 


كنتيم اقل ائنين زوحايكك كبراى كلن استك و كن كد دز اين كبرائ كلى استيبر.صغريات اثنيخ صدق عى كند. وقنئ 


مى كُوييم ٠كل‏ اثنين زوج) معنايش اين است كه اين اثنين بالخصوص» زوج استء آن اثنين بالخصوص هم زوج است و 
هكذا. يعنى حكم روى نوع رفته ولى روى افراد اثنين يخش مى شود. علم ما به ١كل‏ اثنين زوج) علم بالفعل مى شود اما علم ما 
به اينكه اين اثنين بالخصوصء زوج است علم بالقوه است يعنى به عبارت ديكر: علم ما به اينكه اين جيز زوج است بالقوه مى 
باشد يعنى ابتدا بايد ثابت كنيم كه اين جيز اثنان است تا كبراى كلى بيايد و ثابت كند كه زوج است. ابتدا قضيه «كل اثنين 
زوج راداريم سيس به جيزى برخورد مى كنيم كه اثنين بودنش معلوم نيست ولى در واقع اثنان است. اين هم بالقوه زوج 
است يعنى در خارج» حقيقه و واقعا زوج است اما در علم من بالقوه زوج است يعنى مى توانم زوج بودن آن را كشف كنم و 
وقتى زوج بودن آن را كشف مى كنم كه اثنين بودنش كشف شود. وقتى معلوم مى شود كه اثنين است معلوم مى شود زوج 


است به اينصورت مى كوييم كه اين شى اثنان است و هر اثنانى زوج است يس اين شى زوج است. 


يس وقتى «كل اثنين زوج در نزد ما روشن مى شود ما دو علم داريم ١‏ علم به كبرى كه مى كويد هر اثنينى زوج است 7 


ص: إغرن 


اكر علم به كبرى براى ما بالفعل حاصل شد علم به صغرىء بالفعل نمى شود بلكه بالقوه است و بعداً بايد آن را بالفعل كرد اما 
جككونه بالفعل مى كنيم؟ بر اثر تجربه يا مشاهده يا هر جيزى كه متوجه مى شويم اين جيزى كه درباره اش بحث مى كنيم اثنان 
است. تا فهميديم اين اثنان است آن كبرايى كه بالفعل معلوم بود كه «كل اثنين زوج بود را ضميمه مى كنيم و نتيجه مى 
كيريم كه «فهذا زوج). در مثال «كل انسان حيوان» هم مى كوييم وقتى اين كراق كلى رامن كري بالفعل نزد ما اين كبرى 
«كل انسان حيوان» معلوم است ولى زيد هم حيوان است. بعد از اينكه معلوم شد زيد انسان است معلوم مى شود كه حيوان هم 
هيك نو غلى يه ايتكهوزيه حيواق» كه بالقوه برد بالقدل فى ره 


اين مطلبى بود كه مقدمهٌ كفتيم. حال كسى به ما اشكال مى كند. 


است را بايد حكم به زوج بودنش كنيد در حاليكه اككر در دست شخص دو عدد سنكك وجود دارد وما از تعداد ستككها خبر 


ص: م 


بحث ما در صحت و كذب قضيه «كل اثنين زوج» نيست بلكه بحث در اين است كه آيا معلوم بالفعل من هست يا نيست؟ اكر 
معلوم بالفعل من هست و من مى دانم كه زوج است يس اين جيزى هم كه در دست اين شخص است يكى از افراد اثنين است 
و بايد به آن هم بككويم كه زوج است در حالى كه نمى دانم زوج است يس معلوم مى شود كه «كل اثنين زوج) نزد من معلوم 
نشده اكر معلوم شده بود مى كفتم مصاديق آن هم معلوم است. 


جواب: مصاديق را بالقوه مى دانى و كبرى را بالفعل مى دانى يعنى بالفعل مى دانى كه هراثنينى زوج است ولى بالقوه مى 
دانى آنجه در دست اين شخص است زوج است. اين بالقوه وقتى بالفعل مى شود كه آن شخص دست خودش را باز كند و 


داخل دست او را ببيند كه دو سنكك است و مصداق براى «كل اثنين زوج) مى شود. 
دوباره مطلب را تكرار مى كنيم: 


مصنف مى كويد در اين مساله؛ يكك معلوم و يكك مجهول داريم. معلوم همان كبراى كلى است كه «كل اثنين زوج» است و 
بالفعل معلوم است. مجهول همان جيزى است كه در دست اين شخص قرار دارد كه نمى دانيم جند تااست؟ كه بالفعل 
مجهول است اين مجهولء آن معلوم را از معلوم بودن در نمى آورد. (قسمت مهم جواب» همين بخش است) يكك عامّى نزد 
شما معلوم است و يكك خاصى نزد شما مجهول است عامٌ «كل اثنين زوج» است. خاص همان جيزى است كه در دست اين 
شخص است كه مجهول مى باشد اما جه جيز خاص مجهول است؟ اثنين بودن خاص مجهول است و به تبع زوج بودنش 
مجهول است. اين خاص كه مجهول است به عام كه معلوم است خسارتى وارد نمى كند. آن عام» هنوز هم معلوم و معتقد شما 
است. حتى الان هم كه نمى دانيد در دست اين شخص جند تا سنكك است باز هم حكم مى كنيد كه «كل اثنين زوج و به اين 
حكم هم علم داريد. معلوم مى شود كه آن خاص مجهول به اين عام معلوم» جهل خودش را سرايت نمى دهد. يس آنجه كه 
معلوم بوده. بالفعل معلوم است و هيج وقت از معلوميت نيفتاده. شما كمان مى كنيد كه آن مجهول اين معلوم را مجهول كرد 
در حالى كه اينكونه نيست و آن مجهول بايد صبر كند تا با يكك تغييرى همراه شود و اين معلوم بالفعل را به آن تغيير ضميمه 
ا عيرق نهنا ساو التعل وه يكن اب ب كه هاس دادو دك ب عضن اميت 1 انرق ونان وده كي 
هك فيان ابو عطي نيل قداة بردو بادك وود شركر أن كر معدن كرو ابن اكور زا مار 
بالفعل مى كند. 


١ ص:‎ 


مصنف قبل از اينكه وارد جواب شود وارد مطالبى مى شود و بعدا جواب را مى كويد. مصنف ابتدا مى كويد كه ما دو مطلب 
را اراده نكرديم. 


"١‏ ما نمى كوييم فقط دو معلوم داريم كه هر دو بالفعل اند بلكه مى كُوييم دو معلوم داريم كه يكى معلوم بالفعل است و 
يكى معلوم بالقوه است كه مجهول بالفعل است و آن مجهول بالفعل كه معلوم بالقوه است را معلوم بالفعل مى كنيم. 


اما آن يكى كه معلوم است عبارتست از «كل اثنين وزج» كه منحصراً همين» معلوم ما است اكر فقط اين را داشته باشيم شما 
دانى. لذا نقض وارد مى شود. يعنى اكر بدانم «كل اثنين زوج» در كنار اين قضيه جيزى براى مجهول و معلوم بالقوه نيست و 


فقط يكك معلوم دارم شخص مى تواند نقض وارد كند كه آنجه در دست من است اثنين است ولى نمى دانى. 


مصنف مى كويد يس دو معلوم داريم اما ابتدا طورى آن دو معلوم را بيان مى كند كه اشكال وارد مى شود. سيس طورى بيان 
مى كند كه اشكال وارد نشود. 


آن دو معلوم اين است كه هر جيزى كه اثنان است واقعا مى دانم كه اثنان است و بالتبع مى دانم كه زوج است. اين مطلب ١كه‏ 
اكر بدانم اثنان است مى دانم زوج است» صحيح است ولى آيا هر جيزى كه اثنان است من واقعا مى دانم كه اثنان است؟ اين 
مى دانم كه زوج است. اين» دو تا علم است كه هر دو علم را نداريم بلكه دومى را فقط داريم يعنى هر جيزى كه بدانيم اثنان 


١ ص:‎ 


بايد دو معلوم را اينكونه تصوير كرد ١‏ مى دانم آنجه كه در دست تواست زوج است بالقوه. يعنى به شرطى كه بدانم آنجه 


در دست تواست اثنان مى باشد. "_ مى دانم كه «كل اثنين زوج). اين علم دومى» شرطى ندارد. 


اين صورت را قبول مى كنيم و مى كوييم آن بالقوه جهلش را به اين بالفعل سرايت نمى دهد بلكه اين بالفعل اكر ضميمه 
شود به آن بالقوه كه تغيير كرده آن بالقوه را كه معلوم بالقوه و مجهول بالفعل بود را معلوم بالفعل مى كند. 


توضيح عبارت 
(بل الجواب عن هذا انا لم نقل انا نعرف كل اثنين زوج فاذا لم نعرف اثنين زوجا ينقض قولنا) 
«هذا» يعنى آنجه ارسطو كفته. 


جواب از اشكال اين نيست كه ارسطو از قول بعضى نقل كرده است بلكه جواب اين است كه ما نككفتيم كه مى شناسيم «٠كل‏ 
اثنين زوج) را تااكر اثنين را به عنوان زوج نشناختيم قول ما نقض شود. 


يعنى ما نمى كوييم كه: مى دانيم هر اثنين زوج است. كه فقط يكك علم بالفعل داشته باشيم و علم ديكر كه علم بالقوه باشد 
نداريم. اما اينطور نمى كُوييم تااكر اثنينى را به عنوان زوج نشناختيم قول ما نقض شود. 


(و ايضا لم نقل انا نعرف من كل شى هو اثنان انه اثنان فتعرف انه زوج) 


يس يكك علم را ادعا نمى كنيم بلكه دو علم را ادعا مى كنيم و الا-ن كه دو علم را ادعا مى كنيم نمى كوييم آن دو علم اين 
است كه از هر جيزى كه در خارج اثنان است مى شناسيم كه اولا اثنان است و ثانيا زوج است. يعنى اينكونه نمى كوييم كه هر 
اثنانٍ واقعى را مى دانيم اثنان است و بالتبع مى دانيم زوج است. اين كه بكوييم «بالتبع مى دانيم زوج است» اشكالى ندارد اما 
اينكه بكوييم «هر اثنان واقعى را مى دانيم اثنان است» صحيح نيست و غلط است. 


ص: اخردا 


مراد از «هو اثنان)» يعنى «هو اثنان واقعا) است و (انه اثنان» متعلق به «نعرف» است يعنى اينطور نيست كه ما بككُوييم هر شيئ كه 


اثنان واقعى هست مى شناسيم كه اثنان است تا بدنبالش بفهميم كه زوج است. 
«بل قلنا احد قولين) 


بلكه يكى از اين دو جيز را مى كوييم كه يكى از آن دو را توضيح داديم و يكى را توضيح نداديم. يكى از آن دو را طورى 
بيان مى كنيم كه اشكال مستشكل مطرح نشود. و ديكرى را طورى بيان مى كنيم كه اشكال مستشكل وارد شود و جواب 
ديم 


اما اولى اين است كه ما اين طور عالم شويم كه «كل اثنين عرفناه اثنان فانه زوج» يعنى شرط مى كنيم و مى كوييم هر اثنينى 


در دست تواست اثنين مى باشد يا نمى باشد. لذا نمى توانم بككويم زوج است. 


اما دومى اين است كه نككويم هر اثنانى كه مى دانم اثنان است زوج است بلكه اينطور بككويم كه «هر اثنانى را مى دانم زوج 
است» وو اين قضيه. تحليل به دو قضيه مى شود _١‏ هر اثنانى زوج است "_اثنين هايى كه اثنين بودن آنها را نمى دانم. آنهاء 
زوج هستند ودر علم من هم زوج هستند ولى بالقوه زوج هستند و بايد كارى كنم تا معلوم شود كه زوج است و آن كار اين 
است كه روشن كنم آنجه كه در واقع اثنان است من هم فهميدم كه اثنان است وقتى مى فهمم اثنان است حكم به زوجيت مى 


كلم 


١6 ص:‎ 


يبس حكمى داريم كه زوجيت است و يكبار روى موضوع عام رفته و قضيه «كل اثنين زوج)» را تشكيل داده و يكبار روى 
موضوع خاص رفته و مربوط به آنجه در دست اين شخص است مى باشد. و اين قضيه كه روى موضوع خاص رفته و مجهول 


است ضررى به آن قضيه اى كه روى موضوع عام رفته نمى زند. 


بعد از اينكه اين خاص را كه مجهو است تغيير مى دهيد و با حس مى يابيد كه در دست اين شخص اثنان وجود دارد همين 
مجهول بالفعل» معلوم بالفعل مى شود. همين جيزى كه تا الان مى كفتيد بالقوه «نعلم انه زوج الان بالفعل مى كوييد كه «نعلم 


انه زوج). 
(اما ان كل اثنين عرفناه فانا نعرف انه زوج) 


يا اينطور مى كوييم كه هر اثنينى را كه شناختيم اثنان بود مى شناسيم كه زوج است يعنى شرط مى كنيم هر اثنينى كه اثنين 


بودنش معلوم باشد زوج بودنش معلوم است. 
(او كل اثنين فى نفسه _عرفناه او لم نعرفه _ فهو فى نفسه زوج) 


در صورت دوم قيد «عرفناه» نمى آوريم بلكه «فى نفسه) مى اوريم و مراد از «فى نفسه) يعنى «عرفناه او لم نعرفه» يعنى خود 


(اما القسم الاول فلا ينتقض بالشبهه التى وردت) 


١١ ص:‎ 


قسم اولى كه مى دانيم و كفتيم «كل اثنين عرفناه فانا نعرف انه زوج» بود» شبهه در مورد آن وارد نمى شود جون هيج تخلفى 


ندارد. بس نقضى بر آن وارد نمى شود. 
(و اما الوجه الثانى فهو معرفه عاميه لا يناقضه الجهل الخاصى) 


«كل اثنين زوج)» مى باشد. 


الا يناقضه): جهل كه خاص است مناقض با اين عام نيست يعنى اين اثنين بالخصوص را نمى دانم كه آيا زوج است يا نه؟ بلكه 
اين جهل خاص در يكك صورت به آن معرفت عام ضميمه مى شود و جهل خاص بر طرف مى شود و علم خاصى در كنار علم 


(لانا و ان لم نعلم ان الذى فى يد فلان زوج او ليس بزوج) 


ما مى دانيم اثنان زوج است ولى نمى دانيم آنجه در دست فلانى است آيا زوج است يا نيست؟ جون نمى دانيم آنجه در دست 


فلان شخص است اثنان است. 
(فعلمنا ان كل اثنين فهو فى نفسه زوج ثابت معناه غير باطل) 


معناى اين معلوم كلى ما ثابت است و باطل نيست و با جهل خاصء باطل نمى شود. جهل خاص جيز جدايى است و اين علم ما 


كه به اين عام تعلق كرفته جيز جدايى است. 


١5 ص:‎ 


(واماننا جوقاه ناس و اعر تن علمنا بالقزه لخا لفل ) 
آنجه كه نزد ما مجهول است معلوم بالقوه است و معلوم بالفعل نيست. و معلوم بالقوه نمى تواند معلوم بالفعل را مجهول كند. 


ترجمه: آنجه كه مجهول ما است يكى از مصاديق علم بالقوه ما است نه اينكه مصداق علم بالفعل مى باشد (كه مى تواند 
بالفعل شود و ما آن را بالفعل مى كنيم) 


(فالجهل به لا يكون جهلا بالفعل بما عندنا) 


امر خاص نزد ما مجهول است. جهل به اين امر خاصء باعث جهل به آن امر عام نمى شود. 


«جهل بالفعل)»: جهل بالفعل به آنجه نزد ما است نمى باشد بلكه جهل به يكى از معلومات بالقوه اى است كه تحت اين معلوم 
بالفعل مندرج است. 


(و اذا حصل عندنا ان الذى فى يده اثنان و تذكرنا المعلوم الذى كان عندنا) 


مجهول بود معلوم مى شود و آن معلوم قبلى را كه قبلا داشتيم تذكر مى دهيم و متذكر مى شويم و كنار اين معلوم جديد قرار 
مى دهيم: 
يعنى ١كل‏ اثنين زوج» را مى دانستيم اما «هذا الذى فى يد فلا-ن اثنان» را نمى دانستيم. موضوع و محمول در قضيه دوم با 


موضوع و محمول در قضيه اول فرق مى كند. ولى موضوع يكىء مصداق براى موضوع ديكرى است. 


ص: 1 


كه قبلا داشتيم. 


(عرفنا فى الحال ان الذى فى يده زوج) 

در همان حالى كه متذكر كبراى كلى شديم و به اين صغرى جسبانديم مى شناسيم كه آنجه در دست فلانى است زوج است. 
(فاذن مجهولنا غير معلومنا) 

يس آنجه كه مجهول ما بود (كه اثنان بودن ما فى يد فلان بود) غير از معلوم است (كه زوج بودن كل اثنين است). 

(و ليس اذا لم نعرف ان شيئا ما هو زوج امرلا _ لانا لا نعرف انه اثنان ام لا _ يبطل ذلك ان نعلم ان كل ما هو اثنان فهو زوج) 


اكر من علم اول را نداشتم علم دوم من را باطل نمى كند. اككر ندانستم كه شى زوج است يا نه؟ به اين جهت كه نمى دانستم 
اثنان است يانه؟ اينكه نمى دانستم زوج است يا زوج نيست باطل نمى كند آن مطلبى را كه من به طور كلى از ابتدا مى 
دانستم كه هر جه اثنان است زوج مى باشد اين كه من نمى دانم جرا زوج است به خاطر اين است كه نمى دانم اثنان است اكر 
به زوج بودن آن علم ندارم به خاطر اين است كه به اثنان بودنش علم ندارم نه به خاطر اينكه نمى دانم «كل اثنين زوج). 


ترجمه: وقتى نمى دانم آنجه در دست فلامنى زوج است يا نه؟ جون نمى دانم كه اثنان است يا نه؟ اين ندانستن من باطل نمى 
كند (كلمه ليس بر سر يبطل داخل مى شود) اين دانسته را كه «كل ما اثنان فهو زوج» يعنى آن ندانسته من اين دانسته من را 
باطل نمى كند. 


ص: ع1 


(فتكون قد علمنا ايضا ان ذلك زوج من زوجه) 


دانستيم كه آنجه در يد فلانى است زوج است. ابتدا نمى دانستم زوج است ولى الان كه كبراى كلى را ضميمه كرديم دانستيم 


البته قبل از اينكه كبرى را ضميمه كنيم مى دانستيم كه ما فى يده زوج است. اما من وجه مى دانستيم اما بعد از ضميمه كردن 
كبرى فهميديم كه ما فى زيده زوج است بالفعل. 


مراد از من وجه. بالقوه امت 


ترجمه: همانطور كه دانستيم كه «كل اثنين زوج» همجنين دانستيم كه مافى يد فلا-ن هم زوج است ولى من وجه و بالقوه 
دانستيم و الان بالفعل شد. 


(فبهذا يزول ذلكك الشكك) 


يس به اين بيان و جوابى كه داديم» شكك و اشكالى زائل مى شود. نه به آن جه كه ارسطو كفته. آنجه كه ارسطو كفته مزيل 


ادامه بحث وجود «آن» سيال 17/٠٠/١8‏ 

0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نثلاماط ألا0لا. 
صفحه ١88‏ سطر ؟ قوله (و المنتقل) 

موضوع: ادامه بحث وجود «آن)» سيال 


بحث در «آن) سيال داشتيم و اينكه اين «آن»» مى تواند سازنده زمان باشد. ابتداءً شيخ منتقلى را فرض مى كند و اين منتقل» 
حركتى را انجام مى دهد كه روى مسافتى و در زمانى واقع مى شود. سيس مى فرمايد اين منتقل همراه مسافت و حركت و 
زمان نيست بلكه همه اينها را يشت سر كذاشته است. فقط با انتهاى اين سه تا و طَرَفٍِ اين سه تا همراه است. طرف حركت 
(كه همان حركت حركت قطعيه است) را توضيح داديم. طرف زمانء «آن» است و طرف مسافت هم نقطه است. اين منتقل با 


اين سه طرفء همراه است يس با سه تا نهايت همراه است. 
ص: ١56‏ 
در ادامه سه مطلب بيان مى شود. 


مطلب اول: منتقل» خودش هم نهايت خودش است اما به شرطى كه خودش را ممتد فرض كنى. اكر ممتد فرض كردى يعنى 


از مبدئى شروع كرده و به منتهايى ختم كرده است. سيس خود منتقل را نككاه مى كنى كه در آخر آن مسافت رسيده است. 
امتداد فرضى كه از مبدأ تا منتهى درست كرهده الان كه به انتها رسيده تمام شده است. خودش نهايت همان امتدادى است كه 
خودش درست كرده يس خودش نهايت خودش مى شود اما خودش بما اينكه نقطه است و. نهايت خودش مى شود بما اينكه 
ممتد بوده. يعنى خودش به وصف امتداد» منتهى شده والان خودش بدون وصف امتداد؛ نهايت براى خودش كه با وصف 


امتداد بود قرار كرفته است. 


تا اينجا مصنفء اينكونه منتقلى را فرض مى كند و «آن» ى كه اين منتقل همراه آن است را تصوير مى كند. اين مطلب اول بود 
1 


مطلب دوم: اين «آن»ى را كه فرض كرده بود سيال قرار مى دهد و براى آن خصوصياتى ذكر مى كند ولى بحث از وجود آن 
«آن) نمى كند. 


در مطلب اول بيان مى كند كه جنين «آن» ى وجود دارد. اما در مطلب دوم اين «آن» را سيال قرار مى دهد و دو خصوصيت 


مطلب سوم: در مطلب سوم وارد وجود «آن» سيال مى شود يعنى اكر اين «آن) وجود داشته باشد با سيلانش زمان را مى سازد. 
توضيح عبارت 


ص: ع١‏ 


(و المنتقل ايضا نهايه لنفسه من حيث انتقل) 


«ايضا»: يعنى همانطور كه آن «آن» نهايت زمان شد و آنجه كه ما اسم آن را حركت قطعيه كذاشتيم نهايت حركت شد و آن 


كه نقطه بود نهايت مسافت شدء همجنين منتقل هم نهايت براى خودش است. 


«من حيث انتقل): قيد براى «لنفسه» است يعنى نه اينكه منتقل از حيث انتقال» نهايت است بلكه منتقل» نهايت است براى خودش 


كه منتقل بود. يعنى خودش را ممتد فرض كن واين منتقل» نهايت خودش مى شود در وقتى كه ممتك بود. 
(كانهشئ ملعك من الميدأ فى الصسافه الى حيك وصل) 


كويا اين منتقل» شيئ است كه امتداد ييدا كرده از مبتدا در مسافتى كه به آنجا رسيده است (البته از آن جا هم عبور مى كند 
ولى شما آن را الان در اينجا نكه داشتيد و آن را ملاحظه مى كنيد امتداد سابق آن را لحاظ مى كنيد و خودش را هم مى بينيد 


ومى كويبد خودش انتهاى همان امتداد سابقش است) 
(فانه من حيث هو منتقل شى ممتد من المبدا الى المنتهى) 


اين منتقل به لحاظ اينكه نقطه است ممتد نيست ولى با حيث انتقال» يكك امر ممتدى است كه از مبتدا تا منتهى است (مراد از 
منتهى همان جايى است كه رسيده و شما آن را قطع كرديد و ملاحظه اش مى كنيد) 


(و ذاته الموجوده المتصله الان حد و نهايه لذاته من حيث قد انتقل الى هذا الحد) 
وذات منتقل بدون قيد امتداد» كه موجود است و متصل به آن امتداد قبلى است. 


ص: /ا 1١‏ 


«الآن»: مراد ذات الآنشء است يعنى جايى كه رسيده و شما آن را قطع كرديد و منتهى فرض مى كنيد. اين ذاتٍ الآنش (بدون 


قيد امتداد) نهايت و حد است براى خودش اما خودش از اين حيث كه ممتد فرض شد. 
تا اينجا مصنف سه تا نهايت درست كرد و نهايت جهارمى هم اضافه كرد. 

١‏ منتقل طرف براى خودش شله. 

١"_١آن)»‏ طرف براى زمانى شده كه «آن» در آن زمان حركت مى كرده است. 

“"_ نقطه طرف براى مسافتى شده كه نقطه در آن مسافت عبور كرده است. 


؟_ معنايى كه اسم آن را حركت قطعيه كذاشتيم منتهى شده براى خود حركت قطعيه كه از مبدئى شروع شده. و به منتهايى 


رسيده است. 
صفحه ١558‏ سطر 5 قوله (فحرى بنا) 


تااينجا بحث از «آن» سيال نبود فقط منتقلى را فرض كرد و «آن» ى را كنارش قرار داد. از اينجا به سراغ منتقل مى رود و 


مطلب دوم را توضيح مى دهد. 


توضيح مطلب دوم: منتقل را يكبار در مسافت لحاظ مى كند يكبار در زمان لحاظ مى كند. بالاخره اين منتقل» سيلان دارد 
جون حركت مى كند. كه يكبار سيلانش را در مسافت ملاحظه مى كنيم يكبار سيلانش را در زمان ملاحظه مى كنيم جون 
زمان بر مسافت منطبق است. منتقل كه در مسافتء منتقل مى شود حتما در زمان هم منتقل مى شود و يا اكر منتقل كه در 
زمان» منتقل مى شود. حتما در مسافت هم منتقل مى شود. كُويا زمان و مسافت لازم و ملزومند يعنى يكى منطبق و يكى منطبق 
عليه است. مصنف مى فرمايد اين منتقل كه در مسافت حركت مى كند با سيلانش مسافت را مى سازد يعنى الان يكك مقدارى 
از مين الشتة كه مساقت صركت نست :و ابن منتق:«دارد آن زمين زااسيافت حجر كت قراز من دهنك با ايتطور بكر كة جود ايح 
منتقل با حركتش خطى را مى سازد و آن خطء مسافتش است جون نقطه روى مسافتى كه خط است حركت مى كند نقطه 
روى جسم حركت نمى كند جون خط است كه سطح و عمق ندارد و فقط طول دارد. نقطه هيجكدام از اينها را ندارد و فقط 
بر روى طول حركت مى كند يا بككوييد كه نقطه. طول خط را مى سازد. 


١/8 ص:‎ 


يس مسافت را مى سازد اما در واقع جيزى را مى سازد كه خودش نهايت آن جيز است. اين منتقل كه نقطه است با انتقالش 
مسافتى را كه خط اسث مى سازد به عبارت ديكرء جيزى را مى سازد كه خودش نهايت آن جيز مى شود. يعنى نقطه. خطى را 
مى سازد كه خودش نهايت آن خط مى شود. همين وضع را در زمان فرض كنيد كه اين نقطه كه در زمان عبور مى كند در 
زمان» محاذى با يكك «آن) مى شود و وقتى كه دارد مى رود كويا «آن)» رابه همراه خودش مى كشد و آن «آن) دارد زمان را 
مى سازد آن «آن» زمانى را مى سازد كه خودش نهايت آن زمان واقع مى شود. همان وضعى كه اين منتقل نسبت به مسافت 
دارد همين وضع را منتقل يا «آناى كه منتقل» محاذى او در زمان بوده نسبت به زمان دارد سيس دو خصوصيت براى اين دو 
_١(‏ منتقلى كه نقطه است ١‏ منتقلى كه «آن) است) ذكر مى كند. 


مصنف مى كويد نقطه امرى غيرمنقسم است واين امر غيرمنقسم بمااينكه غير منقسم است ادامه بيدا مى كند و در طول اين 


مراد از «غير منقسم) يعنى غير منقسم كلى را داريم نه اينكه غير منقسم شخصى را داشته باشيم. يعنى الا-ن منتقل كه در اينجا 
است صدق مى كند كه غير منقسم وجود دارد وقتى اين منتقل به آن طرف مى رود صدق مى كند كه غير منقسم وجود دارد. 
اين غير منقسم بمااينكه غير منقسم است باقى مى باشد اما شخص غير منقسم باقى نيست جون شخص اول تمام شده و شخص 
دوم شروع شله اما غير منقسم بما اينكه غير منقسم است امرى است كه باقى مانده و تغيير نكرده است. اما غير منقسم بمااينكه 
نقطه است امرى است كه تمام شده. «آن» را هم مى كويد كه اين «آن)» بمااينكه غير منقسم است امرى است باقى مانده اما 
«آن» بما اينكه «آن» است تمام شده است جون «آن» ذاتش طورى است كه بايد تمام شود و الا «آن» نمى شود بلكه زمان مى 


شود. 


١ ص:‎ 


آيا «آن» تكرار مى شود يا نه؟ اين منتقلى كه نقطه است آيا تكرار مى شود يا نمى شود. 


اين مطلبى كه مى كُوييم در مورد هر دو است. 


دىحى. 


كفتيم «آن» بماهو غير منقسم (و بنوعه) باقى است. اينكه مى كوييم باقى است به معناى اين نيست كه متعدد شد. بلكه از ابتدا 
تا آخرش يكك امر واحد است نه متعدد. اين شىء, بما اينكه «آن» يا بمااينكه منتقل است تمام شده است و باز هم يكى بود و 
متعدد نشد. آن «آن)» بشخصه تمام شد. «آن) بعدى هم بشخصه تمام شد و هيجكدام تكرار نشد. آيا مى توان در اينجا شىء 
مكرّر درست كرد؟ «آن» بما انه غير منقسم باقى ماند و متعدد نشد. مثل حركت توسطيه كه «كون بين المبدا و النتهى» است و 
از ابتدا تا آخر هم يكى است بله مى توانيد به فرض آن را تقسيم كنيد ولى حركت را نمى توانيد تقسيم كنيد متحرك را مى 
توانيد تقسيم كنيد يعنى مى توانيد بككوييد متحرككء الان اين كون را دارد و بعداً آن كون را دارد اما خود «كون» يكى بيشتر 
نيست. آن «آن» و منتقلى كه غير منقسم فرض شده از ابتدا تا آخر يكى است. يعنى امر غير منقسم را از مبدا تا منتهى داريم. 
شخص آن هم كه باقى نمانده آيا ميتوان تعدد درست كرد يا نه؟ 


مصنف مى فرمايد جيزى كه «آن» بر او عارض شده يا «منتقل» بر او عارض شده مى تواند متعدد شود يعنى مثلا فرض كنيد 
نقطه اى است كه وصفً منتقل باقى نمى ماند و اين «آن» به وصف «آن» باقى نمى ماند اما اين «آن» وصف براى جيزى قرار 
مى كيرد يا نقطه» قيد براى جيزى مى شود. اين نقطه در اين قسمت از مسافت كه خودش مى سازد متصف به «منتقل» مى شود 
و دوباره همين نقطه در قسمت بعد متصف به «منتقل) دوم مى شود و «منتقل» اول از بين مى رود. شيئ هم در لحظه اول 
متصف به «آن)» و در لحظه دوم» متصف به «آن)» بعدى مى شود و همينطور تكرارمى شود. آن متصف مى تواند تكرار شود و 
اين وصف هااز بين مى رود. حال اكر خود اين وصفها با موصوفها به نحوى يكى شوند يعنى آن «آن» كه دارد حركت مى 
كند اكرخودش:رانكاه كتى هن كونى. متضت بة 7آن»استة و اكرخوةشن رابه لحاظ ديكر كاه كى فى بنتى خودشنء 3آن) 
است. حال اين» تكرار مى شود بما اينكه موصوف است يعنى صفتش لحظه به لحظه عوض مى شود ولى خودش دارد تكرار 
مى شود. يس در اينجا سه فرض كرديم ١‏ فرض بقاء» "_ فرض خود شى بدون بقا و بدون تعدد. '_ فرض تعدد. خود «آن/ 
بما اينكه «آن» است بدون توجه به هر عنوانى اكر نكاه كنى نه تعدد و نه بقا دارد. اما بقا را ندارد جون «آن» است. اما تعدد 
ندارد جون از بين رفت زيرا «آن» بعدى كه مى آيد ديكر «آن» قبلى نيست. اما بما اينكه امر غيرمنقسم است تعدد و بقا دارد 
يعنى بما اينكه موصوف براى «آن» هاى مختلف مى شود تعدد ييدا مى كند. يس «آن/ى را تصور كرديم كه اين اوصاف را 
دارد وصف اول اين است كه باقى است. اين «آن) باقى» «آن)» سيال نيست. وصف دوم اينكه اين «آن)» لحظه اى است. كه اين 
هم سيال نيست. وصف سوم اينكه متعدد است. دراين صورتء. «آن)» سيال حادث مى شود يعنى اين را سيلان مى دهيم ودر 
هر لحظه متصف به «آن)» مى كنيم. مصنف در اينجا «آن» سيال را تصوير مى كند. بعد از اينكه اين مطلب تمام مى شود وارد 
در اين بحث مى شود كه آيا «آن» سيال موجود است يا موجود نيست؟ اككر موجود باشد سازنده زمان است. هكذا منتقل هم 
اين سه وصف رادارد ١‏ منتقل سيال داريم 1 منتقل باقى داريم "_ منتقل فانى داريم. در اينجا مصنف سيال را فرض مى 
كند واين خصوصيتها را ذكر مى كند تا بين اين سه حالتى كه براى «آن» يا براى «منتقل» است كدام يكك از آنها سيال مى 


ص: له( 


خلاصه مطلب دوم: مصنف در مطلب دوم سه خصوصيت ذكر كرد كه در يكك خصوصيت بقاء ودر خصوصيت ديككر زوال را 


مطرح كرد. در خصوصيت سوم تعدد را مطرح كرد در جايى كه شىء باقى و فانى است سيال نيست. در وقتى كه شىء متعدد 


توضيح عبارت 
زفح وشوج كباران لجف قاع ر انه وس اكه دنا را وده و توادن شل المياقه ارفنا 


بايد نظر كنيم كه آيا زمان هم مثل اين منتقل است. درباره منتقل بحث مى كند و مى كويد: ذات منتقل واحد است و همين 
يكم نقطه انك" كةذ ارد سعق من شود :ون روف ساقت حور كت تن كد ون ا ستلاية خط راسافيت كداارى منه ؛ جد 
آن خط ونهايت آن خط شده است (خود اين منتقل با امتداد و سيلانش خطى و مسافتى را ساخت كه اين منتقل حد و نهايت 


آن مسافت ساخته شده بود) و مسافتش را هم كه آن خط بود ساخت (يعنى هم خط وهم مسافت را ساخت). 
(كذلكك فى الزمان شى هو الآن يسيل) 

آيا همانطور كه منتقل اينجنين است در زمان هم جيزى مثل منتقل داريم كه با سيلانش زمان را بسازد. 
ترجمه: در زمان» شيئ داريم كه «آن) است و سيلان بيدا مى كند. 

(فتكون هى ذاتا غير منقسمه من حيث هو هو) 


اين «آن)»» ذاتى است كه منقسم نمى شود از حيث اينكه خودش را نكّاه كنى منقسم نمى شود ولى وقتى سيلان ييدا مى كند و 
باسيلانش امر ممتدى را ميسازد آن امر ممتد قسمت مى شود اين منتقل كه نقطه است «من حيث هو هوا قسمت نمى شود اما 


ازاانق خف كه ااستلاقن امتدادئ من سازة (با به غاوت د كران خنتك اعتدادكن) كسمت مين شو 


١0١ ص:‎ 


توجه كنيد كه «آن» را در جاهاى ديكر مذكر آورده اما در اينجا جون خبر «تكون» كلمه «ذات» است كه مونث مى باشد به 


اعتبار خبر» مونث آورده است. 


ضمير (هو) به «آن» با منتقل برمى كردد. 


الوذ فيا معد معنا افق اليف قد فك انكي وه اسن :عرق مق ا اقاية ايقن مده واشت عو ف كاف اكه راز 
حيث اينكه ذاتى غيرمنقسم است. يعنى در اين نقطه. ذات غير منقسم است در نقطه بعد هم ذات غير منقسم است و هكذاء اين 
ذات عوض نمى شود همانطور كه «كون بين المبدا و النتهى» عوض نمى شود يعنى اين متحركك,. اوصافش را عوض مى كند 
اما مكون بين المبدا و المنتهى» به عنوان اينكه «كون بين المبدا و النمتهى» است يكى بيشتر نيست نه اينكه آن را شخص شخص 
و تكه نكه كنيد. ار شخص شخص كنيد به اعتبار ابنكه هر كدام در «آن» ى واقع مى شوند تمام مى شود ولى نه به اين اعتبار 


كه شخص شخص كنيد بلكه به همين عنوان «كون بين المبدا و النتهى» از اول تا آخر باقى است. 
(و ليس باقيا من حيث هو الآن) 


اين «آن» كه از حيث اينكه ذاتى غير منقسم است باقى مى باشد به حيث اينكه «آن) است باقى نمى ماند جون قوام «آن» به اين 


(لانه انما يكون آنا اذا اخذ محددا للزمان) 


اما جرا «آن» از حيث «آن) باقى نيست؟ زيرا «آن». «آن» است در وقتى كه حدٌ ونهايت زمان باشد در اينصورت نمى تواند 


ادامه بيدا كند و باقى باشد بلكه حتما بايد قطع شود جون معناى «آن)»» يايان است و يايان» امتداد ندارد و باقى نيست. 


ص: ه١١‏ 


تا اينجا بحث در «آن» بود حال از عبارت بعدى وارد در بحث منتقل مى شود و همين بحثها را مى كويد. 
(كما ان ذلكك يكون منتقلا اذا كان محددا لما يحدده) 


تااينجا بحث «آن» را كرد حال وارد بحث منتقل مى شود. در «آن» كفت «آن» را دو كونه لحاظ مى كنيم كه در يكك لحاظ 


باقى بود و در لحاظ ديكر باقى نيست. منتقل را هم بر همين دو كونه لحاظ ميكند. 
«ذلك): يعنى آن منتقلى كه درباره اش بحث مى كرديم كه واقعا نقطه بود. 


ترجمهة ]نا متف تا وقين متتقل ساب مين :شود كه بتؤاتد جد قران بكيرة :برائ امرى كه ان امربنا ووش است يا مساقت 


أشي (ولى خودش را اكر بدون وصف انتقال حساب كنى مى بينى «آنى» است و زود تمام مى شود). 
«اذا كان محددا لما يحدّده): وقتى بتواند حد قرار بككيرد براى جيزى كه اين منتقل» آن را حدّ مى زند (كه مرادء ابتدا است). 
(و يكون فى نفسه نقطه او شيئا آخر) 


و همين منتقل فى نفسه (يعنى با قطع نظر از انتقالش و با قطع نظر از اينكه براى يكك امر محدودى حد قرار مى كيرد) نقطه يا 
قن نافيك ات 

حرا تعبيبر به «او شيئا آخر» كرد؟ جون در صفحه ١288‏ سطر 7 بيان شد «و من المسافه الحد اما نقطه و اما غير ذلكك) كه در آنجا 
هم اشاره كرديم كه اكر متحركك نقطه باشد آنجه كه طرف مسافت است نقطه مى شود. اكر متحرككء. خط باشد خط در وقت 
حركت كردن» سطح درست مى كند و در طرف و انتهاء خط مى شود. آن منتهى لا-زم نيست كه نقطه باشد كاهى نقطه و 


كاهى غير نقطه است لذا تعبير به «شيئا آخر) كرد. 


١8 ص:‎ 


(و كه ]0 المحقن عرض الة دخ حي همقل ادرمكى :أن يرجه فزين) 
نسخه صحبح «ان لا يمك ) است. 


تااينجا خصوصيت اول را كفت كه در خصوصيت اولء «آن» به يكك لحاظ باقى بود و به يكك لحاظ فانى شد. از اينجا 


خصوصيت دوم رامى كويد كه «آن) رامتعدد كنى تا «آن) سيال بدست آيد. 


اكر تمام شد بعد از آن, منتقل ديكر وجود كرفته نه اينكه آن منتقل اولء در مرتبه دوم وجود كرفته و متعدد شده باشد). 


(بل هو يفوت بفوات انتقاله) 


شود. 
(كذلك الآن من حيث هو آن لا يوجد مرتين) 


همانطور كه منتقلء اينجنين است. «آن» هم دو بار ييدا نمى شود بلكه اين «آن) كه آمد و تمام شد بعداً يكك «آن) ديكرى مثل 


اين موجود مى شود و تمام مى كردد. 
ولى همانطور كه متصفٍ به منتقل» تكرار مى شود و متعدد مى كردد متصل به «آن) هم تكرار مى شود و متعدد مى كردد. 
(لكن الشى الذى لامر ما صار آنا عسى ان يوجد مرارا) 


مراد از «الشى» موصوف است. مراد از «لامرّما) تجدد است. يعنى شئ موصوفى كه به خاطر تجدد داشتنش و بخاطر ثبات 


نداشتنش «آن) شده يعنى اكر ثبات داشت «آن) نمى باشد. بلكه حون تجدد دارد متصف به «آن) مى شود. 


١8 ص:‎ 


ترجمه: لكن شيئى كه به خاطر تجدد داشتن «آن) شدء جندبار ييدا شود (يعنى خود آن. جند بار بيدا نمى شود بلكه آن شى 


جند بار يبدا مى شود). 

(كما ان المنتقل من حيث هو امر عرض له الانتقال عسى ان يوجد مرارا) 

بالطو كه وه 1ذ حرق امكه امرض انك كه انشال راو شارف عى كوه اميك اندك ارد شل كه موضوف يد انشال 
اضيك مرارا يافت:هوه (ولى وضف التقال قاع هن ا بدو زاتل من :شرق 


يس اكر آن شى كه متصف به «آن» يا منتقل مى شود متعدد مى كردد حال اكر آن شى» خودش «آن) و نقطه بود به حيث 
ذيكرق متعدد هئ شود يعنى اين «آن يشاحيث اينكه موصوف به آنيث اسث متعده من شود و ايخ تقطه به حيث ايتكه 


مطلب دوم در اينجا تمام مى شود و از عبارت بعدى كه «فان كان شى... » است وارد مطلب سوم مى شود. 


تا اينجا معلوم شد «آن» سيال جيست؟ حق اين است كه بككوييم «آنْ)» سيالء سازنده زمان است و اينء غير از «آن» فاصل است 
يس اكر «آن» سيال را داشتيم مى توانيم بككوييم سازنده زمان را داريم. همانطور كه نقطه از خيث اينكه فاصل بين دو خط 
است نمى تواند سازنده خط باشد اما بما اينكه سيال است مى تواند سازنده خط باشد. 

بيان وجود «آن» سيال /٠٠//١8‏ 957 
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صفحه ١88‏ سطر ٠١‏ قوله (فان كان) 

موضوع: بيان وجود «آن) سيال 

١66 ص:‎ 


بحث ما در «آن) سيال بود كفتيم «آن» سيال اكر موجود باشد سازنده زمان است. در ابتداى فصل ١١‏ كفتيم دو تا «آن» داريم. 
١‏ «آنكى كه فاصل بين زمانين است و آن را بين زمان فرض ميكنيم و با فرض وجود مى كيرد (واقعا موجود نيست) ,_ 
«آن» سيال كه با سيلانش زمان را مى سازد و بالفعل موجود است. 


وارد در بحث «آن) سيال شديم. در بيان «آن» سيال ابتدا خود «آن» را توضيح داديم كه جيست؟ حال به اين رسيديم كه «آنا 
ى كه تا الا-ءن توضيح داده شد اككر وجود داشته باشد اين كلام «كه زمان را مى سازد؛ صحيح است. «آن) فاصل نمى تواند 
زمان را بسازد جون لا يتجزى است و امتداد ندارد و اككر امور غير امتدادى كنار هم قرار داده شوند يكك امر ممتد را نمى سازد 
سن 1ن ساود زهان نسته انا ا كر «آن را منتقل كنيم تا امتدادى را بسازد حق است كه كفته شود («آن)» سيال» سازنده 


زمان است) مصنف تا الان توضيح «آن) سيال:ذا ذادولئ الآن عى: كويد اكر ان سيال موجود باشد اين كلام در مورد او 


صعحيجع سي كه بكوييم (دآن» سيال» سازنده زمان است) همانطور كه نقطة سيال» مسافت و خط را مى سازد. 


در جلسات كذشته بيان كرديم كه «آن) فاصل» متفرع بر زمان است يعنى زمان را داريم و در آن يكك «آن) فرض مى كنيم كه 
با وجود زمان» «آن» فاصل بيدا مى شود يبس «آن» فاصل متفرع بر زمان مى شود اما «آن» سيال افكوقة نيست يعنى زمان متفرع 


بر «آن» سيال است و به اين معنى «آن)» سيال» زمان را مى سازد. 


ص: 6 


يس نبايد بين «آن) سيال و «آن» فاصل خلط شود. مصنف مى فرمايد «آن» سيال غير از «آن» فاصل است همانطور كه نقطه 
كنيم در جايى كه خط تقسيم شود نقطه حادث مى شود كه نقطه متفرع بر خط مى شود و بايد خط را داشته باشيم تا نقطه را 


كرديم الان مصنف نمى خواهد بكويد «آن» سيال موجود است بلكه مى كويد اكر «آن» سيال موجود باشد صحيح است كه 
بكوييم («آن» سيال سازنده زمان است). 


توضيح عبارت 
(فان كان شى مثل هذا موجودا فيكون حقا ما يقال ان الآن يفعل بسيلانه الزمان) 


ترجمه: اكر شيئ مثل اين «آن) كه كفتيم موجود باشد اين كفتةُ بعضى فلاسفه حق است كه بكوييم («آن» با سيلانش زمان را 


(و لا يكون هذا الآن هو الذى يفرض بين زمانين يصل بينهما) 
از اينجا فرق بين «آنْ) سيال و«آن» فاصل را اشاره مى كند. 


اين «وآن» كه ما اسم آن را «آنْ) سيال كذاشتيم همان «آن» ى نيست كه بين زمان قرار داده شده و «آن» فاصل با «آن) واصل 


ناميده شده. 
ذكما أن القط لماو هيده ةاعلة تدر كيه شعاقةحى غير "نقظة المسسافة المتؤهينه فيه) 


ص: /ا0 1١‏ 


همانطور كه نقطه متوهمه در حالى كه با حركتش مسافتى را مى سازد غير از نقطه مسافت است (يعنى نقطه درون مسافت) كه 
در درون مسافت توهم مى شوند. آن كه سازنده است غير از آن جيزى است كه داخل خط و سازنده خط است در هر دوء 


نقطه را نقطه متوهمه مى كويند و حق هم همين است «آن) هم همينطور است. 
صفحه ١568‏ سطر ١١‏ قوله (فان كان) 


دوباره مصنف مطلب را ادامه مى دهد كه همين مطالب را بيان مى كند ولى با ضميمه كردن امر ديكرى كه مناسب بحث ما 


است تا سازنده بودن «آن)» سيال نسبت به زمان كاملا آشكار شود. 


مصنف مى فرمايد به حركت توسطيه توجه كنيد به محض اينكه متحرك از مبدأ خارج مى شود و بين مبدأ و منتهى قرار مى 
كيرد حركت توسطيه شروع مى شود. و در همان لحظه حركت توسطيه صدق مى كند نه اينكه در آن لحظه. جزء حركت 
است. شما حركت توسطيه را ادامه و سيلان بدهيد و به صورت تدريج ملاحظه اش كنيد در اين صورت حركت قطعيه درست 
حركت توسطيه شروع شده كه آن معنى در «آن) وجود كرفته و با «آن» ضميمه شده؛ معناى ضميمه شده ى با «آن» را استمرار 
بدهيد و بكوييد كه به صورت تدريج حاصل مى شود يعنى اين معنى» درجه به درجه حاصل مى شود و با حصولش از مبدأ 


دور مى شويم و به منتهى نزديكك مى شويم. اين حركت قطعيه است. 


١08 ص:‎ 


اما در حركتء توسطيه مى كوييم طرف آنء «آن» است يا بككويبيد طرف آنء «آن»اى است كه همراه با معنايى است سيس اين 
حركت توسطيه بين مبدا و منتهى به نحو ثابت حاصل مى شود در حالى كه طرفش «آن» است مثل خط كه يكك امر ثابت است 
وتدريجى نيست. طرف آن. نقطه است آن نقطه را اكر ادامه بدهى خط را مى سازد. اين «آن» كه در طرف حركت توسطيه 
قرار كرفته اكر ادامه بدهى حركت توسطيه را مى سازد يعنى حركت توسطيه با همان قسمتٍ اولش شروع مى شود و ادامه اش» 
يكك حركت توسطيه است. اما اكر اين معنايى را كه همراه با «آن» است تدريجا ادامه بدهيد حركت قطعيه درست مى شود. 


خلاصه مطلب: «آن)» سيال كه در ابتداى حركت توسطيه قرار كرفته» همراه با معنايى است كه همان «كون المتحركك بين المبدا 
و المنتهى» است. و اين «كون» يكك معنايى است كه در همان «آنْ) اول شروع مى شود و ادامه بيدا مى كند. كاهى هم به 
تدريج اكر ملاحظه اش كنيم حركت قطعيه بيدا مى شود. كاهى هم به تدريج توجه نداريم و همان «كون المتحركك بين المبدا 
والمنتهى' را ثابت مى كيريم و حركت توسطيه حاصل مى شود. در هر صورت از اولٍ اين حركت»ء «آن» حاصل شد و يكك 
معنايى هم با اين «آن» حاصل شد كه اين «آن» همراه و مقرون با يكك معنايى شد كه آن معنى» ١كون‏ المتحركك بين المبدا و 


المنتهى) بود. 


اكر اين جنين «آن»ى كنار اين معنى وجود داشت به صورت تدريج اين «آن» را سيلان داديد و متدرج كرديد حركت درست 
مى شود و جون حركتء در مسافت است و حركت در مسافتء زمان دارد لذا زمان درست مى شود. با «آن» سيال هم حركت 


درست مى شود هم مسافت درست ميشود. 


١04 ص:‎ 


اما بيان مصنف به اين صورت است: آن معنى را كه همراه «آن» فرض مى كنيم (مثلا كون المتحركك بين المبدا و المنتهى) 


يكبار ذا اين مى بينيم يكبار مقرون با «آن) مى بينيم. 


اين معنى را يكبار امر مكانى مى كيريم يعنى بايد در مكان انجام بككيرد و يكبار همراه «آن قرار مى دهيم كه بايد در «آنا ى 
واقع شود. اكر آن را مكانى كرفتيم و استمرار داديم مسافت را مى سازد و اكر همراه «آن» كرديم و استمرارش داديم زمان را 


يعنى همين معناى واحد (كه «كون المتحركك بين المبدا و المنتهى» است) كه همراه با «آن» شده هم ذواين است و هم همراه 
«آن» است (يعنى در ظرفى كه اسم آن ظرفء «آن» است واقع مى شود) حال اكر اين را به عنوان اينكه ذو اين است استمرارش 
بدهيد مسافت را مى سازد و اين را به عنوان اينكه همراه «آن» است استمرارش بدهيد زمان را مى سازد. يس «آن» سيال مى 
تواند زمان بسازد همانطور كه معناى همراهش مى تواند زمان را بسازد و همانطور كه معناى همراهش مى تواند مسافت را 
بسازد. 


توضيح عبارت 

(فان كان لهذا الشى وجود) 

مراد از «هذا الشى» همان جيزى است كه اسم آن را «آن» سيال كذاشتيم و تا الان اوصافش را كفتيم. 
(فهو وجود الشىء مقرونا بالمعنى الذى حققنا فيما سلف نه حركه) 

«انه حر كه) مفعول «حققنا» است. 


وجود اين شىء وجود اين شى («آن)) است اما مقرون با معنايى است كه در كذشته محقق كرديم كه اين معنى» حركت است 
شىء متحرك از مبدأ جدا مى شود اين معنى حاصل مى شود و اين معنى مقرون با «آن) مى شود يعنى «آنا» واقع مى شود ولى 
«آنياى كه ادامه بيدا مى كند. 


١6 ص:‎ 


اكر ادامه اش را تدريجى بكيريم حركت قطعيه ساخته مى شود و اكر ادامه اش را از ابتدا تا آخر يكى بكيريم حركت توسطيه 


مى شود. 
(من غير متقدم و لا متأخر و لا : تطبيق) 
نسخه صحيح «من غير اخذ متقدم) است. «تطبيق» عطفن بر «اخذ) است يعنى «من غير تطبيق). 


اين معنايى را كه ما مقرون با «آن) مى كنيم بسيط مى دانيم و جيزى كه بسيط باشد تقسيم به متقدم و متأخر نمى شود و روى 
مسافت منطبق نمى شود. ما اين معنى را كه همراه «آن) است اينجنين مى كيريم كه نه بخش متقدم دارد نه بخش متاخر دارد و 
نه بر مسافتى تطبيق مى شود. يكك امر تدريجىء اينجنين است كه قسمت متقدم و متاخر دارد و بر تطبيق بر مسافت مى شود 
ولى اين معنى كه همراه «آن» است يكك امر تدريجى نيست بلكه امر بسيط و مركب است لذا نمى توان به دو بخش متقدم و 
متاخر تقسيم كرد و بر مسافتء» تطبيق كرد. 


ترجمه: بدون اينكه در اين معنايى كه همراه «آن» است بخش متقدم و متاخرى را اخذ كنيم و بدون تطبيق باشد. 
(و كما ان كونه ذا اين اذا استمر سائل فى المسافه احدث الحركه) 


اازن جا ان معق وا كفت انا الآن م كويد ان معن »ذو خعوصيت ذارة “كك دناست يع معنا امك كه مكانة م 
خواهك: به اق اعبان كر سيلان بيدا كزه منتافت را سازد: ”_همراة نات يعتى يك ظرفئ امشل طرفت زهان .م 


خواهد. به اين لحاظ اكر سيلانش دادى زمان مى خواهد. يس همين معنى به دو اعتبار سازنده دو جيز مى شود. 


١2١ ص:‎ 


ضمير در «كونه) به «المعنى الذى حققنا فيما سلف انه حركه) برمى كردد. 


همانطور كه آن معنى» هم ذااين است هم ذا «آن»است و به خاطر ذا اين بودنش مسافت مى سازد و به خاطر ذا «آن)» بودنش 


كند. 


(كذلك كونه ذا ذلكك المعنى الذى سميناه الآن اذا استمر فى متقدم الحركه و متاخرها احدث الزمان) 


يعنى اين معنايى كه حركت توسطيه با آن معنى شروع مى شود صاحب معناى ديكرى است كه آن معناى ديكر را «آن) 
ناميديم. اين معنايى كه شروع كننده حركت است صاحب معناى ديكر يعنى صاحب «آن» است يعنى هم صاحب إين بود كه 


به اين اعتبارش حركت قطعيه ساخت هم صاحب «آن) است. 


كه بخش متاخر و متقدم دارد حادث مى شود. 
صفحه ١85‏ سطر 10 قوله (فنسبه هذا الشى) 


تا اينجا كفتيم «آنْ) سيال سازنده زمان است حالا مى خواهيم به همين «آن)» سيال» وصف ديكر بدهيم كه مفنى زمان است. به 
تعبير هندسىء زمان را عاد مى كند يعنى اكر اين «آن» را جندين بار از زمان اخراج كنيد زمان تمام مى شود مثل عدد ١‏ كه 
اككر * بار از عدد / خارج كنى 8 تمام مى شود. اصطلاحا مى كُويند عدد ”» عدد 8 را عاد كرد. اين «آن) سيال را هم اكر جند 


بار از زمان خارج كنيد زمان فانى مى شود. يس «آن» مى تواند مفنى زمان و عاد زمان باشد. 


١2 ص:‎ 


متقدم و متاخر هم كه دو جز براى زمانند مى توانند زمان را عاد كنند» اكر مقدم و موخر را از زمان بككيريد زمان تمام مى شود 
يس هم «آن) ميتواند عاد زمان باشد هم متقدم و متاخر مى تواند عاد زمان باشد. ولى متقدم و متاخر را خود «آن» درست مى 
كند يعنى زمان يكك امر مستمر است كه متقدم و متاخر ندارد شما يكك جايى از زمان را قطع مى كنيد و«آن)»ى را ملاحظه 
مى كنيد كه «آن) فاصل است. («آن» فاصل و «آن) سيال را كفتيم كه هر دو متوهم بودند فقط در يكىء» سيلان را لحاظ مى 
كرديم و در يكى لحاظ نمى كرديم). يس يكك «آن» رافرض مى كنيد وقتى «آن)» فرض شد قبل و بعد يبدا مى كند كه قبل» 


جزء متقدم زمان مى شود و بعد» جزء متاخر زمان مى شود. يس «آن» است كه جزء متقدم و متاخر را مى سازد. 


حالا ملاحظه مى كنيد كه سازنده متقدم و متاخر» «آن)» است. هم مقدم و موخر مى تواند زمان را عاد كند هم «آن» ميتواند 
زمان راعاد كند» سوال اين است كه كدام يكك از اينها عاد اصلى اند؟ مى كوييم عاد اصلىء «آن» است و مقدم و موخر 
نيستند جون «آن)» مقدم و موخر را مى سازد و مقدم و موخر زمان راعاد مى كنند. يس «آن) اصل است و مقدم و موخر فرع 
هستند. وهر دو زمان را عاد مى كنند ولى يكك اصل است و يكى فرع است يس نسبت دادن عاد به «آن» أولى است از نسبت 


دادن عاد به مقدم و موخر. 


١ ص:‎ 


مصنف نكته ديككرى هم اشاره مى كند و آن اين است كه خود مقدم و موخر را هم مى توان تقسيم به «آن» كرد. كوجكترين 
جزئى كه زمان را عاد مى كند «آن» است. ما در هر مركبى عاد را بايد واحد بككيريم يعنى كوجكترين جيز قرار داد. مثلا عدد 
8 به ”7 وع و ١عاد‏ مى شود. عدد يكك كوجكترين است و عدد يكك را در عاد كردن أولى از بقيه مى بينيم جون عدد يكك اولا 
اصل بقيه است و ثانيا كوجكترين واحد است به تعبير مصنف مى كُوييم آنجه كه وحدت عطا مى كند به عنوان واحد مى آيد 
يعنى به دو بيان «آن» رااولى به عاد كردن مى بيند _.١‏ واحد است يعنى از مقدم و موخر كوجكتر است. "_ اصلٍ مقدم و 


موخر و سازنده آنها افسة: 


سيبس مصنف توضيح مى دهد كه «آن» عاد زمان است مقدم و موخر هم عاد زمانند على الوجه الثانى (مراد از ثانى» در مقابل 
اول نيست يعنى غير از وجهى كه «آن) عاد مى كند. مى توان ثانى را در مقابل اول هم كرفت يعنى اككر عاد كننده را «آن) 


بكيريد وجه اول است و اكر عاد كننده را مقدم و موخر بككيريد وجه ثانى مى شود. 


الان بحث ما در عاد كردن زمان است و بحث ما در سيلان و سازندكى زمان نيست كه اين بحث مربوط به «آن» سيال است و 


مى توان اين بحث را در «آن» فاصل أورد به شرطى كه آن را سيلان بدهيد. 
نكته: عدد بى نهايت را آيا مى توان عاد كرد؟ 


ص: عم 1١‏ 


جواب: بله» عدد يكك هر عددى را عاد مى كند بى نهايت عدد يككء, مى تواند عدد بى نهايت را عاد كند. 


آيا «آن» فى نفسه عاد زمان است. /17١//ا٠/؟؟‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 701 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 
صفحه ١88‏ سطر 18 قوله (فنبسه هذا الشى) 
موضوع:آيا «آن» فى نفسه عاد زمان استث. 


بحث در «آن) سيال بود. «آن» سيال با «آن» فاصل فرقى ندارد. هر دو لاينقسم هستند و هر دو با فرض درست مى شوند ولى 
«آن» فاصل را بما اينكه «آن» است ملاحظه اش مى كنيم و «آن» سيال بما اينكه «آن» است و منتقل مى شود ملاحظه اش مى 
كنيم. در «آن» سيالء انتقال را اخذ مى كنيم اما در «آن» واصل انتقال را اخذ نمى كنيم. تفاوت فقط همين استء «آن) در 
صورتى كه وارد زمان شود يعنى با فرض ما در قسمتى از زمان كذاشته شود زمان را به متقدم و متاخر تقسيم مى كند يعنى ما 
قبل خودش را متقدم و مابعد خودش را متاخر قرار مى دهد در حالى كه قبل از آمدنٍ «آن»» نه متقدم و نه متاخر داشتيم يس 
«آن) متقدم و متاخر را مى سازد و به متقدم و متاخرء نسبت داده مى شود و اضافه بيدا مى كند. نسبت به متقدم» نهايت است و 
نسبت به متاخرء بدايت مى شود. يعنى اكر فرض «آن) نكنى نمى توانى زمان را تقسيم كنى. وقتى تقسيم نشد دو قسم متاخر و 
متقدم بيدا نمى شود جون زمان بايد به دو قسم تقسيم شود كه يكى را مقدم و يكى را موخر بككذاريم. تقسيم زمان اينكونه 
است كه زمان را از يكك جايى قطع كنيم ولو در فرض تقسيم كنيم. همين قطع زمان به معناى ايجاد «آن» است بالفرض. وقتى 
زمان تقسيم شد مقدم و موخر درست مى شود ولو تقسيم كردن به وسيله اسم كذاشتن باشد مثل شنبه و يكشنبه. ما كارى 
نداريم كه زمان را جكونه تقسيم مى كنيد ولى در يكك جا بايد زمان فرض شود تا كفته شود كه بخشى از آن مقدم است و 
بخشى موخر است. و قطع شدن زمان يعنى احداث «آن). يس اككر زمان را به متقدم و متاخر تقسيم مى كنى «آن)» احداث مى 


شود ولو توجهى به آن نداشته باشيد. 
ص: ١‏ 


يس اين «آن» كه سازنده متقدم و متاخر است به هر دو نسبت داده مى شود. اككر بخواهيم از اين نسبت» تعبير ديككرى داشته 
باشيم مثلا كفتيم نهايت مقدم و بدايت موخر است. يا اكر از آن طرف وارد شوى مى كُويى نهايتٍ موخر است و بدايتٍ مقدم 
است. يعنى «آن) دو تااضافه دارد ١‏ اضافه به مقدم دارد "_ اضافه به موخر دارد. اكر از اين اضافه بخواهيم تعبير ديكرى 
بياوريم جه مى كوييم؟ مى كوييم اين كه نهايت مقدم و بدايت موخر است «آن» مى باشد يس «آن» بودن نسبتى با مقدم و 
موخر دارد يعنى نسبت آنجه كه در جلسات قبل خوانديم واسم آن را«آن)» كذاشتيم نسبت به مقدم و موخراين است كه 


«آن» است. «آن» بودن نسبت شىء را به مقدم و موخر درست مى كند. 


همانطور كه منتهاى مقدم بودن و مبتداى موخر بودن اين نسبت را مى رسانك. «آن» بودن با منتهاى مقدم و مبتداى موخر بودن 


يكى است. جه بكوييد اين» «آن» است جه بككويى منتهاى مقدم و مبتداى موخر است هر دو يكك تعبير است. يس نسبت اين 


شى (كه تا الان درباره اش بحث مى كرديم) به مقدم و موخر «آن)» بودنش است يا مبتدى و منتهى بودنش است. هر دو تعبير» 


تعبير صحيحى است. 


اين «آن» زمان را مى سازد فقط به شرط اينكه آن را سيال فرض كنيد. ديكر لازم نيست آن را منتهاى مقدم و مبتداى موخر 
قرار دهيد. يعنى لازم نيست كه بخش مقدم و موخرى درست كرد وقتى زمان را تقسيم مى كنيم مقدم و موخر درست مى 
شود ولى وقتى مى خواهيم زمان را بسازيم كافى است كه همين «آن» را به حركت بيندازيم تا زمان را بسازيم. يس اين «آن» 
فى نفسه زمان را مى سازد. «فى نفسه) يعنى احتياج به اين نيست كه مقدم و موخرى درست كرد. احتياج به هيج جيز ندارد 
فقط بايد سيال باشد. 


١8 ص:‎ 


وقتى ميخواهيم نسبت «آن"» سيال را درست كنيم مقدم و موخر را بكار كرفتيم ولى وقتى مى خواهيم زمان را بوسيله اين «آن)» 
بسازيم «آن» رافى نفسه ملاحظه مى كنيم و به مقدم و موخر را كارى نداريم. 


يس دو مطلب بيان شد. 

مطلب اول: اين شى را به مقدم و موخر نسبت داديم. 

مطلب دوم: همين شى كه اسمش «آن» است را فى نفسه سازنده زمان كرفتيم. 
حال وارد مطلب سوم مى شويم. 


مطلب سوم: اين «آن» را مى خواهيم عاد زمان بكيريم. دراين صورت جه مى كوييد؟آيا «آن» فى نفسه عاد زمان است يا به 


طرايق كر غاكاسث: 


كويد اين مقدم و موخر هم بخشى از زمانند و تجزيه و تقسيم مى شوند و مى توان از درون اين مقدم و موخرء «آن» هاى 


زيادى بدست بياوريم. 


آن «آن» ها مقدم و موخر را عاد مى كنند يس باز مى توان كفت زمان كه به توسط مقدم و موخر عاد شد در اصل به توسط 
خود «آن» عاد شد على الخصوص كه عاد كننده بايد واحد ملاحظه شود مثلا اكر عدد 8 را بخواهى به وسيله عدد ” عاد كنى 
بايد ؟ را واحد بككيرى يعنى ؟ را يكك واحد مى كيرى و مى كُويى اين واحدء اككر ‏ بار از 4 خارج شود 8 فانى مى شود ولى 
مى بينيد خود ١‏ قابل انقسام است و آن را تبديل به ١‏ مى كنيد و 2١‏ عاد كننده مى شود. يس عاد كننده بايد واحد باشد لذا مى 
كُوييم اكر مقدم و موخر زمان را عاد مى كنند به طريق اولى» خود «آن» زمان را عاد مى كند يس ابتدا «آن» را سازنده تقدم و 
تاخر دانست سيس تقدم و تاخر را عاد كننده قرار داد و به توسط مقدم و موخر كفت «آن» هم دخالت در عاد كردن دارد 
سيس خود «آن» را مستقيما عاد قرار داد. خود «آن» هم عاد كننده است و در عاد كردن اولى است سيس مطلبى را در اينجا 
اشاره مى كند كه از همين عاد كردن كرفته شده است و آن اين است كه ما زمان را مى شماريم مثلا مى كوييم اين زمانء» 
جند بخش مقدم و موخر دارد مثلا وقتى مى كوييم شبانه روز 7 ساعت است ساعتهايى را ملاحظه مى كنيم كه بعضى مقدم 
اند و بعضى موخرند. و زمان رابا اين مقدم و موخرها مى شماريم. به توسط «آن» هم مى توانيم زمان را بشماريم اما جون 
«آن»» واحد كوجكتر است شمردن زمان به او اولى است يس عاد كردن زمان و فانى كردن زمان به توسط مقدم و موخر 
ممكن است به توسط «آن) هم ممكن است. تعيين و تعديد زمان و شمردن زمان كه مثلا اين زمان 7 تااست يا يكماف "6٠‏ 
روز است به وسيله مقدم و موخر است و اكر با «آن» تعيين كنيم اولى است به شرطى كه «آن» را تشخيص دهيم. مثلا با ثانيه يا 
دقيقه تعبين كنيم. يس تعديد زمان و عاد كردن زمان (اين دو يا يكك جيزند يا يكى از ديكرى كرفته شده) به توسط مقدم و 


موخر و به توسط «آن» انجام مى شود يس «آن) هم نسبت به مقدم و موخر دارد هم فى نفسه سازنده زمان شد و هم عاد كننده 


ضحات بيان كرديم. 
دت كردن 3 5 8 

زمان شد و در مورد عادت ن 
ر 7 ى 


ص: /ا 1١‏ 


سوال: عاد كننده بايد از جنس معدود باشد تا بتواند معدود را عاد كند. عدد كوجكك از جنس عدد بزركتر است لذا مى تواند 


عدد زر كيز واعاة كنك ولى «آن» از جنس زمان نيست لذا عاد كردن «آن»» زمان را تصوير ندارد. 


جواب: عاد كننده بايد واحدٍ معدود باشد نه واحد مطلق. جون هر واحدى نمى تواند هر جيزى را عاد كند» واحد يكك شىء 
مى تواند آن شىء را عاد كند. عدد كوجكتر اكرجه از جنس عدد بزركتر است ولى از نوع آن نيست وقتى از نوع آن نباشد و 
عاد كند معلوم مى شود كه لازم نيست عاد كننده از نوع معدود باشد. فقط همين اندازه كافى است كه واحدٍ آن معدود به 
حساب آيد مى تواند معدود را عاد كند. اين مطلب در عدد تصور مى شود حال در زمان مى كوييم اكر «آن» را اخذ كنيد و 
آن «آن را فاصل بككيريد و متحرك قرار ندهيد از نوع زمان نيست وعاد كننده هم نيست هر جقدر كه آن را از زمان خارج 
كنيد جون امتداد ندارد هيج خسارتى به امتداد زمان وارد نمى كند يعنى زمان را نابود و فانى نمى كند اما «آناى كه الان 
عاد زمان به حساب مى آوريم «آن» سيال است «آن» سيال از جهت سيلان» نوعش نوع زمان است يا لااقل جنسشء» جنس 
زمان است. و واحدٍ زمان به حساب مى آيد كه مى تواند عاد كند. آن «آن»اى كه فاصل است از جنس زمان نيست و واحد 
زمان به حساب نمى آيد و سازنده زمان نيست و نمى تواند عاد كند مككر سيال فرض شود جون بايد با اخراجش زمان را نابود 
كند. امرى كه ممتد است اكر از امر ممتبٍ بزركتر اخراج شود امر بزركتر را نابود مى كند. اما آن امرى كه امتداد ندارد نمى 
تواند امرى كه امتداد دارد را فانى كند هر جقدر هم كه خارج كنى فانى نمى كند. مثلا نقطه را بما اينكه نقطه است كه هيج 
امتداد ندارد اكر هر جقدر از خط خارج كنيد خط همان امتداد اول را دارد. اين كه الان در ذهن ما است اين است كه ما نقطه 
هندسى رااز خط خارج مى كنيم يعنى نقطه اى كه طول دارد در اينصورت اكر جنين نقطه اى را از خط خارج كنيد خط فانى 
مى شود. اما اكّر نقطه فلسفى مراد باشد نمى تواند خط را فانى كند. «آن» فاصل نمى تواند زمان را عاد كند حتما بايد اين 
«آن» راسيال بكيريد. در ابتداى بحث هم بيان كرديم كه «آن» سيال بايد «آن» فاصل از نظر ذات فرق ندارد فقط انتقال در 
«آن» سيال ملاحظه مى شود يعنى يكك نوع امتداد درست مى كند و همين امتداد هم زمان را مى سازد هم زمان را نابود مى 
كند. 


١28 ص:‎ 


توضيح عبارت 
لشمه هنا الع الخ الستقمر و المناك رهن كرله 1ن 


مراد از «هذا الشى» يعنى همين جيزى كه تا الان درباره اش بحث مى كرديم و اسم آن را «آن» كذاشتيم. يعنى اكر بخواهيد 
بيان كنيد كه اين» مقدم است و آنء موخر است وسط را بايد بكو بيك ١ن‏ اسك.دمئ توانيك وسط زا كه نهاك مقدم و بدايت 


موخراست «وآن» كفت. 

ترجمه) نسبت اين شى به مقدم و موخرء «آن) بودنش است به عبارت ديكرل منتهاى مقدم و مبتداى موخر بودنش است. 
(و هو فى نفسه شىء يفعل الزمان) 

اين «آن» فى نفسه بما اينكه «آن» است زمان را مى سازد نه بما اينكه منتهاى مقدم و مبتداى موخر است. 


(و يعد الزمان بما يحدث اذا اخذ آنا من حدود فيها) 


«آن فى نفسه. زمان را مى سازد اما زمان رافى نفسه عاد نمى كند بلكه «بما يحدث... ) است يعنى به وسيله آنجه كه حادث 


مراد از «ما) در «بما يحدث» مقدم وموخراست. 


در اينجا عاد كننده در واقع مقدم و موخر است و جون اين «آن) مقدم و موخر را ساخته است يس در عاد كردن دخالت دارد 


ومى توان كفت كه «آن» دارد عاد مى كند. 


١6 ص:‎ 


در نسخه اى «اخذنا آنا من حدود فيها» است كه راحت تر معنى مى شود. 


ضمير در فيها به زمان برمى كردد. اما معلوم نيست كه جرا به صورت مؤنث آمده است در نسخ خطى هم به صورت مونث 


آمده شايد مرادش ازمنه است. 


آن مقدم و موخر حادث مى شوند وقتى كه ما از حدود فرضى موجود در زمان «آناى اخذ كنيم وقتى «آن)» فرض كنيم مقدم 
و موخر قبل ازاين «آن)» حادث مى شوند و اين «ما يحدث) مى تواند عاد كننده باشد و «آن») بوسيله «ما يحدث) عاد مى كند. 


(فيحدث تقدمات و تاخرات معدوده) 
ابن 'عباركة نسيخة براي (اذا اخدتات:» اسع 


يعنى با اعتبار فرض آنات در حدود مختلف زمان (نه در يكك حدٌ) تقدمات و تاخراتى حادث مى شوند كه قابل شمارش 


هستند (خود «آن» ها بى نهايتند ولى تقدمات و تاخراتى كه درست مى شود قابل شمارش هستند و بى نهايت نيستند). 
(كالنقط تعد الخط بان تكون كل نقطه مشت ركه بين خطين اضافتين) 
انض مظلت ررجياة عرد اناسنا تقيودية تتطةمن كد 


مثل نقطه هايى كه در خط فرض مى شود خط را به قطعه هايى تقسيم مى كنند. سيس اين قسمتهايى كه بيدا شدند خط را عاد 
مى كنند. (يعنى اين قسمتهاء خط را عاد مى كنند) و جون نقطه ها اين قسمتها را درست كرده بودند نقطه ها هم دخالت در 
عاد كردن خط دارند مثل زمان است كه «آن» ها زمان را به قطعه هاى مقدم و موخر تقسيم مى كنند. نقطه ها هم خط را به 
قطعه هاى كوجكتر تقسيم مى كنند و اين خطها كه اجزاء آن خط بزركند خط بزركك را عاد مى كنند. 


ص: 8 


توجه كنيد اين نقطه اى كه مى خواهد خط را قطعه قطعه كند و خودش خط را عاد كند يا آن قطعه هاى احداث شده مى 
خواهد خط را عاد كندء اين نقطه مشتركك بين دو قطعه خط مى شود و فاصل بين دو قطعه خط مى شود و به هر دو قطعه خط 
اضافه بيدا مى كند يكك قطعه خطء قبل از اين است كه اين نقطهء منتهاى آن مى شود و يكك قطعه خطء بعد از اين است كه 
اين نقطه. مبتداى آن مى شود. منتهى شدن يكك اضافه است مبتدى شدن اضافه ديكر است يس اين نقطه بين دو خط با دو 
اضافه حاصل مى شود و خط را تقسيم مى كند حال يا خودش عاد آن خط مى شود يا اقسام حاصل شده عادٍ آن خط مى 
شوند. 

ترجمه: مثل نقطه ها كه خط را عاد مى كنند به اينكه هر نقطه اى را بايد طورى فرض كنى كه بين دو خط مشتركك باشد و دو 
اضافه داشته باشد يعنى جون اين نقطه دو تا اضافه دارد لذا دو جيز مى شود. يكك نقطه است ولى دو اضافه است مى كُوييم 
اين نقطه با اين اضافه براى خط سمت راست است و با آن اضافه ديكر براى خط سمت جب است كه نقطه را با تعدد اضافه دو 
تا مى كنيم و جون دو تا مى شود مشتركك بين دو قطعه خط مى شود والا يكك جيز نمى تواند مشتركك بين دو جيز باشد. 

جنين نقطه هايى كه بين قطعه ها مشت ركند مى توانند خط را عاد كنند به اين صورت كه يا خودشان عاد كنند يا قطعاتى درست 


كنند كه آن قطعات عاد كنند. در زمان هم همين وضع اتفاق افتاد. 


١/١ ص:‎ 
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موضوع: «آن» زمان را عاد مى كند 


بحث در اين بود كه «آن» زمان را عاد مى كند زيرا كه زمان را تقسيم به متقدم و متأخر مى كند و متقدم و متاخر كه اجزاء 
زمان هستند با بيرون رفتن از زمان» زمان را عاد مى كنند يعنى فانى مى كنندء همانطور كه نقطه با دو اضافه اى كه به طرفين 


دراين بحث توجه كرديد كه براى عاد كردن «آن»» تقدم و تأخر را واسطه قرار داديم يا به عبارت ديكر متقدم و متاخر را 
واسطه قرار داديم و اينكونه كفتيم كه «آن» تقدم و تاخر را مى سازد و تقدم و تاخر زمان را عاد مى كند. حال مى خواهيم بيان 
كنيم كه خود «آن) بدون استمداد از متقدم و متاخر مى تواند زمان را عاد كند. بلكه عاد كردن «آن» اولى از عاد كردن متقدم 


بيان مى كنيم كه «آن»» واحدٍ زمان است و به زمان» وحدت عطا مى كند و با تكرارش براى زمان» كثرت و عدد مى سازد و 
هر جيزى كه اينكونه باشد كه به جيز ديككر وحدت عطا كند و با تكرارش كثرت به جيز ديكر عطا كند و با تكرارش جيز ديكر 
را بشمارد عاد آن جيز به حساب مى آيد. يس سه خصوصيت ذكر مى كند _١‏ اعطا وحدت بذاته ١‏ _ اعطا كثرت بتكريره * 
اعطا عدد بتكريره. و «آن» جنين حالتى دارد كه اولا وحدت به زمان مى دهد و ثانيا با تكرارش كثرت به زمان مى دهد و 
ثالثا با تكرارش عدد براى زمان درست مى كند و زمان را مى تواند بشمرد. 


١ ص:‎ 


به اين ترتيب اين سه صفتى كه براى عاد وجود دارد براى «آناهم وجود دارد. يس «آن» مى تواند عاد زمان باشد. يس «آن» 


از دو راه شان عاد كردن را دارد. 
١_ازاين‏ راه كه مقدم و موخر را مى سازد و مقدم و موخر. زمان را عاد مى كنند. 
؟_ازاين راه كه خود ذات «آن» بدون اينكه مقدم و موخر را به كمكك بككيرد زمان را عاد مى كند. 


زمان را عاد مى كند اما متقدم و متاخر هر كدام زمان را عاد مى كنند ولى نه به واحديّتشان بلكه به جزئيتشان عاد مى كنند. 


زيرا متقدم و متاخرء واجد زمان نيستند بلكه جزء زمان هستند. 


يس «آن» را واحدٍ زمانى كرفتيم وعادٍ زمان قرار داديم و كفتيم مقدم و موخر هم زمان را عاد مى كنند اما على الوجه الثانى 


عاد مى كنند و مراد از «وجه ثانى) يعنى به وجه ديكر عاد مى كنند و آن وجه ديكر اين است كه «آن)» بوحدته يا بواحدئته 
زمان را عاد مى كند و مقدم و موخر هر كدام بجزئيته زمان را عاد مى كنند نه به واحديته. يس وجه عاد كردن مقدم و موخر 


وجه ديكرى است غير از وجهى كه «آن) عاد مى كند. 
سيس مصنف وارد اين بحث مى شود كه از طريق مقدم و موخر هم مى توان «آن» را عاد كننده قرار داد. 


ص: ا 


تا اينجا دو مطلب بيان كرديم: 


مطلب اول: «آن» به توسط مقدم و موخر عاد كننده است يعنى مقدم و موخر را مى سازد و مقدم و موخر زمان را عاد مى كنند. 
اين يكك نوع عاد كردن است. 


مطلب دوم: «آناء واحد زمانى است و لذا زمان راه سازد و زمان را عاد مى كند و احتياج به مقدم و موخر ندارد تا زمانى را 
عاد كند. 


اما مطلب سوم: «آن)» مقدم و موخر را مى سازد. نمى خواهيم بككوييم كه مقدم و موخر زمان را عاد مى كنند بلكه مى 


«آناى كه اين مقدم و موخر به آن آنات تقسيم مى شود به طريق اولى عاد كننده است. 


اكر مقدم و موخر بتواند زمان را عاد كند «آن» ى كه در مقدم و موخر است جون وحدتش غليظ تراز مقدم و موخر است به 


طريق اولى مى تواند زمان را عاد كند. 


اين مطلب سومى كه مى كوييم تقريبا بر عكس مطلب اول است. در مطلب اولء مقدم و موخر را واسطه براى عاد كردن زمان 
قرار داديم و در مطلب سومء مقدم و موخر را واسطه براى عاد كردن زمان قرار نمى دهيم بلكه مى كوييم مقدم و موخر عاد 
مى كند آنجه كه در درون مقدم و موخر است جون وحدتش غليظ تراست به طريق اولى عاد مى كند نه اينكه «آن» به وسيله 
مقدم و موخر عاد كند بلكه جون مقدم و موخر عاد كردند «آن» به طريق اولى عاد مى كند. يس سه وجه مصنف براى عاد 


كردن «آن» ذكر كرد. 


ص: عا 


توضيح عبارت 
(و العاد الحقيقى هو الذى هو اول معط للشى وحدهةً) 
مراد از «الشى» در اينجا معدود است يعنى آنجه كه عاد مى شود. 


عاد حقيقى جيزى است كه اول عطا كننده وحدت است. تقدم و تاخر به زمان وحدت مى دهند يعنى اين قسمت كه اسم آنء 
مقدم است واحدى از زمان است و آن قسمت هم كه موخر است واحد ديككرى از زمان است كه اين واحدها با تكرارشان 
نراق مان هده دوست من كنثنة ويا جكراوشان به ازمان كرت من دهقد اما ابنها اولخ وصدت تسفتد زيوا قبل ازااببها جره 
كوجكتر داريم كه آنء اولين وحدت است و آنء «آن» است. جيزى كه اولين وحدت رابه معدود مى دهد عاد حقيقى است 
مثلا 8 را ١‏ و5 و عاد مى كند اما عاد حقيقى عدد ١‏ است كه اولين وحدت را به 8 مى دهد كرجه " هم به / وحدت مى 
دهد جون 6 از ؟ تا واحدى كه " است تركيب مى شود. 5 هم به / وحدت مى دهد جون 6 از ؟ تا واحدى كه ؟ است تركيب 
مى شود. ولى بهترين واحد همان عدد يكك است. آن كه اولين وحدت را به شى مى دهد عاد حقيقى شى است. بقيه هم عاد 


هستند ولى به قوت آن نيستند. 


ترجمه: عاد حقيقى هر شيئ (يعنى هر معدودى) جيزى است كه اولين عطا كننده وحدت به آن شى است حون خودش واحد 


است وقتى در شى فرض مى شود به شى وحدت مى دهد. تا اينجا صفت اول را كفت. 


١/6 ص:‎ 


(و معط له الكثره و العدد بالتكرير) 


بااين عبارت صفت دوم و سوم را مى كويد. يعنى به آن شى معدود هم كثرت وهم عدد را عطا مى كند با تكرار خودش. 
وقتى تكرار مى شود هم كثرت به آن شىء معدود مى دهد هم عدد مى دهد اما اكر به تنهايى ملاحظه شود وحدت به آن 


شىء معدود مى دهد. 

(فالآن الذى بهذه الصفه يعد الزمان) 

وقتى اين سه صفت براى «آن» هستء «آن) مى تواند زمان را عاد كند. 
(فانه ما لم يكن آن لم يعد الزمان) 


در نسخه هاى خطى «لم يتعدد الزمان» آمده است كه با كلام مصنف بهتر مى سازد يعنى اكر «آن نباشد زمان متعدد نمى 
شود. تعدد يعنى كثرت و عدد راء «آن» به زمان مى دهد (جنانجه در جمله قبلى كفت «و معط له الكثره و العدد بالتكرير») يمس 
جمله قبل مرتبط به اين جمله است در جمله قبل كفت «آن» به زمان وحدت مى دهد و با تكرارش كثرت و عدد مى دهد يعنى 
با تكرارش زمان را متعدد مى كند در اين عبارت مى كويد اكر «آن» نبود زمان متعدد نمى شد. «آن» است كه زمان را قطع 


(و المتقدم و المتاخر يعد الزمان على الوجه الثانى اى بانه جزوه) 


ما قبلا-«آن» را به توسط تقدم و تاخر عاد زمان كرفتيم اما الان «آن» را عاد زمان كرفتيم ولى بدون كمكك از تقدم و تاخر. 
حال از اينجا به سراغ خود تقدم و تاخر مى رويم و مى كوييم متقدم و متاخر هم مثل «آن» مى توانند زمان را عاد كنند اما بر 


وجه دوم. 


ص: 1.07 


«على الوجه الثانى) يعنى به وجه ديكرئ غيزاز آن وجهى كه «آن) عاد مى كرد. 


(اى بانه جزؤه): ضمير در «بانه» به «كل واحد من المتقدم و المتاخر) برمى كردد و ضمير «جزوه» به زمان برمى كردد يعنى عاد 
كردن متقدم و متأخر به اين است كه هر يكك از متقدم و متأخر جزء زمان هستند در حالى كه «آن» عاد مى كرد زمان را به 
عنوان اينكه «آن» واحد زمان بود (اما مقدم و موخر جزء زمان هستند و زمان را عاد مى كنند يس مقدم و موخر على الوجه 
الثانى زمان را عاد مى كنند). 


(و يحصل جزئيه بوجود الآن) 
اين عبارت را مى توان دو كونه خواند: 


_١‏ «يحصل جزئيْتّهِ بوجود الآن» اين نسخه احتمال را نسخه خطى همراهى مى كند كه ضمير را به مقدم و موخر بركردانده. 


ضمير در «جزئيته) به «كل واحد من المقدم و الموخرا برمى كردد. 


ترجمه: دو جزء زمان (يعنى مقدم و موخر) با وجود «آن» درست مى شود يعنى اكر «آن' نيايد ما مقدم و موخرى نداريم بلكه 
زمانٍ مستمر و واحد داريم. بايد يك جا اين زمان را قطع كنيم و بكوييم ماقبل اين قسمت قطع شده مقدم است و مابعد آن» 


موخر است. يس تقدم و تأخر با «آن) درست مى شود. 
"١‏ «يحصّل جزئيه بوجود الان) ضمير در «جزئيه» به زمان بره م دراين صورت باء در «بوجود الآن» زائده مى شود. 
ترجمه: زمان دو جزئش به وجود «آن)» درست مى شود. يعنى تا «آن) نيامده براى زمان جزء بيدا نمى شود. 


ص: اا 


(و لان المتقدم و المتاخر اجزاء الزمان) 


اشاره به اين مطلب است كه مقدم و متاخر خودشان «ينقسم» هستند لذا مى توان آنها را كوجكتر كرد و مى توان به واحدهاى 
بيشتر ب ركرداند و به عبارت ديكر مى توان به «آن» منتهى كرد بنابراين اكر اينها زمان را عاد مى كنند آن «آن»)ى كه در درون 
اينها است به طريق ولى زمان را عاد مى كند جون وحدتٍ «آن» غليظ تراز وحدت متقدم و متاخر است زيرا اكر متقدم و 
متاخر به خاطر وحدتى كه به آنها داده شده مى توانند زمان را عاد كنند آن «آن» كه وحدت به آن داده نشده بلكه حقيقة 
وحدت را دارد به طريق اولى مى تواند زمان را عاد كند. اين» وجه سوم است كه عاد كننده خود مقدم و موخر نيست بلكه 


«آن» كه درون مقدم و موخر است به طريق اولى عاد كننده افت: 


ترجمه: متقدم و متاخر اجزاء زمان است و جزء زمان مثل خود زمان قسمت مى شود. اما مثل «آن) نيستند زيرا «آن» جزء زمان 


نيست جون از سنخ زمان نيست. 

أبق عبارت مقدمه أو اسث: 

(و كل جزء منه من شانه الانقسام) 

اين عبارت» مقدمه دوم است يعنى هر جزئى از زمان» شانش انقسام است يس اينكونه شد: 
صغرى: مقدم و موخر از اجزا زمانند. 

كبرى: جز زمان» منقسم مى شود. 

نتيجه: يس مقدم و موخر منقسم مى شوند. 

(كاجزاء الخط) 

مثل اجزاء خط كه هر جزئى قابل قسمت است يس اجزاء خط هم قابل قسمتند. 
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(فالآن اولى بالوحده و الوحده اولى بالتعديد) 


ترجمه: ١آناى‏ كه منقسم نمى شود اولى به وحدت اسثت. (مقدم و موخر واحدند ولى واحدهايى هستند كه جزء مى باشند و 
جزء؛ قسمت مى شود يس مقدم و موخر واحدهايى هستند كه قسمت مى شوند اما «آن» واحدى است كه قسمت نمى شود 


يس وحدت در «آن» غليظ تر است و «آن» اولى به وحدت است. 

يس اينكونه مى كوييم: 

صغرى: «آن»» اولى به وحدت است. 

كبرى: و وحدت اولى به تعديد است. 

نتيجه: يس «آن» اولى به عاد كردن است از مقدم و موخر. 

(فالآن يعد على الجهه التى تعد النقطه و لا ينقسم) 

«آن»» زمان را عاد مى كند به همان نحوى كه نقطه عاد مى كند. 

«لا ينقسم» را مى توان به دو صورت معنى كرد كك 

معناى اول: مى توان كفت نقطه. تقسيم نمى شود يا نقطه اى كه لاينقسم است عاد مى كند. 


معناى دوم: مى توان كفت عاد تقسيم نمى شود يا «آناى كه لاينقسم است عاد مى كند وقتى عاد كننده. لاينقسم باشد عاد 


يس به سه بيان مصنف فرمود كه «آن» عاد كننده است يكك بيان را در جلسه قبل كفتيم و دو بيان هم امروز كرفتيم. 
(و الحركه تعد الزمان بان توجد المتقدم و المتأخر بسبب المسافه) 


از اينجا وارد مطلب ديكرى مى شود. تا الا-ن مسافت و حركت را ملا-حظه نكرديم اما از اينجا مى خواهيم اين دو را ملاحظه 


ص: 1 


زمان را ظرف حركت به حساب مى آوريم يس زمان با حركت و مسافت ارتباط دارد. آيا از طريق ارتباطٍ زمان با حركت و 
مسافت مى توان آن را عاد كرد؟ يعنى بككوييم حركت» زمان راعاد مى كند. (تا الان مى كفتيم «آن' زمان را عاد مى كند. 


زمان ارتباط دارد زيرا حركت» در زمان واقع مى شود). 


جواب: واضح است كه حركت نمى تواند زمان را عاد كند جون حركت, واحد مستمر است و زمان هم واحد مستمر است نه 
اين جزء دارد و نه آن جزء دارد نه اين به آن وحدت مى دهد ونه آن به اين وحدت مى دهد. عاد كننده بايد به معدود. 
وحدت بدهد و با تكرارش براى معدود بايد عدد و كثرت بسازد و حركت نمى تواند براى زمان عدد بسازد جون واحدٍ مستمر 
است زمان هم واحد مستمر است و واحد مستمر براى واحد مستمر عدد نمى سازد. اما اكر حركت را با مسافت مرتبط كرديم 
در اينصورت مسافت» مقدم و موخر بيدا مى كند وقتى مسافت» مقدم و موخر بيدا كرد حركت, مقدم و موخر بيدا مى كند و 


وقتى حركت, مقدم و موخر بيدا كرد زمان مقدم و موخر بيدا مى كند و در نتيجه عاد مى شود. 


موخرهايى كه در مسافت فرض مى كنيد به همان مقدار در حركت» كثرت و عدد درست مى شود و به همان مقدار در زمان 
كثرت و عدد درست مى شود و به همان مقدار. حركت عاد مى شود و زمان را عاد مى كند يس در واقع مى توان كفت كه 
در اصلء مسافت عاد كننده است ولى مسافت با تقدم و تاخرى كه دارد حركت را عاد مى كند و حركت را مقدم و موخر مى 


كند و آن هم زمان را عاد مى كند. 


ص: 1/6 


نكته: «توجد) را به كسر بخوانيم بهتر از تود به فتح است. 
ترجمه: حركت در زمان» مقدم و موخر را مى سازد و به سبب مسافت. 
(فبمقدار الحركه يكون عدد المتقدم و المتاخر) 


به مقدار حركت,. عدد متقدم و متاخر در زمان هست يعنى هر جقدر حركت, مقدم و موخر بيدا كند به مقدار تقدم و تاخر در 
حركتء تقدم و تاخر در زمان بيدا مى كنيم و با همان تقدم و تاخرهاى بيدا شده كثرت و عدد براى زمان درست مى شود و با 
يكى از آنها مى توانى زمان را عاد كنى. 


(فالحركه تعد الزمان على انها توجد عدد الزمان و هو المتقدم و المتاخر) 


حركت به اين نحوه زمان را عاد مى كند كه ايجاد مقدم و موخر در زمان مى كند و اجزا براى زمان درست مى كند و زمان» 


كثير مى شود در اين صورت يكى از اين اجزا مى تواند زمان را عاد كند. 
(و الزمان يعد الحر كه بانه عدد لها نفسها) 
اما زمان هم مى تواند حركت را عاد كند كه عاد كردن طرفينى شود. 


ترجمه: زمان مى تواند حركت را عاد كند به اين جهت كه زمانء» عدد براى خود حركت است. (جون زمان» عدد حركت 
أسكانو عدد ف ترانة سعد وز عاد كن من أ هاة سقن] خركك هادي كنك )افاعود :نان تحكرقةه عاد من موه درفن 
ديكري انيف ؤلن زهان من كز افلاصسا كف رااعاف كد 

اما اينكه جكونه يكك شى هم عاد مى شود و هم عاد مى كند مثال اين را با عبارت «مثال هذا... » بيان مى كند كه در جلسه بعد 


مى كوييم. 


ص: 18 


آيا هر يكااز زمان و حركت مى توانند همديكر را عاد كنند. ؟؟/ /ا٠/‏ 917 
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صفحه ١180‏ سطر ث قوله (مثال هذا) 
موضوع: آيا هر يكك از زمان و حركت مى توانند همديكر را عاد كنند. 


بحث در اين بود كه حركت مى تواند زمان را عاد كند. زمان هم مى تواند حركت را عاد كندء يعنى هر يكك مى توانند عاد 
يكديكر و معدود به وسيله يكديكر باشند. 


عاد كردن حركت به اين صورت است كه به كمكك مسافت براى زمان» متقدم و متاخر درست مى كند و به وسيله متقدم و 
متاخرء زمان عاد مى شود. يس حركت با ايجادٍ متقدم و متاخر زمان را عاد مى كند اما زمان» حركت را عاد مى كند جون 


مقدار حركت است و مقدار شىء» شى را عاد مى كند. 


بيان مثال: در اين مثال مى خواهيم بيان كنيم كه آيا يكك جيز مى تواند هم عاد و هم معدود باشد يعنى زمان حركت را عاد مى 
كندء دراين صورت حركتء معدود زمان مى شود. وحركت. زمان را عاد مى كند. دراين صورت زمان معدود حركت مى 
شود. مثلا ٠١‏ تا انسان را ملاحظه كنيد كه وجود اين ٠‏ تاانسان در خارج باعث وجود عدد ٠‏ در خارج مى شود مادر 
خارج عدد نداريم هر جه در خارج وجود دارد معدود است و معدود وقتى وجود مى كيرد عددى را در خارج موجود مى كند 
يس اكر ٠١‏ تا انسان در خارج موجود مى شوند به توسط اين ٠١‏ تا انسان» عشريت موجود مى شود. واين عشريتء انسان را 
معدود مى كند يعنى وقتى اين صفت عشريت براى انسان ثابت مى شود انسان موجود نمى شود بلكه انسان قبلا موجود بود 
عشريتة براي الساث» مغدوذ يت زامى سارف بس اسان هما وجوه غعشريت :ىن شود اما عشعريت مفقاً وجوذ السان يا السائيت 


١/85 ص:‎ 


حال به سراغ مثل مى رويم و مى كوييم وجود حركت باعث وجود زمان مى شود همانطور كه وجود انسان باعث وجود 
عشريت شد. اما زمان» نه حركت را حركت مى كند ونه حركت را موجود مى كند بلكه حركت را معدود مى كند جون 


مقدار حركت است همانطور كه عشريت مقدار انسان است. 
سوال اين اسث كه انسنان» عشريت رااحكرنه عادهن كددل؟ 


وقتى انسان ها را كم كنيم؛ از عشريت كم مى شود و وقتى انسانها تمام شوند عشريت هم تمام مى شود لذا انسان مى تواند 


عشريت را عاد كند. 


يس در اينجا دو جيز داريم: ١_انسان "١‏ عشريت. 


قرار مى كيرد همانطور كه زمان» حركت را مقدَّر مى كند و مقدار براى حركت قرار مى دهد. 


هم عشره انسان را عاد مى كند هم انسان عشره را عاد مى كند. همانطور كه زمان و حركت يكديكر را عاد مى كردند. زمان» 
حركت را عاد مى كرد جون زمان مقدار حركت است يس زمان عاد مى شود و حركت معدود مى شود. عشره انسان را عاد 


كرد جون عشره مقدار انسان است و انسان به توسط عشره معدود شد يس عشره عاد و انسان معدود است. 


همجنين انسان منشأ ييدايش عشره شد و در عشره؛ اول و سوم و ينجم و ... را به وجود آمد. همجنين حركت باعث وجود زمان 


شد و در زمانء مقدم و موخر (مقدم اول و مقدم دوم و موخر اول و موخر دوم و... ) را درست كرد. 


ص: الذناا 


يس همانطور كه در اين مثال ٠١(‏ تا انسان و عشره) هر كدام عاد و معدود شدند در ممثل هم (حركت و زمان) هر كدام عاد و 


معدود مى شوندك. 
سوال: آيا عشره؛ انسان معدود شده را مى شمارد يا طبيعت انسان را مى شمارد؟ 


ما كفتيم زمان» حركت را مى شمارد اما ح ركتى كه به آن مقدار داديم و معدودش كرديم حال عشره با انسان جه مى كند؟ 
كفتيم انسان» عشره را مى سازد جون اول و دوم و سوم و ... درست كرد همانطور كه حركت زمان را مى سازد جون مقدم 
اول و مقدم دوم و ... را درست مى كند. كفتيم زمان» حركت را مى شمارد جون حركت را معدود كرده است يس خودش 
عاد شده حال عشره هم مى خواهد انسان را بشمارد از باب اينكه انسان را معدود كرده است سوال اين است كه عشره جكونه 
انسان را عاد مى كند آيا طبيعت انسان را عاد مى كند يا اين ٠١‏ تا انسانى را كه خود عشره به آنها عدد داده عاد مى كند؟ 


جواب: عشره طبيعت را نمى تواند عاد كند جون طبيعت» يكى است و طبيعت عدد ندارد و جيزى كه عدد ندارد معدود نمى 
شود تا جيزى بتواند آن را عاد كند يس نمى تواند عاد كند. آن ٠١‏ انسانى كه با تفرّق» ٠١‏ تا شدند يعنى طبيعت» متفرق شد. 
٠‏ بايد بيايد و به طبيعت انسان معدوديت بدهد يعنى طبيعت انسان را در ضمن ٠١‏ تا فردء متفرق كند تا اين انسان معدود 
شود. يس اينكه كفتيم عشره به انسان وجود نمى دهد بلكه فقط معدوديت مى دهد به همين معنى است كه طبيعت انسانى را 


متفرق در ٠١‏ فرد مى كند و اككر ٠١‏ فرد شد مى تواند معدود شود و آن را عاد كند. 


ص: عم 


توضيح عبارت 
(مثال هذا ان الناس لوجودهم هم اسباتٌ وجود عددهم الذى هو مثلا عشره) 


«مثال هذا)»: مثال اينكه حركت عاد كننده زمان باشد و زمان هم عاد كتيده حركت باشد اين است كه وجود انسان ها منشا 
وجود عددشان مى شود يعنى اين انسانهاء منشا عدد مثلا ٠١‏ را مى سازند همانطور كه حركت. زمان را كه مقدار خودش است 


ترجمه: جون مردم وجود كرفتند عددشان هم وجود كرفت عددى كه مثلا ٠‏ باشد. 
(و لوجودهم وجدت عشريتهم) 


اك عجارت تك اومان طلس اسك يتن انا قا عاط د و حو شان تن شقان مايه تلفي نظ كد عاط تراد 


(و العشريه جعلت الناس لا موجودين و اشياء بل معدودين اى ذوى عدد) 


حال از آن طرف مى كويد يعنى عشره هم مردم را معدود قرار داده نه اينكه مردم را موجود كرده و آنها را شيئى كه عبارت از 
انسان باشد كرده است. يعنى عشره؛ شيئيت انسان را كه همان انسان است به انسان نداده بلكه آنها را فقط معدود قرار داده 
همانطور كه زمان». حركت را نه موجود كرده ونه شىء (يعنى حركت) كرده بلكه فقط آن را معدود كرده جون مقدار حركت 


أسِت: 
(و النفس اذا عدّت الناس كان المعدود ليس هو طبيعه الانسان) 


دراين عبارت تاكيد مى كند كه عشره انسان را معدود كرد و انسان را قابل كرد كه عاد شود نه اينكه عاد كننده مى شود بلكه 
عاد شونده و معدود مى شود مى كويد عشره. طبيعت انسان را معدود قرار نداده بلكه طبيعت را متفرق در افراد كرده و آن 


افراد را معدود قرار داده است. 


ص: 186 


نكته: مصنف يكبار «نفس» و يكبار «ناس» مى كويد؟ انسانها همه داراى نفس هستند اما مصئف نفس را يكبار فاعل اين عمل 
قرار مى دهد يكبار عاد كننده قرار مى دهد يكبار عاد شونده قرار مى دهد. مثلا ما بيرون از اين ٠‏ تا انسان مى نشينم و اين 
٠‏ نا انسان را مى شماريم ما فاعل عاد مى شويم و آن انسانها معدود مى شوند و عشره؛ عاد كننده مى شود. يس ما كه فاعل 
هستيم نفسى هستيم كه عاد و معدود را به هم ارتباط مى دهيم و يكى راعاد مى كنيم و يكى را معدود مى كنيم. مراد مصنف 
از «نفس» در اينجا همان فاعل است نه اينكه مراد كننده و عاد شونده باشد. 


ترجمه: اكر نفسى شروع به عاد كردن مردم كند به توسط عشره؛ معدود (آنكه عاد مى شود) طبيعت انسان نيست جون طبيعت 


انسان عدد ندارد لذا عاد نمى شود. 

(بل العشريه التى حضّلها افتراق طبيعه الانسان مثلا) 

اين عبارت عطف بر «طبيعه الانسان») است. 

بلكه معدود عشريتى است كه طبيعت انسان متفرق شده و ٠١‏ تا فرد درست كرده جون عشريت در خارج وجود ندارد. 
ترجمه: معدود. عشريتى است كه آن عشريت را متفرق شدن طبيعت انسان در ٠١‏ نفر ايجاد كرده است. 

(فالنفس بالانسان تعد العشريه فكذلك الحركه تعد الزمان على المعنى المذكور) 


اين عبارت در نسخه هاى خطى مختلف است. در يكك نسخه آمده «فالنفس بالانسان ... فكذلك بالحركه) ودر نسخه ديكر 
آمده «فالنفس الانسانيه ... فكذلكك الحركه» يعنى يا كلمه «انسان» و «حركت» هر دو باء دارد يا هر دو ندارد. لذا نسخه كتاب ما 


كه يكى باء دارد و يكى باء ندارد به زحمت معنى مى شود. 


ص: 188 


معناق عبارت طبق تسبخه ا كةذراهردوباء تبافذه: نفس انسائى كه معدوذ:اسث عاد نض كيد عشره را اما جكوته عشريت را 
عاد مى كند؟ جون اول و دوم و سوم و... درست مى كند لذا عشريت را عاد مى كند. همجنين حركتء زمان را عاد مى كند 
بر معنابى كه در صفحه ١28‏ سطر " قوله «و الحركه تعدد الزمان... ») ذكر شد. يعنى حركتء زمان راعاد مى كند جون به 
توسط مسافت در زمانء ايجاد مقدم و موخر مى كند و آن مقدم و موخر مى توانند زمان را عاد كنند. يس حركت با واسطه 


معناى عبارت طبق نسخه اى كه در هر دو باء باشد: در اينصورت «فالنفس» فاعل عاد مى شود نه اينكه عاد كننده باشد يعنى 
نفس من كه مى خواهد عاد كند به توسط اين ٠١‏ انسان بيرونى كه معدود طبيعتند عشريت را عاد مى كند. و همجنين اين 
نفس السائى ابه توسط حركة» زهان زاعاد.مئ كنذ اما تر معتابى كه شد مير دن «تعد الزمانةابة حبر كت برزنمى كردة بلكة 


به نفس برمى كرك 


دوباره به اصل مطلب برمى كرد و آن را تكرار مى كند كه در اصل مطلب هم حركت را عاد كننده كرفت هم زمان را عاد 
كننده كرفت. 


اكر حركت در مسافت انجام نمى شدو به كمكك متقدم و متاخرى كه در مسافت وجود دارد متقدم و متاخرى در زمان ايجاد 


نمق كرد زهان قابل عاد شن كوه هر كر جر كك نم توانسة زمان وا عاد كيد يس حركت» زمان راعاة من كد 


ص: /ا/ا 


ترجمه: اكر حركت نبود به توسط آنجه كه در مسافت ايجاد مى كند كه آن جيز عبارت از حدود تقدم و تاخر است (اضافه 
«حدود) به «تقدم و تاخرا اضافه بيانيه است و «من» در «من حدود) بيان براى «ما» در «بمايفعل) است) در زمان ايجاد تقدم و 


تاخر نمى كرد زمان عدد بيدا نمى كند (يعنى زمان با آن بخش مقدم و موخرى كه دارد عدد بيدا كرده و معدود شده است). 
(لكن الزمان يقدر الحركه على وجهين) 


الان معلوم شد كه حركت به زمان» عدد و مقدار داد. مصنف با «لكن» مطلب را شروع مى كند يعنى مى كويد فكر نكن فقط 
حركت به زمان مقدار مى دهد زمان هم به حركت مقدار مى دهد. هر دو به هم مقدار مى دهند. يعنى زمان به حركت مقدار 
مى دهد و حركت هم به زمان مقدار مى دهد. ابتدا كفت حركت با اين مقدم و موخرى كه به كمكك مسافت در زمان ايجاد 
مى كند براى زمان عدد درست مى كند يعنى زمان را صاحب مقدار مى كند و زمان اندازه كرفته مى شود. سيس با «لكن) مى 
كويد كه فكر نكن فقط حركت نسبت به زمان اينجنين عملى را انجام مى دهد زمان هم نسبت به حركت اينجنين عملى را 
انجام مى دهد يعنى هر دو همديكر را تقدير مى كنند و براى يكديكر مقدارند. 


مصنف با اين عبارت توضيح مى دهد كه زمان حكونه به حركت مقدار مى دهد و حركت حككونه به زمان مقدار مى دهد. 


بيان مى كند كه زمان به دو نحوه به حركت مقدار مى دهد. 


ص: ملا 


صورت اول: او را صاحب مقدار مى كند و اصل مقدار را مى دهد يعنى حركت فى نفسه كمٌ نيست لذا مقدار ندارد اما زمانء 


صورت دوم: زمان» كميت مقدار حركت را هم بيان مى كند يعنى نه تنها مقدار را ذا قدر قرار مى دهد بلكه كميت آن را هم 
بيان مى كند مثلا مى كويد اين شى بااين سرعت محدودى كه دارد يكك ساعت يا دو ساعت حركت كرد. ملاحظه مى كند 


ترجمه: زمان» دو كونه مقدار به حركت مى دهد. 
(العدهما انه مايا6 قذرة 


زمان» كم است و مقدار دارد و حركت را صاحب مقدار مى كند همانطور كه مقدار. جسم را صاحب مقدار مى كند. 
(و الثانى انه يدل على كميه قدرها) 


وجه دوم اين است كه زمان دلالت مى كند بر كميت قدر حركت يعنى نه تنها به آن مقدار مى دهد اندازه مقدارش را هم 


(و الحركه تقدر الزمان على انها تدل على قدره بما يوجد فيه من المتقدم و المتاخر) 
«من المتقدم و المتاخرا بيان براى (ما) است. 


حركت فقط اندازه كيرى مى كند زمان را (نه اينكه به زمان مقدار بدهد جون خود زمان ذاتا مقدار است و احتياج ندارد كه 


متقدم و متاخرى كه در زمان ايجاد مى كند (زمان را اندازه كيرى مى كند). 


ص: 1/14 


(و بين الآمرين فرق) 
بين اين دو فرق است يعنى _١‏ دلالت بر قدر ”"_ دلالت بر كميت قدر. 
سبس شروع به توضيح دادن مى كند و مى فرمايد «اما الدلاله على القدر) و بايد به دنبال آن بكويد «اما الدلاله على كميه 


القدر؛ ولى آن را نياورده است دلالت بر قدرء هم بايد از طرف زمان هم از طرف حركت باشد كه يكى بالذات و يكى بالغير 


اكر كسى «بين الامرين فرق» را اينطور بككويد كه يعنى بين دلالت زمان بر آن دو تا و دلالت حركت براين يكى» صحيح است 
ولى عبارت بعدى «و اما الدلاله على القدر) به بيان اين نمى يردازد. 
حركت» زمان را ققدير مى كند وزمان» حركت را تقدير مى كند. 17" / لاء / 957 


0 010نا3 عأ 01ممناك أ50 د5ع00 نعدثثاهاط الاملا. 
صفحه ١80‏ سطر ١١‏ قوله (اما الدلاله) 
موضوع: حركتء زمان را تقدير مى كند و زمان» حركت را تقدير مى كند. 


بحثى كه شروع كرده بوديم اين بود كه حركتء زمان را عاد مى كند و زمان هم حركت را عاد مى كند و اين بحث را ادامه 
داديم و به اين مطلب رسيديم كه حركتء زمان را تقدير مى كند و زمان هم حركت را تقدير مى كند يعنى زمان به حركت» 
قدر مى دهد و حركت هم به زمان قدر مى دهد. شىء اككر بخواهد عاد شود بايد قدر داشته باشد. تا قدر بيدا نكند عاد نمى 
شود لذا وقتى مى كوييم «حركت قدر مى دهد يا زمان قدر مى دهد) در ضمن اين عبارت مى فهمانيم كه حركت عاد مى كند 
و زمان عاد مى كند. اما بحث عاد را كنار كذاشتيم و به آخر رسانديم و بحث تقدير را شروع كرديم البته بحث تقدير با بحث 
عاد نزديكند ولى ما فعلا از بحث عاد كردن خارج شديم و وارد بحث تقدير كردن شديم و مى كوييم حركتء زمان را تقدير 


مى كند و زمان هم. حركت را تقدير مى كند. سيس توضيح داديم كه: 
ص: 16 
زمان» حركت را دو نوع تقدير مى كند: 


نوع اول: زمان» حركت را صاحب قدر قرار مى دهد جون زمان كم متصل است و كم متصل قدر دارد. اما حركت اصلا كمم 
نيست يس قدر نيست بلكه صاحب قدر مى شود. زمان» حركتى را كه قدر نيست صاحب قدر مى كند مثل اينكه مقدار» جسم 


مقدار مى كند. اين يكك نوع قدر دادن زمان به حركت است. 


نوع دوم: اين است كه زمان» حركت را اندازه كيرى مى كند يعنى مقدار حركت را هم تعيين مى كند مثلا اين حركت جند 


ساعت طول كشيد. اينكه مى كوييم «اين حركتء جند ساعت طول كشيد» بيان كميت مقدار است. 
اما حركت, زمان را فقط به يكك صورت تقدير مى كند: 


جون زمان» خودش قدر است ديككر لا-زم نيست كه حركتى را صاحب قدر قرار بدهد بلكه بايد قدرش را تعيين كند يعنى 
كميت قدرش را تعيين كند. حركت نمى تواند كميت قدر زمان را به طور صحيح تعيين كند مكر اينكه به زمان» حالت كم 
منفصل بدهد و زمان» كم متصل است و اين كميت رااز حركت نمى كيرد. حركت مى تواند به زمان» عدد بدهد. قدر يعنى 
قدر منفصل بدهد نه اينكه قدر متصل بدهد يعنى براى آن» مقدم و موخر درست كند مثلا جه تا مقدم دارد و جند تا موخر 


دارد. 


همانطور كه كفتيم حركت به كمكك مسافت براى زمان» بخش مقدم و بخش موخر درست مى كند و مى كويد شنبه مقدم بر 
يكشنبه است و هكذا يعنى براى زمان» عدد درست ميكند. زمان» واحد مستمر است و از ازل تا ابد» يكى بيشتر نيست اما اين 
حركت با يكك دور فلكك يكك روز درست مى كند و با دور بعدى؛ روز بعدى را درست مى كند و هكذا. اين روز قبلى و روز 
بعدى, زمان را مى شمارد و مثل عدد قرار مى دهد و به عبارت ديككر به زمان مقدار مى دهد اما نه مقدار متصل» جون زمان» 
مقدار متصل را ذاتا دارد. آنجه به او مى دهد مقدارى است كه مثل مقدار منفصل است يس مى توان كفت حركت به زمان 
مقدار مى دهد ولى بدون اينكه قيد كنيم كه مقدار متصل يا منفصل باشد (البته مقدار منفصل مى رود و متصل نمى رود ولى 
ما قيد نمى كنيم و مى كوييم حركت به زمان مقدار مى دهد. زمان هم به حركت مقدار داد جون حركتء كمٌّ نبود و زمان» 
كم بود. زمان كه كم بود به حركت. مقدار دارد ولى زمان» جيز ديكرى هم به حركت دارد و آن اين است كه كميت 
مقدارش را هم تعيين كرد يس زمان دو كار كرد ولى حركت يكك كار كرد. هر دو مشتركند در مقدار دادن يا به عبارت 
مصنفء. و در دلالت بر قدر مشت ركند يعنى زمانء دلالت بر قدر حركت مى كند و حركت دلالت بر قدر زمان مى كند و زمان» 
دلالث.نز كفيت قدو جح ركيت مى. كند كه جركةء ان ذلالت :زا نذازةء البنهمى تؤان كفت كهاحركت» آن.دلالت واندارد: 


١.4١ ص:‎ 


يس دو دلالت داشتيم _١‏ دلالت بر قدر كه طرفين داشتند "_ دلالت بر كميت قدر كه فقط زمان اين دلالت را داشت. 
مصنف مى كويد «بين الامرين فرق» يعنى بين الدلالتين فرق است. 


است. 


معناى ديكر اين است كه دلالت بر قدر از ناحيه زمان با دلالت بر قدر از ناحيه حركت فرق مى كند عبارت مصنف با هر دو 


اكر مراد معناى اول باشد وقتى مى كوييم «بين الدلالتين فرق» يعنى بين دلالت بر قدر و كميت قدر فرق است. مصنف در 
عبارت «و اما الدلاله على القدر؛ شروع مى كند اين فرق را بيان مى كند. جون مصنف فقط دلالت بر قدر را مطرح كرده و 
دلالت بر كميت قدر را مطرح نكرده است اككر مراد معناى دوم باشد يعنى دلالت زمان بر قدر حركت و دلالت حركت بر قدر 
زمان فرق دارد با اين عبارت «اما الدلاله» اين مطلب را بيان مى كند. 


اين عبارت «اما الدلاله» تفصيل فرق دلا لتين است با اين معناى دوم سا زكارتر است تا با معناى اولى لذا شايد معناى دوم را 
بتوان ترجيح داد. البته اكر معناى اول هم اراده شود اشكال ندارد زيرا مى كوييم دلالت بر قدر را توضيح داد. اما دلالت بر 
كميت قدر رارها كرده است ولى عبارت بعدى «و اما الدلاله» نشان مى دهد كه دلالت بر قدر رااز هر دو طرف توضيح مى 


ص: ددا 


اما توضيح عبارت «و اما الدلاله على القدر» اين است: 
دلاات بر قدر دو صورت است _١‏ دلالت مكيال بر كيل ١_دلالت‏ كيل بر مكيال. 


بناشد كه زمانء كيل براى حركت باشد و حركتء مكيال باشد. مكيال يعنى كيل شده. و كيل هم وسيله كيل كردن است. 
حركت به توسطى زمان» كميت مقدارش بيان مى شود يس زمان» كيل است و حركتء مكيال است. 


كاه مكبال» كيل زا تحيين هئ كد ودلالك بر قدر .من كنددو كاه هم كيل دلآلت بر مكبال مى كنذا كاهى مق كوييم 
كه اين خرمن كندمء ٠٠١‏ صاع است يعنى كيلء اين مكيال را تعيين مى كند. كاهى مى كوييم كه اين كندم با اين بيمانه ٠٠١‏ 
تااست يعنى اكر ييمانه كوجكتر بود 7٠١‏ تامى شد واكر يبمانه بز ركتر بود 80 تا بود. حال كه بيمانه به اندازه متوسط است 
٠‏ تامى شود. يعنى هم كندم مى تواند ييمانه را تعيين كند و بككويد بيمانه جه مقدار كنجايش دارد. هم بيمانه مى تواند آن 
كندم را تعيين كند. 


در ما نحن فيه زمان» كيل است و حركت,ء مكيال است. زمان» حركت را اندازه مى كيرد و حركتء كيل شده و بيمانه شدهء 
مى شود و زمانء ييمانه و كيل است. 


در نسخ مصححح, «مكيال و كيل» ندارد بلكه «مكيال و مكيل» دارد در اين صورت مكيل يعنى كيل شده و حركت همان كيل 
شده است. مكيال هم خود زمان مى شود. كه بر عكس آنجه در نسخه ما است مى باشد. نسخه كتاب ماء ظاهراً نسخه كاملى 


نيست و يعنى قبل توضيح داديم مكيال» حركت است و كيلء زمان است اما طبق نسخه مصحح مى كُوييم كه مكيال زمان 
است و مكيل» حركت است. 


ص: 1 


تااينجا مطلب روشن شد كه ما به توسط كيل» مكيل را و به توسط مكيل كيل را اندازه كيرى مى كنيم و همجنين به توسط 
حركتء زمان را و به توسط زمانء حركت را اندازه كيرى مى كنيم. 


مثال دوم مى زند براى اينكه ابهام مطلب برطرف شود جون مطلب» مقدارى مبهم است زيرا كسى ممكن است اينطور بيرسد 
كه جطور اين شىء» آن شىء را اندازه مى كيرد و آن شى هم اين شىء را اندازه مى كيرد. جكونه هر دو همديككر را اندازه 
فق كبرنك قانون اين است كه يكى»:ديكرق را اكذازه كيرزة ضيف بدو مفال ابق مطلب”را'بيان"مى كد متال اول همان 
مكيال و كيل بود مثال دوم اين است كه حركت را با مسافت و مسافت را با حركت اندازه كيرى مى كند. مثلا كاهى مى 


كوييم دو فرسخ حركت كرديم كه مقدار حركت را با فرسخ» تعيين مى كنيم و فرسخ مقدار مسافت است. 


كاهى مى كوييم مسافتى را كه (ما به توسط حركت تعيين مى كنيم) حركت كرديم به اندازه يكك تير يرتاب كردن بود كه تير 


يرتاب كردن نوعى حركت است. 

توضيح عبارت 

(اما الدلاله على القدره فتاره تكون مثل ما يدل المكيال على الكيل و تاره تكون مثل ما يدل الكيل على المكيال) 

اين عبارت» تفصيل «بين الامرين فرق» است كه دو مثال مى زند كه در هر دو مثال» هر كدام دلالت بر قدر ديكرى مى كند. 


نكته: ما از ابتدا كه وارد كتاب شفا شديم اشاره كرديم كه يكى از جيزهايى كه بنده به آن اهميت مى دهم ارتباط بين كلمات 
ابن سينا است. بنده زياد از بزركان شنيدم كه كلمات ابن سينا با هم ارتباط ندارد واز يكك شاخه به شاخه ديكر مى يرد و 
مطلب را با مناسبت نمى آورد. ولى اين حرف» صحيح نيست زيرا كتاب شفا به طور كامل معلوم نشده اكر معلوم شود روشن 
مى كردد كه تمام حرفهاى مصنف دقيق است و مثل رياضى جلو آمده و تمام مطلبش به هم يبوسته است. يكى از سعى هاى 
بنده اين است كه ارتباطات را درست كنم. لذا مى بينيد كه تمام عبارات به هم وصل است. 


ص: ع١‏ 


(و كذلكك تاره تدل المسافه على قدر الحركه و تاره الحركه على قدر المسافه) 
«تاره الحركه)» يعنى «تاره تدل الحركه) 
(فيقال تاره مسير فرسخين و تاره مسافه رميه) 


«فيقال تاره مسير فرسخين): در اين صورتء مسافت دلالت بر قدر حركت مى كند و مى كويد من به اندازه دو فرسخ حركت 
كردم. يعنى مسير و سير من به اندازه دو فرسخ بود يعنى حركت را به كمكك فرسخ كه مسافت است تعيين مى كند يس 
مسافت به حركت»ء قدر مى دهد 

«و تاره مسافه رميه» و كاهى كفته مى شود مسافت يكك تير يرتاب كردن. يعنى مسافت به وسيله يكك تير يرتاب كردن تعيين 


مى شود كه يكك تير يرتاب كردن نوعى حركت است. 

(لكن الذى يعطى المقدار للاخر هو احدهما و هو الذى هو بذاته قدر) 
تا اينجا معلوم شد كه حركت به زمان و زمان به حركت, مقدار مى دهد. 
اما كدام يكك اصل و كدام يكك فرع اشت: 


هر دو دلالت بر كميت مى كنند هم حركت دلالت بر كميث زمان مى كند و هم زمان دلالت بر كميت حركت كند ولى يكى 
بالذات دلالت مى كند و يكى بالغير دلالت مى كند. زمان» بالذات دلالت بر كميت مى كند جون ذاتش كم است اما حركت» 
بالغير دلالت بر كميت مى كند جون حركت بايد شى را به مقدم و موخر تقسيم كند و از طريق مقدم و موخرء اين شى اندازه 
كيرى شود. و روشن است آن كه دلا-لتش بالذات است در واقع مقدار را به آن كه دلا-لتش بالغير است مى دهد و آن كه 


صاحب مقدار شد برمى كردد و اين جيزى كه دلالتش بالذات بود را اندازه كيرى مى كند. 


ص: لا ١‏ 


يس يكى از اين دو (كه هر دو معطى قدرند) بالذات معطى قدر است و يكى بالعرص معطى است و در واقع» معطى همان 
بالذات است نه بالغير. 


آن كه عطا كننده است همان است كه ذاتا قدر است. (در مسافت و حركت» مسافت بالذات مقدار است جون كم متصل است. 
جسم و زمين را نمى كوييم زمين» كم متصل نيست صاحب كم متصل است. لذا مسافت به قيد مسافت بودن كم متصل است). 


صفحه ١50‏ سطر ؟١‏ قوله (و لان الزمان) 


اين عبارت به مطالب قبل ارتباط دارد. تا الان كفتيم زمان» ذاتا متصل است جون كم متصل است و به توسط حركت» صاحب 
كم منفصل مى شود يعنى داراى اجزائى مى شود كه بعضى مقدم و بعضى موخر اند يعنى عدد درست مى شود مثلا كفته مى 
شود 0 تا بخش مقدم داريم يا كفته مى شود 0 روز داريم كه روز اول مقدم بر روز دوم است و روز دوم مقدم بر روز سوم 
است و هكذا يعنى بااين مقدم و موخرها زمان را تقسيم به يك ماه و يكسال و... مى كنيم. حركت هم زمان را به اين اجزاء 
تقسيم مى كند و اين اجزاء اجزائى هستند كه كُويا به زمان عدد مى دهند. يس زمان ذاتاً كم متصل است و به كمكك حركت. 
تسامحا مى كوييم كم منفصل است. حال مصنف مى كويد جون زمان ذاتا متصل است با خصوصيت كم متصلء اندازهاش را 
مى كوييم و مى كوييم طويل و قصير است. طويل و قصير براى عدد نيست به عدد نمى كوييم كه اين عدد» طولانى است و 
آن عدد كوتاه است. بلكه به مسافت مى كوييم كه اين مسافت كوتاه است و آن مسافت طولانى است. يا اين خط كوتاه است 
و آن خط طولانى است زمان جون ذاتا متصل است با جيزى كه اندازه كم متصل را بيان مى كند كفته مى شود. مثل طويل و 
قصير. زمان جون به كمكك حركتء يكك حالت كم متصلى يبدا مى كند مقدارش مثل عدد تعيين مى شود يعنى در عدد تعبير 
به كثير و قليل مى كنيم در زمان هم تعبير به كثير و قليل مى كنيم مثلا مى كوييم زمانٍ زيادى است كه اينجا ايستادم يا زمان 
كمى ايستادم. اين كم و زياد در واقع براى عدد است نه براى كم متصلء در كم متصل عبارت طويل و قصير بكار مى بريم و 
در كم منفصل عبارت قليل و كثير بكار مى بريم. اما اينكه در زمان هر دو را بكار مى بريم علتش همين است كه زمانء ذاتا 
كم متصل است يس طويل و قصير در مورد آن بكار مى رود ولى به كمكك حركتء حالت كم منفصل يبدا مى كند لذا كثير 
وقليل در مورد آن بكار مى رود. يس معلوم شد كه اين مطلب با مطالب قبل مرتبط است و مطالب قبل را توضيح مى دهد 
يعنى مى كويد جون اينكونه است كه زمان, ذاتا متصل است و به وسيله حركتء منفصل است لذا دو كونه درباره آن نظر مى 


دهيم و اندازه مى كرتم 


١ ص:‎ 


توضيح عبارت 
(و لان الزمان متصل فى جوهره صلح ان يقال طويل و قصير) 


بعد از كلمه «صلح) وير كول كذاشته كه بايد خط بخورد. 


«لا-ن» تعليل براى «صلح)» است يعنى جون زمان در جوهر و ذاتش كم متصل است صلاحيت دارد كه درباره اش كفته شود 
«طويل و قصيرا 


(و لانه عدد بالقياس الى المتقدم و المتاخر على ما اوضحناه صلح ان يقال قليل و كثير) 

«لانه) تعليل براى «صلح)» است. 

جون زمان عدد است (يعنى كم منفصل است) اما به قياس به مقدم و موخر عدد است. (ولى خود زمان واحد مستقل و يبوسته 
ات )أو انذازة كيوفمى شود 

(و كذلكك الحركه) 

در زمان دو اطلاق داشتيم _.١‏ طويل و قصير "_ قليل و كثير. اطلاق اول به لحاظ ذات بود اطلاق دوم به خاطر آن جيزى بود 
كه حركت به زمان عطا مى كرد (يعنى تقدم و تاخر) حال مصنف مى فرمايد در حركت هم همين دو اصطلاح را داريم ومى 
كُوييم حركت طولاءنى و حركت كوتاه. يا مى كوييم حركت زياد و حركت كم. يعنى به تعبير مصنفء براى حركت هم 
متصل را بكار برديم و تعبير به طويل و قصير كرديم وهم خاصيت كم منفصل را بكار برديم و تعبير به طويل و كثير كرديم. 


در حركت هم هر دو خاصيت را بكار مى بريم. سيس مى فرمايد ولى اين داشتن دو خاصيت در زمانء بالذات است و در 
حركتء بالغير است. 


ص: /ا ١‏ 


ترجمه: حركت هم مثل زمان است (يعنى هم حكم متصل دارد و طويل و قصير درباره اش كفته مى شود و هم حكم منفصل 
دارد و قليل و كثير درباره اش كفته مى شود). 


(فانها يعرض لها اتصال و انفصال عليها خواص المتصل و خواص المنفصل) 
«فيقال» يعنى «يحمل) 


بر حركت,ء اتصال و انفصال عارض مى شود و بر حركت هم خواص متصل (مثل طويل و قصير) و هم خواص منفصل (قليل و 


(لكن يعرض ذلكك لها من غيرها) 

حركتء ذاتا حالت اتصال و انفصال را ندارد جون حركت نه متصل و نه منفصل است زيرا اصلا كمٌ نيست. اما اتصال و 
انفصال خودش رااز زمان مى كيرد يعنى كميت خودش را از زمان مى كيرد. 

«ذلكك» يعنى هر يكك از اتصال و انفصال. ضمير در «لها» و «غيرها» به حركت برمى كردد و مراد از غير حركت, زمان است. 
(يعنى زمان فقط انفعال را از حركت كرفت و كميت را بالذات داشت). 


سوال مى كنيم كه حركت, همه جيز را از زمان كرفت. قدر خودش را از زمان كرفت. اتصال و انفصالش هم به بركت زمان 


مقدار براى حركت نيست جون اينها عاريهٌ از زمان به حركت رسيده اند. 


توضيح: جيزى كه آن جيز اخص به حركت است سريع و بطى است. از كلمه «اخص» استفاده ميكند نه كلمه «خاص» . يعنى 
نمى خواهد بكويد سرعت و بطور خاصه حركت است بلكه مى خواهد بككُويد مى توان به نحوى در زمان متحركك به كار برد 
ولى اين سرعت و بطور نسبت به حركت اخص است يعنى اختصاص دارتر است. يعنى اختصاصش حركتء بيشتر است تا 
إينكه به جيزهاى ديكر اختصاص داشته باشد و الا سرعت و بطو را در جاهاى ديكر هم مى توان بكار برد ولى اصل آن براى 


حركت است و به بقيه» از طريق حركت مى رسد. 


١36 ص:‎ 


(فقد دللنا على نحو وجود الآن بالفعل ان كان له وجود بالفعل و على نحو وجوهده بالقوه) 


مصنف از اينجا مى خواهد كل فصل را جمع كند و مى كويد دو تا «آن) داشتيم ١‏ آن فاصل آن سيال. و روشن كرديم 
كه آن فاصل وجود بالقوه دارد و آن سيال وجود بالفعل دارد. 


دليل آورديم وراهنمايى كرديم كه «آن»اى كه وجود بالقوه دارد «آن» فاصل است و «آن» ى كه وجود بالفعل دارد «آن)» 
سيال است. 


اكر «فقد دللنا» بخوانيم اينكونه مى بينيم كه راهنمايى كرديم. اما اكر «فقد دلَّلنا بخوانيم اينكونه معنى مى كنيم كه دليل 


آورديم. «بالفعل» قيد براى وجود است. 


ترجمه: دليل آورديم يا راهنمايى كرديم كه به نحو وجود بالفعل «آن» اكر «آن)» وجود بالفعل داشته باشد (كه مراد «آن» سيال 


است) و راهنمايى كرديم به نحوه وجود «آن» آن هم وجود بالقوه اش. (بالقوه قيد براى وجود است). 
عدي إينكه وجود بالفعل «آن»)را كفتيم كه جيست؟ وجود بالقوه «آن» را هم كفتيم. 


بيان اشكالاتى كه در مورد زمان شده و جواب از آنها /١؟//ا./7؟‏ 
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صفحه ١188‏ سطر اول قوله (الفصل الثالث عشر) 

موضوع: بيان اشكالاتى كه در مورد زمان شده و جواب از آنها 

دراين فصل كه آخرين فصل از مقاله دوم است سه مطلب بيان مى شود. 

مطلب اول: اشكالاتى كه در مورد زمان شده مطرح مى شود و جواب داده مى شود. 

1١919 ص:‎ 

مطلب دوم: كون فى الزمان و كون لا فى الزمان به جه معنى است. 

مطلب سوم: در تفسير بعضى از مفردات كه مربوط به زمان هستند مثل دهر و سرمد و بغته و هوذا و قبيل و بعيد و القديم. 
توضيح مطلب اول: در مطلب اولء اشكالاتى كه در مورد زمان شده مطرح مى شود و جواب داده مى شود. 


اشكال اول: بعضى ها معتقدند كه زمان در خارج موجود نيست اكر جه در توهم مى توان كفت كه موجود است ولى وقتى 


بان اين كروه را ملاحظه مى كنيم مى بينيم آنها براى زمان» وجودٍ حاصل و محصّل نديدند و توقع داشتند كه زمان را در يكك 
«آن) موجود ببيندد آن هم به نحو وجود محصّل مثل ساير موجودات كه در يكك «آن) به آنها توجه مى كنيم و مى بينيم وجود 
محص لى دارند. در هر «آناى كه ملا-حظه كردند ديدند براى زمان وجود محصّل بيدا نمى كنند و لذا وجود زمان را منكر 


شدنك. 


جواب اجمالى از اشكال: بين جيزى كه وجود محصٌر_لى نداشته باشد و بين اينكه جيزى وجود نداشته باشد فرق است. اين 


مستشكل براى زمان» وجود محصّل نيافته و خواسته از نفى وجود محصّلء نفى اصل وجود را نتيجه بكيرد. 


توضيح جواب: قبلا زمان را اينكونه معنى كرديم: «مقدار امكان حركه فى المسافه) و اين حركت را مقيد كرديم كه با سرعت 
و بطو باشد. معناى سخن ما اين بود كه مسافتى را فرض مى كنيم و در اين مسافت معتقديم كه مى توان حركت كرد اكر 
حركتء بالفعل انجام شود لااقل مى توان حركت كرد. حركت در اين مسافتء با سرعت و بطو خاصى است. ممكن نيست كه 
حركتء خالى از سرعت و بطو باشد. 


٠٠١ ص:‎ 


مسافتى داريم و حركت ممكن است در اين مسافت با سرعت و بطوء خاص واقع شود. 


آيا امكان حركتء مقدار دارد يا ندارد؟ ما نمى كوييم مدتى طول مى كشد تا حركت انجام شود يعنى اسمى از مدت نمى 
آوريم سوال مى كنيم كه آيا مقدار دارد يا ندارد؟ مسلماً اين حركت كه در اين مسافت با سرعت خاص انجام مى شود يا دارد 
انجام مى شود مقدار دارد و مقدارش همان زمان است. نمى توان مقدار را نفى كرد بله اين مقدار در هر لحظه كه ملاحظه 
شود وجود محصّل ندارد جون دارد عبور مى كند و در هيج لحظه اى باقى نمى ماند. مثل خود «آن» مى ماند. «آن)» هم وجود 
محص لمى ندارد ولى اكر به عنوان يكك مقدار مستمر ولو عبور كننده اككر لحاظ شود مى بينيم در خارج موجود است. اصل 
وجود را نمى توان از آن سلب كرد ولى آن وجودى كه شما توقع داريد ما هم قبول داريم كه ندارد. يعنى زمان» وجود فى 
الآن ندارد يس دو قيد را بايد لحاظ كرد _١‏ فى الآن باشد ؟"_ محصّل باشد. اين جنين وجودى براى زمان نيست». يس آنجه 


كلام مستشكل است با دليل آن فرق دارد. 


[ما وجود زمان را منحصر در توهم نمى كنيم جنانكه اين كروه كفته» ما هم در توهم و هم در خارج براى زمان» وجود قائليم. 
اما وجودى كه براى زمان» در خارج قائليم وجود سيال است نه وجود ثابت و محصّل |. 


توضيح عبارت 
يل 


در اينجا دوباره كلمه «م» آورده كه در حروف ابجد به معناى ٠‏ است در حاليكه اين فصلء» فصل جهلم نيست بلكه فصل 


سيزدهم است. در فصل قبل و دو فصل قبل توضيح اين مطالب را داديم و خلاصه اش اين است كه مصحح كتاب وقتى از عدد 
٠‏ مى كذرد به عدد ١1و5١‏ و١1‏ نمى شمارد بلكه عقود را مى شمارد واز ٠١‏ به 7١‏ و "٠‏ و 8٠‏ و... مى رود. 


١ ص:‎ 


(فى حل الشكوكك المقوله فى الزمان) 
اين عبارتء بيان مطلب اول است. 
(و اتمام القول فى مباحث زمانيه مثل الكون فى الزمان و الكون لا فى الزمان) 


اين عبارتء بيان مطلب دوم است يعنى مى خواهيم بحثهايى كه مربوط به زمان است را تمام مى كنيم و دو بحث مطرح مى 
كنيم _١‏ كون فى الزمان جيست؟ و جه موجوداتى اين جنين هستند "_ كون لا-فى الزمان جيست و جه موجوداتى اين جنين 


جم -03 0 
(و فى الدهر و السرمد و نعته و هوذا و قبيل و بعيد و القديم) 
نسخه صحيح به جاى «نعته)» كلمه «بغته) است. 


نيستند و ارتباط با زمان دارند بحث مى كنيم. 
(فاما الزمان فان جميع ما قيل فى امر اعدامه و انه لا وجود له فهو مبنى على ان لا وجود له فى الآن) 
از اينجا وارد در مطلب اول مى شود. 


مراد از «اعدام) در اينجا معدوم دانستن است و خود مصنف بعد از اعدام» عطف تفسيرى مى آورد كه «انه لا وجود له» و اعدام 


ترجمه: اما زمان» تمام آنجه كه در امر اعدامش كفته شده و معتقد شدند كه زمان. وجود برايش نيست تمام كفته هايشان 


مبنى بر اين است كه جون براى زمان در «آن» وجودى قائل نبودند لذا اصل وجود زمان را منكر شدند. 


ص: ابن 


(و فرق بين ان يقال لا وجود له مطلقا و بين ان يقال لا وجود له فى آن حاصلا) 
از اينجا مصنف شروع به جواب دادن مى كند. 


«مطلقا»: يعنى اصلاء يعنى نه در «آن) وجود دارد و نه بين الآنين وجود دارد (البته ما معتقديم كه زمان بين الآنين وجود دارد و 


فى الآن هم وجود دارد ولى وجود محصّل ندارد.) 


اين كروه مى كويد زمان در «آن» وجود محصل ندارد يس اصلا وجود ندارد يعنى بين الآنين هم وجود ندارد در حاليكه فرق 


است بين اينكه بكُوييم اصلا وجود ندارد يا فى الآن وجود ندارد. 


ترجمه: فرق است بين اينكه كفته شود براى زمان وجودى نيست مطلقا (جه در «آن» و جه بين الآنين) و بين اينكه كفته شود 


زمان وجود فى «آن» ندارد. 
«حاصلا) قيد براى وجود است يعنى وجود محصلى در «آن» ندارد. 
(و نحن نسلم و نصحح الى الوجود المحصل على هذا النحو لا يكون للزمان الا فى النفس و التوهم) 


مكّر در نفس و وجود ذهنى كه مى توان آن را نكمّه داريم و وجود ذهنى براى آن قائل شويم اما در خارج وجود محص للى 


ندارد. 


مصنف مى فرمايد ما اين را قبول داريم كه وجود فى الآن» وجود محصّل براى زمان نيست مككر در توهم. يعنى وجود خارجى 


ندارد اما وجود وهمى دارد. 
(و اما الوجود المطلق المقابل للعدم المطلق فذلكك صحيح له) 


ص: اوحرل 


است كه براى زمان به اين بيان كه الآن خوانديم نمى توان عدم را قائل شد. 
(فانه ان لم يكن ذلكك صحيحا له صدق سلبه) 


اكر اين وجود مطلق براى زمان صحيح نباشد سلب آن صدق مى كند. در همه جا اينطور است كه اكر اثباتى براى شى حاصل 
نباشد سلب بر آن شى حاصل مى شود جون رفع نقيضين ٠‏ 5. له 0 

(فصدق ان نقول: انه ليس بين طرفى المسافه مقدار امكان لحر كه على حد من السرعه يقطعها) 

اكر سلب صادق باشد صدق مى كند كه اينطور بككُوييم كه بين دو طرفٍ مسافت» مقدار امكانٍ حركت نداريم حركتى كه 
يكك اندازه اى از سرعت داشته باشد كه مسافت را طى مى كند. 

ضمير مفعولى در «يقطعها» به مسافت برمى كردد و ضمير فاعلى را مى تواند به متحركك و مى توان به حركت بركرداند يعنى 
حركقى كة.مسافت وااطى :فى كثد. :ابن رركت مقدان ندارة. آيامئ تان كفت ارخ حركت» مقدان ندارد؟ خين نمئ توان 
كفت. يس نمى توان كفت زمان را نداريم جون زمان همين مقدار است. اما اكر بخواهيم بكوييم كه زمان را نداريم معنايش 


7١5 ص:‎ 


(و ان كان هذا السلب كاذبا بل كان للحركه على ذلك الحد من السرعه مقدار فيه يمكن قطع هذه المسافه و يمكن قطع غيرها 
بابطأ و اسرع على ما قد بينا قبل) 


ضمير در «غيرها» به مسافت برمى كردد. 

جواب «ان كان)» عبارت «فالاثبات ...) است. 

تا الان كفتيم اككر زمان نداشته باشيم اين سلب صادق است ولى بعداً بيان مى كنيم كه اين سلب صادق نيست و واضح است 
كه اين سلب صادق نيست جون حر كتى در مسافتى با سرعت خاص مى خواهد انجام شود در عين حال مقدار هم نداشته 
باشد. اين» معلوم است كه كاذب است و اككر كاذب باشد بايد قائل شويم مسافت و حركت وجود دارد در نتيجه زمان هم 


وجود دارد. 


ترجمه: اككر اين سلب (مراد از سلبء عبارت «ليس بين طرفى ... يقطعها» است) كاذب باشد (كه واقعا هم كاذب است) بلكه 
اى حركت به اين حد از سرعتء مقدارى باشد كه در آن مقدارء قطع اين مسافت ممكن باشد» و ممكن است قطع غير ايزا 
براى خر صن به اين سر : ين : عين إن 
مسافت به حركت كندتر يا حركت تندتر (البته اين مسافت با اين حركت اككر بخواهد طى شود اين مقدار را دارد اما اكر 
بخواهد با حركت سريعتر يا حرت بطى ترء اين مسافت طى شود مقدار ديكرى يبدا مى شود) بنابر آنجه كه قبلا بيان كرديم 
(فالاثبات الذى يقابله صادق و هو ان هناكك مقدار هذا الامكان) 


أبن اغتاوت تحوات: يراق اق كان هد السيلت) اسيك 


ترجمه: اكّر اين سلب كاذب باشد و حركت. داراى مقدار باشد اثباتى كه مقابل اين سلب است صادق مى شود (و فرض اين 


ص: كين 


آن اثباتى كه مقابل سلب است جه مى باشد؟ 


مى فرمايد و آن اثبات در آنجا (در مسافتى كه فرض كرديم) مقدار امكان حركت است (و مقدار امكان حركت» زمان است 


يس زمان وجود دارد ولى نبايد توقع داشته باشيم كه وجودش مثل اشيا مستقر و قار باشد) 


(و الاثبات دلاله على وجود الامر مطلقا) 
«مطلقا» قيد براى وجود است. 


اثبات» دليلى است بر اينكه امرى كه مورد توجه ما است وجود دارد و وجودش مطلق است يعنى وجودى كه لازم نيست 
محص لى باشد (يعنى اصل وجود برايش هست حالى ١‏ وجود فى الآن يا وجود بين الآنين يا وجود محصّل يا وجود غير محص لى 


اسيت): 


(وان لم يكن دالا على نحو وجوده محصلا فى آن او على جهه ما) 


ولواين اثبات دلاللت نكند بر نحوه وجود آن امر كه وجودش محص لى فى الآنن است يا به نحو ديكر است. يعنى اين اثبات 
ممكن است نحوه وجود را نفهماند ولى اصل وجود را مى فهماند و بر اصل وجود دلالت دارد. نحوه وجود در ما نحن فيه؛ 
محص لى در «آن» است اما در جاى ديكر به نحو «على جهه ما است. «على جهه ما) يعنى هر قيدى كه باشد. يعنى اكر وجودء 
مقيد به قيدى بود اصل وجود را مى فهماند اما كيفيت وجود واينكه اين قيد همراهش است را نمى فهماند و ما در زمان» جون 
سلبء كاذب شد اثبات آن صادق مى شود يس وجود زمان درست شد اما نحوه وجود زمان اكر درست نباشد مهم نيست بايد 


آن نحوه وجود را با بحثهاى ديكر روشن كرد. 


٠١8 ص:‎ 


«هذا الوجه» يعنى اينجنين وجودى كه وجود مطلق است. 


ترجمه: اين جنين وجودى كه وجود مطلق است براى زمان فقط از راه توهم حاصل نيست زيرا ولو توهمى نشود باز اين نحوه 
از وجود واين نحوه از صدق براى زمان حاصل است. (يس زمان وجود دارد هم در وهم وهم درخارج. واكر در وهم به آن 


وجود نداديم (يعنى تصورش نكرديما باز مى بينيم در خارج هست). 
توضيح صفحه182١‏ سطر ١16‏ قوله (و مع هذا) 


اين عبارت» اشاره به اشكال ديكر نيست بلكه اشاره به بيان ديكر براى جواب است يعنى دوباره مى خواهد از آن اشكالى كه 


كردند جواب بدهد اما به نحو ديككرى جواب بدهد. 
مى فرمايد كه دو نحوه وجود داريم _١‏ وجود قوى 7"_ وجود ضعيف. 


وجود حركت و زمان و تكلم كه تدريجا موجود مى شوند وجود ضعيف اند اما يكك موجوداتى داريم كه مستقر و قار هستند 


كه وجود قوى دارند. 


ما براى زمان وجود اضعف را قائل هستيم. تعبير به اضعف مى كند جون مى كويد زمان نه تنهان وجودش كذرا است و قرار 
ندارد بلكه با مقايسه حاصل مى شود يعنى بايد در اين امرء اضافه اى را اعتبار كنى تا زمان بدست بيايد. 


بيان مطلب: مقدارء احتياج به مقايسه ندارد. فرض كن يكك شى داراى مقدار است مثلا جسم داراى مقدار است اما بز ركك 
بودن و كوجكك بودن اين جسمء مقايسه مى خواهد ولى اصل مقدارء نياز به مقايسه ندارد شما اكر اين جسم را ملاحظه مى 
كنيد مى بينيد داراى مقدار است. يس براى مقدار نياز به مقايسه نداريم اكرجه كاهى مقايسه مى كنيم اما در زمان احتياج به 
مقايسه داريم يعنى نمى توان كفت «مقدار». بلكه بايد تعبير به «مقدار اين شىء» كرد. جون تعبير به «مقدار اين شى) مى كنيد و 
از آن اضافه. اعتبار مى كنيد يس امر اضافى است اما مصنف مى كويد كه من نمى خواهم بككويم زمان از مقوله اضافه است 
بلكه از مقوله كمم متصل غير قار است ولى بر آنء مقوله اضافه عارض ميشود. مقوله اضافه بر همه جيز عارض مى شود. از 
مقولا-تى است كه بر تمام مقولات ديكر عارض مى شود حتى بر خودش هم عارض ميشود. مثلا وقتى مى كوييم اين» يايين تر 
ازآن است. خود يايين بودن يكك نوع اضافه است وقتى مى كوييم اين يايين تراز آن است در اينصورتء اضافه بر اضافه 
عارض شده است البته ممكن است كسى «يايين بودن» را از مقوله وضع بككيريد در اين صورت اضافه بر وضع عارض شده. 
يس اضافه بر همه مقولاءت از جمله بر كم عارض مى شود. لذا اضافه» عارض بر زمان مى شود و زمانء اضافه نمى شود بلكه 


داراى اضافه مى كردد. 


ص: ا" 


خود زمان كه وجودش غير قار است و وجودشء؛ ضعيف است و اضافه هم بر آن عارض شود. خود اضافه» وجود ضعيف است 
كه در اينصورت تعبير به اضعف مى كند يعنى اضعف از حركت است جون در حركتء لااقل مى تواند اضافه باشد ولى اضافه 
شرط نيست اما در زمان» اضافه شرط است. در مقدار» اضافه شرط نيست ولو مى تواند باشد. يس وجود زمان, هم از وجود 


مقدار اضعف مى شود وهم از وجود حركت اضعف مى شود. 


يس نتيجه مطلب اين شد كه دو نوع وجود داريم _.١‏ وجود قار و محصّل و قوى "_ وجود ضعيف. شما وقتى وجود حركت را 


مى بينيد نبايد اصل وجود (جه قوى و جه ضعيفئ) را نفى كنيد فقط مى توانيد وجود قوى را نفى كنيد. 


ابتدا در جواب اول كفت وجود محص لى فى «آن» را ندارد ولى نمى توانيد نفى اصل وجودش كنيد اما در اين جواب» مى 


كويد وجود قوى ندارد ولى نمى توانيد نفى اصل وجودش كنيد. يعنى بكلوييد وجود قوى ندارد نه اينكه اصلا وجود ندارد. 


جواب از اشكال بر وجود زمان به دو بيان ديكر /؟/ /ا٠/‏ 957 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١88‏ سطر ١5‏ قوله(و مع هذا) 
موضوع: جواب از اشكال بر وجود زمان به دو بيان ديكر 


بحث در اشكالاتى بود كه درباره زمان مطرح مى شد. اولين اشكالى كه ذكر شد اين بود كه كروهى زمان را معدوم دانستند 
جون كفتند اكر زمان موجود باشد بايد مثل هر موجودى در زمان يا در «آن» واقع شود و جون نمى تواند نه در زمان ونه در 
«آن» واقع شود يس بايد موجود نباشد. مصنف مشغول به جواب دادن شد و كفت ما زمان را موجود مى دانيم اما نه موجود 
فى الا-ن يا موجود فى الزمان؛ بلكه موجودى مى دانيم كه در حد خودش وجود دارد وبه حسب خودش وجود دارد يعنى 
موجودى على سبيل التكون و التدرج است يعنى خودش زمان است نه اينكه فى الزمان باشد. توضيحاتى در جلسه قبل داديم 


7١8 ص:‎ 


بيان ديكر از اشكال: مضصئف ذر اين بيان ما را به وجود زمان و نحوه وجودش آكاه مى كند. مصنف فرمود بعضى موجودات 
وجود محصل و محقق دارند و وجودشان داراى ثبات است اما بعضى موجودات وجود محصل و محقق ندارند و وجودشان 
داراى ثبات نيست نه اينكه اصلا وجود نداشته باشند بلكه وجود داراى ثبات ندارند. 


در جلسه قبل اشاره كرديم كه وجود زمان نه تنها اضعف از وجود موجودات مستقر است بلكه حتى از وجود حركت هم 
اضعف است. با اينكه حركت هم وجود تدريجى دارد ولى وجود زمان از وجود حركت اضعف است در جلسه قبل علت 
اضعف بودن را بيان كرديم كه اين است: زمان امرى اضافى است نه اينكه از مقوله اضافه باشد بلكه معروض اضافه است. به 
اين مطلب» نقضى وارد شد و آن اينكه حركت هم معروض اضافه مى شود على الخصوص كه زمان را هميشه معروض اضافه 
قرار نمى دهيم حركت هم همينطور است. يس اين دليلى كه ديروز بيان كرديم كه زمان اضعف از حركت است شايد دليل 


حال اكر كسى آن دليل را قبول نكرد دليل ديكرى اقامه مى كنيم. 


ذليل ديك ر اين است كاعر كته غلت وجود زان است :و فرغلتى اقوئ از.معلول:است:و معلول اضعفت از علت اسث يس 
حركت كه علت است اقوى مى باشد و زمان كه معلول است اضعف مى باشد. 


وجود على نحو الثبات داشته باشد واكر ديديم وجود على نحو الثبات داشت نبايد نفى وجودش كنيم جون بالاخره وجود 


دارد ولو وجود تدريجى باشد مثل وجود حركتء. بلكه حتى ضعيف تراز وجود حركت دارد. 


٠١9 ص:‎ 


توضيح عبارت: 

(و مع هذا) 

با اين عبارت» نمى خواهد جواب ديكرى را بكويد بلكه جواب را مى خواهد با عبارت ديكر بيان كند. 
«مع هذا) يعنى علاوه بر اين بيانى كه كرديم بيان ديكرى داريم. 

(فيجب ان يعلم ان الموجودات منها ما هى متحققه الوجود محصلته و منها ما هى اضعف فى الوجود) 
«محصلته» يعنى محصله الوجود. 


واجب است كه دانسته شود موجودات به دو قسم تقسيم مى شوند كه بعضى موجودات هستند كه وجودشان تحقق و تحصل 
دارد (به عبارت واضحترء وجودشان ثبات دارد نه اينكه على نحو التدرج و التجدد است بلكه على نحو الثبات و القرار است) و 


بعضى از موجودات هستند كه اضعف در وجودند. (اينكه اضعف اند يعنى نسبت به قسم اول اضعف هستند) 


زمان اضعف از حركت است 
(و الزمان يشبه ان يكون اضعف وجودا من الحركه) 


جمله وجودهاى اضعف است. 
(و مجانسا لوجود امور بالقياس الى امور) 
«مجانسا» علف بر «اضعف وجودا) است و خبر براى «يكون)» است. 


از اينجا مى خواهد بيان كند كه زمان كاهى معروض اضافه قرار مى كيرد و خود همين معروض اضافه قرار كرفتن با توجه به 
اينكه اضافه. وجودضعيفى دارد زمان را داراى وجود ضعيف مى كناد. البته زمان با اضافه را داراى وجود ضعيف مى كند نه 
ايتكه زمان خالص را اينكونه كند. زمانى كه اضافه بر آن عارض مى شود با توجه به اينكه اضافه. وجود ضعيفى دارد اين 
زمان وجودش ضعيف مى شود اما اكر از اضافه صرف نظر كنيد زمان» همان وجود خودش را دارد كه آن هم وجود زمان 


است و وجود ضعيفى است. 


ص: 51 


شايد مصنف نخواهد اين مساله را بيان كند كه اكر اضافه بر زمان عارض شد خود اين اضافه» وجود زمان را ضعيف مى كند. 


توضيح بيشتر: مثلا جوهرى را ملاحظه مى كنيد كه با جوهر ديككرى اضافه بيدا مى كند مثلا اين شخصء اب مى شود و آن 
شخصء ابن مى شود. اضافه ابوت و بنوت براين دو عارض شود و اين» اب مى شود و آنء ابن مى شود. اما اكر وجود 
خودشان را ملاحظه كن وجود قوى و وجود جوهر است. وجود زيدء وجود جوهر است و وجودٍ عمرو هم وجود جوهر است 
كه وجود قوى است اما وجود بالقياس آنها را اكر لحاظ كنى يعنى وجود اب بودن را با وجود ابن بودن اكر ملاحظه كنى نه 
وجود زيد بودن و وجود عمرو بودن راء در اينصورت وجود اضافى اند و وجود اضافى ضعيف است و لذا مضاف يا مضاف 
اليه را ضعيف مى كند اما نه اينكه خود وجود جوهرى آنها ضعيف شود بلكه وجود اضافى آنها ضعيف است كويا براى اين 


شى دو وجود قائليم _١‏ وجود زيد و وجود عمرو”"_ وجود اب و وجود ابن. وجود زيد و وجود عمرو؛ وجود جوهر است 


اما وجود ابء و وجود ابن وجود اضافه است و وجود جوهر قوى است و وجود اضافه ضعيف است. البته اين وجودهاء جند تا 
نمى شوند مثل هر معروض ديكرى كه وقتى آنها را تحليل مى كنيم مى كوييم يكك وجود براى معروض است و يكك وجود 
براى عارض است. در خارج يكك وجود بيشتر نداريم كه وجود مجموعه (جوهر و عرض) با هم است ولى وقتى تحليل مى 
كنيم وجود جوهر را جدا حساب مى كنيم وجود عرض را جدا حساب مى كنيم و مى توانيم بِكنُوبيم وجود جوهر وجودى قوى 
است وجود عرض وجودى ضعيف است يا وجود اضافه وجودى ضعيف است. در اينجا هم اينكونه است خود زمان را ملاحظه 
كنيد كه زمانها وجود دارند اضافه هم بر آنها عارض شود يكك وجود اضافى هم يبدا مى كنند و آن وجود اضافى آنهاء 


ضعيف مى شود و وجود خود زمانها هم قوى نبود. 


ص: 51 


وجود اضافى ييدا كردن» همانطور كه در جلسه قبل اشاره كرديم به يكى از دو صورت است ١‏ بككُوييم زمان يعنى «مقدار 
حركت شىء). يعنى كلمه «مقدار» را به «حركت شى» اضافه كرديم. وقتى مى كوييم وجود زيد يعنى وجود زيد را لحاظ 
كرديم و مقايسه اى نداريم اما وقتى مى كوييم زمان يعنى زمان حركت شىء كه خود اين» يكك نوع اضافه است و اكر اين 
اضافه را به حساب نياوريم همانطور كه اشاره كرديم زمان ما را با زمان فلكك (كه اين يكك نوع اضافه است) مقايسه كنند مثلا 
عمو ادن شخض درا با غمر ان شخصض مقاسسه كشن ومكرينه عمر ابوث شخص طولات تر عمر ١ن‏ شخصن كرتاهت روه 

انواع و اقسام اضافه ها را مى توانيم در زمان تصور كنيم مثلا 

١‏ اضافه به يكك شى كنيم مثلا بكوييم مقدار حركتٍ كذا 

"_ بككوييم زمان ما بالقياس و بالاضافه به زمان فلكك سنجيده شود 


زمان اين شخص با زمان آن شخص را بسنجيم و بككُوييم عمر اين شخص طولانى تراز عمر آن شخص است. يا زمان اين 
حركت سريع را با زمان آن حركت بطى يسنجيم. 


در تمام اين مقايسه ها يكك وجود اضافى غير از وجودخودش به زمان داده مى شود. كه اين وجود اضافى اش وجود ضعيف 
است. البته بيان كرديم كه شايد مصنف نظر به اين نداشته باشد كه وجود اضافه را ضعيف يا قوى كند بلكه فقط مى خواهد 


كويد براى زمان» وجود اضافى هم هست و وجود زمان» مجانس وجود امور اضافى است. 


ص: 517 


ترجمه: وجود زمان. مجانس با وجود امورى است كه بالقياس الى امور موجود مى شود و وجود دارد (يعنى وجود اضافى 
دارد) (نه اينكه اضافه باشد بلكه مضاف است جون زمان, امر اضافى نيست و زمان مثل ابوت و بنوت نيست بلكه زمان مثل اب 
واين است كه اضافه بر آن عارض مى شود نه مثل خود ابوت و بنوت كه وجودشانء وجود اضافى است نه اينكه مضاف باشد 
بلكه اضافه هستند) 


(و ان لم يكن الزمان من حيث هو زمان مضافا بل قد تلزمه الاضافه) 
ولو زمان به لحاظ داشتن (يعنى من حيث هو زمان) مضاف نيست يعنى از مقوله اضافه نيست بلكه از مقوله كم متصل است. 


عنوان يكك ذات لحاظ شود. يس زمانء مقول اضافه نيست بلكه مقوله اضافه را قبول مى كند مثل ساير متولات كه اضافه را مى 


(و لما كانت المسافه موجوده واحدود المسافه موجوده) 


اين عبازت: ينان ديكرى .براق وات اث انها مختلق :انمث افااجوات يكئ انتنك البعه جون يبانها مختلق.آست مئ توان 
جوابها را هم مختلف كرفت و ايرادى ندارد جون بارها كفتيم دليل كه اقامه مى شود اكر در حد وسط تغييرى ايجاد شود مى 
توان آن را دليل جدا فرض كرد. اينجا هم مى توان كفت كه با يكك بيانِ مختصرء جواب عوض مى شود اكر جه همه جوابها 
مالشان يكى است. 


ص: تردا 


جواب ديككر: ما در خارج مى دانيم كه مسافت موجود است. حدود مسافت هم موجود است (مراد از حدود. ابتدا و انتهاى 
مسافت است) حال وقتى كه مسافت موجود است ما مى توانيم روى مسافت. امرى را موجود ببيينم كه آن امر عبارت از 
حركت است و به اين هم معتقد هستيم كه حركت در خارج موجود است. حركت روى مسافت و بين دو حد قرار مى كيرد. 
مسافت و دو حد در خارج موجود است حال جيزى مى خواهد روى اين مسافت وارد شود كه از اولٍ اين حد تا آخر آن حد 
باشد. اين» امكان دارد. جه مطابق با مسافت باشد (يعنى آن امرى كه مى خواهد واقع شود مطابق با مسافت باشد) جه قطع 
مسافت كند. (يعنى اشاره به حركت قطعيه و توسطيه دارد) يعنى اين حركتى كه مى تواند روى مسافت واقع شود مى تواند 
مطابق با مسافت باشد و مى تواند قطعه قطعه ى مسافت را ير كند. دومى» همان حركت قطعيه است. اما اولى مى تواند حركت 


قطعيه باشد اككر تمام حركت را از ابتداى مسافت تا انتهاى مسافت لحاظ شود مى تواند مراد حركت توسطيه باشد 


سيبس مى كويد همجنين اين امرى كه روى مسافت واقع مى شود و مسافت را قطع مى كند مقدار دارد. به اين بيان زمان ثابت 
مى شود يعنى به كمكك اينكه مسافت» در خارج موجود است حدود مسافت هم در خارج موجود است (ما مراد از حدود را 
ابتدا و انتهاى مسافت كرفتيم مى توان وسطهاى مسافت را تعيين كنيم كه باز هم ابتدا و انتهاى مى شوند) يس امرى كه بتواند 


روى مسافت واقع شود (يعنى حركت را داريم) آن هم داراى مقدار است يعنى زمان داريم. 


ص: ع1" 


يس باز هم ثابت شد كه زمان يعنى مقدار حركت را داريم و سيبس توضيح مى دهد اين مقدار حركت كه زمان است وجود 
دارد اما نه اينكه وجودش على سبيل القرار و الثبات باشد بلكه وجود على سبيل التكون و التدرج دارد و نمى توانيد اصل 
وجودش را نفى كنيد. شما مى كوييد وجود ثباتى و قرارى ندارد يس اصلا وجود ندارد. جواب ما اين است كه وجود ثباتى و 
قرارى ندارد اما وجود تدرجى و تكونى دارد. يس مطلب را سه كونه مى توان تصور كرد ١‏ وجود ثباتى دارد "_ وجود 
تكونى دارد "_ وجود ندارد. لذا با نفى وجود ثباتى نمى توان عدم وجود را نتيجه كرفت زيرا ممكن است وجود تكونى 


داشته باشد. 

ترجمه: هم مسافت موجود است و هم حدود مسافت موجود است. 

(صارالامر الذى من شانه ان يكون عليها و مطابقالها او قطعا لها او مقدار قطع لها نحو من الوجود) 

اين عبارت به دو نسخه است 

_١‏ صار الامر الذى "_ صار للامر الذى كه نسخه دوم بهتر است والا طبق نسخه اول عبارت به سختى معنى مى شود. 
معناى عبارت طبق نسخه دوم: براى امرى كه مى تواند روى مسافت واقع شود نحوى از وجود است 


«مطابقالها او قطعا لها او مقدار قطع لها): اين عبارت» سه مطلب است كه اينطور مى كويد: يعنى جه آن امرء مطابق مسافت باشد 
جه قطع مسافت باشد جه مقدار قطع مسافت باشد. هر كدام از اين سه باشد وجود دارد. يعنى اكر مسافت و حدود مسافت را 
داريم و امرى كه بتواند در آن مسافت واقع شود را هم داريم حال آن امر مى خواهد مطابق مسافت باشد مى خواهد قطع 
مسافت باشد يا مقدار قطع مسافت باشد. مطابق مسافت به دو كونه مى تواند باشد _١‏ حركت توسطيه است ؟_ حركت قطعيه 
به شرطى كه تمام حركت ملاحظه شود كه تمام حركت از اول تا آخرش مطابق با مسافتى است كه اين حركتء آن مسافت را 


طى كرده. 


ص: 516 


«او قطعا لها اشاره به حركت قطعيه فقط دارد كه قطع مسافت است حال قطع مسافت قطع جزئى از مسافت باشند كه جزثى از 
«اومقدار قطع لها» يعنى مقدار قطع مسافت كه مراد زمان ايت 


معناى عبارت طبق نسخه اول: مراد از الامر يعنى حركت (جه حر كت قطعيه جه حر كت غير قطعيه باشد) يعنى امرى كه شانس 


در اين صورت بايد بر كلمه «او مقدار قطع» وقف كنيم و «لها نحو الوجود؛ را با هم بخوانيم. ضمير «لها) راابه امر برمى كردانيم 
ولى جون امر در اينجا سه جيز بود _١‏ امر مطابق "_ امرى كه قطع مى كرد "'_ امرى كه مقدار قطع بود. لذا به اعتبار آن سه تا 


وجود براى اين سه مطلب داريم به طورى كه اكر كفته شود اين امر وجودى برايش نيست البته (مراد از «البته) يعنى اصلا يعنى 


نه به نحو ثبات و نه به نحو تدرج وجود دارد) كذب است (يعنى فهو كذب) 


يس ما نبايد اصل وجود را براى اين سه امر (حركتها و زمانها) نفى كنيم بلكه بايد براى اينها وجود قائل شويم ولى اكر بكوبيد 
وجود ثباتى و قرارى ندارند اشكال ندارد و ما هم قبول داريم اما اصل وجود را نمى توانيد انكار كنيد 


ص: 1 


(فان اريد ان يجعل للزمان وجود لاعلى هذه السبيل بل على سبيل التحصيل لم يكن الا فى التوهم) 


اكر بخواهيم براى زمان وجودى قرار بدهيم اما نه به اين راهى كه كفتيم (راهى كه كفتيم وجود تدرجى و تكونى بود يعنى به 
اين نحوه» نمى خواهيم وجود برايش قرار بدهيم) بلكه مى خواهيم براى زمان وجود تحصيلى و ثباتى قرار بدهيم» فقط در ذهن 


ما توانيم يكك وجود ثباتى به زمان بدهيم اما در خارج براى زمان» وجود ثباتى نيست بلكه وجود تدرجى و تكونى است. 


بيان اشكال اول و جواب آن با عبارت ديكر 9؟//ا٠/7؟‏ 
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صفحه ١81/‏ سطر ” قوله(فاذن) 
موضوع: بيان اشكال اول و جواب آن با عبارت ديكر 


اولين اشكالى كه در مورد زمان كرديم اين بود كه زمان امر موجودى نيست زيرا نه در «آن» وجود دارد و نه در زمان وجود 
دارد و اشياء «آنى) در «آن» هستند و اشياء زمانى در زمان هستند و خارج ازاين دو حال نداريم. وزمان نه در«آن» است ونه 


مصنف در جواب فرمود كه وجود زمان در «آن» يكك وجود خاص است و وجود زمان به طور مطلق يكك وجود عام است. اكر 
خاص را نفى كنيد مستلزم نفى عام نيست اين مستشكل وجود زمان در «آن) كه يكك نوع وجود خاص است را نفى كرد واز 
نفى خاص نفى عام را نتيجه كرفت. در حالى كه نمى توان از نفى خاصء نفى عام را نتيجه كرفت و نمى توان كف كفت اصل 


ص: 7١17‏ 
ستشكل أذ استدلالش عقدمه ا واه كان بره و سوس تيتجه ا كرفت: 


آن مقدمه اين بود كه زمان در «آن) موجود نيست و وجود ثابت و مستقر ندارد و از اين مقدمه. نتيجه كرفت كه اصلا وجود 
ندارد. ماين نتيجه را قبول نداريم اما مقدمه را قبول داريم كه مى كفت زمان در «آن) موجود نيست. ولى نمى توانيم نتيجه را 


هم قبول كنيم جون وجود شىء ممكن است در «آن» باشد و ممكن است است على سبيل التكون و التدرج باشد. 


اكر وجودٍ در «آن» بودن را نفى كرديم نمى توانيم بككوييم موجود نيست مككر اينكه وجود على سبيل التدريج را هم نفى كنيم. 
(مراد ما وجود مادى است جون موجودات مجرد اصلا در اين تقسيم داخل نيستند زيرا نه فى «آن) و نه فى زمان هستند بلكه 
بيرون از هر دو است) از نفى «آناى بودن نمى توان نفى تدريجى بودن را نتيجه كرفت تا نتيجه بدهد كه اصل وجود منتفى 
است. نمى توان كفت اكر زمان «آن» نيست يس تدريجى هم نيست يس اصلا وجود هم ندارد. وقتى ما دو فرض براى وجود 


داشته باشيم نمى توان با نفى يكك فرضء مطلق را منتفى بدانيم بلكه بايد آن فرض دوم را هم ثفى كنيم تا بتوائيم نتيجه بكيريم 


جند بيان ذكر مى كند تا بهتر روشن شود 


ص: 718 


توضيح عبارت 
(فاذن المقدمه المستعمله فئ ان الزمان لاوجود له ثابتا معناه لاوجود له فى آن واحد مسلمه) 
«المقدمه) مبتدى است و «مسلمه» خبر است. «معناه لاوجود له) خبر نيست 


مقدمه اى كه بكار كرفته شدء در اثبات اينكه زمان» وجودى برايش نيست آن هم وجود ثابت» كه معناى اين «لاوجود له) اين 
است كه «لاوجود له فى آن واحد بنحو القرار» (كلمه «بنحو القرار» را خودمان اضافه مى كنيم تا عبارت» بهتر معنى شود) يعنى 
برايش در يكك «آن» وجود مستقر حاصل نيست اين مقدمه كه معنايش اين است,ء مقدمه اى مسلم است يعنى ما اين مقدمه را 
قبول داريم كه زمان» وجود ثابت ندارد. زمان» وجود در «آن» واحد ندارد اما يكك جيز را قبول نداريم كه با عبارت «و نحن لا 


(ونحن لا تمنع ان يكون له وجود و ليس فى آن) 


در عين اينكه اين وجود خاص را كه وجود «فى آن واحد) است را نفى مى كنيم مانع نمى شويم كه براى زمان» وجودى باشد. 
(يعنى اصل وجودش را نفى نمى كنيم) در حالى كه در «آن) نيست. 


(بل وجوده على سبيل التكون بان يكون اى آنين فرضتهما كان بينهما الشىء الذى هو الزمان و ليس فى آن واحد البته) 


بلكه زمان وجود دارد و وجودش به نحو تكون و تدرج است. و وجود تكون و تدرج اين است كه هر دو «آن» را كه فرض 
كنى بين آن دو «آن»» زمان را موجودمى بينى» توقع نداشته باشيد كه در «آنْ) واحد, زمان موجود باشد ولى بين الآنين» زمان 
موجود هست. فرق است بين اينكه بككوييم در «آن)» واحدء زمان موجود است يا بككوييم كه بين الآ-نين زمان موجود است. ما 
زمان را فى آن واحد موجود نمى دانيم جون امر تدريجى در «آن) موجود نمى شود. زمان امر تدريجى است وقتى مى كويم 
زمان» موجود است با توجه به اينكه زمان امر تدريجى است نمى توانيم بكُوييم «فى آن) موجود است ولى مى توانيم بكُوييم 
بين الآنين موجود است و ادعاى ما اين است كه امر تدريجىء بين الآنين موجود است به اين معنى كه هر دو «آن» را كه فرض 
كنى مى بينى زمان موجود است يس در يكك زمان مستمر كه از ازل تا ابد ادامه دارد اكر شما دو «آن)» فرض كنى بين اين دو 


«آن» زمان وجود دارد. 


ص: 521 


«بان يكون...): توضيح «على سبيل التكون)» رامى دهد يعنى هر «آن) ى كه تو در يكك زمان مستمر فرض كنى بين اين دو «آن» 
شيك را كه:ازمان اسث من يابى يسن زمان نين الآنين موجود'اسث ولى ابن شين كهازماة اسث:دن«31» واحك وجود ندارد: 


ضمير در «ليس فى آن واحد البته» به «اشياء الذى هو الزمان» برمى كردد. 
صفحه /ا85١‏ سطر # قوله (و بالجمله) 
از اينجا مصنفء دوباره اشكال اين كروه را به بيان ديكرى مطرح مى كند و جواب مى دهد. 


بيان اشكال: زمان اككر موجود باشد با توجه به اينكه امر مجرد نيست و امر مادى است بايد مثل ساير موجودات مادى باشد. و 
ما مى دانيم كه زمان نه در «آن» واقع مى شود ونه در «زمان) واقع مى شود يس بايد كفت كه اصلا موجود نيست. اين 
مستشكل» امر را منحصر بين سه جيز مى كند و كويا امر جهارمى وجود ندارد ١‏ وجود «فى آن) "_ وجود فى زمان ”7_ عدم 


الوجود 
اكر «فى آن» و فى زمان نبود حكم به عدم الوجود مى كند. 


جواب: مصنف مى فرمايد فرض ديكرى وجود دارد كه شما از آن غافل شديد يعنى بايد ؟ فرض درست كرد ١‏ «فى آن) 
باشد (يعنى تدريج نداشته باشد و در «آن» باشد) "_ در يكك امر تدريجى واقع شود “"'_ خودش تدريجى باشد نه اينكه در امر 


تدريجى واقع شود '_ موجود نباشدك. 


شما كفتيد زمان در «آن» نيست. زمان در زمان نيست اين دو صحيح است اما شما نتيجه كرفتيد كه يس زمان وجود ندارد ما 
مى كوييم اين نتيجه. غلط است بايد مى كفتيد راه سومى داريم و آن راه سوم اين است كه خودش تدريج باشد اين را هم 
بايد تصور مى كرديد و مى ديديد كه زمان اينكونه هست. جون بعضى وجودها وجود تدريجى اند نه اينكه وجودٍ حاصل در 
امر متدرج باشد نه اينكه وجود حاصل در «آن» باشد. بلكه وجودى كه خودش تدريج است. يعنى زمان» وجودى است كه 
زمان واقع شود. شما اينككونه وجودى را كه در جهان ماده است ناديده كرفتيد. ما در جهان ماده سه كونه وجود داريم -_١‏ 
وجود شى در «آن)» "_ وجود شى در زمان يعنى در امر متدرج '"'_ وجودى كه خودش متدرج است يعنى نه در «آن) واقع مى 
شود نه در امر متدرج واقع مى شود كه اسم آنء زمان است به محض اينكه دو تاى اول را منتفى كنيد نبايد اصل وجود را 
متتفن كرد بلكه نايد ا كر آث :دو تائ :اول زا متتفى كرد يد سومن وا بايد قبول كنيد: 


ص: ”3 


توضيح عبارت 


(و بالجمله طلبهم ان الزمان ان كان موجودا فهو موجود فى آن او فى زمان او طلبهم متى هو موجود مما ليس يجب ان يشتغل 


به) 


اين كروه كاهى اينجنين مطلب كردند كه زمان اككر موجود شود يا بايد «فى آن) موجود باشد يا «فى زمان» بايد موجود شود. 
كاهى هم اينجنين طلب كردند كه زمان اكر موجود باشد نياز به «متى») دارد و «متى») زمان جيست؟ اينكه مى كُوييم «متى) مى 
خواهد يعنى ظرف مى خواهد. واين ظرف آيا «آن» است يا زمان است. (همان مطلب قبل را دوباره تكرار ممى كند) 


مصنف مى فرمايد اين دو طلب كه شايد مآل هر دو طلب يكك جيز باشد طلبى است كه نبايد بدنبالش رفت و خودمان را 
مشغول به اين طلب بكنيم. 


ترجمه: طلب اين كروه كه مى كويد زمان اككر موجود است بايد موجود در «آن» يا موجود در زمان باشد يا طلب مى كنند كه 


زمان در جه زمانى موجود است از سوالها و طلبهايى است كه نبايد خودمان را مشغول به آنها كنيم. 
(فان الزمان موجود لا فى آن و لا فى زمان ولا له متى بل هو موجود مطلقا) 

«مطلقا» يعنى بدون اينكه براى آنء ظرف قائل شويم جه آن ظرفء «آن» باشد جه آن ظرفء زمان باشد. 
(و هو نفس الزمان فكيف يكون له وجود فى زمان) 


زمان» خودٍ زمان است و خودش تدريج است و لذا معنى ندارد كه در يكك امر تدريجى واقع شود يعنى اصل وجود. وجود 


تدريجى است نه اينكه به خاطر وقوعش در يكك امر متدرجء» تدريجى شده است. 


ص: "5 


(فليس اذن قولهم ان الزمان اما ان لايكون موجودا اويكون وجوده فى آن او يكون وجوده باقيا فى زمان قولا صحيحا) 


«قولهم) اسم براى «ليس» است و «قولا صحيحا» خبر است و «ان الزمان...) مقول قول است. قول آنها كه جنين مى كويند: زمان 
يااصلا موجود نيست يااكر موجود است يكى از دو حال را دارد _١‏ وجودش «فى آن» باشد ”"_ وجودش باقى در زمان 
باشد. يعنى امر را منحصر بين سه جيز كردند اين قول اينها قول صحيح نيست. يعنى در مقابل عدم وجود, دو وجود قرار مى 
دهند _١‏ وجود («فى آن» ١‏ وجود فى زمان. در حالى كه در مقابل عدم وجود سه وجود قرار مى كيرد _١‏ وجود «فى آن» 
"١‏ وجود فى زمان. '_ وجودى كه خودش تدريجى است نه در «آن» ونه در زمان است. اخ مكل رمن كوك كرايق دو 


نوع وجود را نفى كرديد حتما بايد به سمت مقابل كه عدم وجود است برويم 
(بل ليس مقابل قولنا: انه ليس بموجود هو انه موجود فى آن او موجود باقيا فى زمان) 


وقتى مى كُوييم فلان شى موجود نيست مقابلش اين نيست كه موجود در «آن» يا موجود باقى در زمان است. بلكه مقابل عدم 


وجود. سه جيز است نه دو تا 
(بل الزمان موجود و لا واحد من الوجودين) 


بلكه زمان موجود است و هيج يكك از دو وجود نيست نه وجودٍ «فى آن» است نه وجود فى زمان است ولى وجود دارد به نحو 


دركرض غير اانا :دو 


77١ ص:‎ 


(فانه لا فى آن و لا باقيا فى زمان) 
زمان نه در «آن» است كه يكك نحوه از وجود است و نه باقى در زمان است كه نحوه ديككرى از وجود است. 
(و ما هذا الا كمن يقول: اما ان يكون المكان غير موجود او يكون موجودا فى مكان او فى حد من مكان) 


مصنفء. تشبيهى مى آورد كه در آن تشبيه همين مطلب تكرار مى شود ولى درباره مكان تكرار مى شود مكان جون امرى 
دركك نمى كند لذا ما مى توانيم براى توضيح نظريه اى كه در زمان داريم از مكان استفاده كينم و لو مطلبى كه در مكان است 
با مطلبى كه در زمان است يككى است ولى جون مكان آسانتر دركك مى شود مى توان مشبة به قرار داد جون مشبة به واضحتر 


مصنف مى فرمايد كه اشياء يا در مكان واقع مى شوند يا در طَرَفٍ مكان واقع مى شوند در كذشته كفته بود كه اشياء يا در 
زمان واقع مى شوند يا در «آن» مكان واقع مى شوند. در زمان تعبير به اطرف» نكرد جون براى «طرف» اسم خاص بود كه 
عبارت از «آن» بود اما در مكان» طرفٍ مكان اسم خاص ندارد لذا تعبير به طرف مكان مى كند و طرف مكان همان جزء 
لايتجراى مكان است. يس مراد از طرف مكان يعنى همان جيزى كه نسبت به مكان بمنزله «آن» است در زمان. و كاهى هم از 
طرف تعبير به جزء مكان مى كند و مرداش از جزءء جزء لايتجزى است. كسى نمى تواند بككويد شى يا در مكان واقع مى شود 
يا در جزء مكان (و طرف مكان) واقع مى شود يا معدوم است بلكه راه سومى هم وجود دارد و آن اين است كه در مكان واقع 
نشود بلكه خودش مكان باشد. يس سه نوع موجود در عالم ماده داريم _١‏ موجودى كه در جزء مكان واقع شود _"١‏ موجودى 
كه در مكان واقع مى شود _ موجودى كه نه در جزء مكان و نه در مكان واقع مى شود بلكه خودش مكان است. لذا اكر 
وجود در مكان يا وجود در جزء مكان را نفى كرديد نمى توانيد معدوم بودن را نتيجه بككيريد جون احتمال اين است كه شىء 
نه موجود در مكان باشد نه موجود در جزء مكان باشد بلكه خودش مكان باشد همينطور در ما نحن فيه مى كُوييمِ امر منحصر 
نيست كه جيزى در زمان باشد يا در «آن» باشد يا معدوم باشد بلكه ممكن است كه جيزى در زمان نباشد و در «آن) نباشد در 


عين حال معدوم هم نباشد بلكه خود زمان باشد. 


ص: إرفض 


سوال: اينكه مى كويد شى يا در مكان است يا در جز مكان است يا مى كويد شى يا در زمان اسث يا در «آن) است. همين كه 
دارد تقسيم مى كند معلوم مى شود كه مكان و زمان را مستشكل قبول كرده است. 


جواب: اين مستشكل بر طبق مبناى ما حرف مى زند و مى خواهد ما را ملزم كند به اينكه به زمان» اعتراف نكنيم لذا اينطور مى 
كويد كه طبق مبناى شماء شى بايد يا در «آن» باشد يا در زمان باشد (و شما زمان را قبول داريد ولى ما قبول نداريم) حال خود 
زمان از كدام يكك ازاين دو قسم است. يعنى از ما كه زمان را قبول داريم سوال مى كند كه اين زمان داخل كدام يكك از اين 
ترجمه عبارت 

«و ما هذان: «ما» نا فيه است يعنى آنجه كه الان در مورد زمان بيان شد كه كفته اين شخص«مستشكل» بود 

«حد من مكان» يعنى طرف مكان كه نسبت به مكان» مائنك «آن) نسبت به زمان است يعنى جزء لا يتجز اى مكان اراده شده. 


(و ذلك لانه ليس يجب اما ان يكون موجودا فى مكان او فى جزء مكان و اما غير موجود) 


«و ذلكك): اين كوينده اى كه در مورد زمان بحث مى كرد كلامش مثل همان كسى است كه درباره مكان مى كويد. هر دو 
قولشان مردود است به اين جهت كه واجب نيست شىء در عالم طبعيت» موجود در مكان يا موجود در جزء مكان يا غير 


موجود باشد. 


ص: ع" 


(بل من الاشيا ما ليبس موجودا البته فى مكان) 


بلكه فرض ديكرى هم هست و آن اينكه بعضى اشياء مادى داريم كه در مكان نيستند و آن عبارت از مكان است. البته مى 
توان مورد ديكرى هم اضافه كرد كه عبارت از فلكك نهم باشد بنا بر قولى كه مكان را عبارت از سطح حاوى مى كيرد. جون 
فلكك نهم سطح حاوى ندارد يس مكان ندارد و طبق قول كسانى كه مى كويند مكانء بُعد است فلكك نهم بُعدى را اشغال مى 
كند و مكان دارد. اما طبق تمام اقوال خود مكان در مكان نيست. همينطور اشياء مادى همه زمانى اند يا «آن» ى هستند فقط 


يكك جيز است كه در زمان موجود نيست و آنء. خود زمان است. 


مى توان كفت كه افلا-كك هم سازنده زمانند و مع الزمان اند و فى الزمان نيستند ولى ما فى الزمان هستيم. مراد ما از افلاكك, 
فلكك نهم است اما بقيه افلاكك به نوبه خودشان مى توانند سازنده زمان باشند ولى اصل سازندكى براى فلكك نهم است و بقيه 


تقريبا تابع اند. 

ترجمه: بلكه از اشياء جيزهايى است كه موجود نيست البته (يعنى نه در خود مكان و نه در جزء مكان است) 

(و :من الاشياء ما ليس" البته موجودا فى الزمان) 

بعضى اشيا هستند كه در زمان موجود نيستند البته (يعنى نه در خود زمان و نه در قطعه اى از زمان كه «آن)» است موجودند) 
(و المكان من جمله القسم الاول و الزمان من جمله القسم الثانى) 


دو كونه شى داريم ١‏ در مكان نبود ؟_ در زمان نبود. مصنف مى فرمايد مكان از جمله قسم اول است يعنى از موجوداتى 


است كه در مكان نيست و زمان از جمله قسم دوم است يعنى از موجوداتى است كه در زمان نيست. 


ص: 77160 


تعبير به «من جمله القسم الاول» كرد يعنى قسم اول يكك فرد ندارد كه مكان باشد بكله افرادى دارد كه مكان يكى از آن افراد 
است همينطور در زمان. 


بيان كرديم كه مبناى مصنف در مكانء عبارت از سطح حاوى است و لذا فلكك نهم را داراى مكان نمى داند يعنى مى كويد 
موجود است ولى لا فى مكان است يس از جمله امورى كه لا فى مكان است عبارت از خود مكان است. در زمان هم همينطور 
مى كوييم كه فلكك نهم سازنده زمان است نه اينكه در زمان باشد. يس فلكك نهم از جمله موجوداتى است كه زمان ندارد و 
زمان منحصرا موجودى نيست كه زمان ندارد بلكه از جمله موجوداتى است كه زمان ندارد يكى از آن موجودات, فلكك است 


و يكى هم زمان است. يس كلمه «من جمله) در عبارت مصنف صحيح است. 


(و ستعلم هذا بعد) 
اشكال دوم بر وجود زمان "١‏ //ا٠/7؟9‏ 
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صفحه ١81/‏ سطر ١5‏ قوله(و الذى قيل) 

موضوع: اشكال دوم بر وجود زمان 

بحث در اشكالاتى بود كه بر وجود زمان شده بود 

اشكال اول: اين بود كه زمان موجود نيست اككر موجود باشد محذورى لازم دارد. 
اشكال دوم: اين است كه زمان موجود نيست اكر موجود باشد محذورى ديككر لازم دارد. 
اشكال دوم با اشكال اول يكى است جون هر دو مى كويند زمان موجود نيست ولى هر كدام دليل جدايى دارند. 
بيان اشكال دوم: 

صغرى: اكر زمان موجود باشد بايد هر حركتىء زمانى را در بى داشته باشد 

ص: 7178 

كبرى: و التالى باطل 

نتيجه: فالمقدم مثله. 


در اين دليل بايد ابتدا بيان ملازمه در صغرى را بككوييم و سيبس بطلان تالى را بيان كنيم. 


بيان ملازمه: جون حركتء علت است و زمان معلول است ه ركاه علت موجود شود معلول بدنبال آن بايد بيايد لذااكر زمان 
موجود باشد به عنوان معلولٍ حركت موجود است يس هركاه حركت حاصل شود اين معلول حركت كه زمان است هم حاصل 


عن قود قير ا خرهم كل امات ولق خر اعو دا 


داريم و در آن تعريفء. زمان را براى هر حركتى اجازه نمى دهيم. ما زمان را امر واحد مستمر مى دانيم كه اول و آخر ندارد 
داشته ناشد وما إزايق مان نين تعريفق قابل تنستيم بلكه زان را امرواحد مسعمر بى تهات مى أداتم: اح ركتهاى مندتقيم تمن 


ص: 7717 


زمانى كه معلول است و با حركت درست مى شود اكر در يكك جا تخلف كرد معلوم مى شود كه معلول حركت نيست والا 
نبايد تخلف كند. 


توضيح عبارت 
(و الذى قيل انه ان كان للزمان وجود وجب ان يتبع كل حركه زمان فتكون كل حركه تستتبع زمانا) 
«كل حركه)» مفعول است و «زمان» فاعل است. 


«ان كان للزمان وجود) مقدّم است. و «وجب ان يتبع... زمانا» تالى است و مصنف در ادامه نفرموده كه «لكن التالى باطل 
فالمقدم مثله) بلكه بقيه را به خود ما واكذار كرده است. 


ترجمه: اكر زمان وجود داشته باشد بايد تابع هر حركتى» زمان بشود يعنى بايد بدنبال هر حركتى زمان موجود شود. كه لازمه 
اش اين مى شود كه هر ح ركتىء زمانى را بدنبال بيدازد (يعنى بدنبال خودش زمان داشته باشد و حركت بدون زمان نداشته 
صفحه ١5/‏ سطر ١5‏ قوله (فالجواب) 

قبل از اينكه جواب را شروع كنيم تو هيجى را به عنوان مقدمه بيان مى كنيم تا ببينم آيا اين اشكال وارد است يا وارد نيست؟ 
طبق نظريه مصنف و طبق نظريه مرحوم صدرا بحث مى كنيم. 

مصنف معتقد است كه زمان عبارت از حاصل حركت است اما حاصل حر كتى كه دائمى باشد جون زمانء دائمى است. 
داشته باشد اعراضى كه در آنها حركت واقع مى شود 5 تا است كه عبارتند از كم و كيف و اين و وضع. حركت اينى» حركت 


مستقيم است و تمام مى شود. حركت كيف و كم هو واضح است كه تقريبا حركت مستقيم است و تمام مى شود و هيجكدام 


سازنده زمان نيستند. 


ص: ل 


اما حركت وضعى كاهى در حركت مستقيم است كه آن هم سازنده زمان نيست اما اما حركت وضعى كه در فلكك وجود دارد 


زمان ساز است جون دائمى است و شرائط ساختن زمان براى جنين حركتى فراهم است لذا اين حركتء منشا زمان مى شود. 


يس مصنفء زمان را اينكونه تعريف مى كند: حركت وضعى فلكك. يعنى زمان» حاصل حركت وضعى فلكك است نه اينكه 


زمان» خود حركت وضعى فلكك باشد. 


بقيه حر كتها هم در زمان واقع مى شوند سوال اين است كه اين حر كتها را بايد جه كار كرد؟ مصنف مى فرمايد بقيه حركتها را 
باحركت فلكك بسنج و ببين جه مقدار از حركت فلك را اشغال مى كنند» زمانٍ آن حركتها را از طريق اين زمان بفهم. سيس 
نكته اى را هم اشاره مى كند نكته مهمى است: 


زمان كه اندازه كيرنده حركت است لازم نيست بر حركت عارض شود. يس مى توانيم حركتى را فرض كنيم كه از عروض 
زمان خالى است و به عبارت ديكر زمان را بدنبال ندارد (جنين حركتى را مى توان فرض كرد كه از زمان خاص باشد) اما 
حركت را بايد اندازه كيرى كنيم اككر زمان عارض بر حركت نمى شود اين حركت جككونه اندازه كيرى مى شود مصنف 
جواب مى دهد كه اندازه كيرنده حتما نبايد بر اندازه كرفته شده عارض شود. ممكن است موازى يا مطابق باشد مثلا متر را 
روى مسافت مى كذاريد و اندازه مى كيريد كاهى هم مثلا اين ديوار را اندازه كرفتيد و موازى اين ديوار» ديوار ديككرى است 
كه آن هم با موازات اين ديوار اندازه كرفته مى شود. آن ديوار براين ديوار عارض نمى شود ولى دارد اندازه مى كيرد. آن 


مترى كه روى زمين نهاده مى شود و منطبق بر زمين مى شود زمين را اندازه مى كيرد ولى عارض بر زمين نيست. 


ص: الخحض 


يس لازم نيست مقدارء هميشه عارض بر آن كه مقدارش تعيين مى شود باشد بلكه ممكن است موافات (مطابقت) با موازى 
داشته باشد يا هر حالت ديكرى داشته باشد يس اندازه كير ند لازم نيست بر اندازه كرفته شده عارض شود لذا زمان اكر اندازه 
كيرنده حركت است كه هميشه است لازم نيست بر اين حركت عارض شود. ممكن است بر حركت فلكك عارض شود ولى 
اين حركت را هم اندازه بككيرد. يس زمانء عارض بر حركت فلكك است و حركت فلكك را اندازه مى كيرد ولى عارض بر 
شايز حجر كات تست ودر عي شال كه عارص بر سان دح كاك ليضف من تراقة سار اع كاك تينمت نا تازه كرود لتقن 
همين است كه در اندازه كرفتن» عروض اندازه كيرنده بر اندازه كرفته شده لازم نيست. موافات و موازاه و امثال ذلكك كافى 
است. لذا مصنف معتقد است كه حر كتهاء لازم نيست عارضى به نام زمان داشته باشند بعضى حركتها عارضى به نام زمان 


اما مرحوم صدرا در عين اينكه اين مقايسه مصنف را قبول دارد و معتقد است كه هر ح ركتى را مى توان با مقايسه با حركت 
فلكك اندازه كرفت و در عين اينكه اين مقايسه را قائل است اضافه بر اين» هر حركتى را هم داراى زمان مى داند يعنى تالى را 
باطل نمى داند. او معتقد است به اينكه جه حركت» حركت جوهرى باشد جه عرضى باشد بالاخره براى خود همين حركت» 
زمانى است ولو ما اين زمان رابه كمك مقايسه با حركت فلكك تعيين مى كنيم نه اينكه با كمكك مقايسه با حركت فلك 
زمان را درست كنيم بلكه زمان براى هر حركتى درست مى شود و ما با مقايسه زمان را تعيين مى كنيم و البته زمان» تعيين 
شده هم هست. مثلا زمان حركت يكك انسان تعيين شده است اما نمى توانيم بدون مقايسه. آن تعيين شده را بفهميم ما اكر 
اندازه ها را بخواهيم طورى مشخص كنيم كه همه بفهمند بايد با حركت فلكك مقايسه كنيم.مثلا مى كوييم كه اين» ٠١‏ سال يا 
٠‏ سال است يعنى همه را با سال تعيين مى كنيم يس مرحوم صدرا معتقد است هر حر كتى جه مستقيم جه غير مستقيم باشدء 
جه اول و آخر داشته باشد يا نداشته باشد همه زمان را تعيين مى كنند ولى آن زمان كه ما با آن سرو كار داريم همان است كه 
ابن سينا فرموده: يعنى زمانٍ حركت فلكك كه زمانٍ منضبط است و تمام زمانها را مى توان با آن اندازه كرفت. يس مرحوم 


صدرا حرفٍ مصنف را قبول دارد ولى اضافه بر كلام مصنفء. مطلبى را بيان كرده است. 


ص: عرف 


يس روشن شد كه مرحوم صدرا اين تالى را قبول دارد ولى مصنف قبول ندارد. مرحوم صدرا موظف نيست اين اشكال را 
جواب بدهد. مستشكل مى كويد اككر زمان موجود باشد هر حركتى بايد زمان را در بى داشته باشد مرحوم صدرا مى فرمايد 
زمان موجود است وهر حركتى هم زمان را در بى دارد يعنى وضع تالى مى كند و وضع مقدم مى شود اما مصنف كه رفع 
نالى فى كد اياك رد تدم را اقيعه كرد دي تجا د اتعيدة انب كاه لذذا موق :انك إذن شكال ادراب د لمق معز اي 
را در جلسه بعد مى كُوييم. 

بيان دوم براى جواب از اشكال دوم 957/٠4/٠6‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 
صفحه ١817/‏ سطر ١0‏ قوله (فالجواب) 
موضوع: بيان دوم براى جواب از اشكال دوم 


دومين بيانى كه براى نفى زمان ذكر شده بود اين قياس استثتايى بود: اكر زمان موجود باشد جون معلول حركت است و 
حركتء علت اوست يس بايد هر حركتى زمانى را بدنبال داشته باشد جون هر حركتى علت است و علتء. معلول را بدنبال 
دارد يس حركت هم بايد زمان را در يى داشته باشد. لكن تالى باطل است يعنى هر حركتى زمان را بدنبال ندارد بلكه 


حر كتهاى مستديره دائمى» زمان دارند و زمان سازند. 

جواب از اشكال دوم: 

ابتدا دو جمله اول را لحاظ مى كنيم 

١._ان‏ الزمان مقدار لكل حركه ١_ان‏ انيته متعلقه بكل حركه 


مفاد جمله اول: يعنى هر حركتى با زمان اندازه كيرى مى شود جون «مقدار» به معناى اندازه است و وقتى مى كوييم زمان 
مقدار براى هر حركتى است يعنى هر حركتى را با زمان اندازه مى كيريم اما آيا اين حركتى كه با زمان اندازه كيرى مى شود 
خودش هم زمان دارد يا با زمانى كه حركت ديكر ساخته است اندازه كيرى مى شود. ممكن است اين حركت» خودش زمان 
داشته باشد و با زمانى كه عارض بر خودش است اندازه كيرى شود و ممكن هم است كه اين حركتء زمان نداشته باشد و 


زمان براى حركت ديككر باشد و ما با زمانى كه براى حركت ديككر است اين حركت را اندازه مى كيريم. 
ص: 77١‏ 


حركت دورانى دائمى مثل حركت فلكك, زمان دارند و با همان زمان» هم خود حركت فلك را مى توان اندازه كرفت هم 


ح ركتهاى مستقيم كه فاقد زمانئد را مى توان اندازه كرفت. 


دراين صورت جمله اول صحيح مى شود جون مى كُوييم هر حركتى داراى زمان (يعنى مقدار) است و با اين زمان اندازه 


كبرق من شوة اما دازا/موذةابة ابن «معتن تبت كه زفان واخوةكن ساعتة باشل ممكن'استث زهان را حركت د ركرئ ساخته 
باشد و ما با زمانى كه به وسيله حركت ديكر ساخته شده اين حركت مورد نظرمان را اندازه كيرى مى كنيم. از اين عبارت؛ 
ندست تمى آنك كه فر عير كت زماتق :وا دز داره "ا اسمعدلاز ان اشتفاده كن زيرا ستعدل دن اسقدلالتن ابنطؤن كفت كه 
اكر زمان موجود باشد بايد هر حركتى» زمان را بدنبال داشته باشد اما معلوم نيست كه لازم نيست هر حركتىء زمان را بدنبال 
داشته باشد بلكه بايد هر حركتى با زمان اندازه كيرى شود. جه زمانى كه بدنبال دارد جه زمانى كه از جاى ديكر بيايد. بس 
اين عبارت» عبارت صحيحى است و به نفع مستدل تمام نمى شود. يس اين جمله مى كويد هر حركتى با زمان اندازه كيرى 
مى شود امااز آن استفاده نمى شود كه هر حركتى خودش زمان خودش و مقدار خودش را مى سازد بلكه با مقدارء اندازه 
كبرق معن شود 

مفاد جمله دوم: مى كوييم وجود هر زمانى وابسته به هر حركتى است. اين جمله» ظاهرى دارد كه ظاهرش را نمى يسنديم. 
ظاهرش اين است كه وجود زمان واسته به هر حركت است يعنى هر ح ركتى را كه شما ملا-حظه كنيد در يكك زمانى كه 
وجودش وابسته به اين حركت است حاصل مى شود. ظاهر اين عبارت اين است كه هر حركتى زمان ساز است و حركتى 


خالى از ساختن زمان نيست. 


ص: زفرفا 


مصئف مى فرمايد اين مطلب را هم نمى توانيم براى خصم مفيد بدانيم اكر جه اين عبارت را به ظاهر نمى يسنديم و مى كُوييم 
صحيح نيست كه خصم از آن استفاده كند ولى بر فرض اككر خصم استفاده كند ما اين كلام را توجيه مى كنيم تا از استفاده 


خصم بيرون بيايد. به اين صورت توجيه مى كنييم كه: 


هر زمانى وابسته به هر حركتى است نه اينكه هر حركتى زمان را بوجود مى آورد بلكه وجود زمان وابسته به حركت است 
يعنى اككر زمان بخواهد موجود شود بايد طبيعتِ ح ركتى موجود باشد تا اين زمان به كمكك طبيعتٍ آن حركت,ء موجود شود 


ولى آيا هر فردى از افراد اين طبيعت» سازنده زمان هستند؟ 


اين جمله دوم» اين مطلب را نمى فهماند بلكه مى فهماند كه زمان وابسته به طبيعت حركت است و وابسته به هر شخص 


ذكان به اوكواسه يمك ولى اويا انذازه فى كرك 


جمله دوم جمله اى است كه ابتداءً به نظر مى رسد حرف خصم را اثبات مى كند البته ما اين جمله دوم را صحيح نمى دانيم 
ولى با توجيهى كه مى كنيم آن را صحيح مى دانيم و از دست خصم بيرون مى آوريم تا خصم نتواند با آن استدلال كند جون 
با اين توجيهى كه كرديم معلوم شد كه حركت وابسته به طبيعت است نه به هر شخصى از اشخاص. اكرجه لفظ «كل حركها 
ظاهرش اين است كه اشخاص مراد هستند يعنى وجود زمان به هر شخص حركت وابسته است و همين ظاهر است كه ممكن 


است به نفع خصم تمام شود ولى ما اين ظاهر را عوض مى كنيم با آن توجيهى كه كرديم. 


ص: إرذرفا 


در ادامه مصنف فرق دوم را مى كويد تا نقصى كه در جمله دوم در فرق اول داشت وجود نداشته باشد. يعنى در فرق اول كه 
دو جمله بيان شد جمله اول صحيح بود اما جمله دوم؛ مشكلى داشت كه به نفع خصم تمام مى شد. حال مصنف فرق دوم را 
مى خواهد بيان كند اما طورى بان مى كند كه هيجكدام به نفع خصم نباشد و ديكر احتياج به توجيه هم نداشته باشد. 


آنجه دراين دو فرق براى مصنف مهم است اين است كه خصم نتواند ازاين مطالب استفاده كند آنجه مهم نيست اين است 


كه آيا اين جملات كه در اين دو فرق كفته مى شود صحيح است يا صحيح نيست. 
توضيح عبارت 

(فالجواب عن ذلكك) 

جواب از اشكالى كه بر وجود زمان كردند اين است كه... 

(انه فرق بين ان يقال ان الزمان مقدار لكل حركه) 


جواب از اشكالى كه بر وجود زمان كردند اين است كه بككويم زمان مقدار براى هر حركتى است. يعنى هر حركتى كه داشته 
باشيد بايد با زمان اندازه بكيريد. اين جمله» حرف صحيحى است. (نمى كويد خود اين حركتء سازنده زمان است بلكه مى 
كونن بابك نا مان اتذازه مكيرق خال زمان شاخيه ود هميق خر كك باشد بااساخته حركت ديك باشد فزق تذارد. ابن مله 
صحيح است و خصم نمى تواند از آن استفاده كند جون خصم مى خواهد بككويد هر حركتى علت براى زمان است و جون اكر 


علت موجود باشد معلول موجود است يس اكر حركت موجود باشد بايد زمان موجود باشد. 


ص: ع 


باشد ممكن است معلول ح ركتى باشد و ممكن است نباشد. 


(و بين ان يقال ان اتيته متعلقه بكل حركه) 
ضمير در «انيته» به زمان بر مى كردد. 


خصم درست مى شود كه بككُوييم هر حركتى؛ علت زمان مى شود و جون اكر علت موجود باشد معلول موجود است يس اكر 


صحيح مى شود ولى اين در صورتى است كه مراد از «كل حركه؛» اين باشد «بكل شخص من اشخاص الح ركها. 


ولى ما «متعلقه بكل حركه) را اينطور معنى مى كنيم يعنى متعلق به طبيعت حركت است ولو متعلق به شخصى از طبيعت حركت 
نباشد. يعنى نياز به مقدارى توجيه دارد اكر توجيهش كنيم اين عبارت» صحيح مى شود و خصم نمى تواند به آن استناد كند. 
اكر هم توجيه نكنيم؛ به نفع خصم مى شود ولى ما قائل به اين جمله نيستيم. 


صفحه /ا١‏ سطر ١8‏ قوله(و ايضا) 
تا اينجا فرق اول را بيان كرديم اما از اينجا فرق دوم را مى خواهيم بيان كنيم كه در اين فرق دوم هر دو جمله صحيح است. 
بيان مفاد جمله اول: «ان ذات الزمان متعلقه بالحر كه على سبيل العروض لها). 


ص: كرف 


مراد از «ذات زمان» همان طبيعت زمان است و مراد» شخص زمان نيست. 


(ذات و طبيعت و حقيقت و ماهيت همه يكك جيز هستند ولى با اعتبارات فرق مى كنند مثلا در ماهيت» وجود اخذ نشده ولى 


در حقيقت» وجود اخذ شده يعنى حقيقت همان ماهيتى است كه موجود شده است. ذات هم همينطور است). 


توضيح: طبيعت زمان وابسته به حركت است اين جمله به اين معنى است كه طبيعت زمان در هيج فردى از افراد زمان يافت 
نمى شود مكر اينكه حركتى موجود باشد. تعبير به «بالحركه) كرده و تعبير به «كل الحركه) و «طبيعه الحركه) نكرده بلكه مطلق 
نداشته تا بفهماند كه زمان وابسته به حركت است (نككفت جه نوع حركتى باشد بلكه بايد حركتى باشد ولو دورانى باشد) اين 
جمله نمى تواند به نفع خصم باشد جون مفاد اين جمله اين است كه طبيعت زمان واقع نمى شود مكر اينكه ح ركتى باشد (آيا 
حركت مستقيم بايد باشد يا حركت مستدير بايد باشد؟ اين را بعدا بيان مى كنيم). تا اينجا خصم نمى تواند از اين جمله اول 
استفاده كند اما از عبارت «على سبيل العروض لها» شايد خصم بتواند استفاده كند يعنى به اين نحوه وابسته است كه عارض 
حركت مى شود. مراد از «على سبيل العروض لها». «على سبيل عروض الزمان للحركه» است. اككر زمان عارض حركت شود 
حركتء معروض مى شود و زمان» عارض مى شود و هميشه معروض سبب براى عارض است حال يا سبب قابلى است يا تمام 
السي اسة :دو غارف شاي كه ففارف القند تعروظنى بك قابق اشن وسنت فاغلى لست خون اك سيت فافلن نود 
عَرَض»ء مفارق نبود. سبب فاعلى از بيرون مى آيد و اين عرض را بر معروض وارد مى كند ولى اين معروضء ذاتش سبب قابلى 


الت وعنبك قابلق زا تمى ثوان انان كرفت 


ص: عرفا 


اما در عوارضى كه لازم باشند معروضء تمام السبب خواهد بود هم فاعل و هم قابلى است. اما جكونه مى شود كه يكك شى 
در عين اينكه فاعلى است قابلى هم باشد در جاى خودش اين را حل كردند. 


بنابراين اكر حركت» معروض باشد و زمان. عارض باشد عليت درست مى شود و حركتء علت مى شود و زمان» معلول مى 
شود و هركاه كه علت» موجود است معلول بايد موجود باشد يس هركاه حركت موجود است زمان بايد موجود باشد. در اين 
صورت تا مقدارى حرف خصم صحيح مى شود اما نه اينكه به طور كامل حرف خصم را صحيح كند جون در عبارت قبل 
(يعنى ان ذات الزمان متعلقه بالحركه) طورى بيان شد كه حرف خصم را درست نمى كند زيرا «بالحركه)» بكار رفته بود و 
«بكل شخص من الاشخاص» نبود. بر فرض هم كه زمان عارض بر حركت شود ما نككفتيم كه عارض بر همه حركتها مى شود 
بلكه كفتيم عارض بر طبيعت حركت مى شود حال حركت هر جه مى خواهد باشد. بعدا ثابت مى كنيم آن حركتى كه زمان 
بر آن عارض ميشود حركت دورانى و دائمى است لذا «على سبيل العروض» نفعى براى خصم ندارد جون در جمله قبل عبارت 
اينكونه بود «ان ذات الزمان متعلقه بالحركه» كه نفعى براى خصم نداشت. 


تا اينجا معلوم شد كه خصم به كجاى جمله اول مى تواند استناد كند كه ما بعدا جوابش را مى دهيم. 


بيان مفاد جمله دوم: «ان ذات الحر كه متعلق بها الزمان على سبيل ان الزمان يعرض لها» ضمير «بها) و «لها» هر دو به حركت بر 


مى كردد. 


ص: وخرض 


اين جمله را با جمله قبل مقايسه مى كنيم. در جمله قبل كفت «زمان عارض بر حركت است)» در اين جمله هم مى كويد «زمان 
عارض بر حركت است». در جمله قبل كفت: «زمان متعلق به حركت است» در اين جمله هم مى كويد «حركت جيزى است 
كه زمان متعلق به آن است». صدر و ذيل جمله دوم مثل صدر و ذيل جمله اول است. اما يكك تفاوت مهم بين اين دوجمله 
وجود دارد و آن اين است كه در جمله اول» ذات زمان مطرح بود اما در جمله دوم؛ ذات حركت مطرح بود يعنى در جمله اول 
طبيعت زمان وابسته به حركت مى شد اما در جمله دوم؛ زمان به طبيعت حركت وابسته مى شد نه به فرد حركت. يعنى زمان را 
به فرد حركت محتاج نمى كند و معلولٍ فرد حركت قرار نمى دهد بلكه معلول طبيعت حركت قرار مى دهد يعنى مى كويد 
زمان وابسته به طبيعت حركت است نه به شخص خاصى از حركتء ممكن است اشخاصى از حركت باشند كه زمان به آنها 
وابسته نباشد ولى زمان بدون حركت نمى شود و به طبيعت حركت وابسته است ولو آن طبيعتٍ حر كت,ء طبيعتى باشد كه در 


ضمن حركت دورانى دائم باشد. 


يس جمله دوم از ابتدا نمى كذارد خصم به آن استناد كند. البته خصم ممكن است بككُويد زمان وابسته به حركت است ولى ما 
جواب مى دهيم كه زمان وابسته به طبيعت حركت است نه اينكه وابسته به هر شخصى از اشخاص حركت است. يكك حركت 


هم كه انجام شود و بتواند زمان را بسازد زمان درست مى شود ولو بقيه حركتها نتوانند زمان را بسازند. 


ص: كرف 


(در هر دو جمله» عارض و معروضء. علت و معلولند. عارض» معلول است و معروضء علت است) 
توضيح صفحه ١188‏ سطر اول قوله (لان الاول) 


مصنف دو جمله در فرق اول بيان كرد و دو جمله در فرق دوم بيان كرد. ترتيب اين دو جمله اى كه در فرق دوم آمده مثل 


ترتيب دو جمله اى است كه در فرق اول آمده است. 
جمله اول در هر دو فرق» صحيح هستند. 
جمله دوم در هر دو فرق» با توجيهى كه در فرق اول كفتيم صحيح هستند. 


خصم ممكن است به جمله دوم متمسكك شود ولى ما آن را رد مى كنيم و به جمله اول كه عبارت «على سبيل العروض» است 
هم مى تواند متمسكك شود كه آن را هم رد كرديم. مصنف به دو جمله اى كه در فرق اول كفت توجهى نمى كند. ولى به دو 
جمله اى كه در فرق دوم آورد توجه مى كند و شروع به توضيح دادن مى كند با عبارت ١«لا-ن‏ الاول...» دليل براى فرق مى 


آورد كه جرا بين دو جمله در فرق دوم فرق است. 


جون در جمله اول كه «ذات الزمان... لها» بود معنايش اين است «شيئا يعرض لشىء) (نسخه صحيح به جاى «بشى» بايد «لشىء») 
باشند) يعن جيرئ عارض خيز ديكرى شو آماابتكه كما ان جيز ديكن غارض_ زا ذو ين 'دارد ان ان :استفادة لم شود: 


يعنى استفاده مى شود كه اين زمان بايد عارض حركت باشد اما اينكه هر ح ركتى اين عارض را دارد» استفاده نمى شود. 


ص: خرف 


«و الثانى ان شيئا يستتبع شيئا» يعنى جيزى كه حركت است بدنبال دارد جيزى را كه زمان است. اما كدام حر كت مراد است؟ 
مى فرمايد طبيعت حركتء زمان را بدنبال دارد نه ايتكه هر شخص حركت,. زمان را بدنبال داشته باشد. يس جمله دوم ظاهراً 
به نفع خصم است كه شيئى (حركت) در بى دارد شيئى (زمان) را اما منظور از شىء اول» طبيعت حركت است كه در بى دارد 


شيئى(زمان) را. 


متبوع بيايد نه اينكه بعدا به متبوع داده شود بلكه عارض لازم است لذا به نحو عروض در بى دارد. 
كاهى تابع دارد ولى به نحو عرض مفارق است كه فايده ندارد. 


كه در فرق دوم كفتيم نمى تواند استناد كند اما به اولى نمى تواند استناد كند به اين دليل كه با عبارت «فلانه ليس من شرط...) 
بيان مى كند و به دومى نمى تواند استناد كند به اين دليل كه عبارت «فلانه ليس اذا تعلق...» بيان مى كند. 


ادامه بيان دوم براى جواب از اشكال دوم بر نفى وجود زمان 957/٠4/٠8‏ 
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صفحه ١188‏ سطر ؟ قوله (اما الاول) 

7١ ص:‎ 

موضوع: ادامه بيان دوم براى جواب از اشكال دوم بر نفى وجود زمان 


بعضى از كسانى كه منكر وجود زمان بودند اينجنين بر مدعايشان استدلال كردند كه اكر زمان وجود داشته باشد جون معلول 
حركت است بايد با هر ح ركتى زمان وجود بكيرد در حالى كه ما حركاتى داريم كه بوجود آورنده زمان نيستند مثل حركات 
مستقيم كه زمان به وجود نمى آورد. حركات مستدير است كه زمان را بوجود مى آورد. از اينجا نتيجه مى كيريم كه زمان 
موجود نيست والا اكر بخواهد موجود باشد بايد بدنبال هر حركتى وجود بككيرد و جون بدنبال هر حركتى وجود نمى كيرد 
يس اصلا موجود نيست. اين استدلال را شروع كردند كه جواب بدهند. فرمودند كه ما دو نوع كلام مى توانيم داشته باشيم. 
اين دو نوع كلام را رسيدكى مى كنيم تا ببينيم اين مستشكل از كدام كلام مى تواند استفاده كند. يكبار اينجنين مى كوييم كه 
ذات زمان و طبيعت زمان متعلق به حركت است. يعنى زمان به طبيعتش اكر بخواهد واقع شود بايد ح ركتى واقع شود و ما تعيين 
نمى كنيم كه حركت» جه نوع حركتى باشد آيا مستقيم باشد يا مستدير باشد؟ ولى مى كُوييم بايد حركتى باشد تا زمان 
بطبيعته موجود شود. به اين قسمت»ء مستدل نمى تواند تمسكك كند جون اين قسمت مى فهماند كه زمان احتياج به حركت 


دارد ولى آيا هر حركتى زمان دارد؟ اين را افاده نمى كند تا مستدل از آن بهره ببرد. ولى بدنبال اين جمله؛ جمله ديكر داريم 


كه «على سبيل العروض بها» است يعنى زمان به طورى است كه عارض بر حركت شود. اين جمله هم نمى تواند براى مستدل 
مفيد باشد زيرا در اين بخش دوم از جمله اول كفته مى شود كه زمان عارض مى شود بر همان حركتى كه سازنده اش است 
نه اينكه بر كل حركت عارض شود. ابتداى جمله اينككونه است كه طبيعت زمان» وابسته به حركتى است (هر حركتى كه مى 
خَواهك باشد) اما در انتهائ آن مله اتكونه هى كويد (نة طورئ كه زمان عارض برهمان خركث بشود؛ بعتى اكر كك 
مستدير سازنده سازمان است زمان هم عارض بر خود حركت مستدير شود نه اينكه عارض بر ح ركتهاى ديكر شود. يس نتيجه 
نمى دهد كه هر حركتى زمان دارد تا مستدل از اين مطلب استفاده كند بلكه فقط نتيجه مى دهد كه زمان وابسته به حركتى 


است و بر آن حركت هم عارض مى شود. 


ص: أفرف 


بله اكر اين جمله «على سبيل العروض لهاا ضمير آن به حركت مذكور برنكردد بلكه به كل حركت بركردد يعنى زمان عارض 
بر هر حركتى شود دراين صورت مستدل مى تواند استدلال كند كه زمان» عارض بر هر حركتى است و عارض. معلول 
معروض است يس هر حركتى علت براى زمانى است و در نتيجه زمانى را در بى دارد و آن وقت مى تواند استدلالش را تمام 


اما جمله دوم را بررسى مى كنيم: جمله دوم مى كفت كه طبيعت حركت (نه طبيعت زمان» جون در جمله اول مى كفت 
طبيجة زسان واسنه عر كن اسيك )اطو رق اقيق كه زفان نه اوتؤاستفة سكب انعو اشكى على سيدا العروضن ليها ات 
(يعنى عبارت «على سبيل العروض لها» در هر دو جمله اول و دوم جارى است) وقتى زمان به طبيعت حركت وابسته است مى 
كُوييم طبيعت حركت داراى مصاديق زيادى است كه هم مصاديق مستدير وهم مصاديق مستقيم دارد و زمان كه وابسته به 
طبيعت شد كُويا مى توان كفت كه زمان وابسته به مصاديق طبيعت هم هست. شايد مستدل از اينجا بتواند استفاده كند كه همه 
مصاديق حركتء زمان را در يى دارد جون زمان به طبيعت» وابسته است و طبيعت در تمام مصاديق موجود است و در 
اينصورت شايد بتوان كفت كه زمان در بى هر حركتى حاصل است. يعنى ممكن است از جمله دوم استفاده كند همانطور كه 
ممكن بود از جمله اول استفاده كند. 


مصنف مى فرمايد هيجكدام از دو جمله براى مستدل مفيد نيستند. نه جمله اول و نه جمله دوم فايده دارد. بحث امروز از اينجا 


شروع مى شود. 


ص: زفف 


اما جرا جمله اول براى مستدل فايده ندارد: كفتيم كه طبيعت زمان. متعلق به حركت است و در فرق اول كه كذاشته بوديم 
جمله اول اين بود كه زمان» مقدار حركت است حال اككر اين دو جمله را با هم جمع كنيم (يعنى جمله اول كه در فرق اول 
آمد با جمله اول كه در فرق دوم آمد را جمع كنيم معنايش اين است كه زمان وابسته به حركت است و با حصول حركتء بر 
حركت عارض مى شود تا حركت را اندازه كيرى كند زيرا مقدار براى همه حركتها است. از اين جمله اى كه حاصل جمله 
اول در فرق اول و حاصل جمله اول در فرق دوم قرار داديم بدست مى آيد كه مقدّر (يعنى آن كه حركت را اندازه مى كيرد) 
بايد بر حركت عارض شود. در اينصورت مستدل به آسانى نتيجه مى كيرد كه هر حركتى» عارضى به نام زمان دارد كه آن 
عناوصن داب حر كن كه معرزوفق اسثة زا تداز كزى نت كن و كو انضيووت مش لمن تزانه كو كف ك0 ود هر حجر كين 
زمان را در يى دارد و زمان عارض بر اوست و معلول اوست لذا بايد بدنبال هر حركتى» زمان داشته باشيم. در اينصورت به نفع 
مستدل حساب مى شود. 


جواب مصنف: مقدّر شى لازم نيست كه عارض بر شى باشد. آن كه شى را اندازه مى كيرد لازم نيست عارض بر شىء باشد. 
مى تواند عارض باشد و مى تواند عارض نباشد مثلا زمان» حركت فلكك را اندازه مى كيرد و عارض بر حركت فلكك هم 
هست اما مترء اين زمين و اين ديوار را اندازه مى كيرد ولى عارض برهيجكدام نيست. در اندازه كرفتن لازم نيست اندازه 
كيرنده عارض بر اندازه كرفته شده شود بلكه به قول مصنف ممكن است موافات داشته باشد موافات به معناى مطابقت است 
يعنى متر را روى زمين مى كذاريم و مطابق با زمين مى كنيم اين قسمتء يكك متر است. قسمت دوم, متر دوم است و هكذا. 
كاهى هم با موازات اندازه كرفته مى شود مثلا اين ديوار را اندازه كرفتيم كه دأ متثر ابة: موازى ان ذيوان» فتؤاق د يكرق 
است كه مى كوييم آن هم ٠١‏ متراست در حالى كه هيجكدام عارض بر همديكر نيستند. يس با موافات و موازاه مى توان 
كدت : زا الذازه كرفت درحشالك: كة .دو الت ادو تخالك» انداده كر تله عارص تيك يله دو مواردق بدا من وه كه هقدو 
يعنى اندازه كيرنده عارض بر اندازه كرفته شده است مثل زمان كه حركت فلكك را اندازه مى كيرد. اكر اينككونه است ما مى 
توانيم بككوييم حركاتى هستند كه زمان آنها را اندازه مى كيرد ولى زمان بر آنها عارض نيست مثل حركت عُمر ما. جون عُمر 
ماححركت اميت كه از سال تولك ما سال مرك ماهشت ابو فاضلة وا زمان: اتداز» مى كيرد ولى ايا ذماى كه عارص ير 
حركت من است اندازه كيرى مى كند يا زمانى كه عارض بر حركت فلكك است اندازه كيرى مى كند؟ مى كوييم زمان 
عارض بر حركت فلككء زمانٍ عبور ما و عُمر ما را اندازه مى كيرد در حالى كه عارض بر عمر ما و حركت ما نيست. يس 
اينجنين نيست كه هر ح ركتى؛ عارضى به نام زمان داشته باشد و با آن عارض اندازه كيرى شود تا شما بكُوييد كه يس هر 
حركتى زمانى را در بى دارد بلكه جه بسيار حركتهايى كه خودشان زمان را در بى ندارند و با زمانى كه براى حركت ديكر 
است اندازه كيرى مى شوند. يس جمله اول در فرق دوم ولو تلفيق شود با جمله اول كه در فرق اول كفته شد باز هم براى 
مستدل نفعى ندارد و نمى تواند از آن استفاده كند جون مجموع اين دو جمله (جمله اول در فرق اول و جمله اول در فرق 
دوم) نشان مى دهد كه زمان. اندازه كيرنده است و براى حركت حاصل است و حركت را اندازه مى كيرد. اما اينتكه حصولش 
به نحو عروض باشد معلوم نيست. البته كفتيم به نحو عروض بر سازنده خودش صحيح است يعنى اين زمان» عارض مى شود 
وشا تج قروو عه تحركت:فلكه أندك ها اكه عاوقن و محر كن جود ندمة نمق اح سارو شحة ادن سكل كدق 
بودن» مستلزم عارض بودن نيست جون ممكن است مقدّر و اندازه كيرنده باشد ولى عارض نباشد. يس جمله اول را از كار 


انداختيم و نكذاشتيم مستدل به آن استدلال كند. 


ص: إرففا 


توضيح عبارت 
(اما الاول فلانه ليس من شرط ما يقدّر الشى ان يكون عارضا له و قائما به) 


اين عبارت» احتياج به تقدير دارد يعنى قبل از «اما الاول» بايد بكوييم هيجكدام ازاين جملات براى مستدل مفيد نيستند. اما 
جمله اول مفيد نيست به اين دليل كه بيان مى كند و اما جمله دوم را در خط بعد بيان مى كند و لذا اكر اين تقدير كرفته نشود 
معلوم نمى شود اين جمله ا«ما الاول» جه جيز را مى خواهد رد كند. اين «اما الاول» و «اما الثانى» مى خواهند دو جمله اى كه 


در فرق دوم كفته شده رااز دست مستدل بيرون بياورند و نككذارند مستدل از آن استفاده كند. 
ترجمه: اما جمله اول به نفع مستدل تمام نمى شود به خاطر اين است كه شرط آنجه كه شيئ را اندازه مى كيرد اين نيست كه 
عارض به آن شى و قائم به آن شى باشد (ممكن است اندازه كيرنده عارض بر شى نباشد بلكه موافات و موازات با شى داشته 


باشد). 


(بل ربما قدّر المباين بالموافاه و الموازاه لما هو مباين له) 


«لما هو مباين له» متعلق به «قدّر) است. 


ترجمه: امر مباين (مراد از مباين امرى كه عارض نيست مثل متر كه عارض بر يارجه نيست) اندازه مى كيرد جيزى را كه مباين 
با خودش است (متر كه جداى از يارجه است يارجه اى را كه جداى از متر است اندازه مى كيرد) به مطابقت و موازات (يعنى 
آن اندازه كيرنده را روى اندازه كرفته شده تطبيق مى كنى و اندازه كرفته شده را اندازه مى كيريد يا موازى مى كنيد و اندازه 
مى كيريد) يس زمان هم ممكن است بر مقدار عُمر ما مطابق شود و حركت ما را اندازه بككيرد. با اينكه اين زمان عارض بر 
حركت ما نيست و عارض بر حركت فلكك است. 


ص: عع" 


توضيح صفحه 188 سطر #قوله (و اما الثانى) 


جمله دوم در فرق دوم اين بود كه طبيعت حركت طورى است كه زمان به او وابسته است يعنى اككر زمان بخواهد انجام شود 
بايد طبيعت حركت باشد ولى تعيين نمى كنيم كه طبيعت حركت در ضمن كدام فرد باشد. آيا در ضمن حركت مستقيم يا 
حركت مستدير يا در ضمن هر دو است؟ اين جمله دوم به ما مى كويد اكر زمان بخواهد موجود باشد بايد طبيعت حركت 
باشد. بيان نمى كند كه تمام مصاديق حركت مى تواند ايجاد زمان كند. جون اين جمله دوم نككفت كه زمان به هر نوع از 
مصاديق حركت وابسته است بلكه كفت به طبيعت حركت وابسته است و طبيعت اككر در ضمن يكك فرد حاصل شود زمان 
حاصل مى شود لازم نيست در ضمن همه حاصل شود. جون زمان به طبيعت حركت,. احتياج دارد و طبيعت حركت, در 
حركت مستدير هم هست و زمان را درست مى كند ولواين طبيعت با حركت مستقيم است و زمان را درست نمى كند. ما 
نككفتيم كه زمان به هر حركتى وابسته است. يس اشكال ندارد طبيعتى كه محتاج اليها است مصداقش از آن محتاج خالى باشد. 
همين اندازه كه مصداقى از آن طبيعت با اين محتاج ارتباط داشته باشد براى اين محتاج كافى است و لازم نيست تمام افراد 
طبيعت احتياج اين محتاج را برآورده كنند. يس جمله دوم هم براى مستدل مفيد نيست. 


توضيح عبارت 
(و اما الثانى فلانه ليس اذا تعلق ذات الشى بطبيعه شى يجب ان لا تخلو طبيعه الشى عنه) 


ص: أحكرف 


اما جمله دوم كه در فرق دوم كفته شد مفيد براى مستدل نيست زيرا كه اين جنين نيست كه اككر ذات شيئ به طبيعت شيئ 
وابسته شد (مراد از ذات شىء زمان است و مراد از طبيعت شى» طبيعت حركت است. مصنف مطلب را عام فرموده ولى ما آن 
(يعنى اينجنين نيست كه اككر زمان وابسته به طبيعت حركت شد اين طبيعت در هيج موردى خالى از زمان نشود بلكه اين 
طبيعت همين اندازه كه در موردى بتواند زمان را بسازد كافى است. لازم نيست كه در همه موارد همراه زمان باشد و هيجكاه 
ال زماق مالك توه (ويوااشيما | بتحتين' برذاقك كزدييد كداهر كا ابن طبيعت باشد وهات ناهد باشد در حال 'كامتظووما اخ 
نبود بلكه منظور اين بود كه زمان اككر بخواهد باشد آن طبيعت بايد باشد نه اينكه هر جا آن طبيعت موجود بود زمان هم بايد 


باشك. 


[نكته: ما مى كوييم انسان احتياج به اين طبيعت دارد يعنى اكر اين طبيعت موجود شود انسان هم موجود مى شود. آيا معناى 
اين عبارت اين است كه تمام افراد طبيعت مى توانند اين انسان را موجود كنند يا اينكه فقط انسان به اين طبيعت احتياج دارد 
بدون تعيين اينكه كدام فرد از طبيعت است. وقتى مى كوييم انسان احتياج به اين طبيعت دارد معنايش اين است كه بايد اين 
طبيعت حاصل شود تا انسان حاصل شود حال آيا حتما در همه افرادش بايد باشد يا در يكك فردش هم كافى است؟ مى كُوييم 
اكر اين طبيعت در يكك فرد حاصل شود مى تواند زمان را ايجاد كند ما نككفتيم زمان به تكك تكك اين افراد وابسته است. 


ص: عع 


وقتى ما مى كُوييم زمان وابسته به طبيعت است يعنى با حصول طبيعت» زمان حاصل مى شود كارى نداريم كه در ضمن تداوم 
فرد باشد. يكوقت مى كوييد كه طبيعت حركت اينجنين است كه زمان را در بى دارد در اين حالت هر جا اين طبيعت بيايد 
زمان بايد بدنبال آن بيايد ولى ما اين را نكفتيم. نكفتيم كه طبيعت حركتء زمان دارد كه هر جا اين طبيعت بود» زمان هم 
باشد. بلكه ما كفتيم زمان احتياج به طبيعت دارد و بايد اين طبيعت اتفاق بيفتد تا زمان بيايد اما تعبين نكرديم كه در كجا اتفاق 
بيفتد. اين حركت ممكن است در فرد مستدير اتفاق بيفتد زمان حاصل شود و اكر اين حركت در فرد مستقيم اتفاق بيفتد زمان 
حاصل شود نمى شودء نمى كُوييم هر جا طبيعت آمدء زمان مى آيد بلكه مى كوييم هر جا زمان بود بايد طبيعتِ حركت 
باشد. اين دو عبارت با يكديكر فرق مى كند. اكر مى كفتيم هر جا طبيعت حركت بود زمان هم هست شما مى توانستيد 
بككوييد در اين مصداق حركت»ء طبيعت حركت است يس زمان است و در آن مصداق ديكرش هم طبيعت حركت است يس 
زمان است و نتيجه بككيريد هر جا حركت است زمان است. اين نتيجه صحيح است اما اكر بكوييم زمان وابسته به طبيعت 
حركت است (نمى كوييم طبيعت حركت زمان را در بى دارد) يعنى اكر طبيعت حركت حاصل شود زمان حاصل مى شود. 


نه به اين معنى كه تمام افراد طبيعت در ساختن زمان دخالت دارند يعنى زمان وابسته به اين طبيعت است اما وابسته به كدام فرد 
از طبيعت است يقين نكرديم. بعدا با دليل ثابت مى كنيم كه فلان فرد طبيعت نمى تواند زمان درست كند اما فلان فرد مى 


ص: فض 


به عبارت ديكر زمان محتاج به طبيعت است هركاه زمان باشد بايد محتاج اليه آن باشد ولى محتاج اليه آن» حركت مستدير 


است يا حركت مستقيم كاشف از حركت مستدير است (كه باز هم منشا حركت همان حركت مستدير مى شود). 
(و نحن انما يبرهن لنا من امر الزمان انه متعلق بالحركه و هيئه لها) 


تا اينجا مصنف كلى كويى كرد و بحث را بر حركتث و زمان تطبيق نكرد اينكه در جمله اول كفت شىء مقدر شىء است و 
مقدّرش لازم نيست عارض شى باشد و در جمله دوم كفت اكر شيئ محتاج به طبيعت بود لازم نيست كه طبيعت در يكك 
مورد خالى از آن شى نباشد. به صورت كلى بحث كرد حال تمام اين مباحث را مى خواهد بر زمان و حركت تطبيق كند لذا 
مى فرمايد ما در مورد امر زمان يكك مطلب را برهانى كرديم و درباره امر حركت هم يكك مطلب را برهانى كرديم ولى 
هيجكدام از اين دو مطلب به نفع مستدل نيست. 


ترجمه: اينكه زمان متعلق به حركت و هيئت حركت است (متعلق به معناى وابسته است و هيئت به معناى عارض است يعنى 
زمان هم وابسته به حركت است و هم عارض بر حركت مى شود) يعنى تا اين اندازه براى ما روشن شده كه زمان بدون 


و برهانى كرديم. اما اينكه هر حركتى بدنبالش زمان است برهانى نشده است. 
(و من امر الحركه ان كل حركه تقدّر بزمان) 


ص: را 


وازامر حركت براى ما برهانى شده كه هر حركتى با زمان اندازه كيرى شود. از اين دو مطلب برهانى بدست نمى آيد كه هر 


حر كت إزفان وا قرس قار 

(فليس ان تكون كل حركه متعلق بها زمان يخصها) 

نسخه صحيح «فليس يلزم من هذين ان تكون)» است. 

نسخه صحيح «كل حركه متعلقا بها» يا «كل حركه يتعلق بها» باشد. جنانكه در نسخه خطى «يتعلق» آمده است. 


ازاين دو مطلب برهانى كه يكى درباره زمان و يكى درباره حركت براى ما روشن شده لازم نمى آيد كه هر حركتى تعلق 


داشته باشد به آن حركت, زمان مخصوص به همان حركت. 

«ان تكون...) بيان مى كند كه جمله دوم مفيد براى مستدل نيست 

(و لا ان كل ما قدر شيا فهو عارض كه حتى يكون لكل حركه زمان عارض لها بعينه) 
اين عبارت بيان مى كند كه جمله اول مفيد براى مستدل نيست. 


ترجمه: و لازم نمى آيد كه هر جه كه اندازه مى كيرد جيزى را (يعنى زمانى كه حركت را اندازه مى كيرد) عارض بر آن جيز 
باشد تا نتيجه اين شود كه هر ح ركتى زمان دارد كه اين زمان» عارض همان حركت است. 


«بعينه) يعنى همين زمان عارض آن حركت است 


تا اينجا استدلال مستدل باطل شد و ثابت شد كه اينجنين نيست كه دنبال هر حركتى زمان داشته باشيم. حال مصنف از عبارت 


عدي واود يق مسالة م شود 
وكات نمه شاد سكف لماه 


ص: اخرض 


مى فرمايد حركت مستقيم كه اول و آخر دارد زمان ساز نيست و الا لازم مى آيد كه زمان بين دو «آن» فاصله شود. در حالى 
كه ما زمان را امر مستمر مى دانيم و دو «آنْ)» فرضى براى آن قائل هستيم ولى دو «آن) بالفعل براى آن قائل نيستيم اككر زمان به 
وسيله حركت مستقيمى كه ابتدا و انتها دارد ساخته شود زمان مصور بين دو «آن) بالفعل مى شود كه جايز نيست يعنى محصور 
شدن زمان بين دو «آن» فرضى اشكال ندارد ولى بين در «آن) بالفعل صحيح نيست جون زمان بايد امر مستمر باشد و بين دو 
«آن» فاصله نشود. بله حركتهايى داريم مثل حركت فلكك كه سازنده زمان است جون «آن» بالفعل ندارد و جنين حركتى كه 
«آنْ» بالفعل و طرفٍ بالفعل ندارد مى تواند سازنده زمان باشد البته مراد از فلك, فلكك نهم است زيرا بقيه افلا-كث به تبع 
حركت فلكك نهم» حركت شبانه روزى مى كنند و زمان مى سازند ولى حركت خود فلكك نهمء زمان ساز است. 


ترجمه: بلكه حركاتى كه داراى ابتدا و انتها هستند (يعنى حركات مستقيم كه داراى ابتدا وانتها هستند و در جاى خودش 
كفتند حركات مستقيم حركات محدود و متناهى اند اما حركات دورانى نامحدود استء علت محدود بودن اين است كه 
حركت مستقيم يا از مركز عالم به فلك الافلاكك مى رود كه حركت به سمت علو است يا از محيط به سمت مركز است كه 
حركت به سمت سفل است اين دو حركت را داريم و جون مركز و محيط محدود هستند حركتى كه بين اين دو واقع مى شود 
بايد حركتٍ محدود باشد و نمى تواند نامحدود باشد زيرا در برهان تناهى ابعاد ثابت كرديم كه جهانٍ جسم متناهى است و 
مركز و محيطش فاصله متناهى دارد. اككر حركتى بخواهد انجام شود يا عن المركز الى المحيط است يا عن المحيط الى المركز 
است لذا ابتدا و انتها دارد.) زمان به اينها تعلق ندارد و با اينها ساخته نمى شود. 


ص: لوكا 


(و كيف يتعلق بها الزمان و لوكان لها زمان لكان مفصولا بآنين) 
بعد از كلمه «بها الزمان» وير كول كذاشته كه خوب است حذف شود 


ترجمه: جكونه تعلق دارد به اين حركت مستقيم» زمان در حالى كه اكر براى اين حركت مستقيم زمان باشد اين زمان؛ فاصله 
٠‏ دو «آن» واف ( ديد ٠‏ «آن)» ابدا و «آن) انتهاءء در حال كه زمان با «آن) ابتداء و «آن) انه : 2-20 
بين دو مى شود (يعنى بين )31١‏ ابتدا و«ال 5 زمان با «آن) اب وان محصور نمى شو 


«آنْ» ابتدا و «آنْ» انتها كه فرضى باشد نه اينكه واقعى و بالفعل باشد. 
(و قد و منعناذلكك) 
نسحخه صحيح «و قد مئعنا)» است 


ترجمه: مفصول بودن زمان به آنين را باطل كرديم و كفتيم بايد زمان ابتداء و انتها نداشته باشد جون زمان را ازلى و ابدى 
كرفتيم 

(نعم اذا وجد الزمان بحر كه على صفه يصلح ات يتعلق بها وجود الزمان تقدر به سائر الحركات) 

ممكن است ح ركتى يافت شود (كه همان حركت دورانى فلك است) كه زمان بسازد و با اين زمان ساخته شده. بقيه حركات 
اندازه كيرى شوند. 

ترجمه: اكر زمان به وسيله حركتى يافت شود كه اين حركتء بر صفتى است (يعنى حركت مستدير دائم باشد) كه مى شود به 


صفت دوام دارد و آن حركتى كه صفت دوام دارد حركت مستدير است يس زمان وابسته به حركت دائم مستدير مى شود) 


كه به وسيله اين زمان كه با حركت مستدير متولد مى شود سائر حركات اندازه كيرى مى شوند. 


ص: إدرءكن 


(و هذا الحركه حركه يصح عليها الاستمرار و لا يتحدد لها بالفعل اطراف) 


اين حركتى كه سازنده زمان است و با ساختن زمان. اندازه بقيه حركات را مشخص مى كند جه حركتى است؟ مى فرمايد اين 


اطرافى تعيين نمى شود مراد از اطرافء ابتدا و انتها است. 


قيد «بالفعل» را توجه كنيد كه به معناى اين است كه بالفرض مى توان براى آن اطراف تعيين كنيد اما بالفعل براى آن اطراف 
نيست. تا اينجا معلوم شد كه حركت سازنده زمان است ولى منحصرا حركتى كه بر صفت خاص باشد سازنده زمان است يعنى 
حركتى كه مستدير و دائم باشد. حال متشكل مى كويد اككر جنين حركتى نداشتيم (البته جنين ح ركتى داريم و آن حركت 
فلك است قدما تعبير به حركت فلك مى كردند اما امروزه تعبير به حركت كوكب مى كنند يس بالاخره حركت دورانى كه 
سازنده زمان باشد داريم و. اين باطل نشده) بايد زمان نداشته باشيم و منكر آن شويد. مصنف وارد جواب مى شود و مى 
فرمايد بله بايدزمان نداشته باشيم و ابايى نداريم كه بككوييم زمان نداريم بعدا ترقى مى كند كه اككر حركت دورانى نداشتيد 


اصلا حركت نخواهد داشت يعنى حركت مستقيم هم نخواهيد داشت. 

اكر ح ركتى كه سازنده زمان است (مراد حركت فلك نهم است) وجود نداشته باشد آيا زمان وجود ندارد 97/٠4/٠8‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١188‏ سطر 4 قوله(فان قال قائل) 

موضوع: اككر حركتى كه سازنده زمان است (مراد حركت فلكك نهم است) وجود نداشته باشد آيا زمان وجود ندارد؟ 
ض: ١+‏ 


بحث در اين بود كه آيا زمان موجود است يا موجود نيست كسانى بر وجرد زمان اشكال كرده بودند و كفته بودند اكر زمان 
موجود باشد همه حركتها بايد زمان داشته باشند جون زمان اكر موجود باشد معلول حركت خواهد بود و وقتى معلول حركت 
شد و حركتء علت آن شد هر وقت كه حركت موجود باشد بايد آن هم موجود باشد. جون معلول بدنبال علت موجود مى 
شود ولى ما مى كوييم در بسيارى از موارد حركت موجود مى شود ولى زمان موجود نمى شود. ازاينجا مى فهميم كه زمان 


وجود ندارد و الا با وجود علتش بايد موجود مى شد. 


اين را جواب داديم وثابت كرديم كه هر ح ركتى لازم نيست علت زمان باشد تا ما توقع داشته باشيم كه با وجود هر حركتى 
زمان هم موجود مى شود. بلكه يكك حركت خاص است كه اولا دورانى و ثانيا دائمى است و آن حركت باعث بوجود مدن 
زمان مى شود و هركاه آن موجود شود زمان هم تخلف نمى كند و موجود مى شود ولى بقيه حركتها سازنده زمان نيستند اكر 
جه با زمان اندازه كيرى مى شوند. اين حاصل مطالب كذشته بود. 


ازاين مطلب برآمد كه يكك حركت مى تواند سازنده زمان باشد نه همه حركتها. سائل سوال مى كند كه اكر آن يكك ح ركتى 


كه سازنده زمان است در جهان نباشد بايد زمان در جهان نباشد و قهرا حر كتهاى بى زمان انجام شود و يا به تبعير ديكر 
حركتهايى انجام شود بدون اينكه زمان آنها را اندازه بكيرد جون شما قبول داريد كه زمان همه حركتها را اندازه مى كيرد اكر 
جه معلول همه حركتها نيست ولى اندازه كيرنده همه حركتها است. اكر حركت دورانى فلكك نباشد و در نتيجه زمان وجود 
نداشته باشد حركتهاى ديكرى كه موجودند با جه جيز اندازه كيرى مى شوند؟ لازم مى آيد با نبودن حركت سازنده زمان 
نكر كتهناى ديكرابى زمات باشتند در ححالق كانم باظلآبنة سسن هميق اشكالثزا نه صورت :دركرئ بان مى كنذا ومن 
فزمابلة شما فى كويد أبن خركت» سازئده زماك نيست زيرا فقط يكف عركت ساؤندة زماق:است خالا ا كر بح ركتهاق :د بكر 
واقع شوند و جسم اككر بخواهد حركت كند احتياج به حركتهاى ديكر ندارد يعنى اينجنين نيست كه اكر جسمى بخواهد 
حركت كند بايد حتما جسم فلكى داشته باشيم و او هم حركت كند تا به اين جسم غير فلكى اجازه حركت داده شود. 


ص: إرذذكنا 


بلكه اين جسم غير فلكى حركت مى كند جه حركت فلكك باشد جه نباشد 


يس حركت جسم بدون حركت جسم ديكر جايز است ولى شما مى كويد زمان براى اين حركت بدون حركت ديككر جايز 
زمان شود جطور اين جسم مى تواند بدون حركت جسم ديكر حركت كند ولى نمى تواند بدون زمان حركت ديككر» زمان 


اين اشكال دوم همان اشكال اول'است ولكى با بان ذيكزوارك فى شود لذا وقتيمضتف وازه جوان :ادن مى شود ذو جوات 
نمى دهد بلكه يكك جواب مى دهد. 

توضيح عبارت 

(فان قال قائل ارايت ان لم توجد تلك الحركه لكان يفقد الزمان) 


مراد از «تلكك الحركه) يعنى حركتى كه سازنده زمان است و به قول شما حركت دورانى دائم است يا به تعبير ديكر حركت 


فلك نهم است. 
ترجمه: اكر قائل بككويد كه اين حركتى كه سازنده زمان است يافت نشود آيا نظر مى دهى كه زمان موجود نيست؟ 


نتيجه كلام شما همين شد كه فقط حركت دورانى دائم است كه زمان را مى سازد اكر آن حركت دورانى دائم نباشد قهرا 
زمان نخواهد بود و حركات ديككرء اندازه كير ندارند. به قول مصنفء حركات ديككر بايد بلاتقدم ولا تاخر بايد انجام شوند 
يعنى زمان نداشته باشند وقتى زمان نداشتند تقدم و تاخر ندارند در حالى كه در حركت » واجب است كه تقدم و تاخر باشد و 
الااكر تقدم و تاخر نباشد حركت نخواهد بود بلكه ثبات است يس در حركت بايد تقدم و تاخر باشد در حالى كه شما مى 
كوييد آن حركتء زمان ندارد و زمانٍ اصلى را ما با فرض اينكه فلكك نباشد از بين برديم يس اصلا زمان نيست يعنى تقدم و 


تاخرى نيست در عين حال حر كتى انجام مى شود و اين حركت,ء تقدم و تاخر ندارد. 


ص: وددلا 


(حتى تكون حركات اخرى غير ها بلا تقدم و تاخر) 


«غيرها) يعنى غير از اين حركتى كه آن را سازنده زمان دانستند. يعنى غير از اين حركت» حركات ديكرى واقع شوند بدون 
اينكه اين حركات تقدم و تاخر داشته باشند يعنى با زمان اندازه كرفته شوند يا جزئى از اين حركت مقدم بر جزء ديكر نباشد 
بنابراين وقتى زمان را واكذار به يكك حركت كنيد اكر آن حركت معدوم شود زمان بايد برود. در اينصورت حركتهاى ديكر 
بدون زمان مى شوند و تقدم و تاخر يبدا نمى كنند. اكر بكوبيد حركات ديكر هم سازنده زمان هستند در اينصورت تقدم و 
تاخر بيدا مى كنند و اندازه كيرنده هم بيدا مى كنند ولى اشكال مستشكلى كه قبلا كفتيم برمى كردد. اكر بكوييد فقط 
حركت فلككء زمان را مى سازد در اينصورت بقيه حركتها انجام مى كيرند و زمان در كار نيست تا تقدم و تاخر براين 
حركات درست كند يا اين كه اين حركات را اندازه بككيرد. يعنى لازم مى آيد حركتى بدون تدريج حاصل شود. در حالى كه 
قوام حركت به تدريج يعنى تقدم و تاخر است مراد از تقدم و تاخر در اينجا تقدم و تاخر زمانى است و الا ممكن است تقدم و 
تاخر هاى ديكر وجود داشته باشد وقتى زمان را برداشتيم تقدم و تاخر زمانى هم از بين مى رود و اكر تقدم و تاخر زمانى از 
بين رفت تدريج هم از بين مى رود و حركتء امر غير مدرج مى شود در حالى كه ذات حركت تدرج است تا اينجا بيان اول 
براى اشكال بود. 


١00 ص:‎ 


(او قيل ما ذكرناه فى الشكوكك) 

«قيل») عطف بر «قال» است. 

بيان دوم براى اشكال: آنجه كه ما در اشكالات كفتيم دوباره كسى در اينجا تكرار كند و اينجنين مى كويد 
(ان الجسم فى آن يوجد متحركا غير محتاج الى حركه جسم آخر) 

نسخه 00-6 يوجد) است 


اين مطلب را مى دانيم يعنى بالوجودان مى دانيم و دليل هم داريم كه جسمى اكر بخواهد حركت كند متوقف بر جسم ديكر 
نيست اين مستقلا مى تواند حركت كند جه جسم ديكر حركت كند يا حركت نكند يعنى اين جسم اكر بخواهد حركت كند 
متوقف بر حركت فلكك نيست جه فلك حركت كند جه نكند يا جه فلكك باشد يا نباشد اين جسم مى تواند حركت مستقل 
خودش را انجام دهد يس حركت اين جسم متوقف بر حركت فلكك نيست. ولى شما مى كويب زمانٍ اين جسم متوقف بر 
زمان فلكك است يا زمان اين حركت متوقف بر زمان حركت فلكك است بنابراين اعتقاد داريد كه اين جسم بدون احتياج به 
فلكك» حركت مى كند ولى بدون زمان فلكك, زمان ندارد. يبس جسمى درست شد كه حركت مى كند ولى زمان ندارد يعنى 
نه خودش زمان دارد و نه از زمان فلك استفاده مى كند زيرا كه فرض كرديم فلكك نيست. 


ترجمه: جسم در اينكه بخواهد متحرك باشد محتاج به جسم ديكر نيست. 
(فيجوز ان يتحركك و لايجوز ان يكون له زمان) 
جايزاست كه اين جسم حركت كند با اينكه جسم ديكر يعنى فلكك وجود ندارد و حركت نمى كند و زمانى هم نمى سازد. 


ص: 6 


لس راان وماق داتع باشل (خاء امتح كك واشته تاحمل ون عر كشن ماق يور شرك ورك لنة والن شايز 
تشع دان داقحه باكسن ضكرزك ونان قفي بز زهان :بكر اسك شن عر كك مى كننا اما بنو و وما سر كك امن "كتد بع 


حركت مى كند بدون تدريج. وبه تعبير ديكر حركت مى كند بدون تقدم تاخر و جنين ح ركتى حركت نيست) 
صفحه ١188‏ سطر ١١‏ قوله(فالجواب) 

مصنف دو كونه فرض مى كند و بعدا جواب مى دهد. 

فرض اول: فلكك را برداريم و ببينيم واقعيت جه مى شود طبق واقعيتى كه اتفاق مى افتد جواب مى دهد 

فرض دوم: فلكك را بر مى داريم تا ببينيم در تو هم ما جه جيز حاصل مى شود. 


توضيح فرض اول: اكر فلكك منتفى شود (نمى كويد اكر فلكك باشد و حركت نكند» جون فلكك اكر باشد حركت خواهد كرد 
و حركت لازمه فلكك است) جسمى كه محيط به زمين باشد نداريم قهرا علو نخواهيم داشت و اككر علو نداشته باشيم سفل هم 
نخواهيم داشت و زمين مركز جيزى نخواهد بود تا سفل شود. وقتى علو و سفل (يعنى جهات) نداشتيم حركت مستقيم كه يا 
بايد به سمت علو يا به سمت سفل باشد نخواهيم داشت كل حركتها منتفى مى شود تا شما بكوييد حركت بى زمان داريم. 


يس توقع اينكه اين حركت بايد زمان داشته باشد و اكر زمان نداشته باشد حركت بى زمان مى شود اين هم منتفى مى شود. 


ص: 701 


يس الككر حركت فلكك را برداريد همه حركتها حذف مى شود. و در نتيجه حركت طبيعى به سمت علو و سفل نداريم واكر 
ح ركت طبيعى نباشد حركت قسرى هم نداريم يعنى مطلقا حركت نداريم. در اينصورت نمى توان كفت اين حركتء بدون 


تهدم و تاخر است و در نتيجه بدون زمان استث. 


فقط يكك سوال باقى مى ماند و آن اينكه آيا اين جيزى كه شما ادعا مى كنيد كه حركت مستقيم جسمى با نفى جسم ديكر 
مثل فلكك يا با نفى حركت جسم ديكر(يعنى حركت فلكك) محال است. اين محال كردن دليل مى خواهد ظاهرش اين است 
كه وجدانى است و دليل نمى خواهد ولى بعضى از بديهيات» طورى نيست كه ما را از دليل بى نياز كند. حتما دليل مى 
خواهد. يا ازابتدا بكو بين و بديهى نيست و نياز به دليل دارد. وما دليل آن رادر جاى خودش مى آوريم ودراينجا هم 
مختصرا بيان كرديم كه اكر فلكك منتفى شود جهات منتفى مى شود و اكر جهات منتفى شود حركات به سمت جهات منتفى 
شد و جون حركت بايد به سمت جهات باشد اكر حركات به سمت جهات منتفى شد اصل حركت هم منتفى مى شود مصنف 
مى كويد اينكه حركت مستقيم جسم با حذفٍ حركت مستدير فلكك محال شود امرى حق است ولى بين نسيت و نياز به دليل 
فاوط كد لجل قير وام كنبو ول ليكو انيت كناك ركه لكك را رطانق منسعو كوا ارين موبرود كر فلك 
نهم را برداشتيم و فلك هشتم كار فلك نهم را كرد حركت مستدير از بين نمى رود و باقى است جنانكه قبل از بطلميوس اين 
عقيده را دارد حال اككر كسى فلكك نهم را بردارد و زمان را به فلكك هشتم نسبت دهد باز مشكلى بيش نمى آيد هكذا اكر به 
فلك هفتم تا فلك اول نسبت دهد. لذا اكر بخواهيم حركت مستدير را نفى كنيم بايد حركت همه افلاكك را نفى كنيم در 
اينصورت علو و سفل نخواهيم داشت قهرا عناصر هم در مركز قرار نمى كيرند. و وقتى حركت طبيعى نباشد حركت قسرى هم 


ص: دنا 


توضيح عبارت 
(فالجواب عن ذلكك انه سنبين لكك انه ان لم تكن حركه مستديره لجرم مستدير لم تعرض للمستقيم جهات) 
«لم تكن» تامه است. 


جواب از اشكال اين است كه براى تو روشن مى شود كه اكر حركت مستدير براى جرم مستدير نباشد براى حركت مستقيم 


اق نكر داعت 
(فلن تكن حركات مستقيمه طبيعيه فلم تكن قسريه) 


وقتى جهت علو و سفل كه جهت طبيعى اند وجود نداشتند حركات مستقيم طبيعى كه يا بايد به سمت علو يا به سمت سفل 
باشند وجود نخواهند داشت جون حركت مستقيم يا الى المركز يا عن المركز است به عبارت ديكر يا الى المحيط يا عن 
المحيط است الى المركز و عن المحيط يعنى از علو به سفل باشد 


و الى المحيط و عن المركز يعنى از سفل به علو است يس اكر حركت طبيعى نباشد حركت قسرى هم نخواهد بود 
(فيجور ان تكون حركه جسم من الاجسام وحده و لا اجسام اخرى مستحيلا) 
«حركه جسم» اسم «تكون» است و ١لا‏ اجسام اخرى» جمله حاليه است «مستحيلا» خبر تكون است. 


جايز است كه حركت جسمى از اجسام مستحيل باشد اما جه وقت مستحيل باشد؟ وقتى كه آن جسم وحلهابه تنهايى) باشد. 
مراد از «وحده) يعنى (و لا اجسام اخرى). يعنى در حالى كه اجسام ديكرى كه اجسام فلكى اند وجود نداشته باشند. لفظ 


«اجسام) را جمع آورده تا اشاره به افلاكك كند و فقط فلكك نهم را اراده نكرده باشد. 
"ارا ممع ور 0 و نهم راار 7 


ترجمه: يس جايز است حركت مستقيم جسمى از اجسام عنصرى به تنهايى (يعنى در حال كه اجسام ديكرى كه اجسام فلكى 


ص: 23209 


(وان لم يكن تن الاستحاله) 


ولواد بن محال بوده اينجنين ح ركتى بيّن نيست ولى بالآخره محال است و هر محالى بايد محال بودنش بن باشد. اما در ما نحن 


فيه بين نيست كه دليل آن را بعدا بيان مى كنيم. 

ترجمه: محال بودن حركت جسم با فرض عدم افلاك. بين نيست. 
(فليس كل محال يعرض يكون بين عروض الاستحاله) 

«عروض الاستحاله» يعنى «عروض استحالته) 


زيرا اينجنين نيست كه هر محالى عارض مى شود عروض استحاله اش بين باشد بلكه بعضى از استحاله هايى كه عارض مى 


شوند احتياج به دليل دارند اين هم احتياج به دليل دارد كه دليل آن را در جاى خودش خواهيم كفت. 
(بل كثير من المحالات لا تظهر و لا تستبين استحالتها الا ببيان و برهان) 

بسيارى از محالها را بايد يا برهان و بيان اثبات كرد. 

تا اينجا مصنفء جواب اول را دارد كه بنابر فرض واقعيت بود. از اينجا وارد فرض دوم مى شود. 
(صفحه ١188‏ سطر ١8‏ قوله دواما ان اعتمدنا) 

اكر برآن توهم اعتماد كنيم و دنبال واقع نرويم جه اتفاقى مى افتد؟ 


اينكونه توهم كنيم كه فلكك و حركت فلكك را برداريم ولى در عين حال اجسامى باشند و حركت مستقيم داشته باشند. در 
اينصورت مصنف مى فرمايد ما زمان را منتفى نمى كنيم و مى كُوييم زمان موجود است اما زمانِ محدود, موجود است جون 
حركت اين جسم كه مستقيم است محدود مى باشد زمانى هم كه با تقدم و تاخر اين حركت ساخته مى شود هم محدود است 
يس مصنف زمان را قبول مى كند اما زمان محدود را قبول مى كند. و قبول مى كند كه همين حركت مستقيم» با تقدم و تاخر 
اجرانش زمان را مى سازد جون تدريج دارد. اما ووه عاءاؤعاة راع اشازه هون كو وهم ناح ككش كبد زرا وافنا 
رك كن كلد ]دن زعا وما موهو امكو |شسكاككن. ددازره كنابر اقل اع تمس زعا موهرع فين كيد بحث ما در زمان 
موهوم نيست بلكه در زمان خارجى و واقعى است. شما با اين بيان خودتان براى هر حركتى زمان موهوم درست كرديد اين 
اشكال ندارد آن كه ما بر آن اصرار مى كنيم اين است كه هر حركتى زمان واقعى ندارد و سازنده زمان واقعى نيست يكك 
حركت فقط سازنده زمان واقعى است. 


752٠ ص:‎ 


يس جواب دوم اين شد كه اعتماد بر توهمى كه متوهم كرده مى كنيم و توهمش را تحفظ مى كنيم و تالى فاسدٍ توهمش را 
بيان نمى كنيم (جون تالى فاسدش اين بود كه حركتها نفى مى شدند. حال ما به اين تالى فاسد توجه نمى كنيم و مى كُوييم 
اين حركتها هستند. حال با اين وضع جواب مى دهيم و مى كوييم حركتها هستند و موهوم مى باشند و زمانهايى هم كه مى 


سازند موهوم اند. اين اشكال ندارد كه هر حركتى زمان موهوم را در بى داشته باشد. 
توضيح عبارت 

(و اما ان اعتمدنا التوهم) 

اكر به آن توهمى كه متوهم كرده اعتماد كنيم و به واقعيت كارى نداشته باشيم. 
(فاذا رفعنا المستديره بالتوهم و اثبتنا المستقيمه المتناهيه فى الوهم) 

«فى الوهم)» متعلق به اثبتنا البشت: 


اكر حركت مستدير را با توهم بر داشتيم و حركت مستقيمى كه حتما متناهى است (نه اينكه در وهم متناهى است) در وهم 


(امكن و ثبت فى التوهم زمان محدود لايستنكره التوهم) 


اكر اينكونه توهم كرديم, امككان دارد(جون اين توهم, امكان دارد كه توهم شود) و در توهم زمانٍ محدود ثابت مى شود و 
توهم» آن را استنكار نمى كند و لو واقعيت» آن را استنكار مى كند. 


(وليس نطرنا فى هذا بل فيما يصح فى الوجود) 
«هذا» يعنى زمان موهوم و امر موهوم 


نظر ما در امر موهوم نيست (ما نمى خواهيم بككوييم هر حركتى امر موهوم دارد يا ندارد؟ جه داشته باشد جه نداشته باشد براى 
ما مهم نيست) بلكه نظر ما در جيزى است كه در وجود و واقعيت صحيح باشد (يعنى ما به امور واقعى كار داريم نه به امور 
موهومه. شما براى هر حركتى زمانٍ موهوم درست مى كنيد. ما مى كوييم هر حركتى زمان واقعى ندارد شما براى آنء زمانٍ 


موهوم درست مى كنيد و اين براى ما فايده ندارد. 


ص: من 


(فالزمان اذن وجود متعلق بحر كه واحده بقدرها و يقدرايضا الحركات) 


مصنف وارد اين بحث مى شود كه زمان را يكك حركت مى سازد ولى اين زمان به دو حركت وابسته است زمان را حركت 
فلك نج اود بون | من ذا مسريو عط و موقاو 6 بن ادي كر قر نمكت رما عد روت ادع 85 فاقيا عله عون انوك ول 
اين زمان هم حركت فلكك را اندازه كيرى مى كند هم حركتهاى مستقيم(طبيعى و قسرى) را اندازه كيرى مى كند يعنى هم 
حركتى را كه علتش است اندازه كيرى مى كند هم حركتهاى ديكر كه معلول آن حركتهاى ديككر نيست را اندازه كيرى مى 
كند يس اينطور شد كه اندازه كيرنده ى دو حركت است ولى معلولٍ يكك حركت است تشبيه به مقدار مى كند كه مقدار هم 
همينطور است. مقدار در يكك جسم موجود است مثلا در اين يكك متر كه داريم مثلا ٠٠١‏ سانتى متر است اين سانتى مترها 
خود اين متر را اندازه كيرى مى كنند. جسم ديكر را هم كه ديوار است اندازه كيرى مى كنند يعنى اين مقدار از يكك جسم 
بوجود مى آيد ولى دو جسم را مى تواند اندازه كيرى كند. هيج اشكال ندارد كه جيزى از جسمى حاصل شود ولى مرتبط به 
دو جسم باشد. مقدار از يكك جسم حاصل مى شود ولى هم اين جسم را اندازه مى كيرد هم جسم ديكر را اندازه مى كيرد 
يعنى مربوط به دو جسم مى شود زمان هم از حركت فلكك حاصل مى شود ولى دو حركت را اندازه مى كيرد ١‏ حركت 
فلك "_ ح ركتهاى ديكر را و لزومى ندارد كه اكر وابسته به دو جسم شد حتما ساخته شده آن دو جسم باشد يا اكر وابسته به 
دو حركت شد حتما ساخته شد آن دو حركت باشد مقدار به هر دو جسم مربوط است ولى ساخته شده شده آن دو حركت 
باشد. مقدار به هر دو جسم مربوط است ولى ساخته شده هر دو جسم نيست. زمان به هر دو حركت مربوط است ولى ساخته 


شده هر دو حركت نيست. 


ص: خلا 


ترجمه: وجود زمان متعلق به يكك حركت (بع: كت فلكك) است كه اين زمان آن حركت واحده را تقد كنداولاو 
سِ 2 0 تعدئ حر ين ل بر مى 


همبحتين حركات ديكر را تقدير فى كند. 
(التى يستحيل ان توجد دون حركه الجسم الفاعل بحركته للزمان الا فى التوهم) 
حركات ديكّر حركاتى هستند كه اكر حركتٍ جسم فاعلٍ زمان نباشد آن حركتهاى ديكّر هم نيستند. اما مراد از جسم فاعلٍ 


زمان» فلكك است (حجون جسمى كه سازنده زمان است فلكك مى باشد) 


ان جسن كذية توسط خ ركفن زماك راعى سازة قلكك اسث .و حت ر كاك ذيكر محال اسث كه يدون ع ر كك عطي كسم 


افك كوتن 


«الا فى التوهم»: مربوط به «يستحيل» است يعنى محال است كه اين حركات يافت شوند مككر در توهم. در واقعيت اكر حركت 
فلك را برداشتيد اين حركتها منتفى مى شوند و محال اند كه موجود باشند. بله در توهم محال نيست كه موجود باشند. 
عامل اتصال حركت جيست؟ 97/٠4/٠1‏ 
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موضوع: عامل اتصال حركت جيست؟ 


در جواب از اشكالى كه زمان را نفى مى كرد كفتيم لازم نيست هر حركتى سازنده زمان باشد. البته هر حركتى با زمان اندازه 


كبرق فى شود اما هر حركى سازئده زمان نيست. 


نتيجه اى كه از مباحث قبل كرفتيم و در آخر جلسه قبل اشاره كرديم اين بود كه حركت واحده (كه همان حركت مستديره 
دائمه است) زمان را مى سازد. خودش كه سازنده زمان است با زمان اندازه كيرى مى شود. حركتهاى ديكر هم كه سازنده 
زعان تسهدها ابن زهان انذازه كرص فى شوف فصعت سيرش :ابن ثينبك كسسعر كنياى ديكر كه سازئدةه زمان دابا زمان 
اندازه كيرى مى شوند» بلكه غليظ تر از اين بيان مى كند و مى فرمايد: حركتهاى ديكر (كه ار آن حركت سازنده ى زمان 


نباشد وجود ندارند) هم با زمان اتذازه كيو فى شودد: 

ص: 7097 

سيس مثال به مقدار مى زند و مى كويد مقدار در خارج به طور خالص وجود ندارد جون عرض است و بايد در جسمى واقع 
شود. جسمى را مى يابيم كه داراى مقدارى است اين مقدار كه مربوط به اين جسم است خود اين جسم را اندازه كيرى مى 


كند. جسم ديكرى را كه اين مقدار به آن مربوط نيست را هم اندازه كيرى مى كند مثلا فرض كنيد ديوارى را اندازه كرفتيم 


وبه توسط مقدارى كه اين ديوار دارد خودش را اندازه مى كيريم و به وسيله مقدار اين ديوار» ديوار محاذى آن را هم اندازه 


مى كيريم. يا مثال به ذراع بزنيم و اينكونه بككوييم: ذراع دست ماء مقدارى دارد كه با اين مقدار» خود ذراع اندازه كيرى مى 
عودى )متو قدا ره الرافيم يوار :41301 كرايه ويعا كد ]يق منقة وى كه هن دويرا اليه هن كتر واف لضت 
ما است نه اينكه براى دست ما و ديوار باشد اين ذراع مقدارى است كه دو جسم را اندازه مى كيرد ولى در يكك جسم موجود 
است. اشكالى ندارد كه زمان هم دو حركت را اندازه بككيرد ولى موجود در يكك حركت و ساخته در يكك حركت باشد. تعلق 
اين مقدار به دو جسم و اندازه كيريى كه اين مقدار نسبت به دو جسم انجام مى دهد آن را مربوط به دو جسم و معلول دو 
جسم و عارض دو جسم نمى كند. همجنان كه مقدارء با اينكه هر دو جسم را اندازه مى كيرد عارض بر هر دو جسم نيست 
همجنين زمان كه هر دو حركت را اندازه مى كيرد ساخته هر دو حركت نيست بلكه ساخته حركت دورانى است كه اين 
حركت دورانى را اندازه مى كيرد. و حركتهاى ديكر را هم (كه اككر اين حركت دورانى نبود موجود نمى شدند را نيز) اندازه 


3 


ص: ع 


توضيح عبارت 
(و ذلك كالمقدار الموجود فى جسم يقدره و يقدر ما يحاذيه و يوازيه) 
«ذلكك» يعنى زمانى كه مقدار حركت فلكك است و مى تواند دو جسم را أثذازة بكرة: 


ترجمه: و آن زمانى كه مقدار حركت فلكك است مانند مقدارى است كه در يكك جسمى موجود است كه اين مقدار» تقدير 
جسم اول است. (اين مقدار فقط دريكك جسم موجوداست و در دو جسم موجود نيست اما دو جسم را اندازه مى كيرد _١‏ 


همان جسمى كه معروضش است _١‏ جسمى كه محاذى و موازى با آن معروض است) 
(و ليس يوجب تقديره و هو واحد بغينه للجسمين ان يكون متعلقا بالجسمين) 

نسخه صحيح «بعينه) است. «ان يكون» فاعل براى «ليس يوجب» است. 

«للجسمين» متعلق به تقدير است. «و هو واحد بعينه) حال است. 


ترجمه: اندازه كرفتن اين مقدار دو جسم را درحالى كه اين مقدارء يكك واحد معين است (اين واحد معين كه دو جسم را 
اندازه مى كيرد) موجب نمى شود كه اين اندازه و اين مقدار مربوط به هر دو جسم و عارض بر هر دو جسم باشد. (كرجه اين 
مقدار هر دو جسم را اندازه مى كيرد ولى اين اندازه كرفتن هر دو جسم موجب نمى شود كه متعلق به هر دو جسم و عارض بر 


هر دو جسم باشد) 
بلكه جايز است كه فقط مربوط به يكى از دو جسم باشد و عارض به يكى از دو جسم باشد. 


ص: مرا 


(و يقدره و يقدر ايضا الآخر الذى لم يتعلق به) 


هم اندازه بكيرد آن جسمى را كه معروضش است هم جسم ديكر را اندازه بكيرد. آن جسمى كه اين مقدار به آن جسم تعلق 
بيدا نكرده و بر آن جسم عارض نشده. 


در بحث ما زمان اينكونه است كه ساخته ى حركت دورانى است ولى هم مى تواند حركت دورانى را اندازه بكيرد وهم 


حركت مستقيم را اندازه بككيرد. 


(نكته: ما مى كوييم اين مقدار به صورت كم مثل عارض است به توسط اين جسمى كه با آن جسم اضافه دارد. مقدار اين 
جسم هر با آن جسم اضافه بيدا مى كند. اضافه مى تواند با واسطه باشد ولى عروض با واسطه نيست. اين مقدار به عنوان يكك 
كم متصل بر اين جسم عارض است و بر آن جسم عارض نيست ولى مى تواند به توسط اضافه اى كه اين جسم با آن جسم 
دارد آن جسم را اندازه بكيرد.) 


صفحه ١89‏ سطر ”قوله (و الحركه) 


مصنف از اينجا وارد مطلب جديدمى شود و بايد اين عبارت سر خط نوشته شود جون بحث ما در شكوكى بود كه در زمان 
كفته بودند ما اين عبارت را كه به ظاهرء بيان شكك نيستء بيان شكك قرار مى دهيم. ظاهر مطلب اين است كه اتصال حركت 
از كجا مى آيد و اتصال زمان از كجا مى آيد؟ اما جون بحث در شكوكك بوده به نحو شكوكك مطرح مى كند كه كسى مثلا 


ص: 2 


إز ااه انتم بد مط ينان ف كه 
تطليع ازا ماج سال عر كه يا 


مطلب سوم: نحوه عطاى اتصال به زمان است كه آيا اينطور است كه زمان داريم و اتصال به او مى دهيم يا زمان را ايجاد مى 


توضيح مطلب اول: اتصال حركت از اتصال مسافت است. اكر مسافت متصل نباشد حركت هم متصل نيست مثلا به ما كفتند 
كه از اينجا تا فلان نقطه حركت كن و در فلان نقطه منتظر كسى باش تا او بيايد و دو نفرى حركت خودتان را ادامه دهيد اين 
دستورى كه داده شده اقتضا كرده كه ما دو مسافت داشته باشيم مسافت اول را به تنهايى طى كنيم و مسافت دوم را با رفيق 
خودمان طى كنيم. در اينصورت حركت ما متصل نمى شود جون مسافتء متصل نبود. اككر مسافت متصل شود حركت هم 
متصل مى شود. جون نمى كوييم زمين متصل نيست بلكه مى كوييم زمين متصل است ولى مسافتء آن زمين است كه دارد 
طى مى شود. غير مسافت را هم بايد دقت كرد وقتى به ما دستور مى دهد تا آن نقطه حركت كن و سيس از آن نقطه دو نفرى 
حركت كنيد. در اين صورت مسافت را تقسيم مى كند. يعنى مسافت» منفصل مى شود يس حركت هم منفصل مى شود. اكر 
مسافت متصل بماند حركت هم متصل است. اين توضيحاتى كه داديم به خاطر اين بود كه مسافت بايد به وصف مسافت لحاظ 
شود نه اينكه مسافت به وصف زمين بودن لحاظ شود جون زمين را نمى توانيم با اعتبار تقسيم كنيم. وقتى مسافت از اتصال 
افتاد و تقسيم شد حركتى هم كه روى اين مسافت مى افتد تقسيم مى شود و اتصال ندارد. يس اتصال حركت به خاطر اتصال 


مسافت است. 


ص: وضنرن 


اين حر كتى كه انجام مى شود تقدم و تاخر بيدا مى كند و اين تقدم و تاخرى كه حركت بيدا مى كند به خاطر تقدم و تاخرى 
است كه در مسافت مى باشد جون حركت روى اين مسافت منطبق مى شود با بخش متقدم اين مسافت» بخش متقدم حركت 
انجام مى شود و با بخش متاخر اين مسافتء بخش متاخر حركت انجام مى كيرد يعنى حركت روى بخش بخش اين مسافت 
انجام مى كيرد ولو بخش هاى فرضى باشد. آن بخش اول مقدم مى شود و بخش دوم موخر مى شود. سيس بخش دوم نسبت 
به بخش سومء مقدم مى شود و بخش سوم نسبت به بخش دوم موخر مى شود همينطور اجزاء مقدم و موخر در مسافت درست 
مى شوند و لذا در خود حركت هم قسمتهايى كه موخر و مقدم اند ايجاد مى شوند و با درست شدن مقدم و موخر در حركتء 
حركت شمرده مى شود يعنى عدد برايش تعيين مى شود و كفته مى شود اين مقدم اول است و آنء مقدم دوم است و آن 
ديكرى مقدم سوم است و هكذا واين موخر اول است و آن موخر دوم است و آن ديككرى موخر سوم است وهكذا يعنى 
حركت رامى شماريم يعنى مقدارى كه قابل شمارش است براى حركت درست مى كنيم. و جون اين عدد به تقديم و تاخير 
درست مى شود ما اسم اين عدد را زمان مى كذاريم يعنى اين اندازه اى كه با عدد شمرده مى شود در واقع زمان است كه 
حركت را مى شمارد زمان است كه مقدار حركت را تعيين مى كند مثلا مى كويد اين حركت در بخش مقدم؛ يكك ساعت 
است و در بخش موخرء يكك ساعت ديكر است و در بخش موخرتر يكك ساعت ديكر است يعنى حركت بازمان تعيين مى 
شود. يس اولا: اكر مسافت متصل باشد حركت را متصل مى كند. و ثانيا: جون مسافت داراى اجزاء مقدم و موخر است 
حركت را داراى اجزاء مقدم و موخر مى كند ولى اجزاء فرضى هستند و جون داراى اجزاء مقدم و موخر مى شود عدد بيدا 
مى كند (يعنى حركت يبدا مى كند) و با اين عددء تعيين مى شود اين عددى كه او را تعيين مى كند به تدريج مى آيد و اين 


همان زمان است. 


ص: ل 


يس مطلب اول اين شد كه حركت روى مسافت انجام مى شود و مطلب دوم اينكه به توسط زمان اندازه كيرى مى شود. هم 
زمان متصل است هم مسافت متصل است يس حركت,ء اتصالش را از هر دو مى كيرد. اما بيان اول اين بود كه حركت 
اتصالش را از مسافت مى كيرد اما دز بيان دوم اين مطلب را اضافه كرد كه حركت اتصالش را از مان نيز مى كيرة. 


مصنف با اين بيان ثابت كرد كه حركت متصل است هم به لحاظ مسافت ثابت كرد هم به لحاظ زمان ثابت كرد. يس توجه 
كنيد كذ | نعنا له رتراك نر كت اردان لكه 11 را سكناه ا ل سيافعة عرى ا متشت ارما 6 


والا-اكر حركتء ذاتا متصل مى بود و احتياجى نبود كه از طريق مسافت يا زمان اتصالش را درست كند. در زمان (جنانكه 
بعدا مى كوييم) اتصال را در ذات زمان قرار مى دهد سيس مى كويد اكر عامل بخواهد به زمان اتصال بدهد معنايش اين 
است كه زمان را ايجاد كند جون زمانء غير از اتصال حركت در مسافت» جيزى نيست اما حركت را الان توجه مى كنيم كه با 
ذو"جزق كه سداق اذ غد ركتقد دافن كتتدل يعت اتصثال وا از دق طرق بح رركت عطانى كتد: تمى كوي ذات مركت 


اتصال است. 


سيس توضيح را شروع مى كند و مى كويد اما ذات حركتء اتصال نيست و در آن اتصال اخذ نشده است. يعنى نه اتصال عين 
ذاتش است و نه جزء ذاتش است بلكه حركت يا كمال ما بالقوه است يا خروج از قوه به فعل است يا انتقال از شى به شى 
است. هر كدام از اين سه را كه تفسير حركت قرار بدهى اتصال اخذ نشده است نه به عنوان ذات و نه به عنوان جزء ذات است. 
يس حركت ذاتا متصل نيست بلكه اتصالش از عامل خارجى است. سيس اين را توضيح مى دهد كه جكونه حركت ذاتا 


ص: امرلا 


توضيح عبارت 

(و الحركه اتصالها ليس الا لان المسافه متصله) 

لشن )نو «الأراى ضير الث جوق تف واائيات اسع بعس اتضال شركت: اذ ذانة و نعزه ذاتس'نبسث: 
ترجمه: جون مسافت متصل است حر كت هم متصل است. 

(و لان اتصال المسافه يصير عله لوجود تقدم و تاخر فى الحركه) 


تا اينجا مطلب اول را بيان كرد از اينجا مى خواهد عامل دوم براى اتصال حركت را توضيح دهد كه زمان است (عامل اول كه 
مسافت بود را توضيح داد. عامل دوم كه زمان است را مى خواهد توضيح دهد مى فرمايد «و لان اتصال المسافه... فى الحركه» 
جون مى خواهد زمان را درست كند از ابتدا به سراغ تقدم و تاخر مى رود تا در حركتء تقدم و تاخر را بياورد. ولى تقدم و 
تاخر را در حركت مى آورد اما از طريق مسافت مى آورد و مى كويد جون مسافت» بخش مقدم و موخر دارد اين تقدم و 
تاخرش به حركتء سرايت مى كند و سرايت هم صاحب بخش مقدم و موخر مى كند و مقدم و موخر با عدد شمرده مى شوند 


و به تدريج حاصل مى شود و اين» همان است. يس حركت داراى زمان مى شود به توسط زمان متصل مى شود 
(تكون الحركه بهما عله لوجود عدد لها هو الزمان) 
«لآان المسافه)» و «لان اتصال» تعليل براى مسافت نيست بلكه تعليل براى موخر است ضمير «لها)» به حركت برمى كردد. 


و جون اتصال مسافت» سبب براى وجود تقدم و تاخر در حركت مى شود حركت به سبب اين تقدم و تاخر علت مى شود كه 
براى وجود عددى براى خودش (يعنى حركت به خاطر داشتن تقدم و تاخر» عددى را براى خودش موجود مى كند كه آن 


عدد زمان است. 


ص: 18( 


(فتكون الحركه متصله من جهتين من جهه المسافه و من جهه الزمان) 


حركت از دو جهت متصل مى شود ١__از‏ جهت مسافت "_از جهت زمان ولى جهت مسافت مقدم است و جهت زمان موخر 
است اما هر دو به حركت اتصال مى دهند يعنى حركتء ذاتى است كه اتصال در آن ما خوذ نيست لذا از قبل و بعد اتصال 


داده مى شود از قبل به توسط مسافت واز بعد به توسط زمان اتصال داده مى شود. 
(قاماش فى ذانها فرينيك ال كمال مابالقرة) 


ضمير «هى» به حركت برمى كردد. «فى ذاتها» يعنى با قطع نظر از آن دو عاملى كه به او اتصال عطا مى كنند (يعنى با قطع نظر 


از مسافت و زمان) 


ترجمه: ذات حركت (با قطع نظر از مسافت و زمان) كمال ما بالقوه است قبلا هم در فصل اول همين مقاله همينطور تعريف 


كرقه بود 

(و ليس يدخل فى ماهيه هذا المعنى اتصال او تقدر) 

ناه اوارهذا الفح كتال ما بالقوة:است؛ 

كت دو ناسيك مه مس كنال كما بالقوه )بعر شبيك إمضال كد از تاحي نسافك مى تند نا قد و1 كل ناس نا دس 
آيد) 

(فانه لا يفهم من كمال ما بالقوه او انتقال من شىء الى شىء و من خروج من قوه الى فعل) 


«فانه» تعليل است كه در ذات حركت اتصال و تقدر نيست. يعنى اتصالى كه از ناحيه مسافت يا زمان مى آيد هيجكدام در 


ذات حر كت نيستند. 


ترجمه: اككر حركت را به «كمال ما بالقوه» تعريف كنيم يا حركت را «انتقال من شى الى شى» معنى كنيم (يعنى انتقال متحركك 
از إينى به إينى» از كيفى به كيفى» از وضعى به وضعىء از كمى به كمى و بنابر حركت جوهرى از جوهرى به جوهرى) يا 
حركت را به «خروج من قوه الى فعل» تعريف كنيم در هيجكدام اتصال وجود ندارد 


ص: 88 


«من خروج من قوه الى فعل) عطف بر «من كمال» است. «انتقال» عطف بر «كمال) است. 
(ان هناكك بعدا ما بين المبتدا و المنتهى متصلا قابلا للقسمه التى يقبلها المتصل) 
اين عبارت» نائب فاعل براى «لايفهم) است. 


از هيجكدام از اين سه تعريف فهميده نمى شود كه بُعدى وجود دارد و آن بُعد, منقسم است و قابل انقسام مى باشد. اصلا 


وجود بُعد فهميده نمى شود تا جه رسد به اينكه اتصالش فهميده شود تا قابل انقسام بودنش فهميده شود. 


ترجمه: فهميده نمى شود در جايى كه حركت رخ مى دهد بعد وفاصله اى است بين مبتدا و منتهى كه اين بُعد» متصل و قابل 


«التى يقبلها المتصل» صفت براى «قسمه) است. مى توان قيد توضيحى و مى توان احترازى قرار داد. اكر جزئى داشته باشيم كه 
در خارج لا يتجزى است اين قسمت را وهما و عقلا مى يذيرد. اين قسمت را خارجا نمى يذيرد. اين مورد را نمى توانيم 


شود قسمتى كه حتى مى تواند بر يكك جزء خارجى وارد شود. 
«هذا» يعنى متصل بودن يا وجود بعد بين مبتدا و منتهى كه بُعدى متصل است. مراد از النظرء برهان است. 


ترجمه: اين با نوعى از برهان بايد اثبات كنيم كه در حركت بايد مبدا و منتهايى باشد و بين المبدا و المنتهى ُعدى باشد تا اين 


متح ركك بتواند آن بُعد را طى كند 


ص: 777 


(يعلم به ان هذا المعنى يكون على المقدار المتصل لا غير) 


«يعلم به صفت براى نظر است يعنى نظر و برهانى كه به توسط آن نظر دانسته شود كه اين معنى (كمال ما بالقوه او انتقال من 
شىء الى شى و من خروج من قوه الى فعل) كه معناى حركت است محقق مى شود بر مقدار متصل (مراد از مقدار متصلء» 


مسافت است). 
«لاغير) يعنى فقط بر مقدار متصل دارد واقع مى شود. بر غير مقدار متصل واقع نمى شود. 


(اين حرف صحيحى است كه قسمتى در كمٌ متصل داريم و قسمتى در كمّ منفصل داريد اين قسمتى كه در اينجا كفته مى 
شود قسمتى است كه در كم متصل است لذا كفت «التى يقبلها المتصل». اين مطلب صحيح است و بنده در كلماتم به آن اشاره 
كردم ولى بعدا از آن منصرف شدم جون عبارت. لفظ «يقبلها» مده قسمتى كه در كم متصل است قسمت بالفعل است نه 
اينكه كم قبولش مى كند. كم واجد آن است. كلمه «يقبلها» ما را منصرف مى كند كه اين عبارت را احتراز از كم منفصل قرار 
بدهيم. اكر جه ظاهرش به نظر مى رساند كه احتراز از كم منفصل است اما كلمه «يقبلها» مقدارى مزاحم است. ولى اكر كلمه 
«إيقبلها» مزاحمت ايجاد نكند حرف خوبى است يعنى قابل قسمت است اما قسمتى كه كم متصل آن قسمت را قبول مى كند 
يعنى قسمت فرضى. لذا اكر در كلمه «قسمت» تصرف كنيد كلمه «يقبلها» مزاحم نيست. بككُوييد مراد از قسمت» قسمت فرض 
است و قسمت فرض را كم متصل قبول مى كند اما قسمت واقعى را كم منفصل قبول مى كند. لذا اكر در لفظ قسمت تصرف 
كنى كلام شما كامل است و «يقبلها» هم مزاحم نيست. 


ص: إرذفا 


مصنف با اين بيان ثابت كرد كه حركت متصل است هم به لحاظ مسافت ثابت كرد هم به لحاظ زمان ثابت كرد. يس توجه 
كنيد كه اتضال را در ذات حركث قرار نداد بلكه يا آن را مستفاد از مسافت كرد يا مستفاد از زمان كرد. و الااكر حركت: ذاتا 
متصل مى بود احتياجى نبود كه از طريق مسافت يا زمان اتصالش را درست كند.در زمان (جنانجه بعدا مى كوييم) اتصال را 
در ذات زمان قرار مى دهد سيس مى كويد اكر عاملى بخواهد به زمان اتصال بدهد معنايش اين است كه زمان را ايجاد كند 
جون زمان غير از اتصالٍ حركت در مسافت» جيزى نيست اما حركت را الا-ن توجه مى كنيم كه با دو جيزى كه جداى از 
حركتنديعنى اتصال را از دو طريق به حركت عطا مى كند. نمى كويد ذات حركت,ء اتصال است سيس توضيح را شروع مى 
كت ورهن كريد اماقات حركته اتصنال نيسة ونون اث اتضال اعفد شه اسث. عق له اتضال غيق ذاتقن اسيث :و ته درم 
ذاتش است بلكه حركت يا كمال ما بالقوه است يا خروج از قوه به فعل است يا انتقال از شى به شى است. هر كدام از اين سه 
را كه تفسير حركت قرار بدهى اتصال اخذ نشده است نه به عنوان ذات و نه به عنوان جزء ذات است. يس حركت ذاتا متصل 
نيست بلكه اتصالش از عامل خارجى است. سيس اين را توضيح مى دهد كه جككونه حركت ذاتا متصل نيست. كه اين را بعدا 


توضيح مى دهيم. 
بيان اتصال حركت از طريق مسافت يا زمان در قالب مثال 57/٠4/٠4‏ 


ص: عا" 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0ل. 
صفحه ١88‏ سطر 8 قوله (فلو انا توهمنا) 
موضوع: بيان اتصال حركت از طريق مسافت يا زمان در قالب مثال 


بحث در اين بود كه اتصالٍ حركتء ذاتى حركت نيست. بلكه از طريق عاملى به حركت داده مى شود و آن عامل يا مسافت 
اليك يا زماة اسك راي اكات اتن مدعا متاق من رنن وفزضتقى مى كنك كة ذو از ومن مركت ممت افا اتضال نشت 
جون مسافت اتصال ندارد حركت هم اتصال ندارد يس معلوم مى شود اتصال اكر براى حركت باشد بايد از طريق مسافت 
بيايد. در جايى كه مسافت را از اتصال بيرون بياوريم حركت را هم از اتصال بيرون مى آوريم. اكر اتصال ذاتى حركت بود 
وابسته به مسافت نبود بلكه مطلقا اتصال داشت و هيجوقت شما نمى توانستيد حركت بى اتصال را فرض كنيد ولى مى بينييم 


كه حركت بى اتصال فرض مى شود. (ابته اين مثال» فرضى است زيرا حركت خارجى هيج وقت بدون اتصال نيست). 


بيان مثال: سه جزء لا يتجزى فرض مى كنيم (اينكه كفتيم اين مثال» فرضى است به خاطر اين مى باشد كه سه جزء لايتجزى 
فرض مى كند و جزء لايتجزى وجود خارجى ندارد و بايد آن را فرض كرد) كه كنار هم قرار بدهيم. سيس متح ركى شروع به 
حركت مى كند وقتى در جزء اول ازاين سه جزء است مبدأ حركتش است و وقتى در جزء سوم از اين سه جزء است منتهاى 
حركتش است. مهم آن وقتى است كه در جزء دوم قرار دارد در جزء دوم» هم مشغول حركت قطعيه است هم داراى حركت 
توسطيه است. هر دو حركت, الا-ن براين متحركك هست هم كون بين المبدا و المنتهى (كه حركت توسطيه ميباشد) براو 
صادق است هم اين مسافت بين المبدا و المنتهى را طى مى كند (كه حركت قطعيه مى باشد) ولى اين يكك جزء كه حركت 
توسطيه يا حركت قطعيه در آن انجام مى كيرد متصل نيست بلكه جزء لا-يتجزى است. دو جزء نيست كه به هم متصل شود 
بلكه يكك جزء است. حال» متحركك روى متصل حركت نمى كند. وقتى روى متصل حركت نكندء به حركتش هم نمى توان 
متصل كفت. ح ركتش به همان صورت لا-يتجزى است و متصل نيست. وقتى در اين فرضى كه كفتيم» مسافت متصل نشد 
حركت هم متصل نمى شود. 


ص: 7/0 


جرا مصنف مثال به سه جزء زد نه دو جزء: توجه كنيد كه مصنف مى توانست مثال به دو جزء لايتجزى بزند كه كنار هم قرار 
كرفته اند جون آن دو جزء لا-يتجزى هم طى مى شود ولى مثال به سه جزء لايتجزى زد زيرا علتش اين است كه همانطور كه 
الا-ن بيان كرديم در جزء وسطء حركت توسطيه انجام مى شود اما اكر به دو جزء مثال مى زد و بين المبدا و المنتهى جزئى را 
قرار نمى داد حركت توسطيه تصور نمى شد. مصنف بين المبدا و المنتهى يكك جزئى قرار داد تا وقتى متحركك در اين جزء 
دوم بيايد كون بين المبدا و المنتهى بر او صدق كند و حركت توسطيه را هم داشته باشد. براى اينكه حركت را عام كند و 
بفهماند كه جه در حركت قطعيه جه در حركت توسطيه؛ اكر مسافت متصل نباشد حركت متصل نيست لذا مثال به سه جزء 
لايتجزى زند تا حركت توسطيه داخل شود والا با دو جزء. فقط حركت قطعيه داخل مى شد. 


اشكال: نككويبد كه اككر مثال به دو جزء لايتجزى مى زد حركت قطعيه حاصل نمى شد جون متحركك به حركت قطعيه در جزء 
اول كه مبدأ است متحركك نيست در جزء دوم هم كه منتهى است متحركك نيست يس اين حركت در كجا قرار دارد؟ حتما 
بايد جزء سوم در وسط قرار داده شود (يعنى جزء دومى در وسط قرار داده شود) تا حركت قطعيه صدق كند همانطور كه 
حر كت توسطيه صدق كند. 


جواب: در حركت قطعيه احتياج به جزء وسط نداريم. همين اندازه كه از مبدا به منتهى منتقل شود كرجه در مبدا و منتهى» 


ص: 0" 


ندر كق قظلعية نيساي التفال انليك ولو التقال ينفورة اخزا قوق تال باعجرة اتشداه عي ع :ولد امفال فورت 
مى كيرد ولى وقتى در مبدا و منتهى است حركت نيست. اما وقتى از مبدا به منتهى مى رود حركت اسث. البته توجه كنيد 
اينكه اين مطلب به خوبى تصوير نمى شود به خاطر اين است كه ما حركت بى جزء را تصور مى كنيم و ذهن ما با حركت بى 
جره كالونين تك و إن راقن ليزه آنا الخره اتتفال »اسك ولو اشقال شتيط وب حو (تربقه شوى كة اضل اد مال فريضى 
است لذا انتقال بسيط هم فرضى است). 


كوة نين المسدااو المنهن با اتفال تحاضل تثمى شوة بانيد د وسظء جرئى باشد كه كو بين المبدا و المتهى :درست شود اما 
انتقالى كه حركت قطعيه است با دو جزء حاصل مى شود يس اكّر مصنف مثال به دو جزء مى زد كافى بود و مطلب را رسانده 
بود اما فقط در حركت قطعيه بيان كرده بود نه در حركت قطعيه و توسطيه با هم. لذا جزء سوم را آورد تا حركت را عام كند و 
بكويد حركت (جه قطعيه جه توسطيه) اكر مسافتش متصل نباشد خودش متصل نيست يس معلوم مى شود اتصالء ذاتى 
حركت نيست والا اككر ذاتى حركت بود در جايى كه مسافت» متصل نبود حركتء ذاتى خودش را (كه اتصال بود) داشت. 


[نككته: هر زوال و كون. انتقال است و در نتيجه حركت قطعيه دارد يعنى انتقال از اين صورت به صورت ديكر است. مثلا-اكر 
آب» هوا مى شود صورتى زائل مى شود و صورتى حادث مى شود. اين دو صورت» حركت ندارند جون يكى زوال است و 
يكى حدوث است. ولى ماده اى كه آن صورت اولى رااز دست داده و صورت دومى را بدست آورده يكك نوع انتقال بيدا 
كرده كه انتقال در صورت است و آنء. حركت است. ماده. حركت كون و فسادى كرده است. اما صورت» حركت نكرده» 
جون در حركتء موضوعش بايد باقى بماند. موضوع حركتء صورت نيست بلكه ماده است لذا در كون وفساد تعبير به 
حركت مى كنند و مى كويند فلان شى حركت كون و فسادى كرده است. منتهى بايد حركت را توسعه داد جون حركت امر 


تدريجى است ولى كون و فساد دفعى است. 


ص : 71/17 


البته حركت به سمت كون و فساد است يعنى اين آب دارد حركت مى كند تا صورت آبى رااز دست بدهد و صورت هوايى 
را بككيرد. شايد اين حركتء مدتى طول بكشد ولى وقت انتقال (يعنى صورتى مى رود و صورتى مى آيد) كه دفعه انجام مى 
شود اصطلاحا به آن حركت كفته نمى شود مكر اينكه حركت را تعميم بدهيم و بككوييم جون انتقال است ولو انتقال دفعى 
است تسامحا اسم آن را حركت مى كذاريم]. 


يعن مقف اسكوتة عسل كزد كداقرقن را دسافة من اووة ومن ند كدر مسافت اتضال ست ومى كريد سركت 
روى مسافت» حركت متصل نيست. حركت اككر روى متصل نباشد مصنف توضيح نمى دهد كه خود اين حركت هم اتصال 


شود ذاتى او نيست. 
توضيح عبارت 
(فلو انا توهمنا ثلاثه اجراء لاتتجزاء) 


كلمه «توهمنا» نشان مى دهد كه مطلبء. واقعيت خارجى ندارد و در خارج اتفاق نمى افتد. اين يكك جيزى است كه ما داريم 


آن رافرض مى كنيم. 

ترجمه: اكر توهم كنيم سه جزء را كه هر كدام به تنهايى جزء لايتجزى هستند. 

(و كان المتحركك حين يتحركك فى الاوسط منها) 

«فى الاوسط» متعلق به «يتحركك» نيست. بلكه خبر براى «كان» است. 

اينكونه فرض كنيد كه سه جزء لايتجزى داريم و فرض كنيد كه متحركك در حين حركت,ء در اوسط از اين سه جزء است. 


ص: لا 


(لكان فيه عند حركته من الاول الى الثالث كمال مابالقوه و لم يكن على متصل) 


«لكان» جواب براى «فلوانا توهمنا» است. «كان»تامه است و «كمال مابالقوه» فاعل است. ضمير «فيه) به اوسط برمى كردد. ضمير 
حر كته) به متحرككث برمى كردد. ضمير در «لم يكن) به حركت برمى كردد ولى مذكر آورده به اعتبار «كمال ما بالقوه). 


اككر اين دو فرض را كنار هم بككذارى (يعنى اكر فرض كنى سه جزء لا-يتجزى داريد و فرض كنيد كه متحركك؛ در حين 
حركت در اوسط از اين سه جز است) تحقق بيدا مى كند كمال ما بالقوه در حالى كه اين حركتء؛ متصل نيست و روى يكك 


مسافت متصل واقع نسّكه اسيت. 


«لكان فيه عند حركته من الاول الى الثالث»: وقتى كه متحركك از جزء اول به جزء سوم حركت مى كند در جزء اوسطء كمال 


مابالقوه مى باشد يعنى كمال ما بالقوه اى كه مفاد حركت است تحقق بيدا مى كند. 
(فنفس كونها حقيقةٌ كمال مابالقوه لا يوجب ان تكون منقسمه) 


ضمير در «كونها)» به حر كت برمى كردد. عبارت را مى توان «حقيقهٌ كمال ما بالقوه» خواند و مى توان «حقيقة كمال ما بالقوه» 


خواند ولى اولى به نظر مهمتر مى آيد. 


يس نفس اينكه حركت» حقيقت كمال ما بالقوه است موجب نمى شود كه اين حركت,ء منقسم باشد (يعنى متصل و قابل 
انقسام باشد) يعنى صرف كمال بالقوه بودن» حركت را متصل نمى كند. اتصال بايد به حركت داده شود نه اينكه ذاتا اين 
حركت كه كمال بالقوه است متصل باشد. 


ص: ”7 


(و كذلك ما لم تعرف اشيا اخرى لا يعرف و وجوب ذلكك) 
نسخه هاى خطى «و لذلككث» است و همينطور معنى مى كنيم اما «كذلكك» مبهم است. 


و به خاطر آن يعنى جون ذات حركت, اتصال و انقسام نيست ما بايدا از مبانى استفاده كنيم تا وجود اتصال را در حركت ثابت 
كنيم. اككر حركتء ذاتش اتصال بود ذاتى را لازم نيست اثبات كرد جون ذاتى شى لم يكن معللا. در حالى كه ما بايد با برهان 
ثابت كنيم كه حركت» متصل است و آن برهان اين است كه جزء لا-يتجزى نداريم. بايد با برهانى كه بر نفى جزء لايتجزى 
اقامه شده هم مسافت را متصل كنيم هم حركت را متصل كنيم. يس معلوم مى شود كه اتصال. عارض مسافت است جون كمٌم 
است. بايد اتصال را براى مسافت با دليل اثبات كنيم و همجنين اتصال را براى حركت هم بايد با دليل اثبات كرد و اين نشان 
مى دهد كه اتصال ذاتى نيست اككر ذاتى بود احتياج نداشت كه با دليل اثبات شود. 


ترجمه: و به خاطر اينكه حركت در ذاتش اتصال نيست» مادامى كه شناخته نشود اشياء ذيكر (مزاذ از اشيا ذيكز جرع لاشيزئ 
است كه استحاله جز لا-يتجزى. افاده مى كند قابليت انقسام و وجود اتصال راء دقت شود كه تعبير به «اشياء» كرد از اين تعبير 
روشن مى شود كه بيش از بطلا-ن لا-يتجزى در نظرش بوده ولى يكى را مطرح كرده است) وجوب اتصال حركت و جواز 
انقسام حر كت شناخته نمى شد. 


(فانها لا تكون الا على متصل قابل لقسمه كذا) 


ص: ا 


بعضى نسخه ها «و انها) است كه عطف تفسيرى بر «ذلكك» است و لذا كلمه وجوب بر آن داخل مى شود. 


ترجمه: دانسته نمى شود كه حركتء واقع نمى شود مكر بر متصل (اكر اشياء ديكر نداشتيم نمى توانستيم حكم كنيم به اينكه 
حركت واقع نمى شود مككر بر متصلء اشيا ديكر به ما اجازه مى دهند كه اينككونه حكم كنيم در حاليكه اكر اتصالء ذاتى 
حركت بود ما احتياج به آن اشياء نداشتيم بلكه همينطورى حكم مى كرديم كه حركت واقع نمى شد مكر بر متصل). 


«قابل لقسمه كذا» يعنى قسمتى كه متصلء به آن جيز قسمت ميشود. مراد از قسمت را توضيح نداده حالا هر قسمتى كه مى 
خواهد باشد. قسمت فكى باشد يا وهمى يا عقلى باشد. البته اين تفسير براى قسمت» تفسير خوبى نيست اما تفسير دوم اين است 
كه مراد از قسمتء قسمت كردن به دو فرسخ» سه فرسخ. دو ذراع و... است. يعنى تعيين نمى كند كه به جه قسمتى تقسيم كند 
حوق نعوافيت قستهاق مختلفى برشيتافك وارة كتلد: يك مسافة رامين توان.نهاوسيله مت وقسيمت كرد مساقت فيك راننه 
قسمتهاى مختلف است كه هيجكدام را مصنف به عنوان مثال ذكر نكرده و به طور كلى تعبير به «قابل لقسمه كذا» كرده است. 


(فبيّن ان الاتصال امر عارض يلزم الحركه من جهه المسافه او من جهه الزمان) 


نتيجه از مطالب كذشته مى كيرد كه اتصالء امرى است عارضء كه لازم حركت است و اين عارض و لازم از جهت مسافت يا 


از جهت زمان حاصل ميشود. 


ص: 0 


(لا يدخل فى ماهيتها) 

ضمير در «لا يدخل» به اتصال برمى كردد و ضمير در «ماهيتها» به حركت برمى كردد. 
تركددة ان اتفال دن عاعرت حر كع واضا تمى ووو ذا سر كه تبسك 
(وبالجمل:فانا لو لم تلفت الى سافة او الى مان لم فيدد الشركة إتصالة) 


جون از ناحيه مسافت يا زمان مى آيد به همين جهت ما براى اتصال حركت احتياج به زمان يا مسافت داريم. 
(و كذلكك متى احتجنا الى تقدير الحركه احتجنا الى ذكر مسافه او زمان) 

در نسخه خطى «و لذلكك)» است. 

«و لذلك»: و جون بدون التفات به مسافت و زمانء اتصال براى حركت يافت نمى شود. 


ترجمه: و به خاطر آنء وقتى احتياج بيدا مى كنيم به اندازه كرفتن حركتء احتياج يبدا مى كنيم كه از طريق مسافت يا زمان 
وارد شويم. (شما وقتى مى خواهيد حركت را اندازه بكيريد مى كوييد حركتى كه در دو فرسخ انجام شد يا در دو ساعت 
انجام شد يعنى حركت را يا به مسافت يا به زمان تعيين مى كنيم. اين نشان مى دهد كه اتصال حركت از مسافت يا زمان كرفته 


شده كه تقدير و اندازه حركت هم از مسافت و زمان فهميده مى شود). 
تا اينجا بحث اول تمام شد كه اتصال حركت از كجا آمده است. 
بيان اتصال زمان (اتصال زمان از كجا آمده است) و بيان اينكه حركت» باعث وجود زمان است نه اتصال زمان 99/٠/11‏ 


ص: 15 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 

صفحه ١88‏ سطر 1١‏ قوله (و اما اتصال) 

موضوع: بيان اتصال زمان (اتصال زمان از كجا آمده است) و بيان اينكه حركتء باعث وجود زمان است نه اتصال زمان. 
بحث در اين است كه اتصال زمان از كجا مى آيد؟ 


مصنف مى فرمايد اتصال زمان به حركت است. به ذهن مى آيد كه اتصال حركت به زمان بود و اتصال زمان هم به حركت 
است. واين اشكال دارد. خود مصنف در عبارت «و ليس لقائل ان يقول») در صفحه سطر لاطورى توضيح مى دهد كه 
اين اشكال به ذهن نيايد. استاد اينكونه بيان كردند تا اشكال وارد شود والا در واقع اشكال نيست و خود مصنف متوجه اين 
مساله بوده و طورى بيان مى كند كه اشكال به ذهن نيايد. 


مصنف مى فرمايد: در واقع اتصال زمان به اتصال مسافت حركت است اما نه مسافت به تنهايى» بلكه مسافتى كه حركت در آن 
انجام شده والا مسافت به تنهايى» به زمان ارتباط ندارد. مسافت با حركت منقطعء اتصال زمان را نمى سازد يس بايد مسافت با 
حركتٍ متصلء اتصالٍ زمان را بسازد يس سازنده اتصالٍ زمان در واقع مسافت است اما نه مسافت به تنهايى بلكه مسافتى كه 
حركت در آن انجام مى شود آن هم حركت متصل. يس سه مطلب بيدا مى كنيم _١‏ مسافت به تنهايى "_ مسافتى كه حركت 
در آن انجام شده ولى همراه اين حركت» سكون است _ مسافتى كه حركت در آن انجام شده و حركتء اتصال است. 


خود مسافت نمى تواند سازنده زمان باشدء اين روشن است جون تا حركتى انجام نشود اصلا زمان وجود نمى كيرد يس همان 


طور كه مسافت نمى تواند سازنده زمان باشد نمى تواند سازنده اتصال زمان باشد. 
ص: 7/7 


اما مسافتى كه حركت در آن انجام مى كيرد نمى تواند اتصال زمان را به وجود بياورد زيرا اكر مسافتى متصل است ولى 
حركتى به طور منقطع در آن انجام مى شود يعنى اين حركت به يكك جا مى رسد و متوقف مى شود و دوباره از همان جا 
شروع مى كند دوباره توقف مى كند و شروع مى كند تا اين مسافت تمام شود جنين حركتى» زمان را مى سازد اما زمانٍ متصل 
را نمى سازد. البته اين در صورتى است كه ما هر حركتى را سازنده زمان بدانيم ولى اكر حركتٍ مستمر دورانى را سازنده 
زمان بدانيم دراين صورت حركت درست مى شود ولى زمان درست نمى شود. جون مسافت متصل است و حركتء. منقطع 
است و حركت منقطع نمى تواند زمان بسازد. بنابراين زمان در اينجا نيست تا بعدا نوبت به اتصال زمان برسد. البته بعدا مصنف 
بيان مى كند كه ذات زمان متصل است نه اين كه عارضش “تصال باشد. اكر اين كونه باشد روشن است كه با حركت منقطع 
زمان ساخته نمى شود جون زمان منقطع اصلا نداريم زيرا زمان» امرى است كه ذاتا متصل است و اكر اتصال را از آن بكيريد 
فانى مى شود بنابراين وقتى كه حركتء متصل نباشد اصلا زمان وجود ندارد نه اينكه اتصال زمان وجود ندارد بلكه خود زمان 
وجود ندارد جون بعدا مى كُوييم كه اتصالء عين ذات زمان است نه عارض بر ذات» لذا اككر اتصال از بين برود زمان هم از 


بين مى رود. يس حركت منقطعء, زمان ساز نيست. 


خلاصه بحث: ما كفتيم اتصال زمان به اتصال مسافت است به شرطى كه حركت متصله روى اين مسافت انجام شود يس مى 
توانيم با اين عبارتى كه كفتيم نتيجه بكيريم كه اتصال زمان را حركت مى سازد نه مسافت. اما حركتء به زمان اتصال مى 
دهد به سبب مسافت يا به سبب اتصال مسافت. هر دو تعبير صحيح است ولى تعبير دوم «به سبب اتصال مسافت» دقيق تر است. 


زمان اتصال مى دهد. يعنى كلمه «اتصال» را در تعبير اول («به سبب مسافت») در تقدير مى كيريم. 


ص: 7 


يس نتيجه مطلب اين شد كه حركتء سازنده زمان است ولى حركت به توسط اتصال مسافت سازنده زمان است. 


از اينجا نتيجه مى كيريم كه حركتء علت براى اتصال زمان است و ادعا مى كنيم كه علت قريب مى باشد (يعنى علت مباشر 
است) يعنى بين اتصال زمان و حركتى كه به وسيله اتصال مسافت متصل است واسطه و فاصله اى نيست و علت» علت قريب 
است اما حركتى كه ما آن را سازنده زمان و در نتيجه سازنده اتصال زمان قرار مى دهيم حركت دورانى فلكك است لذا خود 
فلك هم كه متحركك به اين حركت است علت براى اتصال زمان مى باشد ولى علت قريب نيست. نفس فلكك هم علت براى 
اتصال زمان مى شود. عقل مدبر هم علت است براى اتصال زمان مى شود ولى اينها علت قريب نيستند علت قريب همان 
حركت است. اين مطالبى كه كفتيم صحيح بود ولى دقيق تراين است كه اينكونه بككوييم كه: علت قريبه زمان» حركت (يعنى 
تجدد حركت) است (جون حركت يكك امر متجدد است لذا مراد از حركت» تجدد حركت است) اين تجددى كه حركت» 
بيدا مى كند زمان و اتصال زمان رامى سازد علت اين تجدد حركتء تجدد ارادات نفس فلكى استء نفس فلكى بر اثر 
ارتباط با ماده اراده هاى متجدد دارد (اما عقل مدير اراده كلى دارد و اراده متجدد ندارد). اين ارادات متجدد باعث حركت 
متصل بدنه فلكك مى شود و جنين ح ركتى مى تواند زمان يا اتصال زمان را بسازد يس ارادات متجدد نفس فلكك علت بعيده 
مى شوند. و خود حركتء علت قريبه مى شود زمان يا اتصال زمان رااين حركت مى سازد اما نه حركت به طور مطلق بلكه 
حركتى كه متصل به اتصال مسافت است يعنى حركتى كه اتصالش را از مسافت كرفته نه حركتى كه اتصالش را از زمان 
كرفته است. جون اكر ح ركتى كه اتصالش را از زمان كرفته علت براى اتصال زمان بدانيم دور لازم مى آيد. يعنى زمان به 
حركتء اتصال داد و حركت هم به زمان اتصال داد و اين دور است. 


ص: 16 


مصنف مى فرمايد حركت به سبب اتصال مسافتء به زمان اتصال مى دهد نه اينكه به سبب اتصالٍ زمان. به زمان اتصال مى 
دهد جون كفتيم دو اتصال براى حركت است ١‏ اتصال از ناحيه مسافت ؟_ اتصال از ناحيه زمان. آن اتصالى كه از ناحيه 
زمان است براى حركت حاصل است ولى حركت به توسط آن اتصال به زمان اتصال نمى دهد بلكه حركت به سبب اتصالى 
كه از ناحيه مسافت يبدا كرده بود به زمان اتصال مى دهد. به اين ترتيب علتِ اتصال زمان (آن هم علت قريبه)» حركت است 
ولى حركتى كه متصل به اتصال مسافت است نه اينكه متصل به اتصال زمان باشد. و توضيح داديم كه اكر حركت». متصل 
نباشد لازمه اش اين نيست كه زمان متصل نيست بلكه اصلاء زمان نيست و وجود ندارد. 


به صورت مستدير حركت كند و مسافتٍ دورانى را طى مى كند. خود حركت اكر مقيد به مستقيم شد نشان مى دهد كه خود 
مسافت هم مستقيم است و خود حركت اكر مقيد به مستدير شد نشان مى دهد كه خود مسافت مستدير است. 

توضيح عبارت 

(و اما اتصال الزمان فعلته القريبه اتصال الحركه بالمسافه) 

علت قريبه اين اتصالٍ زمان» اتصال حركت است به سبب مسافت. 

باء در «بالمسافه) را سببيت مى كيريم و براى دقت بيشتر كلمه «اتصال» را در تقدير مى كيريم و مى كوييم «اتصال الحركه 
بسبب اتصال المسافه» يعنى حركت كه متصل است از دو ناحيه متصل است ١_از‏ ناحيه زمان است كه اين الان مطرح نيست 
"_از ناحيه مسافت است كه اين را الان مطرح مى كند. يعنى حركتى كه اتصالش را از مسافت كرفته زمان را متصل مى كند 


نه حركتى كه اتصالش را از زمان كرفته. جون حركتى كه اتصالش را از زمان كرفته» آن حركت بعد از زمان اعتبار مى شود و 
نمى تواند سازنده زمان يا سازنده اتصال زمان باشد. 


ص: 21 


(لأاتصال السافه وده 
«وحدها» يعلى بدون حركت 


ترجمه: اتصال مسافت به تنهايى» به زمان اتصال نمى دهد. اين عبارت دو معنى دارد ا فشافت- وا ستل يكير و عكر كن رزو 


آن انجام نده. در اين صورت اتصال مسافت ربطى به زمان ندارد تا سازنده زمان يا اتصال زمان باشد. 


١‏ اتصال مسافت را در نظر بككير ولى حركت را روى آنء متصل قرار نده بلكه منقطع قرار بده. در اين صورتء احتمال اينكه 
زمان درست شود وجود دارد جون حركت درست شده ولى جون حركت,. متصل نبوده و ما در زمان» حركتٍ متصل را لازم 
مى دانستيم لذا مى توان كفت كه در اينجا اصلا زمانى وجود نككرفته است. 


يس به دو بيان كفتيم زمان وجود نكرفته است. 
الف: كفتيم اكر حركت, مستمر باشد سازنده زمان است. اما در اينجا اين حركت» حركت منقطع است لذا سازنده زمان نيست. 


حركت باعث مى شود كه زمان ساخته نشود جون قبلا اين را توضيح داديم كه زمان با حركت مستمر دائم مى شود ولى هر دو 
بيان به يكك جيز بر مى ككردد و مى توان كفت كه در واقع يكك بيان است. 


(فان اتصال المسافه وحدها ما لم يكن حركةٌ موجودهٌ لا يوجب اتصال الزمان) 


اتصال مسافت به تنهايى» مادامى كه حركت موجود نباشد يا ما اضافه كنيم و مى كوييم مادامى كه حركت مستمر موجود 


نباشد اتصال زمان را موجب نمى شود. 


ص: وى 


مثالى كه مصنف مى زند به جايى مثال مى زند كه حركت متصل موجود نيست نه اينكه اصلا حركت موجود نيست جون اكر 
حركت موجود نباشد روشن است كه زمان موجود نيست و احتياج نيست كه مطرح شود اما در جايى كه حركتء موجود است 
ولى متصل نيست احتمال وجود زمان مى رود لذا مصنف آن را ذكر مى كند و نفى مى كند و مى كويد در آنجا هم زمان 
نيست يس اتصال زمان هم نيست. مصنف مثال را با عبارت «كما تكون مسافه ...» بيان مى كند و اين مثال براى جايى است كه 
مسافتٍ متصل داريم و حركتى روى اين مسافت انجام مى كيرد كه منقطع است مصنف مى فرمايد جنين حركتى اتصال زمان 


را بوجود نمى آورد و به عبارت دقيق تر مى كُوييم كه جنين حركتى اصلا زمان را بوجود نمى آورد. 
توضيح بيشتر: يكك بيان اين بود كه حركت منقطع زمان ساز نيست جون حركت بايد مستمر باشد تا زمان را بسازد. 


بيان دوم همان بود كه در اول بحث كفتيم و آن اين بود كه ذات زمان اتصال است نه اينكه معروض اتصال باشد. اتصال بر 
زمان عارض نمى شود جون اتصال ذات زمان است بنابراين اكر حركتء منقطع باشد و بخواهد زمان ساخته شود زمانٍ منقطع 
ساخته مى شود (البته با قطع نظر از اينكه حركت منقطع نمى تواند زمان بسازد بر فرض اكر حركت منقطع بتواند زمان بسازد 
اين زمانى كه ساخته مى شود زمان منقطع است مثل خود حركت). 

زمانٍ منقطع يعنى زمانى كه فاقد اتصال است و اتصالء ذات زمان است و اككر زمانى فاقد اتصال باشد فاقد ذاتش است يعنى 


اصلا جنين زمانى نداريم. 


ص: ك0 


يس اككر حركتء منقطع باشد با دو بيان زمان را نفى كرديم 
بيان اول: حركتٍ منقطع زمان ساز نيست 


بيان دوم: بر فرض اككر بتواند زمان بسازد زمانٍ منقطع مى سازد و زمان منقطع به معناى زمانٍ فاقد اتصال است و زمانٍ فاقدٍ 


اتصالء به معناى زمانٍ فاقدٍ ذات است جون ذاتٍ زمان» اتصال است. 
(كما تكون مسافه يتحركك فيها المتحركك و يقف ثم يبتدى من هناكك و يتحركك حتى يفنيها) 


جنان جه مسافتى را فرض كنيد كه وجود دارد (تكون. تامه است) كه متحرككء در آن مسافت حركت مى كند ولى مى ايستد 
(و به طور متصل ادامه نمى دهد) سيس از همان جا كه توقف كرده ابتدا مى كند و باز حركت ميكند.هم جنان متوقف مى 
كند). 


(فيكون هناك اتصال المسافه موجود او لا يكون الزمان متصلا) 

نسخه صحيحء «موجودا و لا يكون) است. 

اتصالٍ مسافت موجود است در حالى كه زمان متصل نيست جون حركتى كه روى اين مسافت انجام شده متصل نيست. 
(بل يجب ان تكون عله الزمان اتصال المسافه بتوسط الحركه) 

بلكه واجب است كه علت زمانء اتصال مسافت به توسط حركت باشد. 


تا الالن مى كفت «اتصال الحركه بتوسط المسافه؛ اما الان عكس آن رامى كويد «اتصال المسافه بتوسط الحركه» البته نسخه 
خطى نكاه نكردم شايد نسخه خطى عكس اين باشد ولى طبق اين نسخه اى كه در كتاب است معنى كنيم و مى كُوييم: در 
ابتدا كه وارد بحث شديم مسافت را علت اتصال زمان كرفتيم سيس حركت را در مسافت آورديم و آن را متصل كرديم ودر 
يايان به نتيجه مطلوب رسيديم. اشكال ندارد كه بككوبييد اتصال مسافت باعث اتصال زمان مى شود يا اتصال حركت باعث 
اتصال زمان مى شود. هر دو تعبير صحيح است ولى وقتى مى كويد: «اتصال حركت»» بايد سريع قيد بياوريد جون «اتصال 
حركت» دو عامل داشت _١‏ اتصال مسافت 7_اتصال زمان. بايد بككوييد «اتصالٍ حركتى كه از مسافت كرفته شده» عامل 
اتفبال زهان مى هشوه كوييك «اتصال حر كتى كاز زهان كرفيه شكه عامل اتصال زمان اس شود حون ابن دون اننت الذاهر 
وقت «اتصضال خركت» را بكار برديد بايد يكويبد (اتضال الحركه باتصال المسافة). اما اكر #فتبد «مسافت) باعة اتضال زمان 
است در اينجا فقط بايد بككويبد «مسافتى كه در آن حركتٍ مستمر انجام مى شود) يعنى با توجه به حركت» مسافت عامل مى 
شود. مصنف در اينجا اين را مى كويد يعنى مصنف مى كويد علت زمانء اتصال مسافت به توسط حركت است يعنى نه 


ص: ا 


مصنف تعبير به «ان تكون عله الزمان» كرد و تعبير به «عله اتصال الزمان» نكرد يعنى قيد «اتصال» را نياورد در حالى كه بحثش 
در اتصال زمان است. اين» همان نكته اى است كه خود مصنف بعدا تذكر مى دهد كه زمان» عين اتصال است يا اتصال» ذات 
زمان است و وقتى مى كوييم علت زمانء اتصالٍ مسافت است معنايش همين است كه علت اتصالٍ زمان» اتصالٍ مسافت است. 
احتياج به آوردن كلمه «اتصال» نيست اككر جه شايد كلمه «اتصال» را بياوريم مطلب روشن تر مى شود ولى با آن دقتى كه 
كفتيم احتياجى به آوردن كلمه «اتصال)» نيست. 


(و لان اتصال الزمان اتصال المسافه بشرط ان لا يكون فيها سكون) 
در يكك نسخه «لان اتصال الزمان باتصال المسافه» است. 
در يكك نسخه ديكر لان اتصال الزمان لاتصال المسافه است. نسخه دوم و سوم بر نسخه كتاب ترجيح داده مى شود. 


مصنف در ابتدا كفت كه اتصال زمان به حركت است حركتى كه اتصالش را از مسافت كرفته. مصنف به طور مستقيم نككفت 
اتصال زمان به مسافت است بلكه كفت اتصال زمان به حركت است حركتى كه اتصالش را از مسافت كرفته است. كم كم كه 
بحث را ادامه داد تعبير كرد به اينكه اتصال زمان به مسافت است. (ابتدا مى كويد اتصال زمان به حركتى است كه در مسافت 


است در ادامه حركت را حذف كرد و كفت اتصال زمان به مسافت است). 


توضيح: مصنف مى فرمايد جون علت اتصال زمان» اتصال مسافت است يس اككر ما حركت را علت اتصال زمان قرار دهيم 
بايد توجه كنيم يكى از دو اتصالٍ حركت را منشاء اتصال زمان قرار مى دهيم. نه اينكه ديكرى يا هر دو را منشا اتصال قرار 
دهيم. جون حركت,ء دو اتصال داشت _١‏ اتصال بالمسافه "_ اتصال بالزمان. ما اتصال بالمسافه را علت اتصال زمان قرار مى 


دهيم نه اتصال بالزمان و نه هر دو را علت اتصال زمان قرار مى دهيم. 


51١ ص:‎ 


ترجمه: جون اتصال زمان به اتصال مسافت است اما به شرطى كه در آن مسافت» حركت انجام شود و در آن مسافت» حركت 


خالى از سكون باشد. (اين جنين مسافتى» علت براى زمان مى شود). 
(فعله اتصال الزمان احد اتصالى الحركه من جهه ما هو اتصال الحركه) 
يكى از دو نحوه اتصالٍ حركتء منشا اتصال زمان مى شود. (يعنى اتصال مستفاد از مسافت نه اتصال مستفاد از زمان) 


«فعله) مربوط به «و لا-ن الاتصال الزمان» است و واو در آن استينافيه است. لذا إينكونه معنى مى كنيم: جون اتصال زمان به 
اتصال مسافت است يس يكى از دو اتصالٍ حركتء علت اتصال زمان است از اين جهت كه اتصال حركت است نه از آن 


خوة: كد انها ل افك ابي 
اوبحي داتعو اتصال السز كفتوني اردان نيك كد تال ند كقوابت كداز جيك كه اتصال سعاقت )اسة: 


توضيح: اتصال مسافت»ء اتصال تجددى نيست ولى اتصال حركتء اتصال تجددى است اتصال مسافتء اتصال مستقر است اما 
اتصال حركتء اتصال تجددى است. آن كه عامل اتصال زمان مى شود اتصال مسافت است ولى نه آن اتصالٍ استقراريش» 
بلكه اتصالٍ تجدديش كه اتصال حركت است نه اتصال استقرارى كه خواست خود مسافت است. 


(و ليس هذا الا اتصال المسافه مضافا الى الحركه) 
«هذا» يعنى «احد اتصالى الحركه من جهه ما هو اتصال الحركه) 


جنين اتصالى كه حركت در آن انجام كرفته نه اتصالى كه خواستٍ خودٍ مسافت است با قطع نظر از حركت. آن را به زمان 


ص: دض 


(و هذالا يكون وهناك سكون) 
«هذا)» يعنى اتصال زمانء «لا يكون» تامه است. 


ترجمه: و اين اتصالٍ زمانى واقع نمى شود اكر در جايى كه اين اتصال مى خواهد واقع شود سكونى در آن رخ دهد (اكر در 
حركت؛ سكون هم تخلل بيدا كند آن جنان حركتى نمى تواند اتصال زمانى بسازد و قهراً زمان ساخته نمى شود جون اتصالٍ 


زمانى ساخته نمى شود. 


بحثى كه از اينجا شروع مى شود اين است كه آيا اين اتصالى كه از حركت به زمان داده مى شود اتصالٍ زمان را مى سازد يا 
خود زمان را مى سازد. آيا حركت» علت وجود زمان است يا علت اتصال زمان است؟ 


مصنف مى فرمايد حركتء باعث وجود زمان است يعنى اين طور نيست كه اتصالى بر زمان عارض شود مثلا حركت يا هر 
جيزى زمان را بسازد و حركتى بيايد و به اين زمان ساخته شده اتصال بدهد اين طور نيست. بلكه از ابتدا زمان كه امر متصل 
است به وسيله حركتى كه در مسافت انجام مى كيرد ساخته مى شود. ذات زمانء اتصالٍ خاص به زمان است (مراد از اتصال 
خاص به زمان» اتصال غير قار است) جنين نيست كه جيزى بر زمان به نام اتصال عارض شود. در ادامه مثال مى زند و با مثاله 
مطلب را بهتر روشن مى كند. در اينجا اتصالى عامل اتصال ديكر شده يعنى شخصى از اتصال باعث شخصى از اتصال ديكر 
شده است يعنى اتصالٍ موجود در حركتء باعث اتصال زمان شده است نظير اينكه رنكى باعث رنكك ديكر مى شود مثلا 
جسمى ملوّن به رنكى است ما اين جسم را منتقل به ديوار مى كنيم و ديوار به همان رنكك. ملوّن مى شود. يا جسمى حرارت 
دارد و آن جسم را علت حرارت جسم ديككر قرار مى دهيم. يس حرارتى علت حرارت ديكر شد و رنككى علت رنكك ديكر مى 
شود. اينكه رنكك؛ علت رنكك مى شود آيا معنايش اين است كه رنككى موجود شد وعلت شد براى رنكى و سيس اين رنكك 
موجود به آن رنككء رنكك داد يا ذات خودش را دارد؟ اين رنكى كه علت شده. آيا آن معلول را كه رنكك است ساخت يا به 
اين معلولٍ ساخته شده فقط رنكك داد؟ جواب مى دهيم اين رنككى كه علت بود آن رنكك را ساخت نه اينكه اين رنكك؛ يكك 
جيز ديككرى ساخت و سيس به آن جيز ديكر رنكك داد. در حرارت؛ مطلب روشن تراست و مى كوييم اين حرارت آيا آن 
حرارت ديكر را ساخت يا جيزى ساخت و به آن جيز حرارت داد؟ جواب مى دهيم كه جيزى نساخت تا به آن حرارت بدهد 
بلكه حرارت ديكر را ساخت. در ما نحن فيه هم مى كُوييم اتصالى, اتصالى را ساخت نه اينكه جيزى را ساخت سيس به آن 
جيز اتصال داد. در مثال حرارت مى كوييم اين حرارت» حرارت ديكر را ساخت» كرجه حرارت آتشء به آب حرارت داد 
ولى حرارت آتشء آب را نساخته بلكه فقط حرارتش را ساخته؛ نمى توانيم بكوييم آتشء آب را ساخته بلكه آتش» حرارت 
خوؤكن واساغت وحرارتة اسن حراوت ادو رماغم الأنن عترار#حرارت :ديكزض راماكهة امة يعن ذات حرارىي: 
ذات حرارت ديككر را ساخته است نه اينكه ذاتى را ساخته و به آن حرارت داده است. در ما نحن فيه هم مى كوييم اتصالء 
ذاتئ واساخته كه |تضال اث نه ابنكة ذاتئ ساغته شده بودة و 'آين'اتصال» نه آن ذات اتضال ذاده ناشد. 


ص: 0" 


توضيح عبارت 
(و ليس هذا الاتصال عله لصيروره الزمان متصلا) 


اين اتصال باعث نشده كه زمانء متصل بشود. «(صيروره الزمان متصلا) يعنى زمان» جيزى كيك وعدا تسل شرت دكركة 
(بل لا تحاد الزمان) 
نسخه صحيح رلا يجاد) است. 


اين اتصالٍ حركت»ء كه اتصالٍ كرفته شده از مسافت است علت براى «صيروره الزمان متصلا» نشده است بلكه علت براى ايجاد 


زمان شكهة اسنت: 
(قالها لمن الوسلف قا درف الكنقا الكامينه) 


اتصال قار است كه اتصال قار براى مسافت است) ضمير (به) به زمان بو:سكزدة و متعلق به «الخاص» است و براى فعل 


اايعرض»» عليه در تقدير مى كيريم. و اكر متعلق به «يعرض» كرفته شود بايد «به را به معناى «عليه) قرار بدهد. 

(بل هو نفس ذلك الاتصال) 

زمان شيئى نيست كه معروض اتصال باشد بلكه نفس آن اتصال است. 

مراد از «ذلكك الاتصال» يعنى اتصالٍ خاص به خودش كه همان اتصال غير قار است. 

(فلو كان شى يجعل للزمان اتصالا على معنى اتحاد ذات الزمان المتصل لكان الاتصال عارضا للزمان لا جوهر الزمان) 
نسخه صحيح «اتصالا لا على معنى ايجادا است. 

مصنف با اين عبارت مى خواهد نفى كند كه زمان» معروض اتصال باشد. 


«فلو كان» اكر شيئى براى زمان اتصالى را قرار دهد (يعنى شيئىء اتصال را به زمان اضافه كند) نه به اين معنى كه آن شىءء 
ذاتٍ زمانٍ متصل را ايجاد كند بلكه به زمان» اتصال دهد اتصال» عارض زمان مى شود نه اينكه جوهر زمان باشد در حالى كه 
اتصالء جوهر زمان است (يعنى در حالى كه تالى باطل است يس مقدم هم كه مى كويد شيئى به زمان اتصال بدهد نه به 


معناى ايجاد زمان اين هم باطل مى شود). 


ص: إرذكضا 


(و كماانا نقول: ان لونا كان سبب لون او حراره كانت سبب حراره) 


مااين دو مطلب را مى كوييم كه رنكى سبب رنككّى شد يا حرارتى سبب حرارت ديكر شد يعنى شخصى از رنكك» سبب 
شخص ديكرى از رنكك شد و شخصى از حرارت سبب شخص ديكرى از حرارت شد (البته مصنف در الهيات شفا اين را 


اجازه نمى دهد و مى كويد شخصء سبب شخص نمى شود ولى ما در عرف مى كُوييم 
(و نعنى بذلكك انها كانت سببا لوجود اللون او الحراره) 


مراد ما به اينكه مى كُويِيم لونى سبب لونى شد و حرارتى سبب حرارتى شد اين است كه اين لون و اين حرارت بسبب وجود 
لون با حرارت ديكرئ:'است (لة ايتكه شخصى زان :ماهيت سب :شخصض :ذ بكر قؤة بلكه مراد ماق اين يود كه لون متيب 
وود لون ديكرى شد واحرزازي سعبت وععوداخرارت ديكرشداانه ابتكه كفي را كة عاض نر دخراركةاست بتاعت :ا 


(لا لكون الكيفيه حراره) 


سبب نشد براى اينكه كيفيت اين حرارت را حرارت قرار بدهد يا كيفيت آن لون را لون قرار بدهد بلكه ذات لون و ذات 


حرارث :را أقاضه كره: 

(كذلك نقول) 

همان طور كه «كما انا نقول» كفتيم همين طور «كذلكك نقول) مى كوييم. 

يعنى همان طور كه در لون و حرارت اين كونه كفتيم در اتصال هم اين جنين مى كوييم. 
اس را سوفن اد تال 


ص: عو" 


اتصال» سبب وجود اتصال شد نه اينكه سبب عروض اتصال شده باشد. 

(لا انه سبب لصروره ذلكك الشى اتصالا) 

نه ابنكه اين اتضال» سبب شود براق كرديدن آن جيزى كه اتصال نيست اتصال شود يعنى زمانى كه اتصال نيست» اتصال شود 
يعنى معروض اتصال شود. 

(فانه اتصال بذاته كما ان ذلكك حراره لذاتها) 

زيرا زمان ذاتا اتصال است و لازم نيست اتصالى بر آن عارض كنى. همان طور كه آن ديككرى ذاتا حرارت بود و لازم نيمست 
حرارت بر آن عارض كنى. يس سبب الحراره. حرارت را ايجاد مى كند نه اينكه كيفيت حرارت را بر يكك شيئى (يعنى بر 
هم جنين سبب اتصالء اتصال را ايجاد مى كند نه اينكه كيفيتى به نام اتصال بر او عارض كند» يس زمانء ذاتا اتصال است. 
عامل اتصال حركت جيست (اينكه حركت به زمان اتصال مى دهد بايد خود حركت» اتصال داشته باشد عامل اتصال خود 
حركت جيست؟) 17/٠4/١١‏ 


0 310010 ع1 0011ملاد 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 


صفحه ١7١‏ سطر 7 قوله (و ليس لقائل) 


موضوع: -١‏ عامل اتصال حركت جيست (اينكه حركت به زمان اتصال مى دهد بايد خود حركت,ء اتصال داشته باشد عامل 
اتصال خود حركت جيست؟) -"١‏ توضيح ١كون‏ الشى فى الزمان» 


ما كفتيم اتصال زمان يا ذات زمان» به حركت است. حركت را عامل اتصال زمان كرفتيم اما اينكه اتصال» ذات زمان است يا 
عارض زمان است بحث شد ولى الان مهم اين است كه حركت را علت اتصال زمان كرفتيم. حركت خودش بايد اتصال داشته 
باشد تا بتواند اتصال به زمان بدهد. قبلا هم كفتيم اكر حركت منفصل باشد زمان هم (البته وجود نمى كيرد ولى) اكر وجود 
بكيرد منفصل خواهد بود. 


ص: حا 


دواتصال در حركت داريم ١‏ اتصال مسافى (كه در نسخه كتاب ما «مسافى» نوشته ودر بعضى نسخ «مسافتى) نوشته است) 
أ اتسال زمائى. ام سبواهيم ستديع عر كك يا دام يكك از ابن دو اتضال»مىقوائد عامل اتفال ومان بود معوات مى ديم 
كديا اتبال سياف عامل الصا تفى كترود سوق نلتيا ( معيشك ) قبن نذا ريم بد تق كنعد فى كترن كاندناً الال ناك 


مركت زاامتطنا اتضال فاق قرار فس .ذعيندو كلانكان ابن ات كه سافة ا كر صل باشلا يراق ؤمان كاقن فسة بق رامو 


جلسه قبل هم خوانديم و عبارت مصنف اين بود «و اما اتصال الزمان ... لا اتصال المسافه وحدها؛ كه در صفحه ١189‏ سطر ١‏ 
مان هد ودر آتنجا اتضال ميتافك راعامل اتصال زهان تددن 


اما اتصال زمانى كه براى حركت است آن هم نمى تواند سبب زمان شود جون حاصل زمان است. اتصالٍ زمانى كه به حركت 
ذاذه هئ شوة: عاض زمان ؤاثر زمان اسع حكولة:مى تواتند ابن اثررو ابن سافنا را سيت شود زمان نا سبب اتضال زمان 


بككيريد. اين واضح است كه نمى شود. 


غير از اين دو مورد هم اتصالى براى حركت نيست حركتى كه الا-ن هيج كدام از دو اتصالش فايده اى نداشت حكونه مى 
خواهد براى زمان اتصال درست كند. ذاتٍ خود حركتء اتصال نيست زيرا اتصال بيرون از حركت است و بايد به يكى از اين 
دو طريق باشد و هر دو طريق را كنار كذاشتيم يس حركت. فاقد اتصالى شد كه بتواند زمان بسازد در اين صورت حككونه مى 
تواند زمان يا اتصال زمان بسازد. اين اشكالى است كه در اينجا مى كند و مى كويد سازنده زمان كه حركت است بايد متصل 
باشد اما اتصالش رااز كجا آورده است؟ 


ص: 550 


اين بيان اشكال است كه كفته شد. 
توضيح عبارت 


اتصال اكر براى حركت است ذاتى نيست بايد از يكك طريقى بيايد و آن طريق يا مسافت است يا زمان است. يس اتصالٍ 
حركت دو تا بيشتر نيست يا اتصال مسافى است يا اتصال زمانى است. حال بايد ببينيم حركت با كدام يكك از اين دو اتصال به 


سراغ زمان مى رود و زمان را مى سازد؟ 
(و انتم ابيتم ان يكون الاتصال المسافى سببا للزمان) 


حركتء با اتصال مسافى نمى تواند زمان را بسازد جون شما ابا كرديد كه اتصال مسافى را سبب براى زمان بكيريد جون خود 
مصنف در صفحه ١89‏ سطر ١5‏ فرمود: «لا اتصال المسافه وحدها» 


(والا يجوز أن تقولا ان الاتضال“الزمانى هئ سيب للرمان) 


از طرفى اتصال زمان هم نمى تواند منشا زمان بشود (جون اتصال زمانىء اثر زمان است و اثر زمان كه نمى تواند سيب زمان 


باشد) 
(ثم تقولون ان اتصال الحركه سبب للزمان) 


شما كه ابا كرديد و هيج كدام از اين دو اتصال را منشا زمان ندانستيد الان مى كوييد اتصال حركت» سبب زمان است. كدام 


اتصال مراد شما است؟ هيج كدام از آن دو اتصال نمى تواند مراد باشد. 
(و ليس هناكك اتصال غير هذين) 


ممكن است شما فكر كنيد اتصال سومى است و شايد آن اتصال بتواند زمان را بسازد به شما مى كوييم در حركت (هناكك) 
غنواة 1 هذى تصال: دقح اتصالة مننافن ١‏ اتصال رمات ) بست: 


ص: 7 


بس حركتء بدون اتصال فرض مى شود حركت بى اتصال جكونه مى تواند سبب زمان باشد. 
صفحه ١7١‏ سطر 9 قوله (فانا نجيبه) 


جواب اشكال: جواب همان است كه ديروز اشاره كرديم ما مسافت وحدها را سبب اتصال زمان نمى دانيم اما ح ركتى كه 
بسبب مسافتء اتصال بيدا كرده آن را سبب زمان مى دانيم. و آن اتصال را براى حركت حفظ مى كنيم و مى كوييم حركت با 
اين اتصال سبب زمان مى شود. مسافت را اكر به تنهايى اعتبار كنى يكك شى است و اككر مسافت را با حركتى كه روى آن 
انجام مى كيرد حساب كنى شى ديكرى است. ما مسافت وحدها رااز كار انداختيم وابا كرديم كه آن را سبب زمان قرار 
بدهيم. اما مسافتى كه حركت روى آن انجام مى شود رااز كار نينداختيم ما حركت داراى اتصال مسافى را سبب زمان مى 
دانيم. در صفحه 189 سطر 1 قوله «فعله اتصال الزمان احد اتصالى الحركه» كفتيم كه اتصال مسافتى را عامل زمان ديديم و 
براى حركت حفظ كرديم اما خود مسافت را عامل زمان ندانستيم والا-اتصال مسافتى را كه به حركت داده مى شود براى 
حركت حفظ كرديم و كفتيم حركت با اين اتصال منشا زمان مى شود. 


توضيح عبارت 
(فانا نجيبه و نقول: انا نجعل الاتصال المسافى سببا للزمان و لكن لا مطلقا) 


همان جيزى را كه شما كفتيد: مصنف از آن ابا كرده. مصنف جواب مى دهد كه ما اتصال مسافى را سبب زمان قرار مى دهيم 


لكن نه مسافت به تنهايى و با قطع نظر از حركت. جون مسافت»ء زمان ساز نيست. 


ص: 518 


(بل من حيث صار لحركه فصارت الحركه بها متصله) 


نل سرك كل رهسو مسياقة متضها ١‏ شند ارد شال :زا فى سازه يعن سر كن :كه اتصالكن: را از:سافتة كرفت متشا مى 
شود يعنى مسافت با واسطه منشا است و حركتى كه اتصال مسافى دارد و بلاواسطه منشا مى شود. يس زمان را نه به مسافت 


واكذار كرديم نه به اتصال زمانىء بلكه به اتصال مسافى حركت واكذارش كرديم. 
(و اعتبار اتصال المسافه بنفسه شى و اعتباره مقارنا للحركه شىء) 


اينكه مسافت را به تنهايى لحاظ كنيم بدون اين كه حركت را در آن ببينيم جيزى است و اينكه اتصال مسافت را با توجه به 
حركت لحاظ كنيم جيز ديكرى است. ما اولى را نفى كرديم و با نفى اولى» دومى نفى نمى شود. 

ترجمه: و اعتبار اتصال مسافت بنفسه (كه ما در ساختن زمان دخالتش نداديم) يكك جيزى است و اعتبار اتصال مسافت مقارنا 
للحركه (كه ما براى زمان معتبر دانستيم و سازنده زمان دانستيم) جيز ديكر است. آنجه كه ما از آن ابا كرديم فرق مى كند با 
آن جيزى كه ما ادعا كرديم. يس نمى توانيد بككوييد كه ما حركت را بى اتصال كرفتيم و عامل زمان قرار داديم بلكه حركت 


(فافهم الان ان اتصال المسافه من حيث هى للحركه عله لوجود ذات الزمان الذى هو بذاته متصل او اتصال) 


ص: 53349 


اتصال مسافت از اين جهت كه براى حركت است (لا من حيث هى وحده) علت براى وجود ذات زمان است (نه خود اتصال 
مسافت به تنهايى علت باشد) زمانى كه بذاته متصل است يا بذاته اتصال سنت (اين اشاره به همان مطلبى دارد كه ديروز 


خوانديم و كفتيم اتصالء امر عارض بر زمان نيست بلكه ذات زمان است) 


«او اتصال» اكر عطف بر «بذاته متصل» بككيريم اشكال ندارد البته اكر «بذاته» بر «اتصال» داخل شود اشكال ندارد يعنى «اتصال) 
را عطنئف بر «متصل) كنيم. 


(لا انه عله لكون ذات الزمان متصلا) 

مى كوييم در اين جا سه مطلب داريم 

١‏ ذات زمانى موجود باشد و علت (يعنى عامل و سببى) به اين ذات موجود. اتصال بدهد. 
اين احتمال را ديروز رد كرديم و الان دراين جمله نمى خواهد اين مطلب را بيان كند. 


3 ذاش :رمات اتضبال اسك واعاملن ازن اتصال وساي :داك يعمد كل «اسقان خرد اتن سينا كدج كزيهتعداوية مارك 
مششمش را مشمش قرار مى دهد يعنى ذات زردآلىو زردآلو است يعنى اكر بككُوييم خداوند «تبارك» اين ذات را زرد آلو قرار 


داده است صحيح نيست. 
عبارت مصئف در اينجا مى خواهد مطلب دوم را بككويد 
"'_ آن ذات زمان را جعل كند نه اين كه به اين ذاتى كه متصل است ذاتيتش (يعنى اتصالش) را بدهد. 


يمن “اق عباوت نمق شواهد يكويه عامل اتفال ارايهعنوان :امن عرضئ لدازمان تن دهدا بلكه ابن غبار تمن سواه بكو يد 
عامل و سببء اين زمان متصل را زمان متصل قرار نمى دهد زيرا ذاتى قابل جعل و عطا كردن نيست و علت ندارد بلكه اين را 


ص: لمانا 


ترجمه: نه اينكه آن اتصال مسافت من حيث هى للحركه بنا شد علت باشد علت اين نيست كه ذاتٍ زمان متصل شود همان 
طور كه علت زردآلوء علت نيست كه ذات زردآلوء زرد آلو شود. 


(فذلك امر لا عله له) 


اين متصل شدن زمان (يعنى داشتن زمان اين ذات را) امرى است كه علت ندارد (هر جيزى ذاتشء ذات خودش است و نياز به 


علت ندارد فقط مى توان اين ذاتى كه هست را جعل كند يعنى به آن وجود بدهد. 
(فبهذا يصح ان الزمان امر عارض للحر كه و ليس بجنس و لا فصل لها ولا سبب من اسبابها) 


در عنوان فصلء سه عنوان داشتيم ١‏ اشكالاتى كه در زمان شده را برطرف كنيم "_ اين دو جمله را توضيح بدهيم الف: 
«كون الشى فى الزمان» ب: «كون الشى لا فى زمان» "'_ معناى بعضى از كلمات بود. 

عنوان اول كه دفع اشكالات بود تمام شد. از اين عبارت» نتيجه كيرى براى كل بحث است تا اينجا ثابت شد كه زمان داريم و 
زمان» عارض حركت است و جنس و فصل حركت نيست سببى از اسباب حركت نيست يعنى نه فاعل حركت و نه ماده 
حركت و نه صورت حركت ونه غايت حركت است بلكه امرى لازم حركت و مقدر حركت است. 

يس اين عبارت نتيجه مباحث اين فصل تا اينجا است يا نتيجه اين فصل و فصول قبل كه درباره زمان بحث مى كرد. 

ترجمه: يس به اين (مراد از «هذا»» «ما ذكر» است) صحيح است كه زمان امرى است كه عارض حركت مى باشد و نه جنس و 
نه فصل براى حركت است و نه سببى از اسباب حركت است (مراد از اسباب همان ؟ سبب معروق است كه سيب فاعلى و ماده 


وصورى وغايى است) 


ص: لمكو 


(بل امر لازم لها بقدر جميعها) 
نسخه صحيح «يقدر) است. 


بلكه امرى است كه لازم حركت است و لازم هر شىء؛ همراه شى است و متاخر از آن شى نيست. يس اين هم همراه حركت 
است يعنى اين طور نيست كه اول حركت داشته باشيم سيس زمان داشته باشيم. بلكه حركتى است كه به همراه زمان است و 


زمانٍ آن رارها نمى كند جون لازم او است. 


«يقدر جميعها»: لازم حركت است كه تمام حركت ها را اندازه مى كيرد. لازم يكك حركت است ولى تمام حركات را اندازه 


مى كيرد. و آنء لازم حركت دورانى مستمر فلكك نهم است ولى بقيه حركات را همين حركت مى تواند اندازه بكيرد. 
صفحه ١7٠١‏ سطر 15 قوله (و من المباحث) 


توضيح «كون الشى فى الزمان»: جه جيزى در زمان است؟ مى كُوييم هر جيزى كه تقدم و تاخر داشته باشد در زماناسث. 
وطن 1انا توميو ا دوقعو لتقي دنا ئناه بوطائعر: 5 كةو افق دقر نونس كنا لور رباخ طأردة اانوالي كد ليان 
و تاخر دارند در زمان هستند مثل حركت كه ذاتاً تقدم و تاخر دارد لذا در زمان هست. و آن متحركها كه ذو حركت هستند به 
واسطه حركت داراى تقدم و تاخر يس در زمان هستند اما جه جيزهايى در زمان هستند؟ بيان مى كند كه «آن» در زمان است. 
خود تقدم و تاخر در زمان است. ساعات و ايام در زمان هستند. حركت هم در زمان است. متحركك در زمان است سكون در 


ص: ان 


توضيح عبارت 

(و من المباحث فى امر الزمان ان نعرف كون الشى فى الزمان) 

از مباحث در امر زمان» اين است كه ما مى خواهيم معرفى كنيم تا شما بشناسيد كه «كون الشى فى الزمان» جيست؟ 

(فنقول: انما يكون الشى فى الزمان على الاصول التى سلفت بان يكون له معنى المتقدم و المتاخر) 

عبارت «على الاصول التى سلفت» را خوب بود كه داخل خط تيره مى كذاشت تا كسى كمان نكند خبر براى «يكون» است. 


بلكه «بان يكون» خبر براى «يكون» است. 


ترجمه: تنها در صورتى مى توانيم بككوييم شى در زمان است كه برايش معناى متقدم و متاخر صدق مى كند. جه به آن مقدم 
و موخر بككوييم يا نككوييم. (ولو فرضى باشد جون حركت كه امر مستمر است اجزاء مقدم و موخر ندارد با فرض براى آن 
درست مى كنيم). 

«على الا-صول التى سلفت» يعنى با توجه به قواعدى كه قبلا كذشت كه ما در زمان به جزء مقدم و موخر خيلى اهميت مى 
مقدم و موخر زمانى است كه با هم جمع نشوند. 

حركتء معناى متقدم و متاخر را بلاواسطه دارد اكر جه در حركت اشاره كرديم كه بواسطه مسافتء اجزاء مقدم و موخر بيدا 
ولى مى توان بدون واسطه حساب كرد اما در ذو حركت» تقدم و تاخر براى خودش نيست بلكه از حركت كرفته و با واسطه 
است. يس مقدم و موخر در حركتء بلاواسطه است اما در ذو حركت. مع الواسطه است. به عبارت ديككر: در حركت. فى ذاته 


صسص: ”7037 


المتقدم و المتاخر» در حركت وجود دارد اما در ذو حركت صحيح نيست جون ذو حركت,. فى ذاته داراى معناى متقدم و 
متاخر نيست مثلا انسان داراى متقدم و متاخر نيست مككر به واسطه حركت. لذا اككر حركت را از آن بككيريد تقدم و تاخر در 


آن نيست يس تقدم و تاخر در ذو حركت,. فى ذاته نيست بلكه مع الواسطه است. 
حال بايد «فى ذاته» را طورى معنى كرد تا هم شامل حركت و هم شامل ذو حركت شود. 


مى كوييم: ما يكك صاحب متقدم و متاخر بالذات داريم و يكك صاحب متقدم و متاخر بالتبع داريم و يكك صاحب متقدم و 


است ولو به تبع جيز ديكر باشد) اما رنككى كه بر اين متحرك عارض شده يا كمّى كه بر اين متحركك عارض شده متقدم و 


متاخر هستند بالعرض و المجاز هستند. 


يس اينكه مى كوييم حركتء بالذات مقدم و موخر دارد يعنى هم تقدم و تاخر براى خودش است وهم حقيقتا تقدم و تاخر را 
دارد. متحر ك» بالتبع تقدم و تاخر دارد يعنى تقدم و تاخر براى خودش نيست و از حركت به آن داده شده است اما الان كه 
كرفته حقيقهٌ تقدم و تاخر را دارد. ولى رنكى كه بر اين متحركك عارض شده تقدم و تاخر براى خودش نبوده و از جايى كرفته 
است را خارج مى كند اما بالذات و بالتبع هنوز در عبارت داخل هستند و مصنف با «اما بالحركه» به بالذات اشاره مى كند و با 


«اما ذو حركه) به بالتبع اشاره مى كند يس عبارت مصنف مشكلى ندارد. 


ص: دان 


ترجمه: هر جيزى كه (مثل رنكك يكك شىء متح رك نيست بلكه) فى ذاته معناى مقدم و موخر دارد يا حركت است يا ذو 


حركت است. 

(اما الحركه فذلكك لها من تلقاء جوهرها) «فذلك» يعنى معناى متقدم و متاخر 
ترجمه: اما حركت يس معناى متقدم و متاخر به لحاظ ذاتش براى آن است. 

(و اما المتحركك فذلكك له من تلقاء الحركه) 

«فذلك» يعنى معناى متقدم و متاخر 

ترجمه: در مورد متحركك هم بايد بككوييم معناى متقدم و متاخر از ناحيه حركت است. 


جه جيزهابى «كون الشى فى الزمان» هستند. 97/٠4/11‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١7١‏ سطر ١18‏ قوله (و لانه قد يقال) 
موضوع: جه جيزهايى «كون الشى فى الزمان» هستند. 


بحث در «كون الشى فى الزمان» بود و مى خواستيم اين اصطلاح را معرفى كنيم و توضيح بدهيم كه جه امورى مصداق اين 


هستند و مى توانند فى الزمان باشند. 


ابتدا اين سوال را جواب داديم كه هر جيزى كه مقدم و موخر زمانى دارد مى توان كفت كه فى الزمان است. حال مى خواهيم 


توضيح بيشترى بدهيم. تشبيه مى كنيم و مى كوييم: 


كاهى انواع شى را مى كوييم فى الشىء هستند. مثلا انواع حيوان در حيوان هستند. كاهى اجزاء شى را مى كوييم فى الشىء 
هستند. مثلا ماده و صورت در جسم هستند. كاهى نهايت شى را مى كوييم فى الشىء هست. 


حال مى خواهيم در ما نحن فيه به جاى فى الشىء»؛ فى الزمان بككذاريم بايد سه مثال بزنيم. 
مثال اول: انواع زمان در زمان هستند. 

7١060 ص:‎ 

مثال دوم: اجزاء زمان در زمان هستند. 


اينتكه نهايت زمان در زمان است روشن مى باشد جون «آن» اكرجه وجود خارجى ندارد ولى وجود فرضى دارد اين «آن)» 
فرضى يا موهوم, فى الزمان است يعنى هر جاى زمان را اكر بخواهيد متوقف كنيد «آن»ى درست مى شود كه در زمان است 


نيست كه وجود دارد بلكه به معناى اين است كه همان زمان مستمر را داريم و تكه تكه را مى توان «آن)» فرض كرد. 


اما اينكه انواع زمان يا اجزاء زمان در زمان باشند هم روشن است. شما قطعاتى براى يكك زمان مستمر فرض مى كنيد كه هر 
يكبار تمام زمان را امر واحد مى كيريد در اينصورت اين قطعات» اجزاء مى شوند و يكبار هر قطعه اى را زمان جدا مى كيرد 
يس اين قطعات به يكك لحاظ اجزاءند و به يكك لحاظ انواع هستند. يس اكر بكوييم هر قطعه اى يكك زمان محدود است كه 
در زمان نامحدود موجودند انواع زمان مى شوند اكر بككُوييم هر كدام قطعه اى از يكك زمان هستند اجزاء زمان هستند. 

كلام مصنف اين است كه جون نهايت مى تواند فى الشى باشد و انواع مى توانند فى الشى باشند و اجزاء مى توانند فى الشى 
باشند يس «آن» كه نهايت است مى تواند در زمان باشد مقدم و موخر و ساعت و زمان و... مى توانند در زمان باشند (اين مثال 
براى انواع و اجزاء هر دو است) اككر زمان را يكك امر واحد مستمر بكيريم ساعت» جزء مى شود و اككر زمان را عبارت از 


قطعات بكيريم ساعت, نوع مى شوند. 


ص: 708 


وقتى كفته مى شود «آن» در زمان است يعنى مى توانى كوي «ابتدا» در زمان است يا «انتها» در زمان است به شرطى كه 
«ابتدا» و «انتها؛ را غير منقسم بككيريد نه اينكه قطعات ابتدايى يا قطعات انتهايى بككيرى جون آنها داخل در اجزاء يا انواع هستند. 


توضيح عبارت 

(و لانه قد يقال لانواع الشىء و لاجزائه و لنهاياته انها شى فى الشى) 

ضمير در «انها» به انواع و اجزاء و نهايات برمى كردد. 

جون به انواع شى و اجزاء شى و نهايات شى كفته مى شود كه اين اجزاء و انواع و نهايت» شىءٌ فى الشىء هستند. 
(فالمتقدم و المتاخر و الآن ايضا و الساعات و السنون يقال انها فى الزمان) 

در بحث خودمان مى كوييم متقدم و متاخر و «آن» و ساعات و سنون كفته مى شود كه فى الزمان هستند. 

«الآن فى الزمان» براى نهايه الشى فى الشى است. 


«فالمتقدم و المتاخر و الساعات و السنون فى الزمان» هم براى انواع الشى و هم براى اجزاء الشى "اسك تكن يه تتكافن املق 
كه به آنها داشته باشيم. 


صفحه ١7١‏ سطر 18 قوله (فالآن فى الزمان) 


تا اينجا بيان كرديم كه جه جيزهايى در زمان هستند بعضى از آنها را به عنوان مثال بيان كرديم حال از اينجا تنظير و تشبيه مى 


كند و ميككويد واحدء فى العدد است. زوج و فرد فى العدد هستند. اثنين و ثلاثه و اربعه و عشره فى العدد هستند. 


نظير اين سه مثال را براى زمان حساب مى كنيم و اينطور مى كوييم: «آن' فى الزمان است همانطور كه واحد در عدد است. 
متقدم و متاخر فى الزمان هستند همانطور كه زوج و فرد در عدد است. ساعات وو ايام فى الزمان هستند همانطور كه اثنان و 


ثلاثه و اربعه و عشره در عدد هستند. اين سه تنظير بايد توضيح داده شوند. 


ص: 70317 


بيان وجه شبه در اينكه «آن» در زمان است همانطور كه وحدت در عدد است: 


وجه شبه اول: همانطور كه واحد,. عدد نيست ولى با تكرارش عدد ساخته مى شود همجنين «آن» زمان نيست ولى با تكرارش 
به شرط اينكه «آن)» سيال فرض شود زمان ساخته مى شود («آن) معمولى با تكرارش زمان ساز نيست جنانكه در فصل قبل اين 
را كفتيم) اين يكك وجه شبه بود. 


وجه شبه دوم: اين وجه شبه را مرحو م آقا جمال فرموده. ايشان ابتدا اشكال مى كند سيس توضيح مى دهد كه مراد مصنف 
جه مى باشد. اشكال مرحوم آقا جمال اين است كه اين تشبيه صحيح نيست جون واحد» جزء عدد است و «آن)» جزء زمان 
نيست بلكه «آن»» نهايت زمان است و واحدء نهايت عدد نيست. لذا از هر طرف كه حساب كنى بين آنها بينونت است. سيس 
مرحوم آقا جمال اين مطلب را فرض مى كند و ميكويد عددٍ واحدى كه عارض بر عشره شده باشد نه اينكه خود واحد را 
فرض كند. مثلا مى كوييم عشرةٌ واحده يا عشرينٌ واحد يعنى يكك ده تا و يكك بيست تا. آيا مى توان اين واحد را مشبة به 
براى «آن» قرار داد؟ مرحوم آقا جمال مى فرمايد باز هم نمى توان اين واحد را مشبة به براى «آن» قرار داد. جون اين واحد. 
نهايت عدد نيست يا نهايت عشره نيست در حالى كه «آن)» نهايت زمان است يس مشابهتى بين واحد و «آن)» وجود ندارد. 
سبس در يايان توضيح مى دهد مى فرمايد كه مشابهت فقط در عروض است. همانطور كه وحدت عارض عدد مى شود مثلا 


كفعة مو شود اإعرة واعحده) متحت اتهايت شن عا دقن راش و تدصق شاع :فقط در عروضن اسك 


ص: 708 


در وجه شبه اول» شباهت را در جاى ديكر هم برديم يعنى كفتيم واحد» عدد نيست ولى عدد ساز است «آن» هم زمان نيست 
ولى زمان ساز است ولى «آن» را مقيد كرديم كه جه «آن» ى زمان ساز است و وجه شبه را تعيين كرديم ولى مرحوم آقا جمال 
مى فرمايد وجه شبه وجود ندارد. فقط وجه شبه را در عروض مى كيرد و مى كويد همانطور كه نهايت شى بر شى عارض مى 


شود (يعنى «آن» بر زمان عارض مى شود) وحدت هم بر عدد عارض مى شود يس مشابهت در عروض است. 

بيان وجه شبه در اينكه متقدم و متاخر در زمان است همانطور كه زوج و فرد در عدد هستند: 

وجه شبه اول: زوج و فرد» دو حالتى هستند كه بر عدد عارض مى شوند. هر كدام بر يكك ضيف از عدد عارض مى شوند. 
متقدم و متاخر هم همينكُونه است كه متقدم بر صنفى از قطعات زمان عارض مى شود. متاخر بر صنف ديكّر عارض مى شود 


يس شباهت در اين است كه هر دو حالت هستند يعنى زوج و فرد حالت براى عدد هستند و متقدم و متاخر حالت براى قطعات 


زمان هستند. 


وجه شبه دوم: همانطور كه عدد. انواعش و افرادش از زوج و فرد خالى نيست همجنين زمان, انواعش يا اجزائش از مقدم و 


موخر خالى نيست. 


اين وجه شبه دوم با وجه شبه اول فرق ندارد در وجه شبه اول» حالت و عارض كرفتيم اما در وجه شبه دوم كفتيم از اين حالت 


ص: احان 


بيان وجه شبه در اينكه ساعات و ايام در زمان است همانطور كه اثنين و ثلاثه و اربعه و عشره در عدد هستند. اين را به دو 
صورت تبيين مى كنيم. 


وجه شبه اول: ساعات و ايام» اجزاء هستند كه در زمان (يعنى در كل) هستند. اثنين و ثلاثه و اربعه و عشره انواع هستند كه در 


00 (يعنى در عدد) هستند. 


وجه شبه دوم: ساعات وايام انواع هستند كه در زمان (يعنى در كل) هستند و اثنين و ثلاثه و اربعه و عشره هم انواع هستند كه 
در جنس (يعنى در عدد) هستند. يس در مورد اثنين و ثلا-ثه و اربعه وعشره ودر هر دو عبارت»ء تعبير به نوع كرديم اما در 
ساعات و ايامء يكبار تعبير به نوع كرديم و يكبار تعبير به جزء كرديم كه جهت آن روشن است زيرا قطعات زمان را يكبار 
زمان مى بينيم لذا اطلا-ق نوع مى كنيم و يكبار قطعات را زمان نمى دانيم بلكه اصل را زمان مى دانيم و براين ساعات و ايام 
طلاق جزء مى كنيم. يعنى قطعات زمان را مى توان جزء كرفت و مى توان نوع كرفت. لذا دو وجه شبه بيان كرديم اما تشبيه 


نوع به نوع رساتر است از تعبير جزء به نوع. 


نكته: اثنين و ثلاثه را تصريح كردند كه جزء عدد نيست بلكه نوع است. اعداد را مصنف در الهيات شفا بحث كرده و اجازه 
نمى دهد كه اعداد را جزء بككيرى. جون عدد, يكك امر انتزاعى است زيرا جيزى به نام عدد نداريم هر جه داريم همين ”و ”او 
#اسث دس .لمن تؤاة اثتين و ارابعة زااخزه العدة بكيرئ: ار طرف نمي توان اتنية رارع خللته كرفت با ابتكداتنين دوثلاثة 
هم موجود است ولى جزء ثلاثه نمى توان كرفت هكذا ثلاثه را نمى توان جزء عشره كرفت بلك هر كدام انواع مستقل است 
لذا ما از عدد تعبير به انواع كرديم و تعبير به اجزاء نكرديم جون عدد را نه مى توان جزء عدد بزركتر قرار داد و نه جزء مطلق 


العدد قرار داد. 


ص: لضن 


توضيح عبارت 

(فالآن فى الزمان كالوحده فى العدد و المتقدم و المتاخر كالزوج و الفرد فى العدد) 
«و المتقدم و المتاخر)» يعنى متقدم و متاخر در زمان مثل زوج و فرد در عدد هستند. 
(و الساعات و الايام كالاثنين و الثلاثه و الاربعه و العشره فى العدد) 

يعنى ساعات و ايام در زمان مثل اثنين و ثلاثه و اربعه و عشره در عدد هستند. 
صفحه ١7١‏ سطر اول قوله (و الحركه فى الزمان) 


تا اينجا سه امر بيان شد: _١‏ «آن) در زمان است ؟_ متقدم و متاخر در زمان هستند "'_ ساعات و ايام در زمان هستند. تا اينجا 
سه جيزى كه در زمان هستند تعريف شد. الان مى خواهد بككويد حركت در زمان است بعداً هم مى كويد متحركك در زمان 
است و در ادامه مى كويد سكون در زمان است ودر يايان مى كويد تغيرات در زمان هستند. يعنى مصنف 7 مورد از امورى 


كه در زمان واقع مى شوند را مى شمارد. تا الآن سه مورد را شمرده است. حال مورد جهارم كه حركت است را بيان مى كند: 


حركت در زمان است واين را تشبيه مى كند و مى فرمايد حركت معروض زمان است و به توسط عارضش كه زمان است 
اندازه كيرى مى شود. معروض براى مقدّر خودش است. مقولا.ت عشر به تعبير مرحوم صدرا كه مى كوييم عشره الاعراض 
يعنى اعراض عشره. به تعبير مصنف: اينها معروض عشره اند و عشره. مقدّر اينها است. يس حركت در زمان مثل مقولات عشر 
است در عشريت يا مثل اعراض عشر است در عشريت. البته كلام مرحوم صدرا كه تعبير به مقولات عشر مى كند مانوس تر 
است. يعنى همانطور كه. ح ركتى كه معروض است در زمانى كه عارض و مقدَّر است واقع مى شود همجنين مقولات عشر كه 


معروض اند در عارضى كه عشريت و مقدرند واقع شده است. 


81 


توضيح عبارت 
(و الحركه فى الزمان كالعشره الاعراض فى العشره) 
«عشره الاعراض» يعنى اعراض عشره. تعبير مرحوم صدرا هم مقولات عشره است. 


مراد از عشره الاعراض مقولات نيست حون مقولات 4 تا هستند بلكه مراد ٠‏ تاعرض است هر جه كه باشد لذا مرحوم صدرا 
لفظ اعراض را برداشته و به جاى آن مقولات كذاشته و شما مى توانى به جاى مقولات و اعراض» ٠‏ تاكتاب بككذارى. اين» 
مثال است و الا خود مصنف مى داند مقولات» 4 تا است. يس مى كوييم ولو همه آن ٠‏ تا اعراض از سنخ كيف يا كم باشد 


يعنى هر ٠١‏ تااشى كه حساب كنى در عشريت هستند. حركت هم به همين بيان در زمان است. 
صفحه ١7١‏ سطر اول قوله (و المتحركك) 


مورد ينجم از امورى كه در زمان است را مى شمارد و مى فرمايد متحركك در زمان است اما با واسطه حركتش كه در زمان 
بود متحركك هم در زمان خواهد بود. مثلا يكك انسان كه ٠١‏ تا عرض دارد مى كُوييم اين انسانٍ واحدء در عشريت است به اين 
اعتبار كه ٠١‏ تاعرض بر انسان مترتب شده مى كُوييم انسان در عشريت است. يعنى انسان در عشريت است مع الواسطه. 
اعراض انسان در عشريت است بلاواسطه. در اينجا هم متحرك, در زمان است با واسطه حركتء و حركت متحركك هم در 
زمان است بلاواسطه يعنى اكر اين متحركك. حركت نمى كرد و اين حركت در زمان نبود متحركك هم در زمان نبود همجنين 
اكر آن ٠١‏ تاعرض»ء در عشريت نبودند موضوع واحدى كه براى اين ٠١‏ تا عرض است آن هم در عشريت نبود. (ما عمداً 
موضوع را واحد فرض كرديم شما ممكن است موضوع را ٠١‏ تا فرض كنى. اكر موضوع را ٠١‏ تا فرض كنى نياز به واسطه 
ندارد جون اين ٠١‏ تا موضوع در عشريت هستند بدون احتياج به واسطه ولى ما مى خواهيم واسطه درست كنيم لذا موضوع را 


ص: لض 


توضيح عبارت 

(و المتحركك فى الزمان مثل الموضوع للاعراض العشره فى العشريه) 

موعو اراي عترم يواقيظة أعراي عدار در عار :ةا يد تقد كفريعتم رو استكلة در كقنا نكن ران انيت" 
صفحه ١7١‏ سطر 7 قوله (و لان السكون) 


مورد ششم از امورى كه در زمان است را مى شمارد و مى فرمايد سكون در زمان است. ابتدا بايد سكون را توضيح بدهيم. 
سكون را دو كونه مى توان لحاظ كرد يكبار ثابت مستمر لحاظ مى كنيم دراين صورت سكون در زمان نيستء بلكه مع 


الزمان است. جون اككر در زمان بود با تغيير زمان تغيير مى كرد. (ما دنبال جيزى مى كرديم كه فى الزمان باشد نه مع الزمان). 


اما يكبار سكون را معروض تقدم و تاخر فرض مى كنيم يعنى جانشين حركت مى كنيم و مثل حركت آن را داراى مقدم و 
موخر قرار مى دهيم در اين صورت مى توان كفت كه سكون در زمان است اما جككونه آن را داراى مقدم و موخر قرار مى 
دهيم؟ مصنف جو اب مى دهد كه مثل سكونى كه بين دو حركت واقع شود كه قطعه اى ازاين سكون را به حركت قبلى 
نزديكك مى كنيم و مى كوييم مقدم است و قطعه اى را به حركت بعدى نزديكك مى كنيم و مى كوييم موخر است. الان اين 
سكون را به دو قطعه تقسيم كرديم كه يكك قطعه به حركت مقدم نزديكك است و مقدم است و يك قطعه به حركت موخر 
نزديكك است و موخر است. لذا سكون را تقسيم به مقدم و موخر مى كنيم يعنى در واقع فكر مى كنيم به جاى اين سكون اكر 
حركت حاصل مى شد جه وضعى وجود مى كرفت الان هم كه سكون موجود شده همان وضع وجود كرفته است. يعنى بين 
الحركتين» سكون واقع شد ما فرض مى كنيم بين الحركتين هم حركت واقع شد يعنى يكك حركتى در اين وسط واقع شد كه از 
يكك طرف متصل به حركت قبل بود و از طرف ديككر متصل به حركت بعد است حال ما به جاى اين حركت وسطىء سكون را 
كذاشتيم. اكر حركت وسطى مى بود مقدم و موخر بيدا مى كرد الان كه سكون به جاى آن قرار كرفته مقدم و موخر دارد. اما 
سوال اين است كه جرا سكون را به جاى حركت مى كذاريم؟ مككر مى شود سكون رابه جاى حركت بككذاريم؟ مصنف 
جواب مى دهد كه بله مى توان سكون را به جاى حركت كذاشت. زيرا وقتى سكون را تعريف مى كنيم مى كوييم سكون 
عبارتست از «عدم الحركه عما من شانه الحركه) يعنى جيزى كه مى تواند حركت كند اكر حركت نكرد كفته مى شود ساكن 
است يس سكون با حركت اين رابطه را دارد لذا مى توان سكون را به جاى حركت كذاشت. اكر بين سكون و حركت تباين 
كامل بود به طورى كه هيجكونه ارتباطى با هم نداشتند يعنى سكونء عدم حركت بود و«عما من شانه اى يتحركك» نبود ما 
نمى توانستيم به جاى سكون؛ عدم حركت را بككذاريم مثلاً سكون را عبارت از عدم الحركه بكيريم به طورى كه سكون بر 


مجردات هم اطلاق مى شد در اين صورت نمى توانستيم به جاى حركتء سكون بككذاريم. 


ص: م 


اكر به جاى سكونء حركت كذاشتيم همانطور كه حركتء تقدم و تاخر دارد سكون هم تقدم و تاخر يبدا مى كند و جلسه 
قبل كفتيم اكر جيزى تقدم و تاخر داشت در زمان هست يس سكون در زمان است على احد وجهّى يعنى سكون بنابر يكى از 


دو وجهش در زمان است يعنى بر وجهى كه معروض تقدم و تاخر باشد در زمان است نه بر وجهى كه مستمر ثابت باشد. 
توضيح عبارت 
(و لان السكون اما ان يتوهم مستمرا ثابتا ابدا) 


در مورد سكون دو فرض است. فرض اول اين است كه سكون اينكونه توهم مى شود كه يا هميشه مستمر ثابت است در اين 
صورت سكون در زمان نيست بلكه مع الزمان است جون بخش مقدم و موخر بيدا نمى كند و وقتى بخش مقدم و موخر يبدا 


نكرد در زمان نمى تواند باشد. 
(و اما ان يتوهم بحيث يعرض له تقدم و تاخر بالعرض) 


فرض دوم اين است كه سكون اينكونه توهم شود كه تقدم و تاخر بالعرض (يعنى به توسط حركت) بر آن عارض مى شود 
(بالعرض يعنى سكون را به جاى حركت قرار دهيم يا بين دو حركت قرار دهيم و به توسط اين دو حركت براى آن؛ جزء مقدم 
و موخر بيدا كنيم و بككوييم جزء مقدمش آن است كه نزديكك به حركت قبل است و جزء موخرش آن است كه نزديكك به 
(و ذلك بسبب الحركتين اللتين يكتفيانه) 

نسخه صحيح «تكتنفانه) است يا اكر رعايت مذكر و مونث نكنيم «يكتنفانه» است. در هر صورت نسخه كتاب ما غلط است البته 


در بعضى نسخ» «تكتفانه) است. 


ص: عام 


«ذلك» يعنى عروض تقدم و تاخر بر سكون بالعرض. 
ترجمه: و آن به سبب دو حركتى كه اين سكون را در برمى كيرند و در وسط خودشان قرار مى دهند. 


در فرض اول» سكون را ثابت فرض كرد و آن را نقطه مقابل حركت قرار داد در اينصورت حركت را نمى توان جاى سكون 
قرار داد اما در فرض دوم كفت سكون داراى تقدم و تاخر است بالعرض يعنى بواسطه حركت. يس در اين فرض دوم سكون 
رابا حركت مرتبط كرد و به تعبير ديكر. حركت را جانشين سكون كرد و كفت حركت را به جاى سكون بككذار و تقدم و 
تاخر درست مى شود يس در خود سكون هم به توسط حركت»ء تقدم و تاخر درست مى شود. يعنى حركت را به جاى سكون 
كذاشت حال از مصنف سوال مى شود كه به جه دليل حركت را به جاى سكون كذاشتى؟ مصئف با عبارت «اذ السكون ... ) 
جواب مى دهد كه حركت با سكون اين ارتباط را دارد كه سكون, «عدم الحركه عما من شانه ان يتحركك» است نه اينكه 
سكون, «عدم الحركه مطلقا» باشد يعنى شانيت حركت در شىءٍ ساكنء اخذ شده است اينطور نيست كه شى ساكن فقط 
حركت نداشته باشد بلكه شيئ است كه مى توانست حركت داشته باشد و الان حركت ندارد. اين شيع كه شانيت حركت دارد 
و الاءن ساكن است را مى توان متحركك فرض كرد و وقتى متحركك فرض كرديم تقدم و تاخر درست مى شود و الان هم كه 


ساكن است تقدم و تاخر درست مى شود. 
(اذ السكون عدم حركه فيما من شانه ان يتحركك لا عدم الحركه مطلقا) 


ص: علض 


«اذ السكون» تعليل است براى «بالعرض»» يعنى جرا براى سكون در اين وجهء تقدم و تاخر بالعرض درست كرديد يا مى توان 
كفت تعلدل برائ اضيب الخر كتين اسك بالاخره علت براق انق اميت كه جرا:در سشكون: خر كراد من كيك؟ اناه 
عنوان واسطه اخذ مى كنيد يا به عنوان جانشين اخذ مى كنيد. 


ترجمه: زيرا سكون, «عدم حركت مطلقا» نيست بلكه «عدم حركت فيما من شانه ان يتحركث» است. 
(فلا يبعد ان يكون بين ح ركتين) 


در اين صورت عقل به ما اجازه مى دهد كه به جاى سكون حركت بككذاريم و وقتى به جاى سكون حركت كذاشتيم تقدم و 


يس متقدم و متاخر بالعرض شد. 
«بين ح ركتين) يعنى يكك حركت مقدم و يك حركت موخر فرض كن. 
(فمثل هذا السكون له بوجه ما تقدم و تاخر) 


اين سكون تقدم و تاخر است. 

(فهو ادخل وجهى السكون فى الزمان دخولا بالعرض) 

جه وقت مى توان كفت سكون در زمان است؟ با اين وجه دوم مى توانيم بككُوييم سكون در زمان است. 
ضمير «فهو) به «وجه ما) برمى كردد. 


ترجمه: يس اين وجه ما (كه در اين وجه ما حركت را جانشين سكون كرديد و به توسط حركتء براى سكون تقدم و تاخر 
درست كرديد) از بين دو وجهي كه براى سكون است (كه آن دو وجه عبارت بود از: ١‏ ثابت و مستمر باشد _"١‏ معروض 


تقدم و تاخر باشد) مى تواند سكون را در زمان داخل كند اما دخول بالعرض (يعنى دخول بواسطه حركت). 


ص: م 


يس بالاخره سكون در زمان داخل مى شود و صدق مى كند كه سكون در زمان است. 


«ادخل» افعل تفضيلٍ تعيبنى است نه افعل تفضيل تفضيلى باشد. در افعل تفضيل تفضيلى» نشان مى دهد كه آن وجه ديكر هم 
مى تواند در زمان باشد ولى اين وجه دوم راحت تر در زمان است اما افعل تفضيل تعيينى نشان مى دهد كه فقط همين وجه 
سكون را در زمان داخل مى كند مثل اين آيه قرآن كه مى فرمايد «و اولو الارحام بعضهم اولى ببعض» مى كويند افعل تفضيل 
تعيينى است نه اينكه اولى است كه اينجنين باشد و مى تواند غير اين هم باشد. در ما نحن فيه هم اينكونه است كه تنها وجهى 
كه سكون را در زمان داخل مى كند همين وجه است نه اينكه هر دو وجه. سكون را در زمان داخل كنند واين وجه دوم 
داخل تر كند. 


صفحه ١/ا١ا‏ سطر ث قوله (و التغيرات) 
مورد هفتم و آخرين موردى كه در زمان است را مى شمارد و مى فرمايد تغتترات هم در زمان هستند. 


تغر دو كونه است ١‏ تغييرى كه من الازل الى الابد است و اول و آخر ندارد يعنى از جايى شروع نمى كند و به جايى ختم 
نمى شود مثل تغيير وضعى فلكك كه تغيير است اما من الازل الى الابد است و ابتدا و انتها ندارد. اين قسم اول در زمان نيست 
بلكه سازنده زمان است بر فرض هم بككوبيد در زمان است» حركت در زمان مى باشد و قبلا حركت در زمان را كفتيم يس 


بايد تغيرى را بيان كنيم كه تغير من الازل الى الابد نباشد. 


ص: /1م 


"_ تغتّرى كه تغيّر مكانيه است و تغير مكانيه تغيرى است كه از يكك جا شروع مى كند و به يكك جا ختم مى كند يعنى 
سخونت» كيف است. اين تغيير در سخونت. دارد انجام مى شود. كه اكر تغيير در سخونت انجام مى شود تغيير در تسخن هم 


الب كو رح حي التواتتير و اك الود راد لخر وار كرك لمان جره 


تغيير نمى كند مككّر اينكه دوباره يكك هيزم جديدى بياوريم و آتش جديدى كنار آتش قديم قرار بدهيم در اين صورت 


سخونت عوض مى شود و كاملتر مى كردد. 

توضيح عبارت 

(و التغيرات التى تشبه الحركه المكانيه فى انها تبتدى» من طرف الى طرف») 

تغتتراتى كه شبيه حركت مكانيه است در اينكه از طرفى شروع مى كند و به طرفى هم ختم مى كند. 
اناعد اسيك رارف ا ل 


جنانكه تسخن از طرفى به طرفى مى رود. (البته مى توان سخونت را هم به عنوان مثال بيان كرد ولى مصنف تسخن را بيان 


كرده) 
(هى داخله فى الزمان لاجل ان لها تقدما و تاخرا) 
اين عبارت خبر براى «والتغيرات» است. 


ترجمه: تغتراتى كه شبيه حركت مكانى اند داخل در زمان اند جون قاعده كلى كه در جلسه قبل توضيح داديم بر آنها منطبق 


مى شود زيرا كفتيم براى اين تغيرات تقدم و تاخر است و هرجه تقدم و تاخر دارد در زمان است. 


ص: 516 


صفحه ١7/١‏ سطر 7 قوله (فاذا كان) 


از اينجا مى خواهد توضيح بيشترى بدهد و يكك نوع تغير را مى خواهد از بحث بيرون كند (تغيرى كه ابتدا و انتها ندارد را قبلا 
از بحث بيرون كرد حال يكى از اين تغيراتى كه ابتدا و انتها دارد را مى خواهد از بحث بيرون كند) يعنى مثلا در تسخن كه 
اول و آخر دارد يكك نوع از تغيّرش را نمى توان كفت كه در زمان است يعنى در زمان بودن را مى توان بر آن صدق نداد. 
توجه كنيد كه يكبار اين تسخنء تدريجا حاصل مى شود مثلا جزئى از اين جسم كرم مى شود و دوباره جزء دوم كرم مى 
شود سيس جزء سوم و... تادر آخر كل اين جسم كرم مى شود. ولى اين تسخنء تسخنى است كه اتصال مسافتى دارد. (يعنى 
فقط اتصال زمانى ندارد) يعنى اين تسخن مسافتى را طى مى كند (البته مسافت هر ح ركتى به حسب خودش است و لازم نيست 
كه مسافت» مكانى باشد) كه اين مسافت اتصال دارد. اين جنين تغتّرى اتصال مسافتى دارد اتصال زمانى هم دارد و ما اينكونه 
تغييرى را الا-ن مطرح نمى كنيم اما يكك نوع تغير است كك فقط اتصال زمانى و تقدم و تاخر زمانى دارد و آن اين است كه 
اينكونه فرض كنيم كه تغيرى تمام متغئر را يكباره كرفت نه اينكه بتدريج جزء جزء اين متغير را تغيبر داد. در اين صورت 
مسافتى طى نشده و اتصال مسافتى يا تقدم و تاخر مسافتى وجود ندارد. در اينجا فقط تقدم و تاخر اتصال زمانى است جون 
مسافتى طى نشده است اين تغير را مى توان كفت كه در زمان است اما آن اوّلى را اكر بكُوييم فى الزمان است فى المسافه هم 
هست. مصنف تعبير به لفظ «فقط» مى كند و مى كويد «اتصالش فقط زمانى است» زيرا تقدم و تاخرش فقط زمانى است جون 
تقدم و تاخر زمانى دارد و تقدم و تاخر مسافتى ندارد لذا اتصالش زمانى مى شود و به راحتى مى توان كفت اينجنين تغيرى در 
زمان است. بس قيدى آورد و كفت متغيرى كه تغير» كل آن را بككيرد نه اينكه جزء جزء را بككيرد زيرا اكر اينكونه باشد 


ناف دان تن 


ص: علض 


توضيح عبارت 

(فاذا كان عفر ما تاغل المتغير كله جئله) 

«ياخذ) را به معناى «يعرض) مى كيريم. 

ترجمه: اكر تغترى بر كل متغير عارض شود (نه بر جزئى سيس بر جزء ديكر) 
«جمله) تاكيد است يعنى بر كل متغير به طور مجموعى عارض شود. 
(فيذهب الى الاشتداد او النتقص) 


ضمير در «فيذهب) به تغير برمى كردد. شايد بتوان به متغير هم بركرداند اما اكر به تغير بركردد بهتر است. جون ضمير فعل 


هاى بعدى هم به تغير برمى كردد. 
(فآق لمن الاتمنال الاتسان الرمانى فقظ) 


يس براى تغير از اتصال» اتصال زمانى فقط است نه اتصال زمانى و مسافتى باشد بله در جايى كه تغير» متغير را جملةٌ نمى 
كرفت بلكه شيئا فشيئا مى كرفت كه تغير زمانى و مسافتى با هم است اما در اين فرضى كه الان مى كنيم و مى كوييم تغير» 
متغيز راأعفملة كز اتقبالنقط اتفال رسا است ومشافش بست 


(فان له تقدما و تاخرا فى الزمان فقط) 
جرا اتصال را زمانى مى كيريم جون براى آن تغير تقدم و تاخر در زمان است. 


آن اولى كه تغيرى» متغير را جزء فجزء مى كرفت تقدم و تاخر مسافتى و زمانى داشت اما اين تغيرى كه متغير را جملهٌ مى 
كيرد فقط تقدم و تاخر زمانى دارد لذا فقط اتصال زمان دارد و وقتى كه فقط اتصال زمانى داشت مى توان به آسانى كفت كه 


ص: لمر 


(و لذلكك ليس له فاعل الزمان الذى هو اتصال الحركه فى مسافه او شبه مسافه) 


به نظر مى رسد تا اينجا مطلب تمام شد و بيان شد كه تغيرات هم از امورى است كه فى الزمان بودن در مورد آنها صادق است 
ولى هنوز بحث را ادامه مى دهد و مى كويد «و لذلكك ليس له فاعل الزمان» مراد از «لذلكك» اين است كه جون آن تغيّر 
زمانى است يعنى تقدم و تاخر زمانى است و در نتيجه داراى اتصال زمانى است لذا فاعلٍ زمان براى اين تغير نيست. توجه كنيد 
كه فاعل زمان را جلسه قبل توضيح داديم. كفتيم حركت به كمكك اتصالٍ مسافتء اتصال بيدا مى كند و اين ح ركتى كه 
اتصالٍ مسافتى ييدا كرده سبب اتصال زمان مى شود و جون اتصال زمانء ذات زمان بود كفتيم حركتى كه به توسط اتصال 
مسافت» اتصال بيدا كرده سبب زمان مى شود. فاعل زمان» حركتى كه اتصال مسافتى دارد بود. اين تغيرى كه الان توضيح مى 
دهيم اتصال مسافتى ندارد فقط اتصال زمان دارد. يس آن حركتى كه اتصال مسافتى داشت و فاعل زمان بود ديككر فاعل اين 
تغير نمى شود جون آن حركت اتصال مسافتى داشت و اين تغير با مسافت كارى ندارد و فقط زمانى است لذا آن حركت نمى 
تواند فاعل اين تغير باشد. فاعل اين تغتر» عوامل بيرونى است. نه اينكه حركتء باعث شود. بلكه يككث عاملى است كه باعث 
اين تغير شده زمان را حركت مى سازد اما تغير در تسخن را مثلاء آتش مى سازد و تغير در برودت راء آن جسم بارد مى سازد. 


عام «تخل كر كك نتف تك “ أنكه كداعا ما :قاع ١‏ مان كر ,فاق تعر انسقة: 
تغير حر كت نيست يعلى أن مل و فاعل زمان بود فاعل تغير نب 


ص: حور 


ترجمه: و به خاطر آن (يعنى جون اين تغير فقط تقدم و تاخر زمانى و فقط اتصال زمانى دارد) براى اين تغير» فاعل الزمان 
نيست (مراد از فاعل الزمان را با «الذى هو...» بيان مى كند) كه فاعل زمان اتصال حركت در مسافت يا شبه مسافت بود. 


توضيح: متحركك وقتى در كيف و كم و مكان و جوهر و... حركت مى كند مسافت دارد. اكر در وضع حركت كند ممكن 
است حركت مكانى و حركت وضعى هم داشته باشد. بستكى به متحرك دارد. متحركك اكر مكانى داشت حركت وضعى آنء 
حركت مكانى هم هست اما ممكن است مثل فلكء؛ در مكان حركت نكند بلكه فقط در وضع حركت كند. آن مسيرى كه اين 
متح ركك طى مى كند مسافت نيست بلكه شبه مسافت است. شبه مسافت در حركت وضعى حاصل مى شود مسافت در جهار 
حركت ديككر (حركت إينى» كمى» كيفى» جوهرى) واقع مى شود اين ؟ تا در مسافت انجام مى شوند اما حركت وضعى در 
مسافت انجام نمى شوند بلكه در شبه مسافت انجام مى كيرد. اما جرا به آن «شبه مسافت» مى كوييم؟ بيان مى كنيم كه در 
خركت وطنعئ شي ء المماشة اق :يه مساطة دركر منتقل :مى “شوةة ال موازاتى به موازات ديكز مستقل من هود اب تمئزلة اين 
است كه از مكانى به مكان ديكر منتقل شده است نه اينكه واقعا از مكانى به مكانى منتقل شده باشد. مثلا اين فلكك كه از 
مكانى به مكان ديكر منتقل شده. در درون فلكك بالك نقطه اى از اين فلكك با نقطه اى از فلكك بالايى مماس شده در وقت 
حركت كردنء اين مماسه تغيير مى كند. يا نقطه اى از اين فلكك با نقطه اى از فلكك بالايى موازات دارد كه با حركت كردنء» 
اين موازات را عوض مى كند. تبديل موازات و مماسه بمنزله تبديل مسافت است لذا حركت را كه در مسافت انجام نمى شود 
مى كويند در شبه مسافت دارد انجام مى شود جون تبديل موازاتها و مماسه ها شبيه تبديل مكان است يبس جيزى كه حركت 
در آن انجام مى كيرد شبيه جيزى است كه حركت مكانى در آن انجام مى كيرد. آنجه كه حركت مكانى در آن انجام كرفت 


مسافت بود و اين كه حركت وضعى در آن انجام مى كيرد شبه مسافت است. 


ص: فض 


همه جا ح ركتهاى وضعى در شبه مسافت واقع مى شود جه در فلكك باشد جه در غير فلكك باشد ولى در غير فلكك جون مكان؛ 
تبديل نمى شود حركت وضعى تنها را راحت تر مى توان تصور كرد والا در جاهايى كه حركت وضعى و حركت مكانى است 
بايد تعيين كنيم كه حركت وضعى اش در شبه مسافت است و حركت مكانى اش در مسافت است. 


ضمير «هوا به تغير برمى كردد و «ذلكك» يعنى با اينكه فاقد فاعل الزمان است و اتصال مسافتى را ندارد. 


تغير» فاعل زمان را ندارد ولى بيككانه از زمان نيست لذا اين تغير با اينكه فاقد فاعل الزمان است اما تقدم و تاخر را دارد و بيكانه 


با زمان نيست لذا مى كُوييم در زمان است. 

(فهو متعلق بالزمان) 

اين تغير متعلق به زمان است ولى متعلق به فاعل زمان نيست. و جون متعلق به زمان است لذا متاخر از زمان است يعنى اول» 
علت الزمان مى آيد بعداً زمان مى آيد و به تبع زمان اين تغيير مى آيد و اين تغير در زمان قرار مى كيرد. 


(فوجوده بعد وجود عله الزمان و هو الحركه التى فيها انتقال) 


است (مراد از انتقال» حركت وضعى است يعنى حركتى كه در آن انتقال وضعى است كه سازنده زمان است مراد از حركت» 
هر حركتى كه انتقال مكانى داشته باشد نيست حون آنها سازنده زمان نيستند) يس وجود تغير بعد ازاين علت است ولى متكى 


به اين علت نيست. 


ص: إرفضر 


(فهذه التغيرات تشاركك الحركات المسافيه فى انها تتقدر بالزمان) 


مصنفء مطلبى را درباره اين تغيرات توضيح مى دهد و مى فرمايد آيا اين تغيرات با حركات مسافيه كاملا مباين اند؟ (جون ما 
كفتيم علت تغيرات را نمى توان حركات مسافيه قرار داد ولى علت زمان را حركات مسافيه قرار داديم. حال آيا تغيرات 
ساز كاز باخركات:شافة سعد )) جوات من ذهد كدننا جر كات سنافة القت تدازتد يلكه:متاسيتداريه و«متاسبتقان ابق 
است كه همانطور كه حركات مسافى را با زمان اندازه مى كيريم تغيرات را هم با زمان اندازه مى كيريم يس تغيرات با 
حركات مسافيه مشا ركند از اين جهت كه هر دو با زمان اندازه كرفته مى شوند. 


اما از يكك جهت با هم فرق دارند و آن اين است كه زمانء معلول اين حركات مسافيه است (يعنى معلول اين تغيرات نيست) 
زمان هر دو (هم تغيرات و هم حركات مسافى) را اندازه مى كيرد ولى معلول هر دو نيست. معلول حركات مسافيه است و 
ترجمه: تغيرات با حركات مسافيه مشاركت دارند در اينكه تغيرات مثل حركات مسافيه بوسيله زمان اندازه كيرى مى شوند (لذا 
كفتيم كه تغيرات در زمان هستند همانطور كه حركت را در زمان كرفتيم) 


(و لا تشاركها فى ان الزمان متعلق الوجود بها معلول لها) 


امااين تغيرات با حركات مسافيه مشتركك نيستند در اينكه زمانء» متعلق الوجود به حركات مسافيه است و معلول براى حركات 
مسافيه است در حالى كه زمانء معلول تغيرات نيست بلكه همانطور كه در دو خط قبل كفتيم «فهو متعلق بالزمان» يعنى تغير 
متعلق به زمان است نه اينكه زمان متعلق به تغير باشد. 


ص: عم 


(فان هذا للمسافيات وحدها) 


مشاركت ندارند). 


(و قد علمت غرضنا فى قولنا الحركات المسافيه) 
اين عبارت بايد دنباله خط قبل نوشته شود وو از عبارت «و اما الامور التى...» بايد سرخط نوشته شود. 


تو غرض ما را در كفتن حركات مسافيه شناختى يعنى وقتى حركات مسافيه مى كُوييم غرض ما نزد تو روشن شد. تو مى دانى 
مراد ما از حركات مسافيه جيست؟ حركت مسافيه را اينطور تفسير كرديم كه فاعل زمان است و ابتدا و انتها ندارد. حركت 
مسافيه يكك كلمه عامّى است يعنى هر حركتى كه در مسافت انجام شود به آن حركت مسافيه مى كوييم حتى اكر آن مسافتء 
مكان هم نباشد. آيا همه اين حركتها سازنده زمان هستند؟ (الان حركت مسافيه را سازنده زمان كرفت و زمان» معلول حركت 
مسافيه است. اما در قبل همه حركت مسافيه را سازنده زمان نمى دانست بلكه فقط يكك نوع حركت مسافى را علت زمان مى 
دانست. الان كلام مصنف مطلق است و ايشان اين اطلاق را قبول نداشت لذا كفت «قد علمت غرضنا... » يعنى مى دانى منظور 
مااز حركت مسافيه جه نوع حركت مسافيه است كفتيم مراد ما حركت مسافيه فلكك است كه نه ابتدا و نه انتها دارد جون همه 
حركتها حتى حركت مستقيم در مسافت واقع مى شوند ولى اينها سازنده زمان نيستند. الان مصنف در عبارت خودش كفت 
زمان متعلق الوجود به حركات مسافيه است و معلول حركات مسافيه است و حركت مسافيه را توضيح نداد و مطلق كذاشت. 
اين» جاى اين توهم است كه شما قبلا كفتيد زمان» معلول همه ح ركتهاى مسافيه نيست اما در اينجا مى كوييد زمان معلول 
حركتهاى مسافيه است. بلافاصله مصنف قيد مى آورد و مى كويد «و قد علمت...» يعنى دانستى كه مراد ما از ح ركتهاى مسافيه 
كه در اينجا مى كوييم جيست؟ لذا همه حركتهاى مسافى را اراده نكرديم حركت مسافى خاصى را اراده كرديم كه او مى 
تواند عامل و فاعل زمان باشد. يس اين عبارت «و قد علمت ... » قيد براى حركات مسافيه است يعنى حركات مسافيه اى كه 
سازنده زمان است همان است كه قبلا كفتيم كه حركت وضعى فلكك بود و در شبه مسافت انجام مى شد. 


ص: إحكض 


تا إينجا اصطلاح «كون الشى فى الزمان» را توضيح داديم از اينجا اصطلاح «كون الشى لا فى الزمان» را توضيح مى دهيم يا 


امورى كه تقدم و تاخر ندارند و در نتيجه فى الزمان نيستند. 


_١‏ توضيح اصطلاح «كون فى الشى لا فى الزمان»5؟_ اشيابى كه به حيثى فى الزمان هستند و به حيثى فى الزمان نيستند. 
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موضوع: _١‏ توضيح اصطلاح «كون فى الشى لا فى الزمان)» 

١‏ اشيايى كه به حيثى فى الزمان هستند و به حيثى فى الزمان نيستند. 
'"'_ معناى دهر و سر مد. 


توضيح داديم كه امورى در زمان هستند و اككر شىء در زمان نباشد لا فى الزمان است و آن جيزى كه لا فى الزمان است يا فى 
الدهر است يا سرمدى است لذا دهر و سرمد راهم توضيح مى دهيم يس نظر اصلى ما توضيح اصطلاح «كون الشى لا فى 
الزمان» ولى به مناسبتٍ توضيح اصطلاح «كون الشى لا فى الزمان»» دهر و سرمد را هم توضيح مى دهيم. 


توضيح «كون الشى لا فى الزمان»: شيئى را مى كوييم «لا فى زمان» است كه تقدم و تاخر نداشته باشد ولى «مع الزمان» باشد. 
وقتى مى كوييم «مع الزمان» باشد «آن» خارج مى شود جون «آن»» مع الزمان نيست زيرا «آن» نهايت زمان است. جيزى كه 
«آن» نباشد و تقدم و تاخر نداشته باشد «لا فى الزمان» است و اينجنين شيئ «مع الزمان» است يعنى با استمرار زمان» مستمر 
است. استمرار را هم بعداً معنا مى كنيم. استمرار آنها به معناى بقاء آنها است ولى استمرار زمان به معناى زوال و تجدد است. 
آنهايى كه با زمان مستمرند تجدد و زوال ندارند بلكه بقاء دارند. مجردات از اين قبيل هستند كه با استمرار زمان مستمرند. در 
داخل زمان نيستند كه به توسط زمان» جز مقدم و جز موخر يبدا كنند و به تبع زمان» كذرا شوند و تجدد و تصرم براى آنها 
درست شود بلكه مجرداتء بيرون از زمان هستند و با زمان هستند نه اينكه درون زمان باشند تا محكوم به حكم زمان بشوند. 
اين مثال را بارها كفتيم كه وقتى كنار جوى آب مى ايستيم آب عبور مى كند. ما با عبور آب هستيم ولى خودمان در اين عبور 
قرار نكرفتيم اما جوبى كه روى آب است در اين عبور قرار كرفته و دارد عبور مى كند ولى ما كه همراه اين جوى آب هستيم 
عبور نمى كنيم. آنكه معيت دارد محكوم به حكم ديكرى نيست ولى آن كه «فيتيت» (يعنى فى الشى بودن) دارد محكوم به 
حكم ديكرى است آن كه «فى الماء؛ است حكم آب را مى كيرد اما آنكه «مع الماء» است حكم آب را نمى كيرد. يس آنجه 
كه داخل آب است (مثل آن جوب) مانند خود آب» كذرا مى شود و آنجه كه با آب است حكم آب را نمى كيرد. وضع 
زمان هم همينطور است يعنى جيزى كه «فى الزمان» باشد و با زمان «فيثئّت» (يعنى فى الزمان بودن) داشته باشد مثل زمان عبور 
مى كند و مانند زمان تقدم و تاخر يبدا مى كند و آنء موجودى «فى الزمان» است. اما آن كه «مع الزمان» است محكوم به 


حكم زمان نيست و ككذر زمان و تقدم و تاخرى كه براى زمان است براى آن شىء نيست. اينجنين موجودى را مى كويند «لا 


فى الزمان» است. اين» توضيح امورى بود كه «فى زمان» نيستند ولى «مع الزمان» هستند مثل مجردات يا مثل وجود خود ما به 
شرطى كه با زمان مقايسه اش نكنيد و زمان رااز آن منسلخ كنيد اما اكر با زمان مقايسه اش كنيد «فى الزمان» مى شود. ولى 
اين» فقط در فرض است والا وجود ما «فى الزمان» است. البته مراد وجود دنيايى مادى ما هست اما وجود قبلى ماء كه وجود 
عقلى بود يا وجود بعدي ماء كه به قول مشا وجود عقلى است مورد بحث ما نيست زيرا آنها «مع الزمان» هستند و «فى الزمان)» 
نيسستتله زينا نهنا ثبات دارند در دار ثبات به ما وجود مى دهند وجودى كه ثابت است نه وجودى كه كذرا باشد مثل وجود 
دنيايى. حال دار ثبات» دار عقل است يا دار جسم است اختلافى است. در معاد روحانى دار عقل است و در معاد جسمانى دار 


جسم است اكر هر دو را قبول داشته باشيم ولى جككونه بين اين دو جمع مى كنيم در جاى خودش بحث شده است. 


ص: لخر 


مصنف براى اينكه فكر نكنيم كه همه جيز در زمان است توضيح بيشترى مى دهد جون الا-ن ادعا كرد كه بعض امورء «فى 
الزمان» نيستند بلكه «مع الزمان» هستند يعنى «فيئدِت» ندارند اما «معيت» دارند. ممكن است به نظر كسى برسد كه شيئع بيدا نمى 
كنيم كه «فى الزمان» نباشد و همه اشياء «فى الزمان» هستند يا لااقل به ذهن او بيايد كه «فى الزمان» بودن و «مع الزمان» بودن 
فرق ندارد. ما با مثال جوى آب كه زديم فرق اين دو روشن شد. حال اكر كسى نتوانست اين فرق را تشخيص بدهد مثالى را 
مصنف مى زند كه در اين مثال» زمان مطرح نيست لذا ازاين جهت مثال با ممثّل فرق مى كند بلكه فقط در اين قسمت كه 
مقصود مصنف است اين مثال با ممثل شريكك است و آن اين است كه شيثئى» «فى الشى» نيست ولى «مع الشى» است مثال به 
عالّم و خردله مى زند و مى كويد عالم در خردله نيست اما مع الخردله هست. خردله جيز كوجكى است ولى عالم» بزركك 


اين مثال» واضح است كه «فيتئت» در آن تصور نمى شود ولى معيت است يعنى عالم هست,ء خردله هم هست. 


حال ممكن است كسى فكر نكند كه خردله در عالّم است جون شى كوجكك در شىء بزركك جا مى شود اين فكر اشكالى 
ندارد ولى تسامحى است زيرا عالم؛ جيزى نيست كه خردله در آن باشد جون عالم» همين موجوداتٍ جهان هستند نه اينكه 
يكك جيزى به نام عالم داريم و اين موجودات در آن قرار كرفتند. اينطور نيست كه يكك ظرف خاصى به نام عالم داشته باشيم 
واين موجودات رادر آن قرار بدهيم و يكى از آنها خردله باشد بلكه همه موجودات را كه جمع كنى از مجموعشء عالم 
جمع مى شود و عالم به معناى ما سوى الله است. ولى كفته مى شود اين خردله يا انسان جزئى از عالم است يعنى جزئى از 
مجموعه موجودات انسان است و الا-ظرفى به نام عالم نداريم بله اكر ظرفى به نام عالم داشتيم اشكال نداشت كه بكوييم 
خردله در عالم است. 


ص: ففرا 


يس اينكه بككوييم عالم در خردله است» صحيح نيست واكر بككوييم «عالم با خردله است» صحيح است. 

عالم با ما انسانها هم هست. يس معيت در اينجا صادق است و «فيئيت») صادق نيست. اما نه به خاطر اينكه عالم» زمانى نباشد و 
نه به خاطر اينكه خردل» زمان باشد (ازاين جهت با ممثّل فرق مى كند) بلكه از اين جهت كه عالمء بزركك است و خردله 
كوجكك است. و همين باعث شده كه ما به راحتى مى فهميم كه عالم نمى تواند در خردله باشد ولى مى تواند با خردله باشد. 
يس با اين مثال فهمانديم كه «فيئيت» با «معيت» فرق مى كند بنابراين مى توانيم بكوييم شيئىء «فى الزمان» است و مى توانيم 
بكوييم شيئىء» «فى الزمان» نيست ولى با زمان» معيت دارد. يس «فيئيت» با «معيت» فرق كرد يعنى «فى الزمان» بودن با «مع 
الزمان» بودن فرق كرد واين مثالء اين فرق را روشن كرد ولى اين مثال از بحث ما بيرون است و كارى به زمان ندارد ولى اين 
توضيح عبارت 

اين عبارت بايد سر خط نوشته شود و عبارت «و قد علمت عرضنا» مربوط به خط قبل است اين عبارت عطف بر عبارت» «انما 


يكون الشى فى الزمان... ») در صفحه ١7٠١‏ سطر ١68‏ است. 
ترجمه: اما امورى كه در آنها تقدم و تاخرى نيست بوجه 


ص: فر 


«بوجه) را دو كونه معنى مى كنيم: 


أافة سالاد لقعا ع در لمان تقدم و تاخر اصالهً است اما در زمانيات» تقدم و تاخر به تبع زمان است. اكر جيزى تقدم 


"_لا واقعاً و لا فرضا: يعنى بعضى جيزها تقدم و تاخر واقعى دارند مثل اجزا زمان اما بعضى جيزها تقدم و تاخر واقعى ندارند 
بلكه تقدم و تاخر فرضى دارند مثل مسافت كه متصل است تقدم و تاخر فرضى دارد. حتى خود زمان هم وقتى متصل قرار داده 
مى شود تقدم و تاخرش فرضى است ولى اجزاء زمان» تقدم و تاخر فرضى ندارند يعنى زمان را با فرض تجزيه مى كنيد و 
اجزاء زمان با فرض درست مى شوند ولى در تقدم و تاخر آنهاء فرض شما دخالت نمى كند وقتى شما شنبه و يكشتبه را با 
فرض خودتان درست كرديد شنبه مقدم بر يكشنبه است تقدم شنبه بر يكشنبه تقدم فرضى نيست بلكه تجزيه شنبه و يكشنبه 
فرضى است يعنى وقتى زمان را تجزيه مى كنيد با فرض خودتان تجزيه مى كنيد و اجزاء فرضى درست مى كنيد ولى تقدم و 
تاخر اين اجزاء فرضىء واقعى است. در مسافت شما اجزاء درست مى كنيد و تقدم و تاخر را هم فرض مى كنيد جون ممكن 
است از آن طرف شروع مى كنيد آن طرف مقدم شود و ممكن است از اين طرف شروع كنيد كه برعكس مى شود. 


ص: اضر 


يس «بوجه) طبق معناى دوم اينكونه ترجمه مى شود: امورى كه تقدم و تاخر ندارند نه واقعا نه فرضا. 
(فانها ليست فى زمان و كانت مع الزمان كالعالم فانه مع الخردله و ليس فى الخردله) 
اين امور در زمان نيستند ولو با زمان هستند مثل عالم كه با خردله است ولى فى الخردله نيست. 


خردله كياهى است كه ميوه اى مى دهد كه مثل لوبيا كشيده است و در اين ميوه تخم هايى وجود دارد كه سياه رنكك و تند 
هستند و بوى خوشى دارند. يكك جسم ريز است و به خاطر ريز بودنش مثال به آن زدند. نوعا وقتى خردله بكار مى برند مراد 


تخم خردله است كه ريز است نه كياه خردله. 
مقف الااسطر #اقولة زوز كاو اين 


ازاينجا وارد مطلب بعدى مى شود. تا اينجا دو بحث بيان شد بحث اول مربوط به اشيايى بود كه «فى الزمان» هستند و بحث 
طولا-نى بود كه ككذشت. بحث دوم مربوط به اشيايى بود كه «لا-فى الزمان» هستند ولى «مع الزمان» هستند. حال وارد مطلب 


بعدى مى شود و مى فرمايد: 
اشيايى كه به حيثى «فى الزمان» هستند و به حيثى «فى الزمان» نيستند. 


كاهى شيئ را بيدا مى كنيد كه به حيثى» تقدم و تاخر يبدا مى كند و به حيث ديكر تقدم و تاخر ندارند در جنين حالتى به اين 
شىء مى كوييم هم «فى الزمان» است به اين حيثء و هم «لا فى الزمان» است به آن حيث. مثلا موجودى را ملاحظه كنيد كه 
حركت مى كند اما به لحاظ جوهر و ذاتش ثابت است (مصنف» حركت جوهرى را قبول ندارد و لذا طبق مبناى خودش مثال 
مى زند والّما مرحوم صدرا اين مثال را كافى نمى داند و حركت جوهرى را قائل است) و حركت نمى كند اما به لحاظ 
عوارضش حركت مى كند يعنى به لحاظ عوارضش تقدم و تاخر يبدا مى كند و به لحاظ ذاتش تقدم و تاخر يبدا نمى كند 
اينجنين شيئ به آن حيثى كه مقدم و موخر دارد «فى الزمان» است و به آن حيثى كه مقدم و موخر ندارد «فى الزمان» نيست لذا 
كفتيم وجود ما منسلخاً عن الزمانء «مع الزمان» است و «فى الزمان» نيست اما وقتى عبور اين وجود را به تبع عبور اعراض 
ملاحظه مى كنيد و مى كويد «فى الزمان» است جون اعراض عبور مى كنند و بر اثر حركتى كه دارند تقدم و تاخر يبدا مى 
كد ايخ انسانه دف الرمناة» است ولى اسانيت» «فى الزماة» تست اين الناناهتزاة غوارض اسّت و عوارضك «فى الزمان» 
هستند بالتبع خودش هم «فى الزمان» است اما انسانيت» امر كلى است و امر كلى» مجرد است و «فى الزمان» نيست. يس اين 
ذات به حيث ذاتش جون مقدم و موخر ندارد «فى الزمان» نيست ولى به حيث حركتى كه دارد «فى الزمان» است جون مقدم و 


ص: رون 


توضيح عبارت 


(و ان كان شى له من جهِهٍ تقدمٌ و تاخر مثلا من جهه ما هو متحركك وله جهة اخرى لا تقبل التقدم و التاخر مثلا من جهه ما هو 


ذات و جوهر) 


ترجمه: اكر براى يكك شى از حيثى تقدم و تاخر است مثلا از حيث اينكه متحركك است و براى آن شى» جهت ديكرى است 


كه آن جهت ديكرء تقدم و تاخر را قبول نمى كند مثلا از حيث اينكه جوهر و ذات است (تقدم و تاخر ندارد) 
(فهو من جهه ما لايقبل تقدما و تاخرا ليس فى زمان و هو من الجهه الاخرى فى الزمان) 
اين عبارت» جواب براى «ان كان شى)» است. 


ترجمه: (اكر شيئى اينجنين بود كه دو حيث داشت و در يكك حيث تقدم و تاخر داشت و در يكك حيث تقدم و تاخر نداشت) 


يس اين شى از اين جهت كه تقدم و تاخر را قبول نمى كند «فى الزمان» نيست و همين شى از جهت ديكر در زمان است. 
صفحه ١7/١‏ سطر ١8‏ قوله (و الشى الموجود) 


ازاينجا مصنف مى خواهد بيان كند كه دهر و سرمد به جه معنى است. دهر و سرمد را به تبع بيان امورى كه «لا فى زمان» 


هستند بيان مى كند يعنى با اين بحث مناسبت دارد. اينطور نيست كه بدون مناسبت وارد بحث دهر و سرمد بشود. 


اشيايى كه «فى الزمان» نيستند ولى «مع الزمان» هستند وجودشان دهر مى شود ولى وجودشان قياس به زمان» دهر است نه اينكه 
وجود خالصشان را لحاظ كنى. يس دهر به معناى «وجود ثابت منسوبا الى المتغير او الزمان» است و در نمط ه اشارات بيان 
شده كه «نسبه الثابت الى المتغير» را دهر مى كويند. در اينجا مى كويد ثابت كه منسوبا الى الزمان باشد يكك وجودى دارد كه 
آن وجود را دهر مى كويند و مى فرمايد آن نسبت معيت را دهر مى نامند. ابتدا بيان مى كند كه وجود منسوبا الى الزمان دهر 
است و نسبت اين وجود به زمان را هم دهر مى داند و اين نسبت به نحو نسبت «معيت» است نه «فيئيت». اشياء زمانى نسبت 
«فيتت» دارند يعنى «فى الزمان» اند ولى اشياء دهرىء با زمان نسبت «فيشّت» ندارند يعنى «فى الزمان» نيستند بلكه نسبت «معيت» 
دارند و «مع الزمان اند)». اين وجودى كه نسبت به زمان دارد و نسبتشء «فيئيت» است زمانى است و آن وجودى كه نسبت به 
زمان دارد و نسبتش «معيت» است دهرى است. در اين عبارت ما يكبار دهر و يكبار دهرى (يعنى «فى الدهر») را كفتيم 
همانطور كه زمانى يعنى «فى الزمان». تفاوت اين دو جيست؟ در عبارت مصنف تفاوت آن بيان شده. مصنف فرموده وجودى 
كه «مع الزمان» است وقتى با زمان قياس مى شود آن وجود را دهر مى كوييم ولى استمرار يكى از اين وجودها رااكر ملاحظه 
مى كنيد مى كوييم دهرى است يعنى «فى الدهر) است. خود آن وجودى كه استمرار دارد را «دهر) مى كويد ولى به شرطى 
كه اين وجود را با زمان بستنجيد و خالى آن را نككاه نكند اما استمرار اين وجود واحد را «دهرى) مى كويد يعنى «فى الدهر) 
است و سيبس مى فرمايد نسبت ثابت به متغير» دهر است و نسبت ثابت به ثابت را لحاظ مى كند يعنى دو تا دهرى را با هم 
ملاحظه مى كند و مى سنجد و مى كويد اين نسبت» سرمد است يعنى دو موجودى كه دهرى هستند و «فى الزمان)» نيستند ولى 


«مع الزمان» هستند اكر با هم مقايسه كنيد نسبه الثابت الى الثابت مى شود و اين» سرمد است. خود نسبت را هم سرمد مى 


كويند. سيس بيان مى كند كه وجود همين ها بدون نسبتء باز هم سرمد است كه اينها در ادامه به طور مفصل بيان مى شود. 


77"١ ص:‎ 


توضيح عبارت 

(و الشىء الموجود مع الزمان و ليس فى الزمان) 

ترجمه: شيئى كه با زمان موجود است ولى «فى الزمان» نيست. 
(فوجوده مع استمرار الزمان كله هو الدهر) 


اكلم فا يدراف زهان اسكدى فا كد راف امعمر انرا كر تست 


اين عبارت را اينككونه مى خوانيم «فوجوده هو الدهر أما مع استمرار الزمان كله) يعنى وجود آن شى كه با تمام زمان همراه است 
(نه وجودى كه با يكك قطعه از زمان همراه است و بعداً از بين مى رودء اين را دهر نمى ناميم بلكه وجودى كه با تمام زمان 
همراه است دهر مى باشد. زمان طبق نظر مصنف امر ازلى وابدى است يس اين وجودى كه همراه زمان است بايد ازلى و 
ابدى باشد ولو ازلى و ابدى بالغير باشد. اككر با قطعه اى از زمان همراه باشد و بعداً بميرد و از بين برود رادهر نمى كوييم.) و 
به عبارت ديككر وجودى كه به همراه تمام زمان استمرار دارد دهر مى باشد. (يعنى وجود مقيس به تمام زمان). 

اينكه بعضى دهر را تعريف كردند به «نسبت ثابت به متغير) به خاطر اين است كه لفظ «مقيس» را كرفتند و از آنء تعبير به 
نسبت كردند. يعنى نسبت الثابت الى المتغير را دهر ناميدند و ما به جاى لفظ «نسبت»» از كلمه «مقيس» استفاده كرديم و مى 
كوييم «وجودى كه بالقياس الى كل زمانء مستمر باشد» يعنى در اين عبارت»ء از لفظ «نسبت» استفاده كرديم ولى تعبير به 


«مقيس») كرديم. 


ص: زفرض 


(و كل استمرار وجود واحد فهو فى الدهر) 


مصنفء خود وجود مستمر را دهر كرفت و اين استمرار وجود در دهر واقع مى شود. اين را با زمان مقايسه كنيد كه استمرار 
وجود ما در زمان است و خود ما به تبع اينكه استمرار وجودمان در زمان است خودمان هم در زمان هستيم يعنى وجود ما كه 
مستمر مى شود در زمان» مستمر مى شود مثل جوبى كه مستمر است اما روى آب مستمر است. اين شخصى كه كنار جوى آب 
استتادة مستي راتت أفوالخل اب مسكمن تبنك يلكه ا ممراة ات مستير اسنته كرا استمرارى دن زمان واقم اين الستمرارة 
زمانى مى شود و اككر استمرارى براى وجودٍ زمانى حاصل شد اين استمرار» زمانى مى شود اما اككر استمرارى در دهر و براى 


وجود دهرى واقع شد اين استمرار» استمرار فى الدهر مى شود. 


ترجمه: هر وجودى ازاين وجودهاى واحده (مثل وجود واحدى كه براى عقل است يا براى نفس است) استمرار وجودش در 


دهر است. 
(و اعنى بالاستمرار وجوده بعينه كما هو مع كل وقت بعد وقت على الاتصال) 


همانطور باشد كه بود. اما با هر وقتى كه بكذرد اين وجودء همان باشد كه بود يعنى هر جه وقت مى كذرد اين وجود نمى 


كذرد و بير نمى شود. 


البته توجه كنيد كه مصنف در اينجا هر استمرارى را معنى نمى كند جون خيلى از استمرارها اين معنى را ندارند لذا الف و لام 
بر كلمه «استمرار» داخل شده كه الف و لام عهد است يعنى همين استمرارى كه ما در مورد دهر يا دهرى بكار برديم را بحث 
مى كنيم. بر عقل مى توانيم بككوييم وجود مستمر دارد بر زمان هم مى توانيم بككوييم وجود مستمر دارد ولى اين استمرار با آن 
كزان فرق ذارة سن :مره :از استمرارق كه صقت اندرا معت مح كلد الستسزاوق :الت كه دو دهرئ راس ساروب يق لذا 
اكر شيئ با جزئى از زمان باشد ولو اين جزء از زمان استمرار داشته باشد كافى نيست و نه دهر است و نه دهرى است بلكه بايد 


با تمام زمان استمرار داشته باشد لذا مصنف تعبير به «مع كل وقت بعد وقت)» مى كند. 


ص : "73707 


دانستيم) وجود معئنش (مراد از «بعينه)» وجود معينش است) همان طور كه بوده. باشد با هر وقتى كه بدنبال وقت ديكر به طور 


(فكان الدهر هو قياس ثبات الى غير ثبات) 


مصنفء تعبير از دهر را عوض كرد و همان تعبيرى را آورد كه در نمط ينجم اشارات آورده است. تا الا-ن بحث از نسبت 
نكرده بود بلكه بحث از وجود كرده بود و ككفت وجود مقيسا الى الزمان» دهر است و استمرار آن را دهرى مى كفت اما 
درباره نسبت اصلا بحثى نكرد ولى وجود مقيس الى الزمان در واقع همان نسبت است لذا عبارت را به اينكونه آورد و فرمود 
دهرى عبارتست از نسبت دادن امر ثابت به امر غير ثابت. (البته اين نسبت را بعداً معنى مى كند كه نسبت «فيتييت» نيست بلكه 
نسبت «معيت)» است.) 

مصنف مى فرمايد نسبتى كه اشياء دهرى به زمان دارند غير از نسبتى است كه اشياء زمانى به زمان دارند نسبت اشياء دهرى به 
زمان نسبت «معيت» است و نسبت اشياءٍ زمانى به زمان نسبت «فيتيت» است. اين نسبت معيتء با نسبت «فيتيت» فرق دارد كرجه 
از جهت نسبت بودن مثل هم هستند يعنى اين نسبت مثل آن نسبت است ولى اين نسبت» نسبت «معيت» است و آن نسبت» 


نسبت «فيئيت) است. 


صسص: 7776 


(و نسبه هذه المعيه الى الدهر كنسبه تلكك الفينه من الزمان) 
نسخه صحيح «تلكك الفيتنه) است. البته نكته اى در جلسه بعد درباره اين عبارت بيان مى كنيم. 
ترجمه: نسبت اين معيت به دهر مثل نسبت آن «فيتئت» به زمان است. 


يكبار نسبت «معيت» را كه شى با دهر دارد با «فيتيّت» كه شىء نسبت به زمان دارد مى سنجيم. در اينجا دو نسبت ها مثل هم 
هستند ولى در اينكه يكى «معيت» است و يكى «فيئيت» است فرق دارند. اما يكبار خود نسبت «معيت» را با دهر مى سنجيم و 
نسبت «فيئيت» را با زمان مى سنجيم و مى كوييم همانطور كه نسبت «فيئت» در زمان ملاحظه مى شود نسبت «معيت» در دهر 


ملاحظه مى شود يعنى آن» نسبت متغير به متغير است و اين» نسبت ثابت به متغير است. 


97/٠4/1717 بيان معناى سرمد؟_ بيان معناى دهر طبق قول بعضى و رد آن‎ _١ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 
صفحه ١1/١‏ سطر 18 قوله (و نسبه الامور) 

موضوع: _١‏ بيان معناى سرمد 

بيان معناى دهر طبق قول بعضى و ردّ آن 


نكته مربوط به جلسه قبل: در صفحه ١7١‏ سطر 18 به جاى عبارت «و نسبه هذه المعيه الى الدهر كنسبه تلكك الفينه فى الزمان» 
در نسخ خطى اينككونه است «كنسبه تلكك المعيه الى الزمان). 


معناى عبارت روشن است جون دو تا معيت درست كرديم: 
١‏ معيت اين وجودها با زمان ؟_ معيت اين وجودها با دهر. مى فرمايد نسبت اين معيتها يكى است. 
ص: إغكرضس 


بحث در تبيين دو اصطلاح بود: _١‏ «كون الشى فى الزمان» "١‏ ١كون‏ الشى لا فى الزمان». هر دو اصطلاح را معنى كرديم ودر 
اصطلاح دوم كه «كون الشى لا فى الزمان» بود خواستيم دهر و سرمد را هم توضيح بدهيم جون به اين بحث مرتبط مى شود. 
امرى كه وجودش لا فى زمان است و «آن) ى هم نيست مى تواند دهرى باشد و مى تواند سرمدى باشد به اين مناسبت وارد 


بيان دهر و سرمد شويم. دهر را در جلسه كذشته توضيح داديم حال وارد توضيح سرمد مى شويم. 


توضيح سرمد: مى خواهيم وجودى را كه فوق دهر است بيان كنيم ابتدا براى آن وجود اسمى نمى كذاريم ولى بعدا مى 


كُوييم مناسبترين اسم» سرمد است. مصنف مى فرمايد امورى كه ثابت هستند اكر به زمان مقايسه شوند دهر ناميده مى شوند و 
اكر با خودشان مقايسه شوند يعنى ثابتى با ثابتى مقايسه شود سرمد ناميده مى شود. مثلا وجود اين عقل با وجود عقل ديكر را 
اكر بسنجيم مى بينيم با هم معيت دارند. اين نسبت و اين معيت و اين وجودٍ منسوب را سرمد مى ناميم استمراى كه وجود ثابت 
بازمان دارد را كفتيم «فى الدهر» يا «دهرى» است اكر بخواهيم قياس كنيم مى كوييم استمرار اين وجود ثابت با آن وجود 
ثابت ديكر «فى السرمد» يا «سرمدى» است. ما الان اين دو اصطلاح («فى السرمد» و «سرمدى») را توضيح نمى دهيم بلكه خود 
سرمدى رامى خواهيم توضيح بدهيم در جلسه كذشته هم دهر وهم دهرى را توضيح داديم اما در اين جلسه مى خواهيم 
سرمد را توضيح بدهيم و مصنفء. سرمدى را بيان نمى كند ولى اكر سرمد را به دهر قياس كنيم مى توانيم سرمدى را هم 
اضافه كنيم و به اين صورت بِكُوييم كه وجودى كه همراه زمان باشد دهر است و استمرار اين وجود دهرى است در اينجا مى 
كوييم وجود ثابتى كه همراه وجود ثابتى باشد سرمد است و استمرار اين وجود سرمدى است. مصنف در ادامه» مطلب ديكرى 
هم بيان مى كند و مى فرمايد خود وجود بدون قياس به وقتى دون وقتىء اكر داراى تغيّر نباشد به استمرار اين وجود هم سرمد 
كفته مى شود. يس وجودى كه ثابت باشد و مقايسه با وجود ديكرى كه ثابت است بشود سرمد است و به تعبير ديككر نسبتى 
كه بين اين دو وجود است و به عبارت سومء معيتى كه بين اين دو وجود است سرمد مى شود. خود استمرار وجود هم اكر ما 
اين وجود را با وقت مقايسه نكنيم باز هم سرمد است. يس اينككونه شد كه اكر وجودى كه ثابت است با وجود ديكر كه آن 
هم ثابت است مقايسه كنيم نسبت بين اين دو كه همان معيت است سرمد ناميده مى شود. واكر يكى از اين دو وجود را 
ملا-حظه كنيم (نه اينكه يكى را با ديكرى ملاحظه كنيم) و با وقتء مقايسه اش نكنيم استمرار و ثبات اين وجود را هم سرمد 


ص: عفرا 


_١‏ بر نسبت بين دو وجود ثابت اطلاق شك. 


"_ بر خود وجود ثابت به شرطى كه اين وجود ثابت را با جيزى (مثل زمان) مقايسه نكنيد اكر با وجود ثابت ديكر مقايسه 
كنيد ان رفك ات ويه اولى ترم كذ و فزق ما آن 'تحؤاهفلة واشت لذا تمن كويد نا وجؤة سابق ذركر مقاسيه اقن تكن 
جون اكر با وجود سابق مقايسه اش كنى باز هم سرمد مى شود. بلكه مى كويد با زمان» مقايسه اش نكن جون اكر مقايسه با 
زمان بكنى دهر مى شود. 

توضيح عبارت 

(و نسبه الامور الثابته بعضها الى بعض و المعيه التى لها من هذه الجهه هو معنى فوق الدهر) 

عبارت «و المعيه... الجهه) عطف تفسير براى «نسبه الامور... بعض) است. 

جون نسبت امور ثابته» نسبت معيت است لذا ابتدا تعبير به نسبت مى كند بعدا تعبير به معيت مى كند. 

عبارت «هو معنى فوق الدهر) خبر براى «و نسبه) است. 


ترجمه: امر ثابتى را به امر ثابت ديكر نسبت مى دهيم و (اين نسبت» نسبت معيت است لذا مى كويد) معيتى براى اين امور ثابته 
وجود دارد ازاين جهت (مراد از «هذه الجهه» يعنى از جهت ثبات. زيرا معيت» مى تواند معيت دو ثابت باشد يا معيت دو متغير 
باشد. مى تواند معيت ثابتى با متغير باشد. معيتى كه براى دو شىء ثابت است از اين جهت است يعنى از جهت ثبات است. 
اينطور نيست كه اين دو با هم عبور كنند بلكه اين دو با هم هستند. اين بودنشان با همء يكك معيتى است ولى معيت ثابت با 
ثابت است. يس «من هذه الجهه) يعنى از جهت ثباتى كه دارند با هم هستند). معنايى است فوق دهر. (اسم سرمد را نمى آورد 


عون نوق امتفق براق آن تكداشيه فقظ من كونيك معنا اسك كه بالأقر از دعر اميك 


ص: وخرخرا 


(وعيشيه ان يكو احق ها سم نه السرمة) 

«احق» اسم براى «يكون» است و «السرمد» خبر است. 

ا 00000000020005 
(و كل استمرار وجود بمعنى سلب التغير مطلقا من غير قياس الى وقت فوقت فهو السرمد) 

«بمعنى سلب التغير» تفسير «استمرار) است. 


نسبت را سرمد ناميد حال استمرار وجود غير متغير را هم سرمد مى نامد بدون اينكه اين وجود را با زمان مقايسه كند. اكر با 
زمان مقايسه كنيم كفتيم اسمش دهر است. 


ترجمه: هر استمرار وجودى كه به معناى سلب تغير است (استمرارى كه به معناى بقا است) مطلقا يعنى بدون اينكه اين وجود 
غير متغير را (جون استمرار وجود به معناى عدم تغير است لذا به جاى لفظ «استمرار» تعمير به «وجد غير متغيرا مى كنيم) قياس 


«الى وقت فوقت)»: جرا دو كلمه «وقت» كنار هم آورده است. ديروز در بحثى كه داشتيم مان اتكرنة توضيح داديم كه 
«مع كل وقت بعد وقت على الاتصال» يعنى معيتٍ با يكك وقت را كافى ندانستيم. معيت با وقتى و بدنبالش وقت ديكر و 
بدنبالش وقت سوم و هكذا على الاتصال را اعتبار كرديم يعنى معيت با كل وقت را اعتبار كرديم نه معيت با يكك قطعه وقت 
را. حال در اينجا مى كوييم قياس به وقت خالى (يعنى يكك قطعه وقت) دهر را نمى سازد بلكه قياس به وقت فوقتء دهر را مى 
سازد يعنى اكر قياسى به كل اوقات كنيد دهر درست مى شود يعنى قياس به اين وقت و قياس به آن وقت و تمام وقتها كه 
كنيد مى بينيد اين وجودء ثابت است و هيج تغييرى نكرده. اكر قياس به يكك قطعه از وقت كنيد اصلا دهر نيست. 


ص: ل/رذرا 


توضيح صفحه ١1/١‏ سطر " قوله (و العجب) 
بيان معناى دهر طبق نظر بعضى: 
كروهى دهر را طورى معنى كردند كه مصنف آن معنى را نمى يذيرد. 


عبارت «ان الدهر... بحركه) مقول قول قائل است و اين مقول را داخل كيومه قرار مى دهيم و عبارت «و لا يعقل...» اشكال 


اين قائل دهر را اينكونه معنى مى كند و مى كويد دهر عبارت از مدت سكون است يعنى دهر را يكك نوع زمان مى داند. در 


تفسير دوم از دهرء تعبير به «زمان غير معدود بحركه) مى كند كه تصريح مى كند دهرء زمان است. 
يس در هر دو تفسيرء دهرء به زمان تفسير مى شود در حالى كه ما دهر را فوق زمان و مغاير زمان قرار داديم. 


توضيح تعريف اول اين قول (الدهر مده السكون): ما دهر را عبارت از يكك نوع استمرار و ثباتى كرفتيم و تعبير به سكون 
نكرديم. اين قائل مى كويد دهرء مدت سكون است يعنى همانطور كه زمان» مدت براى حركت است و به توسط زمانء 
حركت شمرده مى شود. همجنان دهر» مدت براى سكون است يعنى شيئى كه ساكن باشد اين سكونش مدتى دارد كه آن 
مدت را دهر مى كوييم و شيئى كه متحركك باشد حركتش مدتى دارد كه آن مدت را زمان مى كوييم. شىء متحركك وقتى 
حركت مى كند اين حركتش داراى مدتى است و ما آن مدت را زمان مى كوييم. شيئى هم كه ساكن است اين سكونش 


مدتى دارد كه آن مدت را دهر مى كوييم. 


ص: 779 


توضيح تعريف دوم اين قول (الدهر زمان غير معدود بحركه): زمان رابا حركت مى توان شمرد مثلا حركت فلكك, يكك دور 
مى زند مى كوييم شبانه روز اول حاصل شد. اين فلكك دور دوم مى زند مى كوييم شبانه روز دوم حاصل شد. اين فلكك دور 
سوم مى زند مى كوييم شبانه روز سوم حاصل شد. با اين دورهاء زمان را مى شماريم يعنى زمان كه يكك امر مستمر و متصل 
است را قطعه قطعه مى كنيم و آن را مى شماريم اما اين قطعه قطعه كردنش به وسيله حركت است. اكر يكك دور حركت كند 
مى كوييم يكك شبانه روز است. يكك شبانه روز يعنى قطعه اى از زمان است دوباره حركت دوم مى كند مى كُوييم شبانه روز 
دوم است يعنى قطعه ديكر از زمان است. يس زمان با حركت شمرده مى شود حركتء زمان را عاد مى كند. حال زمانى را 
بيدا كنيد كه حركت در آن واقع نشود و حركت نتواند آن را عاد كند به تعبير ديكرء آن زمان معدود به حركت نباشد جون 
هيج متحركى در آن واقع نشده است. جنين زمانى را نمى توان با حركت شمرهد. اين زمان را دهر مى ناميم. يس دهر زمانى 
است كه با حركت شمرده نمى شود يعنى دهرء زمانى است كه براى موجودات ثابت حاصل است نه براى موجودات متحركك. 


جون براى موجودات ثابت حاصل است. يس حركتى در آن انجام نمى كيرد تا اين زمان به توسط اين حركات شمرده شوند. 


ص: رونا 


اشكال مصنف بر اين نظريه: مصنف به لفظ «مدت» و «زمان» و به لفظ «سكون» اشكال مى كند. 


مصنف مى فرمايد اينطور كه شما تصور كرديد تقدم و تاخر است. اكر كلمه «مدت» و «زمان» بياورى در آنها تقدم و تاخر 
است. همينطور در «سكون) هم در صفحه ١7١‏ سطر ؟ قوله «و لان السكون» بيان كرديم كه تقدم و تاخر دارد. يس در هر سه 
لفظ تقدم و تاخر است و جايى كه تقدم و تاخر باشد حركت است يس در هر سه حركت است. 


شما دهر را طورى معنى مى كنيد كه حركت وجود داشته باشد ولى ادعا مى كنيد كه «غير معدود بحركه)» باشد. در ادعا مى 
دارد به اينكه تقدم و تاخر است و هر جا تقدم و تاخر باشد حركت است. يس اين سه لفظ اشعار به وجود حركت دارد در عين 
حال يكبار تعبير به سكون مى كنيد و مى خواهيد حركت را برداريد. و يكبار تعبير به ١غير‏ معدود بحركه) مى كنيد و مى 


خواهيد حركت را برداريد. اصرار داريد كه حركت را برداريد ولى الفاظى بكار برديد كه حركت را مى آورند. 
توضيح عبارت 

(و العجب من قول من يقول ان الدهر مده السكون او زمان غير معدود بحركه) 

عحت ازافول كس !الت كنامن كويد ده نت شكؤن الك ا كهرة عاتن اميت كا رعدوى بحر كت بيت 


رو 


(و لا يعقل مده ولا زمان ليس فى ذاته قبل و لا بعد) 
مصنف از اينجا شروع به اشكال كردن مى كند. 


ترجمه: مدتى يا زمانى تعقل و تصور نمى شود كه در ذات اين مدت و زمانء قبل و بعد نباشد. هر زمانى وهر مدتى را كه 


(و اذا كان فيه قبل و بعد وجب تجددٌ حالٍ على ما قلنا) 

اكر در مدت و زمانء قبل و بعد باشد بايد تجدد حال درست شود و تجدد حال بنابر آنجه كه كفتيم حركت است. 
(فلم يخل من حركه) 

شيئى كه داراى تجدد حال است (و در بحث ما عبارت از مدت و زمان است) از حركت خالى نيست. 

(و السكون يوجد فيه التقدم و التاخر على نحو ما قلنا سالفا لا غير) 


سكون هم مثل مدت و زمان است كه در آن تقدم و تاخر حاصل مى شود به همان نحوى كه قبلا در صفحه ١7١‏ سطر ” 


كتيم. 


«لا- غير): مى توان مربوط به «نحوا كرد يعنى در سكون تقدم و تاخر فرض مى شود و يافت مى شود به همان نحوى كه قبلا 
كفتيم نه به غير آن نحو. مى توان مربوط به «تقدم و تاخر) كرد يعنى سكون در تقدم و تاخر يافت مى شود نه در غير تقدم و 
تاخر كه ثبات يا بقاء باشد (يعنى در سكون تقدم و تاخر يافت ميشود نه جيزى غير از تقدم و تاخر كه ثبات باشد. ثبات با 
سكون فرق دارد. در ثبات» تقدم و تاخر نيست اما در سكون هست جون سكون به صورتى كه قبلا كفتيم عبور مى كند ولى 


ص: اع 


آيا «زمان» علت براى بعضى اشياء مى باشد يا نه؟ / 57/٠4/39‏ 
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صفحه ١١7١‏ سطر © قوله(و الزمان ليس بعله) 
موضوع: آيا «زمان» علت براى بعضى اشياء مى باشد يا نه؟ 


نكته مربوط به جلسه قبل: كفته شده كه سرمد و دهر روح زمان هستند با توجه به توضيحاتى كه داده شد اين اصطلاح را بايد 
بيان كنيم كه «روح زمان هستند» به جه معنى است در عبارت مصنف اين مطلب نيامده يعنى بين دهر و سرمد و زمان اينكونه 
مقايسه نكرده است اين يكك بحث عرفانى است و جا ندارد كه مصنف به آن بيردازد ولى الان كه سوال شده بايد جواب داده 
شود. جواب اين است كه عرفا معتقدند تمام آنجه كه در عالم بالا هست نمونه اش در عالم يايين هست و آنجه در بالا هست 
حقيقت آن جيزى است كه در يايين است و آنجه كه در يايين است صنم آن جيزى است كه در بالا است. يعنى بين بالايى ها 
رجاب ها رفاظ فاقل شوطان ولى الاب عفرا ند تع مين دا قلاه ون را ند ابو رشق مى لقتو هى كود وان الاين نما 
اكر رقيق بشوند و تنزل بكنند و ضعيف بشوند و نور آنها كم شود همين يايينى ها مى شوند. بالايى ها درهمان مقام خودشان 
محفوظند اما تنزلاتشان يا به تعبير ديكر اشعه آنها در يايين است يس هر بالايى حقيقت و روح بايينى است وهر يايينى هم 
صنم و نمونه بالايى است ولى نمونه رقيق شده و تنزل يافته است. هر جه رقيق تر بشود آشكار تر مى شود علت آشكار شدنش 
اين است كه كم نور تر مى شود و وقتى كم نورتر شد قواى ادراكى ضعيف هم آنها را دركك مى كند ولى اكر يرنور شد 
قواى ادراكى ضعيف نمى تواند شىء يرنور را دركك كند لذا ما نمى توانيم خورشيد را دركك كنيم ولى عقل ما مى تواند 
خورشيد را دركك كند علتش اين است كه عقل قويتراز جشم است. از جمله جيزهايى كه ما دراين دنيا داريم زمان است اين 
زمان هم بايد مثل بقيه جيزها حقيقت و روحى داشته باشد حقيقت و روح آن همان دهر و سرمد است. اككر دهر و سرمد را 
تنزل بدهيد زمان مى شود. موجودات عقلى اكر تنزل كنند جسم مى شوند جسميت در بالا نيست ولى در تنزل است يكك 
جيزهايى از خصوصيات تنزل است وقتى شى تنزل مى كند از آن حالت تجرد در مى آيد و حالت جسميت بيدا مى كند دهر و 
سرمد هم همينطور هستند وقتى تنزل بيدا مى كنند ثباتشان تبديل به تجدد مى شود تجددء خاصيت تنزلٍ دهر و سرمد است 
دهر و سرمد هم ظرف هستند اما ظرفٍ ثابت هستند. اين ظرفها وقتى تنزل مى كنند ظرف ديكرى كه زمان است و كذرا مى 
باد درسك مى لنوة كه اي دوا بودن خاسيت خوة ول امت مقا سبيت كد خاضئيت قزل ات ابن تسفيةة ذر 
موجودات بالايى (مجردات) نيست ولى وقتى تنزل بيدا مى كند مثل اينكه مثلا مطلب علمى و عقلى نزد ما حاصل است وقتى 
آن را تنزل مى دهيم و به زمان مى آوريم با صوت همراه مى شود و روى كاغذ كه بنويسيم. با مركب همراه مى شود. وقتى 
كه در عاقله ما بود نه صوتى و نه مركبى همراهش بود اما وقتى تنزل كرد هم صوت همراهش شد هم مركب همراهش شد. 
علتش اين است كه خود تنزل» يكك خصوصياتى دارد اينكه مى يرسند خداوند «تبارك» جسم نيست يس حكونه جسم را خلق 
كرده جوابيش همين است جون اين تنزل مستلزم بيدايش جسم است و الا اينطور نيست كه موجود بالايى جسم باشد تا موجود 
بايينى جسم شود بلكه موجود بالابى ممكن است مجرد باشد اما وقتى تنزل مى كند همراههايى يبدا مى كند. و اين لوازم (مثل 


شد؟ همجنين كذرا بودن زمان هم اينجنين است يس زمانء همان دهر تنزل يافته است يعنى اكر دهر تنزل بيدا مى كند كذرا 
مى شود در حالى كه در ابتدا ثابت بود. البته دهر هم ثابت بود ولى ثابتى كه نسبت به متغير مى سنجيديم اما سرمد, ثابت 
كامل است و هيج ارتباطى با تغتر نداشت يكك مقدار تنزل بيدا كرد و ارتباط با تغيير بيدا كرد ودهر شد سيس به مقدار 
بيشترى تنزل بيدا كرد و متغير شد نه اينكه ارتباط با تغير بيدا كند. يس با اين توضيحات معلوم شد كه سرمد. روح دهر است و 
دهر» روح زمان مى باشد مثل تمام مراتبى كه ما در جهان داريم كه هر جه بالا است روح مى باشد وهر جه در يايين است 
صنم مى شود مثلا عقل» روح عالم مثال است و عالم مثال هم روح عالم ماده است جون اين عالم ماده را اكر بالا ببريد به عالم 
مثال مى رسيد و اككر عالم مثال را بالا ببريد به عالم عقل مى رسيد يس اينكه كفته شده دهر و سرمد روح زمان هستند حرف 


صحيحى است. جون دهر. روح زمان است و سرمدء روح الروح زمان است. 
صسص: 7837 


يكك مطلبى هم هست و آن اينكه روحء منشاء احياء و حيات است اين روح وقتى به بدن ما مرتبط مى شود بدن مرده ما را حىٌّ 


يايين دازتك بالعرهن مال خووكاة امت و بالذاة برائ موجوذات بالارى. اسك 


اين بيانى است كه عُرَفا در هر جيزى دارند از جمله در زمان دارند اينكه كفته شده روح و حقيقت زمان دهر و سرمد است 


اما بحث امروز: ما زمان را شناختيم و «فى الزمان» بودن بعض اشيا را هم شناختيم زمان را ظرف كرفتيم. سوال اين است كه آيا 
مى توان زمان را علت بعض اشياء كرفت. 


ما در محاورات عرفى زياد مى شنويم كه مى كويند «روزكار با ما خوب رفتار كرد يا بدرفتار كرد مراد از اين «روزكار» همان 
«زمان» است. از كلام اينها بر مى آيد كه كويا بعض از اين تاثيراتى كه در عالم واقع مى شود به توسط روزكار و زمان است 
كاهى تاثيراتِ خوب حاصل مى شود و زمان را مدح مى كنند كاهى تاثيراتِ بد حاصل مى شود و زمان را ذم مى كنند. مردم 
زمان را براى بعضى امور علت مى بينند. سوال اين است كه آيا واقعا زمان مى تواند علت باشد يا نه؟ 


( انكام نك كه رجانه عت شد امن دز عامل عنا قد اذ 


عع 


_.١‏ همراهى اين شىء موجود يا معدوم با زمان است. مثلا مى بينيم يكك شيئى در طولٍ زمان موجود است يا در طول زمان 


معدوم است يعنى در زمان موجود مى شود و در زمان معدوم مى شود. 


_١‏ علت آن را نمى شناسيم يعنى نمى دانيم اين شى يا اين عدم جه علتى داشته ولى جون مقارن با زمان بوده به زمان نسبت 
مى دهيم. يس دو عامل باعث مى شود كه اين توهم بيش بيايد و ما زمان را علت بككيريم _١‏ مقارنت اين امر اتفاق افتاده (جه 
امر وجودى باشد جه امر عدمى باشد) با زمان _١‏ مجهول بودن علتش. وقتى علتش را نمى شناسيم ولى مى بينيم مقارنت با 
زمان دارد مى كوييم يس زمان علتش است اككر علتش را مى شناختيم و مى ديديم مقارنت با آن علت دارد به علت نسبت مى 
داديم اما الا-ن نمى بينيم كه مقارنت با علت است بلكه مى بينيم مقارن با زمان است مى كوييم يس زمان» علتش است حال 
اككر اين امرى كه اتفاق افتاده امر خوبى باشد زمان را مدح مى كنيم اكر امر بدى باشد زمان را ذم مى كنيم. تا اينجا كلىي 
مطلب روشن شد كه ما بعضى از امور را به زمان نسبت واستناد مى دهيم و زمان را علت مى دانيم در حالى كه اين صحيح 


سست. 


مطلب بعدى اين است كه ما جه امورى را به زمان نسبت يا استناد مى دهيم و معلل به زمان قرار مى دهيم. جواب اين سوال 
داده شد و كفتيم هر امرى كه علتش مخفى باشد. به زمان اسناد داده مى شود اما آن امرى كه علتش مخفى مى باشد جيست؟ 
مصنف مى فرمايد علت وجودها غالبا شناخته شده است. نوعا و اكثرا علت عدمها را نمى دانيم كه جه مى باشد مثلا- اين 
ساختمان ساخته شده اكر بيرسند علت آن جيست؟ مى كوييم حركت دست بنا و كاركران است علت بقاء خانه هم استحكامى 
است كه در آن مصالح بكار رفته است. در اينجا وجود را مستند به علتش كرديم اما اكر اين بّنا ويران شود كاهى از اوقات مى 
كُوييم كاركران آن را ويران كردند اما كاهى نمى بينيم كه كاركر آن را ويران كرده باشد بلكه خود بخود مندرس و فرسوده 
شده است. كاهى ممكن است بككوييم باد و سيل و زلزله علت شده كه اين علت؛ شناخته شده است اما كاهى علت را نمى 
شناسيم. علت ويران شدن كه امر عدمى است غالبا ناشناخته است لذا نوعا عدم و عدمى را به زمان نسبت مى دهيم مثلا بير 
شديم مى كويم روزكار ما را يير كرده است ييرى همان فناء جوانى است كه امرى عدمى مى شود يا مثل انتقاص كه جيزى 
كامل بود و ناقص شد را به زمان نسبت مى دهيم در اينككونه موارد» علتها غالبا ناشناخته اند و در جايى كه علتء ناشناخته 


است و شىء معلول همراه زمان باشد ما اين شىء معلول را به زمان اسناد مى دهيم. 


ص: فرفر 


خلاصه بحث: كفتيم امرى كه علتش ناشناخته است به زمان نسبت مى دهيم و كفتيم امر عدمى است كه علتش غالبا ناشناخته 
است نتيجه مى كيريم كه يس امر عدمى را غالبا به زمان نسبت مى دهيم اين تمام مطالبى بود كه كفتيم. 


توضيح عبارت 

(و الزمان ليس بعله لشى من الاشياء) 

زمان علت هيج جيزى نيست (زمان ظرف براى اشياء متغير و ماده است اما علت نيست) 
(لكنه اذا كان الشى مع استمرار الزمان يوجد او يعدم و لم نر له عله ظاهره) 


در وقتى كه دو عامل اتفاق بيفتد مردم بعضى اشياء را به زمان اسناد مى دهند. آن دو عامل عبارتست از ١‏ مقارنت آن شى با 
زمان ١‏ ناشناخته بودن علت. آن عامل اول راباعبارت «اذا كان... بخدم) بيان مى كند و عامل 0 را با عبارت «و لم نر له 


عله ظاهره» بيان مى كند. 


ترجمه: شى طورى مى باشد كه با استمرار زمان وجود ييدا كند اكر امر وجودى است يا معدوم شود اكر امر عدمى است 
(يعنى وجود اين شى يا عدم اين شى همراه زمان باشد) و براى اين شى (جه وجودى جه عدمى) علتٍ آشكار نبينيم (يعنى 


علت» وجود دارد ولى ما نمى بينيم) 
(نسب الناس ذلكك الى الزمان) 


ترجمه: (وقتى شى اينكونه باشد كه با استمرار زمان» موجود يا معدوم شود و علتش ظاهر نباشد) مردم اين شى اينككونه اى را 


(يا وجود اين شى و عدم اين شى را) به زمان نسبت مى دهند 


ص: وعم 


(اذ لم يجدوا هناكك مقارنا غير الزمان اولم يشعروا) 


غَلتَ هميشه مقازن ا معلول اث ابتها مقازتن غين ان زهان تمن باهد ذا فكزعى كنثد كه زنان»علت آن ابت كيك 
مقارن ديكرى مى ديدند شايد فعل رابه آن نسبت مى دادند اما جون مقارن ديكرى نديدند وفقط زمان را مقارن يافتند شى را 


به زمان نسبت دادند (مراد ازنسبت دادن, اسناد دادن است) 


مقارن هم مى بينند توجه تفصيلى ندارند.) به آن مقارن كه غير از زمان است شعورى يبدا نكردند و توجه تفصيلى ندارند (اكر 


مقدارى توجه بدهيم مى بينند مقارن وجود داشته ولى اينها غافل بودند) 
(فان كان الامر محمودا مدحوا الزمان و ان كان مذموما ذموه) 


اكر آن امر واقع شده (حال جه عدمى باشد جه وجودى باشد) محمود و يسنديده باشد زمان را مدح مى كنند و اكر آن امر 


واقع شده مذموم و نايسند باشد زمان را مذمت مى كنند. 
(لكن الامور الوجوديه فى اكثر الامر ظاهره العلل و العدم و الفساد خفى العله) 


تا إينجا مطلب تمام شد و قاعده كلى را بيان كرد حال مى خواهد از عبارت بعدى اين قاعده كلى را توضيح بيشترى بدهد كه 
در جه جاهايى است كه مردم اشتباه مى كنند و زمان را علت مى كيرند؟ مى فرمايد در امور عدمى مردم بيشتر اشتباه مى كنند 


ودرامور وجودى كمتر اشتباه مى كنند جون در امور وجودى علت ها روشن و ظاهراند. 


ص: ففرا 


(فان سبب النبا معقول) 


مراد از معقول يعنى با تعقل ادراكك مى شود. كّاهى با مشاهده ادراكك مى شود كه آن وقتى است كه با مشغول است و ما 
مشاهده مى كنيم و سبب را مى بينيم و تعقل هم مى كنيم اما كاهى بنايى ساخته شده و بِنّا وجود ندارد در اين صورت سبب 


اين بنا را تعقل و مشاهده نمى كنيم. 
(و سبب الانتقاص و الاندراس مجهول فى الاكثر) 


نقص بيدا كردن اين بنا (مثل تركك خوردن و ريختن كنج ها و ديوارها) واندارس و كهنكى و فرسودكى اين بنا در اكثر 
مجهول است (فى الا-كثر اينطور نيست كه مربوط به بنا باشد بلكه مى كوييم در خيلى از امور مى بينيم سبب عدم براى مردم 


(و كذلكك ان شئت استقريت جز نياتٍ كثيرة) 


اكر بخواهى استقرا كن و موارد ديكر را هم ببين متوجه مى شوى كه وجودهاء علتشان شناخته شده است ولى عدمهاء علتشان 


شناخته شده نيسثك. 


ترجمه: اكر بخواهى جزئيات كثيره اى را هم استقرار بكنى (باز هم خواهى يافت كه در اين امور كثيره آن وجودهاء علتشان 
شناخته شده است اما عدمهاء علتشان شناخته شده نيست غاليا). 


(فيعرض لذلكك ان يكون اكثر ما ينسب الى الزمان هو من الامور العدميه الفساديه) 


«فيعر ض» به معناى عارض شدنء» عرض شدن و نمايش يافتن يا روشن شدن است. يس «يعرض» در اينجا به معناى روشن شدن 
و آشكار شدن است. «لذلكك» يعنى به بركت اين استقرايى كه مى كنى. 


ص: لرذرا 


ترجمه: بعد از اينكه استقرا كردى اين مطلب براى تو روشن مى شود كه اكثر جيزهايى كه به زمان اسناد داده مى شوند امور 


عدميه و فساديه هستند (يعنى امورى هستند كه منسوب به فساد و عدم هستند يعنى فساد بيدا كردند و معدوم شدند) 
(كالنسيان و الهرم و الانتقاص و فناء الماده و غير ذلكك) 


مانند «نسيان)» كه فساد علوم و مدركات است و مانند «ييرى» كه فساد جوانى و شادابى و نيرومندى است و مانند «انتقاص) كه 
فساد كمال است و مانند «فناء ماده» كه در خود كلمه «فناء» معناى فساد خوابيده است مراد از «فناء ماده» اين نيست كه ماده از 
كل جهان فانى شده باشد جون اين امر اتفاق نمى افتد. فناء ماده يعنى ماده اى كه مثلا حرارت غريزى بدن مى خواهد روى 


آن عمل كند وجود ندارد اين حرارتء فعاليت نمى كند و تغذيه نمى شود در نتيجه كم كم انسان مى ميرد. 
(فلذلك صار الناس يولعون بذم الزمان و هجوه) 
«فلذلك» يعنى جون شى مقارن با زمان است و علت آن شناخته شده نيست عرف مردم اين شىء را به زمان اسناد مى دهند. 


(جون فكر مى كنند تمام اين عدمها و فسادها به خاطر زمان است). 


البته «فلذلكك» را مى توان طور ديكر معنى كرد و كفت: جون غالبا امور عدميه و فساديه به عهده زمان كذاشته مى شود و اين 
فساد و عدم نايسند است غالبا مردم» نايسندى هايى را كه در جهان اتفاق مى افتد به عهده زمان مى كذارند و زمان را مذمت 


ص: 9ع" 


توضيح اصطلاحاتى درباره زمان مثل «آن» 57/٠/99‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلام!ط ألا0لا. 
صفحه ١77‏ سطر ١71‏ قوله (و الزمان) 
موضوع: توضيح اصطلاحاتى درباره زمان مثل «آن» 


مى خواهيم وارد بيان سومين عنوان فصل شويم. در اين فصل مطالبى مطرح مى شود آخرين مطلبى كه بيان مى شود 
اصطلاحاتى در مورد زمان است. اين اصطلاحات اسم عوارضى هستند كه بر زمان عارض شدند و ما براى بيان معانى اين 
الفاظ بايد آن عوارض را ذكر كنيم. بعضى از اين عوارض» عوارض فرضى هستند و با فرض ما درست مى شوند بعضى هم 
اكر جه مرموط به ما هستتد ولى ابنيطين نيست كه فرضن ها آن وا درست كند بلكه واقعيتى است كه اتفاق مى افتد و آن 
واقعيت با زمان مقايسه مى شود و اسمى براى آن كذاشته مى شود مثلا يكى از اسمهايى كه مى خواهيم بحث كنيم «آن» است 
«آن» عبارت نيست از عَرَضى كه بر زمان. واقعا وارد مى شود بلكه عبارتست از عرضى كه ما بر زمان با فرض خودمان وارد 
مى كنيم و آن فرض ما تقسيم زمان است ما وقتى زمان را تقسيم مى كنيم «آن» بر آن عارض مى شود حال اسم اين عارض را 
لوي كثاري وس حولي بعك كير 4ن جيست؟ 

هكذا لفظ «دفعه» كه اسم است براى امرى كه بر زمان عارض مى شود ولى در اينجا فرض ما دخالت نمى كند. امرى در زمان 
كوتاهى اتفاق افتاده ما آن امر را با اين زمان كوتاه مقايسه مى كنيم مى كوييم «دفعه. يا مثلا لفظ «قبيل» و ابُعيد) كه به معناى 
«مقدارى قبل» و «مقدارى بعد» است در اينجا فرض ما دخالت مى كند ولى باز هم ممكن است اتفاق بيفتد كه ما هم در آن 
اتفاق» زمان كوتاهى از ماضى را ملا-حظه كنيم مى كوييم «قبيل»» يا زمان كوتاهى از مضارع را ملاحظه كنيم مى كُوييم 
«بعيد». يس توجه كنيد كه عارضى براى زمان اتفاق مى افتد كه اين عارض يا به صرف فرض ما است كه اكر تقسيم كنيم 
«آن» درست مى شود يا اينكه از طريق ديكر اين عارض درست شود اسمهايى دارد كه اين اسمها را مى خواهيم توضيح 
بدهيم. 


ص: ل هارا 


توضيح «وآن)»:* البته «آن» قبلا بيان شد واثبات كرديد كه دو تنا «آن» درست كرديم ١_١آن)‏ فاصل ١‏ «آن) سيال. «آن» فاصل 
را كفتيم كه وجود خارجى ندارد و زمان ساز هم نيست اما «آن) سيال را كفتيم كه هم وجود خارجى دارد و هم زمان ساز 
است. بحث اينها قبلا در فصل قبلى كذشت الان از طريق ديكرى مى خواهيم بحث كنيم. 


؟نوع «آن» در اينجا توضيح داده مى شود: 
١‏ ١آناى‏ كه حد مشتركك بين ماضى و مستقبل است كه از آن تعبير به زمان حال و حاضر مى شود 


ماف اباشذديا بين االخزاء مستقيبل ناشت 


“"'_«آناى كه نهايت زمان است. حد فاصل است اما حد واصل نيست. كلمه «حد مشتركث) كه در نوع اول و دوم كفتيم هم 


بسك ؤرزا ؤفاق أزانه زهان مكروصل تمى كند. 


؟_ آنجه كه در فارسى به آن «الا-ن» مى كوييم مثلا-.شخصى سوال مى كند كه فلا-نى در منزل است؟ جواب مى دهد كه 
«همين الان بيرون رفت» اكّر همين الان اين شخص بيرون رفته باشد اين شخص سوال كننده او را مى بينند منظور ما از «الان» 
يعنى يكك مقدار كمى از قبل. به آن زمان كوتاه كه مقدارى قبل است «آن) مى كوييم. (اكر جه در مورد آينده هم بكار مى 
بريم و مى كوييم همين الا-ن مى آيد) يس نوع جهارم به اين زمان قصير و كوتاهى كه مقدارى قبل از زمان حال است كفته 


مى شود. حال بايد اين ؟ نوع را توضيح بدهيم. 


ص: إلهكر 


توضيح نوع اول و نوع دوم («آن» حد مشتركك بين ماضى و مستقل باشد در نوع اول و حد مشتركك بين اجزا زمان باشد در نوع 


دوم): حد مشتركك را قبلا توضيح داده بوديم. حد مشتركك بين دو شى جيزى است كه دو خصوصيت را داشته باشد: 


١‏ بدايت يكك شى و نهايت شى ديككر باشد يا بدايت هر دو باشد يا نهايت هر دو باشد مثلا خط بيوسته اى را ملاحظه كنيد 
كه در وسط اين خط (دقت شود كه مراد از وسط. وسط اصطلاحى نيست كه هر دو طرف مساوى باشند بلكه مى توانئند 
مختلف باشند) نقطه اى را فرض كنيد و در آن نقطه خط را قطع كنيد. در اينصورت دو قطعه خط يبدا مى شود كه يكى سمت 
راست است و يكى سمت جب است و وسط اين دو خط نقطه اى وجود دارد كه حد مشترك است. اين نقطه انتهاى خط 
سمت راست و ابتداى خط سمت حب است يا بكو اين نقطه ابتداى هر دو خط است يا بكو اين نقطه انتهاى هر دو خط است 
يس حد مشترك مى تواند انتهاى هر دو قطعه يا ابتداى هر دو قطعه يا انتهاى يكك قطعه و ابتداى قطعه ديكر باشد 


؟_ حد مشتركك از سنخ و جنس هيج يكك از دو طرف خودش نيست. الان حد مشتركك اين دو خطء نقطه است و نقطه از سنخ 
خط نيست يعنى نه از سنخ خط سمت راست است و نه از سنخ خط سمت جب است و همجنين حد مشتركك بين دو سطح, 
خط است كه اين خط هر دو خصوصيت را دارد همجنين حد مشتركك بين دو جسمء؛ سطح است كه اين سطح هر دو 
خصوصيت را دارد. مراد مااز سطح اين نيست كه سطح دو جسم را به هم بجسبانيم زيرا اين» دو سطح مماس است و حد 
مرك له كنتحسو زتره عبد كاؤر:وسلل] حسطلص فاوط 6 قدا يك بو التهاف: د ركز افد اكه 


دو سطح را به هم بجسبانى جون اين را حد مشتركك نمى كويند. 


ص: إذنان 


«آناى كه حد مشترك بين ماضى و مستقبل است را نككاه كنيد كه اولا انتهاى ماضى و ابتداى مستقبل است و ثانيا از سنخ 
هيجكدام از ماضى از مستقبل نيست زيرا ماضى و مستقبل زمان است و «آن» زمان نيست اما يكبار اين كار را انجام نمى دهيد 
بلكه در زمان ماضىء زمان ماضى را قطعه قطعه مى كنيد و به زمان مستقبل كارى نداريد. در اينصورت زمان ماضىء قطعه 
قطعه مى شود باز بين هر دو قطعه. «آن) فاصله مى شود و آن «آن»» حد مشتركك بين قطعات ماضى است كاهى هم در زمانٍ 


مستقبل مى رويد و آن زمان را قطعه قطعه قرار مى دهيد و حد مشتركك را در قطعات آنجا قرار مى دهيد. 


توضيح نوع سوم (7آناى كه نهايت زمان باشد): اكر زمان قطع شود و بعد از آن. زمانٍ ديككر تصور نكرديم «جون زمان را با 
فرض قطع مى كنيم نمى توانيم زمان را قطع شده ى خارجى بدانيم و نمى توانيم زمان را در خارج معدوم بدانيم بلكه زمان در 
خارج هست ولى ما آن را لحاظ نمى كنيم. اين آخر زمانء «آن» مى شود كرجه اين «آن» در واقع واصل بين زمانين است ولى 
ما زمان بعدى را ملا-حظه نكرديم و اين «آن» را آخر زمان كرفتيم. مثلا زمانى را مطرح كرديم كه با فلان ساعت يايان ييدا 
كند آن انتهاى زمان كه ما الان ملاحظه كرديم «آن» مى شود. اين «آن) بين زمانين» واصل نيست جون زمان بعد را ملاحظه 
نمى كنيم بلكه فقط فاصل است يعنى اين زمانٍ مطلوب ما را از زمان بعد جدا مى كند كَاهى هم زمانٍ مطلوبمان را از زمان 


قبل جدا مى كند يعنى كاهى ابتداى زمان مى شود و كاهى انتهاى زمان مى شود. 


ص: اودارا 


فرق نوع سوم با نوع اول و دوم در اين است كه در دو «نوع» قبل زمانهاى بعدى و قبلى را ملاحظه مى كرديد واين «آن) را هم 
ادال و نه نو افطل قن رميات انا ذو توه سوق وعانااقتل :ا داق ابعر داتعلاه قم نوا رن 011 نتوله فاعا سو د و بز ل 
نمى شد اين فرقء اعتبارى نيست بلكه زمان را اعتبار نمى كنيم. وقتى زمان را اغتبار نكرديم «آناى درست مى شود كه فرق 
واقعى دارد با آن «آناى كه زمان را در آن اعتبار مى كنيم. اعتبار روى «آن) نمى آيد بلكه روى زمان بعدى مى آيد. يس 
اكَر زمان بعدى را اعتبار نكنيم اين «آن»» «آن)» فاصل مى شود و آن زمان بعدى رااكر اعتبار كنيم اين «آن)» هم «آنْ» فاصل 


مى شود و هم «آن) واصل مى شود. 

توضيح عبارت 

(و الزمان له عوارض و امور تدل عليها الفاظ) 

كان وراش عواضن و افورى انيت كه القاطا بر انها دلالك كلد 
(فحرى بنا ان نذكرها و نعدها) 


سزاوار است به ما كه ذكر كنيم آن عوارض (يا آن الفاظ) را و بشماريم آنها را (و ببينيم هر كدام از اين الفاظ اشاره به كدام 


عارض از عوارض دارد) 

(فمن ذلكك الان) 

«الان» مبتداى موخر است. 

ترجمه: از جمله اين الفاظى كه اسم براى آن عوارض هستند «آن) مى باشد 

(و قد يفهم منه الحد المشتركك بين الماضى و المستقبل الذى فيه الحديث لاغيره) 
ازاينجا ؟ معنى براى «آن) مى آورد. 


ص: عم 


معناى اول اين است كه «آن» حد مشتركك بين ماضى و مستقبل است. 


«الذى فى الحديث)»: صفت براى «ماضى و مستقبل» نيست بلكه صفت براى خود «آن» يا «حد مشترككث) (كه همان «آن) مى 


ترجمه آن «آناى كه در آن» بحث ما هست. بحث ما در همين «آن) است. يعنى «آناى كه در اين مقاله مطرح كرده بوديم 


همان حد مشتركك بين ماضى و مستقبل بود. 


«لا غيره»: مربوط به «الذى فيه الحديث» نيست بلكه مربوط به «الحد المشتركك بين الماضى و المستقبل» است يعنى در مقايبل 
معناى دوم براى «آن» است جون در معناى دوم مى كويد: مى تواند حد مشتركك باشد هم بين ماضى و مستقل و هم بين غير از 
آن (يعنى حد مشتركك بين اجزاء ماضى فقط يا حد مشتركك بين اجزاء مستقبل فقط باشد) لذا با «لاغيره» بيان مى كند كه فقط 
حد مشترك بين ماضى و مستقل را ملاحظه كن نه حد مشترك بين اجزاء ديكر يس معناى دوم عام است و معناى اول خاص 


است. 

توضيح بيشتر: «الذى فيه الحديث» را دو كونه مى توان معنى كرد. 

معناى اول: همين است كه كفتيم يعنى بحث ما در حد مشتركك است يعنى «آناى كه حد مشتركك است مورد بحث ما است. 
معناى دوم: آن «آناى كه الا-ن درباره اش حرف مى زنيم جون هر وقت كه داريم حرف مى زنيم در «آن) بين الماضى و 
المستقبل است. هر وقت درباره «آن) بحث كنيم و بككوييم «الا-ن»» مرادمان اين است كه «آن»اى را كه بين ماضى و مستقبل 
است بيان مى كنيم. يعنى وقتى حرف مى زنيد مقدارى از حرف شما در اين «آناى واقع مى شود كه فاصل بين ماضى و 
مستقبل است. يس اين «آن»)است كه در آن حديث و سخن مى باشد جون «آن) ماضى كذاشته است و« آن) مستقبل هم هنوز 


نيامده است. «لاغير» را به «حديث» مربوط نكنيد جون «لاغير) فارق بين اطلاق اول و اطلاق دوم است اكر به «حديث» مربوط 


ص: إحزوار 


(و قد يفهمم منه لكل فصل مشتركك و لو فى اقسام الماضى و المستقبل) 
اين» اصطلاح دوم در مورد «آن)» است. 


كاهى از «آن) فهميده مى شود هر فصل مشتركى ولو اين فصل مشترك در اقسام ماضى باشد يا در اقسام مستقبل باشد نه اينكه 
بين الماضى و المستقبل باشد (يعنى اكر بين الماضى المستقبل هم باشد اشكال ندارد ولى اكر آن هم نباشد صحيح است يس 
«آن» حد مشتركك است اما نه حد مشتركك بين الماضى و المستقبل فقط) 


كاهى تعبير به «حد مشترككث» و كاهى تعبير به «فصل مشتركك)» مى كند كه با هم فرقى ندارند. 

(و قد يفهم منه طرف الزمان) 

كام 1191 ف طرف :زناه فيد عرد سال هم خرات اإعدانئ رمان باطزك اعهاى:زمان تاقد فرقى اتبى علد 
(وان لم يدل على اشتراكك) 

ولواين «آن» دلالت بر اشتراكك نمى كند. 


در دو «آنِ) قبلى» دلالت بر اشتراكك وجود داشت كه از آن تعبير به حد مشتركك يا فصل مشتركك كرديم يعنى در واقع اكر جه 
فاصل بود ولى واصل هم بود. همين كه مى كوييم واصل بود يعنى دلالت بر اشتراكك مى كرد و قبلى را با بعدى وصل مى 
كرد. يس مشتركك بين قبلى و بعدى بود اما اين معناى سوم دلالت بر اشتراكك ندارد جون يا ابتداى زمان است يا انتهاى زمان 
است يس قبل و بعدٍ آنء بريده شده است. اككر در ابتداى زمان است يس قبل آن را برديم و زمانٍ قبل را نككّاه نمى كنيم اكر 
در انتهاى زمان است يس بعد آن را بريديم و به انتها نككاه نمى كنيم. اين واصل نيست فقط فاصل است. اشتراكك در آن اخذ 


سَكَة اس 


ص: م 


البته كاهى دلالت بر اشتراكك هم مى كند مثلا اين «آن»ى را كه واصل است به عنوان فاصل بودن مى كيريد در اينصورت 
انتهاى آن قطعه ى زمان خواهد بود و ابتداى قطعه ديككر خواهد بود بازهم طرف است ولى اشتراكش لحاظ شده. اما در اين 
معناى سوم مى توان اشتراكك را لحاظ نكرد يعنى فقط آخر زمان باشد و زمان بعدى را نككاه نكنيد يا اول زمان باشد وزمان 
قبلى را نككاه نكنيد يس در اين قسم سوم حتما نبايد اشتراكك نفى شود بلكه مى تواند نفى شود اين عبارت «و ان لم يدل على 
اشتراكك» نشان مى دهد كه هم اشتراكك جايز است و هم غير اشتراكك جايز است يعنى هم مى توانيد اين را واصل بدانيد در 
عين واصل بودن مى توانيد انتهاى قبل و ابتداى بعدى لحاظ كنيد باز هم طرف حساب شده و مى توان فقط و اصل حساب 
كرد و فاصل لحاظ نكرد كه فقط ابتدا يا انتها باشد. 


(بل كان صالحا لان يجعل طرفا فاصل فى الوهم غير واصل) 


اين «آن» صلاحيت دارد كه طرف قرار داده شود يعنى مى تواند مشتركك باشد و مى تواند مشتركك نباشد كه اكر مشت ركك نبود 


شما آن راطرف قرار داديد. فاصل قرار داديد ولى واصل قرار نداديد ولو واقعا واصل هم باشد. 


«فى الوهم) متعلق به «يجعل» اكر بكيريم بهتر است اكر جه مى تواند متعلق به «فاصلا» هم باشد يعنى در وهم آن را فاصل غير 
واصل بككير ولو در خارج (بعد از اينكه فرض كرديد و «آن» درست كرديد) اين «آن» هم واصل است هم فاصل است ولى شما 


مى توانيد در و هم خودتان فاصل قرار بدهيد و واصل قرار ندهيد. 


ص: وزكر 


(و ان كان يعلم من خارج المفهوم أنه لابد من ان يكون مشتركا و لايمكن ان يكون فصلا) 


در اين اطلا-ق سومء كفتيم «آن» طرف زمان است و فاصل است و واصل نيست اما اين در وهم ما اينكونه است اما اكر با قطع 
نظر از مفهوم «آن)»اكر فكر كنيم مى بينيم كه باز هم اين «آن» ى كه طرف زمان است واصل و مشتركك است دليل بر اين 
مطنماة تجمو دين اين امك كن ريون ثرو اكد امتكرو اتلك رودا درل عريي #قياتض اقم دارا قاض كر 
و واصل نكيريم. نمى توانيم طرف بككيريم و حد مشترك نككيريم اكر طرف بككيريم حد مشتركك هم بايد بكيريم يس در مفهوم 
انه اكع امكو لان ليان كن كربق زمانة روسن مسك اميك مق كافك عد اد اكه اانا افر كف انار 
خارج مفهوم «آن) مى آوريم اما در خود مفهوم «آن) اشتراكك نخوابيده است «آن» به معناى فاصل و قطعه لايتجزاست اما بقيه 
0 0 5 خواهيد وصف «آن) قرار بدهيد بايد از بيرونٍ مفهوم آوردء خود مفهوم بر آن دلالت نمى كند. يكى از 
اوصاف. واصل بودن است كه از مفهوم «آن» استفاده نمى شود. اين را ما از بيرون مفهوم «آن) مى آوريم جون دليل به ما مى 
كويد زمان» امر واحد مستمر است و مى دانيم اين «آناى كه در زمان فرض كرديم مشتركك بين قبل و بعد است جون قبل و 
بعد وجود دارد ولو ما در وهم خودمان مى توانيم قبل يا بعد را نديده بكيريم واين «آن» را در ابتدا يا انتهاى زمان قرار بدهيم 
به طورى كه اشتراكك در آن نباشد و فقط فاصل باشد و واصل نباشد. 


ص: /60 


ترجمه: ولو از خارج مفهوم «آن)» دانسته مى شود كه اين «آن) ى كه فاصل است بايد واصل هم باشد. (اين «آن»اى كه طرف 
است بايد حد مشت ركك هم يأف اين را از خارج مفهوم «آن) مى فهميم) واز خارج مفهوم مى فهميم كه («لا يمكن» عطف بر 
«الابد من ان يكون مشتركا؛ است و همان مفاد 5 مى اكد ممكن نيست اين «آن» فقط فصل باشد (يعنى خارج مفهوم به ما 
مى فهماند كه اين «آن) فقط نمى تواند فاصل باشد بلكه در عين فاصل بودن واصل هم هست) 


(و ذلك بنوع من النظر غير تصور معنى لفظه) 
«ذلكك): اين علمى كه خارج از مفهوم بدست مى آيد. 


ترجمه: اين علمى كه خارج از مفهوم بدست مى آيد با نوعى از برهان (هر نوع قياس و استدلالى باشد) بدست مى آيد (برهان 
ثابت مى كند كه زمان» امر واحد مستمر است ما از اين مفاد برهان استفاده مى كنيم كه «آن» مشتركك است و علاوه بر فاصل 


بودن» واصل است) نه از تصور معناى لفظ «آن» (يعنى از مفهوم «آن») 


معناى جهارم «آن» / بيان اصطلاحاتى در مورد زمان» لفظ «آن» 57/5/٠7‏ 
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صفحه ١/7‏ سطر ١18‏ قوله (و قد يقولون) 

موضوع: معناى جهارم «آن» / بيان اصطلاحاتى در مورد زمانء لفظ «آن» 

كفتم «آن» بر 5 امر اطلاق مى شود 

_.١‏ حد مشتركك بين ماضى و مستقبل 

؟_ حد مشتركك مطلقا (جه بين ماضى و مستقبل باشد جه بين اجزاء ماضى باشد جه بين اجزاء مستقبل باشد) 
ص: 5609 

؟'_ طَرَفٍ زمان 


ع؟_ زمان كوتاهى كه نزديكك به زمان حاضر است «آن) ناميده مى شود. مثلا كاهى كفته مى شود كه همين الان اين شخص از 
خانه بيرون رفت يا مى كويد همين الا-ن از خانه بيرون مى آيم. جه در ماضى و جه در مضارع. كلمه «آن» را بكار مى برد 
براى زمان ماضى مى كويد «الان رفت» و براى زمان مضارع مى كويد «الان مى آيم» ولى منظورش اين است كه در زمانى كه 
اولا: نزديكك به زمان حاضر است (جه از طرف ماضى جه از طرف مضارع باشد) ثانيا: كوتاه است. يس مراد از «آن) مى شود 
«آن) كوتاهى كه نزديكك به «آن) حاضر است. 


توضيح عبارت 
(و قد يقولون آن لزمان قريب جدا من الآن الحاضر قصير) 
«قصيره صفت دوم براى «زمان») است 


كَاهى «آن» را اطلاق مى كنند به زمانى كه دو صفت دارد تعدا و كاك به زمان حاضر نزديكك است (جه زمان ماضى 
نزديكك به حاضر باشد جه زمان مضارع نزديكك به حاضر باشد) ؟_ اين زمان» قصير است (طولانى نيست به طورى كه نتوانيم 


اسم آن را «آن» بككذاريم). 
صفحه ١/7‏ سطر ١18‏ قوله (و تحقيق) 


معناى جهارم احتياج به توضيح دارد. جرا مردم به اين زمانء «آن)» مى كويند و جرا خود ما هم «آن) مى كوييم. سبب اطلاقٍ 


«آن» بر اين معناى جهارم را مصنف بيان مى كند: 


ه ركاه ما زمانى را در نظر بككيريم و درباره زمانى حرف بزنيم مثلا بككوييم در زمانٍ قبل آمد يا در زمانٍ بعد مى رود. (همين كه 
مورد نظر ما است و مى كوييم همين الا-ن رفت و همين الا-ن مى رود) به جاى «آن» تعبير به «زمان)» مى كنيم و مى كُوييم 
زمانى بود براى رفتنش يا زمانى هست براى آمدنش. اين زمانى كه تعيبن مى كنيم ابتدا و انتها دارد ولو اصلٍ زمانء اول و آخر 
ندارد ولى آن زمانى كه ما درباره اش صحبت مى كنيم اول و آخر دارد مثلا مى خواهيم بيان كنيم كه كارى در امروز اتفاق 
بيفتد يا در ديروز اتفاق مى افتد. اين ديروز و امروز و فرداء زمانى است كه در ذهن ما معين است و اول آخر دارد كه اولش» 


«آن»)است و خرش هم «آن» است.. 


ص: لمانا 


اينجنين وضعى كه اتفاق مى افتد دو حالت دارد 


١‏ يا بين «آن» هاء طورى فاصله است كه عرف تشخيص مى دهد يكك «آن) مقدم است و يكك «آن) موخر است مثلا تعبير به 
فلا-ن روز معين مى كند كه« آن) اول آن روزء صبح است و «آن) آخر آن روزء شب است و بين اين دو «آن)» خيلى فاصله 


است و لذا مى تواند حكم كند كه «آن) اول و «آنْ) دوم داريم. «آنْ) مقدم و «آن) موخر داريم. 


"يا بين «آن'هاء فاصله خيلى كم است به طورى كه در ابتدا ذهن بااين دو «آن) برخورد مى كند فكر مى كند اين دو «آن» 


با هم هستند با اينكه بين آنها فاصله است و در واقع زمان است ولى فكر مى كند كه اين دو «آن) به هم جسبيدند. 


حال مى خواهيم بحث كنيم در ما نحن فيه جه اتفاقى مى افتد؟ 


«آن) حاضرء «آناى است كه از ما سوال مى شود. آن شخص در يك «آناى در قبل» از خانه بيرون رفته است كه آن «آن) 
بيرون رفتنش با اين «آنْ») حاضر خيلى فاصله ندارد جون خيلى فاصله ندارد اين كوينده توجه به اين فاصله نمى كند و فكر مى 
كند آن «آنكى كه اين شخص بيرون رفته است به همين «آن») حاضر جسبيده است و مى كويد همين الان اين شخص از خانه 
بيرون رفت در حالى كه همين الان بيرون نرفت بلكه همين زمان از خانه بيرون رفت ولى جون فاصله بين دو «آن» را نمى بيند 


به خاطر اينكه كوتاه است فكر مى كند كه «آن) بيرون رفتنش به «آن» حاضر جسبيده است لذا مى كويد همين الان رفت. 


ص: مان 


يا«آن)ى كه بعدامى خواهد بيرون بيايد (كه «آن) مستقبل است) به «آن) حاضر جسبيده در حالى كه اين «آن)ها به «آن» 
بحاقيد فعميد كله ركه وى ١‏ نونز ماوة كاعتنله تداعف اجااارت ١‏ ما عرق كراد رودا ده سنهمن دوا ادا رخو وو قن تايط 
بيابد كه آن «آن)» اول است و اين «آن) حاضرء دوم است. آن «آن)»» مقدم است واين «آن»» موخر است» تقعدم وتاخررا 


نفهميده و معيت را حس كرده. 


نكته: بين «آن» و«الآن» فرق نيست ولى «الآن» به معناى «آنْ) حاضر است و «آن) به معناى مطلق «آن» است. «الآن» هم اكر الف 


ولام نداشت مطلق مى بود ولى با الف و لام؛ جون عهد حضورى است آن را مختص به زمان حاضر كرده است. 
توضيح عبارت 
(و تحقيق سبب هذا القول) 


مى خواهيم تحقيق كنيم كه جرا اينجنين اطلا.قى است (جرا «آن» را بر زمانٍ كوتاهٍ قبل از زمان حاضر يا بر زمانٍ كوتاه بعد از 
زمان حاضر اطلاق مى كنند) 


(هو ان كل زمان يَحَدَّثْ عنه فله حدان لامحاله هما آنان يفترضان فى الذهن له) 

(هر زمانى كه ما درباره اش حرف مى زنيم (مثلا مى كوييم امروز فلان قضيه اتفاق افتاد يا اين ساعت» فلان قضيه اتفاق افتاد. 
ساعتى و روزى است كه درباره اش حرف مى زنيم) (وقتى آخر زمان حرف مى زنيم يكك جيزى تصور مى كنيم آن زمانى كه 
در فرض شما آمده محدود به اول و آخر است) دو حد دارد كه آن دو حدء دو «آن» هستند كه در ذهن براى آن زمان 
مفروض فرض مى شود. 


صسص: 707 


(وان لم يشعربه) 


افتاد ممكن است به ابتدا و انتهاى روز توجه نداشته باشيم ولى توجه ارتكازى در ذهن موجود است. 

(و هذان الآن يكونان فى الذهن حاضرين معا لامحاله) 

اين دو «آن» در خارج فاصله دارند» يكى مقدر و يكى موخر است ولى در ذهن با هم حاضرند (حال جه فاصله بين آنها زياد 
باشد جه كم باشد اما در ذهن حاضرند اككر فاصله بين آنها زياد باشد ما اين دو «آن» كه در ذهن حاضرند را جدا مى كنيم و 


يكى را مقدم و يكى را موخر قرار مى دهيم اما اكر فاصله بين آنها كم باشد ما اين دو «آن) كه در ذهن با هم هستند همجنان 
با هم نه مى داريم مكر اينكه دقت كنيم تا بعد از دقت كردن بككوييم اين دو از هم جدا هستند.) 


(لكنه قد يشعر الذهن فى بعض الاوقات بتقدم آن فى الوجود و تاخر آن) 


لكن اين دو «آن» مطلقا در ذهن با هم هستند ولى دو حالت ييدا مى كنند يا فاصله بين آنها زياد است يا اينكه در ذهن با هم 
هستند ولى ماآنها را جدا مى كنيم. يا فاصله بين آنها كم است و مى كوييم همانطور كه در ذهن ما هم هستند ما آنها را باهم 


ترجمه: لكن شان جنين است كه متوجه مى شود يكى ازاين دو «آن) در وجود و خارج مقدم است و ديكرى موخر است. 


ص: إزضارا 


(و ذلك لبعد المسافه بينهما) 


«ذلك» يعنى اين شعور ذهن به تقدم يكك «آن» و تاخر «آن» ديكّر به خاطر اين است كه مسافت بين الآنين» طولانى است لذا 


ذهن متوجه مى شود كه اككر جه اين دو «آن» الان با هم هستند ولى در خارج با هم نيستند بلكه يكى مقدم و يكى موخر است. 
(كما يشعر بالآن المتقدم من آنى الساعه واليوم) 
كلمه «اليوم» عطف بر «الساعه) ست 


ترجمه: جنانكه متوجه مى شود به «آن) متقدم از «آنْ) ساعت واز دو «آنْ) يوم (منظور از «آنى الساعه و اليوم) اين نيست كه 


يكك «آن» براى ساعه و يكك «آن» براى يوم است ساعت دو «آن) دارد كه يك مقدم ويك موخر است. يوم هم دو «آن) دارد 


كه يكى مقدم و يكى موخر است.) 

(و فى بعضها يكون الآنان من القريب بحيث لايشعر الذهن بما بينهما من اول وهله) 
نسخه صحيح «من القرب» است. «بحيث» خبر براى «يكون» است. 

وفى بعضها عطف بر «فى بعض الاوقات» است. 


ترجمه: در بعضى اوقات»ء اين دو «آن» به خاطر قربى كه دارند به طورى به هم نزديكند كه ذهن به فاصله بينهما توجه نمى كند 
دن اولنق ريعو دا [اناصيدا كه دنفت من كندى ينك كدببوة بدو ااقانه شاك تاسيد) 


(ما لم يستندك الى استبصار) 
استبصار يعنى طلب بصيرت كردن و منظور از طلب بصيرت كردنء برهان است. 


ترجمه: مادامى كه تمسكك به برهان نكند (فكر مى كند اين دو «آن» با هم هستند ولى وقتى به سمت برهان رفت و ديد كه دو 
جزء لايتجزى هستند و نمى توانند كنار هم قرار بككيرند ناجار مى شود ين «آيين» فاصله ببيندازد ولو فاصله كوتاه باشد. در اين 


صورت متوجه مى شود كه بين «آنين» زمان است) 


ص: ع 


(فيكون الذهن يشعر بهما كانهما وقعامعها) 


ذهن قبل از استبصار در همان وهله اول به اين دو «آن» توجه مى كند به اين صورت كه كويا اين دو «آن» با هم واقع شدند. 
(فاصله بينهما را نمى بيند) 


اين دو «آن» را يكك «آن» مى بيند لذا مى كويد «الآن». جون اين شخص تعبير مى كند كه (الان رفت) نمى كويد (آن» قبلى 


رفت) يعنى «آن)» ماضى و مستقبل با را با «آن» حاضر يكى مى بيند. 


توضيح: يعنى اين دو «آن) را به هم نزديكك مى كند و معيت بين آنها مى دهد كويا كه اين دو «آن» يكى است لذا مى كويد 


الان رفت والان مى آيد. 
(و ان كان التعقب و الاستقصاء يمنع الذهن عن ذلكك فى ادنى تامل) 


ولواينكه اين عرف اككر مطلب را تعقيب كند و امر را به نهايت برساند مى فهمد كه اين دو «آن) كنار هم نيستند و به طريق 


حكم و شعورى. 


«فى ادنى تامل): اين تعقب و استقصاءء خيلى زحمت ندارد بلكه در كمترين تاملى متوجه مى شود اين شعورى كه بيدا كرده 


بود شعور ابتدايى بود نه شعور ثابت و محقق 


0 


اخ 


(و لكن الى ان يراجع الذهن نفسه يكون الآنان كانهما وقعامعا) 
لكن تا ذهن به خودش مراجعه كند و آن دقت لازم را عمل كند نزد او «آن» ها جنان هستند كه كويا با هم واقع شدند. 


ص : عم 


(و من الالفاظ الزمانيه قولهم : بغته) 

يكى از الفاظ ديكرى كجايد توضيح داده شود «بغته) است. «بغته)» يعنى نسبت امرى كه در زمان واقع شده به زمان بدهيم. 
جون «بغته) امرى است كه در زمان واقع شده ما آن امر را به زمان نسبت مى دهيم و كلمه «بغته) را بكار مى بريم اما به دو 
شرط: 

شرط اول كه مربوط به آن امر است اين است كه آن امر متوقع نباشد و همينطور بيدا شود و ما از وقوعش تعجب كنيم. شرط 
دوم كه مربوط به زمان است اين ميباشد كه زمانى كه اين امر در آن واقع مى شود بسيار كوتاه باشد. يعنى مى كُوييم فلان 
كس بغته وارد خانه ما شد يعنى اصلا انتظار نداشتيم وارد شود. ورود در خانه يكك امرى است كه اتفاق افتاده است و به زمان 
كوتاهى نسبت مى دهيم و تعبير به بغته مى كنيم. خود زمان را بغته نمى كوييم بلكه آن حادث در زمان را مى كُوييم بغته 
اتفاق افتاد 


(و بغته هو نسبه الامر الواقع فى زمان غير مشعور بمقداره قصرا الى زمانه بعد ان لايكون الامر منتظرا متوقعا) 


«الى زمانه» متعلق به «نسبه) است (بغته اول» مقول قول است اما بغته دومى» مبتدى است). «قصرا» مفعول له براى «غير مشعور) 


5 


است 


«بغتهٌ) به تنوين نصب مى خوانيم كويا مبنى بر نصب شده ولو مبتدى قرار بدهيم باز هم بغت مى خوانيم. 


ص: م 


«هو نسبه الا-مرا نسبت مى دهيم امرى را كه در زمان واقع است به زمان خودش. و آن زمان صفتش اين است كه مقدارش 


مورد توجه نيست جون خيلى كوتاه است. 
«بعد ان لايكون...) توضيح صفت «امر را مى دهد و مى كويد بعد از اينكه آن امرى كه اتفاق افتاده منتظر و متوقع نباشد. 


بيان اصطلاحاتى در مورد زمان مانند «دفعه» و «هوذا» و «قبيل» و «بعيد» و «متقدم» و «متاخر» و «قديم». 79+/97/.65 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلام!ط ألا0لا. 
صفحه ١١/7”‏ سطر " قوله (و من هذه الالفاظ) 
موضوع: بيان اصطلاحاتى در مورد زمان مانند «دفعه) و «هوذا) و «قبيل)» و (بعيد) و «متقدم) و«متاخر) و «قديم). 


بحث در توضيح الفاظى بود كه در مورد زمان هستند. لفظ «آن) و «بغته) را توضيح داديم كفتيم «بغته) بر هر اتفاقى و حادثى 
صادق نيست بلكه بر حادثى صادق است كه غير منتظر باشد و زمانش كوتاه باشد. آن حادث را «بغته) نمى كوييم آن زمان را 
هم ابغته) نمى كُوييم بلكه حادث را به آن زمان نسبت مى دهيم و حادث منسوب به آن زمان را «بغته) مى كوييم يا در 
حقيقت» نسبت بينهما را «بغته) مى كوييم. يس ما سه امر داريم ١‏ _ حادث ١‏ _ زمانى كه ظرف آن حادث است ” _ نسبت 
آن حادث به آن زمان. و ما «بغته) را بر آن نسبت اطلاق مى كنيم نه بر حادث و زمان. در اين اطلاق» دو شرط لازم داشتيم ١‏ 


آن حادث؛ء غير منتظر باشد ١‏ _ زمانش كوتاه باشد. 


ص : اع" 
توضيح لفظ «دفعه): 


اطلاق اول: معناى «دفعه» روشن است يعنى حصول يكك حادث در «آن) را «دفعه) مى كو ييم. يعنى اين «دفعه)» وصف حصول 
است. يعنى اكر حادثى در «آن» حادث شود حصول و حدوئثش را متصف به «دفعه) مى كليم يس «دفعه) عبارت از حصول 


نيست بلكه عبارت از وصف حصول است و به تعبير مصنف دلالت بر حصول فى «الآن» مى كند نه خود حصول فى «الآن)». 


اطلاق دوم: اين اطلاسق اعم از اطلاسق اول است يعنى شامل اطلادق اول و شامل معناى ديكر هم هست. قبلا كفتيم «دفعه) در 
مقابل «تدريجا» است يا در مقاب «قليلا قليلا» است (تدريجا با قليلا قليلا فرقي ندارد) و كفتيم مقابل م: نيست بلكه مقا 
بل «تد ريح يا در مقابل «قليلا قل ريجا با قليلا قليلا فرقى ندارد) و كفتيم مقابل منحصر نيست , بلى 
است كه داراى دو فرد است يكك فردش همين است كه در «آن» حاصل مى شود فرد ديكرش اين است كه در تمام آنات 
معدوم است و در انتهاى آن زمان موجود مى شود. عبارتى كه در صفحه ١2١‏ سطر ١18‏ داشتيم «و هذا يصدق على ما يقع عليه 
دفعه ... او يعدمان قليلا قليلا» يعنى اين «دفعه» كه مقابل «تدريجا) و «قليلا قليلا» است. 


توضيح عبارت 


(و من هذه الفاظ قولهم دفعه) 


ازاين الفاظى كه مربوط به زمان است قول عرب مى باشد كه مى كويد «دفعه). 
(و هو يدل على حصول شىء فى آن) 


«دفعه) دلا مت مى كند بر حصول شى در «آن) نه اينكه عبارت باشد از حصول شى در «آن» بلكه وصف اين حصول و نحوه 


اين حصول را نشان مى دهد نه اينكه خود حصول باشد. 


ص: ليان 


(و قد يدل على مقابل قولنا قليلا قليلا و قد شرحنا ذلكك) 
كاهى «دفعه) به اين معنى مخصوص نيست بلكه اعم از اين معنى است. 


كاهى «دفعه) در مقابل تدريج اطلاق مى شود كه دو تا مصداق دارد يكك مصداق همان است كه كفتيم» مصداق ديكرش را 
هم قبلا شرح داديم لذا تعبير به «و قد شرحنا ذلك)» مى كند كه در صفحه ١‏ سطر ١8‏ در اوائل فصل ١١‏ همين مقاله بود. 


توضيح لفظ «هوذا»: از جمله الفاظى كه مربوط به زمان هستند لفظ «هوذا» است كه در فارسى به معناى «اينككك» و «اكنون) 
است. البته «اكنون» به معناى «آنْ) حاضر است ولى «اينككء «آنْ)» مستقبل است اما اينقدر به «آن» حاضر نزديكك است كه 
بمنزله» «آن» حاضر به حساب مى آيد يس «هوذا)» به معناى «مقدار كمى بعد) است به طورى كه شايد ما اشتباهى آن را ١«آن)‏ 


حاضر قرار بدهيم. 
(و من هذا الالفاظ قولهم هوذا و هو يدل على آن قريب فى المستقبل من الآن الحاضر) 


«من الآن الحاضر» متعلق به «قريب» است. «فى المستقبل» متعلق به «حاصل» شت انس عارك ا دكرقة مى شود «هو يدل على 
آن حاصل فى المستقبل قريب من الآن الحاضر). 


(لا يشعر بمقدار البعد بينهما قصرا شعورا يعتدبه) 
اينقدر به «آن) حاضر نزديكك است كه فاصله بين «آناى كه «هوذا)» كفته مى شود و «آنْ) حاضر» مورد توجه قرار نمى كيرد. 
ضمير در (بينهما) به «آنْ) قريب كه هوذا ناميده مى شود و«آن) حاضر برمى كردد. 


ص: الجمارا 


(افطجرا»: القعول لدتبراءخ الا تجن اشرق حش ننشاطر كوقام تيوه نقى انراز ترعفه فزن .تمن كررة انا عسوو ايحن ند مفعول مطاق 
بزائ الابشعر است: يغنى فمكن است“مورة توجة قرار بكيرد و مور توجه قابل اعتنائى تشود يعتئ شعون'معتند به به آن تعلق 


نمى كيرد و الابه آن توجه مى شود. 
توضيح لفظ قبيل و بعيد: 
قبيل اطلاق مى شود بر نسبت شى و حادث به «آن)»» ولى «آن) ماضى. 


بعيد اطلاق مى شود بر نسبت شى و حادث به «آن»» ولى «آن» مستقبل اما اين «آن) كه در ماضى يا در مستقبل است با «آنْ)» 
حاضرء فاصله مشعورٌ بها دارد برخلاف «هوذا» كه در آن. فاصله با «آن» حاضر خيلى كم است به طورى كه به اين فاصله تقريبا 


توجهى نمى شود. اما در «قبيل» و «بعد) فاصله بيشتر است. 

(واقق تلك تولييع اننال اونهو يدل قن ديه الى اق الماعت #زمي من الأة اهامر 
قل كه تا مقدارف قبل الست 

قبيل دلالت مى كند بر نسبت حادث به «آن» ى كه آن «آن» در ماضى حاصل شله و نزديكك به «آن» حاضر است. 
615 المدة يديها مشعون بها 

فرق آن با «هوذا» اين است كه مدتى كه بين «آن» ماضى و «آن)» حاضر موجود است مشعور بها است. 

لوو ف لسع وش قل ف انا ) 

بعيد در مستقبل نظير قبيل در ماضى است يعنى نسبت به «آن» مستقبل است كه قريب به ماضى است. 

توضيح لفظ متقدم و متأخر: 


ص: 06 


يكبار ما متقدم و متاخر را مقيد به ماضى يا مستقبل مى كنيم و مى كوييم متقدم فى الماضى و متاخر فى الماضى يا مى كُوييم 
متاخر فى الماضى و متاخر فى المستقبل. يكبار هم مطلق مى آوريم و فقط تعبير به متقدم و متاخر مى كنيم. 

اكر مطلق كذاشتم متقدم» حمل بر ماضى مى شود و متاخر حمل بر مستقبل مى شود جون متقدم و متاخرى كه در اين فصل 
مطرح مى شود بحث زمان است (كاهى بر زمانى متقدم و متاخرى اطلاق مى كنيم كه الان مورد بحث ما نيست زيرا ما الفاظى 
را بحث مى كنيم كه مربوط به زمان است) اما اكر متقدم و متاخر را مقيد كرديم مى كوييم متقدم فى الماضى عبارتست از 
زمانى كه فاصله اش با زمانى حاضر زياد است و متاخر فى الماضى عبارتست از زمانى كه فاصله اش با زمان حاضر كم است و 
اما متقدم فى المستقبل» برعكس مى شود يعنى متقدم فى المستقبل زمانى كه فاصله اش با زمان حاضر كم است و متاخر فى 
المستقبل آن است كه فاصله اش با زمان حاضر زياد است. 


(و المتقدم اما فى الماضى فيدل على ما هو ابعد من الآن الحاضر و المتاخر على مقابله) 


متقدم در ماضى دلالت مى كند بر بخشى از زمان كه نسبت به «آن)» حاضر دورتر است و متاخر در ماضى دلالت مى كند بر 


مقابل آن بخش يعنى بر بخشى كه به «آن» حاضر نزديكتر است. 
(و اما فى المستقبل فيدل على ما هو اقرب من الحاضر و المتاخر على مقابله) 


ص: اام 


اكر متقدم را مقيد به «فى المستقبل» كنيم اين متقدم دلالت مى كند بر زمانى كه نزديكتر به «آن» حاضر است و متاخر فى 
المستقبل دلالت بر مقابل اين زمان مى كند يعنى بر زمانى كه دورتر از «آن» حاضر است دلالت مى كند. 


(و اذا اخذ مطلقا فالمتقدم هو الماضى و المتاخر هو المستقبل) 

ضمير «اخذ) به «كل واحد من المتقدم و المتاخرا بر مى كردد. 

اكر هر يكك از متقدم و متاخر مطلق باشد و قيد ماضى و مستقبل نداشته باشد متقدم همان ماضى است و متاخر همان مستقبل 
است. 

توضيح لفظ قديم: 

اين لفظ دو اطلاق دارد: ١‏ _ اطلاق نسبى ؟ _ اطلاق مطلق. 

توضيح اطلاق نسبى: در اطلاق نسبى ما زمان كذشته را به قطعاتى تقسيم مى كنيم و به قول مصنف به حدودى تقسيم مى 


كنيم و مى كوييم آن حدودى كه فاصله آنها با «آن)» حاضر بيشتر است به آن ها قديم مى كوييم ولى قديم نسبى است يعنى 
نسبت به حدودى كه فاصله آنها با «آن» حاضر كم است قديم به حساب مى آيد. والا باز هم قديم نيستند. مثلا مى كُوييم 
زمانى را به حدودى تقسيم مى كنيم و مى بينيم يكك شى در ٠١‏ حدّ قبل واقع شد و يكك شى در ١5‏ حد قبل واقع شد آن كه 
در ١0‏ حد قبل واقع شده مى كوييم نسبت به آن شى كه در ٠١‏ حد قبل واقع شد قديم است مثلا مى كوييم يدر قديمى تراز 


ص: فض 


توضيح اطلاق مطلق: اما قديم مطلق قديمى است كه «لا اول له) يا «ليس لزمانه ابتداء). 


قديم كاهى ذاتى است و كاهى زمانى است. قديم ذاتى آن است كه «ليس لوجوده الابتدا» است و ذات و وجودش مسبوق به 
جيزى (عدم) نيست. اين قديم مورد بحث ما نيست جون ما الفاظى را داريم بحث مى كنيم كه مربوط به زمان هستند ولى آن 
قديم ذاتى مربوط به ذات شى است يعنى اين ذات شى قديم است يا وجود اين شى قديم است. يس بحث ما در قديم ذاتى 
نيست بلكه در قديم زمانى است لذا آن را تفسير نمى كنيم به «ليس لوجوده اول بلكه تفسير مى كنيم به آنجه كه براى 
زمانش ابتدا و اول نيست مثل حركت فلكك كه در مقاله سوم مطرح مى كنيم اوّل ندارد و ازلى و ابدى است. 


[فرق قديم با متقدم اين است كه در متقدم ما نسبت كيرى و قياسى نداريم مى كوييم اين زمان» زمان متقدم است ولى در 
قديم مقايسه مى كنيم و متقدمها را اندازه كيرى مى كنيم آن كه اندازه اش طولانى تر است قديم مى كوييم. 


مراد قديم ذاتى باشد البته اكر خود زمان را هم بخواهيد قديم بككيريد اشكال ندارد. 


(و القديم زمان يستطال ما بينه و بين الآن بالقياس الى الحدود المتعامله للزمان) 


ص: إزشخرا 


«الحدود المتعامله للزمان» يعنى حدودى كه براى زمان ساخته مى شوند و فرض مى شوند. «متعامله) از «عمل) مى آيد يعنى با 
عمل ذهن ما كه همان فرض است درست مى شوند و الا زمان» حدود ندارد. زمان يكك امر مستمر بيوسته است و حدود و 


قطعاتى ندارد بلكه اين حدود و قطعات با ذهن ما عمل مى شوند و ساخته مى شوند و با فرض ما درست مى شوند. 


اين حدودى كه با فرض ما ساخته مى شوند اكر زياد باشند به طورى كه طولاانى تراز حدود ديكر شمرده شوند به آن 
طولانى» قديم كفته مى شود. مثلا اين حدود را ملاحظه مى كنيم كه يكك حدودٍ 10 تايى داريم و آن را نسبت به حدود ديكر 


مى دهيم كه ٠١‏ تااست و آن كه فاصله اش با «آن» حاضر طولانى تر است را قديم مى كوييم. 


ترجمه: قديم زمان است (يعنى بر زمان اطلاق مى شود) كه طولانى ديده مى شود فاصله بين آن زمان و بين «آن» حاضرء اما نه 


مطلقا بلكه قياس به حدودى كه براى زمان ساخته شده است. 
(و ايضا القديم فى الزمان مطلقا و بالحقيقه هو الذى ليس لزمانه ابتداء) 


با جيزى سنيجده شود. 


ص: عرم 


فهرست فصول 8! كانه در مقاله سوم از فن اول 17/١9/٠8‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 701 دع00 عزع5نلام!ط ألا0لا. 
صفحه ١7/0‏ سطر اول قوله (المقاله الثالثه) 
موضوع: فهرست فصول ١6‏ كانه در مقاله سوم از فن اول 


بحث ما در مقاله سوم همانطور كه در عنوان آن آمده است بحث در امورى است كه مربوط به طبيعى ها است. در مقاله اول 
كفتيم كه طبيعى بر دو جيز اطلاق مى شود الا-ن هم در فصل اول همين مقاله سوم خواهيم كفت كه طبيعى بر دو جيز اطلاق 
مى شود ١‏ _ اجسام ؟ _ احوال اجسام. بحث ما در اين مقاله بحث در اجسام و احوال اجسام است اما نه اجسام به طور مطلق 
بلكه اجسام با توجه به اينكه معروض كمْ هستند همجنين بحث ما در احوال اجسام نه به طور مطلق بلكه بحث در احوال است 
با توجه به اينكه معروض كم هستند يعنى معروض كم بودن در اين مقاله ملحوظ است وقتى ما مى خواهيم جسم را تقسيم 
كنيم و مى كوييم آيا انقسامش در يكك جا توقف يبدا مى كند تا از اين انقسام جزء لا يتجزى بوجود بيايد يا اينكه انقسام 
متوقف نمى شود و لا الى النهايه ادامه ييدا مى كند. وقتى اين بحث را در مورد جسم بحث مى كنيم در مورد جسمى كه قابل 
انقسام است بحث مى كنيم يعنى جسمى كه معروض كم است. يكى از مباحثى كه ما در اين مقاله داريم و شايد عمده مبحث 
ما باشد تقسيم جسم به اجزاء است كه اكر اين تقسيم متوقف شد جزء لا يتجزى بيدا مى كنيم يعنى آخرين جزئى كه در آن 
تقسيم اجرا نشود جزء لا يتجزى مى شود و اكر اين تقسيم متوقف نشد ولا الى النهايه ادامه داشت ما جزء لا يتجزى بيدا نمى 
كنيم. اين يكى از مباحث مهم در اين مقاله سوم است اين» بحث در انقسام جسم است و انقسام جسم در صورتى مطرح مى 
شود كه ما جسم را ذوالكمٌ ببينيم اكر كم را از آن بكيريم اصلا انقسامش مطرح نيست تا بحث كنيم كه اين انقسام متوقف مى 
شود يا ادامه بيدا مى كند. يس مباحثى كه ما در اين مقاله داريم درباره جسم و احوال جسم است اما به شرطى كه معروض 


ص: 7/60 
توضيح عبارت 
(المقاله الثالثه من الفن الاول) 


قبلا كفتيم كه طبيعيات به 8 فن تقسيم مى شود و ما الان در فن اول هستيم كه فن سماع طبيعى يا فن سمع و كيان است و وجه 


اول را مطرح مى كنيم. 
(فى الامور التى للطبيعيات من جهه ما لها كم) 


حيث كه براى اين طبيعيات» كم است يعنى از اين حيث كه معروض كم هستند بحث مى كنيم نه اينكه از جسم و احوال آن به 


اين مقاله به ١*‏ فصل تقسيم مى شود. مصنف اين فصول ١6‏ كانه را در ابتداى اين مقاله فهرست كرده. 


(الأوك ل كه لحك اند ص حيناة السفالة) 


فصل اول در صفحه ١77‏ اين كتاب شروع مى شود اين فصل تقريبا مدخل اين مقاله است و بيان مى كند كه ما جه مبحثى را 
در يش داريم. يكك فهرست اجمالى از مطالب اين مقاله ارائه مى دهد. مراد از فهرست اجمالى اين نيست كه فصول را نام ببرد 


اتتكونة ابت 


ص: م 


(الثانى فى التتالى و التماس و التشافع و التداخل و التلاحق و الاتصال و الوسط و الطرف و معا و فرادى) 


فصل دوم كه در صفحه ١1/8‏ شروع مى شود در تبيين اين الفاظ است البته تبيين اصطلاحى اين الفاظ مى كند كاهى كفته مى 
شود تتالى آنات يا تشافع آنات محال است معناى اصطلاحى اينها جيست؟ كرجه معناى لغوى اينها روشن است. 


(الثالث فى حال الاجسام فى انقسامها) 


فصل سوم كه از صفحه 185 شروع مى شود در اين بحث مى كند كه اجسام مى توانند قسمت شوند ولى اين قسمت جه حالى 
دارد؟ آيا حالش اين است كه تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند يا به يكك جا مى رسد و متوقف مى شود. مصنف معتقد است كه 
تقسيم اجسام تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند بنابراين ما جزئى را بيدا نمى كنيم كه لا يتجزى باشد. هر جه تقسيم كنيم و جزء 
بدست بياوريم دوباره اين جزء ها قابل قسمت اند اما كروهى معتقدند كه تقسيم متوقف مى شود و به جايى مى رسيم كه نمى 
توانيم جسم را تقسيم كنيم در جنين حالتى جزء لا يتجزى درست مى شود اين فصل همانطور كه ملاحظه مى كنيد به عبارت 
ديكر بيانش اين مى شود كه آيا جزء لا يتجزى داريم يا نداريم؟ مصنف اين مساله را مطرح مى كنند و اقوالى كه در اين 
مساله است را بيان مى كند و دلايلى كه به آنها استناد كردند را مى آورد. 


ص: وخر 


ترجمه: فصل سوم در حالى كه در اجسام وجود دارد در انقسام اجسام (اضافه «حال» به «اجسام) اضافه لاميه است يعنى در 
عبارت «فى انقسامها» آن حالت را بيان مى كند يعنى اكر بخواهيد قسمتش كنيد حالتى يبدا مى كند و آن حالت اين است كه 


يا اين تقسيم تا بى نهايت مى رود يا در يكك جا متوقف مى شود) 
(و ذكر ما اختلف فيه) 


يعنى ذكر مى كنيم در اين فصلء مطلبى را كه در آن اختلاف شده يعنى ادامه انقسام اجسام و عدم ادامه انقسام اجسام را ذكر 
000 
(و تعلق به المبطلون من الحجج) 


«تعلق») عطف بر «اختلف» است و مراد از «تعلق به) يعنى «تمسكك به) است. «من الحججا) بيان براى «ما) است. يعنى حججى را 
كه باطل كويند كان (يعنى خصم كه حرفش باطل است) تمسكك كرده را در اين فصل سوم مى يابيم. 


(الرابع فى اثبات الراى الحق منها و ابطال الباطل) 


فصل جهارم كه از صفحه 188 شروع مى شود به هر دو راى مى يردازد هم رأى مصنف كه حق است هم رأى خصم كه باطل 


است. و رأى خودمان را اثبات مى كنيم و رأى آنها را باطل مى كنيم. 


در فصل سوم فقط «ما تمسكك به المبطلون» مى آيد يعنى استدلال آنها را مى آوريم و جوابشان را نمى آوريم اما در اين فصل 
جهارم ما هم قول خودمان را اثبات مى كنيم هم قول آنها را رد مى كنيم. 


ص: لذ 


در نسخه كتاب آمده «الحق منها) در دو نسخه خطى هم «الحق منها» آمده است اما در عنوان خود فصل كه در صفحه ١88‏ 
آمده «الحقّ فيها) است. 


اكر «الحق فيها» باشد اينكونه معنى مى كنيم: اثبات رأى حق در آن است ضمير «فيها) اكر به «مساله) يا «حال الاجسام» ب ركردد 


اشكالى ندارد جون به كلمه «حال» ضمير مونث بر مى كردد. يعنى اثبات رأى حق در اين حال است. 


اكّر «الحق منها» باشد ضمير را بايد به اقوالى كه از «ما اختلف فيه» در خط قبل فهميده مى شود بركردد. جون اكر اختللاف 
وجود داشته باشد حتما اقوال وجود دارد لذا اينككونه معنى مى كنيم: اثبات راى حق از جمله اين اقوال يعنى از بين اين اقوال» 


حق آن رااثبات مى كنيم و باطلش را اثبات مى كنيم. 
(الخامس فى حل شكوك المبطلين فى الجزء) 


فصل ينجم كه در صفحه ١98‏ شروع مى شود درباره حل شكوك مبطلين در جزء است. مراد از اشكوك» همان حجج است 
جون آن حجج را باطل مى دانسته تعبير به حجج و استدلال نكرده بلكه تعبير به شكوكك كرده اما در فصل سوم تعبير به حجج 
كرد جون در آنجا نمى خواست آنها را رد كند بلكه مى خواست اقوال و دلايل آنها را به عنوان اينكه دليل هستند بيان كند اما 
در اين فصل ه مى خواهد اينها را رد كند جون مى خواهد آنها را رد كند ابتدا تعبير به شكك مى كند تا بفهماند اين حجج 
اعتبارى ندارند بعداً شروع به رد كردن كند. مصنف در فصل جهارم طورى حرف مى زند كه رأى حقء ثابت شود و رأى 
باطل» باطل شود ولى وارد حجج نمى شود كه آنها را رد كند. اما در فصل ينجم وارد حجج مى شود و آنها را رد مى كند. 
جون در فصل جهارم فقط نظر خودش را اثبات مى كند و طورى بيان مى كند كه خود بخود رأى مبطلين باطل شود ببدون 


ص: الخذرا 


(السادس فى مناسبات المسافات و الحركات و الازمنه فى هذا الشان) 


فصل ششم كه از صفحه 7٠١7”‏ شروع مى شود درباره مسافات و حركات و ازمنه بحث مى كند. اين سه؛ امتداد دارند. ولى 
مسافات» امتداد اتصالى دارند و تدريج در آنها نيست اما حركات وازمنه امتداد اتصالى دارند و تدريج در آنها هست به اين 
معلى كدان ينا فاك؛ اتحزاء: قلق تاظل المى شواتك كا حرام يعدى تاكن إنا دو جز كات و زمه احزاء قبل با بن راطل شونونا 


اجزاء بعدى بيايند. 


جون هر سه امتداد دارند لذا قابل انقسامند و لذا بحث مى كنيم كه انقسام آنها تا كجا ادامه دارد آيا تا بى نهايت منقسم مى 


شوند يا به جايى مى رسيم كه انقسام قطع مى شود. در اينصورت جزء لا يتجزى براى مسافت و حركت و زمان بيدا مى شود. 


:الاج يست ماكر اعمام لواحو اج ضوا شع تقسي كنيع لا لبن تلديم انهاازاككها ينان فى روقرولى دن ابى فل شام در 
مسافات و حركت و زمان هم همين بحثى كه در اجسام داشتيم را مى كنيم تا ببينيم مسافات و حركت و زمان تقسيم مى شوند 
به طورى كه جزء لا يتجزى بيدا كنيم يا تقسيم نمى شوند عبارت مصنف مى كويد مسافات و حركت وازمنه با يكديكر 


مناسبت دارند يا با اجسام مناسبت دارند. 


«فى هذا الشان» يعنى در اينكه مركب از اجزاء هستند يا نيستند اولأ» و آيا مى توانيم انقسامشان رالا الى نهايه ادامه بدهيم يا 
نه؟ در اين شان و امرى كه كفته شد اين مسافات و حركات و ازمنه مناسبت با هم دارند يا مناسبت با اجسام دارند. متعلق اين 
مناسبات در اينجا ذكر نشده و نيامده است. لذا مى توان كفت مناسبت با يكديكر يا مناسبت با اجسام داشته باشند. ولى توجه 
شود كه مراد ما از مناسبات» مناسباتى است كه در اين شان دارند نه مناسبت ديكر» جون ممكن است با هم مناسبتهاى ديكر 
هم داشته باشند كه مورد بحث ما نيست. آنكه مورد بحث ما است اين است كه در اين شان (يعنى در تركب از اجزاء و عدم 


ص: ا 


(و يتبين ان ليس لشىء منها اول جزء) 


در اين فصل مطلبى روشن مى شود كه هيج يكك از اين سه تاء جزء اول ندارند. اجسام جون متناهى اند و بعداً در فصل مناسب 
تناهى آنها را اثبات مى كنيم اوّل دارند يعنى از يكك جا شروع مى شوند و حتما آخر هم دارند جون تناهى ابعاد داريم و همه 
اجسام متناهى اند لذا اول و آخر دارند. اما مسافت اكر مسافتٍ حركت إيتنِه باشد جسم است. ممكن است مسافت كمّ يا كيف 
و ... باشد كه مسافت آنها هم جسم است در هر صورت مسافت» جسم است. حال مصنف مى فرمايد مسافتء اول و آخر 


ندارد يا اينكه جسم, اول و آخر دارد. 


توجه كنيد وقتى حركت دائمى و ازلى و ابدى باشد اول و آخر ندارد. جسمى كه روى آن جسم., اين حركت واقع مى شود 
آن جسم مسافت براى اين حركت واقع مى شود و آن جسم بما اينكه مسافت است اول و آخر ندارد نه بما اينكه جسم است 
لحاظ شود. مثلا حركتى كه اول و آخر ندارد حركت دورانى فلكك است كه ازازل شروع شده و تا ابدهم ادامه دارد مسافتى 
كه اين» طى مى كند اول و آخر ندارد جون حركت» حركت وضعى است لذا مسافت همان دورى است كه مى زند واين» 
اول و آخر ندارد. اين حركتء خود دور زدن است و مسافتء آن فضايى است كه اين در آن مسافت دور مى زند كه بما 
اينكه مسافت است اول و آخر ندارد جون اككر اول داشت حركت هم اول ييدا مى كرد زيرا حركت در مسافت ييدا مى شود 
لذا اشكال ندارد كه بكوييم مسافتء اول ندارد با اينكه مسافت» جسم است. جسم بما هو جسمء اول دارد اما بما هو مسافه 
براى حركت بى نهايت» اول ندارد اينكه حركت و زمان اول ندارند روشن است جون حركاتى داريم كه اول ندارند مثل 
حركت فلكك كه از ازل شروع شده و تا ابد هم ادامه دارد زمانى هم كه با حركت فلكك درست مى شود اول و آخر ندارد. 


اينكه ابتدايى براى حركت وازمنه وجود ندارد روشن است اما اينكه ابتدايى براى مسافت وجود ندارد را توضيح داديم. 


ص: ير 


ترجمه: روشن مى شود كه هيج يكك از اين سه تا (يعنى مسافات و حركات و ازمنه) جزء اول ندارند. 
(السابع فى ابتداء الكلام فى تناهى الاجسام و لا تناهيها و ذكر ظنون الناس فى ذلكك) 


فصل هفتم كه در صفحه 7١9‏ شروع مى شود در تناهى اجسام است كه آيا جسم متناهى است يا نامتناهى است. ابعاد» متناهى 
اند يا بُعد نامتناهى داريم البته توجه كنيد اين بعدهايى كه در اطراف ما هستند همه آنها متناهى اند و احتياج به استدلال ندارد 
خرن حابي واااو ناف كا داوى بق رسيب كل عالد الك يسن حقمى كدر كرتن اذ رشن شروم عن الو 1 
ذل افونا يلك يور سمط ميدن لكك الهو اتام حى اشور انتانب اكها بنك ردقه ذاه كليل بتاعي ابا البالت فى كنا نه 
اجسام حتى جسم الكل متناهى است و ما جسم نامتناهى نداريم. 


فصل هفتم ابتداء بحث در تناهى اجسام و ابعاد است. 


كميت باشد يس در فصول قبلى بحث در امور طبيعى (يعنى اجسام و احوال اجسام) كرديم با اين حيث كه كم دارند يعنى ذو 
است. همينطور احوال جسم مثل حركت و زمان و امثال ذلكك در صورتى كه كم داشته باشد يا خودش كم باشدء مى توانيم 


ص: زثنن 


كه به صورت اقوال د رآ مده و ما اقوال آنها را نقل مى كنيم اما داورى نمى كنيم و در فصول بعدى داورى مى كنيم. 


(الثامن فى انه لا يمكن ان يكون جسم او مقدار او عدد ذو ترتيب غير متناه) 


نامتناهى باشد يا خير؟ مطلب دوم اين است كه جسم متحركك مى تواند نامتناهى باشد يا خير؟ يس اين دو بحث در تناهى و 
عدم تناهى اجسام است كه يكبار بحث در خود جسم است با لحاظ اينكه داراى اجزاء مترتبه است و يكبار در خود جسم است 


اجسام و مقادير واعداد را اكر مترتب كرفتيم و تا بى نهايت بخواهند ادامه بيدا كنند لازم مى آيد امور مترتبه بى نهايت باشند 
و بى نهايت بودن امور مترتبه در باب تسلسل باطل شده است. (اعداد» مترتب اند به اين معنى كه تا " نيايد 5 نمى آيد و تا ؟ 
نيايد 0 نمى آيد اينها بر يكديكر مترتب اند ولو ترتبشان به نحو علت تامه و معلول نيست ولى بالاخره مترتب اند. اينطور نيست 
كه عدد يايينى علت تامه براى عدد بالايى باشد و عدد بالايى معلول باشد ولى دخالتى در وجود عدد بالايى دارد وعدد يايينى 
بايد وجود بككيرد تا عدد بالايى بيايد يس علت ناقصه است ولو علت تامه نباشد. يس بين اعداد ترتب هست و اعداد هم تا بى 
نهايت مى روند در اينصورت لازم مى آيد اشياء مترتبه» بى نهايت باشند و اين را تسلسل باطل مى كند ولى اعداد» وجود 
خارجى ندارند و وجودشان اعتبارى است هر عددى را كه اعتبار كنيد موجود مى شود و اكر اعتبارش نكنيد موجود نمى شود 
ومادر حد بى نهايت نمى توانيم عدد را اعتبار كنيم مكر اجمالا به اينصورت بكوييم «عددى بى نهايت». ولى اكر بخواهيم 
اعداد را تفصيلا بشماريم ١‏ و ” و" و ...اكر خيلى هنر داشته باشيم تا ٠‏ مى شماريم و وقتى به ٠٠١١‏ رسيديم خسته مى 
شويم ورها مى كنيم. اعتبار تفصيلى براى اعداد نداريم و تا بى نهايت نمى توانيم برويم يس بى نهايت اجزاء عدد. موجود 
نمى شوند اكر موجود بشوند تسلسل محال لازم مى آيد اما جون با اعتبار درست مى شوند تسلسل» تسلسل اعتبارى مى شود و 
تسلسل اعتبارى ايرادى ندارد نه نزد متكلم و نه نزد حكيم اشكال دارد تسلسل ترتبى را هم متكلم و هم حكيم اشكال مى كيرد 
اختلاف اين دو در تسلسل تعاقبى است. تسلسلى كه اشياء و حلقات يشت سر هم مى آيند ولى ترتب با هم ندارند مثل حوادث 
جهان كه فيلسوف مى كويد اين تسلسل اشكال ندارد اما متكلم مى كويد اين تسلسل اشكال دارد. 


ص: إرثث/ن 


منظور اين است كه آيا ممكن است اجسامى بر هم مترتب باشند و بى نهايت باشند. آيا ترتب اجسام تصور مى شود يا نمى 
شود؟ جواب مى دهيم كه در افلاكك تصور كردند و كفتند فلكك بالايى» علت براى فلكك يايبنى نيست جون علت اين افلاكك, 
عقول است ولى دخالتى در همديكر دارند به طورى كه اكر فلكك بالاى نباشد فلكك يايينى نيست و اكر فلكك يايينى نباشد 
فلكك بالا-يى نيست. اككر ترتب بين افلا-كك را قبول كنيم در اينصورت اجسامى خواهند بود كه داراى ترتب هستند. آيا مى 
توانند بى نهايت باشند يعنى بى نهايت فلكك داشته باشيم؟ مقادير هم همينكونه است كه ممكن است بين آنها ترتب باشد اكر 


بين آنها ترتب بود آيا مى تواند بى نهايت باشد يا خير؟ 


مصنف مى فرمايد جه جسم جه مقدار و جه عدد اكر بين اجزائش ترتب است نمى توانند بى نهايت باشند به دليلى كه تسلسل 


نهايت باشد يكبار مى كوييم خودشان مى توانند بى نهايت باشند هر دو را مورد بحث قرار مى دهيم. در اينصورت اجسامى 
مى تواند بى نهايت باشد. حركت نفسانى همان حركت ارادى و دورانى فلك است و حركت مستدير است و در جاى خودش 
ثابت مى كنند كه مى تواند نامتناهى باشد اككرجه جسم., منشا حركت مى شود يعنى حركت,ء اثر جسم است و جسم.ء اثر 
نامتناهى ندارد ولى در عين حال اين جسم را كفتند اثرش» حركت نامتناهى است جون مدد از عقل مى كيرد كه نامتناهى 
شاه انيت تداعدر كتكى سام اميك 


ص: زكرا 


اين قيد «طبيعى) كه در اينجا نيامده ما آن را اضافه كرديم جون خود مصنف در فصل هشتم قيد «طبيعى» را آورده و بايد هم 


ترجمه: فصل هشتم در جسم ذو ترتيب و مقدار ذو ترتبيب وعدد ذو ترتيب است (مى توان «ذو ترتيب» را صفت عدد فقط 
بكيرى و صفت «جسم و مقدار» نككيرى) و ممكن نيست كه جسم يا مقدار يا عددٍ ذوترتيب» غير متناهى باشد (غير متناه خبر 


«يكون است). 
(و انه لا يمكن ان يكون جسم متحركك بكليه او جزئيه غير متناه) 
نسخه صحيح «بكليته او جزئيته) است. «غير متناه) خبر يكون است. 


ترجمه: ممكن نيست جسمى كه متحركك است به كليته يا به جزئيته» غير متناهى باشد (جسم متحركك بكليته و جزئيته يعنى 
جسمى كه با تمامش حركت مى كند يا جسمى كه جزئش حركت مى كند و اين» امكان دارد زيرا در حركات دورانى ممكن 
است جسمى بكليته حركت كند ممكن است هم است كه جسمى بجزئيته حركت كند البته اككر حركت را حركت اصلى 
بكيريم نه بتعى. اما اكر تبعى بكيريم جسمى كه حركت مى كند اجزاء خودش را هم بالتبع حركت مى دهد واين حركت» 
حركت بكليته مى شود اما اكر حركت اصلى را مطرح كنيم مى كُوييم فلكك حركت مى كند و كوكب در فلكك, ثابت است و 
حركت تبعى مى كند (به تبع فلكك حركت مى كند ولى حركت مستقل ندارد). اين فلك, مركب از فلكك و كوكب است. 
كوكب آن فلك حركت نمى كند يس فلكك بجزئيته حركت مى كند. اكر حركت را حركت دورانى قرار بدهيم مى توانيم 
جسمى يبدا كنيم كه بجزئيته حركت كند اما كفتيم اين ح ركتى كه الا-ن بحث مى كنيم مربوط به حركت طبيعى و مستقيم 
است و به حركت دورانى كار نداريم لذا مى كوييم در حركت مستقيم جسم ممكن است بجزئيته حركت كند مثلا فرض كنيد 
كل كره هوا در هنكام وزيدن باد حركت نمى كند بلكه جزئى از آن حركت مى كند و حركتش مستقيم است جون باد؛ به 
هر طرف برود حركتش» حركت مستقيم است و حركت طبيعى اش يا به سمت بالا يا يايين است و حركت قسرى اش به سمت 
بالا يا يايين يا جلو و عقب مى رود على اى حال جزئى از هوا حركت مى كند حال اين جسمى كه بكليته يا بجزئيه حركت مى 


كنك انام كو ايك تاسناهق باشد ا يي 


ص: كين 


(التاسع فى تبيين كيفيه دخول مالا يتناهى فى الوجود و غير دخوله فيه) 


تواند. يعنى امر غير متناهى مى تواند موجود شود يا نمى تواند؟ اكر مى تواند موجود شود كيفيت وجودش جككونه است؟ 


در اينجا دو بحث داريم ١‏ _ در دخول مالا يتناهى فى الوجود ؟ _ در غير دخول ما لا يتناهى فى الوجود. يعنى در بحث اول 
بحث مى كنيم از اينكه ما لا يتناهى موجود شود و در بحث دوم بحث مى كنيم از اينكه ما لايتناهى موجود نشود ما هر دو را 
معتقد هستيم هم معتقديم كه ما لا يتناهى موجود مى شود هم معتقديم كه ما لايتناهى موجود نمى شود جون كيفيت آنها فرق 
مى كند. جسم را ملاحظه كنيد كه به نظر ما جسم از اجزاء بى نهايت تشكيل مى شود (ما حرف ذيمقراطيس را نمى خواهيم 
بككُوييم او مى كويد جسم از اجزاء صغار لايتجزى تشكيل مى شود ما به اجزاء صغار قائل نيستيم ما مى كوييم اين جسم را مى 
توان تقسيم كرد و به دو جزء تبديل كرد وهر دو جزء را مى توان تقسيم كرد و تبديل به ؟ جزء كرد و هكذا مى توانيد تقسيم 
كنيد واين تقسيم در هيج جا متوقف نمى شود يس بى نهايت اجزاء از درون يكك جسم در مى آيد نه اينكه اجزائى مركب 
شدند و جسم درست شده اين همان قول ذيمقراطيس است كه ما قبول نداريم بلكه مى كوييم جسم را مى توانيم به اجزائى 
تقسيم كنيم و اين تقسيم متوقف نمى شود و تا بى نهايت ادامه مى يابد يس در درون يكك جسم اجزاء بى نهايت داريم ولى 
اجزاء فرضى هستند اجزائى كه هنوز بالفعل نشدند بلكه بالقوه اند و با تقسيمء بالفعل مى شوند. 


ص: كلا 


يكك جسم در وجود داريم كه بى نهايت اجزاء فرضى دارد يس بى نهايتٍ در وجود دارد ولى بى نهايت فرضى و بالقوه دارد. 
آن بى نهايتى كه مى كوييم داخل در وجود مى شود كيفيت وجودش بالقوه است يس بى نهايت» در خارج موجود است اما 
بالقوه موجود است. آن كه مى كوييم داخل وجود نمى شود كيفيت وجودش بالفعل است. بى نهايت نمى تواند داخل در 


وجود شود يعنى وجود بالفعل داشته باشدك. 


يس هم مى كُوييم بى نهايت» داخل وجود مى شود يعنى موجود مى شود وهم مى كُوييم بى نهايت» داخل وجود نمى شود 


يعنى موجود نمى شود. 


اين تناقض نيست زيرا در وقتى كه مى كوييم بى نهايت» موجود مى شود يعنى وجود بالقوه دارد و وقتى كه مى كُوييم بى 


نهايت» موجود نمى شود يعنى وجود بالفعل ندارد. يس در خارجء ١بى‏ نهايت» موجود بالقوه است ولى موجود بالفعل نيست. 


ترجمه: فصل نهم در تبيين اين است كه جكونه ما لا يتناهى در وجود داخل مى شود و جككونه مالا يتناهى در وجود داخل 


كنيم). 
(و نقض حجج من قال بوجود ما لا يتناهى بالفعل) 


ما معتقديم كه مالايتناهي وجود بالقوه دارد و وجود بالفعل ندارد لذا قول ديككران كه قائا, شدند به وجود ما لايتناهي بال 
يم يتناهئ وجو د جود ب قول دي به وجو يتناهى ١‏ 


ص: وذأثكن 


است. بما لها كمٌ. تمام اين فصول درباره امور مادى است لذا نياز ندارد كه مجردات را اخراج كنيم جون از اول عنوان مقاله 
سوم فهما نديم كه درباره مجردات بحث نداريم بحث ما در طبيعيات است لذا لازم نيست اين فصول را مقيد به طبيعيات كنيم. 
لذا اكر مى كوييم جسمى متناهى است يا نامتناهى نيست مرادمان از جسم» جسم طبيعى است. 

فصل دهم كه در صفحه "١7‏ شروع مى شود در اين است كه اجسامء تاثيرشان متناهى است و نمى توانند تاثير نامتناهى داشته 
باشند. اين بحفى الست كه در نمط #اشارات بيان شده كه هيج جسمى نمى تواند تاثير نامتناهى ذاشته باشد و فلكك كه جسم 


است اكر تاثير نامتناهى داشته باشد به خاطر اين است كه دائما از مجرد يعنى عقل مدد مى كيرد اككر مدد نبود تاثير آن هم 


متناهى نبود. 


يس مى كوييم در فصل نهم ثابت مى شود كه اجسام به لحاظ تاثير متناهى اند يعنى نيروى متناهى دارند و جون نيروى متناهى 


دارند اثر متناهى خواهند داشت. 


اثر اجسام, نامتناهى نخواهد بود. بحثهاى قبل اين بود كه خود جسم به لحاظ مقدارش متناهى است يا نامتناهى است اما در اين 
قدا كيدو ابن لسع كدا تر كسناا راق يدن فى لكب ذا اامقاة ا انق لعفي من لر ايف كسام اريت اتير 


كذاشمفن بود اثر. وديرفتة متناهئ انك: 


ص: 11 


ادامه فهرست فصول 18 كانه در مقاله سوم از فن اول 97/٠9/٠١‏ 


0 310010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١/8‏ سطر 5 قوله (الحادى عشر) 
موضوع: ادامه فهرست فصول ٠‏ كانه در مقاله سوم ازفن اول 


نكته مربوط به جلسه قبل: مصنف قبل از اينكه وارد فصول اين مقاله بشود فهرستى از اين فصول ارائه مى دهد عنوان ٠١‏ فصل 
را توضيح داديم. در فصل 8 كفتيم كه غير متناهى وجود ندارد در فصل 4 هم كفتيم غير متناهى اكر بالفعل باشد وجود ندارد 
البته منظور ما در فصل 8 همين بود كه مراد غير متناهى بالفعل است. تفاوت اين دو فصل اين است كه در فصل ١‏ غير متناهى 
كه داراى ترتب بود را مطرح كرديم ودر فصل 4؛ قيد ترتب را نياورديم. اين دو بخشء تكرار يكديكر نيستند بخش هايى 
دارند كه تكرار نيست مثلا در فصل ١ل‏ متحركك مطرح شده بود اما در فصل 4 كارى به متحركك نداشتيم. اينها بخش هاى جدا 
هستند و معلوم است كه فصل 4 و فصل 8 تكرار يكديكر نيستند. ولى دو مطلب كفته شده بود كه يكث مطلب در فصل / و 
يك مطلب در فصل 4 بيان شده و مشابه هم هستند و آن اين بود كه غير متناهى بالفعل در خارج نداريم. در فصل 4 ترتب 
شرط شده اما در فصل 4 قيد ترتب نيست. در فصل 4» جسمى را كه مى تواند منحل به بى نهايت اجزاء شود ثابت مى كنيم كه 
اجزائش بالفعل نيست. اكر اجزائش بالفعل باشد ممكن نيست كه در خارج موجود شود. كارى به ترتب نداريم زيرا بين اجزاء 
ص: 59 


اما بحث امروز: فصل ١١‏ كه در صفحه 77 شروع شده است بيان دو مطلب مى كند. 


مطلب اول: حركت و زمان امر ازلى هستند و هيج جيز بر آنها سبقت ندارد جون امر ازلى اينككونه است كه جيزى بر آن سبقت 
ندارد جه ازلى بالذات باشد مثل خدا «تباركك» جه ازلى بالغير باشد مثل عقول و حركت و زمان كه هيجكدام از اينها قبلشان 
جيزى نيست. يس بر حركت و زمان هيج جيز تقدم ندارد مكر ذات باريتعالى كه اين تقدم» تقدم على است و نمى توان آن را 
نفى كرد جون او ازلى بالذات است و علت براى ازلى هاى بالغير است يس بايد او تقدم داشته باشد از باب اينكه هر علتى بر 
معلول تقدم دارد. تقدم او از قبيل تقدم اشياء ديكر نيست بلكه از قبيل تقدم علت است و تقدم علتء بر ازلى بالغير هم حاصل 


است. 


شايد نظر مصنف در اينجا به ردٌ متكلمين باشد متكلمين معتقدند كه اكر جيزى ازلى باشد احتياج به جعل و ايجاد ندارد زيرا 
كه ازلى سابقه عدم ندارد» هيج جيز بر او سبقت نككرفته حتى عدم بر او سبقت نكرفته. و جيزى كه سابقه عدم ندارد جه جيزى 
مى خواهد آن را موجود كند؟ ازاول موجود است. يس ازلى بالغير نبايد داشته باشيم اككر داشته باشيم همه ازلى هاء خدا مى 


شوند. 


متكلمين» ازلى بالغير قائل نيستند فلاسفه ازلى بالغير را قائلند. 


مصنف جواب مى دهد كه ازلى بالغير به لحاظ ذاتش اقتضاى وجود ندارد كرجه زمانا سابقه عدم ندارد ولى ذاتاً موجود 
نيست. جون ذاتا موجود نيست بايد موجددى را ايجاد كند بنابراين ازلى مى تواند معلول باشد همانطور كه حادث مى تواند 
معلول باشد ولى حادث مسبوق به عدم است (مسبوق به عدم زمانى است) اما ازلى مسبوق به عدم نيست (مسبوق به عدم 
زمانى نيست) مسبوق به عدم ذاتى است يعنى از اول» ذاتش اقتضاى وجود نداشته نه اينكه عدمى برايش حاصل بوده. يس 
حتى نمى توان كفت مسبوق به عدم است بلكه فقط مى توان كفت كه مسبوق به الله «تباركك» است يعنى فقط مسبوق به علت 
است. مصنف در فصل ١١‏ ثابت مى كند كه هيج جيز بر زمان تقدم ندارد مكر ذات باريتعالى. اينكه كفتيم «هيج)» بر زمان 
تقدم ندارد يعنى ازلى است. اينكه كفتيم «ذات باريتعالى براو تقدم دارد» يعنى واجب بالذات نيست بلكه واجب بالغير است 
ازلى بالذات نيست بلكه ازلى بالغير است. 


ص: ل حار 


[شما مى فرماييد صادر اول» عقل است و بر اين صادر اول» خدا «تباركك» تقدم دارد اما حركت و زمان اكرجه ازلى اند ولى 
صادر اول نيستند جون حركتٍ فلك نهم عاملش» نفس فلك نهم است و محرّكك نفسء» عقل اول است يس عقل اول مى تواند 
واسطه در فيض باشد و در نتيجه تقدم على بر فلكك داشته باشد و بالتبع تقدم علّى بر حركت فلكك داشته باشد (و مراد از 
حركتء حركت فلكك نهم است) اكر عقل واسطه در فيض است و علت وسطى مى باشد همانطور كه خدا «تباركك» تقدم دارد 
عقل هم بايد تقدم داشته باشد. 


جواب: اين مطلب» مطلب صحيحى است و بعداً بايد در جاى خودش مطرح كنيم. وقتى مى كوييم ذات باريتعالى تقدّم دارد 


يعنى به عنوان علت تقدم دارد. عقل هم علت مى شود و آن هم بايد تقدم داشته باشد. تقدمى كه در اينجا است تقدم على 
است يس عقل هم جون تقدم على دارد بايد تقدم بر زمان و حركت داشته باشد اين بحث درستى است كه بايد بعداً در جاى 
خودش مطرح شود. اينجا الان بحث عقل را مطرح نكردند جون به همين مى توانستند اكتفا كنند كه ذات باريتعالى تقدم بر 
حركت و زمان دارد و احتياج نبود كه عقّل را بككويند جون بحث دراين نبود كه علل وسطيه جه هستند؟ بحث در اين بود كه 
افيا عقي قر كك وتوينان) از لى اختدو عمو نر اندها سقس تدروو نك فلك رامعم "كنل تدوة كدف دواد خواد كم علدنا 
جه هست؟ لذا آن علتهايى كه واقعا علت بودند تذكر دادند اما علل وسطيه كه عقل است را تذكر ندادند جون اينء الان مورد 
بحث ما نيست بخصوص كه اختلافى هم هست. حتى در بين فلاسفه كسانى هستند كه قبول ندارند عقل علت وسطى باشد 
مثل فخررازى» جون قاعده الواحد را قبول ندارد. در بين متكلمين هم هيج كس قائل نيست به اينكه عقل؛ علت وسطى باشد. 
مصنف جون دراين باره بحث نمى كرد و نمى خواست اين اختلاءف را وارد شود اين مطلب را مطرح نكرد يعنى نككفت كه 
عقول هم بر حركت تقدم دارند جون هنوز عقول اثبات نشدند و بحث ما در امور طبيعى است و عقول را در الهيات اثبات مى 
كنيم نه اينكه اين شان برائ عقول نيست. جون هنوز عقول رااثبات نكرديم ثا شائشان را بيان كتيم ولى مى توانيم اين شان را 
براى واجب تعالى قائل شويم جون روشن است كه همه موجودات, معلول واجب هستند اكر علل وسطيه را هم قائل بشويم 
علل وسطيه هم همين شان را خواهند داشت ولى جون هنوز ما علل وسطيه را اثبات نكرديم لذا در اينجا تذكر نداديم والا قبول 
داريم كه ما علل وسطيه تقدم دارند. 


روم 


مطلب دوم: اين حركت و زمانء اوّلى من ذاتهما ندارند يعنى نه تنها اوّلى كه از سنخ آنها نباشد ندارند بلكه اوّلى از ذات 


خودشان هم ندارند. 
اكر مسبوق به عدم باشند اوّلى كه از سنخ خودشان نيست دارند يعنى عدم, اول مى شود واينهاء بعد هستند و اكر موجود 


ديكرى قبل از اينها باشد و اينها به آن موجود ديكر متصل باشند باز آن موجود ديكر از سنخ اينها نيست. اين را در عنوان اول 


اثبات مى كنيم كه اينها به جيزى كه از سنخ خودشان نباشد مسبوق نيستند. 


در مطلب دوم ثابت مى كنيم اوّلى كه از ذات خودشان هم باشد ندارند يعنى هيج جاى زمان يا حركت را نمى توانيد تعيين 
كتيك و بكوييك:ابيق: اول أسنث و امابقى »بعد أن ناشت عون خاضيت امرازلى ابنظور انيت كه أولى از ذاتشان تدارند بعتن ثة 


تعبين كنيم تا بككُوييم در اينجا تمام شد. البته بحث ما الان در ازليت است و ابديت را مطرح نمى كنند لذا فقط مى كويند لا 


توضيح عبارت 
فصل ١١‏ دراين است كه نيست براى حركت و زمان جيزى كه مقدم براين دو باشد مككر ذات باريتعالى. 


ص: اانا 


الاتدالا اول الهما من ذاتهيهاة 


كك 


(الثانى عشر فى تعقيب ما يقال ان الأجسام الطبيعه تنخلع عند التصغر المفرط) 
نسخه صحيح «المفرط صورها» اسيتة: 
در فصل ١١‏ دو مطلب مطرح مى شود: 


مطلب اول: اككر اجسام طبيعيه را ريز كنيم آيا صورت نوعيه از آنها كرفته مى شود يا آن جسم طبيعى ريز» صورت نوعيه آن 
متصل را مى توانيم تقسيم كنيم. كفتيم اين تقسيمء منتهى نمى شود و تا بى نهايت ادامه دارد در اين تقسيم كردن به يكك 


شآبل يباين اجزاء. كفبه شود كه اين ديكر سكة ست بلكه ختاكة اسث. آايااصورت توعيه ابن جره ريز با ضورت توعيه اؤلى 
فرق مى كند يا خير؟ 
اكر يكك شيئى را كوجكك كنيم آيا تا يكك حدى, صورت نوعيه اولى اش را حفظ مى كند و سيس به يكك حدى مى رسد 


صورت نوعيه اش رااز دست مى دهد تا صورت نوعيه ديكر بكيرد يا اينكه تا آخرء همان صورت نوعيه اى را كه داشته حفظ 


مطلب دوم: آيا به حركتى مى رسيم كه حركت باشد ولى كوجكتر از آن تصور نشود؟ اين هم تقريبا همان بحث قبلى است 
ولى در حركت مطرح شده. آيا وقتى حركت را كوجكك مى كنيم از حركت بودن درمى آيد يا همجنان حركت است. اكر 
حركت است باز قابل انقسام است كُويا مصنف مى خواهد جزء لا يتجزى را مطرح كند. تعبير مصنف اين است كه اين 
حركتء در عقب مطلب اول مى آيد جون با مطلب اول مناسبت دارد و امرى جداى از آن نيست بلكه تتمه آن و يكى از 


ص: 7937 


ترجمه: اين بحث را تعقيب مى كنيم كه بعضى كفتند اجسام طبيعيه وقتى خيلى كوجكك بشوند صورتشان را از دست مى دهند 
(مراد از صورت» صورت جسميه نيست بلكه صورت نوعيه است جون صورت جسميه مسلما خلع نمى شود زيرا اين جسم 


كوجك. باز هم جسم است و اقطار ثلاثه دارد. بحث در صورت نوعيه است كه آيا منخلع مى شود يا نمى شود. 
(سوال: اكر حيوان را ريز كنيم نفس آن از بين مى رود و مى ميرد بنابراين صورت نوعيه اش كه نفس است باقى مى ماند. 


جحواات تمدو يرت اورعية ين بدن اليتس تويك بزك قاره اف أل تفط ابمكن فعا ]تاق ان كيو اذخ ور “تميقا اورم 
قسمتش ناخن است ولو صدق نكند كه حيوان است جون حيوانيت براى نفس او است و براى بدنش نيست. انسانيت هم براى 
انسان همينطور است كه براى نفس ما است و انسانيت را ريز نمى كنيم. بلكه بدنمان را ريز مى كنيم. لذا ناخن و كوشت و 
يوست و... را اكر ريز كنيد باز هم همان ناخن و كوشت و يوست است. يس انسانيت براى بدن و جسم طبيعى نيست بلكه 


براى نفس است و نفس را نمى توان ريز كرد. 

(بل لكل واحد منها لا تحفظ صورته فى اقل منه) 

نسخه صحيح «لكل واحد منها حد لا تحفظ)» است. 

اين عبارت» تفصيل جمله قبل است و جيزى اضافه بر آن ندارد. 


كسانى كه كفتند «عند التصغر المفرط»» جسم طبيعى صورت نوعيه اش را از دست مى دهد اينجنين كفتند كه براى هر يكك از 
اجسام طبيعيه حدّى دارند كه اككر از آن حد كمتر بشوند ديككر جسم طبيعى نخواهند بود. 


ص: عاوم 


ترجمه: بلكه براى هر يكك از اجسام طبيعيه حدى است كه حفظ نمى شود صورت هر يكك از اجسام طبيعيه در اقل از آن حدّ 


(يعنى اكر از آن حد يايين تر بياييم صورت نوعيه اين جسم طبيعى باقى نمى ماند). 


(و كذلكك تعقيب ما قيل من ان الحركات ما لا اقصر منه) 
نسخه صحيح (ما قيل ان من الحركات» اسث. 


آخرين مرز حركت است و اكر بخواهيم آن را كوتاه كنيم از حركت درمى آيد و حركت نيست). 


بعضى از حركات اين قدر ريز هستند كه كمتر از آن نداريم اكر همان ريز را بخواهيد دوباره تقسيم كنيد و ريزتر كنيد از 


(الثالث عشر فى جهات الاقسام) 


فصل ١١‏ كه در صفحه 68" شروع مى شود درباره جهات اجسام است يعنى اجسام به دو قسم تقسيم مى شوند بعضى ها ميل به 
سفل دارند و جهت سفل را انتخاب مى كنند و به سمت بايين مى آيند مثل سنكك و آب و خاك. اما بعضى سبكك هستند و 
ميل به بالا دارند مثل هوا و آتش. و ما جسمى بيدا نمى كنيم كه به سمت ديككرى غير از بالا و يايين برود. حركت اجسام اكر 
حركت طبيعى باشد و قاسرى در اين حركت دخالت نكند اين جسم يا به سمت بالا مى رود اكر سبكك باشد يا به سمت يايين 
مى رود اكر سنكين باشد. هيج جسمى به صورت طبيعى به سمت راست و جب و عقب و جلو حركت نمى كند بلكه قاسر او 
رابه سمت راست و حب و عقب و جلو حركت مى دهد. يس جهات طبيعى دو تا است يا علو يا سفل است. 


ص: كاجارا 


(الرابع عشر فى النظر فى امر جهات الحر كات الطبيعيه و هى المستقيمه) 


فصل ؟١‏ كه از صفحه ١0١‏ شروع مى شود و تا 108 كه آخر مقاله سوم است ادامه ييدا مى كند درباره جهات بحث مى كنيم 
اما جهاتى كه براى حر كت طبيعى وجود دارد. حركت مى تواند طبيعى باشد مى تواند قسرى و مى تواند نفسانى باشد. حركت 
نفسانى؛ دورانى است اما حركت قسرى بستككى به اراده قاسر دارد كاهى دورانى است و كاهى مستقيم است. اما حركت 
طبيعى هميشه مستقيم است و نمى تواند مستدير باشد. ما درباره جهات علو و سفل در فصل ؟١‏ بحث مى كنيم. در فصل ١١‏ 
اصل جهات را مطرح مى كنيم اما در فصل ؟١‏ احكام اين جهات را مطرح مى كنيم. 


ترجمه: بحث و تامل مى كنيم در وضع جهات حركات طبيعيه و (ضمير «هى» به حركات طبيعيه برمى كردد) حركات طبيعيه 
حركات مستقيم اند. (و ما در جهاتٍ حركات طبيعيه صحبت مى كنيم و علو مطلق و سفل مطلق و علو نسبى و سفل نسبى را 


كيفيت بحثى كه در مقاله سوم از فن اول مطرح مى شود. 17/٠3/٠8‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
صفحه ١١//‏ سطر اول قوله (الفصل الاول) 

موضوع: كيفيت بحثى كه در مقاله سوم از فن اول مطرح مى شود. 


مى خواهند در فصول آينده شروع كنند را ذكر مى كنند اما بحثى كه مربوط به مقاله سوم است و با عنوان مقاله سوم مناسبت 
دارد. عنوان مقاله سوم طبيعيات بود ازاين حيث كه داراى كميت اند يعنى ما در تمام فصول ١5‏ كانه اين مقاله درباره طبيعات 
بحث مى كنيم به اين حيث كه داراى كميت اند. حال اين بحث را به جه صورت و به جه كيفيت بايد مطرح كنيم؟ در فصل 
اول آن را مطرح مى كند. يعنى فهرستى از مباحث آينده در اين فصل وجود دارد شايد بتوانيم بكُوييم خلاصه مباحث آينده را 


دراين فصل مى آوريم. 

ص: 92" 

دراين فصل سه مطلب بيان مى شود: 

_١‏ طبيعيات جه جيزهايى هستند و كميت به آنها ملحق مى شود. 
"_ جكونه كميت بر آنها ملحق مى شود. 


"_ احوالى كه براى اين طبيعيات با توجه به كميت داريم جه جيزهايى ه تنك 


مراد از اجسام جيست؟ مراد از اجسام روشن است زيرا مراد از اجسام؛ اجسام عنصرى است جه مركب باشد جه بسيط باشد. 
بسيط همان جهار عنضر آب و خاك و هوا و آتش هستند و مركب هم سه تا است كه عبارتند از جماد و نبات و حيوان. اين / 
جسم را جسم طبيعى مى كُوييم. افلاكك را مى توانيم اجسام بككُوييم ولى در اصطلاح, بنا كنذاشتيم كه به آنها اجرام بككوييم و 
به عناصرء اجسام بككوييم. 


(نكته: در اين نكته لفظ «طبيعى» و «طبعى) و «طباع) را توضيح مى دهيم: 


طبيعى به عناصر اطلاق مى شود اما طبعى و طباعى مطلق است و شامل عناصر و افلاكك مى شود حتى شامل نفوس هم مى شود 
كه به نحوى با مواد مرتبط هستند. ما در اينجا تعبير به «طبيعيات» كرديم يس بحث اصلى ما در عناصر است ولى افلاكك را 
استثنا نمى كنيم و اين بحثها در افلاءكك هم مى آيند (ما مستقيما بحثمان در طبيعيات است اكر جه خيلى از اين مباحث در 
افلاك و طبيعيات هم جارى مى شود. مراد از نفوس» نفس ناطقه است نه قوه عاقله زيرا قوه عاقله مجرد است اما قواى ديكر در 


اين مقاله مورد بحث ما هست.) 


ص: كارا 


البته بعيد نيست كه مراد از اجسام در اينجاء مطلق باشد كه هم اجسام و هم اجرام را شامل مى شود. ما خيلى مقيد نيستيم كه 
حتما اجسام را بر عناصر و اجرام را بر فلكيات اطلاق كنيم زيرا كاهى از اين اصطلاح تخلف مى كنيم. نمونه اش هم در باب 
مبصرات است كه «ضوء؛ و «نور) هر دو را بكار مى بريم. فرق بين «ضوء) و «نور) اين است كه «ضوء» را اطلاءق بر اصلى مى 
كنيم مثل خورشيد كه از آن تعبير به «ضوء) مى كنيم و «نور) را اطلاق بر كسبى مى كنيم مثل قمر كه روشنى آن كسبى است 


تعبير به «نور)ا مى كنيم. 


اين اصطلاح را داريم ولى كاهى از آن تخلف مى كنيم. خود مصنف در علم النفس شفا كه اين مطلب را مى كويد كاهى در 
خود همان علم النفس شفا از اين مطلب تخلف مى كند يعنى اينطور نيست كه اصطلاحى باشد كه تخلف از آن نتوان كرد. در 


اينجا كه تعبير به «اجسام) كرديم ممكن است مراد ما از «اجسام) عناصر باشد و ممكن هم هست كه عام باشد). 


مراد از احوال اجسام جيست؟ امورى كه به نحوى با اجسام مرتبط اند جه به نحو حلول باشد جه به نحو غيرحلول باشد را 
احوال اجسام مى كُوييم مثلا الوان (مثل سفيدى و سياهى) همكّى از احوال اجسام اند جون حلول در اجسام و عارض بر اجسام 
مى شوند. حركت از احوال اجسام است ولو حلول نمى كند ولى براى جسم است. قوايى كه تحريكى هستند و قواى ادراكى و 
قواى نباتى تماما از احوال اجسام اند و جزئى از طبيعياتند. فقط قوه عقل و عاقله كه مجرد است از احوال اجسام نيست اما بقيه 
قوى از احوال اجسام اند جون حلول در اجسام دارند جه قوه معدنى كه جماد و نبات و حيوان واجد آن قوه هستند جه قوه 
نباتى كه نبات و حيوان واجد آن قوه هستند. جه قوه حيوانى كه حيوان واجد آن است. فقط قوه انسانى كه همان عقل است 


ص: ارا 


توضيح مطلب دوم: در مطلب دوم مى كوييم كميت» هم ملحق به اجسام مى شود هم به احوال اجسام ملحق مى شود يعنى هم 
اجسام صاحب كميت اند هم احوال اجسام صاحب كميت اند. اينكه اجسام صاحب كميت اند. روشن است جون اقطار ثلاثه 
جكونه داراى كميت اند؟ اين بحث طولانى است كه بعداً بيان مى كنيم. 


ممكن است جسمى حركت نداشته باشد. ممكن است جسمى را با جسم ديكر مقايسه نكنيم كه عدد برايش بياوريم. اول اقطار 
فلائه با كاوه ما ادكه أعوال الاسدام :كوف عناخي كميت م اود يانه يحت شود قم سناع كيت مى شرنه بالتداض: 


هم صاحب كميت مى شوند بالعرض. 


توضيح مطلب سوم: هم بر اجسام به لحاظ كميتى كه دارند احوالى عارض مى شود هم براحوال اجسام به لحاظ كميتى كه 
يذيرفته اند احوالى عارض مى شود. در مطلب دوم كفتيم اجسامء احوالى دارند كه آن احوال» كميت است. احوال اجسام هم 
داراى احوالى هستند كه كميت است. و در مطلب سوم براى اجسامى كه داراى كميت هستند احوالى قائل هستيم و براى 
احوال اجسامى كه داراى كميت هستند احوالى قائل هستيم. يعنى در مطلب دوم خود اجسام را مطرح مى كرديم و كميت را 
برايش قرار مى دهيم و خود احوال اجسام را مطرح مى كرديم و كميت را برايش قرار مى دهيم. اما در مطلب سوم,ء اجسام به 
علاوه كميت را مطرح مى كنيم و احوالى برايش قرار مى دهيم و احوال اجسام به علانوه كميت را مطرح مى كنيم و احوالى 
برايش قرار مى دهيم. مثلا فرض كنيد جسمى را با لحاظ كميتى كه دارد متصف به تناهى يا عدم تناهى مى كنيم. اين تناهى 
حالتى براى جسم است اما نه جسم خالى بلكه حالتى براى جسم با كميت است. يا مثلا در احوالٍ اجسام مى كوييم يكى از 
انعرال السام بجر فنع اه وما رخا لكك بن سركت متدة ل كن كنااها ولاحارد يا خذاوف عازه خلا رسرائدها 
احوال حركت است و حركتء از احوال اجسام است احوالى كه داراى كميت است. حال حركت به علا-وه كميت را موضوع 


قرار مى دهيم و احوالش را بحث مى كنيم كه آيا اول دارد يا ندارد؟ آيا آخر دارد يا ندارد؟ 


ص: ووم 


يس سه مطلب در فصل اول مى آيد كه تمام فصول 1١‏ كانه بعدى از اين سه مطلب تبعيت مى كنند يعنى مطالبى كه در 


5 لسن 


فصول بعدى داريم اينهاست يس كيفيت بحث در فصول بعدىء الان روشن شد. يس بحث تتالى و تشافع و تماس همه احوالى 
متنك كه بر .أجسام .واردامئ شوائد اما بر ابسامئ كه ضاحي كميت عيعك. 

توضيح عبارت 

رقو اي اند امش الل مت وي الا 

مادر اين مقاله مى خواهيم بحث كنيم ولى بحث ما بايد مختص به اين مقاله باشد يعنى از عنوان مقاله بيرون نباشد. عنوان 


مقاله اين بود «طبيعيات من جهه ما لها كم) يس بحث ما در اين مقاله در طبيعيات به حيث كميتى است كه دارند يعنى در 
اجسام به علاوه كميت» و در احوال اجسام به علالوه كميت بحث مى كنيم حال كيفيت بحث را در اين فصل مى خواهيم 


(ان الطبيعيات هى اجسام و احوال الاجسام) 

اجسامء 7 تا هستند و اككر افلاكك را هم اضافه كنيد بيشتر مى شود و كفتيم مراد از احوال اجسام يعنى آنجه كه به نوعى به 
العيام :قر قط ]نك خد الا يقلو لم ند كل الوانانيا معلول تكن مكل عدر ككهبا نتن :ار قاين باهد كةته الو ريطي الكل قراف 
ادراكى و تحريكى و نباتى. 


(و للكميه مخالطه ما للصنفين) 


ص: لين 


مطلب دوم اين است كه كميت» يكك نوع مخالطه با هر دو صنف طبيعى دارد. يكك صنف طبيعى» اجسام بود و صنف ديكر 
أتحوالة الععدام بوه كمييت ونا تعر دو اميق لطة قارع برعت يتك وزيا نهنا راط اوه إمياا اركاطف يحكرية ابنت 6 اين بز بايد 


توضيح بدهيم. 


(فالكميه التى للاجسام هى الاقطار) 


كميتى كه براى اجسام وجود دارد اقطار ثلاثه است. البته كميتهاى ديكر هم موجود است ولى اين اقطار ثلاثه» حداقل كميت 
است لذا اين را توضيح مى دهد والا زمان هم براى اجسام است اككر ما حركت جوهرى را قائل شويم. و جون مصنف» حركت 
جوهرى را قائل نيست زمان را براى اجسام قائل نمى شود بلكه زمان را براى احوال اجسام قائل مى شود. كميت و كيفيت و 
وضع و إين كه حركت در آنها واقع مى شود از احوال جسم اند. مصنف حركت را در احوال جسم جارى مى كند و در نتيجه 
زمان را مربوط به احوال جسم مى كيرد. حركت را در خود جسم (يعنى جوهر) جارى نمى كند و در نتيجه زمان رااز كميات 


اما عدد بنابر قول همه؛ هم در جسم است هم در احوال جسم است اينكه عدد در جسم باشد روشن است جون وقتى جند تا 
جسم داريم و آنها رامى شماريم يعنى عدد بر آنها عارض مى كنيم. اما اينكه عدد در احوال جسم باشد را بعداً مى كوييم. 
اينكه مصنفء اقطار ثلاثه را فرموده ولى عدد را نفرموده به خاطر اين است كه عدد يكك امر اعتبارى است كه ما براى جسم 
اعتبارش مى كنيم اين اجسام كه در بيرون هستند عدد ندارند ما وقتى جيزهايى را مى شماريم عدد را براى آنها عارض مى 
كنيم يس اين طور نيست كه جسمء فى الواقع عارضى به نام كم منفصل داشته باشد بلكه با اعتبار ما اين عارض را بيدا مى 
كند. لذا مصنف عدد را جزء كميت اجسام مطرح نكرده ولى اقطار را مطرح كرده جون اقطار براى اجسام وجود دارند جه ما 
باشيم جه نباشيم. يس نمى توان كفت جسمء عدد را به عنوان كم منفصل دارد بلكه مى توان كفت كه جسم اقطار را به عنوان 
كم متصل دارد. 


ص: ا.ءع 


(و اما التى لاحوال الاجسام فمثل الزمان و مثل اشياء اخرى تلحقها بالذات او بالعرض) 
كميتى كه براى احوال اجسام است مانند زمان 


انيت و زهان كمنت براي حدر كرة اسست يعت كمنة براق اخوال الدتة) 


١و‏ مثل اشيا اخرى» يعنى يكى از كميتهايى كه بر احوال اجسام عارض مى شود زمان است و يكى هم اشياء ديكرى است مثل 


اعداد و مقادير. كه اينها عارض بر احوال اجسام مى شوند. 


لباه خاضل استه 


اعداد و مقادير هم براى احوال اجسام هستند كه در ادامه توضيح مى دهيم. 


در عبارت بعدى مصنف مى فرمايد «تلحقها بالذات او بالعرض». مثالى كه براى «اشياء اخرى» مى خواهيم بكُوييم كه عارض 
باق احوال"العسام مى شوتد احتياج'دارة كه آنهآ را تقسيم'به بالذاتبو بالعرض كنبم نا ابى عباوت روشق شد: 


«تلحقها بالذات او بالعرض» دو كونه معنى مى شود: 
١‏ ضمير مستتر را به «اشياء اخرى» بركردانيم يعنى اشياء ديكر بر احوال اجسام عارض و ملحق مى شوند يا بالذات يا بالعرض. 
"_ ضمير مستتر را به «كميت» ب ركردانيم يعنى كميت ملحق به احوال اجسام مى شود بالذات او بالعرض. 


اما توضيح وجه اول: «اشياء اخرى» عبارت از مقادير و اعداد هستند كه مى خواهند ملحق بر احوال جسم بشوند و كاهى اين 
اشياء اخرى» براى احوال جسم بالذاتند و كاهى بالعرض اند يعنى كاهى اين اعداد و مقادير براى خود احوالند در اين صورت» 
اعداد و مقاديرى مى شوند كه بالذات براى احوال حاصل اند. كاهى براى مجاور احوال هستند و براى خود احوال نيستند و 
بالعرض و بالمجاز به احوال نسبت داده مى شوند مثل سواد و بياض كه از الوان هستند جزء احوال و اجسام اند شما بر سواد و 
بياضء مقادير و اعداد را كه كميت هستند عارض مى كنيد يعنى اين سواد به مقدار جسم است يعنى اككر جسمء ٠١‏ سانتى متر 
است آن سوادى كه در اين جسم حلول كرده ٠١‏ سانتى متر است يس مقدار بر سواد كه حالت جسم است عارض شده است 
ولى اين مقدار در واقع براى جسم است و بالعرض به سواد نسبت داده شده است يا مثلا فرض كنيد ه تا جسم داشتيد كه هر 0 
تا سياه بودند مى كوييد 0 تا سواد داريم يا ه تا جسم داريم. عدد را ملحق به جسم مى كنيد كه اين عدد» كميتى است كه 
ملحق به جسم شده و جسم.ء بالذات اين كميت را دارد يعنى براى خودش است. اين 0 تا ملحق به سواد هم شده ولى سواد. 
بالذات عدد 0 را ندارد بلكه جون حلول در جسم كرده و جسم., ه تا است سواد هم ه تا شده كه در اينجاء بالعرض (يعنى 
بالواسطه و بالمجاز) است. 


يس در اين دو مثالى كه زديم در مثال اول» مقدار را براى سواد بالعرض كرفتيم و در مثال دوم» عدد را بالعرض كرفتيم. ادامه 
بحث را در جلسه بعد بيان مى كنيم. 
ادامه كيفيت بحثى كه مختص به اين مقاله سوم است 97/.9/:9 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١717‏ سطرة قوله (و اما التى لاحوال الاجسام) 

موضوع: ادامه كيفيت بحثى كه مختص به اين مقاله سوم است 

كفتيم در اين فصل سه بحث داريم 

بحث اول: بيان طبيعيات بود. كفتيم كه عبارت از اجسام و احوال اجسام هستند. 


بحث دوم: طبيعيات همراه با كم هستند. هم اجسام همراه با كم مى شوند و هم احوال اجسام همراه با كم هستند» و ما در بحث 


د تود كم 


توضيح بحث دوم: كم كاهى همراه جسم است و كاهى همراه احوال جسم است. كمى كه همراه جسم است عبارت از اقطار 
ثلا-ثه است. اما كمى كه همراه احوال جسم است را توضيح مى داديم و كفتيم احوال جسم مثل حركت يا لونى كه بر جسم 
وارد مى شود و حتى قوايى كه بر جسم حلول مى كند. هر جه كه با جسم مرتبط است ولى خودش جسم نيست از احوال جسم 
به حساب مى آيد. البته منظور ما از ارتباط» مثل ارتباط نفس به بدن نيست. نفس را از احوال جسم نمى دانند ( كرجه مدبر 
جسم است) و جزء طبيعيات قرار داده نمى شود. البته اككر جه به لحاظى كه مشاء آن لحاظ را اعتبار كرده نفس را امر طبيعى 
مى دانند و در طبيعيات از آن بحث مى كنند اما مرحوم صدرا از آنها فاصله كرفته و نفس را از جمله مباحث الهى قرار داده و 
در الهيات از آن بحث كرده ولى مشاء نفس را از امور طبيعى قرار مى دهند به خاطر ارتباطى كه با بدن دارد آن هم ارتباطى 
كه به لحاظ قواى جسمانى اش دارد و الا ارتباط به لحاظ عقل» جزء طبيعى نيست. يعنى عقل» جزء طبيعى نيست بقيه قوى جزء 


طبيعى است. 
ص: ارين 


مصنف مى فرمايد كمى كه بر احوال جسم عارض مى شود مثل زمان و اشياء ديكر است. و كفتيم مراد از اشياء ديكرء مقادير 


و اقناك اسة: 


اما عروض زمان بر احوال .جسم روشن است همانطور كه جسم زمان دارد مثل لوتى كه در جسم حلول كرده انهم زمان داود 
اما كمى كه از قبيل اعداد و مقادير باشد را بايد بيان كنيم كه بر احوال جسم عارض مى شود. 


در جلسه قبل ضمير مستتر در «تلحقها) را كفتيم كه مى توان به اشياء اخرى بركردانيم و مى توانيم به كميتى كه براى احوال 


اجسام است بركردانيم. اكثر ضمير را به «اشياء اخرى» يا به «زمان و اشياء اخرى» بركردانيم عبارت را اينكونه معنى مى كنيم: 
زمان و اعداد و مقادير كاهى بالذات بر احوال اجسام عارض مى شوند و كاهى بالعرض بر احول اجسام عارض مى شوند بايد 


مثال بزنيم نامطلب روشن شود. 


يكى از احوال اجسام رنكك است مثل سواد. بر اين سواد» زمان و عدد و مقدار عارض مى شود يعنى همه اين كميتها بر آن 
عارض مى شود اما بالعرض عارض مى شود زيرا اكر زمان بر اين لون مى كرد به واسطه زمانى است كه بر جسم مى كذرد. 
واكر عدد براى اين لون تعيين مى كنيم به واسطه جسمى است كه داراى عدد است و اككر مقدار براى اين لون تعيين مى كنيم 
به واسطه جسمى است كه داراى مقدار است. مثلا- كفته مى شود اين سواد. يكك متر است جون جسمى كه اين سواد در آن 
حلول كرده يكك متر است يا كفته مى شود ٠١‏ تا سواد داريم جون ٠١‏ تا جسم داريم كه همه آنها سياه هستند. يعنى بواسطه 
جسم عدد براين حال جسم عارض مى شود و هكذا بواسطه جسم زمان و مقدار براين حال جسم عارض مى شود يس زمان 
وعدد و مقدار بر حال جسم كه عبارت از سواد بود وارد شد ولى بالعرض نه بالذات. 


ص: .ع 


در عدد شايد بتوانيم بككوييم لحوقش بالذات است كه وقتى سياهى ها را مى شماريم مى كوييم ا سافى دن يروك أت 
اين را مى توانيم بككوييم به خاطر خودشان يا به خاطر جسمشان است يعنى يكبار مى كوييم جون جسم آنها ٠١‏ تااست يس 
خودشان ٠١‏ تا است يكبار به خود جسمشان كار نداريم و مى كوييم خود آنها ٠١‏ تا هستند. اكر جه اين ٠١‏ تا سياهى بدون 
جسم محقق نمى شود ولى ما ٠١‏ تا سياهى در خارج داريم و اين ٠‏ تاء وصف خود سياهى است نه اينكه وصف جسم باشد 


كه به سياهى داده شود اما مقدار» وصف جسم است كه به سياهى داده مى شود 
على اى حالء مى توان عدد را بالذات قرار داد و مى توان بالعرض قرار داد. اكر بالعرض قرار بدهيد با بقيه هماهنكك مى شود. 


مثال ديكر براى اينكه به احوال جسم؛ زمان يا عدد يا مقدار عارض مى شود مثل قوه كه كفتيم از احوال جسم است جون در 
جسم حلول مى كند حال اككر زمان يا عدد يا مقدار بر قوه عارض شود اين» كمى است كه بر حالى از حالات جسم عارض 
شده است مثلا كفته مى شود كه اين قوه در زمان متناهى تاثير كرده يا كفته مى شود كه اين قوه در زمان نامتناهى تاثير كرده 
يا مثلا ٠١‏ تا تاثير كرده است كه درباره قوه.» عدد ٠‏ را بكار برديم كه كم است يا متناهى و نامتناهى بكار مى بريم كه آنها 
هم كم هستند. تناهى و عدم تناهى را كه مربوط به كم است هم مى توان مربوط به عدد قرار داد و هم مى توان مربوط به 
مقدار قرار داد. حال وقتى اين را بر قوه وارد كرديم يعنى كمى را بر قوه وارد كرديم همجنين وقتى مى كوييم كه زمانٍ تاثير 
قوه» فلان مقدار است زمان را كه كمّ است به قوه نسبت داديم. ولى همانطور كه روشن است اين لحوقء لحوق بالعرض است 
يعنى بواسطه اثر» خود قوه را ملحوق كميت قرار مى دهيم. اثر آن متناهى يا نامتناهى است يا اثر آن قوه در فلان زمان حاصل 
است يا اثر آن قوه اين تعداد را دارد ولى ما به خود قوه نسبت مى دهيم يس نسبت اين كميت به قوه» نسبت بالعرض و 
بالواسطه است يعنى به توسط اثر است. 


ص: م6 


اين در صورتى بود كه ضمير در «تلحقها» را به «زمان و اشياء اخرى») بركردانيم كه اين «زمان واشياء اخرى» بر احوال اجسام 


عارض مى شوند كه كاهى بالذات و كاهى بالعرض است. 


اما اكر ضمير «تلحقها» را به خود كميت بركردانيم جون عبارت «اما التى لاحوال الاجسام» به معناى «اما الكميه التى لاحوال 
الاجسام» است اين كميت» كه موصوف «التى» است مرجع ضمير است. و عبارت را اينكونه معنى مى كنيم: اين كميت به 
انول حل انعرف فون بالذاك .ا بالعزمن. 


عارض مى شود نه اينكه زمان به توسط جيزى بر حركتء عارض مى شود يس يكى از احوال جسم كه حركت است عرضى 
را كه زمان است بالذات كرفت يعنى كميت را كرفت. اما احوالى كه كميت را بالعرض مى كير ند مثل مثال لون و قوه اى كه 
بيان كردم كه لون و قوه هر دو از احوال جسم اند و كميت را بالعرض مى كيرند. 


در معناى اول كه كفتيم ضمير «تلحقها» به «زمان و اشياء اخرى» بركردد. ما كميت را معين كرديم و كفتيم زمان يا مقدار يا 
عدد است و آن را ملحق بر احوال جسم كرديم كه عبارت از مثلا سواد و قوه بود. اما در معناى دوم» كميت را تعيين نمى كنيم 
نمى كوييم زمان و مقدار و عدهد. بلكه مى كوييم كميت بدون اينكه اين كميت را در زمان يا مقدار يا عدد تعيين كنيم بلكه 


مى كوييم كميت» عارض بر سواد و قوه مى شود. لفظ «كميت» جامع بين اين سه تا (زمان و مقدار و عدد) است. 


ص: .8 


(مى توان مثال را عوض كرد و كفت نفس جند قوه دارد كه عدد بر قوه» بالذات عارض مى شود ولى اكر عدد به لحاظ اثر بر 
قوه عارض شود عروضش بالعرض است. مثلا مى كوييم دو قوه داريم _١‏ مدركه _١‏ محركه كه عروض عدد بر قوه بالذات 
است اما كاهى به لحاظ اثر مى كوييم اين قوه متناهى است يا نامتناهى است در اين صورت عروض عدد بر قوه بالعرض مى 


شود 


مصنف به طور مطلق مى كويد كه اين عروض كاهى بالعرض و كاهى بالذات است و ما اين مثالها را بايد خودمان جستجو 


كنيم) 
توضيع عبارت 
(و اما التى لاحوال الاجسام فمثل الزمان و مثل اشياء اخرى تلحقها بالذات او بالعرض) 


اما كميتى كه براى احوال اجسام است و عارض بر احوال اجسام مى شود مثل زمان و اشياء ديكر است كه اين كميتء ملحق 


احوال مى شود بالذات يا بالعرضء يا اين زمان اشياء اخرى ملحق احوال مى شوند بالذات يا بالعرض. 
صفحه ١١/‏ سطر ‏ قوله (واحوال الاجسام يلحقها الكم) 


كفتيم مثل اقطارى كه همراه اجسام است. اما عروض كم كه به احوال اجسام باشد نياز به توضيح داشت و كفتيم مثل زمان و 
مقدار و عدد است كه نحوه عروضش كاهى بالذات و كاهى بالعرض بود. حال بيانى كه داريم اين است كه جرا به احوال 
مى شود يا بالذات يا بالعرض. اما الان مى خواهيم بككوييم واسطه عروض جيست؟ جه عاملى باعث مى شود كه ما بر احوال 
اجسام كميت را عارض كنيم در حالى كه احوال اجسام خودشان ممكن است از سنخ كم نباشد. البته كاهى مى كوييد زمان 
از احوال اجسام است در اينصورت زمان» خودش از سنخ كم است اما يكبار لون و قوه را مى كوييد از احوال اجسام است. 
اينها از سنخ كم نيستند. جكونه مى شود اينهايى كه از سنخ كم نيستند معروض كم قرار مى كيرند. 


ص: /ار.ع 


مصنف مى فرمايد كاهى خود جسم باعث مى شود كه بر احوالش كميت عارض شود. كاهى زمان و كاهى مقايسه (مقايسه 


حالت با اثرش يا مقايسه قوه با اثرش) باعث مى شود. 


بس سه عامل براى عروض كميت بر احوال جسم درست مى كند يكك عامل» خود جسم است كه باعث مى شود بر حالت 
جسم كميت عارض شود. واين جسم را دو كونه فرض مى كند 


١_اين‏ جسمء محل براى احوالش باشد و همين محل بودن جسم براى احوال؛ منشا مى شود كه كميت بر احوال عارض شود. 
مثل اينكه جسم محل براى لونش (مثل سواد) است. كميت (مثل عدد يا مقدار يا زمان) بر سواد عارض مى شود به اعتبار 
جسم يعنى جسم واسطه مى شود و باعث مى شود كه براى سواد, اين كم ها عارض شوند و معلوم است كه وقتى جسم باعث 
شود. عروض كميت براى اين لونء بالعرض است. 


؟"_اين جسمء با احوال خودش همراه باشد نه اينكه محل براى احوالش باشد و همين همراهى جسم با احوال باعث شود كه 
كميت بر احوال عارض شود. مثل اينكه مسافتى با حركت باشد. حركتء حلول در مسافت نمى كند بلكه حلول در متحركك 
مى كند ولى معيت با مسافت دارد در صورتى كه حركت حركت إينى باشد روشن است كه مسافت جسم است. يس مسافت» 
جسم است و اين جسمء همراه حركت است نه اينكه محل حركت باشد آن وقت كميتى كه زمان است بر اين حالتى كه همراه 
جسم است (يعنى حركت) عارض مى شود به توسط جسم. 


ص: م 


توضيح عبارت 

(واحوال الاجسام يلحقها الكم) 

همانطور كه كمٌ به خود جسم لاحق مى شود به احوال جسم هم لاحق مى شود. 
(اناامى جه كيه اللعساء الى لها اق سمه 


يا اينكه لحوق كم به احوال از ناحيه كميتى است كه براى اجسام است (يعنى كميت اجسام باعث شده كه به احوالش هم 
كميت عارض شود) اما اجسامى كه براى احوال هستند (يعنى محل براى احوال هستند. مثل الوان كه احوال جسم اند و اجسام 
محل هستند) يا اجسامى كه معيت با احوال دارند (مثل حركت كه با مسافت است ولى در مسافت حلول نكرده است) 

ادامه كيفيت بحثى كه مختص به مقاله سوم است/فصل اول / مقاله سوم /فن اول / طبيعيات شفا 947/٠4/٠١‏ 
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صفحه /الا١١‏ سطر 8 قوله (و اما من جهه الزمان) 

داديم اما بحث ما در عروض كم بر احوال جسم بود. و كفتيم از سه جهت كم بر احوال جسم عارض مى شود: 

جهت دوم: زمان بر احوال جسم عارض مى شود به لحاظ عروض زمان كفته مى شود كه اين احوال داراى كميت اند حالى 
كه بر او زمان عارض مى شود حركت است. موجودات ديكر هم كه حركت دارند بتوسط زمان حركت دارند يس تنها حالتى 
كه به لحاظ زمان صاحب كم مى شود حركت است بعد از اينكه صاحب كم شد مى توان صاحب عدد هم كرد يعنى براى 
حركت به لحاظ قطعات فرضى كه درست مى كنيم مى توانيم عدد را هم عارض كنيم كه اين بحث ديكرى است جون بحث 
ما فعلا-در عروض زمان به تنهايى است كه زمان مى تواند حالى از حالاءت جسم را متكمم (صاحب كم) كند. آن حالت 
عبارت از حركت است و زمان براين حركتء بالذات عارض مى شود. 

ص: 5:94 


جهت سوم: مقايسه است. با مقايسه مى توانيم كمّى را بر حالت جسم عارض كنيم. حالت جسم را فرض كنيد كه قوه است. 
قبلا كفتيم قوه از احوال جسم است جون در جسم حلول مى كند مثلا قوه محركه وقوه مدركه. اين قوه ها متصف به كميت 
لوقن اعابيلة اذاه جل امد ة تتعياتي يه كفيك بسن كو نتدييضى" الوا و[كارافي اقونى كنيزى إلى افيا واه مكار اعد معنف 


مى كنيم و مقدار وعدد, كم هستند و همين كميتى كه براى اثرشان ثابت است بالعرض براى خودشان ثابت مى كنيم يعنى 


مى كوييم قوهء متناهى التاثير است يا نامتناهى است. يس قوه را متصف به متناهى المقدار و العدد يا نامتناهى المقدار و العدد 
مى كنيم. 


در جنين حالتى كفته مى شود كه احوال جسم داراى كم هستند و اين كم از مقايسه اين حالت با ما يصدر عنه (يعنى با اثرش) 
بيدا شد وقتى مقايسه با اثرش كرديم ديديم كه جون اثر داراى كميت است او هم مى تواند داراى كميت باشد اما بالعرض 


است و بالذات نيست جون بالذات براى اثرش أت 
نسبت بين اين سه قسم: 


اين » اقسام عروض كم بر احوال جسم بود. كه سه قسم شد يكك قسم اين بود كه جون اجسام كميت دارند احوالشان هم 
كميت بيدا مى كند قسم سوم اين بود كه جون اثر آنها كميت دارند خودشان هم كميت بيدا مى كند يس در قسم اول كفتيم 
جون معروض احوالء كه جسم است كميت دارد اينها هم كميت يبدا مى كنند. اما در قسم سوم كفتيم جون اثر اين احوال 
كميت دارند خودشان كميت بيدا مى كنند. در قسم دوم كفتيم خود احوال مستقيما كميت بيدا مى كنند اما كميت آنها 


ص: لضن 


متكون شد. خود زمان هم از احوال جسم است اككر جه با واسطه حركت است يس ممكن است در قسم دوم اينكونه بكوييم 


ب: حالتى كه خودش كم است مثل زمان» كه مرحوم آقا جمال اين كار را كرده. 


در قسم دومء كم لا-حق بر احوال مى شود بالذات ودر قسم اول و سومء بالعرض عارض مى شود در قسم اول كم عارض 


احوال مى شود به خاطر عروضش بر اجسام اما در قسم سوم كم عارض احوال مى شود به خاطر عروضش بر آ ثار احوال. 
توضيح عبارت 

(و احوال الاجسام يلحقها الكم اما من جهه كميه الاجسام التى لها اومعها) 

به احوال اجسام هم» كم ملحق مى شود كه سه نحو لحوق است 

_١‏ لحوق به خاطر خود اجسام است كه بيان كرديم 

(و اما من جهه الزمان كما يلحق الحركه) 


(و اما من جهه القياس الى عدد ما يصدر عنها او مقداره) 


"_ بر احوال جسم؛ كم را عارض مى كنيم جون اين احوال (مثل قوى) را با آثار آن احوال مقايسه مى كنيم. جون بر آثار» 


ص: ١١؟‏ 


ترجمه: كميت عارض احوال جسم مى شود از جهت مقايسه كردن آن احوال به عددى كه از آن صادر مى شود يا مقدارى 


كهاز آن صادر مى شود. 


(ما يصدر عنها) يعنى اثرش كه از قوى صادر مى شود واين اثر عدد و مقدار دارد. ما آن احوال «يعنى قوى» را مقايسه با عدد 
آثار يا با مقدار آثار مى كنيم. عدد و مقدار» كم هستند و براى آثار هستند ما اين عدد و مقدار را كه كم هستند و براى آثار 
ثابتند بالمقايسه براى قوى هم ثابت مى كنيم و قوى صاحب عدد و صاحب مقدار مى شوند بالعرضء به اين طريق كميت بر 


احوال جسم (يعنى برقوى) عارض مى شود. 
(و هذا ابعد انحا لحوق الكم) 
اين قسمء دورترين انحائى است كه كم بر آن عارض مى شود. 


توضيح: در قسم اول كفتيم بر رنكك؛ كميت عارض مى شود به اعتبار جسم يعنى اككر اندازه جسم بزركك است مى كُوييم 
رنكك هم بزركك است و اكر اندازه جسم كوجكك است مى كوييم رنكك هم كوجكك است و همينطور قسم دوم هم به راحتى 
فهميده مى شود اما در قسم سوم مى كوييم مردم عادى نمى دانند كه اين قوى متكمّم مى شوند بلكه بايد در علم طبيعى 
مطرح كنيم كه قوى اثر دارند و اثرشان متكمم مى شود يس خودشان هم متكمم مى شود. 


مراد از «ابعد) ابعد در مقام علم است يعنى حال اكر «ابعد) را به اين معنى بككيرد كه واسطه در قسم سوم به راحتى فهميده نمى 
شود جون اكر اثر بخواهد واسطه مى شود به راحتى فهميده نمى شود اما در قسم اول اككر جسم بخواهد واسطه شود به راحتى 
فهميده مى شود. 


ص: ؟اءع 


جسم اكر بخواهد واسطه شود براى اينكه احوال جسم كم را بككيرند جون جسم با احوال التصاق دارد (يعنى احوال در جسم 
وصفٌ محل را به حال بدهيم. اما اككر اثر مطرح شود اثر» صادر از موثر و جداى از موثر است. نسبت دادن آثار اثريا احوال اثر 


به موثر» كمى سخت است هم در مقام علم و هم در مقام واقع. 


(و هذا كما يقال قوه متناهيه و قو غير متناهيه) 


اين قسم سوم مثل اين است كه كفته مى شود قوه متناهيه و قوه غير متناهى, كه اين تناهى و غير تناهى جه عددى باشد جه 
مقدارى باشد درواقع وصف اثر و مايصدر است كه به قوه (يعنى به اين حالت جسم) اسناد داده مى شود. 


ممه ا بط قرو لسرن ال 

در ابتدا كه وارد بحث اين فصل شديم اشاره كرديم كه در اين فصل سه مطلب داريم 
مطلب اول: بيان طبيعيات بود كه منحصر در جسم و احوال جسم بودند. 

مطلب دوم: بيان عروض كم بر جسم و احوال جسم بود كه مطلب دوم هم تمام شود. 


مطلب سوم: از عبارت «و الاحوال التى تعتبر للاجسام» وارد مطلب سوم مى شود و مطلب سوم اين است كه جسم را با كممى كه 
ملحقش كرديم ملاسحظه مى كنيم تا الان جسم را ملا-حظه مى كرديم و كم را بر آن عارض مى كرديم. احوال جسم را 
ملا-حظه مى كرديم و كم را بر آن عارض مى كرديم. حال جسم به علانوه كم را ملا-حظه كنيم و مى خواهيم حالتى بر آن 
عارض كنيم. احوال جسم به علاسوه كم را ملاحظه مى كنيم و مى خواهيم حالتى بر آن عارض كنيم. تا الان آن عارضء؛ خود 
كم بود كه عارض بر جسم يا بر احوال جسم مى شد اما الا-آن عارض خود كم است ولى عارض بر جسم به علاوه كم يا 
عارض بر احوال جسم به علاوه كم مى شود يعنى معروض در مطلب دوم جسم يا احوال جسم بود اما معروض در مطلب سوم 
جسم به علانوه كم يا احوال جسم به علاوه كم است. يعنى جسم متكمم و احوال متكمم معروض مى شود و عرض مى خواهد 
بر اينها عارض شود. 1 


ص: "لع 


يكبار آن احوال را بر جسم به علا.وه كم عارض مى كنيم يعنى جسم به علا-وه كم معروض مى شود و احوالى بر آن عارض 
مى شود خود اين» دو قسم مى شود. يكبار هم اين احوال را بر احوال اجسام به علا-وه كم عارض مى كنيم براى اين هم دو 


نمونه مى آوريم. 

اما در جايى كه بخواهد احوالى بر جسم به علاوه كم عارض شود دو قسم مى باشد: 

قسم اول: جسم ها را تكك تكك ملاحظه كنيم. كميت به آن ها بدهيم بعدا احوالى را بر آن عارض كنيم. 
قسم دوم: جسم ها را با هم مقايسه كنيم بعدا كميت به آنها بدهيم بعدا احوالى را بر آن عارض كنيم. 


يس يكبار جسم منفرد را با كم جمع مى كنيم و احوال بر آن عارض مى كنيم و يكبار جسم هايى كه با هم قياس شدند با كم 
جمع مى كنيم و احوالى بر آن عارض مى كنيم اين احوال» بر جسم به لحاظ كميتشان وارد مى شوند اكر كميت رااز جسم 


بككيريد اين احوال بر آنها وارد نمى شود. 


در جايى كه جسم را منفرد ملا-حظه مى كنيد مى كوييم اين جسم آيا متناهى است يا نامتناهى است ملاحظه كنيد جسمى 
داريم اكر به آن كميت ندهيم حالتى كه عبارت از تناهى است قبول نمى كند يا حالتى كه عبارت از عدم تناهى است قبول 
نمى كند بايد ابتدا كميت را به جسم بدهيم تا بعدا ببينيم آيا حالتى كه دارد تناهى است يا عدم تناهى است فرض كنيد جسمء 
كميت و مقدار ندارد مثل هيولى كه تا وقتى صورت جسم به آن ملحق نشده مقدار ندارد نمى توانيد بككوبيد متناهى يا 
نامتناهى است. جسم هم اكر مقدار نداشته باشد نمى توانيد تناهى و عدم تناهى به جسم بدهيد يس تناهى و عدم تناهى حالت 
جسم است وقتى كه جسم را با كميت ملاحظه كنيد واين حالت براى جسم حاصل است بدون اينكه لازم باشد جسمى را با 


ص: لاع 


نكته: تناهى دو كونه مطرح مى شود: 
_١‏ تناهى در صغر و كبر: يعنى جسم را ملاحظه كنيم كه از نظر طول و عرض و عمق متناهى باشد يا نامتناهى باشد. 


"_ تناهى در انقسام: يعنى اكر اين جسم را كوجكك كنيد دوباره قابل تقسيم است. كروهى كفتند اين تقسيم در يكك جا 
متوقف مى شود وادامه ندارد اينها جسم را از نظر انقسام متناهى مى بينند اما كروهى مى كويند اين انقسام تا لا نهايه ادامه 
بيدا مى كند اينها جسم را از نظر انقسام لا يتناهى مى دانند. ما در اين مقاله از هر دو بحث مى كنيم. 


قسم ديكر اين است كه احوال بر جسم عارض شود اما بعد از اينكه اين جسم را با جسم هاى ديكر مقايسه كرديد و اين احوال 
هم مربوط به كميتى باشد كه جسم يذيرفته است كه اكر كميت را از آن بككيريد اين احوال براى آن نيست مثال به تماس و 
موازات و محاذات مى زند كه عبارتند از احوال كه بر جسم عارض مى شوند ولى جسمى كه با جسم ديكر سنجيده شود و 
بتوانيم بكوييم تماس, موازاى» محاذات. 


ادامه كيفيت بحثى كه مختص به مقاله سوم است /فصل اول / مقاله سوم / فن اول /طبيعيات شفا. 957/94/1١‏ 
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صفحه ١0717‏ سطح 8 قوله (و الا حوال التى تعتبر للا جسام) 

موضوع: ادامه كيفيت بحثى كه مختص به مقاله سوم است/فصل اول/ مقاله سوم / فن اول /طبيعيات شفا. 

بحثى كه در اين فصل داشتيم كفتيم سه تا است 

ص: 0١؟‏ 

مطلب اول: توضيح طبيعيات بود 


شويم. 

مطلب سوم: مطلب سوم دو بحث دارد: 

بحث اول: اجسام به لحاظ كميت جه احوالى بيدا مى كنند. 

بحث دوم: احوال اجسام به لحاظ كميت جه احوالى بيدا مى كنند. 


يعنى اكر اجسام را با كميت جمع كرديم و مجموع را موضوع قرار داديم جه محمولاتى را بر آن حمل مى كنيم همينطور اكر 
احوال و اجسام را با كميت جمع كرديم و بر مجموع خواستيم جيزى حمل كنيم جه جيزى حمل مى كنيم. 


توضيح بحث اول: بيان كرديم احوالى كه براى جسم به لحاظ كميت جسم داريم دو نوع احوال هستند: 

_١‏ احوالى كه بر جسم منفرد حمل مى شوند. 

"_ احوالى كه بر جسم در حالى كه مقيس به جسم ديكر است حمل مى شوند. 

مثال براى نوع اول: مثل تناهى جه تناهى در عظم جه تناهى در صغر باشد. بيان كرديم كه دو كونه تناهى داريم 


الف: تناهى و عدم تناهى در عظم به اين معنى كه جسم به لحاظ اندازه اش آيا تناهى است يا نامتناهى است بدون اينكه اين 


ب: تناهى و عدم تناهى در صغر به اين معنى كه جسم را كوجكك كنيم بر اثر تقسيمى كه مى كنيم و در اين انقسام, اجزاء 
جسم كوجكتر مى شوند. آيا ما مى توانيم اين صغر را تا بى نهايت ادامه بدهيم يعنى جسم را تقسيم كنيم به طورى كه 
تقسيمش هركز تمام نشود يا اينكه اين تقسيمء متناهى است و به يكك جا مى رسيم كه در آنجا اين تقسيم نمى شود. اين تناهى 
و عدم تناهى در صغر و كبر حمل مى شوند بر جسمى كه صاحب كميت اند. اكر از جسم كميت را بكيريم هيجكدام از اين 


مقولاات را ندارد. 


ص: لاع 


مثال براى نوع دوم: مثل تماس كه يكى از اين احوالى است كه بر جسمى وارد مى شود به شرطى كه با جسم ديكر سنجيده 
شود ولى حتما كميت لحاظ مى شود. مثلا تماس دو سطح. كه سطح., كمٌّ است. زيرا دو جسم وقتى مى خواهند با هم تماس 
بكيرند با سطح خودشان تماس مى كيرند. يا مثلا دو جسم مى خواهند در جسميت خودشان تتالى بيدا كنند. (كاهى تتالى در 
انسانيت است و كاهى تتالى در جسميت است. اكر تتالى در جسميت بود آن كميت هم لحاظ مى شود. در هر صورت اينها 
احوالى هستند كه بر جسم صاحب كميت عارض مى شوند ولى به شرطى كه جسم را با جسم ديكر بسنجيم. اين بحث اول بود 
كه راسو هه 


توضيح عبارت 
لاسر لخاد وا 


در مطلب دومى كه در اين فصل مطرح كرديم احوالى كه بوجود آمدند احوالى بودند كه كميت را براى جسم درست مى 
كردند يا احوالى بودند كه خودشان صاحب كميت مى شدند يعنى جسم را موضوع قرار مى دهيم و احوالش را ملاحظه مى 
كرديم اما در اين احوالى كه الا-ن مى خواهيم مطرح كنيم جسم را موضوع قرار نمى دهيم بلكه جسم صاحب كم را موضوع 
قرار مى دهيم و احوالش را بحث مى كنيم به عبارت ديككر در بحثى كه قبلا داشتيم بحث در اين بود كه كميت عارض بر 
جسم مى شود يا عارض بر احوال جسم مى شود يعنى محمول ماء كميت بود جه محمول به جسم مى شد جه محمول بر احوال 
جسم مى شد. اما در مطلب سومى كه مى خواهيم الان مطرح كنيم بحث ما كميت نيست بلكه كميت» جزء موضوع است يعنى 
جسم به علاوه كميت احوالى دارد. و احوال جسم به علاوه كميت احوالى دارد. 


ص: /ااع 


ترجمه: احوالى كه براى اجسام از ناحيه كميت اعتبار مى شوند (جون جسم داراى كميت است اين احوال را بيدا كرده است) 
(اما احوال يصح ان تكون بانفراد جسم جسم) 


ترجمه: احوالى كه امكان دارد (يصح به معناى يمكن است) كه ملحق به جسم شوند به انفراد جسم جسم (يعنى جسمى را 
ملاحظه كنيد به تنهايى» جسم ديكر را هم به تنهايى ملاحظه كنيد مى بينيد اين احوال بر آنها مترتب مى شود. 


(مثل حال التناهى و اللاتناهى فى العظم و حال التناهى و اللاتناهى فى الانقسام و الصغر) 
مثل حال تناهى و لا تناهى در عظم و حال تناهى و لا تناهى در انقسام و صغر 
(و اما احوال تكون بقياس بعضها الى بعض مثل التتالى و التماس و التشافع و اللاتناهى و الاتصال و ما يجرى مجراها) 


ويا آن احوالى كه بر اجسام حمل مى شوند ولى با كميتٍ اجسام حمل مى شوند احوالى هستند كه حاصل مى شوند اكر 
مقايسه كنى بعض اجسام را با بعض (يعنى در مقايسه با اجسام آن احوال حاصل مى شوند نه اينكه بر اجسام منفرد حمل شود) 
مثل تتالى و تماس و تشافع و لا تناهى و اتصال و آنجه جارى مجراى اينها است مثل تلاصق و تداخل و محاذاه و موازاه كه در 


فصل بعدى بحث مى شود. 
صفحه ١‏ سطر ٠‏ (و اما احوال الاجسام) 


«اما احوال الاجسام) 


ص: لضن 


علاوه كميت موضوع قرار بدهيم و محمولاتشان را جستجو كنيم» يكى از احوال اجسام حركت و يكى زمان است اين دو را با 


مى كند _١‏ حركت وو زمان ١"_قوى.‏ 


در قسم اول كه حركت و زمان را مطرح مى كند دو قسم مى شود الف: حالتى كه كميت دارد (كه مراد حركت است) ب: 


حالتى كه خودش كم است (كه مراد زمان است) مى كوييم محمولاتى كه بر اين حالات بار مى شوند جه مى باشند؟ 


١‏ مصنف مى فرمايد اين محمولات را مطرح مى كنيم كه آيا حركت و زمان ابتداى زمانى دارند يا ندارند؟ آيا منقطع مى شوند 


كه انتهاى زمانى داشته باشند يا خير؟ 


از جمله احوال جسمء قواى جسم است و بايد اين را هم مطرح كنيم كه اككر قواى جسم را به لحاظ كميتشان ملاحظه كنيم جه 
حالا-تى بر آنها بار مى شود. كميتى كه ما براى قوى قائل بوديم كميت بالعرض بود. قوى از احوال جسم بود جون حلول در 
جسم كرده بودند اما كميتى كه بر اين قوى عارض كرديم كميت بالعرض بود نه كميت بالذات يعنى به لحاظ اثرشان كميت 
را بر آنها بار كرديم و كفتيم اثرشان يا مقدار دارد يا عدد دارد. اين مقدار و عدد كه براى اثر است به خود اين موثر كه قوى 
است نسبت داده مى شود و اين قوى كميت بالعرض بيدا مى كنند حال با توجه به همين كميت بالعرضى كه قوى دارند بحث 
مى كنيم و محمولاتى بر قوى بار مى كنيم به حيث كميتشان مى كوييم اين قوى كه كميت و اثر دارند مى توانند اثر نامتناهى 
العدد يا متناهى العدد صادر كنند و همينطور مى كوييم مى توانند اثر نامتناهى المقدار يا متناهى المقدار صادر كنند مثلا اين 
قوه مى تواند در زمان بى نهايت اثر كند يا بايد در زمان متناهى اثر كند (كه به لحاظ مقدار است) آيا آثارى كه از اين صادر 
مى شود تعدادش متناهى است يا مى تواند نامتناهى باشد. مى توان همين قوى را به لحاظ كميتى كه دارند موضوع براى 
محمولى قرار داد و محمول اين است «اين قوى متناهى التاثيرند يا نامتناهى التاثيرند» كه تناهى و عدم تناهى را بر اين قوى 
حمل مى كنيم. تناهى و عدم تناهى محمولاتى هستند كه براين قوى حمل مى شوند به لحاظ كميتى كه اين قوى دارند. مى 
توان اينطور كفت (به همان عبارتى كه خود مصنف فرموده) اين قوى محاذى با امورى (يعنى اثر) هستند آيا اين محاذاتشان 
ابدى است يا متناهى است. اكأر خود محاذات را ملااحظه كنيد مى بينيد كه كميت را در اين قوى ملاسحظه مى كنيد جون 
محاذات يكك نوع كميت است اكر جه محاذات در اصل وضع است ولى صاحب كمى محاذات يبدا مى كند. مراد مصنف اين 
نيست كه محاذات را منشا اثر قرار بدهد او مى كويد اين قوى منشا اثرند و اثرشان عدد يا زمان دارد و به خاطر اين اثر آنها را 
متصف به تناهى يا عدم تناهى مى كنيم يعنى زمان اثرشان و عدد اثرشان متناهى يا نامتناهى است اين احوال جون به حيث 
كميتشان بر قوى عارض مى شوند مثل خود كميت مى مانند همانطور كه كميت بالعرض است اين هم بالعرض است يعنى اين 


تناهى و عدم تناهى در واقع براى آثار است و ما براى قوى اثبات مى كنيم. 


ص: عضن 


توضيح عبارت 

(و اما احوال الاجسام فالحركه و الزمان منها تعتبر من احوال كميتها) 

نسخه صحيح ١كميتهما»‏ است كه ضمير به زمان و حركت بر مى كردد. 

فومني ا تمر 

ترجمه اما احوال اجسام كه از جمله آنها زمان و حركت است يس اعتبار مى شود به لحاظ كميت آنها مى شوند. 
(انهما هل لهما ابتداء زمانى و هل ينقطعان) 


محمولاتى كه بر اين احوال به لحاظ كميتشان حمل مى كنيم اين است كه براى حركت و زمان. ابتدا زمانى است (يا ازلى اند 


وابتداء زمانى ندارند) و آيا قطع مى شوند و انتهاى زمانى دارند (يا ابدى اند و انتهاء زمانى ندارندك) 
(او ليس كذلكك) 


اين جمله مربوط به هر دو جمله است يعنى «هل لهما ابتداء زمانى اوليس كذلك» يعنى ابتدا زمانى ندارند و «هل ينمطعان 
اوليس كذلك» يعنى قطع مى شوند و انتها زمانى دارند يا اينكونه نيستند. 


(بل لا نهايه لهما) 
اين عبارت» تاكيد براى «ليس كذ لكك» است. 


ترجمه: حركت و زمان نهايت ندارند. (يعنى مى كوييم آيا حركت و زمان ابتدا زمانى دارند يا اين جنين نيستند بلكه بى 


نهايت هستند و مى كويم آيا حركت و زمان انتهاى زمانى دارند يا اين جنين نيستند بلكه بى نهايت هستند) 
(و اما القوى منها فيعتبر من احوال الكميات فيها) 

اما قوى كه از جمله احوال اجسام است يس اعتبار مى شود از جمله احوال كمياتى كه در اين قوى است. 
(انها كيف تحاذى امورا ذوات نهايه او غير ذوات نهايه) 


ص: رون 


اين قوى حكونه محاذى با امور (يعنى حِكونه اين قوه. افعال و آثارى را صادر مى كند. مراد از محاذات يعنى اينكه مصدر و 


صادر يك نوع محاذاتى دارند) و مصدر امور مى شوند. 


ترجمه: اين قوى حكونه محاذى مى شوند با امور و آثارى كه اين آثار داراى نهايت اند يا داراى نهايت نيستند (نهايت زمانى 
يا نهايت عدد و عدم نهايت زمانى و عدم نهايت عددىء جون كاهى كفته مى شود نيروى فلكك در زمان بى نهايت فلكك را 
مى جرخاند. كاهى هم كفته مى شود تعداد جرخش افلاكك بى نهايت است يعنى هم با عددٍ نامتناهى و هم با زمانٍ نامتناهى 
بكار مى برند. در اجسام ديكر كفته مى شود اين آثارى كه از اين قوه صادر مى شود تعداد متناهى دارد يا در زمان متناهى 
اين آثار را صادر مى كند و در زمان ديكر نمى تواند صادر كند مثلا فرض كنيد قوه مولده يا ناميد انسان» در زمان محدودى 
كار مى كند اما قوه غاذيه تا آخر عمر انسان كار مى كند و جون عمر انسان محدود است آن قوه غاديه هم محدود مى شود 


مى توان اين قوه را متصف به تناهى در عدد و زمان كرد مثلا قوه ناميه و مولده انسان» در زمان متناهى فعاليت مى كنند. 
(و كيف يمكن ذلكك فيها) 


«ذلك» به لحاظ ظاهر عبارت هم به صدور امور متناهى اشاره مى كند هم به صدور امور نامتناهى اشاره مى كند ولى صدور 
امور متناهى مورد بحث نيست جون مشهود است اما صدور امور نامتناهى بايد بحث شود كه اكر اين شىء كه جسم است و 
آذ توق كدامى وقد اث تدا حال دوحم إليث لبروى جسدائن كواهد وف اباتروق يما فى توائد [ثن دوه 
كند يانه؟ بعضى از نيروهاى جسمانى مى توانند اثر نامحدود كنند در اين صورت سوال مى كنيم كه «كيف ذلكك)» يعنى 
جككونه اين نيرو با اينكه جسمانى است مى تواند اثر نامحدود كند؟ بعدا جواب مى دهيم كه عقل مدد مى كند. مثل نيروى 
جسمانى فلكك كه اثر نامحدود دارد. به قول مشاء حركتى كه ازلى و ابدى است انجام مى دهد. اين نيرو با اينكه جسمانى است 
جكونه ممككن است اثر نامتناهى داشته باشد؟ جواب مى دهند كه مدد عقل است كه به آن كمكك مى رساند. 


ص: ”ع 


ترجمه: جكونه ممكن است صدور امور نامتناهى در قوى 

صقيحه 11/8 بطر اول قوله (فضل :قن النتالئ) 

در اين فصل كه فصل دوم از مقاله سوم است بحث در اين اصطلاحاتى داريم كه در عنوان فصل آمده است اين اصطلاحات 
سه قسم اند 

١‏ تتالى و تماس و تشافع و تلاحق و اتصال 

"_ وسط وطرف 

'"'_ معا و فرادى 


خود مصنف در توضيح بحث كلمه «ان تعرف» را سه بار تكرار مى كند روشن است كه مصنف اين الفاظ را از سه باب قرار 


مى دهد ما در فصل دوم مى خواهيم اين اصطلاحات را توضيح بدهيم. 
كيفيت ورود مصنف در فصل دوم: ما در اين مقاله سوم دو بحث مهم داريم : 
١‏ تناهى اجسام به لحاظ كبر 

"_ تناهى اجسام به لحاظ صغر 


يعنى يكبار نككاه مى كنيم كه بزركى اين جسم آيا مى تواند نامتناهى باشد يا حتما بايد متناهى باشد. يكبار جسم را تقسيم مى 
كنيم و آن را صغير مى كنيم مى خواهيم ببينيم اين جسم در صغر تا بى نهايت مى رود و مى توانيم تا بى نهايت آن را تقسيم 
كنيم يا در صغر تا بى نهايت نمى رود. مصنف مى فرمايد قبل از اينكه ما در تناهى به حيث كبر بحث كنيم سزاوار است قبل از 
بحث در تناهى به حسب كبرء بحث از تناهى به حسب صغر كنيم وقتى خواستيم متناهى به حسب صغر را بحث كنيم احتياج به 
بعضى الفاظ و معانى مثل تتالى و تماس و... يبدا مى كنيم و لذا سزاوار است كه اين بحثها را مطرح كنيم بنابراين اين مباحث 
به ترتيب مطرح مى شود _.١‏ بحث در اين اصطلاحات مى كنيم ؟"_ بحث در تناهى و عدم تناهى به لحاظ صغر "_ بحث در 
تناهى و عدم تناهى به لحاظ كبرء اين سه بحث در مقاله سوم مطرح مى شود بحث اول در اين فصل دوم مطرح مى شود و دو 


بحث بعدى در فصول بعدى مطرح مى شوند. 


ص: ؟مع 


توضيح عبارت 

(فصل فى التتالى و التماس و التشافع و التلاحق و الاتصال و الوسط و الطرف و معا و فرادى 

اين عنوان فصل دوم از مقاله سوم است 

(و قبل ان نتكلم فى امر تناهى الاجسام و احوالها فى الاعظام فحقيق بنا ان نتكلم فى تناهيها و لا تناهيها فى الصغر و الانقسام) 
«احوالها» عطف بر «الاجسام) است يعنى «و تناهى احوالها/ 

«فى الاعظام» يعنى در ا 

ضمير در تناهيها و لا تناهيها به اجسام برمى كردد. 


(و قبل ذلكك فحقيق بنا ان نعرف التتالى و التماس و التداخل و التشافع و التلاصق و الاتصال وان نعرف الوسط و الطرف وان 


نعرف معا فى المكان و فرادى) 
«قبل ذلك» يعنى قبل از اينكه در تناهى و عدم تناهى به لحاظ صغر بحث كنيم. 


توجه شود عنوانى كه در فصل آورده به سه بحث تقسيم مى شود لذا مصنف در توضيحى كه آورده اين سه بحث را با «ان 


تعرف) جدا ده اسث و نشان داده همه اب مماحث |6 جه ط به جسم هستند اما با هم تفاوتي دارند. 
تعر و ين مب جه مربوط به جسم با هم تفاوتى دار 
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بنا شد قبل از ورود در بحثء در اين فصل دوم بعضى اصطلاحات را توضيح دهيم البته بعضى از اصطلاحاتى را كه توضيح 
مى دهيم در عنوان فصل آورديم. در داخل فصلء بعضى اصطلاحات ديكر را هم توضيح مى دهيم كه درعنوان فصل دوم 
نيامدند مثلا مداخله كه در عنوان فصل نيامده مكر اينكه كسى مداخله را با تشافع يكى كند. 


ص: ع 


تعريف تتالى: دو شىء وقتى تتالى دارند كه بين آنها جيزى از جنس خودشان فاصله نشده باشد. اعتبار نمى كنيم كه فاصله بين 


اين دو شىء جقدر باشد آنجه كه اعتبار مى كنيم اين است كه جيزى از جنس خود شان فاصله نشده باشد. مثلا توجه كنيد كه 


دو خانه نزديكك يكديكر ساخته شدند و بين اين دو خانه» هوا فاصله است و خانه اى بين اين دو خانه وجود ندارد. اكر فاصله 


اين دو خانه كم باشد مثلا يكك متر فاصله باشد يا زياد باشد مثلا ٠٠١‏ متر فاصله باشد تتالى صدق مى كند. 
در هر دو صورت»ء تتالى هست جون بين اين دو جيزى از جنس آنها نيست. 

اقسام تتالى: تتالى دو قسم است 

١‏ كاهى تتالى بين دو شى از يكك نوع است مثل بيت و بيت كه هر دو تتالى دارند و از نوع بيت هستند. 


_١‏ كاهى تتالى بين انواع مختلف است مثلا انسان و فرس و كوه و درخت داريم كه در يكك صف كنار هم قرار كرفتند حال 
اين لبه م راضورت: كذامن خواهل باشد متلا يكن سمت راستي د ريكرى و يكن سمت عي ذيكوئ باشد يااضف طورئ 
باشد كه يكى در جلو و يكى در عقب باشد. 


حكم قسم دوم: اين فرس تالى انسان است اما در جه جيز تالى انسان است؟ 


وقتى مى كوييم بيت» تالى بيت است جيزى اضافه نمى كنيم مى كوييم بيت» تالى بيت است در بيت بودن يا در قرار كرفتن يا 
در مكان. اما قسم دوم نياز به قيد دارد نمى توان كفت فرس تالى انسان است يا بايد بككوييم در صف تالى انسان است يا در 
ايستادن يا در جسميت يا در سفيد بودن تالى انسان است. يعنى بايد يكك جيزى اضافه كنيم. لذا بايد به دنبال امر عامى باشيم 
كه هر دو را شامل شود. الان در اين صف كه ترتيب داديم ؟ جيز وجود دارد كه عبارتند از انسان» حيوان» نبات (شجر)» جماد 
(جبل). عامى كه بتواند اين ؟ تا را شامل شود جسميت است جسميت عام است ولى ذاتى اين * تا است يكك عام ديكر ممكن 
است يبدا كنيد كه ذاتى اين ؟ تااست يكك عام ديكر ممكن است يبدا كنيد كه عَرَض اين 5 تا باشد مثلا همه آنها داراى لون 
خاصى باشند مثلا فرض كنيد اين اسبء قهوه اى است و آن انسان» سبزه است و جبل هم به رنكك خاكك است و درخت راهم 
فرض كنيد كه در زمستان قرار كرفته و به رنكك قهوه اى است. كاهى در يكك امرى كه حلول ندارد مشتركك مى كنيم مثلا مى 
كُوييم همه در يكك صف ايستادند. كه ايستادن يكك نوع فعل است و عرض مى باشد. يا مى كُوييم همه در يكك صف بودند 
كه اين بودن يكك نوع وضع است و عرض مى باشد. ولى حالت عرضيت را لحاظ نكن و بكو دراين صف واحد متتالى اند 
كاهى عام را از اين هم ضعيف تر مى كنيم و مى كوييم در حجم هاى شخصى اشتراكك دارند يعنى انسان يكك حجم شخصى 
است. فرس هم يكك حجم شخصى دارد و هكذا جبل و شجر. يعنى حجم هاى شخص را لحاظ مى كنيم بدون اينكه حجم را 
تعيين كنيم انسان با جبل از نظر حجم تفاوت دارند ولى ما به مقدار حجم كارى نداريم به اصل حجم كار داريم و مى كُوييم 
انسان» يكك شخص از حجم است و فرس هم يكك شخص ديككر از حجم است. 


ص: عع 


اين در صورتى است كه ما بين متتاليها جستجو كنيم و امر عامى را بيابيم در اينصورت آنها را در اين امر عام متتالى مى كنيم 
جه امر عام ذاتى باشد جه عرضى باشد اما اكر هيجكدام از امور عامه را نيافتيم (البته جسميت امرى است كه در همه جا يافت 
مى شود ولى جسميت را لحاظ نكن جون اين 5 جيز كه در يكك صف قرار مى كيرند لااقل بايد مادى باشئد و اككر مادى 
باشند جسم خواهند بود) يعنى ذهن ما آن امر عام را نيافت يا اكر هم آن امر عام را يافت آن را لحاظ نكرد در اينصورت آيا 
راهى وجود دارد؟ مى فرمايد راهى وجود دارد و آن اينكه به خود اين اشيا كه در صف هستند نظر مى كنيم. حيث نظر 
خودتان را معيار قرار بدهيد. يكبار به اينها نظر مى كنيد و مى كوييد به اعتبار اينكه اشخاصى هستند كه قائم مى باشند. نمى 
خواهيم قيام در صف را ما به الا-شتراكك قرار بدهيم. در اينصورت مى توان كفت «هذا يتلو صاحبه) (عنوان اضافه اى هم 
نياوريد) يكبار اين اشياء را نه به عنوان اينكه اشخاصى قائم هستند ملاحظه كنيم بلكه به عنوان اشخاص حيوانى ملاحظه كنيد. 
ذو اشبوزك تن توا فوس و اسناة وا كان كنك تقزا تفيد انا قنع كوالبداهي» اجون تالى قرا دون اروتعيف 
را به عنوان حيوان لحاظ كرديد يس بايد وصف تتالى را در همان ملحوظات (حيوانها) بياورى يكبار اين 5 تا را به عنوان اينكه 
انسان هستند ملا-حظه مى كنيد در اينصورت وصف تتالى را نمى توانيد بياوريد جون وقتى يكك انسان در صف وجود دارد 


بايد انسان ديكر هم باشد تا وصف تتالى بيايد. 


ص: ”ع 


نكته :١‏ در اطلاقات فلسفى اين دقت ها ملاحظه مى شود در عرف هم اين دقت ها ملاحظه مى شود ارتكازا يعنى اكر عرف را 
متوجه كنى و به او اشكال كنى از خودش دفاع مى كند مثلا بككويى كه جرا كوه را تالى فرس قرار مى دهى؟ اين دو با هم 


فيلسوف رعايت مى كند متوجّها و عرف رعايت مى كند ارتكازا. 


نكته 7: تتالى بين غير اجسام واقع نمى شود اصطلاحا كفته نمى شود عقل با انسان تتالى دارد. جون نمى توان مجرد را با مادى 
ذريك صف قراو داد ثا بعدا كفت تتالى دارندك. نسبت مجرد به مادى از همه :طرف مساوى است: حال اكر كسى لؤاست 
تسامحا بكويد عقّل و انسان تتالى دارند» در جوهريت تتالى خواهند داشت. از طرفى بحث ما در مقاله سوم در طبيعيات است و 
عقل را دخالت نمى دهيم نه اينكه دخالت ندارد شايد شما بككوييد (تسامحا يا حقيقتا) عقل با نفس يا جسم در جوهريت تتالى 
دارد. بر فرض اين را بتوانيد بككوييد در بحث ما داخل نيست اما اكر بخواهيد بين جسم و نور تتالى درست كنيد در ماهيت 
داشتن يا در وجود داشتن. اكر هم نتوانستيد در جيزى تتالى درست كنيد مى كويد اين تالى صاحبش است بالاخره هيج وقت 


نمى شود كه عام نداشته باشيم. 
توضيح عبارت 


ص: ”ع 


(فتقول ان المتتاليين هما اللذان ليس بين اولهما و ثانيهما شى من جسمهما مثل البيوت المتتاليه) 

متتاليين دو جيزى هستند كه بين اول آن دو و دوم آن دوء جيزى از جنسشان فاصله نباشد مثل بيوت متتاليه 

(فاق العالن “حيما تقول هو لذ امس كدو وك الأران شن فتهي 

«التالى منهما)» يعنى تالى از اين دو بيت كه تالى اول است 

(و قد تكون متفقه مثل بيت و بيت و تكون مختلفه النوع مثل صف من انسان و فرس و جبل و شجره) 

نسخه صحيح اين است «و قد تكون متفقه النوع مثل بيت و بيت و قد تكون... و فرس و جبل و شجره) 

(فحينئذ لا تكون متتاليه من حيث هى مختلفه النوع) 

جون مختلفه النوع متتالى نيست بايد تحت جامعى ببريم و در آن جامع متتالى كنيم. 

ترجمه: در اين هنكام كه اين اشيا مختلفه النوع اند متتالى نيستند اكر به حيث مختلفه النوع لحاظ شوند و تحت جامع نروند و 
اختلافشان باقى بماند. 


(بل من حيث يجمعها امر عام ذاتى كالجسميه او عرضى كالبياض او القيام صفا او الشخوص حجما) 


بلكه از اين جهت تتالى دارند كه اين 5 تا مختلف را امر عامى جمع مى كنند جه آن امر عام ذاتى باشد مثل جسميت يا عرضى 
باشد مثل بياض يا حتى مانند قيام در يكك صف باشد. 


«صفاء و «حجما» تمييز هستند. عبارت اينككونه معنى مى شود: اشيايى كه در يكك صف قائمند. اشخاص حجمى كه در كنار هم 
قرار كرفتند. يعنى يكبار اينطور لحاظ مى كنيم. «صف قائم يا «قائم فى الصف» كه در هر * امر وجود دارد يا «حجم هاى 


شخصى») كه شامل هر 5 امر مى شود. 


ص: ع 
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بحث ما در تفسير تتالى بود متتاليين را تفسير كرديم تااز تعريف متتاليين» تفسير تتالى معلوم شود. كفتيم متتاليين دو شيئى 
هستند كه بين اول و دومشان فاصله است ولى فاصله اى كه از جنس اين دو باشد وجود ندارد. اينكه مى كوييم «فاصله است» 
به خاطر اين است كه مماس را خارج كنيم جون در مماس»ء بين دو شى تماس نيست. اما در تتالى فاصله است ولى اين فاصله 
را جيزى ير كرده كه از جنس متتاليين نيست توضيح داديم و كفتيم اين متتاليان مى توانند از يكك نوع باشند مثل بيت و بيت» و 
مى توانند از انواع مختلف باشند مثل انسان و فرس و جبل و شجر. و اضافه كرديم كه اين متتاليان يا متتاليات مى توانند به اين 
صورت قرار بككيرند كه يكى سمت راست يا سمت جب ديكرى باشد و مى تواند يكى مقدم و يا موخر ديككرى باشد و مى 
تواند يكى در بالا-و يكى در يايين باشند. نحوه و قوعشان مهم نيست آنجه مهم است رديف بودن آنها است در اينصورت با 
هم تتالى دارند به شرطى كه آن فاصله از جنس خودشان نباشد. در ادامه» به بحث از متتاليان رسيديم كه از نوع واحد نيستند. 
كفتيم در تتالى اينها شرط مى شود كه جامعى را اخذ كنيم و تتالى را در آن جامع قرار بدهيم مثلا انسان و فرس و جبل و شجر 


با هم واقع شدند و كنار هم رديف شدند و بين آنها از جدس خودشان وجود ندارد تتالى دارند ولى از يكك نوع نيستند. 


ص: مرا 


رنككء. عرضى است كه در همه حاصل است. 


حال اكر امر جامع بيدا نكرديم يا نخواستيم به امر جامع توجه كنيم. در اينصورت مى كوييم دومىء تالى اولى است يا اشاره 
مى كنيم (و از عدد اول و دوم استفاده نمى كنيم) و مى كوييم «هذا يتلو صاحبه) كه جامعى نياورديم. در اين فرض كه جامع 
نمى آوريم اين موجوداتى كه جامع آنها را نيافتيم يا نخواستيم به جامع توجه كنيم (تعبير مصنف اين است كه جامعى نباشد. 
مثل جوهر و عرض كه جامعى ندارند مكر اينكه جامعى را جعل كنيم مثلا ماهيت داشتن يا وجود داشتن را لحاظ كنيم. يا در 
يكك صف قرار داشتن. اينكه تعبير كرديم به اينكه «به جامع توجه نكنيم» به خاطر اين است كه ما بالادخره مى توانيم يكك 
جامعى جعل كنيم لااقل اين است كه بكوييم در يكك صف قرار دارند.) در جنين حالتى مى توانيم بككُوييم «هذا يتلو صاحبه» 
در جنين حالتى اين اشياء رديف شده را كه با هم يكسان نيستند مى توانيم به نحوه هاى مختلف لحاظ كنيم. يعنى مثلا همه را 
به عنوان اينكه اشخاص هستند ببينيم يا به عنوان اينكه حيوان هستند لحاظ كنيم يا به عنوان اينكه انسان هستند ببينيم به دو ثاااز 
اين 5 تا كه نككاه مى كنيم مى بينيم حيوان هستند مى توانيم اين دو را عنوان قرار بدهيم و بككوييم در حيوانيت تتالى دارند. اما 
يكى از اين 5 تا را كه ملا-حظه مى كنيم مى بينيم انسان است. مى توانيم انسان را لحاظ كنيم. يس اين 5 امر را به ؟ صورت 


مى توان لحاة 
ظ كرد 


ص: اع 


١‏ اشخاص اند ؟ _ حيوان اند ” _ انسان اند. اكر بخواهيم تتالى را در فرضى كه همه را اشخاص مى كيريم درست كنيم هر 
* تا تتالى دارند يعنى مى كوييم انسان تالى فرس است و فرس تالى جبل است و جيل تالى شجر است. هر كدام را با كنار 
خودش بسنجيم. در اينصورت نمى توانيم بين انسان و جبلء تتالى قائل شويم جون بين اين دو؛ فرس قرار دارد كه فرس» 
شخص است و از جنس اين دو است. البته منظور مصنف همان جيزى است كه در جلسه قبل كفتيم. نظر مصنف اين است كه 


انسان و شجر قائل نيستيم. اما اككر فقط انسان را ملاحظه كنيم تتالى بايد بين انسان و انسان باشد و ما انسان ديكرى نداريم يس 


در اينجا اصلا تتالى وجود ندارد. 


ازاين كلام مصنف مطلبى استفاده مى شود و آن اينكه: در جايى كه تتالى است در يايان بايد همه متتالى ها را به نوع واحد 
بركردانيم اكر از ابتدا نوع واحد هستند مثل بيت و بيت مساله» آسان است اما اككر از ابتدا نوع واحد نيستند. بايد جامعى در نظر 


بكيريم و آن جامع را نوع همه آنها قرار بدهيم و بككوبيم جسميت يا لون 


ص: بكرن 


توضيح عبارت 

(و اذا لم يكن بينهما من المقول عليه الامر المعتبر عاما شىء) 

«الامر المعتبر عاما» امرى كه ما آن را عام ديديم و آن را عام براى اين دو قرار داديم. 
«المقول عليه يعنى الذى يحمل عليه. 

«الامر المعتبر» نائب فاعل «المقول) است. 

«عاما» تمييز است. «شى» اسم براى لم يكن است. و «بينهما... عاما» خبر براى «لم يكن» است. 


اككر بين اين دو امرى كه ما آنها را متتاليان حساب مى كنيم از آن جيزهايى كه بر آن جيزهاء امر عام صدق مى كند وجود 


ندارد.) 


ترجمه: بين اين دو امر از آنجه كه حمل مى شود بر آن جيزء امرى كه به عنوان عام؛ اعتبارش كردى (يعنى يكك امر عامى را 
لحاظ كرديم و بر متتاليان» صدق داديم. الان بين المتتاليين از اين امءر شىء وجود ندارد مثلا فرض كنيد كه يكك امرعامى(مثل 
انسان يا حيوان) را ملاحظه كرديم در اينصورت بين انسان و فرسء از آن امر عام جيزى وجود ندارد يعنى حيوان ديكرى بين 
آنها نيست و لو جيز ديكرى هم هست ولى آن امرى كه ما به عنوان عام ملاحظه اش كرديم بين دو متتالى وجود ندارد. 


(قيل للما خوذ منهما ثانيا ان هذا يتلو صاحبه مثلا) 


به آن جه كه از بين اين دوء به عنوان ثانى اخذ مى شود (جون ممكن است اين دو شى كه كنار هم در يكك رديفند از سمت 


م 


«مثلا» قيد براى «صاحبه) است يعنى مى توان به جاى «صاحبه» كوي «ان هذا يتلو رديفه) مى توان آن را قيد «اذا اخذت» هم 


كرفت 
(اذا اخذت هذه الاشيا من حيث هى اشخاص منتصبه) 


حال با توجه به مثالى كه كفتيم مطلب را بيان مى كنيد و مى كويد اين اشياء را مى توانيم به حيث هاى مختلف اخذ كنيم 
يعنى مى توانيم اين اشخاص را تحت عناوين جامع ببريم. عناوين جامع هم مختلف است يعنى عنوان اشخاص و حيوان يا انسان 
به آنها بدهيم. 

مراد از «منتصبه) قيام است. قيامى است كه در قائمش هيج خفائى نباشد يعنى كاملا صاف ايستاد باشد به طورى كه ديده شود 
ته اتكه عسكده باشل حون اكر كيده تاقد :ذر أن يدت اهنا يك خناق اسك حون مق ملكي زااتمى توان ديد يرا 
زاويه اى درست مى شود لذا وقتى مى كويند صورتى در ذهن منتصب مى شود معنايش همين است كه قائم مى شود به طورى 


كه كاملا ديده مى شود و هيج زاويه در آن ديده نمى شود. 
(كان الفرس يتلو الانسان و الجبل و الشجره) 
فرسء تالى انسان و جبل و شجر مى شود. 


ظاهر اين عبارت اين است كه فرس» تالى سه جيز مى شود كه عبارتند از انسان و جبل و شجر. اكر فرس بتواند كنار انسان 
بايستد و بعدا كنار جبل و كنار شجر بايستد مشكلى نيست جون مى تواند تالى همه اينها به حساب بيايد. اما اكر فرس را بعد از 
انسان قرار داديم يعنى بين انسان و جبل قرار داديم فرس» تالى انسان و جبل است اما تالى شجر بودنش مطرح است. مصنف 
قبلا قاعده اى كفت كه اكر آن قاعده بخواهد اجرا شود فرس نمى تواند تالى شجره باشد. ما نمى توانيم ظاهر كلام مصنف را 
با مطلب قبلى جمع كنيم جون در قبل مى كفت نبايد بين متتاليان جيزى از جنسشان فاصله شود اما دراينجاء جنس عبارت از 


اشخاص شد و بين فرس و شجرء جبل فاصله است و جبل هم شخص است يعنى از جنس خود فرس و شجر است. 


ص: إفرفا 


دو توجيه مى كنيم. 


توضية اول: نظو ودف ابن اث كه كرسااعمه ارى #عاتر] عتواة اشتخاض اقيم مى توانيه فرنن وا انا انان بهدتتهايى 
بسنجيم و بككويم متتاليان اند مى توانيم فرس را با جبل به تنهايى بسنجيم و بككوييم متتاليان اند مى توانيم فرس را با شجره به 
تنهايى بسنجيم و بككوييم متتاليان اند. يعنى اين 5 تا را رديف نكنيم بلكه هر يكك را كنار ديكرى قرار بدهيم يعنى يكبار فرس 
را كنار انسان قرار بدهيم به طورى كه بين آنها فاصله نباشد يكبار فرس را كنار جبل قرار بدهيم به طورى كه بين آنها فاصله 
نباشد يكبار فرس را كنار شجر قرار بدهيم به طورى كه بين آنها فاصله نباشد. يعنى متتاليات را ملاحظه نكنيم بلكه متتاليان را 


ملاحظه كنيم يعنى دو تا دو تا بسنجيم نه اينكه هر 5 تا را با هم بسنجيم. 


توجيه دوم: در نسخه خطىء نسخه بدل وجود دارد به اين صورت «كان الفرس يتلو الانسان و الجبل الشجره يتلوان» كه اين 
نسخه صحيحى و لذااين توجيه دوم بهتر از توجيه اول است مويد توجيه دوم هم در ادامه آمده «لمن يمكن الجبل و الشجره 
يتلوان» لذا بهتر است كه كلمه «يتلوان» را در كتاب اضافه كنيم. 


(وان اخذت من حيث هى حيوانات كان الفرس يتلو الانسان و لم يكن الجبل و الشجره يتلوان) 
اككر اين *امر را به عنوان حيوان ملاحظه كنى فرسء تالى انسان است ولى تالى جبل و شجره نيست 


ص : 51707 


(و ان اخذت من حيث هى ناس لم يكن هناكك شى يتلو شخص الانسان الا الانسان) 


3 اجسام از حيث نا دن اخذ شوند جيزى تالى شخ انسنان ست مكر انسان درك كد.وعجوة تذاوة: د در اينجا تتا 
م از حيث ناس بو شوند جيز شخص : ٍ جود ندارد. يس در اب 


ولوك قدا 
ادامه تعريف تتالى / فصل دوم / مقاله سوم / فن اول / طبيعيات شفا. 147/.94/١2‏ 
0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١78‏ سطر 10 قوله (و اما المماس) 

موضوع: ادامه تعريف تتالى/ فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعيات شفا. 


بحث ما در كلماتى بود كه در اين مقاله بكار مى روند. از جمله آنها تتالى بود كه توضيح آن را كفتيم و قبل از ورود در لفظ 
تماس» مطالبى مربوط به تتالى باقى مانده كه آنها را بايد بيان كنيم. سوالاتى در بحث تتالى شده كه به آنها جواب مى دهيم. 


را بيان كرد. سيس مثالهايى زده شد. از جمله آن مثالها اين بود كه بين موجود مادى و موجود مجرد تتالى است مثلا تتالى در 


عالم بودن داشته باشند. حت در بكك مثال زدبم خدا «شاركة) را نم 
ل ليث : حبى در رديم وار تاراهم مطرح ردم 
جواب: تتالى وجود ندارد جون 


اولا< تتالى؛ اصطلاحى براى اجسام است و بحث ماهم همانطور كه اشاره كرديم در طبيعيات است و بحث از مجردات نمى 


كنيم. بحث ما در تتالى بين مجردات و ماديات نيست. 
ص: عع 
حال فارغ ازاين مطلبء آيا تتالى بين مجردات و ماديات ممكن هست يا ممكن نيست. 


عبارت مصنف اكرجه در تتالى بين طبيعيات است و ما نمى توانيم از اين عبارت براى تتالى بين ماديات و طبيعيات استفاده 


از كلام مصنف استفاده مى شود كه بايد امر عامى هر دو متتالى را شامل شود و اين دو متتالى در آن امر عام با هم شريكك 
باشند. بدون شككء امر عامى كه بتواند شامل واجب و ممكن بشود نداريم مثلا واجب تعالى» ممكن نيست با كسى در جيزى 


شود مثلا مفهوم وجود بر ذات باريتعالى صتدقفى اكه اولك و جردا ديكر صدق مى كند ثانياء در اينجا تتالى در 
مفهوم وجود است كه خارج از ذات است. نمى توانيم تتالى بين خود خدا «تبارك» و موجودات قرار بدهيم (و لو تتالى را بين 
مجردات و ماديات قبول كنيم) جون در مورد واجب تعالى» امر عامى نداريم كه بخواهد هم شامل واجب و هم شامل ممكن 
شود مثلا «عالم» هم بر خدا «تبارك» وهم بر بشر صادق است ولى مصداقا با هم مشتركك نيستند فقط مفهوما مى توان كفت 
خدا و انسان عالم است اما به لحاظ مصداقء علم او با علم ما تباين دارد همانطور كه وجود او با وجود ما تباين دارد البته اين 


بر طبق نظر مشاء است و ما هم مبناى مشاء را مى خوانيم (مبناى تشكيكك را نمى كوييم). 


ص: ممع 


بس هيج شىء عامى نمى توانيم يبدا كنيم كه خدا «تباركك» با آن شىء در آن امر عام» مشتركك باشد. به عبارت ديكّر ما نمى 
توانيم ماهيتى بيدا كنيم كه خدا «تباركك» با ديكران در آن ماهيت» مشاركك باشد والا آن ماهيت» ماهيت نوعيه مى شود و نخدا 
«تباركك) فردى از نوعى مى شود و فرد ديكر همان نوع» مماثل خدا «تباركك» مى شود در حالى كه خدا «تباركك)» مثل ندارد 


جون دو فرد از يكك نوع با هم مماثلند. 


بله اكر دو جيز» مصداق براى يكك مفهوم باشند آنها را مماثل نمى كوييم ولى دو فرد يكك ماهيت را مماثل مى كوييم. لفظ 


«شيئيت») كه بر خدا «تباركك) و موجودات صادق مى شود مفهوم است: و اشكال تدازد. 


سوال: آيا تتالى بين مادى و مجردى كه غير از خحدا «تبارك» است وجود دارد؟ مثلا در جوهريت بكُوييم كه هم عقل وهم 
انسان جوهرند آيا مى توان كفت انسانء تالى عقل است در وجود. 


جات ظاهرا ابرادئ ندارد. مثلا- كفته مى شود كه عالم مثال» تالى عالم عقل است و عالم مادهء هم تالى عالم مثال است در 
اينجاء تتالى را در عوالم درست كرديم در حالى كه عالم عقل» مجرد است و عالم مثال آن تجرد را ندارد. اينها را در تحت 


عنوان جامعى مثل «وجود امكانى) مى بريم و منظورمان از «تالى»» «معلول بودن» باشد. 


امااكر تتالى را توسعه دهيم به طورى كه شامل علت و معلول هم بشود مى توان كفت اين موجوداتء تالى آن موجودات 
سكف يت بابد نوجو داك مار ل أن موتك داك هسشناء ولي قافرا الى ددحا كدعلة وعفلول باشل كنم لون شود اكد 


هم كفته شود با توسعه دادن در مفهوم تتالى كفته مى شود. 


ص: ومع 


يس با اين توضيحات معلوم شد كه بين واجب و ممكن بلكه حتى بين مجرد و مادى اكرجه هر دو ممكن باشند تتالى جارى 


سست. 


البته اكر جسمى با جسم ديكر مماس باشد علاوه بر تماس» تتالى هم دارند در جايى كه تماس صدق كند تتالى هم صدق مى 
كند در حالى كه تماس بين مجرد و مادى صدق نمى كند. تتالى در جايى صدق مى كند كه تماس بتواند صدق كند و تماس 


بين مجرد و مادى صدق نمى كند. 


سوال: مراد از جنس در تعريف تتالى جيست؟ اينكه كفتيم بين دو شى متتالى» از جنس خودشان فاصله نشود. آيا مراد از اين 


جنس» جنس منطقى است يا عرفى است؟ 


جواب: اكر مراد از اين جنسء, جنس منطقى باشد مى كُوييم جنس دو بيت» جسم است كه هوا بين آنها فاصله است و هوا هم 
جسم است يس بين دو بيت» از جنس بيت كه همان هوا است فاصله شده جون هوا هم جسم است لذا نمى توان آن بيت را 
تالى اين بيت قرار داد. بايد كفت هوا تالى بيت اول است و بيت دوم تالى هوا است. يس نمى تواند مراد از جنس» جدس 
منطقى باشد بلكه بايد مراد از جنسء, جنس عرفى باشد يعنى از نوعشان نبايد جيزى باشد. يعنى بين اين دو بيت» جيزى از نوع 


بيت وجود ندارد جون هوا از نوع بيت نيست. 


سوال: در عبارت مصنف آمده بود كه «اكر دو امر مختلف را جامع ذاتى جمع كرد مى توانيم آن دو امر مختلف را تالى 
يكديكر بدانيم» مثلا انسان با حجر را ملاحظه مى كنيم نمى توانيم بككوييم انسان» تالى حجر است مكر اينكه جامعى بين اين 
دو درست كنيم (كناهى اين جامع» ذاتى است و كاهى ذاتى نيست) مثلا جسميت را لحاظ كنيم و بككوييم انسان با حجر در 
جسميت تتالى دارند. در اينصورت اشكال وارد مى شود كه بين انسان و حجرء هوا هم فاصله است كه آن هم جسم است. 


حجكونه مى توانيد بكوييد انسان تالى حجر است حطور اين واسطه را به حساب نياورديد. 


ص: خرفرا 


جواب: از بياناتى كه كفتيم معلوم مى شود كه مى توانيم اينطور بككوييم به شرطى كه تتالى را اعم از تماس بدانيم (كه بحث 
ابن وا بعدا من كويم) من توائيم بكوم هوا تالى'اتسان:است و حجر هم تالى :هوا اننث:و در جسميت مشت ركد در 
اينصورت» حجر را تالى انسان قرار نمى دهيم مكر اينكه جامع را جيز ديكرى بكيريم مثلا جامع را «فشردكى) بكيريم كه هوا 
فشرده نيست بلكه لطيف است لذا انسان تالى حجر است از نظر فشرد كى. اما اكر تماس را مزاحم تتالى بدانيم هوا را تالى قرار 


نمى دهيم بلكه حجر را تالى انسان قرار مى دهيم. 
سوال: تتالى آنات جكونه كفته مى شود؟ 
جواب: تشافع آنات و تتالى آنات هر دو كفته مى شود. 


تشافع آنات يعنى دو «آن) كنار هم بجسبند كه اين را تشافع و جفت شدن مى كويند. اين» غير از تتالى است. اين را بعداً بحث 


مى كنيم كه با تماس هم سازكار است. 


اما تتالى حككونه در آنات ممكن است؟ مى توان تتالى در آنات را اينكونه تصوير كنيد كه «آن»اى هست و بعد از «آن»» زمانى 
وجود دارد و بعد از زمانء دوباره «آن) هست. در اينجا مى كُوييم «آنْ) دومء تالى «آنْ) اول است. اين» صحيح است و وجود 
خارجى هم دارد. جون يكك جايى از زمان را در فرض خودتان قطع مى كنيد كه «آناى رادر ابتداى آن و«آناى رادر 
انتهاى آن قطعه ملا-حظه مى كنيد اين «آن) انتهاء تالى «آن) ابتدا است و در وسط اين دو «آن» زمان وجود دارد كه از جدنس 


«آن» نيست. 


ص: كرفا 


كه تتالى آنات» تصور مى شود ولى واقعيت ندارد. همين كه تصور مى شود معلوم مى كردد كه اطلاق تتالى در اينجا صحيح 
است با اينكه يكك «آن» به «آن)» ديكر جسبيده است. (اطلاق تشافع هم مى توان كرد) اما جكونه تتالى آنات شدء در حالى كه 


بين اين دو «آن» اصلا فاصله نشده اسث. نه از جدنس خودشان ونه از غير جنسشان. 


است يعنى هم بيان مى كند كه شيئى بين آنها نباشد هم بيان مى كند از جنسشان نباشد. حالا اكر شيئى بين آنها بود واز 
جنسشان بود تتالى نيست و اكر شيئى بين آنها بود واز جنسشان نبود تتالى هست. و اكر اصلا شيئى بين آنها نبود باز هم تتالى 


4. 


هسب. 


آنجه را كه مصنفء مزاحم تتالى مى بيند اين است كه «شيئى از جنسشان بين آنها باشد). در بين دو «آن) كه به هم مى جسبند 
اصلا شيئى نيست يس تتالى صدق مى كند. اكر «آن» اول با «آن» سوم را بسنجىء بين اين دوء شيئى وجود دارد كه از جنس 
اين دو «آن)» است و لذا بين «آن» اول و«آن» سوم تتالى نيست. اما كر «آن» اول و«آن» دوم را سنجى كه بين آنها زمان است 


بين «آن» اول و «آن) دوم شيئى است ولى از جنس اين دو نيست باز هم تتالى وجود دارد. 
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كفت كه دومى تالى اولى است. 


يس آنجه براى مصنف مهم است اينكه «فاصله اى از جنس آن دو نباشد» اككر فاصله نباشد (جه اصلا فاصله نباشد جه فاصله 


اجن والن اوسوين: ان ذو داهن ) الج اص اسك 


بعضى از افراد يبشنهاد كردند براى اينكه اين مفهومى كه بيان كرديم فهميده شود خوب است عبارت مصنف را عوض كنيم. 
عبارت مصنف اين بود «ليس بين اولهما و ثانيهما شىء من جنسهما». اينطور عوض كنيم كان بينهما شى من غير جنسهما». با 
توضيحى كه كفتيم كلام مصنفء اين معنى را مى رساند ولى كلامء كلام ابن سينايى است و تا مى تواند مطلب را سخت مى 


آورد. البته اين عبارت جديد» صورتى را كه بين دو شى تماس باشد شامل نمى شود. 


نكته: در سطر ١١7‏ صفحه 178 اينجنين كفتيم كه انسان و فرس و جبل و شجر را رديف مى كنيم و اينها را به عنوان اشخاص 
منتصبه لحاظ مى كنيم كه فرس» تالى اين سه تا مى شود ما اينها را در توجيه اولى كه در جلسه قبل كرديم دو به دو تالى 
كرفتيم و كفتيم فرسء تالى انسان شد. جبل» تالى فرس شد و شجرء تالى فرس شد. ييشنهاد شد كه جه اشكال دارد فرس را 
يكك شى حساب كنيم و آن سه تا را با هم يكك شى ديككر حساب كنيم و بككوييم اين دو تا با هم تتالى دارند. به اينصورت كه 
منتصب به معناى ايستاده است و فرسء ايستاده نيست و حالت افقى دارد ولى آن سه تاى ديككر حالت عمودى دارند (ما منتصبه 
را به معناى قائمه كرفتيم كه ايستادن مراد باشد نه به معناى صاف ايستاده باشد تا فرس را شامل نشود). 


ص: رض 


مى كوييم اين تفسير صحيح نيست جون اكر جامع را اشخاص منتصبه بككيريم بايد فرس هم در اين جامع داخل شود اكر 
منتصبه را به معنايى كه كفته شد بكيريم فرس» داخل اين 5 تا نمى شود و طرف تتالى قرار نمى كيرد براى اينكه فرس بتواند 
طرف تتالى قرار بككيرد بايد كارى كنيم كه عنوان منتصبه شامل او هم بشود يس بايد منتصبه را همانطور كه ابتدا معنى كرديم 
معنى كنيم نه آن طور كه ييشنهاد شده بود. 


تعريف مماس / فصل دوم / مقاله سوم / فن اول / طبيعات شفا /١١9/1./؟؟9‏ 
0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١78‏ سطر ١0‏ قوله (و اما المماس) 

موضوع: تعريف مماس / فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعات شفا 

بعد از اينكه «تتالى» توضيح داده شد به توضيح اصطلاح «مماس» مى يردازيم. 


تعريف مماس: دو شىء را وقتى مماس مى كويند كه دو طرف آن طورى به هم متصل شوند كه بين آنها شىءٍ ذو وضع 


باشل 


يس در تماس» اتصال دو طرف لازم اسث اما هر اتصالى كافى نيسثك. اتصالى لازم است كه اجازه ندهدك بين متصلين» شىء دو 


وضعى فاصله شود. دو وضع به معناى قابل اشاره حسى است. 


به تعبير ديكر: متماسان دو جيزى هستند كه به طرف مجاورشان يكك اشاره مى شود. اككر دو جسم داشته باشيم و وسط آنها هوا 
باشد ما به طرف جسم سمت راست (طرف به معناى انتهاء است) يكك اشاره مى كنيم و به طرف جسم سمت جب هم اشاره 
دوم مى كنيم و به هوايى كه در وسط وجود دارد اشاره سوم مى كنيم. سه تتا اشاره حاصل مى شود. در اينصورت» تماس 
حاصل نيست. اما اكر طرف و انتهاى اين دو جسم به يكديكر بجسبند ما يكك اشاره مى كنيم حتى دو تا اشاره هم نمى توانيم 
بكنيم جه رسد به سه اشاره. يعنى فقط اشاره به محل اتصال مى كنيم. نمى توانيم اشاره به طرف جسم سمت راست و طرف 
جسم سمت جب كنيم جون طرفها به يكديكر جسبيدند و تقريبا بمنزله يكك سطح شدند و ما به يك سطح, فقط يكك اشاره مى 
كنيم. 


عن اع 


بله ممكن است شما در ذهن خودتان اينها را جدا فرض كنيد و با دو اشاره؛ اشاره كنيد يعنى با يكك اشاره» به طرف اين جسم 
اشاره كنيد و با يكك اشاره؛ به طرف آن جسم ديكر اشاره كنيد. اين اشاره؛ اشاره حسى نخواهد بود بلكه اشاره با توجه است 
كه اشاره عقلى يا خيالى است. 


هستند كه دو طرف آنها يكك وضع و يكك اشاره دارند اما آيا مى توان كفت دو طرف آنها يكك مكان دارد؟ 


جواب: مصنف مى فرمايد نمى شود. جون طرفٍ جسم, در مكان واقع نمى شود. اككر ٠٠١‏ تا طرف داشته باشيم در مكان واقع 
نمى شوند جون طرفء نه طول و نه عرض و نه عمق دارد مثلا نقطه؛ كه در مكان واقع نمى شود ولى قابل اشاره حسى است. 
فرق نقطه با وحدت و عقل اين است كه در نقطه مى كويند قابل اشاره حسيه است اما عقل و وحدت. قابل اشاره حسى نيست. 


سطح را اكر ملاحظه كنيد به لحاظ عمقشء مكان ندارد جون اصلا عمقى ندارد. هكذا طول و عرض سطح هم مكان ندارد. 
خط هم همينطور است كه از نظر طول مكان ندارد. 


توضيح عبارت 
(و اما المماس فهو الذى ليس بين طرفه و طرف ما قيل انه مماس له شى ذو وضع) 


ص: ؟عع 


«شىء ذو وضع) اسم براى «ليس)» است. 


نوات م شف الك كدوين عارك نو انيثا متي و مرق تزاف رقيات" 1 تسرف كد كه وود سان نأك لت ا 


شىء ذو وضع نيست يعنى شيئى كه قابل اشاره حسى باشد نيست. 


مفضتقت هنا اب عبارات)» عماس وا تغريت فى كنك ساسا را تعريت نم كند: دون هماس وا تعزيت هئ كنك لذا مى. كويد 
افهو الشى الذئ' ٠:‏ بعتى ماس ؤااضنفت شى :واج قزانمى دهده :اما دن متماسان مى كويل دو شى. هستد كه طرفشان بك 
وضع دارد. (الف» مماس با ب و ب مماس با الف است اككر هر دور ابا هم ملاحظه كنيد مماسان مى شوند). 


(فالمتماسان هما اللذان طرفاهما معا لا فى المكان بل فى الوضع الواقع عليه الاشاره) 

متماسان دو شيئى هستند كه طرف و انتهاى آنها با هم است. 

آيا در مكان؛ با هم هستند تا يكك مكان داشته باشند يا در وضعء با هم هستند تا يكك اشاره حسى را بيذيرند؟ مصنف جواب 
مى دهد كه «لا فى المكان» يعنى با هم بودنشان در يكك مكان نيست بلكه با هم بودنشان در وضعى است كه واقع مى شود بر 
آن وضعء اشاره. 


جرا مصنف تعبير به «الوضع الواقع عليه الاشاره» مى كند؟ بيانى كه كفتيم اين بود «وضع به معناى قابل اشاره حسى است» مى 
توانست بككويد «لا فى المكان بل فى الوضع». جرا تعبير به اين عبارت نكرد. 


معلوم مى شود كه اشاره غير از وضع است. ما وضع را به اشاره معنى نكرديم بله به قابليت اشاره معنى كرديم. يس وضع بايد 
جيز ديكرى باشد كه آن جيزء قابل اشاره است. مصنف در اينجا به آن نكته اشاره مى كند. وضع داراى سه معنى است معناى 
سوم همين قابليت اشاره حسى است كه براى شيئى است كه يكى از آن دو معناى وضع را داشته باشد. يس اكر دو معناى 
وضع حاصل باشند اشاره بر آن دو معنى واقع مى شود و آن دو معنىء اين اشاره را مى يذيرد. و آن دو معنى عبارتست از 


اوضع جزء مقوله) و «وضع تمام مقوله). 


هن 


تعريف «وضع جزء مقوله): شيئ مركبى داشته باشيم و اجزاء آن رابا هم نسبت بدهيد. نسبتى كه بين اجزاء برقرار مى شود 
وضع مى كويند مثلا سر انسان در بالاى بدن قرار دارد و بدن در زير سر قرار دارد. اين بالا بودن» يكك نسبتى است كه به آن 
وضع مى كويند هكذا زير بودن را وضع مى كويند. نسبت اجزاء به يكديكر (يعنى خود نسبت) را وضع مى كويند. 

حال اكر اين بالا بودن و يايبن بودن هر دو را با هم ملاحظه كنيم اضافه مى كويند اما اكر تنها ملاحظه كنيم وضع مى كويند 
زيرا اضافه» نسبت متكرّره است يعنى بايد دو نسبت با هم ملاحظه شوند تا كفته شود كه اضافه مى باشد. يعنى بالا بودن سر و 
يايين بودن بدن هر دو ملا-حظه شود تا اضافه حاصل كردد اما اكر فقط بالا بودن سر يا فقط يايين بودن بدن ملاحظه شود. 
وضع خواهد بود نه اضافه. 


تعريف «وضع تمام مقوله): خواجه در شرح اشارات اينكونه معنى مى كند كه نسبت اجزاء به هم و نسبت كل مجموع به خارج 
لحاظ شود. 


مثلا اينطور مى كُوييم «انسانى يشت درب ايستاده است» ما انسان را به درب نسبت مى دهيم مى كويم يشت درب است. اين 
يشت درب بودن خودش يكك نسبت است. سيس مى كوييم اين انسان ايستاده است خود ايستادن هم يكك نوع نسبت است. 


ايستادق» نسبت اجراء به يكديكر اسنت. يعتى ابتطون ابستاده. كه سر او :دن بالا .بدن در يايين قرار كرفته است: 


رين 


فى التاق كيشت درت اياده ذو اتسيف دناست 3 - :تنيت ا الجراء يدن ركد ركو ا سيت 5 ودؤبنة ذرمهه لذا 
اكر بكوييم انسانى يشت درب» دستها اروى زمين كذاشته و ياهايش را به سمت بالا برده؛ اين انسان» انسان يشت درب هست 
ولى با آن انسان اولى كه سر او بالا و بدنش يايين است فرق مى كند. جون انسان اولى اجزائش طورى به هم نسبت داشت و 
اين انسان دومى هم اجزائش طور ديكر به هم نسبت دارد. بله در هر دو صورت هم انسان اوَّلى و هم انسان دومى به درب يكك 
نسبت دارند و آن اين است كه هر دو يشت درب هستند. ولى نسبت اجزاء با هم فرق مى كند. يس نسبت اجزاء به هم بايد 
باشد و نسبت كل هم به خارج بايد باشد تا وضع تمام مقوله درست شود. البته در بعضى عبارتها تسامح است و شنيده شده كه 
مى كويند نسبت كل به خارج» وضع تمام مقوله است و نسبت اجزاء به هم را ضميمه نمى كنند بلكه آن را وضع جزء مقوله 


مى كويند. در حالى كه خواجه مى فرمايد وقتى جزء و كل را با هم مقايسه كردى وضع تمام مقوله است. 


يس اينطور مى كوييم: انسان در حالى كه رويش به درب است يشت درب قرار كرفته است وانسان در حالى كه يشتش به 
درب است يشت درب فرار كرفته است. يس نسبت جزء مقوله اين دو انسان فرق كرد اما نسبت كل انسان به خارج در هر دو 


ص: معع 


هر جيزى كه وضع تمام مقوله يا جزء مقوله داشته باشد قابليت اشاره حسى دارد. 


آيا مى توان فرض كرد جايى را كه وضع تمام مقوله داشته باشد ولى وضع جزء مقوله نداشته باشد؟ مى كوييم وجود دارد مثل 
نقطه كه وضع تمام مقوله دارد ولى وضع جزء مقوله ندارد جون اجزاء ندارد. لذا مى توان نقطه را به امر خارجى نسبت داد و 
كفت نقطه را روى صفحه يا زير صفحه قرار داديم. 


هر جيزى كه حسى باشد (مثل نقطه كه حسى غير قابل انقسام است تا جسم كه حسى قابل انقسام است) وضع دارند حال يا 
وضع جزء مقوله دارند يا وضع تمام مقوله دارند يا هر دو را دارند. و همين باعث مى شود كه به آن اشاره كنيم. قابليت اشاره 
براى جيزى است كه داراى وضع باشد. يس آن دو وضع (جزء مقوله و تمام مقوله) اكر موجود باشند وضع به معناى سوم كه 
قابليت اشاره است موجود مى باشد. 


مصنف مى كويد اين دو طرفى كه با هم تماس يبدا كردند در وضعى كه اشاره بر آن واقع مى شود شريكند. اين دو شى» يكك 
وضع و نسبتى به هم دارند مثلا-اين شىء جلوى آن شىء است يا اين شىء عقب آن شىء است. يا يكى سمت راست و 
ديكرى سمت جب است. يس مراد از «وضع؛» كه مصنف در اين عبارت كفته وضع تمام مقوله يا جزء مقوله است كه اشاره بر 


آن واقع مى شود يعنى وضع به معناى سوم را دارد. 


ص: وعع 


«بل فى الوضع الواقع عليه الاشاره»» ترجمه: بلكه دو طرف شىء مماس با هم هستند اما در وضع با هم هستند. وضعى كه اشاره 


بر آن واقع مى شود. 


«الواقع عليه الاشاره» قيد احترازى نيست جون نمى توانيد وضعى بيدا كنيد كه قابل اشاره نباشد بلكه هر جا وضع است قابليت 


اشاره هم هست. در جايى كه قابل اشاره حسى نباشد وضع هم نيست مثل مجردات. 
(فان الاطراف ليست فى مكان البته و لها وضع ما) 


اين عبارت» دليل براى الا فى المكان بل فى الوضع) است. دليل براى لا فى المكان» فقط نيست. يعنى هم توضيح مى دهد كه 
اينها در يكك مكان نمى توانند باشند هم توضيح مى دهد كه يكك وضع مى توانند داشته باشند. 


ترجمه: اطراف در مكان نيستند ولى براى اطراف» يكك وضعى است (يعنى با هم نسبتى دارند مثلا يكى در جلوى ديكرى است 


(و النقطه ايضا لها وضع) 


اين عبارت دفع توهم است. مى كويد فكر نكن بعضى اطراف» وضع دارند. بلكه همه اطراف وضع دارند حتى نقطه كه طرفٍ 
خط است هم وضع دارد. و وقتى نقطه وضع داشت خط و سطح هم به طريق اولى وضع خواهند داشت. 


(فان الوضع هو ان يكون الشى بحيث يمكن ان يشار اليه انه جهه مخصوصه) 
نسخه صحيح «انه فى جهه) است. 


اين عبارت» دليل بر اين است كه مى توان به طرفء با اشاره حسى اشاره كرد يا به عبارت خود مصنفء طرف داراى وضع 
است. اما جرا طرف داراى وضع است. دو مقدمه مى آورد و آن دو مقدمه اين است. كه يكك مقدمه را با همين عبارت بيان 


مى كند و مقدمه دوم را با عبارت «و المتماسان» بيان مى كند. 


ص: فرفر 


جرا وضع براى نقطه يا اطراف ديككر وجود دارد؟ زيرا وضع اين است كه شىء طورى باشد كه بتوان به آن اشاره كرد كه در 
طرف خاصى قرار كرفته است. 


(و المتماسان تفع هذه الاشاره على طرفهما معا) 

متماسان اينكونه هستند كه اشاره بر هر دو طرفشان واقع مى شود و اين اشاره با هم واقع مى شود يعنى يكك اشاره به هر دو 
طرف مى شود. يس صحيح است كه مى كوييم داراى وضع هستند و هر دو با هم در وضع هستند. 

تعريف مداخله/ فصل دوم / مقاله سوم / فن اول / طبيعات شفا. 97/٠5/1١‏ 

0 30010 ع5 0011ملا5 701 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

صفحه ١7/9‏ سطر 5 قوله (و اذا كان) 

موضوع: تعريف مداخله/ فصل دوم/ مقاله سوم/ فن اول/ طبيعات شفا. 

فصل نياورده بوديم. 


تعريف مداخله: مداخله يكك نحوى تماس است ولى اسم آن را مماسه نمى كذاريم بنابراين در عنوان فصل داخل است ولو به 
آن تصريح نشده است. مداخله همان ملاقاتى است كه بين دو جسم در طرفشان بود ولى اين ملاقات ادامه بيدا كند و در ذات 
يكديكر نفوذ كند يعنى اين دو جسم به ملاقاتى كه با طرف خودشان كردند اكتفا نكنند بلكه اين ملاقات را ادامه بدهند و در 
يكديكر نفوذ كنند به طورى كه ذات يكى با تمام ذات ديكرى ملاقات كند يعنى جزء جزء اين ذات با جزء جزء آن ذات 


تماس بيدا كنند. يس مداخله» تماس است اما نه تماس دو طرف با همء بلكه تماس تمام اجزاء با هم باشد. 

ص: /56 

مطلب اول: بيان مداخله و توضيح اينكه مداخله متقوم به جه جيز است؟ 

مطلب دوم: آيا در مداخله وحدت مكان شرط است يانه؟ آيا وحدت مكان جزء مقومات مداخله است يا امر لازم خارج از 
مداخله است. 


توضيح مطلب اول: بحث ما در مداخله تامه است والا مداخله احتياجى ندارد كه ذات اين با تمام ذات ديكرى ملاقات كند. 
هميق اتدازه كه يعس اجواء ابن شي با بعقن اجراء آخاشى ملاقاك كردته ابن خوامر ملاقى: از ماس طرفيد كك شعدو 
مقدارى داخل يكديكر شدند و اجزاء داخلى آنها با هم تماس يبدا كردند صدق مداخله مى كند اما اين مداخله. مداخله 
ناقصه است و مداخله تامه نيست و بحث ما در مداخله تامه است يعنى تمام ذات اين شى با تمام ذات آن شىء مداخله كند و 


حيزى اضافه نداشته باشد. اككر مثلا اولى جيزى بر دومى اضافه داشت يا دومى بر اولى اضافه داشت به طورى كه يكى از اين 


دو شىء نتوانت عقي تش اذيك زااملاقاتك كتل تذاخله تامة ببست .و موولة يح ها نيست: 


مصنف مى فرمايد بحث ما در حقيقت مداخله است و حقيقت مداخله تطبيق بر مداخله تامه مى كند و بر مداخله ناقصه تطبيق 
نمى كند. مداخله ناقصه را تسامحا مداخله مى كوييم. 


توضيح عبارت 
(و اذا كان شيئان يتعدى لقاء كل منهما طرف الاخر حتى يلقى ذات الاخر باسره لم يكن ذلكك مماسه بل كان مداخله) 
«وكان» تامه است ضمير در «يلقى) به «كل منهما») بر مى كردد. 


ص : 9ع 


«طرف الاخر) مى تواند مفعول «لقاء) باشد و مى تواند مفعول «يتعدى) باشد. 


اكر مفعول «لقاء) باشد اينكونه معنى مى شود: اكر دو شىء داشته باشيم كه ملاقات هر يكك با طرف ديكرى تعدى كند (يعنى 


اكر مفعول «يتعدى' باشد اينكونه معنى مى شود: اكر دو شى داشته باشيم كه لقاء هر يكك» تعدى كند از طرف ديكرى» (يعنى 
لقائى كه با طرف ديككرى حاصل شده در آن طرف باقى نماند بلكه اين لقاء» از طرف تعدى كند و واردٍ مُلافى شود. 


«حتى يلقى ذات الاخر باسره): به طورى كه هر يكك از آن دو با تمام ذات ديككرى ملاقات كند. 


«لم يكن ذلكك...) اكر جنين امرى اتفاق افتد كه ملاقات دو شىء» در طرف ختم نشد بلكه نفوذ كرد و به داخل رفت. اينجنين 
تالكا قن عقا فاده فت شود الكدم و لو اسدمنن شوم (العه تاديف سوق فر شر قن راذنا كوف انان تماش 
بيدا مى كند ولى اين را تماس نمى كُوييم بلكه مداخله مى كُوييم 


(قانه ليسكا المدرغله الا او#يحل كريهذات ى الحد 
مراد از «الاخر» يعنى «ذات الاخر) است. 


شان اين است كه مداخله صدق نمى كند مككر اينكه داخل شود تمام يكك ذات در ذات ديكر (نه اينكه بعض يكك ذات در 
ذات ديكر بروة) 

البته منظور از مداخله. مداخله تامه است. اين را مصنف بعدا اشاره مى كند. منظور از مداخله اصل مداخله نيست جون در اصل 
مداخله. احتياج نيست كه اين دو جسمء يكى بتمامه داخل در تمام ديكرئ شود بلكه:همين انذازه كه از ملاقات عبور كنذ و 
مقذارئ ازاين نى وارة شى:دبكر شود مداخله صدق مى كند ولى اين مداخله» تسامحى و مجازى است اما مداخله حقيقى 


اين است كه تمام اين جسم در تمام جسم ديكر داخل شود. 


ص: ل شك 


مراد از «ذات» خود همان شى است. ذات جسم» همان جسم است. مراد ازذات در اينجا ماهيت نيست كه بكوييم ماهيت اين 
شى در ماهيت آن داخل شده است. اككر جه ذات» اطلاق بر ماهيت مى شود ولى اين» اراده نشده. بلكه مراد از ذات اين است 
كه خود اين جسم در خود آن جسم ديككر داخل شود. منظور اين نيست كه مثلا در فصل آن يا جنس آن يا لوازم يا وجود آن 


شى داخل شود 

نكته: كفته شده كه تداخلء محال است اما الان ما تداخل را تصوير مى كنيم و مى كُوييم مداخله حاصل است. 
تداخل دو كونه است: 

-١‏ شيئى در شيئى داخل شود به طورى كه مدخول فيه بزركترين نشود. 

شق كن كن واخل شروو حدخول فيه يور كت شوى 

حكم صورت دوم: اين تداخل جايز است و هيج شرطى ندارد. 


البته كاهى جسمى را در هوا مى كذاريم و اين جسم هوا را يّس مى زند و جا را خالى مى كند و خودش در آن جاى خالى 
قرار مى كيرد. اين» تداخل نيست. در تداخل بايدء جسم داخل» در جسم مدخول فيه كاملا وارد شود به طورى كه جزء جزءٍ 
اين جسم داخلء با جزء جزء جسم مدخول فيه تماس بككيرد. يس زدنٍ يكك جسم و قرار كرفتن در جاى يكك جسم را تتداخل 
نمى كويند مثال براى صورت دوم: آبى را در آبى مخلوط مى كنيم آن آبٍ ريخته شده در آن آب موجود تداخل كرده و 
جسمء بزركتر شده و ليوانى كه نصف آن آب داشت الا-ن ير شده است كاهى شكر يا نمكك را در آب مى ريزيد و مخلوط 
مى كنيد تا شكر در آب حل شود. 


ص: اللخكرا 


حكم صورت اول: در اينجا بايد تفصيل بدهيم جون خودش دو حالت بيدا مى كند 
حالت اول: اينكه جسمى در جسمى داخل شود و مدخول فيه بزركك نشود. 
حكم حالت اول: محال مى باشد. 


حالت دوم: اينكه سطحى در سطحى داخل شود. البته از آن طرفى كه بُعد دارد داخل شود و شىء» اضافه نشود. يعنى سطحى 
به سطحى از طرف طول يا عرض به هم بجسبد و سطح اول بزركتر نشود. اين محال است اما اكر سطحى را روى سطحى 
بككذارى جون سطح عمق ندارد اكر اسم آن را تداخل بككذاريم بر عمق سطح اولى جيزى اضافه نمى شود. اينككونه تداخلى كه 
فقط در ناحيه عمق باشد اشكال ندارد. 


هم تداخل مى كنند اما عمق آنها بزركتر نمى شود جون عمقى ندارند. 


در خط هم همينطور است كه اكر دو خط را روى هم انداختيد به لحاظ عرض و عمق جيزى بر ديكرى اضافه نمى كند اما 
اكر در امتداد قرار بدهيد اضافه مى كند. 


مثال واضحترء مثال به دو نقطه است كه اككر دو نقطه را با هم تداخل بدهيد مدخول فيه بزركتر نمى شود. به قول مصنف اكر 
هزار نقطه را كنار هم بككذاريد يا روى هم قرار دهيد هيجكدام بز ركتر نمى شود اكر جه تداخل صورت مى كيرد. 


اين» اشكال ندارد آنجه اشكال دارد تداخل جسمين است جنانجه در شوارق الالهام خوانديد تداخل جسمين» موضوعيت 
ندارد آنجه كه موضوعيت دارد تداخل بُعدين است كه محال است ولو از يكك بُعد خالى باشد و از يكك بُعد خالى نباشد مثل 
سطح و خط. يعنى لازم نيست جسم باشد تا نتوانند تداخل كنند بلكه اكر جنين بُعد داشته باشد (مثل سطح و خط) نمى توانند 
تداخل كنند. يس اكر در دو سطح. عمق تداخل كند و در دو خطء عمق يا عرض» تداخل كند محال نيست جون جيزى به 
عمق اضافه نمى شود فقط آنجه كه كفتند تداخل در آن محال است تداخل جسمين يا (به عبارت وسيعتر) تداخل بُعدين محال 


است. 


ص: "مع 


نكته: نور كه از شيشه عبور مى كند اكر عَرَض باشد آن را تداخل نمى كويند جون بُعد ندارد اما اكر نور» بُعد داشته باشد 
اشكال دارد مكر اينكه بككوييم از منافذ شيشه عبور مى كند. و اككر نور در آب داخل مى شود از منافذ آب عبور مى كند. البته 


در كتاب نفس شفاء درمقاله جهارم يا سوم بحث مبصرات است وضوء را مطرح مى كند و بايد بحث شود كه ضوءء جسم 


(و ليس ذلك الدخول الا ان يلقى احدهما كل ما قيل انه مداخل فيه) 


اين دخولى كه اشاره كرديم (كه دخول كليه ذات فى الآخر بود) حاصل نمى شود مككر اينكه يكى از اين دو شى با تمام آنجه 
كه كفته مى شود اين شىء اول در آنء مداخل است ملاقات كند يعنى با تمام مدخول فيه ملاقات كند. 


(فان ساواه كان لاشى من هذا الا و هو ملاق للاخر) 
ضمير مستتر «ساواه» به «احدهما» بر مى كردد و ضمير بارز به «ما قيل انه مداخل فيه» كه همان مدخول فيه است بر مى كردد. 


ترجمه: اكر آن داخل با مدخول فيه مساوى بود هيج جزئى از آن احدهما نيست مكر اينكه با شىء ديكر ملاقات كرده است 


(يعنى هيج قسمتى اضافه نيامده است نه از داخل و نه از مدخول فيه. 
(و ان فصل احدهما لم يكن داخله كله بل داخله ما يساويه منه) 
نسخه صحيح «فضل) است ضمير «لم يكن» به «احدهما) يرمى كردد. 


ص: مع 


اكر يكى از اين دو برديكرى اضافه داشت آن داخل در كل اين جيزى كه اضافه دارد داخل نشده بلكه در بعض آن داخل 
شده است و بعض ديكر مدخول فيه خالى مانده است. 


ترجمه: اكر يكى از اين دو بر ديككرى اضافه داشت واين احدهما داخل در كل ديكرى نشده بلكه داخل در دومى شله به 
مقدارى كهاين اولى مساوى با دومى اسينة: (يعنى اين جسم اولى در كل جسم دومى داخل نشده بلكه در جسم دومى داخل 
شده يعنى جسم دومى بزركتر از جسم اولى است) 

(فحقيقه المداخله ان يكون لا شى من ذات هذا الا و يلقى ذات الاخر) 


كلمه «حقيقه) نشان مى دهد كه مصنف مى خواهد مداخله تامه را بكويد يعنى آنجه حقيقهٌ مداخله است. 


ترجمه: آنجه كه حقيقَهٌ مداخله است اين است كه هيج قسمتى از ذات اين يكى وجود نداشته باشد مكر اينكه با ذات ديكرى 
ملاقات كند 


ديده نمى شود ازاين دو جسمء قسمتى كه ملاقات با ديكرى نكرده باشد (در صورتى كه مداخله تامه واقع شده باشد قسمتى 
ازاين را نمى ببينيم كه با ديكرى ملاقات نكرده باشد. 


(و اما كون المتداخلين فى مكان واحد فهو امر يلزم المداخله) 


از اينجا وارد مطلب دوم مى شود و آن اين است كه آيا وحدت مكان در متداخلان» شرط است؟ مى كوييم بله شرط است اما 
آيا مقوم است؟ مى كوييم اكر اين دو شىء كه متداخلان هستند مكان داشتند مثلا نقطه نباشد (جون نقطه اككر جه جهت دارد 
ولى مكان ندارد هكذا سطح و خط هم مكان ندارند جون در جلسه قبل خوانديم كه اطراف» مكان ندارند ولى جهت دارند 
زيرا مى توان به آنها اشاره كرد) اككر جيزى مكان داشت در وقتى كه تداخل كرد باز هم همان مكان را دارد يعنى وحدت 
مكان در متداخلان حاصل است. ولى اين وحدت مكانء جزء قوام تداخل نيست بلكه لا-زمه تداخل است. وقتى دو شىء 
تداخل كردند قهرا مكانشان هم يكى خواهد شد. در وقتى كه تداخل را تعريف مى كنيم كارى به وحدت مكان نداريم جون 
جزء مقومات نيست ما در تعريف بايد مقومات را بياوريم. اين از لوازم است و لوازم در تعريف نمى آيد مكر اينكه تعريف» 


تعريف رسمى باشد. يس مى توان كفت وحدت مكان شرط است ولى نمى توان كفت وحدت مكان از مقومات است. 


ص: مع 


ترجمه: اما بودن متداخلين در مكان واحد امرى است كه لازم مى باشد مداخله را(نه اينكه ذاتى مداخله باشد و در مفهوم 
مداخله داخل باشد). 


(و ليس هو مفهومها) 

وحدت مكانء مفهوم مداخله نيست (يعنى ذات مداخله نيست) و جزء مفهوم مداخله است 

(بل مفهومها الملاقاه بالاسر) 

بلكه مفهوم مداخله؛ ملاقات بالتمام است. 

بيان حكم تداخل جسم سوم در متداخلان / بيان تداخل / فصل " / مقاله '' / فن ١‏ /طبيعيات شفا 917/٠9/7١‏ 
0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلامطط ألا0ل. 

صفحه ١174‏ سطر 4 قوله (و اذا كان) 

موضوع: بيان حكم تداخل جسم سوم در متداخلان/ بيان تداخل / فصل " / مقاله ” / فن ١‏ /طبيعيات شفا. 

بعد از اينكه تتالى و تماس را توضيح داديم به بحث از مداخله يرداختيم. 


مطلب اول: تعريف مداخله بود كه كفتيم وقتى دو شى با هم تماس بيدا مى كنند اطرافشان به همديكر متصل مى شود حال 
اكر اين اتصالء اكتفا به اطراف نكرد بلكه به داخل نفوذ كرد و هر جزء جزء از اين جسم با جزء جزء آن جسم تماس بيدا كرد 
ديكر داخل شد و آن جسم ديكر درآن جسم داخل شد. مداخله طرفينى است وهر دو در يكديككر تداخل مى كنند. 

مطلب دوم: آيا در مداخله وحدت مكان شرط است يا جزء مقومات مداخله است؟ بيان كرديم كه مكان» يكى است ولى 
وحدت مكان درمداخله دخالت ندارد يعنى ذاتى مداخله نيست بلكه لازمه مداخله است. تا اينجارا در جلسه قبل كفته بوديم 


ولى قبل از ورود در مطلب سوم توضيحى را نسبت به مطالب جلسه قبل بيان مى كنيم. 


ص: لغزخارا 


اكر مداخلهء مداخله جايز باشد يعنى به طورى باشد كه اكر جسمى در جسم ديكر داخل شد آن جسم اولى بزركتر شود.اين 
مداخله. مداخله جايز بود در اينصورت وحدت مكان وجود ندارد. مكانى را كه جسم اول اشغال مى كرد دو جسم مداخل 
اشغال نمى كنند بلكه مكان بيشترى اشغال مى شود ولى وحدت مكان براى اين دو است. يعنى اين دو جسم كه مداخله كردند 
فعلا يكك مكان را اشغال كردند ولو اين مكانى كه الان اشغال شده با مكانى كه تكك تكك آنها قبلا اشغال كرده بودند ممكن 


ديكر در نصف ليوان ديككر بود وهر كدام مكانى را اشغال مى كردند حال اين دو را با هم مخلوط مى كنيم هر دو يكك ليوان 
را اشغال مى كنند. شخص مكان ها عوض شده ولى حجم مكانها عوض نشده يس وحدت مكان به لحاظ حجم هنوز هم باقى 
است اما وحدت مكان به لحاظ شخص باقى نيست. اين» در تداخلى بود كه جايز باشد. 


اما در تداخل غير جايز يعنى جسمى در جسم ديككر داخل شود و جسم مدخول فيه بزركتر نشود. كفتيم اين صورت باطل 
است. در اينجا وحدت مكان را داريم هم شخصا و هم حجما. (يكك تداخل جايز داشتيم كه تداخل اصطلاحى هم بود و آن 
تداخل دو نقطه يا دو خط بود. آيا در ما نحن فيه هم وحدت مكان داريم) قبلا كفتيم براى اطرافء مكان نداريم يس در اينجا 


بحث وحدت مكان جا ندارد يبس وحدت مكان درجه جايى انيت؟ 


ص: م 


ما كفتيم تداخل جايز داريم. در اينجا وحدت مكان نداشتيم. 


و كفتيم تداخل اصطلاحى داشتيم به صورتى كه مدخول فيه يزركتر نشود و اين را به دو قسم كرديم كه يا تداخل اجسام است 
يا تداخل اطراف استء تداخل اطراف جايز است اما تداخل اجسام جايز نيست در تداخل اطراف اصلا مكان نداريم تا وحدت 
مكان باشد اما در تداخل اجسامء مكان و وحدت مكان داريم يعنى تداخل اجسام باطل است يس وحدت مكان در جه جايى 


اتفاق مى افتد كه مصنف مى فرمايد وحدت مكانء لازم تداخل است؟ 


در جايى كه تداخل جسمين به تداخل عرفى باشد وحدت مكان نيست و در جايى كه تداخل جايز است مثل تداخل اطراف» 
علد كان يع 

فقط يكك صورت باقى مى ماند كه تداخل اصطلاحى باطل باشد كه هم مكان است و هم وحدت مكان است. 

ازاين بيان كه كرديم معلوم مى شود كه مصنف مى فرمايد: 


بر فرضى كه تداخل حاصل شود وحدت مكان, لازم تداخل است و ذاتى تداخل نيست حون فقط تداخل در جايى است كه 
جسمى در جسمى داخل مى شودو هيج بزركى و كوجكى اتفاق نمى افتد. واين جنين تداخلى در خارج واقع نمى شود. يس 
غبارت عضتقف اينكونه اسيث :#ا كر تداخلى باشد:وجت مكان است:ولئ ابىوعت مكان ذاني تداخل نيست بلكه خارج و 


لازمه تداخل است). 


يكك مطلب باقى مى ماند و آن اين است كه جسمى در جسم ديكر داخل شود وآن جسم ديكر بزركتر شود. مجموع الجسمين 
اشغال كنند مجموع جايى را كه تكك تكك اشغال مى كردند. اين» تداخل جايز است. بحثى كه مى خواهيم مطرح كنيم اين 


است كه آيا اين تداخل وجود دارد يا ندارد؟ و مصنف به اين توجه دارد يا ندارد؟ 


ص: /ام؟ 


مصنف تعريفى كه براى تداخل كرد شامل اينجا نمى شود جون تداخل اين است كه تمام اين جسم با تمام آن جسم ملاقات 
كند نه اينكه تماس برقرار كند. ملاقات كردن به معناى اين است كه ذره ذره اين جسم در ذره ذره آن جسم نفوذ كند و 
اينجنين نفوذى» تداخل محال درست مى كند نه تداخل جايز. در تداخل جايز ولو اين جسم را جزء جزء كنى ولى اجزاء با 
يكديكر مماس مى شوند و كنارهم قرار مى كيرند ودر يكديكر نفوذ نمى كنند. اككر مى خواستند در يكاديكر نفوذ كنند 
اندازه اين دو ملا.قى بزركتر از حالت اول نمى شد وقتى اندازه» بزركتر مى شود معلوم مى كردد كه اجزاء كنار هم قرار 
كرفتند و با هم فقط در اطراف تماس يبدا كردند نه اينكه در يكديكر نفوذ كنند. يس مصنف اصلا تداخل جايز را مطرح نمى 
كندء آن تداخلى كه مطرح مى شود تداخل غير جايز است و تداخل اككر تداخل در جسمين باشد غير جايز مى باشد و اكّر 
تداخل در اطراف باشد جايز مى باشد. حال اككر در جايى ما تداخل جايز را مطرح كرديم تسامح است. 


بحث امروز: 
مطلب سوم: بيان حكم تداخل جسم سوم در متداخلان. 


در مطلب سوم بحث مى كنيم كه اككر شى ثالثى خو است در اين دو ملاقى كه تداخل كردند وارد شود جه حكمى بيدا مى 
كند. تا الان مصنف دو جسم را لحاظ كرد كه با هم تداخل كنند الآن جسم سوم مى خواهد در اين دو جسمى كه ملاقى 


شدند و تداخل كردند وارد بشود. اين جككونه اتفاق مى افتد و حكمش جيست؟ 


ص: ل(خكرا 


مثلا نقطه سوم اككر بخواهد در دو نقطه اى كه با هم ملاقات كردند وارد بشود اشكالى ندارد و جايز است. اكر نقطه در خارج 
داشته باشيم هزار نقطه را مى توان باهم ملاقات داد و در واقع يكك ذره حجم بيدا نمى شود جون نقطه ها حجم ندارند ولى 


الان ما بحث را روى جسمين مى بريم و تداخل را فرضاً بحث مى كنيم جون تداخل جسمين باطل است. 


مصنف مى فرمايد اككر دو جسم تداخل كردند و تداخل متقوم به اين بود كه تمام اين جسم با تمام آن جسم تداخل كند به 
طورى كه يكى اضافه بر ديكرى نداشته باشد تا آن بخش زائد» خالى باشد. جون اككر بخش زائد خالى باشد تداخل تام نيست 
و بحث مادر تداخل تام است. تداخل ناقص اين بود كه قسمتى ازاين جسم در قسمتى ازآن جسم داخل شود يا جسم 
كوجكترى بخواهد در جسم بزركتر داخل شود به طورى كه قسمتى از جسم بزركترء خالى بماند. اين تداخل ناقص بود و 


مورد بحث ما نيست. مورد بحث ما تداخل تام بود. 


حال اكر جسم سومى وارد مى شود و فرض اين است كه تداخلء تام است بايد جسم سوم با هر دو جسم اولى و دومى كاملا 


تااز آن دو جسم خالى بماند در جنين صورتى تداخل ديككرى اتفاق افتاد. 


ص: 61 


نكته :١‏ مصنف بحث نميكند كه تداخل محال است يا محال نيست جون بحث مصنف در حكم تداخل نيست. بلكه مى 
خواهد اصل تداخل را مطرح كند. در اينجا مصنف مى خواهد بفرمايد تداخل جككونه اتفاق مى افتد واكّر جسم سومى 
بخواهد با متداخلان تداخل كند جه اتفاقى مى افتد؟ 


نكته ": جريان الكتريسيته كه درداخل سيم تداخل مى كند جككونه است؟آيا تداخل دو جسم هست يا نه؟ 


مى كُوييم جريان الكتريسيته» انرى است اما اكر جسم باشد و بخواهد در جسم ديكر وارد شود تداخلٍ محال است كه امروزه 
آن را جايز مى دانند. اما اكر جريان الكتريسيته جسم نباشد بلكه نيرو باشد نيرو اككر بخواهد در جسمى وارد شود جسم را 


اطي 


الكتريسيته» جسم نيست جون جسم بايد قابل ابعاد ثلاثه باشد حال بعضى مى كونيد اككر اين نيروها را كنار هم جمع كنيم و 
متراكم بكردانيم جسم مى شوند و اين» نشان مى دهد كه اكر تراكمش جسمى را مى سازد يس خود الكتريسيته بُعد دارد 
جون اكر هيج بُعدى نداشت بايد تراكمش هم بُعد درست نمى كرد مثل نقطه كه بُعد ندارد و هر جه متراكم كنيم جسم نمى 
سازد. 


امكان هم دارد كه بككوييم الكتريسيته جسم نباشد يا ممكن است جسم باشد و در منافذ خالى سيم وارد مى شود يعنى جاهاى 


ص: من 


در هر صورت تا مطلب كاملا روشن نشود نمى توانيم بكُوييم مطالب قدما مردود است. قدما مى كويند دو جسمء تداخلٍ 
محال ندارند ما در صورتى مى توانيم نمونه اى بر عليه قدما بياوريم كه از همه جهت صحيح باشدء يعنى ثابت شود كه 
الكتريسيته جسم است و سيم. ير است و هيج جاى خالى در سيم وجودندارد. اكر جنين جيزى ثابت شد تداخلى كه قدما مى 
كفتند محال است معلوم مى شود كه محال نيست آنجه كه مهم است دقت شود اين است كه تداخل بُعدين محال است نه 


تداخل جسمين. حتى وجود ماده لازم نيست و صرف بُعد كافى است. 


بحثى كه ما مطرح كرديم اين بود كه شى ثالثى بخواهد با متداخلين تداخل كند. كفتيم كه اكر اين شىء ثالث توانست با 
شىء اولى و شىء دومى كاملا ملاقات كند تداخل سوم اتفاق افتاده است اما اكر نتوانست ملاقات كند بلكه با يكك جسمء 
كاملا ملاقات كرد و با جسم ديكر كاملا ملاقات نكرد» تداخل دوم اتفاق نمى افتد و اين كشف مى كند كه تداخل اولى هم 
اتفاق نيفتاده است جون مى كوييم ملاقى با يكك جيزى ملاقات كرد و به فرض تمام اين جسم وارد تمام آن جسم دومى شد 
كه تلاقى كل اين جسم با كل آن جسم شد به تعبير مصنفء تلاقى بالاسر شد. سيس جسم سوم را وارد كرديم و به تمام بدنه 
خودش وارد شد اما با همه جسم اول ملاقات كرد و با بخشى از جسم دوم ملاقات كرد و نتوانست بخش ديككر جسم دوم را بر 
كند معلوم مى شود كه جسم اولى همء جسم دومى را يّر نكرده بود جون جسم سومى با تمام جسم اولى ملاقات كرده ولى 
نتوانست با تمام جسم دومى ملاقات كند. معلوم مى شود كه جسم اولى هم نتوانست با تمام جسم دومى ملاقات كند. يس آن 
تداخل اولى هم تداخل تام نبوده است اكر تداخل اول» تداخل تام باشد تداخل دوم هم بايد تداخل تام باشد. مصنف اين 
عسر سد عات بيان كند. ْ ْ ْ ش 


ص: اعع 


توضيح عبارت 
(و اذا كان شى يلاقى الآخر بالاسر) 


اكر شيئى به تمامش با شى ديكر ملاقات كند (شىء اول را ملاقى مى كويند و شىء دوم را ملاقا مى كويند. عكس اين هم 
صادق است كه شى دوم را ملاقى بكويند و شى اول را ملاقا بككويند. جون تداخل است نه دخولء و تداخل طرفين است. حال 


ما شىء اول را اول و شىء دوم را دوم مى كوييم. 


و شىء دوم اضافه نمى آورد بر آن شيئى كه ملاقى بوده است. اين ملاقى با تمام شىء دوم ملاقات مى كند به طورى كه هيج 


بخشى از دومى خالى نمى ماند تا بكوييم دومى» آن بخش را از اولى اضافه دارد. 
(فما يلقى الآخر يلقى الاول) 


ابتدا تداخل بين دو شىء درست كرد حال با اين عبارت مى خواهد تداخل شىء سوم را مطرح كند. «ما» كنايه از جسم سوم 


است. 


«و الا»: اكر ملاقاتِ جسم سومى تام نباشد. 
ضمير «فيه) به «آخر) بر مى كردد. 


ترجمه: اكر ملاقات جسم سومى تام نباشد. لازم مى آيد كه در آن جسم ديكر به وسيله ملاقات» شيئى يافت شود كه خالى از 
رباكا انمق ترق ع دنا كا عق درة رو 316 ارسكبي الل اس لتعاقفاك روطي افيس اد اقيق 
خالى مى ماند از جسم اول يعنى جسم اولى با تمام جسم دومى ملاقات نكرده است و الا اكر جسم اولى با تمام جسم دومى 
ملاقات كرده بود اين جسم سوم كه با تمام جسم دوم ملاقات مى كرد با تمام جسم اول هم ملاقات مى كرد. در حالى كه مى 
بينيم با جسم اولى ملاقات نمى كند. يس معلوم مى شود كه خود جسم دومى هم با جسم اولى ملاقات نكرده. 


لا 


(و قيل ان الاول لاقاه كله) 

انال ا 

ترجمه: در حالى كه كفته شد اولى ملاقات كرد كل جسم دوم را. 
(و لم يفضل عن الثانى عليه) 


واز جسم دومىء جيزى اضافه نيامد بر اولى. (اين» فرض ما بود كه جسم اولى با تمام جسم دوم ملاقات كرد. به طورى كه 
جيزى از جسم دومء اضافه بر جسم اول نداشت كه جسم اولى با آن ملاقات نكرده باشد بلكه جسم اولى با تمام جسم دومى 
ملاقات كرده حال جسم سومى بيدا شده كه با جسم دومى ملاقات مى كند و با بعض جسم اولى ملاقات نمى كند معلوم مى 
شود كه بعض جسم اولى با جسم دوم ملاقات نكرده بود و الا همانطور كه جسم سومىء تمام جسم دومى را كرفته بايد تمام 
جسم اولى را هم مى كرفت). 


نكته: البته توجه شود كه در اينجا لازم نيست كه ما جسم ها را بزركك يا كوجكك قرار بدهيم ممكن است جسمها مساوى باشند 
ولى ملاقات كامل نباشد يعنى مثلا جسم اول با جسم دوم هر كدام ٠١‏ سانتى متر مكعب باشند اما /اسانتى متر آنها تداخل 
كرده باشد و بقيه آنها ملاقات نكرده باشند. و ممكن است يكك جسم 7 سانتى متر باشد و يكك جسم ديكر ٠١‏ سانتى متر باشد 
در اينجا يكى كاملا ملاقات كرده و ديكرى اضافه دارد كه آن اضافه ملاقات نكرده. 


(هذا خلف) 
اين» خلف است و خلف باطل است. يس ممكن نيست جسم سومى بيايد و ملاقات تام نكند. 
(فالمتلاقيات بالاسر اىّ شى لاقى احدهما لاقى الآخر ولا يحجب واحد منهما عن مماسه الاخر) 


ص: اموع 


در نسخه اى «فالمتلاقيان» آمده هر دو نسخه صحيح است اما مصنف در عبارات بعدى فقط دو متلاقى را فرض مى كند و 


ضماير را تثنيه مى آورد لذا نسخه متلاقيان را ترجيح مى دهيم. اكرجه متلاقيات هم صحيح است يعنى حكم درباره متلاقيات 


است. 


«اى شى): ما يكك كلمه در تقدير مى كيريم و مى كُوييم «اى شىء ثالث). 


ترجمه: متلاقيان بالاسر»ء هر شى سومى كه با يكى از آن دو ملاقات كند با دومى ملاقات خواهد كرد و هيجكدام ازاين دو تا 


مماسه) مماس به طور كامل است كه همان تداخل مى باشد. تعبير به مداخله نكرد جون از مماسه همان مقدمه تداخل را اراده 


كرده كه با همين تماسء تداخل اتفاق مى افتد). 
(و لا يزداد الحجم باجتماع الف منها) 
مصنف دو حكم بيان مى كند حكم اول را با «لايحجب» بيان كرد و حكم دوم را با همين عبارت بيان مى كند. يعنى: 


دومى وارد جسم اولى شد اضافه حجم درست نكرد. 


ضمير «منها)» به «متلاقيات») بر مى كردد. 
(و هذا هو سبيل الف نقطه لو اجتمعت) 


اين وضعى است كه اكر در هزار نقطه جمع شود اتفاق مى افتد. يعنى اكر دو نقطه را ملاقات بدهيد تداخل مى كنند. نقطه 
هاى بعدى را هم اكر اضافه كنى تداخل مى كنند و هكذا همه نقاط با هم تداخل مى كنند. و آن دو حكم (لايحجب و 


ص: عنوع 


بيان لوازم تداخل (لازم دوم: اكر شى ثالثى با دو شيئى كه با هم ملاقى كردند 47/04/75 
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صفحه ١1/8‏ سطر ؟١‏ قوله (و اذا كان) 


بزاةمداخلة فصل #/مقاله قن ١‏ طبعات قفا 


بحث در مداخله داشتيم كفتيم مداخله با تماس فرق دارد. البته فرق بيشتر اين دورا در آخر همين بحث مطرح مى كنيم يعنى 
بعدا خود شيخ مداخله را با تماس مقايسه مى كند. كفتيم در تماس» دو شىء طرف خودشان را به هم متصل مى كنند به 
طورى كه اين دو طرف» وضع واحد دارند اكر جه مكان واحد ندارند. اما در تداخل اين جنين نيست كه ملاقات» اختصاص و 
اكتفا به طرف دو جسم بيدا كند بلكه اين دو جسم در يكديكر وارد مى شوند به طورى كه جزء جزء اين جسم با جزء جزء آن 
جسم ملاقات مى كنند. كل اين ذات با آن ذات ملاقات مى كند. در توضيحاتى كه براى مداخله مى داديم كاهى اينجنين مى 
كفتيم كه جزء جزء اين جسم با جزء جزء آن جسم تماس يبدا مى كند. كلمه «تماس»»؛ كلمه خوبى نبود بايد عوض شود و به 
جاى آن كلمه «ملاقات» كذاشته شود جون همه اجزاء اين در اجزاء آن فرو مى روند نه اينكه تماس بيدا كنند. جون اكر 
تماس بيدا كنند اين دو جسم بزركتر مى شوند در حالى كه در تداخل هر دو همان اندازه اولى را دارند يعنى مدخول فيه 
بزركتر از حجم اوّل خودش نمى شود. لذا كلمه «تماس» را كه بكا برديم بايد به جاى آن كلمه «ملاقات» را بككذاريم. 


ص: مع؟ 


مداخله را توضيح داديم سيس وارد بيان احكام مداخله شديم يعنى لوازم آن را شروع كرديم. 


لازم اول: يكى از لوازم آن اين بود كه مكان متداخلان» واحد است كفتيم وحدتٍ مكان در ذاتِ تداخل دخالتى ندارد اما 
لازم تداخل است. 


لازم دوم: لازم دومى را كه براى تداخل ذكر كرديم اين بود كه اككر شىء ثالثى با اين دو ملاقى» ملاقات كرد او هم با اين دو 
تداخل مى كد (به شرطى كه ملاقات» ملاقات تام باشد. نتيجه اين ملاقات كردن ها اين است كه جيز اضافه اى بيدا نمى كنيم. 
اكه سه جسم هستند كه تداخل كردند در واقع يكك جسم مى شوند. اكر سه نقطه هستند كه تداخل كردند يكك نقطه مى 


شوند. البته اين مباحث؛ فرضى است و بعداً ثابت مى كنيم كه اينها محال است. 


اما اككر تداخل را فرض كرديم اين احكام را خواهد داشت. و اين احكام بر آن واقعا خواهد بود يعنى متداخلان واقعا مكاب 
واحد دارند و متداخلان اكر با شىء سومى ملاقات كردند شىء سومى هم در اينها تداخل مى كند. اينطور نيست كه اين 


احكام و لوازمى كه مى كوييم فرضى باشند. 


توضيح لازم دوم: اكر شىء سومى با متداخلان ملاقات كرد او هم با متداخلان تداخل مى كند و ملاقاتٍ تام بيدا مى كند. 


نتيجه اين ملاقات تام اين است كه نقطه هاى متلاقى متعدد نمى شوند بلكه يكك نقطه اند و اجسام متلاقى متعدد نمى شوند 
بلكه يكك جسم اند لذا وقتى دو جسمء تداخل كنند هزار تا جسمء يكك جسم مى شوند بدون اينكه بُعدى بيدا كنند تا اينجا را 
در جلسه قبل كفتيم. 


ص: ع8 


اين شى دومى كه در شىء اولى تداخل كرد مانع ورود سومى و حاجب سومى نمى شود و اجازه مى دهد سومى تداخل كند 
مثل خود دومى كه تداخل كرده بود. شىء جهارمى هم كه مى آيد تداخل مى كند و شىء دومى و سومى حاجب نمى شود و 
هكذا 


و به عبارت بهتر اكر شىء اولى و شىء دومى ملاقات تام كردند سومى هم ملاقات تام با هر دو شىء مى كند نه اينكه فقط با 
شىء دومى ملاقات تام كند و با اولى ملاقات تام نكند. اكر با دومى ملاقات تام كرد و با اولى ملاقات تام نكرد معلوم مى 
شود كه دومى با اولى ملاقات تام نكرده بود والا ممكن نبود كه جسم سومى با جسم دومى ملاقات تام كند و با جسم اولى 
كه با جسم دومى ملاقات تام داشته. ملاقات تام نكند. 


بيان مثال: (ما مثال به جسم مى زنيم اما نقطه و خط هم همينطور است) 


دو جسم را فرض كنيد كه هر دو ٠١‏ سانتى متر هستند يكى ازا ين دو را روى زمين بككذاريد و ديكرى را روى اولى بككذاريد 
و فشار دهيد تا وارد جسم اولى شود. فرض كنيد 8 سانتى متر از جسم دومى وارد جسم اولى شد يعنى ١‏ سانتى متر تا زمين 
فاصله دارد حال جسم سومى را كه ٠١‏ سانتى متر است مى آوريم و روى جسم دومى مى كذاريم (اين جسم دومى ١‏ سانت از 
آنء بيرون از جسم اولى است) و فشار مى دهيم تا به طور تمام وارد جسم دومى شود يعنى تمام ٠١‏ سانتى متر جسم سومى 
وارد تمام ٠١‏ سانتى متر جسم دومى شود و آن را اشغال كند ولى بخش بالاى جسم دومى (كه " سانتى متر بود و وارد جسم 
اولى نشده بود) با اين جسم سومى ملاقات كرده است. در اين صورت جسم سومى نتوانسته با تمام جسم او لى ملاقات كند 
جون در جسم دومى وارد شده و نتوانسته در ؟ سانتى متراز جسم اولى وارد شود لذا ملاقات جسم سومى با جسم اولى تمام 
نبوده بلكه با جسم دومى ملاقات بالتمام داشته لازمه اين مطلب اين است كه جسم دومى با جسم اولى ملاقات بالتمام نداشته 
باشند يعنى از جسم دومىء ؟ سانتى متر باقى مانده كه با جسم اولى ملاقات نكرده است. يعنى جسم اولى با ١‏ سانتى متر از 
قسمت بالاى جسم دومى ملاقات نكرده و جسم دومى با ؟ سانتى متراز قسمت يايين جسم اولى ملاقات نكرده. يس قسمتى از 
جسم دومى خالى از ملاقات بوده و آنء اضافه اى است كه جسم دومى مى دارد. جسم سوم با جسم دوم به طور تمام ملاقات 
كرده است اما فضلى از جسم دومى باقى مانده (كه همان ؟ سانتى متر از قسمت بالاى جسم دوم است) كه ملاقات دوم (يعنى 
ملاقاتى كه بين جسم سومى و جسم دومى بوده) اين فضل را ير كرده است ولى ملاقات اول (يعنى ملاقاتى كه بين جسم اول 
وجسم دوم بوده) اين فضل را نككرفته است. يعنى قسمت بالالى جسم دوم را يّر نكرده است وازاينجا كشف مى كنيم كه 
ملاقات اول هم تام نبوده است. اككر ملاقات اول تام بود يعنى جسم دومى به طور تمام در جسم اولى وارد مى شد جسم سوم 
كه جسم دومى را يّر مى كرد قهرا جسم اولى را هم ير مى كرد. هكذا جسم جهارمى و ينجمى, تمام جسم اولى را ير مى كرد 
واضافه حجم بيدا نمى كردند. 


ص: /اع 


توضيح عبارت 
(و اذا كاد شى يلاقى شيئا) 
نسحخه صحيح «و اذا كان» اسن 


اكر شيئى (كه ما اسم آن را جسم دومى مى كذاريم) با شيئى (كه اسم اين شىء را جسم اولى مى ناميم) ملاقات كرد (يعنى 
جسم دومى با جسم اولى ملاقات كرد) 


(و يلقى الملاقى شئ لايلقى الاول) 

ممية لاقو ةباا ان ابر 6د 

مراد از ملاقى» جسم دوم است و مراد از شىء؛ جسم سوم است 

ترجمه: و با آن ملاقى (شىء دوم) شىء ثالثى ملاقات كرد كه اين شىء ثالث با شى اولء ملاقاتٍ كامل نكرد. 
(فهناك فضل فى ذاته عما لاقى الاول) 

در جنين جايى؛ اضافه اى در ذات آن ملاقى است. (مراد از ملاقى» جسم دوم است) 


معلوم مى شود كه در ذات آن ملاقى (يعنى جسم دوم) اضافه اى است از آنجه كه با اولى ملاقات كرده است. (؟ سانتى متر 
بالايى را بيان مى كند كه در جسم دومى اضافه آمده است كه با جسم اولى ملاقات نكرده). 


(ذلك الفضل يناله الملاقى الثانى فارغا عن الملاقاه الاولى) 
«فارغا» حال براى «الفضل» است. 


آن فضلى كه براى جسم دومى است (يعنى ؟ سانتى متر بالا-يى در جسم دوم) ملاقى ثانى (كه مراد از ملاقى ثانى جسم سوم 
است جون ملاقات اول بين جسم اول و جسم دوم واقع شد اما ملاقات ثانى بين جسم ثانى و ثالث واقع شد يس ملاقى ثانى 
عون اخلافات كانج اسك ننه أبن ققد فج ررسدذر عالق كة آن فل حال اذ ملفات اولك ايت املاقات اولي كيين 
جسم اولى و جسم دومى واقع شده بود آب فضل را نككرفته بود. يعنى از جسم دومىء اضافه اى آمده بود كه جسم اولى آن 
اضافه را ير نكرده بود ولى جسم سومى آن اضافه را ير كرده است. 


ص: لمع 


ترجمه: اين اضافه اى كه براى جسم دومى است ملاقى ثانى (يعنى جسم ثالث) به آن رسيده در حالى كه آن فضلء از ملاقاتِ 
اول مانن بوده انكو هلدفات اولك ا آذ واقع نشد. (معلوم مى شود كه تداخل جسم اول و دومء تام نبوده اكر تام مى بود 


جسم سوم هم تداخل تام كرده بود و سه تا جسمء يكك جسم مى شوند) 
(و هذه الاشياء كلها بينه فى العقل) 


اين مطالبى كه كفتيم مطالب روشنى است كه اككر تصور شود تصديق مى كردد. همانطور كه دقت كرديد ما فقط توضيح 
داديم و استدلال بر آن نكرديم يس معلوم مى شود كه مطلبء بِيّن است ولى فقط بايد تصور شود تا تصديق كردد. 


صفحه ١7/4‏ سطر ١6‏ قوله (و كذلكك) 


تااينجا بحث در اين بود كه جسم دومى بيايد و شاغل اولى شود و جسم سومى بيايد و شاغل جسم دومى يا جسم اولى و 
دومى شود. آن كه وارد در جسم مى شود را شاغل مى كويند. تا اينجا بحث در شاغل بود اما از اينجا بحث در مشغول است. 
يعنى جسم اول را داريم و جسم دوم را وارد جسم اول مى كنيم. به جسم اول» مشغول مى كويند و به جسم دوم شاغل مى 
كويند. تا الان بحث ما در اين بود كه جسم دوم جككونه به جسم اول وارد مى شود تا اضافه حجم بيدا نشود و راه براى ورود 
جسم دوم و سوم و... باز باشد. اما الان بحث درباره مشغول مى كنيم كه جه وضعى دارد. مشغولء يكبار وقتى شاغل در آن 
وارد شد شاغل را در خودش حل مى كند به طورى كه اصطلاحا نمى توان به جسم اول مشغول كفت جون جسم اولء ير 
نشده. زيرا جسم ديككر كه وارد شده. در جسم اولى حل شده در اينصورت نمى توان به جسم اولى» مشغول بكوييم ولو مشغول 
شد اما جون جسم دوم را در خودش حل كرد الآن مشغول نيست و مثل حالت اولش مى شود و اجازه مى دهد جسم سوم وارد 


شود و جسم سوم را در خودش حل كند. هكذا جسم جهارم و ينجم و... را اجازه مى دهد. 


ص: امع 


اما يكبار مشغول بما اينكه مشغول است ملاحظه مى شود. يعنى جسم اول را داريم و جسم دومى در آن وارد مى كنيم و مى 
كوييم جسم اولى» يْر شد. 


آيااين جسم اول كه يّر شدء جسم سومى را قبول مى كند يا نه؟ اككر فارغ و خالى بود سومى را قبول مى كرد ولى آيا الان 
جسم سومى را قبول مى كند يا نمى كند؟ مى كوييم قبول نمى كند جون فارغ نيست بلكه مشغول است. مشغول است يعنى ير 
است و از غير» اعراض دارد. يعنى جسم دومى را يذيرفت واز غير جسم دومى إعراض كرده است. («شغل» كه با ١عن»)‏ متعدى 
شده به معناى إعراض است) مككر اينكه بخشى از جسم اولى خالى مانده باشد يعنى جسم دومى كه وارد شده همه جسم اولى 


را يّر نكرده باشد. 


در اينصورت بخشى از جسم اولى مشغول است و بخش ديككرشء فارق است و آن بخش فارق را جسم سومى مى تواند بكيرد 
واين» اشكال ندارد اما اين» ملاقات بالتمام نيست. يعنى بين اولى و دومى ملاقات بالتمام نبوده بين اولى و سومى هم ملاقات 
بالتمام نبوده. بين سومى و دومى كه اصلا ملاقات نبوده بلكه فقط تماس است جون هر دو در اولى وارد مى شوند و خودشان 
در يكديكر وارد نمى شوند. جسم دومى در جسم سومى وارد نمى شوند بلكه دومى در بخشى از جسم اولى وارد مى شود و 
جسم سومى در بخش ديكر از جسم اولى وارد مى شود. و جسم دومى و سومى در دو بخش جسم اولى با هم ملاقات و تماس 
بدا كد ول در يكديكر وارد نمى شوند و ملاقات هم ملاقات تام نخواهد بود. اكر بخواهد ملاقات تام باشد و دومى, 


اولى را ير كند و اولى» مشغول شود سومى را قبول نمى كند. 


ص: ىن 


نتيجه اى كه مى كيريد اين است كه آيا مى توانيم بكوييم كه اين جسم اولى مشغول است نسبت به جسم ثانى» و فارغ است 
نسبت به جسم ثالث يا نمى توانيم بككوييم؟ يعنى آيا مى توانيم جسم اولى را با دو جيز بسنجيم. يكبار با دومى و يكبار با سومى 
بسنجيم؟ با دومى كه مى سنجيم متصف به مشغول كنيم با سومى كه مى سنجيم متصف به فارغ كنيم. يعنى آيا مى توان دو 
صفت متقابل (مشغول و فارغ) در جسم اولى بياوريم؟ اكر اين را بكوييم معلوم مى شود كه جسم سومى هم مى تواند وارد 


توجه شود كه جسم دوم در جسم اول وارد شده است و ورودش در جسم اول هيج مشكلى نداشته است. حال جسم سومى هم 
مى خواهد وارد شود. همانطور كه جسم دومى توانست وارد شود و جسم اولى ابا نكرد و نككفت تداخل محال است جسم 
سومى هم مى تواند وارد شود و بككويد تداخل محال نيست هكذا جهارمى و... . يعنى اكر تداخل براى مرتبه اول محال نبود 
براى مراتب دوم و سوم و... هم محال نيست. جون در همه وقت تداخل حاصل مى شود يعنى جسم دوم اكر توانست در جسم 
اول تداخل كند جسم سوم هم مى تواند در جسم اول تداخل كند. 


جواب اين است كه اككر شاغل (واردها) را ملاحظه كنيد همينكونه است. جسم اول كه اجازه داد جسم دوم وارد شود سومى و 
جهارمى را هم اجازه مى دهد ولى بحث ما در شاغل نيست بحث آن كذشت الان وارد بحث مشغول شديم. مشغول وقتى ير 
مى شود اكر توانست دومى رادر خودش حل كند بمنزله فارغ مى شود و سومى را هم قبول مى كند اما اكر نتوانست حل 
كندء سومى را هم قبول نمى كند. يس دقت شود كه فرض شاغل با فرض مشغول تلط نشود. در صورتى كه شاغل بخواهد 
بيايد و ما مشغول را بما هو مشغول ملاحظه نكنيم؛ شاغل اول (جسم دوم) و شاغل دوم (جسم سوم) مى توانند بيايند. اما اكر 
مشغول را به عنوان اينكه مشغول است ملا-حظه كنيم در اينصورت اكر جسم دومىء اولى را مشغول كرد جسم سومى نمى 
تواند وارد شود. يس نككوييد كه اككر جسم دومى, وارد شد و تداخل اشكال نداشت سومى هم وارد مى شود. اين كلام شما 
نشان مى دهد كه شما جانب شاغل را ملاحظه مى كنيد و ما بحثمان در جانب مشغول است و اكر مشغول را ملاحظه كنيد 


اجازه ورود به جسم ثالث را نمى دهيد. 


ص: لاع 


اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود يا نمى شود؟ / بيان مداخله / فصل ؟/ مقاله '/ فن /١‏ طبيعيات 
شفا. 84/14١/7؟‏ 
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صفحه ١7/4‏ سطر ١5‏ قوله (و كذلكك) 


موضوع: اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود يا نمى شود؟/ بيان مداخله/ فصل /١‏ مقاله "/ فن /١‏ 


در باب مداخله دو بحث داريم: 


بحث اول: درباره شاغل بحث كرديم و كفتيم اكر شاغلى با جيزى ملاقات كرد و ملاقاتش ملاقات تام بود تداخل اتفاق مى 
افتد و در واقع آن دو شى (كه يكى شاغل و يكى مشغول است) يكك جيز مى شود و جون دو شى يكى مى شوند مانعى وجود 
ندارد كه شىء سوم با هر دو ملاقات كند يعنى شاغل در مشغول حل مى شود و نمى تواند ممانعت از ورود شىء سومى كند. 
شىء سومى هم كه وارد شد ملاقاتٍ تام مى كند و باز هم در دو شى قبلى حل مى شود و مقاومتى در برابر شاغلهاى بتعدى 
ندارد و به قول مصنف هزار تا نقطه هم كه جمع شوند همان يكك نقطه اول است يا اكر تداخل را در اجسام اجازه دهيم اكر 
جسم با هم تداخل كنند همان يكك جسم اول مى شود. بحث در شاغل تمام شد. 


بحث دوم: بحث از مشغول است. در مشغول هم همين اتفاق ممكن است بيفتد كه شاغلى وارد مشغول شود و در مشغول حل 
شود و مانع براى شاغل بعدى نشود اما اكر مشغول را به عنوان اينكه مشغول است ملاحظه كرديم يعنى واقعا ير است و جا 
براى بعدى نمى كذارد در اينصورت اجازه نمى دهد كه بعدى وارد شود. يس دقت شود كه يكك وقت شاغل را ملاحظه مى 
كنيم در اين صورت شاغل وقتى آمد مشغول آن را حل كرد دوباره شاغل بعدى مى آيد» مشغول را بما اينكه مشغول است 
ملاحظه نمى كنيم بلكه شاغل را بما اينكه شاغل است ملاحظه مى كنيم. شاغل كار خود را مى كند و شاغل بعدى مى آيد. 
اما وقتنى مشغول را ملا-حظه مى كنيم به دو صورت ملا-حظه مى كنيم يكبار به لحاظ اينكه مشغول است ملاحظه مى كنيم و 
يكبار به لحاظ اينكه مشغول نيست ملاحظه مى كنيم. وقتى به لحاظ اينكه مشغول نيست ملاحظه مى كنيم مورد بحث ما نيست 
اما وقتى به لحاظ اينكه مشغول است ملاحظه مى كنيم مورد بحث ما است. جون وقتى مشغول است ير مى باشد و اجازه نمى 
شك كه سرسرة دركز درا ةداغل قو خالا كركل أن مجك اريت ساس باعلاقاتق لطر نسم دركر قذاوه جره بابد 
تماس» مشغول است يا به ملاقات» مشغول است اكر به تماس» مشغول است تماس ديكر را اجازه نمى دهد به شرطى كه تمام 
اطرافش مماس باشد مثلا اكثر ؟ طرف دارد * طرفش تماس داشته باشد در اينصورت طرف ديككر باقى نمى ماند كه بخواهد 
مماسهاى ديكر بيدا كند. اكر به ملاقات مشغول است ملاقات ديكر را اجازه نمى دهد. مثلا تمام درون آن» مشغولٍ ملاقات 
باشد اجازه ملاقات بعدى را نمى دهد يس جه مشغول تماس باشد جه مشغول ملاقات باشد و اين اشتغال هم اشتغال كل باشد 
اجازه هيج ملاقات يا تماس ديكر داده نمى شود اما اكر بعض آن جسمء مشغول تماس يا مشغول ملاقات بود اجازه ملاقات 


ديكر يا تماس ديكر نسبت به آن بعض خالى داده مى شود. اين» حكم شيئى است كه مشغول بشود. 


ص: 5/7١‏ 
توضيح عبارت 
(و كذلك اذا كان الشى مشغولا بالملاقاه) 


بعضى از محشين در اينجا تعبير خوبى دارند و فرمودند «سواء كان بالمداخله او بالتماس» كه اين شغل جه بالمداخله باشد جه 
ملاقات و مماسه هر دو دارد لذا در اين بحثى كه الان مى كنيم فرق نمى كند كه شغل اين شى مشغول به مداخله باشد يا 
بالتماس باشد. 


«كذلك): يعنى حكم مشغول هم مثل شاغل است يعنى شاغل هم اككر حل نشود اجازه ورود شاغل بعدى را نمى دهد. مشغول 
هم اكر شاغل را حل نكند اجازه ورود بعدى را نمى دهد هم در اين مساله شاغل و مشغول شبيه هم هستند و هم اينكه اين 
شاغل مى تواند شاغل كل باشد يا شاغل بعض باشد همينطور مشغول هم مى تواند كل آن مشغول باشد يا بعض آن مشغول 
باشد. بسيارى از مطالبى كه در مورد شاغل كفتيم درمورد مشغول هم مى كوييم. 


مشغول با شاغل اين فرق را دارد كه شاغل وقتى وارد شود اكر آن مشغول را لحاظ نكنيد اين شاغل كارى نكرده است اشكال 
ندارد كه يكى ديكر شاغل شود اما اكر مشغول را ملاحظه كنيد و بككويبد با شاغل اولء بر شد ديكر شاغل دوم نمى آيد. در 
فرض قبلى ما فقط به شاغل كار داشتيم و به مشغول كار نداريم يعنى مشغول را فرض نمى كرديم كه ير شده است. دائماً 
مشغول را فارغ ملاحظه مى كرديم و قيد مشغول را نمى آورديم شاغل ها مى آمدند و تاثيرى نداشتند اما در اين بحثى كه مى 
كنيم مشغول را به عنوان اينكه مشغول است ملاحظه مى كنيم در اينصورت مشغول جاى خالى ندارد كه اجازه بدهد شاغل 
ديكر وارد شود فرق در اينجاست. لذا در شاغل كفت اككر ٠٠٠١‏ تا جمع شود مانعى ندارد اما در مشغول اين را نمى كويد 
جون يكى كه آمدء يُرمى كند و دومى را اجازه نمى دهد مككر اينكه قيد مشغول را بر داريد و فارغ حساب كنيد و بككُوييد 
شاغل مى آيد و حل مى شود اين دو جسم., يكك جسم مى شوند يعنى جسم داخل و جسم مدخول فيه يكى مى شوندء 
هداور انارق حسو دوعق قارع ابوه شاغل و قوق كزه الانذابى ذو نهم كه بك شقه وكاذع عه شاف امون 
مى كند.مثلا اكر كاسه آبى را ير از آب كرديم اكر آب جديد داخل آن بريزيد آب جديد را قبول نمى كند جون ير است اما 
اكر آب كاسه توانست اين آب را در خودش حل كند آب دوم و آب سوم هم مى توان دراين كاسه ريخت. نبايد شاغل را 
ملاحظه كرد اكر شاغل را ملاحظه كنيد مى كويند اكر اولين ملاقات را قبول كرد ملاقات بعدى را هم قبول مى كند اما اكر 
مشغول را ملاحظه كنيد معنى ندارد كه بعد از اولى» دومى بيايد جون اولى اين جسم را ير كرد و دومى نمى تواند بيايد. توجه 


كنيد كه به سراغ شاغل نرويد به سراغ مشغول برويد. 


ص: إرذذرا 


(حتى تكون الملاقاه تمنعه عن ملاقاه شى آخر) 


و همجنين است زمانى كه شى مشغول باشد به ملاقات به اين شرط كه او را منع كند از ملاقات شى ديككر (به اين صورت 
نباشد كه شاغل در مشغول حل شود و بر مشغولء اطلاق مشغول نشود. اككر بر مشغولء اطلاق مشغول نشد بلكه توانستيم اطلاق 
فارغ كنيم ملاقات بعدى را اجازه مى دهيم اما اكر بر آن اطلاق مشغول شد با قيد مشغول بودن و ير بودن» ملاقات بعدى را 
اجازه نمى دهد. لذا مصنف قيد مى زند كه ما در اين فرض بحث مى كنيم كه ملاقاتٍ اولى او را از ملاقات شى ديكر منع كند 


يعنى مشغول بودن و ير بودنش وجا نداشتنش را لحاظ كنيم. 

(فاما ان يكون مشغول كله او بعضه) 

فرص تداق كسمفول انسفنا كل راسف انسفن ارام 
(فان كان كله لم يماسّه ثالث) 


اكر كل آن» مشغول باشد سومى با آن تماس بيدا نمى كند (مراد از تماس اعم از مداخله است يعنى نه تماس بيدا مى كند نه 
مداخله بيدا مى كند يعنى در جايى كه تماس آن شىء ير است تماس بيدا نمى كند و در جايى كه درون آن شىء ير است 


مداخله بيدا نمى كند. 
(و ان كان بعضه الاول) 
در نسخه صحيح كلمه «الآاول» وجود ندارد لذا بايد حذف شود. 


مى توان اينكونه خواند «و ان كان بعضّه) كه «بعضّه) خبر «دكان"» است يعنى مشغولء بعض اين جسم باشد. مى توان اينكونه 


خواند «و ان كان بعمة) كه «مشغول) خبر است و حذف شلده. 


ص: عع 


اكر آن مماس يا مشغول» بعض اين شى باشد (مصنف تعبير به جسم نمى كند بلكه تعبير به شىء مى كند تا شامل جسم و نقطه 
و سطح و خط بشود ولى ما تطبيق به جسم مى كنيم.) 


(فلا يكون لا الشغل و لا المماسه شغلا بالاسر او مماسه بالاسر) 


مصنف نفرمود «فلا يكون الشغل و المماسه شغلا بالاسر او مماسه بالاسر» بلكه مى خواهد تاكيد كند لذا اسم «فلا يكون» را با 
تكرار «لا» مى آورد و مى كويد «فلا يكون لا الشغل و لا المماسه...» كه كويا عبارت اينككونه است «فلا يكون الشغل شغلا 
بالاسر و لا يكون المماسه مماسه بالاسراء ولى «لايكون)» را يكبار آورده و دو اسم و دو خبر آورده أشي 


(و هذه مقدمات بينه بنفسها) 
اين مطالبى كه كفتيم جه درباره شاغل جه درباره مشغول» مقدماتى هستند كه بنفسها بين هستند. 


مقدمه كاهى به دليلء بين مى شود در اينصورت آن مقدمه را اصطلاحاً مبيّن مى كوييم» كاهى هم بنفسها مبتين است يعنى 
احتياج به دليل» مطلبشان روشن ايت 


صفحه ١/9‏ سطر ١8‏ قوله (و ما ورد من النقض لها) 
بر اين مقدماتى كه ما كفتيم نقضى واردشده است. 


مصنف مى فرمايد آن نقض بر اين مقدماتى كه ما كفتيم وارد نيست. اين مقدمه اى كه ما بيان مى كنيم (جون مقدمه اى كه 
ما كفتيم در باب ملاقات بود جه ملاقات به نحو تماس باشد جه ملاقات به نحو مداخله باشد) خاص است و در تحت مقدمه 
عامٌ مندرج مى شود. بر اين مقدمه خاصٌّى كه ما كفتيم اعتراضاتى شده است مصنف مى فرمايد اين اعتراضات بر آن مقدمه 
عام وارد شده و بر مقدمه خاصى كه ما كفتيم هيجكدام وارد نيست. 


ص: لءم هرا 


مقدمه عام: مقدمه عام اين است كه يكك شى نمى تواند دو وصف متقابل را بالقياس الى شيئين قبول كند يعنى يكك شىء را 
نمى توانيد با شيئى مقايسه كنيد و در اين مقايسه به شىء اول» وصفى بدهيد و با شىء ديكّر مقايسه كنيد و در اين مقايسه 
دوم؛ وصف ديككر بدهيد. يعنى يكك شىء را با دو شى مقايسه كنيد و در هر مقايسه براين يكك شى كه مقيس است صفتى را 
قرار بدهيد تا در نهايت» دوصفت متقابل در اين شىء مقيس جمع شود. يكى به اعتبار قياس با مقيسٌُ اليه اول و يكى به اعتبار 
قياس با مقيسٌ اليه دوم. در اين مقدمه عام بحث نكرده كه اين قياس كردن در باب ملاقات باشد يا در باب علم باشد يا در 
باب اضافه باشد بلكه به طور مطلق كفته كه يكك شى را نمى توانيد به دو شىء نسبت بدهيد ودر هر نسبتى صفتى براى اين 


شىء منسوب بياوريد. 


مجمع دو صفت متقابل (يعنى علم و جهل) شده. اين مقيس كه نفس است دو صفت متقابل بيدا كرده بالقياس الى شيثن. اين 
جه اشكالى دارد؟ 
نقض دوم: اين شىء اولء يمين آن شى دوم است و يمين شىء سوم نيست. الان به شىء اول هم كفته مى شود يمين است و 


هم كفته مى شود يمين نيست اما بالقياس الى شيئين كفته مى شود. 


ص: ع 


مى شود نقض اول و دوم را قبول دارد معترض نقض سوم را وارد مى كند.مصنف اين نقض سوم را قبول نمى كند. 
نقض سوم: شىء واحد مشغول است نسبت به امرى و فارغ است نسبت به امر ديكر. 


توضيح: فرض كنيد جسم اول خالى است و جسم دوم شاغل است و وارد جسم اول شد و مداخله درست شد. الا-ن شىء 
اول(جسم اول)» مشغول به شىء دوم(جسم دوم) شد. حال شىء سوم مى خواهد بيايد.مصنف فرمود شى سوم نمى تواند بيايد 
جون شىء اول مشغول شده است معترض مى كويد شىء اول نسبت به شىء دومى مشغول شده است اما نسبت به شى سومى 
فارغ است يس شىء سومى مى تواند بيايد. سيس اينكونه مى كويد كه يكك شىء (يعنى جسم اول) نسبت به دو شىء سنجيده 
شد و دو صفت متقابل بيدا كرد. نسبت به شى دومى مشغول شد و نسبت به شىء اولى شاغل شد. اين جه اشكالى دارد؟ 
همانطور كه نفس ما نسبت به اين شى عالم است و نسبت به آن شى جاهل است همانطور كه اين جسم نسبت به اين يمين 
است و نسبت به آنء لا يمين است جه اشكالى دارد كه بككوييم اين جسم نسبت به جسم دومى مشغول است و نسبت به جسم 


مصنف مى فرمايد مقدمه كلى نقض شد ولى اين مقدمه جزئى نقض نمى شوديعنى نوعى از آن مقدمه كلى كه مورد بحث ما 
است ناقض ندارد و حرف صحيحى استء بعضى از انواع آن مقدمه كلى مثل نوعى كه در باب علم داشت يا نوعى كه در 
باب يمين داشت تخلف كرده بود اما اين نوع بحث ما تخلف نمى كند و آن قاعده كلى درباره اين نوع مورد بحث ما جارى 
است يعنى اككر اين جسم متصف به مشغول شد نمى تواند بالقياس به شى ديكرء متصف به فارغ شود اكر مشغول است نسبت 
به همه جيز مشغول است. اين جسم اول اكر به وسيله جسم دوم يُرشد بايد كفت مطلقا مشغول است نمى توان كفت كه 


مشغول است نسبت به جسم دوم و فارغ است نسبت به جسم سوم. 


ص: ذا 


ما بيان مصنف را به هم ريختيم و به ترتيبى كه مصنف وارد شده بود وارد نشديم حال مى خواهيم به ترتيبى كه مصنف وارد 


شده وارد شويم لذا مى كوييم: 


مصنف مى كويد نقض هايى بر بحث ما وارد شده جون اينطور كفتيم كه اكر جسمى مشغول به جسم دوم شد شاغلٍ ديكر 
نمى يذيرد يعنى نسبت به هر جسمى ملاحظه كنى مشغول است و اجازه ورود جسم ديككر نمى دهد و آن را متصف به فارغ 
نكرديم. آن جسم اول را كه متصف به مشغول كرديم متصف به فارغ نكرديم و كفتيم هر جيزديكر بخواهد جسم اول را ير 
كند جسم اول مى كويد يُرشدم. يعنى صفت مشغوليت خودش را حفظ مى كند و هيجوقت صفت ديكرى غير از مشغوليت 
ندارد. يس صفت فارغ را نمى كيرد لذا اجازه ورود جسم بعدى را نمى دهد. اين بحثى بود كه ما كرديم معترض مى كويد 
جه اشكال دارد كه اين جسم نسبت به جسم دومى مشغول باشد اما نسبت به جسم سومى فارغ باشد. جون نسبت به جسم 
دومى مشغول است لذا دومى را نمى يذيرد اما نسبت به جسم سومى فارغ است لذا آن را مى يذيرد. سيس معترض مى كويد 
نظير اين را هم داريم كه شخص نسبت به جيزى عالم است و نسبت به جيز ديكر جاهل است. نظير ديكرى هم داريم كه 
جسمى نسبت به جسمى يمين است و نسبت به جسم ديكر لا يمين است سبس مى كويد «فكذلك» يعنى همانطور كه يكك نفر 
مى تواند نسبت به دو شىء؛ عالم و جاهل باشد و يكك شىء تواند نسبت به دوشىء» يمين و لا يمين باشد همينطور اين يكك 


جسم كه ما داريم نسبت به دو شىء» فارغ و مشغول باشد. 


ص: ذا 


مصنف مى فرمايد اشكالى كه معترض كرده بر آن مقدمه كلى وارد مى شود اكر كسى آن مقدمه كلى را بكويد مى توان 
مثال علم و مثال يمين را به عنوان نقض بر او وارد كرد اما ما مقدمه كلى را نككفتيم ما نوعى از آن مقدمه كلى را كفتيم يعنى 
همان مقدمه كلى را در باب ملاقات مطرح كرديم كه نوعى از مقدمه كلى مى شود.نقض هاى معترض بر مقدمه كلى وارد 
است اما بر مقدمه ما كه نوعى از آن مقدمه كلى است وارد نيست يعنى معترض مى تواند بككويد مواردى داريم كه شيثئى» دو 
صفت متقابل نسبت به شيئين دارد اما نمى توانى بِكُوبى مواردى داريم كه يكك شىء؛ صفت ملاقات و فراغت را نسبت به دو 
شى دارد اين مقدمه را نمى توان نقض كرد. اين مقدمه. كلى است و اكر يكك شى متصف به مشغوليت شد متصف به فراغ 
نمى شود. بله اكر بعض آن شى مشغول باشد و بعض آن شى فارغ باشد مى توان كفت دو صفت دارد اما اين دو صفت براى 
خود اين شى نيست اين دو صفت براى بعض آن است كه بعض آن جسمء صفت مشغول دارد و بعض آن جسم صفت فارغ 
دارد و آن بعض كه صفت مشغول دارد جيزى را قبول نمى كند و آن بعض كه صفت فارغ دارد جيز ديكر را قبول مى كند 
ولى اين در صورتى است كه ملاقات بالتمام نباشد در حالى كه بحث مادر جايى است كه ملاقات بالتمام باشد اكر ملاقات» 


ص: 4ع 


همين جوابى است كه داديم. 

توضيح عبارت 

(و ماورد من النقض لها) 

ضمير «لها) به «مقدمات بينه») بر ميكردد. 

ترجمه: آنجه كه وارد شده كه عبارت از نقض اين مقدمات بينه است. 
(فهو نقض مقدمات اعم منها) 

500 


آن «ماورد»» نقض مقدمات اعم ازاين مقدمات بينه است (يعنى خود اين مقدمات بينه را نمى تواند نقض كند بلكه مقدمه اى 


كه اعم از اين مقدمات بينه است را نقض مى كند و ما آن مقدمه اعم را نكفتيم بلكه اين مقدمه خاص را كفتيم. 


انقسام) 


ضمير «هو) به نقض بر مى كردد يعنى آن نقضى كه به مقدمات اعم وارد مى شود جيست؟ 


آن نقض اين است كه شى خارجىء» كلش معلوم است نسبت شخصى (استاد مثال به نفس زدند كه عالم و جاهل است اين 
مثال صحيح است ولى مصنف مثال به شىءٍ بيرونى مى زند و مى كويد شى بيرونى نزد نفس من معلوم است و نزد نفس 
ديكرى مجهول است كه اين شىءٍ بيرونى هم صفت معلوم را دارد هم صفت مجهول را دارد) و مجهول است نسبت به شخص 


ص: لا 


«الى شىء و عند شىء): مصنف اين شى را دو كونه مقايسه مى كند يكبار با «الى» مقايسه مى كند يكبار با «عند» مقايسه مى 
كند يعنى اين شى بالقياس الى شىء معلوم است يا عند شىء معلوم است.مراد از عند الشى يعنى عند نفس معلوم است و عند 
قن مجهول نكا اما )لقان ال شى يعاو »امه و بلقتي |لى ينون فسده لل امك نانيك | وكا كابوقي ,اتوت بقا بيه كلد 
معلوم است جون در مضافان بايد دو جيز را با هم معلوم كنيم. ابوت به تنهايى معلوم نمى شود بنوت هم به تنهايى معلوم نمى 
شود.حال اين ابوت بالقياس الى بنوت معلوم است اما بالقياس اما بالقياس الى اخوت مجهول است. اين صحيح است جون 


ابوت اكر با اخوت مقايسه شود معلوم نيست بايد با بنوت مقايسه شود تا معلوم كردد. 


«من غير انقسام): يعنى اينجنين نيست كه ما اين شىء معلوم را دو بخش كنيم و بكوييم اين بخش آن شىء. معلوم است و آن 
كان .د كان مورك البح اقبطو قن كت كد كل تراس كوك مارم لعن وت كل التراافي كريت ديو ابت 
يس دركل اين شى دو صفت متقابل مى آوريم نه اينكه در جزء اين شىء يكك صفت بياوريم ودر جزء ديكرش صفتٍ متقابلٍ 
صفت اول بياوريم.اين اشكال ندارد بلكه بايد بدون اينكه اين شىء را منقسم به دو بخش كنيم بايد بككوييم كل اين شى معلوم 


است بالقياس الى شىء و كل اين مجهول است بالقياس الى شى آخر. 


ص: ا 


مصنف تا اينجا نقض اول را كفت. 
(و يكون الشىء يمين شىء و ليس يمين شىء من غير انقسام) 


اين عبارت نقض دوم را مى كويد. يعنى شىء اول را مى بينيم كه در طرفٍ راستٍ شىء دوم قرار كرفته ولى در طرفٍ راستٍ 


شىءٍ سوم قرار نكرفته است. 


«من غير انقسام): بدون اينكه منقسم شود يعنى اينطور نيست كه بخشى از آن» يمين باشد و بخشى از آنء يمين نباشد بلكه همه 


اين جسمء هم يمين است هم لا يمين است. 

(و لذلك يكون مشغولا باسره بالقياس الى شىء فارغا بالقياس الى شى آخر من غير انقسام) 

نسخه صحيح «فكذلكك» است. 

كل فق وانتدء مدو أنلكة ان راكلقل كت و لكريير :حفن 1 سقف ول اسه وحن آن فارة اسحانى نوانن كويب كل 
لمع لا تع عي شروو كل آذ قارع اقيق سيط ب ب 


در اينصورت كلام شما (كه كفتيد اكر شىء. مشغول شد جيز ديكررا قبول نمى كند) حرف باطلى است جون با اينكه مشغول 
شده ممكن است نسبت به شىء ديككر فارغ باشد و شىء ديكر را قبول كند. مى شود كه يكك شىء هم مشغول باشد و هم فارغ 
باشد» به اعتبار مشغول بودنش دومى را قبول كرده و به اعتبار فارغ بودنش سومى را قبول كند اينكه شماى مصنف كفتيد اكر 


دومى را قبول كرد نمى تواند سومى را قبول كند حرف باطلى است. اين اشكالى است كه بر مصنف وارد شده است. 


ص: الع 


ادامه بحث اينكه اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود؟ /بيان مداخله /فصل "/ مقاله 1/ فن /١‏ 
طبيعيات شفا. 97/٠9/92‏ 
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موضوع: ادامه بحث اينكه اكر شاغلى وارد مشغول شود آيا مانع از شاغل ديكر مى شود؟/بيان مداخله/فصل /١‏ مقاله /فن /١‏ 


كفتيم اكر جيزى بالملاقات مشغول شود جه ملاقات به نحو مداخله باشد جه به نحو مماسه باشد اين مشغوليت او مانع مى شود 
كه بتواند به جيز ديكرى مشغول شود. معترض كفت كه جه اشكال دارد بككوييم اين شىء نسبت به اين جيز مشغول است و 
نسبت به جيز ديككر فارغ است و قهراً مى تواند جيز ديكر را قبول كند. اين جيز را كه قبول كرده ديكر نمى تواند قبول كند 
جون نسبت به آن مشغول است اما نسبت به جيزهاى ديكر فارغ است و مى تواند جيزهاى ديكر را قبول كند نظير اينكه شيئى 
نسبت به انسانى معلوم باشد و نسبت به انسان ديكر مجهول باشد شيئى نسبت به جيزى يمين او باشد اما نسبت به جيز ديكر, 
يمين آن نباشد. در اينجا هم اينكونه مى كوييم كه اين شىء نسبت به جيزى مشغول است و نسبت به جيز ديككر فارغ است. اين 
مطلبى بود كه كفته شده بود. مصنف اين مطلب را رد مى كند و مى كويد اكر ما قاعده كلى را بيان كرده بوديم شما مى 
توانستيد اين موارد را كه موارد نقص است بر ما وارد كنيد اما ما قاعده كلى نكفتيم بلكه مطلبى كفتيم كه اخصٌ از قاعده كلى 
بوده و خصوصيتى دراين كلام ما بود كه در آن قاعده كلى نبود. قاعده كلى اين است كه اكر كسى اينجنين بككويد «يكك شى 
نمى تواند دو وصف متقابل داشته باشد بالقياس الى شيثين» ما مى كوييم مى تواند اينكونه باشد جون شىء خارجى دو وصف 
متقابل دارد يعنى هم معلوم است و هم مجهول است اما بالقياس الى شيئين. مى توان كفت كه اين شى خارجى داراى دو 


ص: 5/7 


ولى ما اين قاعده را بر باب ملاقات بيان كرديم و ملاقات» خصوصيتى دارد كه آن خصوصيت باعث مى شود كه اين شىء كه 
ملاقاتى دارد و به وسيله آن ملاقات مشغول شده؛ نتواند دو حيث را بيذيرد يعنى هم مشغول باشد و هم فارغ باشد. خصوصيت 
ملاقات اين است كه نمى كذارد اين شىء ملاءقى هم وصف ملاقى را داشته باشد هم وصف فارغ را داشته باشد اكر اين 
ملاقى» جزئش با شيئى تلاقى كرده باشد و جزئى از آن ملاقات نكرده باشد در اينصورت مى توانيم بككوييم هم ملاقى است 
هم فارغ است يعنى به اعتبار يكك جز ئش بككُوييم ملا.قى است و به اعتبار يكك جزئش فارغ است. اما اكر به تمامش ملاقات 
كرده و تمامش ير شده است. ديكر نمى توانيم بكوييم شيئى كه يُر شده نسبت به جيز ديككر خالى است. يا اينكه اكر شيئى 
تماس بيدا كرده (البته اكر تماسش به تمام جهات باشد) جا براى تماس بعدى باقى نمى ماند يعنى اكر جسم مكعبى © جهت 
دارد و © جسم با آن تماس ييدا كرده جايى براى تماس جسم هفتم باقى نمى ماند جون آن مماس هاء اين جسم را يّر كردند. 


نمى توان به اين شيئى كه از تمام جهات تماس بيدا كرده بكُوييم «من جهوها مشغول است و «من جهها فارغ استء جون فارغ 


ندارد و همه جاى آن مشغول است بله اكر تماسش از بعض نواحى باشد واز بعض ديككر فارغ باشد مى توان كفت كه هم 


مشغول است وهم فارغ است ولى اين مورد بحث ما نيست زيرا بحث ما در مماسه تام بود كه جايى براى تماس بعدى نككذارد. 


ص: عع 


بسن أن نقضى كه وازداشده برماوارة نيسة :بر كسى ؤازداست كه قاعنده رابهاصورت كلى كويد ولى ما قاعده كلى 
نكفتيم بلكه جيزى كفتيم كه بمنزله نوع است. 


توضيح عبارت 
(فاول ما يغلطون فى هذا) 
اولين اشتباهى كه دراين نقض وارد شده اين ال 


«فاول)»: كلمه «اول)» كه بكار رفته بدنبالش «ثانى» نمى آيد يعنى بيان نمى كند كه اشكال دومى هم وارد است. «اول» به معناى 
اين اسيت كه اشكالٍ واضح وابتدايى بر اينها وارد اس جون «اول» به راحتى در اختيار قرار مى كيرد تا «ثانى») زيرا بايد «اول» 


را بكذرانيم تا به «ثانى) برسيم. 
(ان هذا ينقض قول قائل من جهه اخرى) 
«هذا» يعنى اين اشكال. 


«من جهه اخرى» قيد «نقض» نيست بلكه قيد «قائل» است به معناى اين نيست كه نقض از جهت ديكر كند بلكه آن قائل از 
جهت ديكر كفته است. يعنى با لحاظ ديكرى اين كلام را كفته. 


ترجمه. اين اشكال ءقول قائل را نقض مى كند (كه قول قائل قاعده كلى است و جنس اين قاعده اى است كه ما كفتيم) كه به 


حيث ديككرى حرف زده (يعنى از جهت كلى حرف زده است ولى ما از جهت جزئى حرف زديم) 
(انه لا يجوز ان يكون الشى بأسره ذا امرين متقابلين بالقياس الى شىء) 

نسخه صحيح «الى شيئين) است. 

اين عبارت» بيان قاعده كلى است. 


نمى تواند يكك شى بتمامه داراى دو امر متقابل باشد نسبت به دو شىء (تا بالقياس به شيئى داراى اين متقابل شود و بالقياس به 


شيئى داراى آن متقابل شود. 


ص: م6 


(و هذا مسلم) 


ظاهر عبارت نشان مى دهد كه قول قائل مسلم است. ولى مراد اين نيست. مراد از «هذا» اين است: منقوض بودن قول قائل مسلم 


است. 

(انما المنكر ما نسبته الى هذه المقدمه نسبه النوع مثلا) 

مراد از «المنكر» يعنى آنجه كه منقوض بودنش مقبول ما نيست. 

آن منقوض بودن شيئى را انكار مى كنيم كه آن شىء؛ جزئى اين جيزى است كه قائل كفته است. 

مراد از «ما) در «مانسبته») قاعده يا قول است. 

«هذه المقدمه» يعنى قول قائل كه به صورت كلى كفت. 

ترجمه: منكر» منقوض بودن قاعده اى است كه نسبت آن قاعده به اين مقدمه كليه نسبت نوع است (يعنى آن مقدمه اى كه ما 
ميكوييم نوعى ازاين مقدمه كلى است كه اين قائل كفت. قول اين قائل را قبول داريم كه منقوض است ولى آن قاعده كه ما 
مى كوييم نسبتش به اين قاعده اى كه اين كوينده مى كويد نسبت نوع است. منقوض بودن آن قاعده اى كه بمنزله نوع اين 
كفته است نزد ما منكر است يعنى قول قائل كه كلى است بمنزله جنس است و اين قاعده اى كه ما درباره آن بحث مى كنيم و 


1 تعبير به «نسبه نوع مثلا» كرده و از كلمه «مثلا» استفاده كرده است نمى كويد آنجه كه من مى كويم حتما نوع همان 
جيزى است كه كفته است به عنوان مثال» تعبير به نوع كرده. مى توان مثال به صنف زد بالاخره قول قائل اشمل است وقول ما 
شامل است. حال هر نسبتى كه باشد. 


ص: ء؟6 


(و هو انه اذا اشتغل باسره عن ان يماس لم يمس فى جهه دون جهه) 
ضمير «هو) به (ما) در (ما نسبته) بر مى كردد و مراد از «ما» همان قول قائل و مقدمه كليه بوده. «لم يمس») جواب «اذا) است. 


اكر شيئى بتمامه إعراض از تماس كرده باشد يعنى جنان مماسه بيدا كرده باشد كه از تماس جديد إعراض كرده باشد مثلا 
يكك شيئى كه مثل مكعب است و # جهت دارد از هر * جهت»ء تماس بيدا كرده به طورى كه تماسش تام باشد در اينصورت 
از تماس إعراض مى كند و نمى توان كفت كه در حيثى تماس بيدا مى كند و در حيثى تماس بيدا نمى كند يعنى دو صفت 
متقابل (كه يكى تماس بيدا كردن و يكى تماس بيدا نكردن است) را نمى توان به او نسبت داد و كفت بالقياس الى جهتين 
يعنى به جهتى تماس بيدا مى كند و به جهتى تماس بيدا نمى كند. جون همه جهاتش ير است جككونه مى خواهد به جهتى 
تفاس ينذا كنك و به جهتئ تماس ينذا نكند. فاعده كلى رالحاظ كنيد كهافى كفت يك تشنئ تمي تؤاند ذو:وصت متقابل 
بككيرد بالقياس الى شيئين. اما در مانحن فيه يكك شىء است كه جسم مكعب مى باشد و تمام جهت ‏ كانه اش ير است. مى 
كُوييم اين شى نمى تواند دو وصف متقابل (تماس بيدا كردن و تماس بيدا نكردن) بككيرد بالقياس الى جهتين (از شيئين تعبير 
به جهتين مى كنيم). يعنى نمى توانيم بكنُويبم بالقياس الى جهه مى تواند مماس شود و بالقياس الى جهه نمى تواند مماس شود 
بلكه بايد بكُوييم بالقياس به همه جهات جون مماس است نمى تواند تماس بككيرد. يس آن قاعده در باب مماس صحيح است 
جون شىء واحد (مثلاً مكعب) داراى دو وصف متقابل تماس و عدم تماس نمى شود يس آن قاعده كلى كه آن قائل كفتء 


ص: لالع 


ترجمه: آن مطلبى كه نسبتش به قول قائل» نسبت نوع است (همان كه ما منقوضيتش را انكار مى كنيم) اين است كه اكر شيئى 
قمامة از "تماش (باملاقات)اعراضن كرده باشلا نمى توان كفت ابق ا جهتى تماش "دازه و ازجهت ذبكر تمهاس :نداره (تا 


بالقياس الى جهتين دو وصف متقابل براى آن بكذاريم) 


وسط قرار كرفته اشاره مى كنيم و مى كوييم با يكى از 5 جسم مماس است و با جسم هفتم مماس نيست. يس به اين جسم 
وسطى دو صفت متقابل داديم ١‏ _ صفت مماس بالقياس به اين شيئى كه به آن جسبيده است. " _ صفت عدم تماس بالقياس 


جواب: مصنف عبارات بسيار دقيقى دارد. در اينجا نككفته «لم يمس بالقياس ال شىء دون شىء» تا اين اشكال وارد شود بلكه 
مصنف جهتين خود اين جسم وسط را مى كويد يعنى اين جسم وسط به جهتى از جهات ششكانه اش مماس باشد و به جهتى 
از جهات ششكانه اش فارغ باشد. وقتى هر 8 جهت آن جسم وسط ير شده نمى توان كفت اين جهتشء مماس است و اين 
جهتش فارغ است يعنى خود * جهتٍ جسم وسط را مى سنجد و مى كويد نمى توان كفت كه اين جسم به جهتى از جهات 
عرفل اند الدع الطخين ‏ ابعلاك عرد واي الو لكشو هيك معن وما مدان فك وار نما 
اين جسم وسط را با جسم هفتم نسنجيديم. اكر با جسم هفتم بسنجيم اشكال وارد است كه مماس نمى باشد. مصنف جسم را 
بالقياس الى جهتين خود جسم وسط سنجيده است يعنى در اين مكعبى * جهت دارد نمى توان كفت كه يكك جهتش خالى 


است و يكك جهتش ير است. 


ص: لم 


(مماسه تخصه) 


اين عبارت مربوط به «لم يمس» است. اين جسم كه كاملا از 8 جهت مماس است نمى تواند از جهتى دون جهتى مماس باشد 
مماس مربوط به خودش. مثلا فرض كنيد ستكى داريم و * سنكك كه به قالب اين سنكك است به آن بجسبانيد. اين سنكك, با 
سنكك هفتم تماس نمى كيرد اما اكر از بالا آب بريزى تا بين دَرز دو مماسه واقع شود اين آب با اين جسم وسط (سنكك وسط) 
تماس مى كيرد ولى اين مماسه اى كه مخصوص جسم وسط (سنكك وسط) نيست جون مماسه اى كه ما كفتيم اين است كه 
سنككى در وسط داريم و8 سنكك در اطرافش كذاشتيم ديكر سنكك هفتمى نمى توان آورد و بر آن مماس كرد. اين سنكك 
وسطء توسط * سنكك اشغال شده و تماسى از اين قبيل نمى كيرد اكر جه تماس هاى ديكر مى كيرد لذا ممكن است هوا باشد 


يا آب باشد. اين كونه تماس ها را نفى نمى كنيم. 


يس مماسه اى كه مخصوص خودش است و مادر آن مماسه بحث مى كنيم نمى توان آن مماسه را تكرار كرد. اين جسم 


وسطء فراغى براى مماسه جديد از سنخ اين مماسه هايى كه داشت ندارد. 
نسخه صحيح (و اشتغل من جهه) است. 


از اينجا مصنف بيان مى كند كه اكر بعض اين جسم ملاقات كرد و بعض آن ملاقات نكرد. يعنى بعضى از جهات ششكانه اش 
تماس يبدا كرد وبعض از جهات ششكانه اش تماس يبدا نكرد در اينجا صدق مى كند كه بككُوييم اين جسمء هم ير است وهم 
خالى است. به حيث جهتى ير است و به حيث جهتى خالى است ولى اين» مماس تام وملاقات تام نيست و بحث ما در مماس 
تام وملاقات تام است. 


ص: 6 


ترجمه:اكر اين جسم وسط از جهتى فارغ باشد (يعنى يكك جهتش فارغ باشد) و يكك طرف ديككرش بر باشد (اين جسم الان 
متصف به دو صفت متقابل است هم «فارغ» بر آن صدق مى كند هم «مماس» بر آن صدق مى كند ولى فارغ به لحاظ جهتى 
است و مشغول به لحاظ جهت ديكرى است) اما در ذات اين جسم يكك زيادى آمده كه آنء زيادى از اشتغال است. (يعنى 
اشتغال» نتوانسته آن را در بر بككيرد. اشتغال» آن را نككرفته و خالى ككذاشته است. اكر خالى كذاشته شما مى توانيد آن را هم 
متصف به فراغ وهم متصف به اشتغال كنيد اما اين خارج از بحث مى شود جون جسمى است كه همه آن تماس ملاقات بيدا 


نككرده است و تماس و ملاقات» تام نبوده است. 
(و هذه المقدمه لم تناقض و لم تبطل) 
مراد از «هذه المقدمه» مقدمه اى است كه مصنف فرمود نسبت آن مقدمه به قول قائل» نسبت نوع به جنس بود. 


ترجمه: اين مقدمه با آن نقض هابى كه شما كفتيد نقض نمى شود و با آن حرفهايى كه شما زديد باطل نمى شود.(آنها نقض 


(بل دل على ان جنسها ليس بواجب») 


«دل» يعنى حرفهاى شما و نقضهاى شما دلالت كرده بر اينكه جنس مقدمه اى كه مورد بحث ما است واجب نيست (يعنى قول 


قائل كه كلى و بمنزله جنس براى مطلب ما بود واجب نيست يس كلام شما جنس را رد مى كند نه نوع را. 


ص: لجنا 


(و لها اشباه ليست بواجبه) 
سويد ين اف لاني ها اقراقى انيع كه أنرا والحب اها 


اشباه به معناى اين است: يعنى مقدماتى داريم كه نسبت به اين جنس بمنزله نوع هستند يعنى همانطور كه مقدمه ما بمنزله نوع 
نيستند يعنى همه انواعى كه در تحت اين جنس داخل اند تام نيستند و نقض مى شوند همانطور كه خود جنس نقض مى شود. 


يكك نوعى كه در تحت اين جنس داخل است و نوع مورد بحث ما است تام مى باشد و نقضى بر آن وارد نمى شود. 


يس در تحت اين جنس مقدمات ديكرى هستند كه آنها اشباه اين مقدمه اى هستند كه ما مى كُوييم (اشباه هستند يعنى نسبت 
آنها به آن جنس نسبت نوع است) ولى با وجود اين آنها واجب نيستند يعنى مى توانند متصف به دو صفت متقابل شوند 
بالنسبه به دو شىء. يس هم جنس مقبول ما نيست هم بعض انواعى كه تحت اين جنس هستند و اشباه مقدمه ما هستند مقبول 
ما نيستند ولى مقدمه اى كه ما كفتيم مقبول است. 


ادامه بحث اينكه آيا يى شى مى توائد نسبت به شى دوم مشغول باشد و نسبت به شى سوم فارغ باشد/بيان لوازم تداخل / 
فصل "/ مقاله / فن ١‏ / طبيعيات شفا. 9597/9/9١‏ 


0 31010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 
صفحه ١6١‏ سطر ” قوله (و هذه المقدمه) 
فوتكم 


موضوع: ادامه بحث اينكه آيا يكك شى مى تواند نسبت به شى دوم مشغول باشد و نسبت به شى سوم فارغ باشد/بيان لوازم 
تداخل/ فصل /١‏ مقاله ”/ فن /١‏ طبيعيات شفا. 


كفتيم كه اكر شيئى مشغول به شىء ديكر باشد نمى تواند مشغول به امر سوم شود و جسم سوم نمى تواند وارد شود. شخصى 
كفته بود كه جه اشكال دارد بككُوييم جسم اول نسبت به جسم دوم مشغول است و لذا جسم دوم را دوباره نمى تواند بيذيرد 
ولى نسبت به جسم سوم فارغ است و جسم سوم را مى تواند بيذيرد. نمونه هايى هم آورده بود كه ممكن است شيئى نسبت به 
انسانى مجهول باشد و نسبت به انسان ديكر معلوم باشد و شيئى نسبت به جسمى يمين باشد و نسبت به جسم ديكر يمين نباشد. 
يس در ما نحن فيه هم مى شود كه جسمى مشغول به جسمى باشد و نسبت به جسم ديككر فارغ باشد. 

كرديم. مقدمه كلى اين بود كه يكك شى نمى تواند به دو امر متقابل متصف شود بالقياس الى شيئين. اين مقدمه ممكن است به 
ذهن افرادى بيايد ولى ما قبول نداريم. اين مستشكل كه بر ما اشكال مى كند بر اين مقدمه كليه اشكالش وارد است ولى ما 


ص: "مع 


سيس مصنف مى فرمايد اين مقدمه اى كه ما به آن اعتقاد داريم و نوعى از آن مقدمه كليه است يعنى مقدمه اى كه در باب 


ملاقات است باطل نمى شود و نقض نمى شود. 


اشباهى هم دارد كه آنها هم قابل نقض هستند. 


اشباه يعنى همانطور كه مقدمه ما نسبت به اين مقدمه كليه» نوع بود بعضى مقدمات ديكر هم هستند كه نسبت به اين مقدمه 
كليه نوع هستند. اما مى توان آن مقدمات ديككر را نقض كرد و خلاف آنجه را كه ما در مقدمه خودمان كفتيم در مقدمات 
ديكر بكوئيم مثلا اكر اين مقدمه كليه در باب علم جارى شود اين مقدمه تطبيق بر باب علم شده كه نوعى از مقدمه كليه مى 
شود حال بايد ببينيم آيا مى توان آن مطلبى را كه در مقدمه كليه كفتيم در اين مقدمه اى كه بمنزله نوع است بككوييم؟ در 
مقدمه كليه كفتيم يكك شىء را نمى توانيم متصف به دو صفت متقابل كنيم بالقياس الى شيئين. حال رسيديم به نوع آن مقدمه 
كليه كه در باب علم است مى توانيم بكُوييم اين شىء واحد را نمى توان متصف به دو صفت متقابل (كه يكى علم و يكى 
جهل است) كرد بالقياس الى شيئين. يس مقدمه كليه وقتى به صورت نوع در مى آيد مى بينيم در نوعى كه ما كفتيم (كه 
همان باب ملاقات بود) صادق است اما در نوعى كه در باب علم است صادق نيست با اينكه ان نوعى كه در باب علم است 
شبيه آن نوعى است كه ما كفتيم جون هر دوء نوع هستند و تحتٍ آن جنس داخل هستند اما آن جنس در مورد مقدمه اى كه 
مربوط به مااست صادق مى باشد و آن جنس در مورد مقدمه اى كه مربوط به علم است صادق نيست. آن كه در باب 
ملاقات بود نقض نشد و مقدمه كليه در آن صادق است اما آنكه در باب علم است نقض شد و مقدمه كليه در آن صادق 
نيست. مقدمه كليه مى كويد در يكك شى نسبت به دو شى نمى توان دو صفت متضاد جمع كرد ما مى كُوييم اكر آن دو 
صفت متضادء علم و جهل باشد مى توان جمع كرد اما اكر آن دو صفت متضاد. فراغ و اشتغال باشد نمى توان جمع كرد. يس 
اين مقدمه كليه را در باب ملاقات و فراغ كامل مى دانيم و در باب علم كامل نمى دانيم. 


ص : #اوع 


[نكته: اكر بكوييم «يكك جيزى نسبت به شيئى سفيد است و نسبت به شيئى سياه است» اين عبارت صحيح نيست جون سفيدى» 
اين جسم را اشغال مى كند لذا نمى توان كف كفت نسبت به جيز ديكر سياه است مكر اينكه سفيدى را از بين ببريد و سياهى را 
جاى آن بككذاريد]. 


مصنف مى كويد اكر شغل و منعى نبود مى توان صفت متضاد را آورد. 
توضيح عبارت 
(و هذه المقدم لم تناقض و لم تبطل) 


حرفهاى شما نقض نشد و باطل نشد. 

(بل دل على ان جنسها ليس بواجب) 

بلكه آن حرفهاى شما كه ناقض هستيد دلالت كرد بر اينكه جنس اين مقدمه اى كه ما در آن بحث مى كنيم واجب نيست. 
«ليس بواجب» يعنى واجب القبول نيست. يعنى صادق نيست جون اككر صادق بود واجب القبول مى شد. 

(و لها اشباه ليست بواجبه) 


و براى اين مقدمه ما (كه نوعى براى مقدمه كليه بود) اشباهى است كه آنها واجب نيستند اينكه تعبير كنيم به «اشباهى هستند 
كه آن اشباه واجب القبول نيستند و صادق نيستند» تعبير غلطى است. جون جسم مى تواند هم معلوم باشد بالقياس الى انسان و 
هم مجهول باشد بالقياس الى انسان آخر. اين» واجب القبول و صادق است جرا مصنف تعبير مى كند كه واجب القبول و 
صادق نيستء مراد مصنف همان است كه توضيح داديم يعنى «اين جنس در آن مقدمه واجب نيست» يعنى اين مقدمه كليه در 
آن مقدمه جزئيه صادق نيست. مقدمه كليه مى كفت دو صفت متقابل بر يكك شىء جمع نمى شوند در حالى كه دو صفت 
متقابل كه يكى علم و يكى جهل بود در يكك سنكك جمع مى شوند كه نسبت به شخصى معلوم است و نسبت به شخصى 
مجهول است. يس «ليست بواجبه) صفت به حال متعلق موصوف استء. نه اينكه خود اين اشباه واجب نيستند. بلكه آن مقدمه 
كليه در اين اشباه واجب نيست. يعنى آن مقدمه كليه در اين اشباه صادق نيست. لذا اين اشباه ناقض آن مقدمه كليه هستند 
جون مقدمه كليه در اينها صدق نمى كند اينها آن مقدمه كليه را نقض مى كنند. يس مراد از «ليست بواجبه) اين نيست كه 
خود اين اشباه واجب نيستئد بلكه آن كلى و جنس در اين اشباه واجب نيست. در حالى كه در نوعى كه ما داريم بحث مى 
كنيم مقدّمه كليه واجب القبول است. 


ص: عاوع 


«ولها» عطئف بر «جنسها» است يعنى «دل على ان لها اشباه» ترجمه عبارت اين است كه دلالت كرده براى مقدمه اى كه ما بحث 
مى كنيم اشباهى است (يعنى آنها هم انواع همين مقدمه كليه اند) واجب نيستند (يعنى مقدمه كليه در آنها واجب نيست و 
صادق نيست نه اينكه خود انواع واجب و صادق نباشند بلكه صادق اند كه مى توانند مقدمه كليه را نقض كنند. 


(و هذه المقدمه لم تجب و لم تثبت فى العقل الاول من حيث المعنى الجنسى لها) 


كسى اكر اينجنين به مصنف مى كويد كه شما جنس مقدمه مورد بحث خودتان را مطرح نكرديد بلكه مقدمه مورد بحث 
خودتان را مطرح كرديد ولى وقتى كه مقدمه مورد بحث خودتان را مطرح مى كرديد جه جيز در نظر شما بود؟ آيا به خود آن 
مقدمه توجه داشتيد يا يكك مقدمه كلى در نظرتان بود. شما اين مقدمه نوعيه را به خاطر اينكه مقدمه جنسيه را به ذهن مخاطب 
بياورد القا مى كنيد يس مقدمه نوعيه القاء مى شود و مقدمه جنسيه اراده مى شود و اكر مقدمه جنسيه را اراده كنيد اشكال بر 
شما وارد مى شود. مصنف مى كويد من مقدمه نوعيه را به عنوان خودش مطرح كردم نه اينكه اين مقدمه نوعيه را مطرح كنم 
تا مقدمه جنسيه را اراده كنم يس نه مقدمه جنسيه را طرح كردم و نه با كفتن مقدمه نوعيه» مقدمه جنسيه را اراده كردم يس بر 


كلام من اشكالى وارد نمى شود جون كارى به مقدمه جنسيه يعنى مقدمه كليه نداشتم تا شما اشكال كنيد. 


ص: 6 


اين مقدمه (كه در باب ملاقات است و ما آن را قبول داريم) در بحث ما مطرح نشد به لحاظ آن معناى جنسى كه براى خودش 
است (يعنى ما اين مقدمه را به اعتبار معناى جنسى مطرح نكرديم تا شما بكوييد كه كويا آن معناى جنسى را مطرح كرديد و 
نقض بر ما وارد كنيد. ما آن مقدمه را به عنوان اينكه مقدمه مربوط به ملاقات است مطرح كرديم و در اين مقدمه به عنوان 


اينكه مربوط به باب ملاقات است نقضى وارد نمى شود). 


«فى العقل الاول»: عبارت مصنف را اينككونه معنى مى كنيم: ما در كتاب خودمان اين مقدمه نوعيه را براى مقدمه جنسه مطرح 
نكرديم. ولى مصنف تعبير به ١كتاب‏ خودم) نمى كند بلكه تعبير به «عقل اول» مى كند. مراد از «عقل اول»» عقل بديهى است 
نعق عقل اولك به جترهانى مى سد 45 آنه بتديهى اف و ثانيا با تؤحه يه آذ ندبهيات بداجيرهاق د يكن م وسد كه آنها 
نظرى مى شوند. يس عقل اول به معناى اين است كه عقل با توجه به اولين برخوردى كه دارد (يعنى عقلى كه مشتمل بر 
بديهيات است) يعنى اين مقدمه اى كه ما مى كوييم در عقل اول است يعنى جزء بديهيات است و عقل اول» ظرف براى 
بديهيات است و اين در عقل اول است. اين مقدمه ما كه در عقل اول مى آيد مستلزم آن مقدمه كليه نيست يعنى در همان 
عقل اول» اكر تصور كنيد مقدمه اى را كه مورد بحث ما است من ببينيد مستلزم مقدمه جنسيه و كليه نيست. اين مقدمه نوعيه 
خودش در عقل اول مى آيد نه اينكه بدنبالش معنى جنسيه را بياورد تا شما بر معناى جنسيه نقض كنيد. يس مراد از عقل اول» 
آنعقل اولى كه فلك را اماد مى كنك تسح اول هر انتجا .به 'نعناى بركورداست يعن عقل :در آؤالين ترخؤود يا بذيهيات :را 
لحاظ مى كنيم جون تعقل اول براى عقل نسبت به بديهيات است و تعقل با واسطه و ثانى نسبت به نظريات است. 


ص: وى 


حيث معناى جنسى اش واجب و ثابت نيست. 
(بل من حيث هى مخصوصه بالملاقاه) 


مخصوص به ملاقات است (يعنى جون مخصوص به ملاقات شده از آن جنسيت و كليت افتاده است). 
(فان الملاقاه هذا موجبها) 


مراد از «موجب» مقتضا است. يعنى مقتضاى ملاقات اين است كه اكر آمد اجازه ما بعد را نمى دهد. اما مقتضاى علم اينكونه 
نيست كه اكر آمد جهل را راه ندهد. مثلا در اين سنكك؛ علم يكك انسان مى آيد جهل انسان ديكر هم مى آيد. مقتضاى علمء 
اين نيست كه جيز ديكر را راه ندهد ولى مقتضاى ملاقات اين است كه جيز ديكر را راه ندهد. 


ترجمه: ملاقات» اين است مقتضايش (يعنى مقتضايش اين است كه صفت متقابل را راه نمى دهد يعنى اككر ملاقات هست فراغ 


نخواهد بود» نمى توان كفت بالقياس الى شىء, ملاقات هست و بالقياس الى شىء آخرء فراغ است. 


نكته: كلمه «موجبها) را به فتح جيمء خوانديم ولى به نسخه خطى مراجعه كرديم يكى از آنهاء نسخه مرحوم حكيم جلوه بوده 
است كه كسره كذاشته است ولى بنده نتوانستم موجب بالكسر را معنى كنيم. جون موجب به معناى مقتضى و سبب است و 
موجب به معناى مقتضا است. آيا اين كه مى كوييم فراغ حاصل نمى شود موجب ملاقات است يا مقتضاى ملاقات است؟ يعنى 
آيا جون نسبت به جيز ديككر فارغ است باعث ملاقات مى شود؟ اين را نمى توان كفت بايد بكوييم اينكه نمى تواند فارغ باشد 
مقتضاى ملاقات است اكر ملاقات كرد نمى تواند فارغ شود. حتماً در ذهن مرحوم حكيم جلوه جيز ديكر بوده كه به فتحه 


خوائدة :اسكء و آن.معناق د ركر ديلا ذهن' بندة لرسيدة أستة 


ص: راوع 


«هذا» يعنى اكّر ملاقات آمد ديكر فراغ نمى آيد. 
ترجمه: مقتضاى ملاقات اين است كه فراغ را اجازه نمى دهد. 


خلاصه بحث: يس ملاقات» مقتضى منع از فراغ است. اككر ملاقات را برداريد اين اقتضا ديكر نيست. ملاقات» مقتضى اين است 
كه ملاقى صفت متقابل نككيرد. حال اكر ملاقات را برداشتيد مقتضى منع از صفتٍ مقابل وجود ندارد لذا صفت مقابل مى تواند 
بيايد. فقط ملاقات است كه اجازه ورود صفتٍ مقابل را نمى دهد. يعنى ملاقات» اجازه فراغ نمى دهد. اكر ملاقات را عوض 
كرديد آن كه مقتضى منع از صفت مقابل است ملاقات مى باشد. اكر برداشتيد و صفت ديكر آورديد اين مقتضى موجود 
نيست لذا اجازه داريد صفت مقابل را بياوريد مثلا اكر به جاى ملاقات» علم را كذاشتيد و نككفتيد اين شىء ملاقات كرده بلكه 
كفتيد اين شىء معلوم شده استء اين معلوميت» مقتضى منع نيست يعنى مجهوليت را منع نمى كند و مى تواند بيايد اما 
ملاقات مقتضى منع از فراغ بود. 

(و لو كان بدل الملاقاه معنى آخر لكان يجوز ان يكون كل الشىء بالقياس الى جهه بحال و بالقياس الى جهه اخرى بحال 
مخالفه لتلكك الحال) 


اكر به جاى ملاقات در اين شىءء معناى ديكر و وصف ديككر را مى آوردى آن وصف ديككر مانع نمى شد از اينكه مقابل آن 


بيايد (يعنى ملاقات» مانع مى شود. وصف ديكر مانع نمى شود). 
دكل الشىء): كلمه «الشى» الف و لام دارد كه در مقابل جزء الشىء است نه اينكه مراد كل همه اشيا باشد. 


ص: انا 


ادامه بحث اينكه آيا يى شسى مى تواند نسبت به شسى دوم مشغول باشد و نسبت به شسى سوم فارغ باشد/بيان لوازم 
تداخل /فصل ١/مقاله‏ *؟/فن ١/طبيعيات‏ شفا. 49/4/8٠‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلام!ط ألا0ل. 
صفحه ١18١‏ سطر ث قوله (و لو كان بدل الملاقاه) 


موضوع: ادامه بحث اينكه آيا يكك شى مى تواند نسبت به شى دوم مشغول باشد و نسبت به شى سوم فارغ باشد/بيان لوازم 
تداخل /فصل ١؟/مقاله‏ "/فن ١/طبيعيات‏ شفا. 


كفتيم اكر جيزى مشغول به امرى شود نمى تواند مشغول به امر ديكر شود جون نمى توانيم در يكك جيزء هم مشغوليت را قبول 
كنيم هم فراغت را قبول كنيم و جنين بككوييم كه نسبت به جيزى مشغول است و نسبت به جيزى ديكر فارغ است. اشكال 
كردند و موارد نقض نشان دادند. كفتيم كه اين موارد نقض بر كلى آنجه كه ما مى كوييم وارد مى شود نه بر آنجه كه ما مى 
كوييم. مطلبى كه ما مى كوييم نوعى از آن كلى است و براين نوع اشكال وارد نمى شود بلكه بر آن كلى اشكال وارد مى 
شود. سيس انواع ديكرى را كفتيم كه مصداق آن كلى نيستند ولى نوعى كه مورد بحث ما هست كفتيم مصداق آن كلى 
اكه آن كلن عناوزضست از ابتكم ركف شو دكن توائد بيت بهدو جره دو ضبقت مقاب «اشدياهد دربات عل كنس 1 
نوع براى اين كلى نيست. در باب يمين و يسار كفتيم نوع براى اين كلى نيست. در باب ملاقات كفتيم نوع اين كلى هست. 
سبس مى كوييم اكر ملاقات را بر داريم و جيز ديكر به جاى ملاقات بككذاريم آن كلى؛ صدق نمى كند يعنى نمى توانيم 
بكوييم اين شىء نسبت به دو شىء؛ دو صفت متقابل ندارد بكله اين شىء نسبت به دو شىء مى تواند دو صفت متقابل داشته 
باشد. (ما فقط در حدى كه مطالب كذشته تذكر شود توضيح مى دهيم) يس اكر جيزى غير از ملاقات به جاى ملاقات 
كذاشته شود قانونى درست مى شود كه اين قانون» مصداق آن قاعده كليه نيست بلكه ناقض آن قاعده كليه است. ولى شرط 
ارد وشرطقن ايخ ايك كه اوسالقى كدواى ارد شن ينذا ده وغين الاماذقاك اننهه جهعل ومس ابجاف كيد يق ابد 
شىء را يّر نكند و مانع از يذيرش جيز ديكر نشود. در ما نحن فيه وقتى جسمى به وسيله جسم ديكرى ير مى شود مانع مى 
كردد از اينكه جسم سومى بيايد حال اككر حالت ديككرى غير از ملاقات اتفاق افتاد كه آن حالتء ير كننده اين شىء نبود و 
مانع از يذيرش شى ديكر نبود در اينصورت مى توانيم بككوييم كه اين شىء واحد نسبت به دو شىء»؛ دو صفت متقابل دارد آن 
قاعده كه مى كفت نمى تواند دو صفت متقابل داشته باشد را مربوط به مثل ملاقات كرديم اما در غير ملاقات مى كُوييم 
صفت متقابل مى تواند داشته باشد ولى شرطش اين است كه آن حالت» شاغل نباشد يعنى مثل ملاقات نباشد. ملاقات» شاغل 
است يعنى وقتى شيئى با شيئى ملاقات مى كند آن شىء ملافىء ير مى شود اكر حالتى مثل حالت ملاقات باشد اجازه نمى 
دهد امر سوم وارد شود اما اكر حالتى مثل حالت ملاقات نباشد مثلا يدر براى فلان شخص است. حالت يدر بودن شاغل نيست 
يعنى مى تواند در عين اينكه يدر باشد يسر براى شخص ديكر باشد يعنى اينطور نيست كه اين حالتء او را ير كند و اجازه 
هيج صفت ديكر به او ندهد. اما ملاقات»؛ شىء را يّر مى كند واجازه نمى دهد صفت متقابل بيايد حتى صفت همسان را هم 
اجازه نمى دهد يعنى ملاقات ديكر را اجازه نمى دهد فراغ هم اجازه نمى دهد. ولى مثل عبد بودن و عالم بودن صفاتى هستند 
كه شىء را ير نمى كنند و علاوه بر اينكه ير نمى كنند اجازه آمدن صفت مقابل يا صفت مماثل را مى دهند. مثلا مى كُوييم 


ولى بالقياس الى شيئين. 


ص: 949 


سيس مصنف عبارت را عوض مى كند و مى فرمايد اين صفت و اين حالت» شيئى نباشد كه كَاهى بعض جيزى را و كاهى 
كل جيزى را يّر و اشغال كند. (اين» تكرار همان مطلب است ولى كمى وسيعتر بيان مى فرمايد) يعنى ملاقات بالتمام وملاقات 
ناقص نباشد جون ملاقات ناقص اكر جه نسبت به آن جايى كه ملاقات نشده اجازه فراغ و اجازه ملاقات ديكر مى دهد ولى 


خود ملاقات طورى است كه اكر بعض را كرفت مى تواند كل را بكيرد. 


شود. مثلا شاغل» كل اين مشغول را مى كيرد و با قياس هم نمى توان آن را عوض كرد. نمى توان كفت اين شىء بالقياس به 
جز مشتفوال اسكدو القيائن نه مزع مشغول لسك حون اك سشخؤل اسح ستغول من راقد واقزاعت درا 1ن اننست .ا آما ا كر 
يكك امر نسبى بود مى كوييم نسبت به جيزى اينككونه است و نسبت به جيزى طور ديككر است. يعنى اككر حالت» حالت نسبى 
باكددولق كل تو درا كرفقه اماسوة فى الواته اسيك تاس وركر تدولاء كر فودت قر شكال قفاوف بن كنا اناك عالق 4 
وارد مى شود شاغل و مانع نباشد و يا اكر كل راكرفت بايد طورى باشد كه استقرار در شىء نداشته باشد و با قياس بتوانيم آن 
راعوض كنيم. يعنى كل را با قياس بتوانيم خالى كنيم كه اين كلء با قياسى خالى است و با قياسىء ير است. اكر امر نسبى 
باشد كه با قياس بتوان آن را عوض كرد اشكالى ندارد. 


6٠١ ص:‎ 


يس در جايى كه حالتى بر شىء عارض مى شود و آن حالت» نسبى نيست بلكه نفسى است و شاغل و مانع است جنين حالتى 
اكر اتفاق بيفتد مصداقى براى آن قاعده كلى درست مى شود كه مى كفت يكك شىء نمى تواند دو صفت متقابل را بالقياس 
الى شيئين بككيرد. اما اككر اينجنين نباشد يعنى يا نفسى نباشد يا اشغال كننده و مانع نباشد در اينصورت مصداق براى اين قاعده 
كلى تست وق "توآ كفك كدادق شو ىوا نادهو صفك متضاد واتالقياسن الى تعن يذ كه بلكوس كرنيم فى ترائن 
دو صفت متضاد را بالقياس الى شيئين بيدا كند. 


نان كال > كاذ تراصو واق رقن كد كدمكمائق انك وووحاق تسق من ترانك كل لبن قود باصوه ب شود يقت قتي 5 
ما به يكك نقطه نككاه مى كنيم آن نقطه كه مبصّر ما است كل قوه باصره ما را ثيْر كرده است اما اين يكك امر بالقياس است يعنى 
اينطور نيست كه كاملا باصره را يّر كرده باشد و هيج جيز را نبذيرد. ما مى توانيم بككوييم باصره ما كه الان نسبت به اين شىء 
يْر شده ممكن است نسبت به جيز ديكر جا داشته باشد. (اينها مثالهاى خوبى نيست ولى ما بيان كرديم) 


صورت مبصّرء جشم من را ير كرده واجازه نمى دهد كه من جيز ديكر را نككاه كنم مكر اينكه آن تمركزى كه روى مبصر 
دارم را عوض كنم در اينصورت جيز ديككر درست مى شود يس نسبى به اين معنى شد كه جشم ما به اين شىء دوخته شود و 
سيس به شىء ديككر دوخته شود. اين را نسبى مى كوييم يعنى اينطور نيست كه اين صورت مبصره جشم مارا ير كند و رها 
نكند بلكه نسبى است جون اكر جشم ما به سمت او دوخته شود آن را يّر مى كند واكر به سمت جيز ديكر برود. جيز د يكرى 
جشم ما را يّر مى كند. يس مانعى ندارد كه بككوييم جشم ما الان نسبت به فلان جيز» باصر است و نسبت به فلان جيز باصر 
نيست. يعنى براى آن فراغ مى كذاريم جون امر را نسبى مى كيريم. مثال ديكر: با توجه به آنجه مصنف در علم النفس شفا مى 
كويد كه با دخالت نور رنكها مختلف مى شوند. اكر مثلا جسمى را مشغول به رنكى كنيم اين رنكك براى جسمء شغل است 
ولى همين جسمى كه الان متوجه نورى است طورى قرار مى دهيم كه نور, به صورت ديكر وارد شود يعنى الان نور» مستقيم 
مى تابد حال طورى قرار بدهيم كه نور از يهلو بتابد در اين صورت رنكك؛ مقدارى عوض مى شود يعنى آن كه شاغل بود الان 
شاغل نيست. يعنى نسبت را كه عوض كرديم شغل عوض شاد. مى توانيم بكوييم همين جسمى كه فعلا رنكك سفيد كرفته 
نسبت به نور ديكرى رنكك زرد را مى كيرد و الا-ن هم متصف به سفيدى وهم به زردى مى شود ولى با اختلاف نسبت وبا 


6٠١ ص:‎ 


اين» مستقر نيست جون با نور عوض مى شود ا كر مستقر بود و با هيج جيز عوض نمى شد مى توانستيم بكُوييم نسبى نيست لذا 
اين شغل مانع يذيرش صفت ديكر است اما جون نسبى است يعنى رنكك با نور و نحوه تابش نور عوض مى شود مى توانيم 


بككويبم شغل است ولى شغل نفسى و مستقر نيست بلكه شغل نسبى است كه با تعويض نسبت عوض مى شود. 
توضيح عبارت 


(ولو كان بدل الملاقاه معنى آخر لكان يجوز ان يكون كل الشى بالقياس الى جهه بحال و بالقياس الى جهه اخرى بحال مخالفه 
لتلكك الحال) 


اكر در نوعى كه نوع آن قاعده كليه است به جاى ملاقاتء امر ديكر و حالت ديكر بككذاريم كه كل يكك شى بالقياس به 
جهتى» در يكك حالى باشد و بالقياس به جهت ديكر. به حال مخالق آن حال باشد (يعنى ممكن است يكك شىء نسبت به دو 
شىء» دو صفت متقابل رابكيرد تا مصداقى براى آن قاعده كلى نباشد اما اين» شرط دارد كه با «اذا كانت تلكك الحال» بيان مى 
كند. 


(اذا كانت تلك الحال لا توجب شغلا و منعا اصلا و كان لايوجب شغلا يتعاطى بحال الكل و بحال البعض) 
به شرطى كه آن حالتى كه ما به جاى ملاقات قرارش داديم باعث شغل و منع نشود اصلا. 


اين ملاقات جسم با جسمء باعث شغل آن جسم ملاقى مى شد و باعث منع ملاقى از يذيرش ملاقات ديكر مى شد اما اكر الان 
حالتى يا صفتى بيدا كرديد كه براى يكك شىء آمد و آن شىء را ير نكرد و منع نكرد بلكه اجازه داد كه حالتى مثل آن يا 
خلا.ف آن بككيرد (مثل علم كه حالتى براى اين جسم است اما اين معلوميت براى اين جسم طورى نيست كه اين جسم را از 
صفت ديكر منع كند. اين؛ با اينكه معلوم ما است مى تواند معلوم براى شخص ديكرى قرار بككيرد ويا براى شخص ديكرى 
مجهول ديكرى باشد. يس هم صفت معلوميت را بيدا مى كند هم صفت مجهوليت را يبدا مى كند زيرا معلوميت» حالتى 
نيست كه شغل و منع بياورد. اينطور نيست كه اجازه صفت ديكر ندهد بلكه هم اجازه صفت ديككر -كه مماثل است- مى 
دهدء يعنى آنجه معلوم من است معلوم ديكرى هم مى شود هم اجازه صفت مخالف را مى دهد همجنين در مثال يدر بودن 
مى كوييم اين موجودء يدر است و يدر بودن اشغال نمى كند و مانع از يذيرش صفت ديكر نمى شود بلكه نسبت به اين انسان 


يدر است و نسبت به آن انسان هم يدر است يا نسبت به اين انسان يدر است و نسبت به آن انسان ديكر يدر نيست. 


ص: ذاه 


«اصلا)» يعنى نه جزء را ير مى كند نه كل را. از عبارت بعدى كه كل و بعض را مطرح كرده ما هم «اصل١)‏ را به همين معنى 
كرفتيم. 

(و كان لا يوجب شغلا يتعاطى بحال الكل و بحال البعض): تعاطى به معناى دست به دست دادن است. مصنف مى خواهد 
اينطور بكويد كه كاهى شغل اينطور است كه كل را مى كيرد و كاهى بعض را مى كيرد كانّه كل و بعضء اين شغل را دست 


به دست مى دهند يعنى يكبار اين شغل براى بعض بيدا مى شود و يكبار اين شغل براى كل بيدا مى شود. 


فعس من كريد كه انيدي تاقد بعك كد-مورة بحت ها افيث انكو فى باد كد كام عجشن كدمن: ارد قيض 
جسه فلن را فى كند وكاقن هم كل آن راار من كد ابن شغلى: ابس كه.دست به اسك ”دادمدهى شوة ين بعص اين 
جسم ملا.قى و كل آن جسم ملاءقى. اككر اين حالت باشد مزاحمت هست جون اككر جه در وقتى كه بعض را اشغال كرده جا 
براى صفت متقابل كذاشته ولى اين كه مى تواند بعض را اشغال كند جون با كل» دست به دست مى دهد مى تواند كل را هم 
اشغال كند اينطور نيست كه در بعض متوقف شود. آن شغلى كه در بعض آمده متوقف در بعض نمى شود بلكه در كل هم 
مى رود واككر در كل رفت جلوى صفت ديكر را هم مى كيرد. 


مصنف شرط مى كند كه اينكونه نباشد يعنى اينطور نباشد كه بتواند بعض و كل را شامل شود. 


ص: واه 


عق :دن كدني كنك امعد شه اسل اروك كه إاعا شل تمن اوود ته عض بزااوانه كل زتعت دنارق :اباك تمن 
توان كفت كه كل آن مشغول به ابوت شده يا بعض آن مشغول به ابوت شده بلكه هيج جيز اين انسان مشغول نشده استء اما 
يك جيز ديكر است كه ممكن است بعض را بكيرد ودر نتيجه مى تواند كل را هم بككّيرد در اينصورت مى توانيم بكُوييم 


بعض آن مشغول شده و كل آن مشغول شله. 


آن صفتى كه مى آيد بايد اينطور باشدكه اصلا مشغوليت نيابد و مشغوليت بعض را هم نياورد جون اكر مشغوليت بعض را 


آورد با كل دست به دست مى دهد و مشغوليت كل راهم مى آورد. 
سين قى:فرمآيد ١‏ كن شاغل كل شد تفسئ: تاشن يلكه سي باش دكة ا كر السب بوة:اجازه صفت د بكر وا من ذهد: 


يسن صنق سه فطلب وا به عوان شرطامى كويد ١‏ اضلا شاغل باشد ١‏ شاغل بعض ناشد *_اكن شاغل يعض بود و 
دز تبيجه شاغل كل شد سيق باشكد او سق تاشد: حنين خالى ا كر امد وضفت .براق يكك شي شد آن شئء مى توائد:ضفت 


مقابل را هم بككيرد در اينصورت مصداقيت براى قاعده كلى ندارد. 


حال بعض» دست به دست داده شود (يعنى كاهى از اوقات حالتى قرار بككيرد براى كل و كاهى هم حالت براى بعض قرار 


00 


ص: اوح له 


(اذ كان الشغل للكل امرا بالقياس ليس امرا فى نفسه) 


نسحخه ضحوح «او كان» أسَبت: 


مصنف با اين عبارت اشاره به فرض سوم مى كند كه كفتيم و آن اين بود كه اككر كل را شاغل شد نفسى نباشد بلكه نسبى 
باشد. اكر نسبى بود اجازه مى دهد كه صفت ديكر بيايد جون نسبت عوض مى شود و صفت ديكر مى تواند بيايد. اما اكر 
نفسى بود ديكر عوض نمى شود. وقتى اين حالت در اين موصوفء ذاتى بود (مراد از ذاتى يعنى مستقر شد) با نسبت» عوض 
نمى شوفاوين تمن توان تشالت ديك ورك اننا اكز انق صالخو ولو شاقل وه ول سيى يود ( نع :در طوف مسة نسدد 
بلكه توانست با تعويض نسبت» عوض شود ما مى توانيم نسبت راعوض كنيم واين حالت رابا حالت ديكر جمع كنيم و 
بككوييم اين شىء نسبت به فلا-ن جيز اين حالت را دارد و نسبت به فلان جيز ديكر» حالت مقابل را دارد. جون امر امر نسبى 
است و با نسبت عوض مى شود اما اكر نفسى و ذاتى باشد نمى توان از ذات جدا كرد يس نمى توان كفت اين جيز نسبت به 
شق :ابن الك "وا ذاوة و سحيت بها كني عنالت فقابل وا وازد يس با تعويضل سيت او خالت زاارها تمن كنده و وق بن 
حالت رارها نكرد حالت ديككر نمى توانيم به او بدهيم. 


ترجمه: شاغل كل بودن امرى باشد بالقياس» نه اينكه امر فى نفسه باشد (يعنى امر نفسى و ذاتى نباشد بلكه امر بالقياس و نسبى 


باشد. مراد از ذاتى در اينجا در مقابل اضافى است يعنى مستقر باشد نه عَرَضى. 


ص: زهن له 


(فان المشغول الممنوع عن مماسه شى آخر لايكون مشغولا عن شى دون شى) 


ما مشغول را دو قسم كرديم, اولا كفتيم كه بعضى جيزها مشغول نمى شوند مثلا اين شى معلوم شد. اين معلوميت براى اين 
شى» مشغوليت نمى آورد ثانيا بعضى جيزها مشغول مى شوند ولى ممنوع نمى شود مثل رنككى كه مثال زديم. جسمء مشغول به 
رنكك مى شود ولى از رنكك ديكر ممنوع نمى شود اما بعضى اوقات هم مشغول و هم ممنوع مى شود. آن كه مشغول و ممنوع 
شد ديكر نمى تواند صفت متقابل را قبول كند. يعنى نمى توان كفت نسبت به شيئى مشغول است و نسبت به شيئى فارغ است. 
جون آن مشغوليت» مشغوليتٍ نسبى نيست بلكه مشغوليت مستقر است و لذا مانع مى شود يعنى اين شيئى كه الان مشغول شده 


ممنوع ال تماس وملاقات :نا د يكرق امس 


«فان المشغول الممنوع»: مصنف هم قيد مشغول مى آورد وهم قيد ممنوع مى آورد جون يكك جيز ممكن است كه اصلا مشغل 
نباشد لذا قيد مشغول را ندارد و يكك جيز ممكن است كه مشغول باشد اما ممنوع نباشد و با نسبت بتواند شغل خودش را 


عوض كند آن هم قيد ممنوع را ندارد اما آن كه هم قيد مشغول و هم ممنوع را دارد نمى تداند صفت متقابل را بيذيرد 


ترجمه: مشغولى كه ممنوع از مماسه ديكر است مطلقا مشغول است نه اينكه نسبت به شيئى مشغول باشد و نسبت به شيئى ديكر 


مشغول نباشد 


ص: 0ه 


(فانه من حيث هو مشغول لا يماسه شىء البته و من حيث هو فارغ يماسه كل شىء) 
جون مشغول است با هيج جيز تماس نمى كيرد. اكر فارغ باشد مى تواند تماس بككيرد ولى فارغ نيست. 


ترجمه: ازاين جهت كه مشغول است جيزى با او تماس نمى كيرد وازاين حيث كه فارغ باشد هر شيئى بااو تماس مى 
كيرد(اما آيا مى تواند اين دو حيثيت را با هم داشته باشد؟ جون مشغوليت يكك امر مستقر است نمى تواند دو صفت رابا هم 


داشته باشد يعنى هم مشغول و هم فارغ باشد. يا جون فراغ صفت مستقر است نمى تواند هر دو را داشته باشد). 


تااينجا بحث ملاقات تمام شد و ثابت شد كه ملاقات» شاغلٍ مانع است و آن ملاقى را مشغولٍ ممنوع مى كند و لذا اجازه 
رود و آن را مطرح مى كند ودر آنجا ثابت مى كند كه شغل و منعى نيست لذا يكك شى را جندين نفر مى توانند بدانند. 
همجنين يكك شى را ممكن است يكك نفر بداند و يكك نفر جاهل باشد كه اين را در جلسه بعد مى كوييم. 


بيان فرق بين ملاقات دو شى و معلوميت يك شى نسبت به دو شخص/ بيان لوازم تداخل / فصل ؟١/‏ مقاله ؟/ فن /١‏ طبيعات 
شفا. 97/٠١/٠١‏ 


0 31010 ع1 0011ملاد 001 دع00 عع5نلاماط الا0ل. 
صفحه 18١‏ سطر 4 قوله (فاما المجهول) 
ص: اه 


كفتيم اكر شيئى با شى ديكر ملاقات كند به نحو ملاقات تام جون ملاقى بر مى شود نمى تواند ملاقى ديكر را بيذيرد واز 
ابفجا يكف قاعده كلى مى خواستة استفاده بشود كه شي ء اكر ضفق .را كرفت تمن تواثد تسبث بها شى ديكر ضيفت متقابل را 
بكيرد. اين شى اكر نسبت به شيئى صفت مشغوليت را كرفت نمى تواند نسبت به شى ديكر صفت فراغ را بكيرد. سيبس كفتيم 
اين قاعده كلى صحيح نيست و نقض مى شود مثال به باب علم و باب يمين و يسار زديم كه امر اضافى بودند ولى كفتيم اين 
قاعده اى كه ما در باب ملاقات داريم صحيح است و نقض نمى شود حاصل توضيحات ما اين بود كه بين باب ملاقات و باب 
علم فرق است. علم داخل در آن قاعده كلى و مصداق براى آن نيست ولى ملاقات» مصداق آن قاعده كلى هست. قاعده كلى 
اين بود كه شيئى نمى تواند نسبت به دو شى» دو صفت متقابل داشته باشد. اين» در مالاقات صادق است كه شىء ملاقى نسبت 
ب يق ا كر كتقث ملاقاك ذاره تن تزاثد تشيت يدش درك ركراغة :داشنه باللدديبس ابن شي علاقى تمن توائن تسرك به 
شيئين دو صفت متقابل (يعنى فراغ و شغل) را داشته باشد اما اين در باب علم صادق نيست زيرا يكك شى مى تواند نسبت به دو 
نفس» صفت معلوميت و مجهوليت داشته باشد. اين شى را كسى عالم است يس معلوم مى شود. و اين شى را كسى جاهل 


آن شى كه خارج است نسبت به دو نفس مى تواند دو صفت متقابل (معلوميت و مجهوليت) داشته باشد يس بين باب ملاقات 


و باب علم فرق است. 


تا الان بحث در ملاقات داشتيم و ثابت كرديم كه حكم در ملاقات جيست و كفتيم با فراغ جمع نمى وشد مككر در صورتى كه 
ملاقات را يكك امر اضافى بدانيم يعنى بككُوييد اين شىء نسبت به اين ملاقات دارد و ير است به طورى كه بتواند نسبت به اشياء 
ديكر خالى باشد. اما اكر ير شد واقعا يّر است و نسبت به همه جيز ير است. اين صفت» صفت نفسى مى شود و با جيز ديكر 
هست را در نظر بكيريد اين مجهوليت صفتى نيست كه در اين سنكك مستقر باشد. ملاقات» صفتٍ مستقر بود يعنى اين سنك يا 
سنكك ديككر ملاقات كرده بود و الان بّر بود نمى توانيم بكوييم نسبت به جيزى خالى است و نسبت به جيزى ير است بله با جيز 
ديكر ملاقات نكرده ولى بااين شى ملاقات كرده ولى خود آن را كه ملاحظه كنيد مى بيند ير است نه اينكه بكوبيد نسبت به 
حرف خالن اسيك و :سبك رسحروى اث :اسك ركه تفيعيت :زه فيه محر ناشت يعت اعلا سيت سنح تم » شوة يلكه ‏ كفقة مين 
شخص معلوم است و نسبت به شخص ديكر مجهول است. معلوميت و مجهوليت صفتى نيست كه اكر به اين سنكك تعلق 
كرفت مانع بشود از اينكه اين سنكك متصف به صفت ديككر شود. اين سنكك در عين اينكه متصف به معلوميت و مجهوليت 
جهت است كه اين شى هم مى تواند معلوم باشد براى اين انسان و هم معلوم باشد براى انسان ديكّر. در حالى كه اين جسم 
اكر يّر بود نمى تواند با جيز ديكر يّر باشد. و همجنين اين شى مى تواند براى اين انسان معلوم باشد و براى انسان ديكر مجهول 
باشد يعنى هم مى تواند جند معلوميت را قبول كند كه صفات متما ثلند هم مى تواند صفات متقابل (يعنى معلوميت و 
ديكر و فراغ ديكر را هم قبول نمى كند. نه صفات متمائل قبول مى كند نه صفات متقابل را قبول مى كند علتش اين است كه 
افسي؟ سكو اسن تست عون وق اد كاسة ايعان اسكدوافعا بن اتن الم توان؟ كنت نت صرق باستو يانه 


جيزى خالى است اين فرقى است كه بين ملاقات و معلوميت مى كذارند. 


ص: 0 


[به نحوه تقابل بين شغل و فراغ يا معلوميت و مجهوليت كار نداريم به خود آن صفت كار داريم كه اكر آن صفتء نفسى 
انيت أو شيك را واقغااثر ميخ كنذا صقت داكن تمن هد نه متمائل 'د#متقابل :اما كر ضفتن واقعا بر نمئ كتذاضفت اناف اسك 


و«بالاضافه به.شكق ابن :ضفت است و بالاضافه بها شق ابن :ضفت نيست.] 
توضيح عبارت 
(فاما المجهول فكونه مجهولا ليس امرا يستقر فيه البته) 


بعد ازاينكه بحث ملاقات و مماثل تمام شد وارد در بحث مجهول شود و مى خواهد بين ملاقات و مجهول بودن فرق 
كذ رك 


اضافه است (مثل ملاقات نيست كه امر نفسى و ذاتى بوده. مراد از ذاتى» ذاتى در مقابل اضافى است) 
(بل هو مضاف الى شىء) 

اين مجهول. مضاف به شىء است يس امرى اضافى است. 

(و لذلك لا يمنع ان يعلمه اى عالم كان باى عدد كان من العلم) 

ضمير «كان» به «عالم» بر مى كردد. 

«لذلكك)»: يعنى جون امر اضافى است. 


ترجمه: جون امر اضافى است اين مجهوليت منع نمى كند كه بداند اين شى مجهول را هر عالمى كه باشد. و هر عدد از عالم 
كه بيايد مى تواند به اين شى عالم شود (جون مجهوليت اين شى را ير نكرده بود و مانع از معلوميت نمى شود لذا هر شخص 


مى تواند به اين شى عالم شود ولو فلان شخص جاهل | ست.) 


6٠١ ص:‎ 


«من العلم) متعلق به «لا- يمنع) است و «من» به معناى «ناحيه» است يعنى براى ابتدائيه است. اينكونه معنى مى كنيم كه از ناحيه 
علم منعى حاصل نيست (حال از ناحيه ديكر منعى باشد اشكال ندارد يعنى اين علم طورى نيست كه از آمدن ممنوع شود و آن 


جهل هم طورى نيست كه از آمدن ممنوع كند. بلكه با هم جمع مى شوند. 
(لا كالجزء الذى لهم فانهم قصروا امكان مماسته على اشياء معدوده) 


“كن 


توضيح: كسانى كه مقابل ما هستند و جز لا يتجزى را اجازه مى دهند. اينها اكر جزئى را با جزء ديكر مماس ديدند اجازه 
تماس جزء سوم را نمى دهند جون مى كويند اين جزء با جزء مجاورش كه معين است مماسه دارد نه اينكه با هر جزئى مماس 
باشد ما كفتيم اين سنكك به هر علمىء قابليت دارد كه موصوف شود اما اين جزء كه مماسه يعنى موصوف شد (يعنى مماس با 
مجاورش شد) نمى تواند با بقيه» مماس شود البته جزء را فرض كنيد كه تداخل در آن نيست يا اكر تداخل كرد آن تداخلى 
كه حجم در حجم مى كند مانع نمى شود. اما تداخلى كه ذوالحجم در ذوالحجم مى كند (جون كسانى كه قائل به جزء لا 
يتجزى هستند جزء را ذوالحجم مى دانند مثل ما جز را بى حجم نمى دانند) مى كويد اين جزء حجم كم دارد لذا تجزيه نمى 
شود وقتى حجم داشته باشد تداخلى كه حاصل مى شود تداخل ذوالحجمين است كه حجم را بايد بزركك كند و شى را بايد 
ير كند امااكر تداخل» تداخل غير ذى الحجمين بود, بر نمى شود مثل نقطه اى كه روى نقطه اى بككذارى حجم ندارد لذا 
نقطه هاى فراوانى كه بككذارى حجم اضافى بيدا نمى كند. 


0١١ ص:‎ 


مجاور خودش) مماس مى شود و وقتى با اشياء خاصى (مثلا با اطراف و مجاور خودش) مماس شد با اشياء ديكر مماس نمى 


وه عون ماس انحا مي كته و ماين ال فس اسك ته تي الذذا اك ماس امك تعماضه د كو اشازه ب ده 


ترجمه: (ضمير «لهم) به كسانى كه قائل به جزء هستند بر مى كردد) اينها منحصر كردند امكان مماسه جزء را به اشياء معينه اى 
(و كفتند اين جزء مى تواند با اشياء خاصى تماس بيدا كند. مراد از اشياء خاصء همان اشيايبى است كه مجاور آن قرار كرفته 


است.) 
(و بالجمله لايوجب ذلكك فى العلم منعا البته) 
«ذلك» را عبارت از (منع الجزء» كرفتند» محشين تماما «ذلكك» را به اين بر كرداندند و كفتند داى المنع فى الجزء). 


موجب نمى شود اين منعى كه در جزء است درعلم منعى را (اين منعى كه در جزء است منع نفسى است كه درعلم» منعى 
ايجاد نمى كند جون درعلم؛ منع نفسى درست نمى شود زيرا علم؛ امر نفسى نيست) يعنى آن نحوه منعى كه در جزء بود در 


(ولو اوجب منعا متناولا لامر غير متجزى بوجه من الوجوه لما علم شى) 
ضمير «اوجب» را به «مجهوليت» برامى كردانيم. 
«بوجه) متعلق به «غير متجزى) است يعنى جيزى كه به هيج وجه تقسيم نمى شود. 


ص: 01 


در نسخه فعلى «لما علمه) است. اما مى توان «لما علم) هم خواند. 


اكر آمدن علمء ايجاب كند منعى در باب علم را (بعد از «منعا»» «فى العلم) را در تقدير مى كريم. يعنى لو اوجب منعا فى العلم 
يعنى آن منع در جزءء منعى در باب علم را ايجاب كند يا آمدن علمء منعى در باب علم را ايجاب كند) منعى كه شامل شود 
امر غير متجزى را يعنى اين منعى كه در جزء بود در علم بيايد و بخواهد شامل شود منع در علم را (يعنى مانع علم شود) اكر 


علمى در شيئى آمد و خواست مانع ورود علم ديكر شود لازم است كه اين شى را شخص ديكر نداند. 


اكر اين مجهوليت مانند ملاقات باشد (يعنى موجب منع از علم شود) لازمه اش اين است كه هيج كسء شىء معلوم را نداند 
جوان مولت شن برا كر كرذة زو نقابليت ذاو معلو فيك وا كيرد لذذا هيحكين اران ذانف حال ٠١‏ كن معلوهنتك 1 در 
كر معلومية ديكر تم تؤائد ان وا بر كد الةاغيراز أن كشن كه اناا دست تحفن قيكن تيتواتن انكو يداتد: 


درحالى كه اين بالوجدان باطل است جون اين مجهول را ديكران مى توانند بدانند. شىءٍ معلوم را هم ديكران مى توانند 
بدانند. از اينجا مى فهميم علم» آن شغلى را كه ملاقات آورده نمى آورد. 


ترجمه: اكر اين منعى كه در جزء است منع در علم را ايجاب كند منعى كه بتواند امر غير متجزى (يعنى علم) را شامل شود 
(جون مى خواهداز علم؛ منع كند وعلم هم غير متجزى استء كاهى مى كوييم اين علم» منع از جيزى مى كند اين از بحث ما 
بيرون است اما اين منعى كه شما مى آوريد مى كوييد اين جهلء منع از علم مى كند و علم را امر غير متجزى مى دانند. 
متجزى يعنى جزء بردار است و تقسيم يذير و ما دى است و غير متجزى يعنى غير مادى است و علم هم غيرمادى است) لازم 


مى آيد كه اين مجهول را عالم ديكر نداند. 


ص: ره 


اكر «لما علمه شىء) بخوانيم اينكونه معنى مى كنيم: لا-زم مى آيد كه اين معلوم راء عالم ديكر نداند. اكر «لما علم شى) 
بخوانيم اينكونه معنى كنيم: لازمه اش اين است كه هيج جيز دانسته نشود جون همه جيز در ابتدا مجهولند لااقل براى انسانى 
كه كودكك است همه جيز مجهول است يس همه جيز متصف به مجهوليت هستند و مجهوليت» همه جيز را ير كرده و شخص 
كه بزركك مى شود به جيزى نبايد عالم شود جون همه جيز سابقه مجهوليت دارند يا همه جيز سابقه معلوميت براى خدا 


«تبارك» دارد و كسى ديكر بعد ازاو نمى تواند عالم شود جون علم يّر كرده است.) 
صفحه 18١‏ سطر ١١‏ قوله (على انه لاحاجه) 


تااينجا مصنف بين ملاقات و علم (يا ملاقات و جهل) فرق كذاشت. و فرق را بيان كرد كه در ضمن فرق» مطلب را اثبات 
كرده سيس مصنف در اينجا مى فرمايد كه ما اصلا احتياج به بيان نداريم و لازم نيست فرق بككذاريم فرق» بئِن است و اكر ما 
الان مطلب را تبيين كرديم به خا طر اين نبود كه مطلب نظرى را به ذهن شما بدهيم بلكه ما مطلب بديهى را بيان كرديم و فرق 
بين باب علم و باب ملاقات روشن است ما توضيح داديم كه يكى نسبى است و يكى نفسى است والا اكر به هر شخص الا 
كنيد مى فهمد كه يكك شى مى تواند در عين معلوم بودن نزد شخصىء مجهول در نزد شخص ديكر باشد و بكوييد شيثى ير 
شده و نمى تواند يُرى ديكر را قبول كند يا بكوييد شيئى معلوم شده ولى مى تواند مجهول بودن ديككر را قبول كند. 


ص: دده 


(على ائه لانحابتة ينا الى أنانه هذا الفرق) 
«ابانه» يعنى بيان كردن نه به معناى «جداكردن). 


(فان الذى نقوله فى امر الملاقاه بالاسر من انه اذا شّغل شُغل الجميع و ان لم يُشغْل لم يُشْغْل شيئا هو بن بنفسه و بين خلافه فى 
امر العلم) 
بالاسر كفتيم دو مطلب است: 


١‏ _ آن ملاقى اككر مشغول شود منع مى كند همه را. اكر «شَغْلا بخوانيم اينكونه معنى مى كنيم: اكر جيزى مشغول كند ملاقى 
راء مشغول مى كند همه ملاقى را (يعنى همه آن را يّر مى كند و جيز خالى نمى كذارد و اكر «شغل» بخوانيم اينكونه معنى مى 
كنيم: وقتى شيئى بر شد از همه جيز منع مى شود و هيج جيز را قبول نمى كند. هر دو (شَّ كَل و شّغْل) صحيح است. ولى اكر 


؟_اكر اين مُّلاقا ير نشد و فارغ بود» هيج جيز را منع نمى كند يعنى با همه جيز مى سازد) 


عبارت «اذا شغل شغل الجميع» را محشين اينكونه معنى كردند: «اى من حيث هو مشغول لا يماسه شىء يعنى اين محشىء 


مجهول معنى كرده. 


«وان لم يشغا لم يشغا شيا) را محشي' اينكونه معنى كردند «و من حيث هو فارغ يماسه كل شىء) يعنى وقتى مشغول نيست و 
فارغ است با همه اشياء نسبت مساوى دارد و همه را مى تواند به عنوان شاغل ببذيرد ولى وقتى به وسيله شاغل ير شد از همه 


اشياء ممنوع است و هيج شاغل ديكّر را نمى تواند بيذيرد. اين مطلبى است كه در باب ملاقات كفتيم. 


ص: 016 


ابين خلالفه فى امر العلم) يعنى خلا-ف اين در امر علم, بِيّن است كه اكر علم آمد اين معلوم از وصفٍ معلوم ديكر يا وصفٍ 
مجهولء ممنوع نمى شود. اينطور نيست كه اين شىء بايد خالى از علم و جهل باشد يا علم يا جهل به آن تعلق بككيرد بلكه اكر 
شىء ير هم باشد باز علم و جهل مى تواند به آن تعلق بككيرد. يس بين باب علم و باب ملاقات فرق است جون مى توانيم 
بككُوييم ملاقات» مصداق آن قانون كلى است و علم؛ مصداق قانون كلى نيست لذا نقضى كه آن شخص وارد كرد بر آن 
نقض كند جون مقدمه مورد بحث ما با باب علم فرق دارد لذا باب علم نمى تواند ناقص بحث ما باشد اكر جه باب علم مى 
تواند آن قاعده كلى را نقض كند ولى باب علم مدعاى ما نبوده 


(و ما اوردوه من الامثله للمناقضه يناقض غير المطلوب») 


آنجه اين مخالفين ما به عنوان مثال براى مناقضه بحث ما آوردند بحث ما را نقض نمى كندبلكه جيز ديكرى را نقض مى كند 
كه مطلوب ما نبوده يعنى آن قاعده كلى را نقض مى كندكه مطلوب ما نبوده است. 


(و يوجب تجويزا فى امر اعم من المطلوب) 
ضمير «يوجب) به «ما اورده» بر مى كردد. 


باعث تجويز اجتماع دو صفت متقابل مى شود اما در امرى كه مطلوب ما نيست بلكه در امر يكه اعم از مطلوب ما است. (بحث 
قو ارق :شك كد 1 انارو اسع كو هق مكها بل زرا سيق امد سيق با اتسيف كد فافيله كلن كنت ليان 7 
آوردند اين قاعده كلى را نقض مى كند اما مورد بحث ما را كه بحث ملاقات است. نمى تواند نقض كند كند اين مثالهاى 
ناقض اجازه مى دهند كه دو صفت متقابل در يكك جا جمع شوند ولى در امر اعم, اين اجتماع متقابل را اجازه مى دهند نه در 
باب ملاقات كه خاص است. يعنى مى كويند كه اينجنين نيست كه در همه موارد اجتماع متقابلين بالنسبه الى شيئين ممنوع 
باشد بلكه فقط در همين مورد خاص (يعنى ملاقات) است نه در همه موارد. يس اجتماع را تجويز مى كنند قاعده كلى اجتماع 
را تجويز نمى كرد اما اين مثالها كه ناقض اند آن قاعده كلى را نقض مى كنند و اجتماع را تجويز مى كنند ولى اجتماعى در 


امر اعم تجويز مى شود نه در باب مورد بحث ما. در باب مورد بحث ما اجتماع متقابلين (ملاقات و فراغ) تجويز نمى شود. 


ص: 017 


ترجمه: اين «مااورده من الامثله») موجب شود تجويز اجتماع متقابلين را اما در امرى كه اعم از مطلوب است. 
(فيجعل تجويزا فى المطلوب) 


اين تجويز كه در امر اعم» به توسط اين ناقض ها حاصل مى شود به اشتباه» تجويز در مطلوب قرار داده مى شود يعنى آن 
ناقض. اشتباه كرد كه از تجويزى كه در باب علم و در باب يمين و يسار بود خواست تجويز در مطلوب را بدست بياوريد 
مطلوب در صفحه ١17/4‏ سطر ١8‏ آمده بود «و هو ما يقال من ان الشىء ...... فكذلكك يكون مشغول باسره» يعنى از آن دو نقض 
و جواز اجتماع متقابلين در آن دو نقضء خواست حكم مطلوب كه بحث ملاقات است را نتيجه بككيرد يعنى همانطور كه در 
آنجا جواز است در اينجا هم جواز است. حال مصنف به همان كلاسم ناقض اشاره مى كند و مى كويد «فيجعل تجويزا فى 
المطلوب» يعنى اين تجويز در امر اعم كه مثال علم و مثال يمين را داشت به اشتباه قرار داده مى شود تجويز در مطلوب. يعنى 
مى كويد يس مطلوب هم كه همان بحث ملاقات است جايز مى باشد كه متقابلان جمع شوند و بِكنُوييم اين شىء ملاقى است 
نسبت به امرى و فارغ است نسبت به امرى ديككر. در حالى كه در باب ملاقات نمى توان اين اجازه را داد. يعنى تجويز در امر 


اعم را در مطلوب هم تكرار كرده است. 
صفحه ١8١‏ سطر ١0‏ قوله (و بالحرى) 


مصنف از اينجا دوباره مطلب را تكرار مى كند ولى تكرارى كه با سابق تفاوتهايى دارد كه معلوم هستند ولى مصنف اين 
تفاوتها را تذكراً ذكر مى كند يعنى مطالبى كه الان مى خواهيم بخوانيم كانّه تكرار حرفهاى قبل است. 


ص: /11م6 


يك شيئى و جسمى داريم كه جسم دوم وارد اين جسم اول شد جسم اول» مشغول مى شود و جسم دوم» شاغل است. حال 
جسم سوم مى خواهد وارد شود به اين جسم سوم, وارد مى كوييم. مصنف مى فرمايد اكر اين جسم سومى (وارد) خواست با 
جسم دومى (شاغل) ملاقات كند (با جسم اولى كارى نداشت) شاغل مى كويد من خالى هستم و مشغول را يّر كردم. و تو 
(جسم سوم) مى توانى با من ملاقات كنى. در اينحالت معلوم مى شود كه جسم دومى با جسم اولى ملاقات تام نداشت و الا 
اكر ملاقات تام داشت همانطور كه مشغول؛ مشغول شده بود شاغل هم مشغول شده بود جون تداخل» طرفينى است. هر دو 
همديكر را يّر كردند اينطور نبود كه اولى جا نداشته باشد و دومى خالى باشد و جا داشته باشد بلكه دومى هم ير است. حالا 
كه دومى به سومى مى كويد مى توانى در من وارد شوى معلوم مى شود كه دومى در اولى وارد نشده است و ملاقات بالاسر 
بين اولى و دومى حاصل نشده اكر ملاقات بالاسر وارد شودء وارد سومى همانطور كه با اولى نمى تواند ملاقات كند با سومى 
هم نمى تواند ملاقات كند و به طور كلى ممنوع از ملاقات و تماس مى شود. تا اينجا مطلب روشن است. اما اككر جسم اولى و 
جسم دومى مماس شوند (نه انيكه متداخل باشند) جسم سومى مى خواهد وارد شود مثلا فرض كنيد جسم اولى را در وسط 
كذاشتيم و دومى (يكك جسم باشد يا 8 جسم باشد) جسمى بود كه به هر 8 طرفٍ جسم اولى جسبيد و جاى خالى نداشته باشد 
و تداخل نكرد بلكه با جسم اولى تماس ييدا كرد آن جسم اولى مشغول به مماسه است و بقيه» شاغل و مماس شدند حال 
جسم سومى مى خواهد بيايد. جسم سوم يعنى جسمى كه بعد از جسم دوم است و مى خواهد جسم اولى كه در وسط بود را 
احاطه كند ولى با فاصله اى كه جسم دوم است. جسم دومىء به جسم سومى مى كويد با من مى توانى تماس بيدا كنى ولى با 
جسم اولى نمى توانى تماس بيدا كنى. اين» اشكال ندارد. 


ص: 018 


ازاين جا معلوم مى شود كه بين مماسه و تداخل فرق است. تداخل اككر حاصل شد آن جسم اولى مشغول مى شود و جسم 
دومى» شاغل مى شود. جسم سومى نمى تواند با شاغل» تداخل بيدا كند همانطور كه نمى تواند با مشغول تداخل كند اينجنين 
نيست كه شاغل اجازه تداخل بدهد و مشغول اجازه تداخل ندهد. اككر شاغل اجازه تداخل داد شود كه خود شاغ 
2 ر بدهك ف مستعول لجار ر عام نواد ماسحو 

با مشغول تداخل بيدا نكرده است اما در مماسه اينكونه نيست زيرا جسم دومى كه شاغل است اجازه تماس مى دهد اما جسم 


اولى كه مشغول است اجازه تماس نمى دهد يس بين مماسه و تداخل فرق است. 


[مثال: كره اى را فرض كنيد كه يكك كره در داخل آن است اين كره بيرونى سطح درونى اش با كره درونى مماس شده است. 
اما سطح بيرون كره دوم آزاد است و كره سوم مى تواند با آن تماس بيدا كند. بر خلاف تداخل كه اككر كره اى در كره اى 
تداخل كند هر دو كره بر هستند و كره سوم نمى تواند با اينها مداخله كند اما مى تواند تماس بيدا كند. 


اكر دو جسم با هم تداخل كردند جسم سوم با اين دو تماس بيدا مى كند (اجازه تداخل ندارد) با هر دو تماس بيدا مى كند 


ص: 01 


جسم اول و دوم تماس دارند و جسم سوم اكر در جسم اول يا در جسم دوم تداخلٍ تمام كند اشكال ندارد جون تماس مانع 
حال لب جروا جا بع ماقم لامو دوي حرو ابي كوا يم يم الال ماج اتدل بوي بالود القبجماي نالع قاين بي 
شود يانه؟] 


توضيح عبارت 
(و بالحرى ان تكون الملاقاء بالاسر لاتشغل البته عن المماسه) 


ملاقات بالاسر مانع از مماسه نمى شود يعنى اككر دو جيز ملاقات بالاسر كردند و تداخل كردند شى سوم كه وارد شود مى 
تواند مماسه بيدا كند و تداخل نمى تواند بيدا كند. 


(فان الوارد المماس اذا شغله المتقدم السابق الى المماسه امتنع عن المشغول و لم يمتنع عن مماسه الشاغل) 
«اذا شغله) يعنى «اذا منعه). 
«الى المماسه) متعلق به «السابق») است. 


مراد از «متقدم»» جسم دوم است كه سبقت كرفته بود به مماسه (يعنى بر جسم سوم سبقت كرفته بود) اككر جسم متقدم (آن كه 
زودتر در جسم اول وارد شده بود) منع كند اين وارد را (يعنى جسم سوم را منع كند) آن وارد ممنوع مى شود از ورود در 


مراد از الوارد المماس» همان جسم سوم است. 


مى كويد: واردٍ مماس را اككر شاغل از ورود در مشغول منع كند از مماسه در مشغول منع نمى كند شاغل نمى كذارد جسم 


سومى وارد در مشغول شود ولى از مماسه با مشغول آن را منع نمى كند. 


ص: ليله 


در بعضى نسخ به جاى «امتنع»» «منع) آمده كه صحيح است يعنى آن وارد منع مى شود از مشغول. در بعضى نسخ به جاى «لم 
يمتنعا» «لم يمنع) آمده كه ضمير آن به «وارد مماس» بر مى كردد. 


(قاصاب ذات الشاغل بالمماسه دون ذات المشغول) 


اين وارةةمماشء كه سومئ ات باشاغل» كه دومئ اسث اصايت مى كند.ولئ بالمماسه اضايت مئ كند:و ذركر تمن تواثك به 


مشغول برسد يعنى شاغل (دومى) بين مشغول (اول) ووارد (سومى) فاصله شده است. 


لازم مى آيد اينككونه باشد كه مشغولء با جميع شاغل ملاقات نكند (وقتى شاغل نمى كذارد سومى به اولى برسد كه در وسط 
اينها قرار بكيرد و بتواند مانع شود اما اكر دومى» داخل اولى شد سومى كه مى آيد» هم با دومى و هم با اولى مى تواند تماس 
بكيرد اينكه سومى با اولى نمى تواند تماس بكيرد به خاطر اين است كه دومى كاملا اولى را ير نكرده است اككر دومىء اولى 


را كامل ير مى كرد سومى با هر دو تماس بيدا مى كرد. 

ترجمه: مشغول با همه شاغل ملاقات نداشت 

(فما كانت بينهما ملاقاه بالاسر) 

ملاقات بالاسر حاصل نشده بود آن وقت اجازه دارد كه واردء با دومى تماس بكميرد و با اولى تماس نكيرد. 
(اما اذا كانت الملاقاه ملاقاه بالاسر كانت مداخله بالحقيقه) 


اكر آن ملاقات اولى و دومىء ملاقات تام بود مداخله حاصل مى شد. و وقتى مداخله حاصل مى شود وارد (جسم سوم) ممنوع 


از ورود بود ولى ممنوع از مماسه نبود به عبارت ديكّر ممنوع از تداخل بود ولى ممنوع از تماس نبود. 


ص: إفريره 


فرق بين تداخل و تماس (به تعبير ديكر فرق بين متداخلان و متماسان/ بيان لوازم تداخل/ فصل ؟/ مقاله 1/ فن /١‏ 
طبيعيات شفا. 17/1١/٠8“‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0ل. 
صفحه 18١‏ سطر ” قوله (اما اذا كانت) 


موضوع: فرق بين تداخل و تماس (به تعبير ديكر فرق بين متداخلان و متماسان/ بيان لوازم تداخل/ فصل ؟١/‏ مقاله "/ فن /١‏ 


بعد از اينكه بحث ما در تماس و مداخله تمام شد مصنف مى خواهد اين دو را با هم مقايسه كند. در جلسه كذشته وارد بيان 


فرق شديم ولى نتوانستيم مطلب را به آخر برسانيم لذا مختصرا تكرار مى كنيم. 


اق تكند را عه كنيل كد مصفق در ابن سمالة د انطلت ارا بياث كند ١‏ كباب 7 ياذقات “لداعل 


تماس» وضعش روشن است تماس عبارت از اين است كه دو جسم يا دو شىء, دو طرفشان به هم بجسبد از لفظ تماس 
همانطور كه برمى آيد يعنى طورى باشد كه فاصله بين آنها نباشد» لازم نيست جسبيدن باشد آنكه مى جسبد را ملتصق مى 


كُويِيم و بحث ما در تماس است نه جسبيدن. 


مداخله هم وضعش روشن است (اما اينكه آيا محال است يا محال نيست كارى نداريم) مداخله اين است كه جسمى در جسم 


ديكّر جنان داخل شود كه تمام جسمى قبلى به وسيله بعدى يّر شود و نه آن جسم جاى خالى داشته باشد نه اين جسم جايى 
داشته باشد كه در آن اولى وارد نكرده باشد. 


اما ملاقات سه قسم است يعنى مى توان كفت كه ملاقاتء امر عام است و شامل مداخله بالتمام و تماس و مداخله ناقص هم 
مداخله همان ملاقات بالاسر است و اكر اسم آنها متفاوت باشد حكمشان يكى است. 


ص: 077 


و كاهى ملاقاتٍ ناقص است يعنى يكك مقدار ازاين جسم در آن جسم ديكر نفوذ كرده ولى جسم قبل را كامل ير نكرده و 
كَاهى ملاقات» بالتماس است 


اين سه اصطلاح (ملاقات بالتمام _ ملاقات ناقص _ تماس) كه روشن شد وارد بحث مى شود. مصنف بيان مى كند كه 
ملاقات» مانع از مماسه نيست اما مماسه با جه جيز است؟ مصنف مى كويد ملاقات بالاسرء مانع از مماسه نيست و در ادامه 


مى كند و مى كويد اكر ملاقات بالاسر نبود يعنى دو جسم داريم كه يكى مشغول و يكى شاغل است ولى شاغل كاملا 


مشغول را ير نكرده در اين حالت» مماسه براى جسم سوم اتفاق مى افتد ولى مماسه با شاغل است و لازم نيست با مشغول 
مماسه بيدا كند مثلا مثال زدند كه جسمى را در وسط بككذاريم و جسم ديكر آن را احاطه كند جه اين محيط مماس با محاط 
باشد جه مقدارى در محاط نفوذ كند تا شغل درست شود ولى شّغل تام نباشد در هر دو صورت جسم سوم نمى تواند با 
مشغول ملاقات كند و تماس برقرار كند. جسم سوم با شاغل» مماس مى شود و با مشغول مماس نمى شود مككر شما دو جسم 
را كنار هم قرار بدهى و يكى را محيط و يكى را محاط قرار ندهيد در اينصورت جسم سوم را بياوريد واكر با جسم دوم 
ملاقات بدهيد با شاغل ملاقات كرده با جسم اول هم ملاقاتش بدهى باز هم با شاغل ملاقات كرده جون جسم اول نسبت به 
جسم دوم مقدارى شاغل است و جسم دوم نسبت جسم اول مقدارى شاغل است هر كدام شاغل و مشغول هستند. مشغول 
مماسه نمى يذيرد.يعنى آن دو قسمتى كه از جسم اول و جسم دوم در يكديكر نفوذ كردند قسمتٍ مشغول است كه مماس 
نمى يذيرد. همان بخشى كه اين دو در يكديكر نفوذ كردند مشغول است و مماس نمى يذيرد اما بقيه جاهاى اين دو جسم كه 
خالى اند شاغل حساب مى شود. نه اينكه خودش شاغل باشد بلكه وابسته به شاغل حساب مى شود. در اينصورت جسم سوم 


مى تواند با جاهاى خالى تماس بيدا كند يس جسم سوم با شاغل تماس بيدا مى كند و با مشغول تماس بيدا نمى كند. 


ص: م 


اينها مطالبى است كه در جلسه كذشته كفته بوديم ولى الان آنها را مرتب مى كنيم و بيان مى كنيم. اككر شغل» شغل بالاسر 
باشد يا به عبارت ديكر ملاقات» ملاقات بالاسر باشد اين دو شى جنان در يكديكر فرو رفتند كه سطح دومى با سطح اولى 
يكى شده است لذا ملالقى و مُلاقا (مشغول و شاغل) سطح مشترك دارند. جسم سومى كه وارد مى شود مى تواند با هردو 
تمناس حيبذا كشد (با:تشغول و ا شاغل تماتن ينذا كند) جون شاغل: و مشغول يكى شدند و.دو نا تيسستند بس هلافات اكز 
ملاقات بالاسر باشد مانع از مماسه ى هيج جسم ديكرى نيست. ملاقاتٍ ناقص نمى كذارد كه جسم سوم با مشغول ملاقات 
كند و فقط بايد با شاغل ملاقات كند و تماس برقرار كند اما اكر ملاقات» بالاسر باشد مانع تماس نمى شود. اين جسم سومى 
نمى تواند وارد شود و تداخل ديكر يا ملاقات بالاسر ديكر درست كند.اما جسم سومى مى تواند با تمام جوانب جسم اول و 


جسم دوم تماس برقرار كند جون جسم اولى و جسم دومى يكك جيز شدند. 


مداخله هم حكم ملاقات بالاسر دارد يعنى اكر مداخله يا ملاقات بالاسر حاصل شود دو جسم, يكى مى شوند لذا جسم ثالت 
كه وارد مى شود با هر دو تماس يبدا مى كند اما نمى تواند مداخله كند جون جسم دومىء جسم اولى را يّر نكرد واكر يّر شد 
ديككر فراغ ندارد تا جسم سوم وارد شود و آن فراغ را يّر كند و كفتيم شغل و فراغ امر نسبى نبودند. مباحث اينها قبلا كذشت. 


ص: ازفدة 


يس بين مماسه و ملاقات و مداخله فرق شد در مماسه فقط بخشى كه مشغول تماس است تماس جديد را اجازه نمى دهد 
مداخله و ملاقات بالاسر تماس جديد را اجازه مى دهند. ملاقاتٍ لابالاسر هم تماس با شاغل را اجازه مى دهد و تماس با 
مشغول را اجازه نمى دهد. يس درمماسه تماس جديد اتفاق نمى افتد اما در ملاقات و مداخله. تماس جديد اتفاق مى افتد 
ولى اين تماس ها فرق مى كنند جون اككر مداخله با ملاقات بالتمام باشد تماس از همه جا جايز است و هيج قيدى ندارد اما 
اكر ملاقات» ملاقات ناقص باشد تماس با شاغل ممكن است و تماس با مشغول ممكن نيست. 


بااين بيان فرق بين تماس و مداخله روشن شد و وضع ملاقات هم روشن شد. 


(نكته: تماس» ملاقات طرفين است نه ملاقات جسمين. ملاقات جسمين به اين صورت است كه دو جسم در يكديكر نفوذ كنند 
اكر نفوذ نكنند ملاقات هست ولى ملاقات جسمين نيست بلكه ملاقات طرفين است. كلمه ملاقات عام است بعضى از حالاتش 


ملحق به مداخله مى شود بعضى از حالاتش ملحق به تماس مى شود بعضى از حالاتش ملحق به هيجكدام از اين دو نمى شود.) 
توضيح عبارت 

ما از «و بالحرى ان تكون الملاقات» در صفحه ١8١‏ سطر ١8‏ دوباره مى خوانيم 

(و بالحرى ان تكون الملاقات بالاسر لا تشغل البته عن المماسه) 


ملاقات بالاسر مانع از مماسه نيست. ملاقات بالاسر همان مداخله است وقتى مداخله حاصل شد دو جسمء يكى مى شوند و 


تماس امر سوم با هر يكك از اين دو ممكن است 


ص: 010 


(فان الوارد المماس اذا شغله المتقدم السابق الى المماسه امتنع عن المشغول و لم يمتنع عن مماسه الشاغل) 
ضمير «شغله) به «وارد) بر مى كردد و «شغل» به معناى «منع) است ضمير «امتنع) به «وارد) برمى كردد. 


آن جسم سوم كه مى خواهد وارد شود اكر جسم دوم اين واردٍ مماس را منع كند از جسم اولء (به جاى «جسم دوم)» مصنف 
تعبير به «المتقدم) كرده يعنى آن كه قبل از وارد سوم آمد يعنى آنجه كه زودتر به سمت مماسه رفت يعنى جسم دوم مراد 
است) منع كند از تماس و ملاقات با جسم اولء امتناع مى كند اين وارد (يا ممنوع مى شود) از مشغول ولى مى تواند با شاغل 
تماس برقرار كند (جسم سومى مى تواند با شاغل (جسم دومى) مماس شود ولى با مشغول (جسم اول) مماس نشود اين در 
صورتى است كه ملاقات, بالتمام نباشد. 


(قاصاب ذات الشاغل بالمماسه دون ذات المشغول) 


اين عبارت متفرع بر عبارت قبلى است. ضمير «فاصاب» به «وارد؛ برمى كردد و «بالمماسه» متعلق به «اصاب» است و نحوه 
اصابت را بيان مى كند ترجمه: آن جسم سومى به خود شاغل اصابت مى كند ولى اصابتش از طريق مماسه است ولى به 


(و كان ذات المشغول غير ملاق بجميع ذات الشاغل) 


اين در صورتى است كه ذات مشغول با تمام شاغل ملاقات نككرده باشد يعنى ملاقات» ملاقات ناقص باشد. در اينجا وارد سوم 


با شاغل مماس مى شود ولى با مشغول مماس نمى شود 


ص: 0 


(قَمَا كانت اينتهما علاقاء بالاسر) 


بين مشغول و شاغل ملاقات بالاسر نبوده بلكه ملاقات ناقص بوده و وارد سوم توانسته با شاغل كه قسمت خالى اين جسم است 


تماس برقرار كند و با مشغول كه قسمت ير است نتوانسته تماس برقرار كند. 
(اما اذا كانت الملاقاه ملاقاه بالاسر كانت متداخله بالحقيقه) 
«وكانت متداخله» يكك مقدمه است و «المتداخلان...) مقدمه ذيكر امنت: 


اما اكر ملاقات تام بود مثل تداخل كه دو جسم بعد از تداخل» يكك جسم مى شوند و واردٍ سوم با هر يكك از اين دو جسم مى 
توانك تداس برقران كيده 


در صورتى كه ملاقات جسم دوم واول» مللاقات بالتمام باشد اين جنين ملاقات بالااسر» در واقع مداخله است. 
(و المتداخلان لايشغل احد هما الآخر عن مس ماس فالملاقاه بالاسر كذلك حكمها) 


حكم متداخلان اين است كه يكى ديكرى را از تماس با سومى منع نمى كند. هر دوء تماس سوم را اجازه مى دهند زيرا هر دو 
مداخله حكم اين شد كه «لا يشغل احدهما... ماس» حال مى فرمايد «فالملاقاه بالاسر كذلكك حكمها؛ يعنى ملاقات بالاسر 
حكمش مثل متداخلين است يعنى آن هم مانع تماس فى ماس نمى شود. يس اكر تداخل حاصل شد تماس امر سوم جايز است 


ترجمه: حال كه معلوم شد مداخله اين است و ملاقات بالاسر اينكونه است. حكم ملاقات بالاسر مثل تداخل است همانطور كه 


تداخل مانع از مس ماس نيست ملاقات بالاسر هم مانع نيست. 


ص: 7ه 


(و اذا كاقت" الممافنةغين المسدانخلة) 


تااينجا يكبار به سراغ ملاقاتى رفت كه تداخل نباشد. و يكبار به سراغ ملاقاتى رفت كه تداخل باشد حال دوباره به سراغ 
ملاقاتى مى رود كه تداخل نيست و اينطور بيان مى كند كه: 


ترجمه: اكر مماسه غير از مداخله باشد بيان مى كند كه در كجا مماسه؛ غير مداخله است در وقتى كه جسم اولى» ذات خودش 
را داشته باشد و جسم دومى ذات خودش را داشته باشد و در يكديكر فرو نرفته باشند و يكك ذات شده باشند در اينجا مماسه 


است و مداخله نيست 


«و كان...» را مى توان عطف تفسير كرفت كه همان غيريت را توضيح مى دهد و به اين صورت بيان مى كند كه هر يكك از دو 
تماسء منفرد و جداى از ديكّر مى باشد وجدايى به وضع مخصوص باشد. اين جسم وضع مخصوص خودش را دارد و آن 


جسم وضع مخصوص به خودش را دارد. اين جسم در سمت راست است و آن جسم در سمت جب است. 


«هناكك ذاته): اينجا مى بينى ذاتٍ اين يكى وجود دارد و ذات ديكرى نيست يعنى دو ذات در يكديكر فرو نرفتند. اين ذات در 
يكك مكان قرار كرفته و آن ذات در مكان ديكر قرار كرفته. ابتدا كفت «منفردا» سيس با عبارت «بوضع مخصوص' از ناحيه 
وضعشان جدا كرد و با عبارت «هناكك ذاته دون ذات الاخر» از لحاظ مكان جدا كرد. يعنى اين دو متماس هم وضعشان با 
يكديكر فرق مى كند هم دو مكان را اشغال مى كند (يعنى مكانشان هم با يكديكر فرق مى كند. 


ص: 01 


(فتكون المماسه ملاقاه باطراف الذاتين) 
خودشان ملاقات كردند ودر يكديكر نفوذ نكردند. ملاقات در اجزاء داخلى نبود بلكه فقط در اطراف حاصل شد كه آن را 


تماس مى كُوييم. 
ترجمه: مماسه اين است كه اطراف ذاتين» ملاقات كنند و خود ذاتها با يكديكر ملاقات نداشته باشد. 
(و هو ان لايكون بين طرفهما بُعدٌ اصلا) 


نسخه صحيح «طرفيهما) است كه به «ذاتين» بر مى كردد ضمير «هو» به «اطراف ذاتين» يا «مماسه) بر مى كردد ولى به اعتبار 
خبرش مذكر آمده. 

ترجمه: مماس (يا تماس) اين است كه بين دو طرف آن ذاتء بُعدى نباشد اصلا (مراد از بُعد را در اينجا فاصله مى كيريم البته 
بُعد در اينجا به معناى فاصله نيست بلكه به همان معناى معروف خودش است مثلا اكر يكك ابعاد باشل تعبير به جسم مى كنيم. 
بين آنها فاصله نباشد اصلا. 


«اصلا) يعنى نه فاصله به هم جنس باشد نه فاصله به غير هم جنس باشد مثلا بيتى و بيتى را لحاظ مى كنيم كه بين آنها درخت 
باشد بيت را تالى بيت مى كوييم ولو درخت فاصله است. در تتالى شرط مى شد كه فاصله ى هم جنس نباشد اما فاصله غير 
هم جنس اشكال ندارد ولى در ما نحن فيه كه بحث تماس است شرط مى شود كه اصلا فاصله نباشد نه فاصله به هم جنس 


باشد نه فاصله به غير هم جنس باشد. 


ص: 0 


(و تكون المداخله ملاقاه بالاسر) 


عبارت «و هو ان لايكون بين طرفيهما بعد اصلا» كه تفسير مماسه و ملاقات به اطراف ذاتين است را برداريد و اينطور بخوانيد 
«فتكون المماسه ملاقاه و تكون المداخله ملاقاه» يعنى در مماسه مى كويد ملاقاه باطراف الذاتين باشد اما در مداخله مى كويد 
ملاقاه بالاسر باشد. 


(فيلزم ذلك ان يصير و ضعهما و مكانهما واحدا) 
«ذلك» يعنى مداخله 
تماس اككر به سمت مداخله رفت و تبديل به مداخله شد دو وضع داشتن متماسين تبديل به يكك وضع مى شود و دو مكان 


داشتن متماسين تبديل به يكك مكان مى شود. مصنف مى خواهد تفاوتها را بيان كند اصل تفاوت بين مماسه و مداخله را در 
اينجا بيان مى كند. 


مى شود و مكان اين دو كه تا الان مماس بودند و متفاوت بود يكك مكان مى شود 
(وانت اذا تامات ادنى تامل) 


درباره اين مطلب را توضيح مى دهد جون شايد از عبارتش آنجه كه مى خواهد, خوب استفاده نشود لذا تصريح به آن مطلب 
مى كند و مى كويد اكر دو شىء با هم مماس بودند و ما اينها را در يكديككر نفوذ داديم اينها به سمت مداخله مى روند و اجزا 
كم كم با يكديكر تداخل مى كنند تا وقتى كه ملاقات فراكير و هموار شود كه تمام اجزا با يكديكر ملاقات كردند آن وقتء 
مماسه تبديل به مداخله مى شود. يس دو جسم را به هم تماس مى دهيم اين مماسه است سيس اين دو جسم را در يكديكر 
نفوذ مى دهيم اجزاء داخلى» يكى يكى با هم تداخل مى كنند تا ملاقات» كامل شود وقتى ملاقاتٍ كامل شد تداخل حاصل 


مى شود و دو وضعء يكك وضع مى شود و دو مكانء يكك مكان مى شود. 


ص: وله 


(علمت ان الشى اذا كان مماسا) 
دو شى با هم مماس هستند. شى دوم با شى اول مماس است 
(فلو توهمه صار مداخلا) 


اكر به ذهن اينطور خطور بدهى كه اين دوء مداخل بشوند. (كلمه «توهمته» آورده جون تداخل را مصنف اجازه نمى دهد 


ديكران هم اجازه نمى دهند. لذا اكر تداخل بخواهد اتفاق بيفتد در توهم ما اتفاق مى افتد 


ترجمه: اككر توهم كردى اين شى را كه دارد مداخل مى شود (مماس بودنش را از دست مى دهد و مداخله بودن را كسب مى 
كند) 


(احتاج ان يتحركك الى ملاقاه امر من ذات المداخل ينفذ فيه) 


اين شى احتياج دارد كه حركت كند به سمت ملاقات امرى (مثلا ملاقات جزئى) از ذات مداخل (يا ذات مداخل. مراد از 


مداخل» ذات جسم اول است كه مداخل فيه است) 


لحيو سه عنام هاسعو ناث وارل سداس ارين اسمقايار ا لوقا روك 


(لم يكن لاقاه) 


صنعت براى «امر) است يعنى اين جسم مماسء مى رود كه ملاقات كند با امرى كه تا الان ملاقات نكرده بود. (جون وقتى كه 
به سمت جلو مى رود با اجزائى ملاقات مى كند كه قبلا ملاقات نكرده بود يعنى با اين جز ملاقات كرد حال با امر بتعدى كه 
ملاقات نكرده بود ملاقات مى كند و نفوذ مى كند). 


(حتى اذا استوت الملاقاه صار مداخلا) 
ضمير «صار» به «الشىء» در «علمت ان الشى» بر مى كردد. 


ص: م 


تا وقتى كه ملاقات هموار شد (در بعضى نسخ آمده #حتى اذا استوفت» يعنى ملاقات» فراكير شد (همه اجزا اولى با اجزا دومى 


(و ليس كلامنا الان فى المداخله على انها موجوده او معدومه) 


ازاينجا مصنف بيانى دارد كه ما از روز اول كه وارد اين بيان شديم آن را كفتيم. آيا مداخله جايز است يا جايز نيست؟ 
تصور شد حكمش جيست؟ اما كارى نداريم آيا موضوعى براى مداخله داريم يا نداريم. ما موضوع را فرض مى كنيم و حكم 


آن را بيان مى كنيم كه حكم آنء حكم واقعى است. 

ترجمه: اللان بحث ما در مداخله نيست به اين نحوه كه آيا موجود است يا معدوم است؟ 
(بل على قصور معنى لفظها) 

«بل» عطف بر «على انها موجوده او معدومه» است. 


بحث ما در مداخله است اما نه بر اينكه موجود يا معدوم است بلكه بحث ما در اين است كه معناى لفظ مداخله را تصور كنيم 


يعنى مداخله را تعريف مى كنيم و اكر معناى مداخله حاصل شود جه حكمى دارد اما بيان نمى كنيم كه حاصل است يا نيست. 
(واآانث المتصور .متها نتن بخالت'الحتصور من المفاسة) 


بحث اول ما در معناى اين لفظ است و بحث دوم ما اين است كه اككر در ذهن» مداخله را تصور كردى جه حكمى مى توانى 


ص: إفرده 


بحث اول را با عبارت «على تصور معنى لفظها) بيان مى كند. بحث دوم را با عبارت «ان المتصور ... من المماسه» بيان مى كند. 


بحث سوم را با عبارت «و انها لو كانت موجوده... تفارق المماسه» بيان مى كند. 


حكم مداخله اين است كه غير از مماسه است. 


(و انها لو كانت موجوده كيف كانت تفارق المماسه) 
مداخله اككر در خارج» موجود باشد با مماسه جه فرقى داشت. 


بين بحث دوم و بحث سوم فرق است جون بحث دوم مربوط به وجود ذهنى است اما بحث سوم مربوط به وجود خارجى است 


لذا تكرارى درعبارت مصنف نيست. 

ترجمه: مداخله اكر موجود باشد با مماسه جه فرقى دارد. 

(و اما التشافع) 

اين عبارت بايد سرخط نوشته شود و اصطلاح بعدى است كه در اين فصل مطرح مى كنيم. 

أ _ بيان معناى تشافع " _ بيان معناى ملتصق / فصل ؟/ مقاله '/ فن /١‏ طبيعيات شفا. 917/١١/٠6‏ 

0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 /زع5نلام!ط ألا0لا. 

صفحه 18١‏ سطر 4 قوله (واما التشافع) 

موضوع: ١‏ _ بيان معناى تشافع ؟ _ بيان معناى ملتصق/ فصل /١‏ مقاله / فن /١‏ طبيعيات شفا. 

معناى تشافع: صفتى كه براى مماس تالى وجود دارد نه خود مماسء يعنى صفت و حالت آن مماس را تشافع مى كوييم) 
ص: 077 


توضيح: اكر دو جيز باشند كه با هم تماس داشته باشند و تالى هم باشند يعنى يكى محيط به ديكرى نباشد بلكه يكى بدنبال 
ديكرى باشد را تشافع مى كويند اما نه به حيث تماسشان زيرا اكر به حيث تماسشان ملا-حظه شود تماس كفته مى شود نه 
تشافع. يس در تشافع دو جيز لازم است ١‏ _ تماس داشته باشند و بين آنها فاصله نباشد ؟ _ تالى يكديكر باشند و محيط به 
يكديكر نباشند. اما بعضى شرط سومى هم اضافه كردند و كفتند هر دو از يكك جسم باشند مثلا هر دو نقطه يا هر دو «آن) 


باشند. 


بككذارد واين قيد را قرار دهد اشكال ندارد اما در مفهوم لغوى اين كلمه؛ اين قيد وجود ندارد. 


آن معنايى كه مصنف فرمود عام بود جون قيودش كمتر بود ولى معنايى كه اين بعض اراده كردند سه قيد دارد لذا اخص مى 
شود يعنى ما كفتيم اكر تماس باشد و تتالى هم داشته باشد تشافع صادق است جه اين تشافع از يكك جنس باشند جه از جدس 
مختلف باشند ولى اين بعضء اين تعميم را نمى دهد و مى كويد: بايد مماس و متتالى باشند و از يكك جنس باشند اككراز دو 


جنس باشند از حالت تشافع بيرون مى رود و اين بعض بايد براى معناى عامى كه ما اراده كرديم لفظ ديكرى بياورد. 


ص: عم 


توضيح عبارت 
(و اما التشافع قهو حال مماس تال من حيث هو تال)(1) 
تشافع» حال مماس است نه خود مماس (جون خود مماسء يا جسم است يا نقطه يا خط و ...) 


ترجمه: تشافع» حال است براى مماس تالىء با توجه به تالى بودنشان (نه با توجه به تماسشان جون با توجه به تماسشان داخل 


در تماس مى شود كه قبلا بحث كرديم) 


«تال»: يعنى در بى هم باشند و احاطه نداشته باشند اكر محيط به محاط احاطه كند و به محاط بجسبد به طورى كه فاصله بين 


سطوح و اطرافش نباشد تماس صدق مى كند ولى تتالى نيست لذا تشافع نيست. 

(و ظن بعضهم ان من شرط ذلك ان يشاركك فى النوع) 

بعضى كمان كردند كه از شرط تشافع اين است كه آن مماس تالى, با ديكرى مشاركك در نوع باشد. 
(و اظن ان مفهوم اللفظ لا يقتضى ذلكك) 

«ذلك): يعنى اعتبار شرط سوم. 

كمان مى كنم كه مفهوم لفظ تشافع» اين اعتبار شرط سوم را اقتضا نمى كند. 

(اللهم الا ان يصطلح على ذلكك من راس) 


مكر اينكه اصطلاح جعل شود بر معنايى كه از اين سه قيد را دارد از ابتدا (از ابتدا كه اين لفظ را جعل مى كنند بكويد جعل 
كردم براى معنايى كه اين سه قيد را داشته باشد. در اينصورت تشافع عبارت است از حالت شيثئى كه اولا مماس باشد ثانيا تالى 
باشد و ثالثا با شىء ديكر از يكك نوع باشد مراد از نوع يعنى هر دو مثلا از جنس «آن» يا نقطه باشند نه اينكه يكى زمان و يكى 


«آن» باشك. 


ص: لفلوله 


.4 س/1١‎ ص/١ الشفاء /ابن سينا /بخش طبيعيات/ج‎ )1(-١ 


(و بعد ذلكك فيحتاج ان يكون لهذا المعنى الذى هو اعم منه لفظ بحسبه) 


«ذلك» به «ان يصطلح) بر مى كردد يعنى بعد از اينكه جعل اصطلاح كرد فكر نكند كه تمام شده بلكه بايد اصطلاح جديدى 


بر اين معناى عام بياورد. 
ضمير (منه) به «مصطلح)» و ضمير (بحسبه) به «اعم) بر مى كردد. 


دو قيد داشت) از معناى مصطلحى كه او كفت (جون سه قيد داشت) احتياج است كه براى معنايى كه اعم از معناى مصطلح 
است لفظى باشد به حسب معناى اعم. 


نكته :١‏ معناى اولى كه مصنف كفت معناى اصطلاحى تشافع بود كه با مفهوم تشافع هم سازكار بود اما معنايى كه آن شخص 


كفت معناى اصطلاحى تشافع بود كه با مفهوم تشافع سازكار نبود. يعنى قيدى اضافه كرد كه در مفهوم تشافع اعتبار نمى شد. 


نكته ؟: تشافع هم نسبت به تتالى و هم نسبت به تماس اخص است. در تتالى» تماس شرط نمى شود و در تماسء تتالى شرط 


نمى شود ولى در تشافع هر دو شرط مى شود بنابر اين تشافع هم اخص از تتالى و هم از تماس است. 
صفحه ١‏ سطر ١٠١‏ قوله (و اما الملتصق) 


معناى ملتصق: مصنف معناى ملتصق را بيان مى كند و از آن. معناى التصاق هم فهميده مى شود. مصنف مى فرمايد در ملتصق» 
مماس بودن لازم است همانطوركه در تشافع و تداخل لازم بود. در تداخل» تماس بود وعلاوه بر تماس, نفوذ هم بود در 
تشافع؛ تماس بود و علاسوه بر تماس تتالى هم بود در التصاق تماس بود و علاوه بر تماس جسبندكى و لزوم هم هست يعنى 
يكك جسم جسم ديكر را رها نكند و جسبندكى داشته باشد و به قول مصنفء لزوم داشته باشد. يس ملتصق» مماس است 
مماسى كه با شىء ديكرء همراهي غير قابل انفكاكك دارد به صورتى كه اكر آن شىء ديكر منتقل شود اين هم بالتبع منتقل مى 
شود. هر كدام از ملتصق را از مكانى به مكان ديكر منتقل كنى ديكرى هم منتقل مى شود. 


ص: 00 


در تداخل» دو تا نداشتيم كه بكوييم اكر يكى منتقل شد ديكرى هم منتقل مى شود جون در واقع يكى هستند. در تشافع اكر 
انتقال حاصل شود ديكرى منتقل نمى شود. 


اما در كجا التصاق حاصل مى شود؟ 
ابتدا دو مورد را مى كويد بعداً مورد سومى را هم اضافه مى كند. 
مورد اول: انطباق. 


انطباق روشن است مثل دوسطل كه روى هم منطبق شوند اما صرف انطباق كافى نيست بعدأا توضيح مى دهيم تا جسبند كى هم 
روشن شود. 
مورد دوم: انغراز. يعنى فرو رفتن اجزاء يكى در ديكرى. 


مورد سوم: يكك جسم مايعى واسطه شود مثل اينكه بين دو سنكك» جسب بريزى نه اينكه خود دو سنكك به هم بجسبند بلكه 
جسم اول به جسم مايع مى جسبد و جسم مايع به جسم دوم مى جسبد و اين جسم مايع» واسطه مى شود كه اين دو جسم به هم 
بجسبند ولى جسبيدن تام نيست. 


توضيح درباره انطباق: انطباق كه در عين انطباق» التصاق هم هست يكى از دو حالت را دارد: 


حالت اول: انطباقى كه بين دو سطح حاصل شده آماده كشوده شدن نيست يعنى هيجكدام از دو سطح. سبقت به انفتاح نمى 
كيرند تا اين انطباق از هم باز شود مثلا فرض كنيد دوسفره غذا با يكديكر تماس بكي رند و اين دو را با جوب يا با دست به 
يكديكر بماليم (يا مثلا دو بلاستيك نازك مثل سفره يكبار مصرف بر يكديكر منطبق شوند) در اينصورت هيجكدام آمادكى 
جدايى از يكديكر ندارند بلكه بايد با زحمت و عُنف از يكديكر جدا كرد. 


ص: اام 


حالت دوم: اين دوسطح اكر بخواهند از يكديكر جدا شوند با تقبيب يا با تقعير جدا مى شوند. تقبيب يعنى قبه درست كردن. 
يعنى كاهى دو سفره كه به هم وصل شدند لبه هاى آن به هم جسبيده است ولى وسط آنها كانّه جدا است به نظر مى رسد كه 
يكى مقدارى باد كرده و قبه اى مثل كنبد درست كند يا در آن دو سفره كه مثال زديم بككوييم سفره اى كه در زير قرار كرفته 
افتادكى داشته باشد و حالت تقعير به خود بكيرد. 


خلاصه مباحث: التصاق» 5 فرض دارد 
فرض اول: دو سطح به هم جنان جسبيده باشند كه هيجكدام آمادكى انفتاح از ديكرى نداشته باشند. 


فرض دوم: دو سطح به هم جسبيده باشند به طورى كه اككر بخواهند از هم جدا شوند يا بايد تقبيب يا تقعير داشته باشند تا با 


زحمت وعُنف از يكديكر جدا شوند. 
فرض سوم: انطباق نيست بلكه انغراز و فرورفتكى اجزاء در يكديكر است. 


فرض جهارم: وساطت كردن جسم سيالى است كه به هر يكك ازاين دو جسم بجسبد و واسطه شود اين دو جسم به هم 


توضيح عبارت 
(و اما الملتصق فهو المماس اللازم للشىء فى الانتقال) 
اكر مصنف تعبير به التصاق مى كرد مى كفت «فهو التماس»» ولى جون «ملتصق» كفته تعبير به «مماس») كرده. 


ملتصق عبارت از مماس است اما نه هر مماسى بلكه (لازم يعنى همراه اما همراهى كه منفكك نمى شود) لازم مماسى كه همراه 


شى است در انتقال (شى اول وقتى منتقل شد شى دوم هم با آن همراهى مى كند و منتقل مى شود). 


ص: 00 


(حتى يصعب حتى التفضيل بينهما) 

نسخه صحيح «حتى يصعب التفصيل" است. 

ترجمه: به طورى آن يكى لازم و همراه ديكرى است كه مشكل است جدا انداختن بين آنها. 

(اما لانطباق السطحين حتى لا يمكن انه يفارق احدهما الآخر الا مع وقوع الخلا المبيّن استحاله وجوده) 
نسخه صحيح «ان يفارق» است. 


التصاق به خاطر اين است كه دو سطح كه مماس شدند بر هم منطبق شوند به طورى كه ممكن نيست يكى از اين دو از 
ديكرى مفارقت كند مكر اينكه بين اين دو منطبق» خلائى اتفاق بيفتد كه استحاله وجود اين خلا قبلا بيان شد و كفتيم خلاء 


وجودش محال است. 


توضيح: اين دو منطبق(مثل دو سفره) اكر لبه ى آنها را از هم باز كنيم هوا داخل مى شود و خلا اتفاق نمى افتد كم كم اين لبه 
را باز مى كنيم تا همه آن باز شود. به همان تدريجى كه اين دو لبه رااز هم باز مى كنيم هوا هم داخل مى شود اما اكر اين دو 
لبه كرفتيد و به سرعت از هم باز كرديد به طورى كه قبل از آمدن هوا در وسط اين دو جسمء خلا وارد اين دو جسم شود 
(جون هوا از تمام اطراف وارد مى شود مثلا دو سفره كه به صورت مربع باشد از هر 5 طرف هوا وارد مى شود ولى تا هوا 
خودش را به آن وسط برساند يكك لحظه طول مى كشد در همان وقتٍ كمء خلا اتفاق مى افتد اما اكر دو سفره را آهسته باز 


كنيد خلا اتفاق نمى افتد. 


ص: م 


مصنف مى كويد ممكن نيست يكى را از ديككرى جدا كنى مككر اينكه خلا اتفاق بيفتد اما اكر اين دو را كم كم از هم جدا 
كنيم خلا حاصل نمى شود. مصنف عبارت را اينكونه آورده «يفارق احدهما الاخر؛ و نفرموده اجزاء يكى از اجزاء ديكرى 
مفارقت كند جون تا اين اجزاء از اجزاء ديكرى مفارقت كند هوا آن را يترمى كند بلكه مصنف مى كويد اين دو را اينقدر با 
شتاب جدا كنى كه خود اين سفره از آن سفره جدا شود. در اينصورت خلا لازم مى آيد. يس مراد مصنفء قسم دوم است كه 
بخواهى يكى از اين دوسفره را از ديكرى جدا كنى نه اينكه اجزاء يكى را از اجزاء ديكرى جدا كنى. 


امع وقوع الخلا المبين استحالته): خلائى كه ما قبلا استحاله وجودش را بيان كرده بوديم. 
(وذلكك يكون اذا كان ليس طرف احد سطحى الجسمين اولى بالسبق الى الانفتاح) 


تا اينجا معناى كلى براى انطباق كه مستلزم التصاق بود را بيان كرد حال از اينجا مى خواهد موارد آن را توضيح بدهد كه در 


كجا اتفاق مى افتد مى فرمايد به يكى از دو صورت اتفاق مى افتد. 
صورت اول :ابن انيت كه ركف از دو طرف آماده جدا شدن ان ذيكرى نبسث: 


صورت دوم: اين است كه جنان جسبيدند كه اككر بخواهند جدا شوند بايد با تقعير و تقبيب جدا شوند جون هر انطباقى لازم 
نيستء انطباقى لازم است كه بتوان از آن به التصاق تعبير كرد يعنى جنان منطبق باشد كه هيجكدام آماده جدا شدن از ديكرى 
نباشند اكر بخواهيم جدا كنيم بايد با عنف و شدت جدا كرد و يا با تقعير و تفبيب جدا كرد. يعنى جدا شدن آنها به صورت 


عادى حاصل نمى شود. 


ص: كرده 


[نكته: اين تقبيب را كه توضيح داديم» وسط شى را لحاظ كرديم كه حالت قبه بيدا كند ممكن است از همان طَرّف كه در اين 


دو سفره وجود دارد تقبيب و تقعير واقع شود و در نتيجه خلاءِ محالء لازم نيايد] 


ترجمه: اين عدم امكان مفارقت و در نتيجه التصاقء زمانى است كه اينجنين صدق كند كه طرف و انتهاى يكى از دو سطحى 
كه التصاق بيدا كردند اولى نباشد كه سبقت به انفتاح بككيرد. 


(او يكون انما يفتح بزوال صوره السطح عن كيفيته باستحداث تقبيب او تقعير او غير ذلكك و هو غير مجيب اليه الا بعنف) 
نكوييد هيجكدام به سمت انفتاح نمى رود بلكه انفتاح آنها به اين صورت است كه با تقعير و تقبيب باشد. 


انفتاح به اين است كه صورت سطح از كيفيت خود در آيد. اين دو سطح هموار بودند وبه هم جسبيده بودند اما جكونه از 


حالتى كه داشتند خارج مى شوند؟ به واسطه تقبيب و تقعير خارج مى شوند. 


تقبيب و تقعير يعنى قبه قبه شدن يا قعر قعر بيدا كردن (يعنى يكى از دو سفره مثلا خودش را از ديكرى جدا كند به طورى كه 


او هو غير مجيب اليه) در حالى كه آن جسمى كه به جسم ديككر جسبيده اجابت نمى كند به اين انفتاح مككر با زحمت و شدت. 


ص: فده 


(و اما لا نغراز اجزاء من هذا فى اجزاء من ذلكك) 
اين عبارت عطف بر «لانطباق» است كه در سطر ١7‏ همين صفحه آمذه بود. 


التصاق كاهى به اين صورت حاصل مى شود كه اجزائى از اين جسم در اجزائى از آن جسم فرو رود. كاهى براثر مرور زمان 
دو جسم كه روى هم منطبق مى شوند يكى در ديكرى نفوذ مى كند. 


(و قد يحدث الالتصاق بين جسمين بتوسط جسم من شانه ان ينطبق جيدا على كل واحد من السطحين لسيلانه) 


مصنف با اين عبارت مورد سوم از جسبندكى را مى كويد: كاهى التصاق بين دو جسم حاصل مى شود اما به توسط جسم 
سيلان دارد) كاهى دو شيشه را خيس مى كنيد و به هم مى جسبانيد» آب جسبندكى ندارد ولى در عين حال اين دو شيشه به 


اما به قول مصنف اكر سريشوم(سريشوم نوعى جسب است) بين اين دو بريزى و قسمتى از آن به اين جسم بجسبد و قسمتى به 


جسم ديكر بجسبد لازم مى آيد كه اين دو جسم به واسطه سريشوم به يكديكر بجسبند. 


نكته: مصنف التصاق هاى قبلى را با «اما» و «اما» كفت اما اين التصاق سوم كه التصاق با واسطه است را با «اما» نكفت بلكه با 


«قد يحدث» آورد و بحث سومى رااز دو مورد قبلى جدا كرد. 


ص: زرده 


ترجمه: كاهى حادث مى شود التصاق بين دو جسم كه از شان جسم ديكر اين است كه به طور كامل منطق شود بر هر يكك از 


«(و ان ينغرز ايضا فى كل واحد منها لذلكك) 
«ان ينغرز) عطف بر «ان ينطبق» است يعنى «قد يحدث الالتصاق بين جسمين بتوسط جسم من شانه ان ينغرز. 
«لذلكك» يعنى «لسيلانه). نسخه صحيح «منهما» است و به «سطحين)» برمى كردد. 


قسم سوم را كاهى از طريق انطباق و كاهى از طريق انغراز توضيح ميدهد يعنى اين دو جسم كه بواسطه امر سوم مى جسبند به 
خاطر اين است كه جسم سوم منطبق بر اين دو جسم مى شود و كاهى جسم سوم انغراز در دو جسم ديكرى مى كند. نتيجه مى 
كيريم كه اين انغراز و انطباق كه در قبل كفت كاهى بى واسطه است و كاهى با واسطه است و الان انغراز و انطبا ق با واسطه 


واتطرح ع كله 

ترجمه: اين جسم سوم ممكن است در هر دو وارد بشود به خاطر سيلان خودش. 

(ثم منه شانه ان يجف و يصلب كل واحد من الجسمين و يعرض لذلك الترام الجسمين بوساطته) 
نسخه صحيح «من شانه» است. 


شان اين جسم سوم كه سيلان بود يكك شان ديكر هم دارد كه خشكك شوند و سفت كردد مثل آب كه سيلان داشت و 
جييند كن درست :مهن كز ولى سيد كي ان موقت بود :زر | ششكة واسلفت تم كد وفع تم كان شد نا رد شتوقيها 
همديكر رارها مى كردند. اما اين كه مامى كوييم عبارت است از جسم سيالى است كه بعدا خشكك مى شود واين 


جسبندكى و التصاق را ادامه مى دهد. 


ص: 6م 


ترجمه: از شان جسم سوم اين است كه خشكك و سفت شود واين امر سوم با هر يكك از دو جسم ملازم مى شود (يعنى همراه 


ضمير در «فيلزم) به «جسم سوم) بر مى كردد. «لذلكك» يعنى لزومى كه جسم سوم با هر يكك از جسم اولى و دومى ييدامى 
كند. 


مى توان كالغراء بالكسر خواند كه بايد با همزه خواند و مى توان به فتح خواند ولى بايد بدون همزه باشد. هر دو به يكك معنى 
است و آن معنى» سريشوم است كه در آب مى يزند و سفت مى شود و آن آبء اشباع مى شود كه جسبندكى سريشوم خيلى 
قويتر از سريش است جون سريش دو كاغذ را به هم مى جسباند اما سريشوم دو تخته را هم به يكديكر مى جسباند به طوريكه 
باستفق ان ركد كر عداس شوتد در كدشعه يصبهاى شسان 'تبودهفنه ال سريفوق اسنفاده من 'كردتك كه ماده قهوة ان 
كم رنكك بوده. 


ترجمه: اين جسم سوم مثل غراء است كه هم سيلان دارد و هم خشكك و سفت مى شود. 
بيان معناى «متصل» /فصل ؟/مقاله "/فن ١‏ /طبيعيات شفا /ا٠/ 947/١١‏ 
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صفحه 187 سطراول قوله (و اما المتصل) 

موضوع: بيان معناى «متصل» /افصل "/مقاله "/فن ١/طبيعيات‏ شفا. 


بحث در توضيح كلمات بود كه به معناى اصطلاحى در اين علم بكار مى رفتند. بعضى كلمات را توضيح داديم يكى ديكر از 
آن كلمات به كلمه متصل است. 


ص: 8156 
بيان معناى متصل: مصنف مى فرمايد متصل سه معنى دارد و آن سه معنى هم به يكديكر خيلى ارتباط ندارند لذا لفظ متصل بر 
اين سه معنى به اشتراكك لفظى اطلاق مى شود دو تا از اين سه معنى» اتصال اضافى اند و يكى هم اتصال نفسى است. 


مصنف ابتدا وارد دو قسم اضافى مى شود و آنها را تبيين مى كند بعدا اتصال نفسى را مى كويد در بين دو معناى اضافى» 
معناى اول را به طور مفصل بيان مى كند و معناى دوم و سوم را در جلسات بعد بيان مى كنيم. در معناى اول كه معناى اضافى 
است بيان مى كند كه جيزى را متصل مى كوييم به شرط اينكه با امر دومى ارتباط داشته باشد به اين صورت كه طرفش با 
طرف امر دوم يكى باشد. 


مثال اول: زاويه اى را ملاحظه كنيد كه دو ضلع دارد. اين دو ضلع به يكديكر متصل اند و آن نقطه اتصال» طرف يكى است و 
عينا طرف ديككرى هم هست يس در طرفء مشتركند يعنى آن طرف فصل مشترك اين دو تا است (طرف به معناى انتها است 


يعنى انتهاى اين دو ضلع» فصل مشتركك اين دو و انتهاى اين دو است. 


فرض تقسيم شده. هر كدام از خطهايى كه فرض كرديم طرف دارند و طرف آنها واحد است كه فصل مشتركك مى باشد. 


ص: لفكرده 


يس متصل اين است كه جيزى به جيزى ارتباط بيدا كند به اين صورت كه طرف اين با طرف آنء يكى شود. و ما دو مثال 
زديم كه در مثال اول» زاويه واقعا دو خط بود و احتياج به فرض نبود اكر جه فرض هم همراه واقع است و فرض هم به ما مى 
كويد كه دو خط داريم ولى قبل از اينكه فرض به ما بككويد دو خط داريمء واقع به ما مى كويد دو خط داريم. اما در مثال 
دوم» در واقع ما يكك خط داشتيم كه نه دو خطء ولى در فرض دو خط درست كرديم كه در واقع تقسيمى نبود اما در ظاهرء 
تقسيم بود. سيس قسم اول از اتصال اضافى كه الان در صدد بيان آن هستيم خودش به دو قسم تقسيم مى شود كه با دو مثال 
بيان كرديم. قسم اول را مصنف مى كويد آن دو تا كه به هم متصل اند محصل بالفعل اند مطلقا. قسم دوم را مصنف مى 
كويد آن دو تا كه به هم متصل اند محصل بالعرض. مصنف تعبير به بالعرض مى كند نه بالفرض جون بالعرض را سه حالت 
مى كند كه يكى از آن حالتهاء بالفرض است لذا اسم آن را بالفرض نككذاشت. 


خلاصه بحث: اتصال به سه قسم تقسيم مى شود 
قسم اول: كه قياسى و اضافى است. 
قسم دوم: كه قياسى و اضافى است. 
قسم سوم: كه نفسى و ذاتى است. 


بيان قسم اول: قسم اول اين بود كه اين دو كه به هم متصل اند بايد محصل باشند بالفعل» يعنى بالفعل موجود باشند خود اين 
به دو فسم تقسيم مى شود 


ص: 2 


_.١‏ يكبار مطلقا موجودند يعنى فى الفرض و الواقع موجودند. 
؟ _ يكبار بالعرض موجودند كه اين خودش به سه قسم تقسيم مى شود: 
الف: بالفرض ب: بالاشاره ج: بالحالٌ 


بيان مثال: يكك خط مستقيم را جكونه مى توانيم دو خط و دو قسم كنيم مى فرمايد با فرض مى توانيم دو قسمت كنيم با اشاره 
هم مى توانيم دو قسم كنيم اما وقتى اشاره كرديم قبل از اشاره فرض مى كنيم و بعدا اشاره مى كنيم فرض سوم, بالحلول است 
يعنى قسمتى از اين خط را سفيد مى كنيم و قسمتى از آن سياه است. جيزى حلول مى كند كه در بخش ديككر حلول نكرده 
است. از طريق اين حال اين خط را به دو قسم تقسيم مى كنيم 


توضيح عبارت: 
(و اما المتصل فانه لفظ مشتركك يقال على معان ثلاثه ذكرنا هان فى مواضع)(1١)‏ 
مى خوانيم اصطلاح متصل را توضيح بدهيم و ببينيم معنايش جيست؟ 


كه هرسه را مندرج در تحت آن معناى واحد بكند. 
«ذكر ناها فى مواضع): اين سه معنى را در مواضعى ذكر كرديم كه در اينجا هر سه را جمع مى كنيم. 


لفظى در فلسفه اين است: سه معنى داريم كه هر سه در تحت يكك معناى جامع مندرج نمى شوند. اما در ادبيات يعنى اينكه سه 


بار وضع شده است ولو بتوانيد اين سه معنى را در يكك جامعى ببريد. 


ص: ام 


.١ الشفاء /ابن سينا/ طبيعيات/ج ١/ص 17/س‎ )١(-١ 


(اثنان منها تقال للشىء بالقياس الى غيره) 
مراد از «الشى» در «تقال للشى» همان جيزى است كه وصف متصل را براى آن مى آوريم. 


(يعنى اين ضاع زاويه رابا ضلع ديكر زاويه مى سنجيد يا اين قطعه خط فرضى را با قطعه ديكر خط فرضى مى سنجيد و مى 
كوييد اين به آن» متصل است بايد سنجش بين دو جيز باشد تا يكى را به ديكرى متصل كنيد. 


(و واحد يقال للشىء فى نفسه لا بالقياس الى غير) 


«لا- بالقياس الى غيره» تاكيد «فى نفسه) است. يكى از آن سه معنى» كفته مى شود به موصوفش فى نفسه (بدون اينكه احتياج 


باشد اين موصوف را با غير مقايسه كنيم) 
(فاما احد الاثنين فانه يقال للمقدار انه متصل بغيره اذا كان طرفه و طرف غيره واحد) 
نسحخه صحيوح «واحدا» اشيتة: 


مراد از اثنيين» دو معناى اضافى است كه ما با يكى از آن دو معناى اضافه كار داريم اما معناى ديكر اضافى را در صفحه ١/7”‏ 


سطر ” قوله «و اما الوجه الثانى» بيان مى كند و معناى نفسى را در صفحه 167 سطر 7 «و يقال متصل» بيان مى كند. 
يس روشن شد كه الان بحث ما در يكى از آن دو معناى اضافى است. 


كاهى به مقدار (مثل خط سطح. جسم) كفته مى شود كه متصل به غير خودش است زمان كه طرفٍ اين مقدار و طرفٍ غير 
اين مقدار (مراد از طرفٍ غير مقدارء آن جيزى است كه مى خواهيم با آن» قياس كنيم. مراد همان مقيس و مقيس عليه است) 
واحد است. و وقتى طرف و انتها واحد باشد معنايش اين است كه فصل مشتركك داشته باشد (و فصل مشتركك را قبلا توضيح 
داديم كه طرف هر دو است و از سنخ هيجكدام نيست مثل فصل مشتركك دو خط كه نقطه است و نقطه نه از سنخ اين خط 
است نه از سنخ آن خط است اما طرف براى هر دو است (حال طرف به معناى ابتدا يا انتها يا هر دو باشد اشكال ندارد.) 


ص: ارده 


(فيجب ان يكون كل واحد من المتصل و المتصل به محصلا بالفعل اما مطلقا و اما بالعرض) 


متصل و متصل به (هر كدام ازاين دو جسم مى توانند متصل يا متصل به باشد) دو ضلع زاويه را اككر ملاحظه كنيد يكك ضلع 


هر يكك از متصل و متصل به بايد محصّل بالفعل باشند يعنى موجود بالفعل باشند. اما جه جيزآن را موجود كرده است؟ اين 
براى ما مهم نيست كه واقع آن را موجود كرده باشد يا فرضء موجود كرده باشد. بايد محصل بالفعل باشد اما كاهى مطلقا 
محصل بالفعل باشد يعنى جه در واقع و جه در فرض» جه بى وسيله و جه با وسيله باشد» و كاهى بالعرضء محصل بالفعل باشد 
يعنى اكر نكاه كنيم دوتا نيست بايد فرض كنيم يا اشاره كنيم يا حال بياوريم در اينصورت دو تا درست مى شود. 


(فان كان مطلقا و فى الوجود نفسه) 


بر «مطلقا» عبارت «فى الوجود نفسه» را عطف كرد. مراد از «فى الوجود نفسه» همان واقع است. معلوم مى شود كه مرادش از 
مطلقا همان واقع است ولى كلمه مطلقا توسعه دارد لذا مطلقا را به اينصورت معنى كرديم كه جه در واقع باشد و جه در فرض 
باشد. يعنى به دنبال «مطلقا»» «سواء كان فى الواقع و سواء كان فى الفرض» مى آيد مصنف فقط فى الواقع را توضيح مى دهد 
جون مى داند اكر فى الواقع باشد فى الفرض هم هست. يعنى وقتى ما به دو خط برخورد مى كنيم فرض ما هم مى كويد دو 
خط وجود دارد بنابراين كافى است كه ما بين قسم اول و قسم دوم؛ فارق را ذكر كنيم يعنى قسم دوم, فقط بالفرض است اما 
قسم اول كه مطلقا كفته شده فى الواقع و فى الفرض است. فرق بين اين دو اين است كه در قسم اول فى الواقع هست اما در 
قسم دوم فى الواقع نيست. لذا مصنف كلمه مطلقا را به همان فى الواقع معنى مى كند و مى كويد مراد از مطلقا يعنى فى الواقع. 
لذا واو در «و فى الوجود نفسه» عطف تفسير است. 


ص: وده 


ضمير «كان» به هر يكك از متصل و متصل به برمى كردد. «مطلقاه وصف براى «محصل»! است كه در تقدير مى كيريم. يبس 
عبارت اينكونه مى شود: «فان كان كل واحد منهما محصلا مطلقا و فى الوجود نفسه» يعنى اكر هر يكك از اين دو محصل 


باشند در وجود و خارج 
كات مط رف سانرف لمعك د 
نسخه صحيح «و فى الوجودا است كه بايد واو اضافه شود 


اككر اين متصل محصّلٍ مطلق باشد طرفٍ مطلق هم دارد. طرف مطلق يعنى طرف فى الواقع دارد لذا بدنبال مطلق عبارت «و فى 
الوجود نفسه)» را مى آورد و عطف تفسيرى مى كند. 


ترجمه: اكر خود اين خط محصل فى الواقع باشد طرفش هم محصل فى الواقع است. 
(كأحد خطى الزاويه فانه متصل بالآخر) 

مصنف مثال مى زند و مى فرمايد كه يكى از دو خط زاويه متصل به ضلع ديكر است 
(لانه خط موجود بالفعل غير الآخر) 


ضمير «لالنه» به همان جيزى برمى كردد كه ضمير «فانه متصل» به آن بركشت ضمير «لانه) را به آخر برنكردانيد بلكه به احد 


خطى الزاويه برمى كردد. 
(ولماظ رفخ بالففل اكه يعم لتك العمل ال 


و براى احدالخطين» طرفى است بالفعل لكن اين طرفء بعينه طرف خط ديككر هم هست. (در عين اينكه طرف اين ضالع است 
طرف آن ضاع هم مى باشد يس طرف واحد دارند. اينكه فرمود «لكنه بعينه طرف الخط الآخر» مى خواهد بفهماند آن شرطى 
كه ما در خط سوم صفحه 187 كفتيم حاصل است و آن شرط اين بود «اذا كان طرفه و طرف غيره واحدا» 


ص: للذله 


صفحه ١87‏ سطر ” قوله (واما بالذى بالعرض) 


تا اينجا يكى از اقسام اولين متصل اضافى كفته شد كه عبارت از اين بود كه متصل و متصل به. محصّل بالفعل باشند مطلقا كه 
مثال به دو ضلع زاويه زده شد. حال وارد قسم دوم مى شود و آنء اتصالى است كه در آن اتصالء متصل و متصل بهه محصل 
بالعرض اند. اين را سه قسم كرد قسم اول را با عبارت «فمنه ما يكون بالفرض» بيان مى كند قسم دوم را با عبارت وبالجمله 
ايضا در سطر ٠١‏ صفحه 187 بيان مى كند و قسم سوم را با عبارت «و من الذى يكون بالعرض» در سطر ١‏ صفحه 187 بيان مى 
كند. 


بيان اتصال بالفرض: خط واحدى است كه آن را با فرض خودمان به دو قسم تقسيم مى كنيم اين فرض وقتى مى آيد متصل و 
متصل به را محصل بالفعل مى كند ولى محصل بالفعلى كه مطلقا محصل نيست بلكه بالعرض و با وسيله» محصل بالفعل شده 
است و آن وسيله؛ عبارت از فرض مى باشد. سيس مصنف توضيح مى دهد و مى فرمايد با فرضى كه مى كنى اين خط متصل 
را به دو قطعه تقسيم مى كنى و محل انقسام» طرف براى هر دو مى شود. واين طرف» واحد است و فصل مشترك اين دو 


است. 


مصنف در ادامه مى كويد: اكر تو اين فرض را برداشتى آن دو خطى كه با فرض تو بيدا شده بودند و محصل بالفعل بودند از 
دو تا بودن در مى آيند و يكى مى شوند فكر نكن كه اين قطعه خط با آن قطعه خطء با قطع نظر از فرض توء دو تا هستند. اين 
بافرض توء دو تا شده به طورى كه اكر فرض را برداشتى و به واقع نظر كردى مى بينى يكك خط است و دو خط نيست و 
طرف و فصل مشتركك ندارد. 


ص: غ060 


نكته: در اتصال» يكك جنس بودن را كسى شرط نكرده است. در تشافع كفتيم كه بعضى مشاركت در نوع را شرط مى كنند 
اما در اتصال» شرط نمى شود. فقط شرطى كه مى شود اين است كه هر دو بايد طرف واحد داشته باشند حال اكر از اين طرف 
واحد داشتنء اتحاد در جنس را هم استخراج كنيد بايد بككوييم كه اتحاد در جنس شرط شد والا نه. مثلا اكر بخواهيم طرف 
حساب كنيم مى كوييم بين دو خطء يكك نقطه قرار مى دهيم كه طرفٍ هر دو مى شود و طرف هم واحد است اما اكر خط را 
با سطح بخواهيد مقايسه كنيد. يكك نقطه اى يبدا مى كنيد كه طرف خط است ولى طرف سطح نيست يس اتصال» صدق نمى 
كند مككر شما خطى را كه داريد به انتهاى سطح كه خط است وصل كنيد و بككوييد اين هم يكك نوع اتصال است يا روى 
سطح. خطى را فرض كنيد و خط ديكر را بر آن خطى كه روى سطح است عمود كنيد به اينصورت ممكن است كه خطى را 
به سطحى متصل كنيد ولى در واقع اين خطء به سطح متصل نشده بلكه به خط موجود در سطح متصل شده است از اين طريق 
ممكن است هم جنس بودن متصل و متصلٌ به را شرط كنيد. در اينجا متصل و متصلّ به محصل بالفعل اند اما نه مطلقا بلكه 
بالفرض هستند يعنى بايد روى اين صفحه. خطى فرض كنيد و آن خط متصل را با اين خط فرضى متصل كنيد تا اتصال صدق 
كند و الا اتصال خط به سطح. معنى ندارد و تسامحى است بلكه صحيح اين است كه بكُوييم اتصال خط به خطى در سطح 
واقع شده است يس مجانس بودن طرفين را به اين صورت شرط مى كنيم اما بالصراحه» كسى آن را شرط نكرده است. 


ص: 7ه 


(و اما الذى بالعرض فمنه ما يكون بالفرض) 
«فمنه) يعلى «فبعضه) 


«ما يكون بالفرض» يعنى «ما يكون كل واحد من المتصل و المتصل به محصلا بالفعل بالفرض» (محصلا بالفعل يعنى بايد 
محصل باشد اما از كجا محصل بالفعل شده؟ مى كويد بالفرض محصل شده) 


كرده باشيم و از يكديكر جدا كرده باشيم و دو تا قرار داده باشيم در حالى كه در واقع يكى هستند. 


اكر «يكون» را تامه قرار بدهيد «ما) را بايد كنايه از آن تقديراتى كه كرفتيم بكيريد. 

(فكما يعرض اذا توهمنا او فرضنا الخط الواحد بالفعل ذا جزثين) 

از اينجا وارد مثال مى شود. 

«توهمنا او فرضنا» توهم كنيم يا فرض كنيم. فرض اعم از توهم است جون شما با قوه ديكر هم مى توانيد فرض كنيد توهم 
يكى از قوايى است كه مى تواند فرض كند. قوه ديكر مثل تخيل هم مى تواند فرض كند اكر جه در آخر توهم كه رئيس 
قوى است دخالت مى كند ولى توهم به طور مستقيم ممكن است دخالت نكند. مثلا با جشم نككاه مى كنيد و بعدا فرض مى 
كنيد و تقسيم مى كنيد. اين» فرض است اما كاهى اصلا نككاه نمى كنيد بلكه در وهم خودتان آن خط را داريد آن را تقسيم 


مى كنيد. اين بحثى كه در «توهمنا او فرضنا» كرديم به خاطر اين بود كه با كلمه «او» آورد لذا توهم را خاص كرفتيم و فرض 


را عام كرفتيم اككر با واو مى آورد فرق بين آن دو نمى كذاشتيم. 


ص: اوإذذزه 


ترجمه: اكر يكك خط را دو جزئى توهم كنيم يا فرض كنيم. 

(و ميزنا احد هما عن الاخر بالفرض) 

اين عبارت» عطف تفسير برجمله قبل است يعنى يكى را از ديكرى با فرض تمييز بدهيم و جدا كنيم. 

(فيميز بذلكك له طرف هو بعينه طرف القسم الاخر) 

به اين فرضى كه ما كرديم براى احدهما طرفى تمييز داده مى شود كه آن طرف بعينه» طرف قسم آخر (بخش ديكر) است 
(فيقال لكل واحد منهما انه متصل بالاخر) 

«منهما» يعنى من الجزئين. 

ترجمه: به هر يكك از اين دو جزء كفته مى شود كه متصل به ديكرى است 

(و انما يكون كل واحد منهما موجودا بعينه مادام الفرض) 


مى روند و همان يكك خط واحدى كه فى الواقع بود ظاهر مى شود. 

«موجودا بعينه) يعنى موجود مستقل است 

«مادام الفرض»: مادامى كه فرض موجود باشد اين دوء بعينه و بشخصه موجودند. 
(فاذا زال الفرض لم يكن ذاكك و لا هذا) 


«لم يكن» تامه است يعنى وقتى فرض برداشته مى شود «ذاكك)» و «هذا» موجود نيستند. فقط يكك جيز موجود است و دو جيز 
موجود نيست كه يكى را «هذا» و يكى را «ذاكك) بككوييم. 


(بل كان الواحد الكل و لا قسمه فيه بالفعل) 


«كان» تامه است يعنى محقق و موجود است همان واحدى كه كل اين دو خط مفروض بود و بالفعل در آن قسمتى نيست جون 


قسمت به وسيله فرض آمد. بود. حال كه فرض از بين رفت» قسمتى نيست. 


ص: ازذدله 


(ولو كان ما يقع بالفرض موجودا فى نفس الاسمر ولو لم يفرض لم يمتنع وجود اجزاء بالفعل لانهايه لها فى الجسم على ما 


سنبين) 


اين عبارت مطلب ديككر است كه با قبل ارتباط دارد. نحوه ارتباط به اين صورت است كه مصنف فرمود با فرض مى توانيم 
يكك خط را دو قسمت كنيم و سيس فرمود اككر فرض را برداشتيد» قسمت برداشته مى شود. از اين عبارت مى فهميم كه فى 
الواقع قسمتى نيست و الا-اكر ما فرض را بر مى داشتيم قسمت از بين نمى رفت. اكر فى الواقع قسمت بود با برداشتن فرض» 
قسمت از بين نمى رفت در حال كه ما كفتيم با برداشتن فرض» قسمت از بين رفته است از اينجا كشف مى كنيم كه قسمت فى 
الواقع نيست. حال مصنف با اين عبارت مى خواهد اين مطلب را تاكيد كند و بفرمايد اكر قسمتى كه با فرض درست كرديم 
فى الواقع هم حاصل مى شد يا حاصل بود محال لازم مى آمد. اما محال جيست؟ شما خط واحد را مى توانيد بى نهايت تقسيم 
فرضى در آن داشته باشيد. اكر اين فرضها كاشف از تقسيم واقعى بود لازمه اش اين ا ا ا 
در خارج داشته باشد و از اجزاء لا-يتجزى تركيب شود و اين جيزى است كه ما بعدا آن را محال مى كنيم كه يكك مقدار و 
يك جسم را نمى توان بى نهايت اجزاء تقسيم كرد. بى نهايت اجزاء فرضىء ممكن است ولى بى نهايت اجزاء واقعى ممكن 
نيست. ما مى خواهيم بككوييم فرض در اينجا مستلزم واقع نيست يا حاكى از واقع نيست. نه با فرض ما اين خطء واقعا تقسيم مى 
شود و نه فرض ما حكايت مى كند از اينكه اين خط واقعا تقسيم شده است والا اكر مى خواست اينجنين باشد جون فرض بى 
نهايت روى يكك خط مى توانست وارد شود تقسيم هاى واقعى بى نهايت هم روى يكك خط واقع شده بود و لازمه اش اين بود 
كه يكك خط داراى اجزاء بى نهايت باشد. 


ص: ههه 


توضيح عبارت: «لم يمتنع)؛ جواب براى «لوكان» است و تاكيد براى «موجودا فى نفس الامرا است. 


ترجمه: اكر آنجه كه بالفرض واقع مى شد فى نفس الامر هم موجود بود حتى در صورتى كه فرض هم نمى شود (يعنى حتى 


(و هذا محال) 
اين تالى (لم يمتنع) محال است بلكه وجود اجزا بالفعل ممتنع است. 


كم املق اند تحور كد ممتستء زا اتضيال كدت كه كارك مس :ناا لق متسر بيه يك قري ك ركو فكدت در فصنل 


جواب مى دهيم كه مى توان كفت» جون دو مكعب اككر هم اندازه باشند طرف واحد دارند و آن طرفٍ واحد فصل مشتركك 
است اما اكر يكى كوجكك باشد مى كوييم تمام طرف مكعب كوجكك با همان بخشى از مكعب بزركك كه به اندازه مكعب 
كوجكك است اتصال بيدا كرده نه اينكه كل اين مكعب كوجكك با كل مكعب بزركك اتصال بيدا كرده يس ما بخش متصل به 
را مقايسه مى كنيم و مى بينيم بخشى از متصلٌ به با تمام متصل اتصال دارد. 


نكته ؟: دو جسمى كه هم نوع نباشند مى توانند متصل به حساب بيايند مثلا هوا و بدن ما هم جنس نيستند ولى سطح هوا با 
سطح بدن ما اتصال دارد و فصل مشتركك دارند يس در متصل و متصل به وحدت نوعى لازم نيست همين اندازه كه بتوان 


ص: 060 


ادامه بيان معناى متصل / فصل ؟7/ مقاله "7/ فن /١‏ طبيعيات شفا 997/١١/٠4‏ 
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صفحه 187 سطر ٠١‏ قوله (و بالجمله) 

موضوع: ادامه بيان معناى متصل / فصل /١‏ مقاله /٠"‏ فن /١‏ طبيعيات شفا. 

بحث در تفصيل متصل بود كفتيم متصل سه اطلاق دارد كه دو اطلاق آن اضافى است و يكك اطلاق آنء نفسى است. ابتدا 
شروع به معناى اول اضافى كرديم و كفتيم اككر مقدارى يا ذوالمقدارى داشته باشيم. و با جيزى (مثل مقدار يا ذوالمقدار ديكر) 
متصل كنيم به طورى كه طرف هر دو يكى شود يعنى فصل مشترك داشته باشد كفته مى شود كه يكى به ديكر متصل است و 
اين معناى اول را به ؟ قسم تقسيم كرديم در يكك قسمء متصل و متصل به محصل بالفعل بودند مطلقا. اما در يكك قسم ديكر 


متصل و متصل به. محصّلى بالفعل بودند بالعرض. در سه قسم بالعرض» يكى از آنها بالفرض و يكى بالاشاره و يكى بالحال 
بود. ما بالفرض را توضيح داديم حال مى خواهيم بالاشاره را توضيح بدهيم يعنى وارد قسم دوم از سه قسم بالعرض شديم 


معناى اول متصل: مقدارى يا ذوالمقدارى با جيزى (مثل مقدار يا ذوالمقدار ديكر) متصل شود. واين بر دو قسم بود. 
قسم اول: متصل و متصل به. محصل بالفعل اند مطلقا. بيان اين قسم كذشت. 

قسم دوم: متصل متصل به محصّل بالفعل اند بالعرض كه اين بر سه قسم مى شد. 

الف: متصل و متصل به. محصل بالفعل اند بالفرض. بحث اين كذشت. 

ص: /اذه 

ب: متصل و متصل به. محصل بالفعل اند بالاشاره. الآن اين را مى خواهيم توضيح بدهيم. 

ج:متصل و متصلٌ به محصل بالفعل اند بالحال. 


توضيح ب: در جايى كه مى خواهيم با اشاره» مقدارى رااز مقدارى جدا ببينيم و بعد از جدا ديدن» متصل حساب كنيم بايد 
ابتدا فرضى داشته باشيم بعدا اشاره كنيم. مثلا خطى در مقابل ما هست. فرض مى كنيم كه اين خط را دو قسمت كرديم و بعدا 
به يكك قسمت آن اشاره مى كنيم و مى كوييم «هذا» و به قسمت ديكرش اشاره ديكر مى كنيم و مى كوييم «ذاكك» يس با دو 
اشاره مختلف ما دو قسمت براى اين خط درست مى كنيم. اين» واضح است كه ما بدون فرض نمى توانيم اشاره كنيم ابتدا 
بايد فرض بشود بعدا اشاره شود و الا اشاره اى خواهد بود كه اصلا به آن توجه نداريم و وقتى توجه نداشته باشيم اصلا تاثيرى 
نخواهد داشت ولى با فرض خودمان تقسيم نمى كنيم بلكه با اشاره تقسيم مى كنيم يعنى اين با قسم «الف» فرق دارد. در قسم 
«الف» به فرض اكتفا مى كرديم اما در اينجا به فرض اكتفا نمى كنيم بلكه به فرضء اشاره را ضميمه مى كنيم. 


ولى اين دو قسم بالعرض را كفتيم خيلى تفاوت زيادى ندارند به همين جهت مصنفء نحوه بيانش در شروع قسم اول اين بود 
كه فرمود «فمنه ما يكون» كه در سطر # صفحه 187 بود و در قسم سوم مى فرمايد «و من الذى» كه در سطر ١‏ صفحه 187 مى 
آيد يعنى هر دو را با «من» شروع مى كند ولى دومى رابا «و بالجمله ايضا» كه در سطر ٠١‏ صفحه 187 آمده بيان مى كند يعنى 
حالت دوم رااز اولى جدا نمى كند لذا از كلمه «بالجمله) استفاده كرده و «بالجمله) به معناى اين است «خلاصه حرف قبل'. اما 
كلمه «ايضا) كه آورده نشان مى دهد كه خلاصه نيست و اضافه دارد. يس با «بالجمله) مى فهماند كه ارتباط به قبل دارد و با 
«ايضا» آن را يكك قسم جدا حساب مى كند ولى با كلمه «من» نمى آورد كه جدائيش مشخص شود. علتش هم همين است كه 
اين قسم دوم اكر جه از قسم اول جداست ولى خيلى به هم نزديكك است.سيس دوباره همان مطالبى كه در قسم اول كفته بود 
در اين قسم هم مى كويد. در قسم اول كفت اككر فرض را برداريد اتصال برداشته مى شود يعنى دو تا بودن كه مقوم اتصال 
است برداتشه مى شود. (يكك خط كه در جلوى ما بوده كه آن را فرض كرديم و دو قسمت فرض كرديم. حال اين فرض را 
برداشتيم در اينصورت دو تا نيست كه بخواهد اتصال رادرست كند. در اشاره هم همين را مى كويد و مى فرمايد اكر اشاره را 
هم برداشتيد اين دو قسمى كه درست كرديد و دو اتصالى كه بوجود آورديد با طل مى شود سيس توضيح مى دهد كه 
اينجنين نيست كه اين جسم يا اين خط يا مقدارء در خارج» قسمت قسمت باشد و اين قسمتها به يكديكر اتصال داشته باشند 
جون ما بعدا خواهيم كفت كه جسم يا خط يا سطح, واحد متصل اند. قول ذيمقراطيس را كه مى كويد از اجزاء صغار تشكيل 
شدند را قبول نمى كنيم و جسم را منفصلات به حساب نمى آوريم بلكه متصل واحد به حساب مى آوريم. جون متصل واحد 
است و انفصالى در خارج نيست يس انفصال را بايد اشاره ما درست كند و با اشاره ما انفصال درست مى شود و با برداشتن 


اشاره» انفصال باطل مى شود. 


ص: /6060 


سس معيتف مطليى :زا اضاقة .من كندل كه تاكبد هميق مظالب: انث وا قرمابد: اكر كسى كويد من .با اشارة ابن مقدان را 
دو بخش كردم و بعداً اشاره را برداشتيم» و هنوز «هذا» و «ذاكك» صادق است. اككر كسى اين ادعا را كند ما مى كوييم حرف 
تو مثل اين است كه كسى بككويد اشاره را برداشتيم ولى هنوز دارم اشاره مى كنم جون «هذا» و «ذاكك» با اشاره درست مى 
شوة اكرابنى شخصض كريد زهذاة و 2ذاككة باقى اسك فعتايش ابم اسك كه اشارة باقى اسثه بسن وق فى كويد اشاؤة ارا 
برداشتم ولى «هذا» و «ذاككث» را دارم» معنايش اين است كه اشاره را برداشتم ولى هنوز دارم اشاره مى كنم و اين واضح است 
كه باطل است يس اككر «هذا و «ذاكك» از بين بروند اين خط واحد كه از اول واحد بود» واحد باقى مى ماند. برداشتن اشاره» 
خط رااز بين نمى برد «هذا» و «ذاكك» رااز بين مى برد لذا «هذا» و «ذاكك» بما اينكه «هذا) و «ذاكك» هستند از بين مى روند نه 


بما اينكه خط هستند. جون خطء باقى مى ماند و واحد است بدون اينكه اتصال اضافى درآن باشد. 
توضيح عبارت 
(و بالجمله ايضا)0١)‏ 


مصنف وارد در قسم دوم از سه قسم بالعرض مى شود. مصنف «بالجمله) را آورد تا بفهماند قسم دوم با قسم اول تفاوت زيادى 
ندارد. مصنف «ايضا» را آورد تا بفهماند اين دوء دو قسم اند و آنها را يكى حساب نكن زيرا قسم اول» فرض تنها بود وقسم 
دوم» فرض و بعد از فرضء اشاره هست. 


ص: 004 


.٠١ س/١7١‎ ص/١ الشفاء /ابن سينا /ابخش طبيعيات/ج‎ )١(-١ 


(انما يكون فى اجزاء المتصل شىء هو هذا با تجاه الاشاره بعد الفرض اليه) 
ضمير «اليه) به «شى» بر مى كردد و متعلق به «اشاره) است نه «الفرض»). 


در اجزاء جيزى كه متصل است شيئى وجود دارد كه آن شىء» مصداق «هذا) مى شود (نابه تغبيز د بكر «هذنت] بيدا مى كند) 


به وسيله توجه دادن اشاره به سمت آن (وقتى اشاره را به سمت آن توجه داديد «هذا» مى شود و «هذيّت» بيدا مى كند.) بعد از 


اينكه فرض كردى اشاره را به اين شىء. 


در اجزاء متصلء شيئى است كه آن شىء. ابتدا «هذا» نيست و به آن «هذا» كفته نمى شود لى وقتى اشاره به سمت آن توجه 
داديد «هذا» مى شود. و «هذيّت)» بيدا مى كند. 

مى تواند مربوط به «فرض» باشد يعنى: يكك نوع فرض كردنى. 

مى تواندمربوط به «اشاره» باشد يعنى يكك اشاره كردنى. ولى عبارت خط بعدى كه آمده «على نحو آخر من الفرض اليه») نشان 
مى دهد كه احتمال اول بهتر است و مربوط به «فرض» كرده نه «اشاره» يعنى دست راست يا دست جب يا مشرق يا مغرب كه 
نحوه هاى خاص فرض است را فرض مى كنيم و به همانء اشاره مى كنيم يس مى توان هم به فرض مرتبط كرد هم به اشاره 


مرتبط كرد هم به هر دو مرتبط كرد جون بالادخره اشاره به دنبال فرض مى آيد وقتى فرض بر يكك نحوى باشد اشاره هم به 


همان نحو است. يس «على نحو) مى تواند به هر دو مرتبط شود اكر جه قرينه بعدى» «على نحو» را به فرض مرتبط كرده است. 


ص: ليده 


(و كذلكك ذاك انما يكون لاتجاه اشاره على نحو آخر من الفرض اليه) 
«اليه» متعلق به «اتجاه) است. 


«ذاكك» مثل «هذا» است يعنى همانطور كه «هذا»» هذيّت خودش را با اشاره بدست مى آورد «ذاكك»» ذاكك بودنش را با اشاره 


بدست مى آورد. 


ترجمه: «ذاكك)؛ «ذاكك) مى شود جون اشاره رابه نحو ديكرى از فرض به «ذاكك)» متوجه كردى. و الا قبل از فرضء «ذاكك) نبود 
همانطور كه قبلى هم «هذا) نبود. 


(و هذا هذا و ذاكك ذاكك من حين الاشارتان متجهتان اليه) 


«هذااى اول مبتدى است و«هذاياى دوم خبر است. «الاشارتان» مبتدى است و «متجهتان اليه) خبر است و مجموعء. مضاف اليه 


«حيث» است. در نسخه خطى «الاشارتين» آمده است كه آن هم صحيح است. ضمير «اليه) به «هر يكك ازاين دوا بر مى كردد. 
دوباره تكرار مى كند يعنى «هذا)» همين است «ذاك» هم همين است اما از حيث اشارهاى كه به آن مى شود. 


ترجمه: «هذا». «هذا)» است و «ذاكك») هم «ذاكك» است از اين جهت كه دو اشاره متوجه به هر يكك است. (جون دو اشاره داريم 
كه يكى متوجه «هذا» است و يكى متوجه «ذاكك» است. با اين دو اشاره؛ «هذا»» «هذا» شدء و «ذاكك»» «ذاكك» شده و الا اكر اين 


دو اشاره نبود» خط واحد داشتيم و نه «هذا)» بود ونه «ذاكك)» بود) 
(قاق رظلنا فشيحال ان يقال إن ستاو ذا كم قات م تيك هنا هذا وذ اقة) 


اكَر اين دو اشاره باطل شدند محال است كه 7 «هذا» و «ذاكك» باقى اسث. اما از حيث اينكه «هذا» و «ذاكك) هستند از بين 
مى روند والا-آن خط اصلى كه واحد بوده هنوز هم هست. آن خطء موجود است و قيد حيثيت «هذا) و «ذاكك) براى آن 
نيست. با بطلا-ن اشاره آن حيثيت از بين رفته است يس «هذا؛ و «ذاكك») را نمى توان كفت باقى اند ازاين جهت كه «هذا) و 


«ذاكك) هستند) 


0١ ص:‎ 


مكر يكف سيت د يكرق كذ امون باشذ غيز از اشاره» ورست كيد متلا اشاوه را باظل كنيد واسيب ديكر مثل حول :زا بياؤريك در 


اين صورت مى توانيد «هذا» و «ذاكك» را داشته باشيد اما از طريق اشاره نداريد بلكه از طريق حلول داريد. 
(و اما ما كان يعرض بالفرض فيبطل بزوال الفرض) 


اما هذيّت و ذاكك بودن كه با فرض عارض مى شود با زوال فرض هم باطل مى شود و هذيّت و ذاكك بودن كه با اشاره عارض 


مى شود با زوال اشاره» باطل مى شود هذيّت و ذاكك بودن كه واقعى است با زوال اشاره و فرض باطل نمى شود. 
(و المتصل لا جزء له با لفعل كما يظهر من بعد) 


كسى مى كويد جه اشكال دارد كه بكُوييم «هذا» و «ذاك» واقعى است وما با اشاره كردن, آن امر واقعى را تعيين مى كنيم. 
مصنف مى فرمايد «و المتصل لا جزء له بالفعل)» يعنى متصلء جزء بالفعل ندارد تا يكك جزئش را «هذا» و يكك جزئش را 
(ذاكك) بكوييك بلكة جز جزء:داشتض. با اشاره.و فرق درست مى.شود. اكر اشارء: و قرض كه درست كثنذه جرء مستيد از 
بين بروند جزء هم از بين مى رود يس متصلء جزء بالفعل ندارد بلكه جزء بالقوه دارد كه مى توانيد با تقسيم (جه فرضى و جه 
واقعى) جزء را درست كنيد اما جزء بالفعل ندارد. بله اكر جز بالفعل داشت» «هذا» و «ذاكك)» بودنش واقعى بود و احتياجى به 
اشاره وفرض نداشت اما جون جزء بالفعل ندارد «هذا» و «ذاك» بودنش با فرض درست مى شود و با رفتن فرضء از بين مى 


رود. 


ص: 0 


(فيكون حدوث جزء له هو هذا و جزء له هو ذاكك من غير ان كان قبل موجودا بالفعل) 


«جزء له هو هذا و جزء له هو ذاكك» اسم براى «يكون» است و «من غير ان كان... بالفعل» خبر است. ضمير «له) به «متصل» بر مى 


كردد همان متصلى كه كفتيم لا جزء له بالفعل. 


اين «هذا» و «ذاك» كه حادث شدند قبلا (قبل از فرض و اشاره) موجود بالفعل نبودند جون جسم, متصل بود نه منفصل فى 
الواقع و متصل فى الظاهر. اكر متصل فى الظاهر و منفصل فى الواقع بود مى كفتيم قبل از اشاره و فرضء «هذا» و «ذاكك» را هم 
داريم اما جون اين جسمء متصل است بالفعل» و واحدٍ متصل است لذا بايد بككوييم قبل از اشاره يا قبل از فرضء «هذا» و «ذاكك) 
را نداشتيم. 

ترجمه: اين حدوث جزئى براى اين متصل (متصلى كه كفتيم «لا جز له بالفعل») كه آن جزءء «هذا» است و جزء ديكرى براى 
متصل كه آن جزء ديكرء «ذاكك» است (اين حدوث جزئى براى متصل) بدون اين است كه قبل از فرض يا قبل از اشاره؛ «هذا» 
و «ذاك» موجود بالفعل باشند. (قبل از فرض و اشاره اين «هذا» و «ذاك» موجود بالفعل نبودندء بله موجود بالقوه بودند مى 


واسيفتك اجر اوقد يمست رعق كه قرظ ىنا أشاره بانتلولانراقيد): 
(وهو امر يتبع الاشاره) 


ضمير «هو) به «حدوث) بر مى كردد يعنى حدوث اين جزئى كه «هذا» است و آن جزئى كه «ذاكك» است امرى مى باشد كه به 
دنبال اشاره يا فرض درست مى شود و قبلا موجود نبوده است مى توان واو را حاليه كرفت و اينطور معنى كرد: بدون اينكه 
قبلا موجود باشد در حاليكه تابع اشاره است. 


ص: افده 


(و اذا زالت الاشاره لم ببق معلول الاشاره» 


وقتى اشاره باطال شد معلولٍ اشاره كه «هذا) بودن و «ذاكك» بودن است باطل خواهد شد جون اكر علت از بين برود معلول از 
بين مى رود. اشاره» علت بييدايش «هذا) و «ذاكك) است. اككر اشاره كه علت است از بين برود معلول كه «هذا» و«ذاكك) است 


قهرا از بين مى رود. 

(فمحال ان يقال بعد ذلك انه و ان بطلت الاشاره فلابد من تميز ذاكك من هذا) 

«انه وان بطلت ... ذاكك من هذا» مقول قول است. 

ترجمه: محال است كه بعد از بطلان و زوالٍ اشاره كفته شود «انه و ان بطلت الاشاره) 


بعتن ١‏ كر كسى يكين اشثاره را بر داشتيم ولى «هذا» و «ذاكك» باقن اسث اين رمقل دناست كه كسى كويد اشازهارا برداشتيم 
ولى اشاره باقى است. جون «هذا» و «ذاكك؛» متقوم به اشاره هستند. اكر «هذا» و «ذاكك» باقى است معلوم مى شود كه اشاره 
باقى است شما كه مى كوييد اشاره را برداشتم ولى «هذا» و «ذاكك» باقى است با توجه به اينكه «هذا» و «ذاكك» متقوم به اشاره 
انك دنا نك كوك شا باقى است و عبارت به اينصورت در مى آيد كه من اشاره را برداشتم ولى در عين حالء اشاره هست و 
اين واضح است كه باطل است يس اينكه بككوييم «هذا» و «ذاكث» باقى است باطل است. 


محال است كه كفته شود «انه وان بطلت الاشاره ... ذاكك من هذا» و لو اشاره باطل شده ولى «ذاكك» را بايد از «هذا» تمّز داد 


(با اينكه اشاره از بين رفته ولى اين تميز باقى است. اين كلام» باطل است. 


ص: عم 


(فان كون هذا و ذاك فيها انما هو بالاشاره») 
در يكك نسخه خطى مرحوم حكيم جلوه «فيهما» بود. احتمال دارد كه كاتبء «فيها/ نوشته ولى مرحوم حكيم جلوه در نسخه 
خودش آنرا «فيهما» كرده است. و ضمير آن به «هذا» و «ذاكك» بر ميكردد. 


ترجمه: بودن «هذا) و «ذاك» در آن «هذا)» و «ذاككث) (آن دوبخشى كه با اشاره درست شد در يكى » «هذا» است ودر يكى 
«ذاكك» است. بودن «هذا» و «ذاكك» دراين دو بخش با اشاره حاصل مى شود يس با اشاره هم زائل مى شود) با اشاره يا فرض 
درست مى شود (و اكر اشاره را بردارى سبب «هذا» و «ذاكك» را برداشتى و اككر سبب «هذا» و «ذاكك» از بين رفت خود «هذا» و 


«ذاكك) از بين مى رود و الا معنايش اين مى شود كه اشاره را برداشتى ولى بر نداشتى. 
(فيكون كانه قيل: ان بطلت الاشاره فلا بد من ان تكون اشاره) 
ضمير «يكون به «قول قائل» بر ميكردد (كه مى كفت اشاره از بين رفته ولى تمتتزى كه متقوم به اشاره است هنوز باقى است) 


ترجمه: اين قائل كويا اينجنين كفته: «ان بطلت الاشاره فلا بد من ان تكون اشاره». (در عبارت خط قبل كفت: «ان بطلت 
الاشاره فلابد من ان تكون اشاره» يعنى همان جمله در خط قبل را تكرار مى كند كه شرط در هر دو يكى است ولى جزاء را 


(و ليس الحال فى اجزاء المتصل كالحال فى اجزاء الاشياء الاخرى المنفصل بعضها من بعض موجودا بالفعل) 


ص: 0 


مصنف دوباره مطلب را تاكيد مى كند و مى كويد فكر نكن كه اين مقدار متصلى كه با اشاره» منفصل شده حكم مقدارى را 
دارد كه در واقع منفصل است. 


ما مقدارى داريم كه ممكن است در واقع منفصل باشد مثلا دو خط از يكديكر جدا هستند در واقع منفصل مى باشند اما يكك 
مقدارى هم داريم كه با اشاره» آن را منفصل كرديم. مصنف مى كويد اين دو تا مثل هم نيستند زيرا در جايى كه دو مقدار 
داشتيم و بعدا اشاره مى كنيم اكر اشاره را برداشتيد دو مقدار هنوز هم دو مقدار هستند الان هم مى توانيد دوباره به آنها اشاره 
كنيد و مى توانيد اشاره نكنيد. اما در جايى كه جسم يا مقدار» متصل است و شما با اشاره آن را منفصل كرديد اكر اشاره رأ 
برداريد انفصال از بين مى رود جون انفصال را اشاره آورده بود و معلول اشاره بود. علت اكر از بين رفت معلول هم از بين مى 
رود. يس فرق است بين متصلى كه با اشاره و فرضء منفصلش مى كنيد و بين منفصلى كه از ابتدا منفصل بود. 


فرق :ايخ دوز مضدف اسكوته"نينان مى كند كة دن منفصل» تمر موجود است وساختة تدئ شود اما در متصلبنا اشارةء ابندا 
تميز را مى سازيم و بعدا بر تميز دلالت مى كند. آنجا كه اشاره» سازنده تميز و فاعل تميز است با رفتن اشاره» تميز هم مى رود 
اما در جايى كه اشاره؛ سازنده نيست بلكه اشاره به تبع واقع انجام مى شود ممكن است اشاره از بين برود ولى واقع بر سر جاى 


خودش باقى بماند. 


ص: 0 


ترجمه: حالى كه در اجزاء يكك شى متصل داريم مثل حالتى نيست كه در اجزاء اشياء ديكرى داريم كه آن اجزاء بعضى از 


مصنف سه قيد مى آورد ١‏ _«اجزاء اشيا اخرى» (در اينجا كه منفصل است تعبير به اجزاء كرد در متصل هم تعبير به اجزاء 
كرد) ” __«المنفصل بعضها من بعض)» اما در متصل تعبير به «المتصل) كرد. " _ «موجودا بالفعل». يعنى اين بعضها هم موجود 
بالفعل اند يا آن اجزاء موجود بالفعل اند. يا حتى مى توان كفت انفصال» موجود بالفعل است. البته «موجودا بالفعل» قيد همان 


«بعضها من بعض» است ولى مى توان به اجزاء مرتبط كرد حتى مى توان به انفصالى كه از منفصل فهيمده مى شود مرتبط كرد. 
(فان الاشاره هناكك تدل و لا تفعل و ههنا تفعل فتدل) 


«هناك» يعنى «فى اجزاء المنفصل». اما جرا «هناكك» كفت با اينكه اجزاء منفصل» نزديكتر است. علت اين است كه جون خارج 
از بحث ما است. آنجه كه داخل در بحث ما هست نزديكتر به ما هست و لذا به آن با «هنا» اشاره مى كند و به آنجه خارج از 


افك :نا رهن كك أشاره مين كنن 


ترجمه: اشاره در آنجا (يعنى اجزاء منفصل) دلالت مى كند (بر تميز) و انجام نمى دهد (تميز را يعنى فاعل و سازنده ى تميز 
نيست. يس اشاره در اجزاء منفصل دلالت بر تميز مى كندولى تميزى كه قبلا بوده و خودش نمى سازد) ولى در اينجا (يعنى 


در اجزاء متصل) اول اين اشاره تميز را مى سازد بعدا بر تميز دلالت مى كند. 


ص: وده 


صفحه ١87‏ سطر اول قوله (و من الذى يكون) 
ج_: متصل و متصل به.» محصل بافعل اند بالحال. 


أو عدا سيط القع شوويا عر :ين شوك فى |3 مله هوا رف 6ه والعرض انق عراف ار مف عرض رفس تعمل 3 


متصلٌ به محصّل بالفعل اند ولى بالعرض نه مطلقا) بالحالٌ مى باشد. 


مثال اول: كاهى شما يكك خطى را ملاحظه مى كنيد و قسمتى از آن را سفيد مى كنيد و قسمت ديكر را به رنكك ديكر مى 
كذاريد. در اينجا با حلول دادن سفيدى در اين بخش و مثلا سياهى در بخش ديكرء اين واحدٍ متصل را به دو قسمت تقسيم 
كرديد و«هذا) و«ذاكك) درست كرديد و بعد هم ادعا كرديد كه «هذا» و «ذاك» متصل اند. اتصال درست شدء. فصل مشتركك 
هم درست شد يعنى در جايى كه رنكك سفيدى و سياهى درست مى شود نقطه وجود دارد كه آن نقطه. فصل مشترك اين دو 


بخش مى شود ولى دو بخش كه واقعا موجود نبودند يعنى مثل دو خط يكك زاويه نيستء بلكه با حلول درست شدند. 


مثال دوم: فلزى را ملا-حظه كنيد كه قسمتى از آن كه داخل آتش است كرم مى شود و قسمت ديكر» هنوز خنكك است و 
كرماى آن قسمت به اين قسمت سرايت نكرده است. در اينجا هم مى توان كفت براى اين فلز دو بخش داريم كه يكك بخش» 
كرم است و يكك بخش سرد است. اين دو بخش از طريق دو حال بوجود آمدند و واحدٍ متصلى هستند كه به وسيله حال» 
منفصل شدند و بعدا ادعا شد كه اين دو بخش اتصال بيدا كردند و اتصالٍ اين دو بخش. بالعرض و بواسطه حلول است.يس» 
انضال: اناف اشك "اها بوانتتطه حاو ل :نه عناريف د كر ما وي محصل بالقغل افن براسطه: 


0/١ ص:‎ 


توضيح عبارت 
(و من الذى يكون بالعرض اختصاص العرض الحال ببعض دون بعض) 
«الذى» كنايه از اتصال اضافى است. «ببعض» متعلق به اختصاص است. 


«من» براى تبعيضيه است يعنى بعضى از اتصالهاى اضافى كه بالعرض اند عبارتند از اختصاص دادن عرضى كه حلول كرده.؛ به 
بعض دون بعض و با اين اختصاص دادن حلول به بعض جسم. اتصالٍ اضافى درست مى شود يعنى دو بخش براى جسم 
درست مى شود كه آن دو بخش با هم اتصال دارند. 


(حتى اذا زال ذلكك العرض زال ذلكك التخصيص) 


به طورى كه اكر اين عرض حال از بين رفت (جه اين عرض از بين برود يا همه اين عرض حالء جسم را بْر كند) اين 


تخصيص از بين مى رود يعنى تخصيص اينكه بعض جسمء اختصاص به اين حال بيدا كند از بين مى رود. 
(مثل جسم يبيض لا كله او يسن لا كله) 

مثل جسمى كه سفيد مى شد اما نه همه آنء يا جسمى كرم مى شود اما نه همه آن. 

(فيفرض له بالبياض جزء اذا زال البياض زال افتراضه) 

ضمير «افتراضه) به «جزء) بر مى كردد. 

براى اين جسم به وسيله بياض» جزئى فرض مى شود كه اين جزءء قبلا نبود و با اين بياض حاصل شد. 


وقتى بياض فرض شد جزئى حاصل مى شود كه اين صفت دارد كه اكر بياض زائل شد آن فرضى كه روى جزء رفته (كه مراد 


از فرضء فرض جدا بودن اين جزء از جزء ديكر) باطل مى شود. وقتى سفيدى را برداشتيد يا سفيدى رادر كل جسم., ير 


كرديك ذيكراين فرضىئى كه ترائ ابن قسسسة يان مداه نود ازا مين فى : زرو 


ص: ث0 


صفحه ١7”‏ سطر " قوله (و اما الوجه الثانى) 


تا اينجا معنى اول از دو معناى اضافى توضيح داده شد كه به ؟ قسم تقسيم شد. حال از اينجا وارد در معناى دوم متصل مى 


شود. 
معناى دوم متصل: دو شىء را ملا-حظه كنيد واين دو راابه يكديكر وصل و متصل كنيد. در اينصورت دو كونه مى توانيم 
١_اين‏ دو جسم در يكك جا قرار دارند و جسم سمت راست را به سمت راست بكشيم و جسمى كه سمت جب بوده سر جاى 


خودش باقى مى ماند آن جسم سمت راست كه به سمت راست مى رود از جسم سمت جبء دور مى شود. يعنى به سمتى آن 


را انتقال داديم كه از جسم سمت جب دور مى شود. 


؟"_اين جسم سمت راست را به سمت جب هل بدهيم وقتى اين جسم سمت راست هل داده مى شود جسمى كه سمت جب 
قرار كرفته را هم ميل مى دهد ولى از يكديكر جدا نمى شوند يعنى جسم سمت حب از جسم سمت راست دور نمى شود 
همانطور كه به يكديكر متصل هستند متصل باقى مى مانند. 

نسبت معناى اول متصل با معنا دوم متصل: 


در اتصال اضافى به معناى اول ما احتياج به دو شىء داشتيم كه يكى را به ديكرى متصل كنيم در اين معناى دوم هم همينطور 
است كه احتياج به دو جيز داريم. در اتصال اضافى حتما بايد دو جيز باشد اما در اتصال نفسى كه معناى سوم است لازم نيست 


دو جيز باشد و لازم نب نيست كه يكك جيز باشد. لذا در معناى دوم دو جيز فرض مى كنيم. 


ص: 2ه 


مصنف اينككونه توضيح مى دهد كه دو جسم يا دو مقدار جنان باشند كه اكر يكى را منتقل كرديد به سمتى كه از ديكرى دور 
مى شود ديكرى هم با او منتقل شود. اكر جسم سمت راست به جسم سمت جب متصل باشد با انتقالِ جسم سمت راست» 
حت سيت حت :هو تتفل فى شود اما زاكر متفضل :ارت باقتدبو قط اين داشعه باشيد يا اتفال حجنت متنك راسك هج 


اتفاقى نمى افتد و جسم سمت جب سر جاى خودش است. 
نسبت معناى اول متصل با معناى دوم متصل و با التصاق: 


اين اتصالٍ اضافى» هم شامل اتصال اضافى به معناى اول مى شود و هم شامل التصاق مى شود. التصاق هم اين بود كه اكر 
يكى منتقل مى شد ديكرى را هم به دنبال خودش منتقل مى كرد. يس جه اتصالٍ اضافى اول باشد جه التصاق باشد اكر جسمء 
منتقل شد و جسم ديكر را هم با خودش منتقل كرد اتصالٍ اضافى دوم؛ حاصل شده است. يس اتصال اضافى دوم هم از 
التصاق و هم از اتصال اضافى اول اعم است يعنى هر دو را شامل مى شود. ١‏ _ جايى كه التصاق نباشد اما اتصال اضافى اول 
باشد. ؟ _ جايى كه التصاق باشد. در هر دو صورت اككر جسمى را منتقل كنى به جهتى كه از جسم اول دور شود جسم ديكر 
راهم بدنبال خودش مى كشد معلوم مى شود كه اتصال اضافى به معناى دوم برقرار است. اكر اين جسم منتقل شد و جسم 
ديكر را به دنبال خودش نكشيد در جنين حالتى» اتصال حاصل نيست فقط تماس» حاصل است و تماس غير از اتصال است. 


ص: الام 


توضيح عبارت 
(و اما الوجه الثانى فيقال متصل للذى اذا نقل ما قيل انه متصل به فى جهه تبعٌده عن الاخر تبعه الاخر) 
«تبعه) جواب اذا است. 


اما وجه دوم از دو معناى اضافى براى اتصالء اين است كه كفته مى شود «متصل» براى مقدار يا جسمى كه اككر انتقال داده 
شود (و جابجا شود) جسمى كه كفته مى شود متصل به آن مقدار يا جسم اولى است (مراد از «الذى»» جسم اول است و مراد 
از «ما» در (ما قيل) و «انه»» جسم دوم است) 


در جهتى كه اين جهتء جسم اول رااز جسم دوم دور مى كند جسم ديكر به دنبال جسم اول مى آيد. در جنين حالتى كفته 
مى شود كه اين دو جسم به يكديكر متصل اند به اتصال اضافى دوم. 


(فيكون هذا امر اعم من المتصل الذى قلناه قبل هذا و من الملتصق) 
«هذا» يعنى اتصال اضافى دوم. 


ترجمه: اين اتصال اضافى دوم امرى اعم است از متصلى كه قبل از اين كفتيم (يعنى اعم از متصل اضافى به معناى اول است) و 
از ملتصق. 


(و يجوز ان تكون النهايتان اثنتين بالفعل) 


از اينجا فرق اتصال اضافى دوم با اتصال اضافى اول را بيان مى كند. البته يكك فرق اين بود كه اتصال اضافى دوم اعم است 
ولى اتصال اضافى اول» اخص است حال مصنف مى خواهد فرق ديكرى هم بيان كند كه شايد مبتنى بر فرق اولى باشد و آن 


فرق اين است كه در اتصال دوم» ممكن است نهايت اين جسم با نهايد آن جسم. دو تا باشد. 


ص: ااه 


دو جسم رافرض كنيد و به هم بجسبانيد به طورى كه مماس باشند. نهايت آن جسم با نهايت اين جسم. دو تا هست و يكى 
نيست. يعنى دو سطح به يكديكر جسبيدند. 


در جايى كه نهايت» يكى استء يكك سطح وجود دارد مثلا يكك جسم را ملاحظه كنيد و با فرضء از وسط نصف كنيد در 
جايى كه نصف مى كنيد يكك صفحه تشكيل مى شود كه اين صفحه هم نهايتٍ بخش سمت راست است هم نهايت بخش 
سمت جب است. اين» فصل مشترك است و يكك نهايت براى دو بخش جسم است اما كاهى دو جسم را به همديكر مى 
جسبانى و دو سطح آنها را تماس مى دهيد هر كدام طرفٍ مخصوص به خودشان را دارد ولى اين دو طرفها به يكديكر 
جسبيدند. در اينجا كه ملا-حظه كنيد دو جسم. دو نهايت دارند براى اينكه واضح تر شود مى كوييم دو جسم را كنار هم با 
فاصله بكذاريد و آنها را با دو نخ به يكديكر وصل كنيد اكر يكى را بكشيد ديكرى هم مى آيد. در اينجا اتصال به معناى 
اضافى دوم حاصل است. واككن هاى قطار را ملاحظه كنيد كه به يكديكر مى جسبند و بعدا با زنجير به هم مى بندند وقتى 
واكن جلويى مى رود واكن عقب را هم بدنبال خودش مى كشد با اينكه بدنه اين دو واكن با هم تماس ندارند. انتهاى دو 
واكن زائده دارد و اين زائده ها با يكديكر تماس بيدا مى كنند و براى اينكه محكم شود با زنجير مى بندند. در اينجا اتصال 
اضافى به معناى دوم حاصل است كه اكر يكك جسم منتقل شد جسم ديكرى هم منتقل مى شود. در اين مثال فصل مشتركك 
نداريم و نهايت اين جسم با نهايت آن جسم فرق دارد. در اتصال اضافى دوم جايز است كه نهايت دو امر متصلء دو تا باشد و 
جايز هم هست كه يكى باشد. در جايى كه شما با فرض خودتان يكك جسم را به دو بخش تقسيم مى كنيد صفحه اى با فرض 
موجود مى شود كه آن صفحه. هم نهايت اين جسم است هم نهايت آن جسم است هم طرف اين جسم است هم طرف آن 
جسم است در جنين حالتى اين متصل به اتصالٍ اضافى دوم با متصل بهء نهايتٍ واحد دارند. بس در اتصال اضافى دوم فرقى 
نيست كه دو مقدارى كه به هم متصل اند دو نهايت داشته باشند يا يكك نهايت داشته باشند. از اينجا نتيجه مى كيريم كه 
اتصال اضافى دوم؛ اعم از تماس است . اما با بيان قبلى كفتيم كه اتصال اضافى دوم, اعم از التصاق است. حال با اين بيان 
كفتيم اعم از تماس است يعنى دو متماس اككر جنان باشند كه اكر يكى با انتقال ديكرى» منتقل شود باز هم اتصال اضافى دوم 
حاصل است ولو اينها متماس اند و فصل مشتركك ونهايت واحد ندارند باز هم متصل اضافى به معناى دوم هستند بر خلاف 
متصل اضافى به معناى اول كه شرط كرديم طرفٍ هر دوء يكى باشد وفصل مشتركك داشته باشد. يس اتصال اضافى به معناى 
دوم از دو جهت اعم شد از يكك جهتء التصاق را داخل كرد از يكك جهت,ء تماس را داخل كرد. 


ص: ام 


مصنف اينكونه بيان مى كند كه «يجوز ان يكون النهايتان اثنتين بالفعل» و در ادامه مى فرمايد «يجوز ان تكون نهايه المتصل و 
المتصل به واحده). يعنى هم جايز است كه نهايت» دو تا باشند هم جايز است كه نهايت» يكى باشد. 


ترجمه: جايز است كه نهايت» دو تا باشد بالفعل (نه بالفرضء اما در اتصال اضافى اول. شرط كرديم كه «اذا كان طرفه و طرف 


غيره واحدا» كه طرف هر دو بايد يكى باشد اما در اينجا مى كوييم طرف هر دو مى تواند دو تا باشد) 
(و ان يكون هناك تماس بالفعل بعد ان يكون تلازم فى الحركه) 
«تلازم» را به رفع مى خوانيم و «يكون را تامه مى كيريم يعنى بعد از اينكه تلازم در حركت و همراهى در آن محقق باشد. 


اين عبارت عطف بر «ان تكون» است و «يجوز» بر آن داخل مى شود ولى «يجوز ان يكون هناكك؛». متفرع بر «يجوز ان تكون 
النهايتان» است. آنجه كه در مقابل «يجوز ان تكون النهايتان» است با عبارت «يجوز ان تكون نهايه المتصل» بيان شده است. 


اين عبارت. متفرع بر «ان يكون النهايتان ان انك بسي رقن فتضا ومضا يه 2 سملن دو نهايت داشته باشند يس اتصال 
اضافى» شامل تماس هم مى شود. 

«هناكك» يعنى در جايى كه اتصال اضافى دوم مى خواهد انجام شود دو جسم» دو نهابت دارند. 

مى دهد وتماس معمولى را خارج مى كند.) جون در تماس معمولى اينطور نيست كه اكر يككى حركت كرد ديكرى ملازمش 


شود ولى دراين تماسى كه الان بيان مى كنيم تماسى است كه با اتصال اضافى دوم همراه است لذا بايد آن يكىء ملازم ديكر 
باشد در حركت. 


ص: عام 


(و يجوز ان تكون نهايه المتصل و المتصل به واحده) 
اين عبارت» عدل براى «يجوز ان تكون النهايتان» است. 


جا انك كدنامة نضا رسا "يدن اتضنال اضافى به معناى دوم» واحد باشد تا آنجه در اتصال اضافى دوم؛ جايز است 
در اتصال اضافى به معناى اول» واجب بود. 


(ولكن لا يكون ايقاع اسم المتصل ههنا بهذا المعنى عليه من حيث نهايته و نهايه الاخر واحده) 
«عليه) متعلق به «ايقاع) است و «ايقاع) به معناى «اطلاق» است. 
ضمير «نهايته») به «متصل) بر مى كردد ومراداز «الآخر»» فتضل به است. 


سيس مصنف مى فرمايد توجه داشته باشيد كه ما نه به خاطر دو تا بودن نهايت, اتصال اضافى دوم را اطلاق مى كنيم ونه به 
دوم؛ تبعيت در حركت است نه وحدت نهايت يا تعدد نهايت. آنجه در صدق اتصال اضافى دوم نقش دارد همان تبعيت و 


ترجمه: نمى باشد واقع ساختن و اطلاقٍ اسم متصل در اينجا (يعنى در جايى كه متصل و متصل به» يكك نهايت دارند) به اين 
معناى دوم كه براى اتصال اضافى داريم. 


«من حيث نهايته و نهايه الآخر واحده): به اعتبار وحدت نهايت» به اين دو تا (متصل و متصل به) متصل نمى كوييم. 


ص: هلاه 


بلكه از اين جهت كه اين متصل با آن متصل به همراه وتابع در حركت است به آنء متصل به معناى دوم مى كوييم. مراد از 
تابع آن جسم شود. مراد از «على النحو المذكور» همان است كه در خط سوم صفحه ”187 فرمود «اذا نقل انه متصل به فى جهه 


تبعده عن الاخر تبعه الآخر). 


معناى سوم متصل» معناى متصل 97/١١/١8‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلامطط ألا0لا. 
موضوع: ١__معنئاى‏ سوم متصل» معناى متصل» 
)0 ويقال متصل للشى فى نفسه اذا كان بحيث نهابته ونهابه الآخر واحده)(10) 


بحث ما در تفسير اصطلاحى الفاظى بوده كه اين الفاظ درمطالب آينده به كار ما مى آمد يككى از آن الفاظ» اتصال و متصل 
بود كه كفتيم سه معنى دارد. دو معناى اضافى داشت كه بيان شد. الان به معناى نفسى رسيديم. 


اتصال اضافى به معناى اول: دو قطعه از شيئى به هم ارتباط داشته باشند به نحوى كه طرف اين شى با طرف آن ديكرى» يكى 
باشند و همين قيد» فرق اتصال اضافى با تماس بود جون در تماس» طرف اين جسم با طرف آن جسم ديكرء دو تا بود ولى اين 
دو طرف به يكديكر متصل مى شدند اما در اتصال» طرف بايد يكى باشد. 


ص: عم 


١-(١)الشفاءء‏ ابن سيناء» بخش طبيعيات» ج 3 ص رذرة سس /. 


اتصال اضافى به معناى دوم: دو شىء به يكديكر جنان مرتبط باشند كه اكر يكى را از ديكرى دور كرديم و به جهتى حركت 


داديم كه با حركت به آن جهت از ديكرى دور شد ديكرى را هم همراه خودش ببرد يا به تعبير ديكرء ديككرى به انبع أو برود. 


معناى سوم: در معناى سوم؛ اتصال نفسى مطرح مى شود و بخشى از جسم را با بخشى ديكر مقايسه نمى كنيم تا بككُوييم به 
يكديكر متصل اند به نحو اول يا به نحو دوم. بلكه خود شىء را ملاحظه مى كنيم فى نفسه؛ بدون اينكه با غير ملاحظه اش 
كنيم. مى بينيم اجزاء فرضى كه در درون آن هستند به معناى اولٍ اضافى با يكديكر اتصال دارند. همين كه مى بينيم به معناى 
اول اضافى بين آنها اتصال است مى كوييم اين جسمء متصل است فى نفسه. ستككى را ملاحظه كنيد و با هيج جيز مقايسه نمى 
كنيم بلكه خودش را مقايسه مى كنيم سيس مى بينيم كه اجزاء فرضى دارد كه در اين اجزاء فرضىء مى توانيم يكى از آنها را 
با ديكرى بسنجيم وقتى سنجيديم و اتصال را ديديم؛ اتصال اضافى به معناى اول درست مى شود اما اتصال اضافى به معناى 
دوم امكان ندارد جون يكك جزء را نمى توانيم منتقل كنيم تا جزء ديكر بدنبالش بيايد. آن جزء ها همه در كل مندرج هستند و 
جمع مى باشند. ما يكك جزء را جداكانه نداريم كه بخواهيم اين جزء را منتقل كنيم تا جزء ديكر هم انتقال بيدا كند. بلكه هر 
جزء را كه نككاه مى كنيم به يكديكر متصل اند به اين معنى كه حد مشتركك دارند و طرف هر دو واحد است. 


ص: /الاه 


يس جسمى را كه خودش را نككاه مى كنيم و كارى به مقايسه با غير نداريم. ملاحظه مى كنيم كه اجزائش به يكديكر متصل 
اند به اتصالى كه در اولين معناى اضافى كفتيم. در جنين حالى كفته مى شود كه اين جسم؛ متصل است. اين اتصال» اتصال 
نفسى است و اتصال اضافى نيست جون جيزى را با جيزى مقايسه نكرديم. بله اجزاء را در درون يكديكر با هم مقايسه كرديم 
و اتصال اضافى بين اجزاء ديديم اما الان خود جسم را متصف به متصل مى كنيم نه اجزاء راء اكر اجزاء را متصف به متصل 
كرديم» اتصال اضافى به معناى اول خواهيم داشت اما ما كل را متصف به متصل مى كنيم. كل وقتى متصف به متصل شود 
اتصالش» اتصال نفسى است به اين معنى كه اجزائش اينكونه است. يس اكر اجزاء جسمء اتصال اضافى به معناى اول را داشتند 


خودش اتصال نفسى خواهد داشت. 
توضيح عبارت 
«و يقال متصل للشىء فى نفسه» 


كَاهى «متصل» كفته مى شود و وصف شى قرار مى كيرد به شرطى كه شىء را فى نفسه بيابيد و ملاحظه كنيد نه اينكه آن را با 
غير ملاحظه كنيد. 


«فى نفسه) قيد براى «شىء» است. اكر «شىء» فى نفسه ملاحظه شد و متصف به متصل شد اين اتصالء اتصال شىء فى نفسه 


اسيك 
«اذا كان بحيث يمكن ان تفرض له اجزاء بينها الاتصال الذى بالمعنى الاول» 
ضمير «وكان» به (اشى عا بر امى كردد. 


ص: ذه 


جه وقت اين اتصالٍ فى نفسه را وصف شىء قرار مى دهيم؟ مصنف مى فرمايد: شىء. طورى باشد كه بتوان برايش اجزاء 
فرض كرد كه بين آن اجزاء اتصال باشد به معناى اول از دو معناى اضافى كه داشتيم. به عبارت ديكر بين اجزاء آن اكر اتصال 


به معناى اول بود خود جسمء اتصال نفسى و اتصال به معناى سوم خواهد داشت. 


فرض اجزاء براى همه اجسام صحيح است حتى در اجسام فلكى هم مى توان فرض اجزاء كرد. ما نمى خواهيم با اين قيد. 


نسنست. 


جون موضوع بحثء مقدار يا ذوالمقدار است مجردات و بسائط خارج شدند و لذا اين قيد مى خواهد اتصال نفسى را بيان كند 
يعنى شىء را به هر حيث ملاحظه نكن و اطلاق لفظ متصل بر آن كن. بلكه شىء را به اين صفت متصلء» متصف كنيد به اين 
حيث كه براى او اجزائى بالفرض هست البته اكر كسى ادعا كند كه مراد از شىء در اينجا جسم نيست بلكه مطلق است بايد 
مجردات و اعراض را خارج كند و جسم را داخل كند لذا اين قيد «بحث يمكن...) هم خارج كننده اغيار «مجردات و اعراض)» 


مى شود هم مبيّن موصوف به اتصال مى شود. 


ص: ام 


«اى بينها حد مشتركك هو طرف لهذا و ذاكك» 


متضل به اتضال لفسين :حسمن رافق كويتن 35 بين اجزائش حد مشتركك است و همين حد مشتركك به وحدته. هم طرف اين 
جسم است هم طرف آن است. تفسير اتصالٍ اضافى اول هم همين بود كه دو شىء جنان با هم مرتبط باشند كه طرف اين با 


«و هذا هو حد المتصل» 
متصل را دو كونه تعريف كردند «حد به معناى تعريف است و به تعريفى مى كويند كه از جنس و فصل استفاده كرده باشند) 
١‏ _ همان تعريفى كه الان بيان كرديم «يقال متصل للشىء فى نفسه اذا كان...) 


57 حجر 5ه براقم لط كم ون مويك اتكدازه در يخاي رمترقات لخود يخي وى لها جد ياوا يتنييم كتير تحال بيه 
تقشع فكن و جه تقسنيم :وهم بعد ازابانان كرفت تقسيع فك :ويه 'تقسيع عقلى) واتقسيه به انتها ترسل: متصل عبارتست از 
جيزى كه هر جقدر تقسيم كنيم باز هم قابليت ادامه تقسيم را داشته باشد. 


مصنف مى فرمايد اين تعريف دومء تعريفٍ حدّى نيست بلكه تعريف رسمى است. زيرا تعريف به عرض است نه تعريف به 
ذاتى. تعريف به عرض هم بر دو قسم است: الف: عرضى كه بن الثبوت است. ب: عرضى كه بين الثبوت نيست. هر دو عرض» 
خارج از معروض اند ولى آن عرض كه بن الثبوت نيست علاوه بر خارج بودن» احتياج دارد كه با برهان اثبات شود. يس 
عرض يبن الثبوتء با ذاتى از اين جهت مشتركك است كه ثبوتش براى معروض احتياج به برهان ندارد همانطور كه ذاتىء بين 


ص: 6/6 


بر خلا.ف عرضى كه بين الثبوت نيست كه از دو جهت با ذاتى فرق دارد يكى اينكه بيرون از ذات است در حالى كه ذاتى» 
داخل ذات است دوم اينكه اين» بين الثبوت براى معروضش نيست و بايد برهان اثبات شود. مصنف مى فرمايد. انفسام شى 
يرو لاا اس غرفي امكو داق لبيك اأنالى حرفي إنيق كاري اعرف كدف علق اترام سك شد لان ند برا 
آنها اثبات كنيم. اكر بين الثبوت بود كسى منكر آن نمى شد. خيلى افراد مى كويند كه مى توانيم جسم را تقسيم كنيم ولى لا 
الى نهايه را قبول ندارند. بايد با برهان ثابت كرد كه اين جسمء قابل انقسام لا الى نهايه است يس اين قابليت انقسام لا الى 
نهايه» عرض براى جسم است كه با برهان ثابت مى شود و تعريف به جنين عرضى نمى تواند تعريف حدى باشد بلكه تعريف 
رسمى است. يس اين تعريف دوم را كه بعضى كفتند» تعريف رسمى است نه تعريف حدى. تعريف حدى منحصر به همان 


است كه ما كفتيم. 


ترجمه: «هذا هو حدالمتصل. لسانشء. لسان حصر است يعنى» اين است حد و تعريف متصل. «يعنى فى نفسه را بايد اينطور 


تعريف حدّى كرد. طور ديكّر نمى توان تعريف حدّى كرد. 
«و اما الذى يقال انه المنقسم الى اشياء تقبل القسمه دائماً فهو رسمه) 
بعد از «الذى يقال» خوب است كه «فى حده) را در تقدير بكيريم و بكوييم «الذى يقال فى حده). 


ص: 0/1 


«انه) هم مقول «يقال» است هم تفسير براى «الذى») است. 
در تعريف متصلء جيز ديكرى كفته مى شود كه اين تعريف» رسم متصل است نه حد متصل. 


ترجمه: آنجه در حد متصل كفته مى شود اين است كه تقسيم به اجزائى مى شود كه آن اجزاءء آخرين جزء نيستند بلكه هنوز 
هم قسمت را قبول مى كنند دائما. «خود آن جسم به اجزائى قسمت شد. اين اجزاء هم دوباره به اجزاء كوجكتر تقسيم مى 
شوند واين قسمتء قسمت دائمى است و هيج وقت متوقف نمى شود. اما اين تعريفى كه براى متصل فى نفسه شده رسم 


متصل است نه حد متصل). 


(و ذاكك لان هذا غير مقوم لماهيته») 


وصف انقسامء عارض بر متصل است نه اينكه ذاتى متصل باشد. اككر خارج از آن است يس جزء اعراض است و اكر جزء 
ترجمه: رسمى بودن اين تعريف به اين جهت است كه اين «يعنى منقسم بودن به اين نحوه انقسامى كه كفتيم) غير مقوم براى 
ما هيت متصل است «ماهيت متصل اصلا تقوم به انقسام ندارد. تا جه رسد به اين نوع انقسام كه انقسام به اجزائى است كه آن 


«لآان المتصل يفهم بالمعنى الاول فهما حقيقيا» 


اين عبارت» در عين اينكه بيان مى كند انقسام» مقوم متصل نيست»ء بيان مى كند كه آن معناى اول اضافى» مقوم اتصال نفسى 
هست يعنى هم بيان مى كند كه اين تعريف دوم رسمى است وهم تاكيد مى كند كه تعريف اول» حدى است يعنى بيان مى 


كند آنجه كه در تعريف اول كفتيم ذاتى متصل فى نفسه بود و آنجه كه در تعريف دوم كفتيم عرضى متصل فى نفسه است. 


ص: م 


وقتى متصل فى نفسه كفته مى شود معناى اول اضافى به ذهن ما خطور مى كند يس معلوم مى شود اين معناى اول اضافى در 
متصل فى نفسه دخالت دارد. اككر دخالت نداشت با اطلاق متصلء آن معناى اول اضافى در ذهن ما خطور نمى كند. 


ولى وقتى ما اطلاءقي «متصل فى نفسه) مى كنيم اصلا انقسام به ذهن ما خطور نمى كند. تا جه رسد انقسام لا الى نهايه. بلكه 
بايد انقسام لا الى نهايه را از خارج بفهميم و با دليل اثبات كنيم. يس معلوم مى شود اتصال اضافى به معناى اول» مقوم متصلٍ 
فى نفسه است ولى اين انقسام لا الى نهايه» مقوم اتصال فى نفسه نيست. 


ترجمه: جون متصل «فى نفسه اكر اطلاق شود) به معناى اول اضافى فهميده مى شود فهم حقيقى «فهم مجازى نيست بلكه واقعا 
فهميده مى شود. يس معلوم مى شود كه در ذات متصل فى نفسه؛ آن معناى اول اضافى مندرج و حاصل است. يس معناى اول 


اضافىء ذاتى است). 


مجازى بتواند لحاظ شود. فهم حقيقى يعنى احتياج به هيج عنايتى ندارد و لازم نيست به هيج جيزى توجه كنيد. به خود همين 
توبعه تدس ريك فللان مطل ان ابسكراق نم شود كاذ شنا وساف وات وقاطق وام فيبميد فهما حقيقيا :ما ال انبلا 
وجل اتصاء راش فيكتي أغااله قهلا كقيه] بركه يارد شا داشته رانه ودرا مخاءت (روية و سجاعة شد و لجاع 
عنايت دارد اما در معناى حقيقى احتياج به هيج عنايتى نداريد. خود لفظ را كه ملاحظه كنيد مى بينيد فلان معنى از آن تبادر 
مى كند. «در اصطلاح فلسفه به جاى تبادر مى كوييم فهما حقيقيا؛ به عبارت ديكر مراد از «فهما حقيقيا؛ اين است كه آنجه 
فهميديد اسنادش به متصل »اسناد حقيقى و الى ما هو له استء آن كونه نيست كه اسنادش به آن عنايت» اسناد الى ما هوله 


باشد و اسنادش به متصل اسناد الى غير ما هوله باشد بلكه اسنادش به خود همين متصل اسناد الى ما هوله است. 


ص: دنه 


«المعنى الا-ول» مراد» معناى اول از دو معناى اضافى است مى توان آن را به معناى اول از دو تعريفى كه براى متصل كفته شد 
باشد كه تعريف حدى بود نه تعريف رسمى كه اين هم احتمال خوبى است يعنى همان معنايى كه در دو خط قبل كفتيم «و اما 
الذى يقال انه المنقسم) 

«و لا ندرى ان هذا المعنى يلحقه او لا يلحقه الا ببرهان» 

«هذا المعنى» يعنى انقسام. 


ذات مفصل است:واكر تاج ازاذات معصل نبو ذاتئ :و بين التبوت:بوداو | حتباج بدا برهان تذاقت: از ابدكه مى .بيني الباتش 
«فهو من الاعراض اللازمه للمتصل المحتاج فى ابانه وجودها للمتصل الى حد اوسط؛ 


«للمتصل) متعلق به «وجود) است و «الى حد اوسط) تعلق به «محتاج» است و «ابانه» به معناى آ[شكار كردن است. 


«فهو): اين قابليت انقسام و اين «هذا المعنى» كه در خط قبل بيان شد. و مراد از «هذا المعنى» آن جيزى است كه در تعريف دوم 


ترجمه: اين معنى كه عبارت از انقسام لا الى نهايه بود از اعراض لازمه متصل است «و ذاتى متصل نيست بلكه عرض لازم براى 


متصل است» 


ص: م/م 


«المحتاج»: صفت براى مرجع ضمير «هوا يعنى هذا المعنى است. يعنى اين انقسام» عرضى از اعراض لازمه است عرضى كه بين 
الثبوت نيست كه در ابانه وجودش براى متصلء احتياج به حد وسط است ضمير «وجودها؛ به اعراض بر مى كردد. 


ترجمه: عرض لالزمى كه در آشكار كردن وجودش براى متصلء احتياج به حد اوسط دارد «اعراضى كه در 1[ شكار كردن 


وجود آن اعراض در متصلء احتياج به حد اوسط داريم) 


يس اين عرض از دو جهت با ذاتى فاصله دارد ١‏ _خارج از ذات است و مقوم نمى باشد جنان كه كفتيم ؟ __علاوه براينكه 
مقوم نيست بين الثبوت هم نيست و احتياج به برهان دارد. حال اكر اين عرض در تعريف»ء اخذ شود تعريف ما رسمى مى شود 


نه حدى. 
تا اينجا بحث ما در متصل تمام شد. 


بيان تعريف «فرادى» و «معا» 957/١١/١8‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: ١‏ _ بيان تعريف «فرادى» و «معاا 

؟ _ بيان تعريف «وسط» و «بين» 

و اما قولنا فرادى فانما يقال لاشياء لكل واحد منها مكان خاص)(١)‏ 

بحث در الفاظى بود كه در مقاله سوم بكار مى رود. جندين لفظ را بيان كرديم الان به بيان دو لفظ فرادى و معا مى يردازيم. 
تعريف فرادى: فرادى اطلاق مى شود بر اشيايى كه هر كدام مكان خاص دارند. 


ص: يله 


.١١ ص 2187 س‎ ١ الشفاء. ابن سيناء بخش طبيعيات» ج‎ )١(-١ 


اين قيد «هر مكان خاص» را بايد معنى كنيم. هيج وقت دو شى مكان خاص ندارند همه اشياء هر كدام مكان خاص دارند جه 
فرادى باشند جه معا باشند. 

اشياء ممكن است زمان خاص تداشعه باشتد يعتى زماتى كه ميخضوض به خودشان باشد وبا ديكرى در آن زمان» شزيك 
نباشند. يعنى هر جيزى كه موجود است ممكن است شىء ديككرى هم با او موجود باشد در همان زمان. اما مكان اينطور نيست 


يكك مكان رااكر شخصى اشغال كند شخص ديكر نمى تواند اشغال كند. مكان هر موجودى» خاص خودش است. 


سوال: كفتيم فرادى به اشيائى كفته مى شود كه هر كدام مكان خاص دارند. آيا مى شود كه اشياء مكان خاص نداشته باشند؟ 


جواب: ما كَاهى اشياء را مجتمع فرض مى كنيم. اين مجتمع را در يكك مكانى قرار مى دهيم و اين مكان., تجزيه به اجزائى مى 
شود كه هر جزئى از اين اجزاءء مكان هستند براى جزئى از مجتمع. در جنين حالتى كفته مى شود كه هر كدام» مكان خاص 
دارند ولى مكان خاصى كه جزء است براى مكان عام. در فرادى كفته مى شود هر كدام مكان خاص دارند و اين قيد را اضافه 
مى كند كه آن مكان, براى مكان عام» جزء نيست. يعنى هر كدام مكان خاص اند و ما يكك مكان عامى را فرض نكرديم كه 
اين مكان خاصء جزئى از مكان عام شوند. در مجتمع اشيايى كه با هم جمع شدند هر كدام مكان خاص دارند ولى مكان 
خاص هر يككء جزئى از آن مكان عام است. 


ص: 0/6 


در فرادى اين كونه نيست بلكه هر كدام مكان خاص دارند و اينجنين نيست كه مكان خاصش جزئى از مكان عام باشد بلكه 
مكان خاصشء مكان خاص خودش است. ما اصلا عامى «يعنى يكك مكان كلى» در نظر نككرفتيم كه اين مكانٍ خاص اين 


شىءء جزئى از آن مكان شود. 


در مجتمع ما اين مكان عام را در نظر كرفتيم و براى هر يكك از اين مجتمعات همء مكان خاص قائل شديم ولى مكان خاص 
هر يكك را كفتيم جزئى از مكان عام است. 


يس در فرادى در قيد داريم: 
قيد اول: هر كدام از اين فرادى ها مكان خاص دارند ولى نبايد به اين قيد اكتفا كنيم وقيد دوم را هم بايد بياوريم. 
قيد دوم: آن مكان خاصء جزئى از مكان عام نيست. 


در مجتمع و معا ١كه‏ مى كُوييم اشياء با هم مجتمع اند و با هم هستند» مكان خاص براى هر كدام داريم ولى مكان خاص هر 
كدام جزئى از مكان عام است. 


مراد از مكان عام: به قول مصنف «عام له و للاخر؛ است. مكان عام مكانى است كه مكانٍ اين شىء فرادى يا مجمتع باشد و 


براى شىء ديككر هم باشد. 


با اين بيان روشن شد كه مراد از عام و خاص در اينجاء مختص و غير مختص است. مكان خاص يعنى مكان مختص و به معناى 


مكان عام يعنى مكان غير مختص و به معناى اين است كه اين شىء و شىء ديكر در آن موجود است. 


ص: لام 


بااين بيان اصطلاح «معا) روشن مى شود. در «معا» همء موصوفاتى داريم كه اين معا وصف آن موصوفات است و آن 
موصوفات هر كدام مكان خاص دارند اما مكان خاصى كه جزئى از مكان عام است. 


نكته: در «مجتمع؛ يا در ١معا»‏ بايد توضيحى اضافه كنيم و بككوييم جون معيت دو قسم است ١‏ _ معيت در مكان ١‏ _ معيت در 
زمان «البته اقسام معيت زياد است مثلا معيت در صفت و اوصاف باشد كه مورد بحث ما نيست» معيت در زمان با معيت 
دذومكان فرق فى كته و بحة ما الآن ذو هعيت دن مكانانت »تسكن انيت كسى اين كرق:را زقايت كنمو كمان كد كه 
معيت در مكان» همان معيت در زمان است يا نظير همان معيت در زمان است. در معيت در زمان همانطور كه اشاره كرديم 
شيئى» زمانى دارد و شىء ديكر هم همان زمان را دارد. مثلا هر دو در امروز موجود هستند. اما در مكان» اين معيت غلط است 
نمى توان كفت اين شىء با آن شىء معيت درمكان دارد به طورى كه اين شىء در اين مكان است وبا آن شى هم درهمان 
مكان اسث. نمى تواند شين ذزمكان شىء ديكرئ ناشك. ين فعيت :در مكان :معناق د ركرق ذارد: و معنايتن همين است كه 
كفتيم. يكك مكان كلى و مكان عام براى همه آنها ملاحظه مى كنيم به طورى كه مكان هر يككء جزئى از آن مكان عام باشد. 
دوجن عالق كقتهامى شواة كد يوق أبن اشاء معت دو ءمكان ابت 


ص: لله 


توضيح عبارت 
«و اما قولنا فرادى فانما يقال لاشياء لكل واحد منها مكان خاص ليس جزوه جزءا من مكان عام له و للآخرا 
«له» و «للاخر» متعلق به «عام) است. 


فرادى كفته مى شود براى اشيايى كه براى هر يكك از آن اشياء؛ مكان خاص است اما مكان خاصى كه با اين قيد «ليس 
جزوه... للآخر؛ باشد يعنى جزء آن مكان خاصء جزئى از مكان عام نيست. توضيحاتى كه ما كفتيم اين بود كه خود آن مكان 
خاصء جزئى ازمكان عام نيست. ولى مصنف مى فرمايد جزئى از مكان خاصء جزئى از مكان عام نيست. بين اين دو فرقى 


نيست و هر دو صحيح است. 


«مكان عام له و للاخر» مصنف با اين عبارت» مكان عام را معنى مى كند ومى فرمايد مكانى كه شامل اين كل واحد بشود و 


شامل واحد هم مى شود يعنى مكانى كه ظرف هر دو باشد. 


نكنة: فرضن كنيد :شتخطن در اسثانة:وزت انستاده است :و ركف ياى او'ايق طرق :دزي 'اشت و-ناى ديكرش درآن طرف:دذرت 
است. اين شخصء با كسانى كه داخل اتاق هستند معيت دارد به حيث اينكه جزئى از مكانشء» جزئى از مكان كل است و با 
آن افرادى كه بيرون از اتاق هستند معيت دارد به اعتبار اينكه جزئى از مكانش» جزئى ازمكان عام آنها است يس لازم نيست 
كه تمام مكان اين شخصء جزئى از مكان افرادٍ داخل اتاق باشد. «كاهى همه آنها در اتاق ايستادند. كل اتاق» مكان عام براى 
كمه فى انوك كان دكا ناض ابن فتحضن يدن باه شرن ارامكان عام انتقه كاه ونال الاق مات الكددن بتنانة 
درب ايستاده كه تمام مكان زيد» جزئى از مكان كل «يعنى اتاق» نيست بلكه بعضى از مكان زيدء جزئى از مكان كل ١يعنى‏ 


اتاق») است. 


ص: 0/4 


باز هم در اينجا «معاه صدق مى كند. و اكر هيجكدام از اين دو نباشد اعم مى شود. لذا كلام مصنف اعم مى شود از توضيحى 
كه ما «استاد» كفتيم جون ما «استاد» كفتيم مكانش جزئى از مكان عام باشد را «معاا كوييم. 


مصنف مى فرمايد جه مكانش جزئى از مكان عام باشد جه جزئى از مكانش جزئى از مكان عام باشد فرقى ندارد و در هر دو 


صورتء. «معا» صادق است. و در فرادى بايد هر دو مورد نفى شود تا فرادى صدق كند. 
«و يقال معا فى المكان كما فى الزمان» 


تا اينجا فرادى را توضيح داد حال مى خواهيم معا را توضيح بدهيم كه مقابل فرادى است. معا دو كونه كفته مى شود ١‏ _ معا 
فى الزمان كه اين را مصنف الان بحث نكند ” _ معا فى المكان كه مصنف اين قسم را كار دارد لذا يشت سر «معا) قيد «افى 


المكان» را مى آورد. 
لبس كما فى الزمان» 


ضمير «ليس» مى تواند به «قول» بر كردد يعنى اين قول درمكان مثل قول درزمان نيست و مى تواند به «معيت فى المكان)» 


ب ركردد يعنى اين معيت در مكان مثل معيت در زمان نيست. 
(بان يكون مكان كل واحد منهما هو بعينه مكان الآخر) 
اين عبارت» تفسير براى منفى است يعنى بيان معيت فى المكانى است كه مثل معيت فى الزمان باشد. 


ترجمه: «معيت فى المكان اين نيست كه بكوييم» مكان هر يكك از اين دو تا «كه معيت فى المكان دارند» بعينه مكان ديكرى 


باشد. «اين مطلب صحيح نيست و معيت فى المكان نيست») 


ص: جه 


«كما زمانه زمان الآخر) 


ضمير «زمانه) به آن جيزى كه با ديكرى معيت دارد بر مى كردد. همانطور كه آن ديكرى معيت دارد در زمان» زمانش با زمان 
ديكرى يكى است اما در مكان اين بعض نيست كه اكر معيت در مكان داشت مكان اين با مكان ديكرى يكى باشد. 


«فان هذا مستحيل فى المكان و غير مستحيل فى الزمان» 


اينجنين معيتى» در مكان محال است ولى در زمان محال نيست يس معيت درمكان با معيت در زمان فرق مى كند بنابراين 
معيت در مكان بايد معناى ديكرى داشته باشد كه آن را با عبارت «بل انما يقال معا» بيان مى كند. 


«بل انما يقال معافى المكان لاشياء مجتمعه كشىء واحد يكون لجملتها مكان و يكون لكل واحد منها مكان خاص جزء من 
ذلك المكان الخاص جزء من المكان العام) 


«معا فى المكان» كفته مى شود به اشيايى كه مجتمع باشد و شىء واحد به حساب بيايند نه اينكه طورى مجتمع شوند كه عرف 


آنها را شىء واحد قرار نمى دهد. 


ترجمه: «معا فى المكان» كفته مى شود براى اشيايى كه مجتمع اند و مانند يكك شى هستند كه مجموعه اين اشياء مكانى دارند 
وبراى هر يكك ازاينها مكان مختص به خودش را دارد كه آن مكان مختصء اين جنين است كه هر جزء از آن مكان خاص» 


جزئى از مكان عام است. 
صفحه ١87”‏ سطر ١0‏ قوله «و الوسط و البين» 


بيان اصطلاح «وسطح» و«بين)»: يكى ديككر از الفاظى كه دراين باب مطرح است و مفيد به حال ما هم هست كلمه «وسط) و 


«بين) سيت 


084١ ص:‎ 


البته «وسط» و «بين» نكو است ولى «وسط). يكك «بين») خاص است يعنى «بين»اى كه دو طرفش مساوى است اما در «بين» لازم 
نيست كه مساوى باشد. ازاين مبدأ كه شروع كرديد تابه منتهى كه مى خواهيد برسيد همه آن را «بين» مى كويند. مكر 
«وسط؛ را طورى معنى كنى كه با «بين» يكى شود مثلا بكويى وسط به معناى اين است كه بين مبدا و منتهى قرار كرفته است. 


در اينصورت وسط به معناى نصف نخواهد بود. 


خود «بين» را هم مى توان خاص كرفت بنابراين وسط و بين در اينجا يكى هستند)» كلمه وسط در بحث ما مطرح است مثلا 
وسط جسم را فرض كنيد. يا وسط شيئى كه متحركك است را لحاظ مى كنيم حال جه حركت كيفى يا كمى يا وضعى يا إينى 
باشد «حركت جوهرى هم طبق قول كسانى كه قبول دارند اضافه مى كنيم ولى مصنف قبول ندارد) اكر شىءحركت كند به 
وسط خواهد رسيد. شيئى هم كه حجم و مقدار دارد وسط خواهد داشت مثل خود جسم كه حركت ندارد ولى مى كُوييم 
بخشى از جسمء وسط جسم است و بخشى از جسم؛ اطراف آن است. يس جه بحث در حركت باشد يا در جسم باشد كه 
اجزاء دارد يا ندارد بحث وسط مطرح مى شود لذا جا دارد كه ما درباره وسط و بين بحث كنيم. 


معناى وسط: وسط جيزى است كه اكر متح ركى بخواهد از مبدئى به منتهاى حركت كند به آن جيز» قبل از جيز ديكر مى 
رسد. آن كه قبلا به آن مى رسد را وسط مى كويند مثلا يكك حركت إينى را توجه كنيد. ما مى خواهيم از اين طرف اتاق به 
آن طرف اتاق برويم. از مبدأ بيرون مى آيبم. اولين نقطه بعد از مبدأ را قدم مى كذاريم اين» وسط است جون قبل از نقطه بعد 
است. دوباره در نقطه بعدى قدم مى كذاريم اين هم وسط مى شود جون قبل از نقطه بعد است. آن كه متحركك در زمان قبل 
به آن مى رسد وسط است نسبت به بعدى. و بعدى نسبت به آن منتهى است هر كدام از اين قدمهايى كه در داخل اين اتاق 
انجام مى شود هر كدام نسبت به بعد از خودش وسط است. اين وسط نسبى است اما وسط مطلق اين است كه اين طرف مبدا و 


ص: 04 


يس وسط آن است كه متحركك به آن مى رسد قبل از اينكه به ديكرى برسد. مراد از قبل» قبل زمانى است نه قبل مكانى جون 
ما داريم وسط مكانى را توضيح مى دهيم ولذا حق نداريم در تفسير آن از قبل مكانى استفاده كنيم و الا دور لازم مى آيد. در 
تفسير وسط مكانى از قبل مكانى استفاده نمى كنيم بلكه از قبل زمانى استفاده مى كنيم. مثلا متحركى كه دارد حركت مى 
كند وقتى كه در قسمت قبلى مكانى است در زمانٍ قبل است. و وقتى كه در قسمت بعدى مكان است در زمان بعد است. و 
وقتى در وسط اين دو هست در زمان وسط اين دو است. در وقتى مى خواهيم قبليت و بعديت و معيت در زمان را بيان كنيم 
مى توانيم از زمان استفاده كنيم در وقتى كه مى خواهيم وسط در مكان را بيان كنيم مى توانيم از زمان استفاده كنيم. 


توضيح عبارت 
«و الوسط و البين هو الذى يقع التغير اليه قبل التغير الى غيره فى الزمان اى تغير كان» 
وسط و بين» جيزى است كه تغير به سمت آن مى رود قبل ازاينكه تغير به سمت غير او برود. 


«فى الزمان» قيد براى قبل است يعنى در زمانى قبل از زمانى كه تغير بعدى حاصل شود اين تغير حاصل مى شود. وقتى اين تغير 
حاصل شد كفته مى شود كه اين تغير» بين است تفسير مصنفء هم «بين» مطلق و هم «بين» نسبى را شامل شد كه توضيح داديم 
و كفتيم «بين» مطلق همان بين المبدا و المنتهى است و «بين» نسبى اين است كه همين «بين» مطلق» هر قطعه قبلى نسبت به قطعه 


بعدى. (بين) است. 


ص: ذه 


«اى تغير كان): جه تغير كمى باشد جه كيفى و جه إينى و جه وضعى باشد كسانى هم كه جوهرى را قبول دارند جوهرى را 
اضافه كنند. 


«فهذه الاشياء نافعه فى معرفه عرضنا و مع ذلكك فانها من الاحوال التى تلزم الطبيعيات من حيث هى ذوات كما 
از اينجا مصنف مى خواهد خلاصه فصل را بككويد و تبيين اينكه جرا ما اين فصل را مطرح كرديم. 

اين اشيا كه همان تتالى و تماس و تداخل و ... بود جرا مورد بحث قرار كرفتند. 

دو مطلب بيان مى كند. 

مطلب اول: جون مرتبط به بحث بودند. 

مطلب دوم: جون نافع در بحث بودند. 


اين مطلب كه مصنف فرموده به صورت يكك قاعده است زيرا ما جيزى را مى توانيم در بحثى مطرح كنيم كه اين دو صفت را 
داشته باشد كه اولا مرتبط به بحث ما باشد و ثانيا فايده داشته باشد. يس اككر فايده دارد ولى مرتبط به بحث ما نيست حق 


نداريم آن را مطرح كنيم. صرف فايده داشتن دليل نمى شود كه اين مطلب را بيان كنيم جون مناسبتى با اين بحث ندارد. 


هستند وهم مفيد هستند جون در آينده به معناى اصطلاحى اين الفاظ احتياج داريم مثلا در جزء لايتجزى يا در «آن) تعبير به 


تتالى آنات يا تشافع مى كنيم. 


ص: 00 


ترجمه: اين اشياء «مراد كلماتى مثل اتصال و تشافع و ... است كه در اين فصل كفتيم) در شناخت غرضى كه در اين مقاله سوم 
داريم نافع اند. «حتى بعضى از آنها در مقاله جهارم مورد استفاده قرار مى كيرند» و علاوه براين «كه نافع اند اين اشياء از 
احوالى هستند كه لا-زمه طبيعيات هستند از اين جهت كه آن طبيعيات» ذوات كم هستند «و مادر مقاله سوم از طبيعيات من 
حيث ذوات كم بحث مى كنيم» بنابراين جون اين الفاظ مرتبط به اين مطالب هستند مرتبط به مقاله سوم مى شوند و لذا جا 
دارد در مقاله سوم مطرح شود و جون در آينده مقاله سوم مورد استفاده قرار كرفتند جا دارد كه در اول مقاله سوم بيايد لذا 


اين را تقريبا فصل اول قرار داديم جون فصل اول تقريبا فهرست بود و اين فصل دوم در واقع فصل اول است. 
بيان اقوال در مساله انقسام اجسام 99/١١/١2‏ 

0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلام!ط ألا0لا. 

موضوع: بيان اقوال در مساله انقسام اجسام 

«فصل فى حاله الاجسام فى انقسامها و ذكر ما اختلف فيه)(1١)‏ 


در فصل سوم سه بحث داريم. 


بحث اول: بحث در حالتى از حالات جسم است الجسم حالات مختلفى دارد) كه عبارت از انقسام يا يذيرش قسمت است. در 
اين فصل ثابت مى كنيم كه جسمء قابل انقسام است «البتهه قبل انقسام بودن تسامح است زيرا خودٍ انقسام به معناى قابل قسمت 
است زيرا قابليت در باب انفعال اخذ شده است لذا اكر تعبير به قابل انقسام مى كنيم تسامح است» 


ص: 00 


١ الشفاعء اين سيناء» بخش طبيعيات» ج 3 ص وناة سس‎ )١(0)١1(--١ 


يبس در بحث اول بحث مى كنيم كه آيا جسم قابل انقسام است لا الى نهايه؛ يا قابل انقسام است و در يكك تقسيمى به نهايت 


خواهيم رسيد و نمى توانيم بيش از آن قسمت كنيم. 


بحث دوم: اقوال مختلفه در مساله را ذكر مى كنيم. آيا جسم متصل است و منقسم مى شود يا جسمء متصل به نظر مى رسد و 
ازابتدا منقسم وقسمت شده است. حال كه متصل به نظر مى رسد و قسمت مى شود آيا اجزائش بى نهايت است يا متناهى 


است. 


بحث سوم: ادله اى كه مبطلون «يعنى كسانيكه داراى مذهب باطل اند) معتقد شدند را بياوريم و مطرح كنيم. البته در فصل 


رد مى كنيم. 


توضيح عبارت 
«فصل فى حاله الاجسام فى انقسامها؛ 


اين عبارت» اشاره به بحث اول دارد كه اجسام در يذيرش قسمتى كه براى آنها هست جه حالتى دارند؟ آيا حالتشان اين است 


آيد آيا حالت يذيرش لا الى نهايه است يا حالت يذيرش ا يكك حد معينى است؟ 


در انقسامى كه براى اجسام است جه حالتى حاكم است آيا انقسام فكى يا انقسام وهمى و عقلى حاكم است. اين هم حالتى 


است كه از حالت خود جسم نيست بلكه حالت انقسام جسم است. 


ص: 004 


اين بحث اول «يعنى بحث انقسام» مباحثى است كه فقط اشاره مى شود و به عنوان بحث مستقلى مطرح نمى شود. آنجه كه به 


تفصيل درباره آن بحث مى شود» بحث دوم و سوم است. 
«و ذكر ما اختلف فيه» 


مصنف با اين عبارت» اشاره به بحث دوم مى كند. اين عبارت عطف بر «حاله» است يعنى آنجه كه در آن اختلاف است را 


«و ما تعلق به المبطلون من الحجج"» 


مصنف با اين عبارت» اشاره به بحث سوم مى كند. 
«من الحجج) بيان براى «ما است يعنى آن حججى را كه مبطلون آوردند ذكر مى كنيم. 


«مبطلون» يعنى باطل كويندكانء زيرا حرفهاى باطل مى زنند لذا به صيغه اسم مفعول نبايد بخوانيم تا به معناى باطل شد كان 
باشد زيرا اكر به اسم مفعول باشد به معناى اين مى شود كه ما قول آنها را باطل مى كنيم ولى خودشان باطل كو نيستند در اين 


صورت اين كلمه وصف براى اقوال آنها مى شود كه وصف به حال متعلق موصوف مى شود. 
صفحه ١185‏ سطر ث0 قوله «فنقول» 
مصنف از اينجا شروع به بحث دوم مى كند و به بحث اول به طور مستقل نمى يردازد و تصريح به آن نمى كند. 


اعتقاد ما بر اين است كه جسمء واحد متصل است نه اينكه واحد متصل به نظر برسد. بلكه واحد متصل است و قابل انقسام لا 
الى نهايه است. البته كاهى قسمت خارجىء تمام و قطع مى شود و ادامه يبدا نمى كند به خاطر اينكه جسم, ريز شده و ما وسيله 
قبسي قدو تازه متلا متك اتكار ب عراق قبتي كنه لكر قحي فك براق ها امكاة تدازه بسن بي ارس 
منتهى مى شود و ممكن نيست اما تقسيم و همى و عقلى ادامه يبدا مى كند البته تقسيم وهمى هم ممكن است تمام شود. 
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تقسيم وهمى به اين حيث است كه ما كاهى به دو طرفٍ جسم و دو طرفٍ اين جزء نظر مى كنيم و مى كوييم اين» طرف 
راست آن است و اين» طرف جب است. كه با وهم اين تقسيم را مى كنيم. اما كاهى جسم اينقدر ريز مى شود كه طرف آن را 
هم نمى توانيم در اختيار توهم قرار بدهيم وقتى با جشم و با وهم ملاحظه مى كنيم مى بينيم طرفها را تشخيص نمى دهيم جون 
خيلى ريز شده است. ديده مى شود كه مثلا يكك ذره خاك يا خاكستر را برداريد» طرف آن را تشخيص نمى دهيد جون خيلى 
ريز شده است ولى عقل با جشم بسته بدون اينكه نككاه كند مى كويد اين شى بايد قهراً دو طرف داشته باشد و نمى تواند يكك 
طرف داشته باشد جون بُعد دارد ولو بُعد خيلى ريز دارد لذا جون بُعد دارد بايد طرف داشته باشد. اين مطالبى كه كفتيم نظر 
مصنف بود كه جسم متصل است «و تقسيم شده نيست يعنى درخارج متصل است و ما آن را تقسيم مى كنيم» بر خلاف قول 
كروهى كه مى كويند جسم از اجزاء تشكيل شده و منقسم هست ولى اين اجزائى كه اجزاء جسم اند كنار هم جمع شدند و 
شكافى بين آنها ديده نمى شود لذا به نظر مى رسد متصل است. ما اين قول را قبول نداريم و مى كوييم جسم متصل است و 
اجزاء ندارد اكر شروع به تقسيم كنيم اجزاء ييدا مى كند. 
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أدوة انظ "مسنتك ترط كه كفقه عن إنا دو ادامة كر مطلوة 13 نان من كنك 


نكته :١‏ در تقسيم وهمى شما احتياج به حس داريد اكر جه واهمه تقسيم مى كند ولى حاسه بايد ببيند وبه قوه خيال و واهمه 
منتقل كند. با جشمى كه بسته است نمى توان تقسيم كرد عقلا مى توان با جشم بسته تقسيم كرد به اينصورت كه توجه عقلى 
رابه سمت آن جزء بفرستيد و جزء را تقسيم كنيد. اما در وهم اينككونه نيست جون وهم» مدرك جزئى است و جزئى هم بايد 
باحس درك شود «اكر جه وهم احتياج به جشم ندارد اما جون جزئى است و جزئى بايد با حس ظاهر دركك شود لذا وهم به 
حس ظاهر ارتباط بيدا مى كند واز آن كمكك مى كيرد بدون اينكه آنجه را دريافت كرده كلى كند. ولى عقل آن را كلى 
مى كند لذا اككر جه در ابتدا از حس استفاده مى كند ولى در ادامه به حس كار ندارد اما وهم اينككونه نيست بلكه ابتداء از 
حس استفاده مى كند و تا آخر هم بايد از حس استفاده كند وقتى حس نتوانست طرف را تشخيص بدهد وهم هم نمى تواند 
تشخيص بدهد و لذا در يكك جايى وهمء متوقف مى شود و حكم به انقسام نمى آيد اما عقل اكر جه بايد از حس شروع كند 
و طرف را نمى يابد اما آن را به عقل مى فرستد و عقل آن را تحليل مى كند و طرف را خود عقل مى فهمد و حس آن را 
نيافته اما وهم اين جنين نيست وهم بايد طرف را از حس بككيرد و بعد هم با ادامه دادن ارتباطش به حسء آن طرف را ادراكك 
كند. 


نكته 7: قوه واهمه ارتباطش هميشه با حس محفوظ است جون بايد جزئى را دركك كند اكر خط كوجكى را به شخص بدهند 
وبا ميكروسكوب نككاه كند اكر نككاه نكرد و جشم برداشت در اينصورتء عقل دارد تقسيم مى كند و اكر با جشم نكاه مى 
كند وهم او دارد تقسيم مى كند. 


ننه 3 تقسيع وهمى و عقلى ان هنان ابتذا شزوع مى شود وبا به باى تقسيم فكى مى آبد ولى :در يكك جا تقشيم فكى 'تمام 
مى شود اما واهمه و عقل به تنهايى به تقسيم ادامه مى دهند و در يكك جا هم مى رسد كه فقط عقل مى تواند تقسيم كند. 
اينكه تقسيم وهمى فرض مى كنيم اينطور نيست كه بعد از تقسيم فكى» تقسيم وهمى شروع شود بعد از فكى جون دسترسى به 
فك لاريم تسيو وهم تنها تو سائك و الاولم اركناة عدا على تواند شيع راوع كه 


تا اينجا نظر خودمان را كفتيم حال مصنف مى خواهد نظر ديكران را بكويد. نظر ديكران را اينككونه بيان مى كند كه جسمء 
مركب از اجزاء است. اجزائى كه صغارند و لا-يتجزى هستند سيس توضيح مى دهد كه مراد مااز «لا-يتجزى»» «لا-يتجزي') 
خارجى است اما تجزى وهمى و تجزى عقلى فعلا منظور ما نيست و آن را نفى نمى كنيم بلكه بعضى از همين افراد ادعا دارند 
كه تجزيه وهمى و عقلى نا آخر ادامه ييدا مى كند. الان بحث ما اين است اجزائى كه لايتجزى هستند به تجزيه خارجى» جسم 


را تشكيل مى دهند. 


ص: ليا 


دو فرق بين قول ما واين قول وجود دارد. 
١‏ ._ما جسم را مركب از اجزا مى دانيم بلكه متصل واحد مى دانيم ولى آنها مركب از اجزاء مى دانند. 


؟_ بعضى از آنها معتقدند بعد از اينكه تقسيم فكى تمام شد امكان تقسيم فكى وجود ندارد. ما مى كوييم امكان تقسيم فكى 
وجود دارد ولى ما وسيله نداريم. اما در اينكه در تقسيم عقا و وهمى مى توانيم ادامه بدهيم بين مصنف و اين كروه اختلافى 


نسست. 


اين كروهى كه قول آنها را نقل كرديم به سه دسته تقسيم مى شوند كه دسته سوم را بعداً مى خوانيم. 


دسته اول: كسانى كه مى كويند اجزائى كه در درون جسم وجود دارند و جسم را تشكيل دادند اجزاء متناهيه اند. اين قول» 
قول جمهور متكلمين است. آنها معتقد جسم از جواهر فرد «البته متكلمين به جاى جزء لايتجزى تعبير به جوهر فرد مى كنند) 
تركيب شده واين جواهر فرد متناهى اند ممكن است جسم بزركى داشته باشيم و جواهر فرد زيادى داشته باشد ولى بالاخره 
قابل شمردن هست و به آخر خواهد رسيد. جسم كوجك هم همينطور است. 


على اى حال معتقدند هر جسمى «جه بز ركك جه كوجكك» مركب از جواهر فرده هستند كه متناهى اند. 


دسته دوم: نظام و بيروانش معتقدند كه جسم «جه كوجكك جه بز ركك' مركب از اجزاء لا-يتجزي بى نهايت يا جواهر فرد بى 


نهايت تشكيل شده است. 
توضيح عبارت 
«فنقول: قد اختلف الناس ف امر هذه الاجسام المحسوسه» 


ص: 2 


مراد از «الناس» مردم عادى نيست بلكه اهل فن مراد است. 

ترجمه: مردم اختلاف كردند درباره اين اجسام محسوسه «يعنى همين اجسامى كه در مَرئى و منظر ما هستند). 
«فمنهم من جعل لها تاليفا من اجزاء لا تتجزا البته) 

بعضى از اين كروه» كسانى هستند كه قرار دادند براى اجسام تاليفى از اجزائى را كه آن اجزاءء تجزيه نمى شوند. 


«البته يعنى اصلا تجزيه نمى شوند «تجزيه فكى نمى شوند اين كلمه __البته _ نشان مى دهد كه تجزيه عقل و وهمى هم نمى 


«و جعل كل جسم متضمنا لعده منها متناهيه) 


هر جسمى را متضمن عله اى از اين اجزاء قرار دادند ولى اين عدّهء عدّه متناهيه هستند. اين قول» قول جمهور متكلمين است 


«و منهم من جعل الجسم مولفا من اجزاء لا نهايه لها) 


بعضى از كسانى كه جسم را مركب از اجزاء لا يتجزى كردند» جسم را مركب از اجزائى ديدند كه لا نهايه لها. اين قول نظام 


قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم/ ادامه بيان اقوال در مساله اجزاء جسم 97/١١/11‏ 
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موضوع: قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم/ ادامه بيان اقوال در مساله اجزاء جسم 

قوله «ومنهم من جعل كل جسم اما متناهى الاجزاء الموجوده فيه بالفعل)(١)‏ 

صن 7م 
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بحث در بيان اقوال در مساله اجزاء جسم است كفتيم در مساله سه قول است. 

قول اول: كه قول جمهور متكلمين است مى كويند جسم مركب از اجزاء لايتجزى است ولى اجزائى كه متناهى اند. 


قول دوم: كه قول نظام است مى كويد جسمء مركب از اجزاء لايتجزى است ولى اجزائى كه نامتناهى است. 


هر دو قول قائل اند كه اين اجزاء تجزيه نمى شوند نه خارجا و نه وهما ونه عقلا. تفاوت در اين است كه قول اول مى كويد 
اجزائى كه جسم از آنها تركيب مى شود متناهى است و قول دوم مى كويد اجزائى كه جسم از آنها تركيب مى شود نامتناهى 


است. 


قول سوم: قول حكما است كه منتخب مصنف است. در جلسه قبل كفتيم مصنف قول حكما را فقط اشاره مى كندكه حرف 


صحيحى نبود زيرا به تفصيل وارد مى شود. 


_١‏ جسم مركب. مراد از جسم مركب. جسم نباتى يا حيوانى يا معدنى است مثل بدن انسانء كه جسم حيوانى است و تنه 
درختء» جسم نباتى است و سنكك» جسم معدنى است. 


؟_ جسم سيط. 


در جسم مركبء اجزائى را بالفعل قائل هستيم مثلا-فرض كنيد كه بدن انسان مركب است حال مى توان كفت مركب از 
عناصر اربعه است و مى توان كفت مركب از كوشت و يوست و استخوان و امثال ذلكك است بالاخره داراى اجزاء بالفعل 
است. نه تنها اجزاء بالقوه دارد بلكه اجزاء بالفعل دارد ولى اجزاء بالفعل آن» محدود و متناهى اند وهر كدام از اين اجزاء 
جسم هستند. اكر عناصر اربعه باشند جسم بسيط اند و اكر كوشت و يوست و استخوان باشد جسم مركب اند و دوباره به 


عناصر اربعه تجزيه مى شوند ولى بالاخره محدودند. 


ص: 7١م‏ 


اما در جسم بسيط مى كويند اجزاءِ بالفعل ندارد اككر جه اجزاء بالقوه دارد مثلا آب را فرض كنيد كه به نظر قدما اجزاء بالفعل 
ندارد وبسيط است. اما اجزاء بالقوه دارد زيرا مى توان با تقسيم عقلى يا وهمى آن را تقسيم كرد و اجزاء بالقوه را بالفعل كرد 
اما تا وقتى اقدام به تقسيم نكرديم اين اجزاء همجنان بالقوه اند يس در جسم بسيط و مركبء اجزاء بالقوه قائل هستيم ومى 
كوييم بى نهايت هستند اما الا-ن اجزاء بالفعل مورد بحث ما است. در مركبء اجزاء بالفعل قائل هستيم اما در بسيطء اجزاء 


بالفعل قائل نيستيم. در مركب هم كه اجزاء بالفعل قائل هستيم اين اجزاء را محدود مى دانيم. 


سيس مصنف مى فرمايد در جايى كه جسم., بسيط است «يعنى جزء نداردا در مركب همء اجزاء بالفعل را منتهى مى كنيم به 
جسمى كه آن هم جزء ندارد خود مركبء جزء دارد اما آنرا منتهى مى كنيم به جسمى كه آن جسمء جزء ندارد. «اين كه مى 
كوييم جزء ندارد مرادمان اين است كه بالفعل جزء ندارند». سيس مصنف توضيح مى دهد و مى فرمايد اين كوينده كه مى 
كويد اين جسمء جزء ندارد مرادش اين است كه جزء بالفعل ندارد و الا جزء بالقوه را قبول دارد يعنى اكر فارضى فرض كند 
اين جسمى را كه جزء نداشت با فرض خودش تقسيم مى كند و صاحب جزء قرار مى دهد يس منظور از اينكه جزء ندارد اين 
نيست كه شان جزء داشتن هم ندارد بلكه شان جزء داشتن را دارد ولى خارجا جزأ ندارد. يس تمام حرف اين است كه بالفعل» 


جرء ندارد نه اينكه بالقوه جزء نداشته باشد هيج جسمى را نداريم كه بالقوه جزء نداشته باشد همه اجسامء بالقوه جزء دارند. 


ص: ع 


مى توانيد اين اجزاء حاصل را دوباره تقسيم و تجزيه كنيد و اتا بى نهايت ادامه دهيد. اكر تقسيم فكى و خارجى ممكن نشد 
تقسيم وهمى و عقلى ادامه بيدا مى كند. اين مطالب را ديروز بيان كرديم ولى نككفتيم كه قول حكما است. 


مصنف اشاره مى كند كه اككر تقسيمى وجود ندارد يا به خاطر اين است كه وسيله تقسم كردن نيست يا به خاطر اين است كه 
فارض و قا سم «يعنى قسمت كننده» فرض نمى كند و قسمت نمى كند يا به خاطر اينكه شىء, محكم است و قابل شكستن و 


انكسار نيست. سيس مى فرمايد تقسيم به سه قسم ممكن است كه بعدا بيان مى كنيم. 
توضيح عبارت 

«و منهم من جعل كل جسم اما متناهى الاجزاء الموجوده فيه بالفعل) 

«منهم) يعنى بعضى از ناس كه مراد حكما هستند و مصفن در بين همين كروه است. 


هر جسمى يا اينجنين است كه اجزاء آن جسم «اجزائى كه بالفعل در آن جسم موجودند» متناهى اند «اشاره به جسم مركب مى 
كند حال جه مركب از عناصر اربعه باشد جه مثل بدن ما كه مركب از كوشت و يوست و امثال ذلكك باشد كه اين كوشت و 
يوست هم مركب از عناصر اربعه هستند. يعنى دوبار بايد تحليل كنيم تا به جسم بسيط برسيم اما بعضى مثل سنكك اكر يكبار 
تحليل كنيم به جسم بسيط مى رسيم). 


ص: مم 


ترجمه: قرار مى دهد هر جسمى رايا به اين صورت كه متناهى الاجزاء هستند اجزائى كه در اين جسمء بالفعل موجودند «اين 


براى جسم مركب بود) 
«و اما غير ذى اجزاء بالفعل اصلا) 


ويااينكه اين جسمء جسم بسيط است و ذى اجزاء بالفعل نيست اككر جه ذى اجزاء بالقوه هست. اما ذى اجزاء بالفعل نيست 
اصلا «اصلا يعنى نه به تعداد متناهى و نه به تعداد نامتناهى. يعنى اصلا جزء ندارد تا بحث كنيم كه اين اجزاء متناهى اند يا نا 
متناهى اند» كه اشاره به جسم بسيط مى كند كه جزء بالفعل ندارد ولى جزء بالقوه دارد و مى توان آن را تقسيم كرد هم 
خارجا وهم وهما. 


مراد از جزء بالفعل و جزء بالقوه جيست؟ يكك قطعه از هواى يا كره هوا را ملاحظه كنيد يكك جسم مى بينيد و در واقع هم يكك 
جسم است مكر اينكه آنرا تقسيم كنيد مثلا بككويبد هواى اين اتاق و هواى آن اتاق؛ كه هوارا به سبب مكان تقسيم كرديد. 
اين» تقسيم خارجى است اما خود جسم هوا رااكر ملاحظه كنيد مى بينيد در آن اجزاء نيست و جسم بسيط است. اين بسائطى 
كه امروزه كشف شده و ١٠٠١‏ تا هستند معنايش اين است كه اجزاء بالفعل ندارند. اكرم ركب را ملاحظه كنيد معناى بسيط 
روشن مى شود مثلا بدن انسان را لحاظ كنيد مى بينيد جند كونه عضو و جزء درآن وجود دارد كه مثلا دست ويا وسراست 
وخود دست داراى كوشت و يوست و استخوان است. همه اينها اجزاء و اجسام هستند و بالفعل موجودند يعنى جداى از 
يكديكر موجودند. اينطور نيست كه با فرض فارض يا با تقسيم قاسم بخواهند موجود شوند. و خود همين كوشت را اكر تجزيه 
كنيد به عناصر اربعه مى رسيد وقتى به عناصر اربعه رسيديد ديككر اجزاء ندارند يعنى عناصر بسيطه اجزاء بالفعل ندارند اما 
اجزاء بالقوه دارند مثلا هوا را به واسطه اتاق به دو قسمت تقسيم مى كنيم. ومى توان به صورت فرضى هم تقسيم كرد و كفت 
قسمت بالاى اتاق و قسمت يايين اتاق. اما تقسيم بالفعل نداريم يعنى هوا از جيزى غير از هوا تشكيل نشده است. هوا فقط هوا 


است. 


8١8 ص:‎ 


حكماى قديم اين عناصرى را كه امروزه بدست آورند مركب مى دانند و فيزيكدان هاى جديد هم تمام جهار عنصرى را كه 
قدما بسيط مى دانند مركب مى دانند ما طبق مبناى قدما حرف مى زنيم. اينكه مى كوييم آب بسيط است مراد نظر قدما است. 
و الا امروزه مى كويند آب مركب از تيدروزن و اكسيزن است. على اى حال بحث نداريم كه جه جيزى مركب و جه جيزى 
صحيح است كه بسيط را ٠٠١‏ تا مى دانند مورد بحث ما نيست. بحث ما اين است كه اكر جسم بسيطى بيدا كنيم «كه مطمئنا 
بيدا مى شود جون اكر بسيط نداشته باشيم مركب هم نخواهيم داشت جون مركب از بسائط درست مى شود.) مى كوييم جزء 


بالفعل ندارد. 
«و اذا كان ذا اجزاء بالفعل كان كل واحد من اجزائه المنفرده جسما ايضا لا جزء له بالفعل)» 


اكر عسو مركت بافنه واداراى لعزا بالفعل اند بعر يها ار :جراد كدان حسو اسح عنالطرر د عدردقى جب اسك 
يعنى همانطور كه مجموعه آن مركب, جسم بود هر يكك از اجزاء هم جسم است ولى مجموعه داراى جزء بود و اين اجزاء هر 
كدام «لا جزء له بالفعل» هستند. قيد «بالفعل» آمده يعنى بالفعل جزءندارد. نه اينكه بالقوه جزء نداشته باشد زيرا مى توان بالقوه 


ص: /ا١م‏ 


«فالجسم عنده اما ان يكون جسما لا جزء له) 


جسم نزد كروه سوم (كه مراد حكما هستند) يا جسمى است كه «لا جزء له است. حتما بايد قيد «بالفعل» اضافه شود و در نسخ 


1 نا است كه بالة زء تدارد «(كهابه ط به سيط است). 
لعنى 4 الحسمى ٍ جرع بدار بن مرو ديه جسم الس 

«و اما ان يكون مولفا من اجسام لا جزء لها/ 

دراين عبارت بعد از «لا جز لها/. «بالفعل» را در تقدير مى كيريم. 


يااين جسم بزركك مركب است از اجسامى كه اين اجسام جزئى ندارند يعنى خود آن جسم داراى جزء است ولى اين اجزائى 


كه دارد هر كدام ازاين اجزاء. سيط است وجزثى ندارد. 
«و يعنى بقوله: لا جزء له انه ليس فى الحال له جزء مفترض متميز) 
«انه) مفعول براى «يعنى») است و «لا جزء له) مقول «قول» است. 


جيست؟ مرادمان اين است كه جزء بالفعل ندارند اما جزء بالقوه دارند و به عبارت ديكر منظور ما اين نيست كه شان تقسيم 
شدن را ندارند بلكه منظورمان اين است كه شان تقسيم شدن را دارند و مى توانند دوباره تجزيه شوند اما بالفعل براى آنها 
جزئى نيست. 

ترجمه: اين شخصى كه قولش را نقل مى كنيم «يعنى حكما) به قولش كه كفته «لا جزء له)» قصد مى كند كه فى الحال ١يعنى‏ 
بالفعل و الا-ن كه تقسيم و فرضى نيست» براى آن جزئى كه فرض شود وجود ندارد «اما بعد از فرض مى توان جزء بالفعلى 
براى آن بيدا كرد. اما الان كه هنوز نه فرض و نه تقسمى بر آن وارد شده جزء مفترضى ندارد) 


8١/ ص:‎ 


«بل هو واحد بالاتصال» 


در اين عبارت ما كلمه اى را در تقدير مى كيريم و مى كوييم «بل هو فى الحال واحد بالاتصال» يعنى در الان كه هنوز هيج 
كارى نكرديد واحد است ولى واحد بالاتصال است نه واحد به وحدت حقيقيه. يعنى يكك امر متصل است. همه اجسام ١جه‏ 
مركب و جه غير مركب» واحد بالاتصال اند مصنف الان بيان مى كند كه اين بسيطء واحد بالاتصال است يعنى فقط واحد 
بالاتصال است و واحدهاى ديكر نيست. اين مركبء واحد بالاتصال است اما واحد به لحاظ جنس نيست يعنى از جند جنس و 
جزء درست شده لذا به اين حيث» واحد نيست اما بسيط را اكر نكاه كنى وحدت بالاتصال را دارد و وحدتهاى ديكر را هم 
دارد مثل وحدت جنسى. الا-ن بحث ما دراين نيست كه وحدت جنسى دارد يا ندارد؟ بحث ما در اين است كه وحدت 


بالاتصال دارد جون بحث ما در جسم است و جسم هم امر متصل است. 
«و ليس يعنى انه ليس من شانه قبول الانقسام» 


از قولش كه كفته «لا جز له) قصد نكرده كه شان اين جسم. قبول انقسام نيست. وقتى مى كويد منقسم نيست يعنى منقسم 
بالفعل نيست نه اينكه شان انقسام را ندارد زيرا انقسام بالقوه را قبول مى كند ولى انقسام بالفعل را قبول نمى كند. 


«بل عنده ان يقبل القسمه دائما» 
نسحخه صحيوح (انه يقبل» ات 


كه قسمت وهمى و عقلى با فكى همراه است اما وقتى ادامه بدهيم قسمت فكى ادامه ييدا نمى كند و وهمى ادامه دارد و به 


جايى مى رسيم كه قسمت وهمى بيدا نمى كند و عقلى ادامه بيدا مى كند. و الا اين سه قسم با هم مى توانند شروع شوند. 


ص: حي 


١_ادامه‏ قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم؟_ بيان فرق قول سوم با قول اول و دوم 97/١١/1١‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نثلام!ط ألا0لا. 
موضوع: ١_ادامه‏ قول سوم در اجزاء تشكيل دهنده جسم 

"_ بيان فرق قول سوم با قول اول و دوم 

١و‏ كلما قسم فالخارج بالقسمه جسم له فى نفسه ان ينقسم»(١)‏ 


قول اول قول مشهور و ذيمقراطيس: جسم داراى اجزاء لا يتجزى است و آن اجزاء متناهى اند. 
قول دوم قول نظام: جسم داراى اجزاء لا يتجزى است و آن اجزاء نامتناهى اند. 

قول سوم قول حكما: جسم داراى اجزاء لا يتجزى نيست بلكه جسمء واحد متصل است. 

قول اول و دوم را بيان كرديم وارد قول سوم شده بوديم. 


جسم بسيط كه داراى اجزاء بالفعل نيست اما هر دو داراى اجزاء بالقوه هستند. 


اين كروه معتقد بودند كه جسم را مى توانيم تقسيم كنيم و با تقسيم جسم., اقسام حاصل مى شود كه آن اقسام هم جسم اند. 
اما اينكه مى رسيم به جزئى كه ديككر جزئى براى آن نيست منظور ما اين بود كه جزء بالفعل براى آن نيست نه اينكه شان 


جزءداشتن را نداشته باشد بلكه مى توانيم آن را دوباره تقسيم كنيم و برايش جزء درست كنيم. 
ص: ١٠م‏ 
)7(-١‏ الشفاء» ابن سيناء بخش طبيعيات» ج ١‏ ص 2185 س 6 


مطلبى كه الان مى خواهيم بككوييم اين است كه بعد از اينكه جسم را تقسيم كرديم هر جه كه حاصل شود جه بزركك باشد جه 
كفتند حتى اكر جسم را قسمت نكنيم باز هم جزء دارند جون از اجزاء تشكيل شدند و اجزاء آنها به قسمت ما ارتباطى ندارد 
يعنى وجود براى اجزاء هست ولو ما قسمت نكنيم اما ما معتقديم كه تا قسمت نكنيم اجزائى وجود ندارد در صورتى وجود 


براى اجزاء حاصل مى شود كه ما قسمت كنيم. 


سيس مى فرمايد كه كاهى از اوقات نمى توانيم قسمت كنيم يا قسمت نشده به خاطر اينكه جسمء ريزشده و ما وسيله قسمت 
جه تقسيم بكنيم جه نكنيم بالاخره براى هر جسمى مى توان وسط قرار داد. اين تعبير كنايه از اين است كه مى توان دوباره آنرا 
تقسيم كرد اينكه مى كُوييم وسط برايش قرار بدهيم يعنى اينجنين نيست كه يكك جزء لا يتجزى باشد بلكه جزئى است كه مى 
تواند وسط و دو طرف داشته باشد قهرا قابل انقسام مى شود حال يا قابل انقسام وهمى يا فكى. 


بعدا به نحوه هاى تقسيم اشاره مى كند كه بعدا مى كُوييم 
توضيح عبارت. 


ص: اداع 


«و كلما قسم فالخارج بالقسمه جسم له فى نفسه ينقسم) 


ىحى. 


كفتيم اكر جسم را تقسيم كنيم اجزائى بوجود مى آيد كه آن اجزاء هم قابل انقسام هستند ولو بالفعل منقسم نشده باشند. 
سيس مى فرمايد اككر اين جزء يا جسم را تقسيم كنيم «كه البته بحث ما الا-ن در جزء است كه جزءء تقسيم شود) آن كه به 
توسط قسمتء خارج مى شود و بدست مى آيد جسم است يعنى وقتى جسمى يا جزئى را تقسيم مى كنيم اقسامى به وجود مى 
آيد كه آن اقسام هم جسم است. 


«له فى نفسها: براى اين جسم خارج شده «ضمير در _ له _ را مى توان به جسم بركرداند مى توان به خارج قسمت هم 
بركرداند) نه لحاظ: خودكن قابلينث قسمت :را ارد ولو نه لحاظ تداشكق ابزان ممكن'است قابليت قسمت :را نداشته ياشد يا والو 
به خاطر صلابت و كيفيتى كه دارد قابليت قسمت نداشته باشد ولى فى نفسه «يعنى به لحاظ خودش» قابليت قسمت را دارد. 


كلمه «فى نفسه) احتراز از اين است كه مى كوييم ممكن است به خاطر نداشتن و سيله يا سخت بودن خودش تقسيم نشود ولى 


الكنه ربما لم تكن قسمه بسبب عدم ما يقسم بها 


«لم تكن» تامه است. در نسخه خطى «لم يمكن قسمته) آمده كه اين هم صحيح است و به معناى اين استكه قسمت اين جزء به 


لكن كاهى به سبب امور خارجى قسمتى تحقق بيدا نمى كند. مصنف با اين عبارت دوباره كلمه «فى نفسه» را معنى مى كند 


يعنى فى نفسه قابل انقسام است ولى به خاطر عوامل بيرونى ممكن است انقسام بيدا نكند. 


ص: ؟اءع 


١بسبب‏ عدم ما يقسم بها يعنى نداريم جيزى كه اين جزء به وسيله آن تقسيم شود يعنى وسيله تقسيم كننده را نداريم. 
«او فواته تقدير القاسم) 
«تقدير) به معناى «فرض) است. 


يا جون اين جسم از دست داده فرض فارضى را كه مى خواهد با فرضش قسمت كند. جون اين فرض را از دست داده لذا نمى 


تواند تقسيم شود يعنى فرض فارض و فرض قاسم به آن تعلق نكرفته. و جون آن فرض را ندارد تقسيم نشده. 
«او لصلابته» 

يا خود اين جسم صلب و سفت است. 

«او استحاله انكساره و هو فى نفسه يحتمل ان يفرض فيه وسط) 

نأل اح كدتمن :نوا نان سكنت وى سكم را نوان شكست: 


«وهو فى نفسه) يعنى به لحاظ خودش و با قطع نظر از عواملى كه شمرديم اكر ملا-حظه اش كنيد احتمال اينكه اكر در آن» 
وسط فرض شود وجود دارد و اككر وسط در آن فرض كردى اطراف هم فرض مى شود قهرا انقسام حاصل مى شود لا-اقل 


انقسام به سه جزء در آن فرض مى شود يس قابليت قسمت را فى نفسه دارد ولو به واسطه عوامل بيرونى قسمت نشود. 
«و كل جسم فانه قبل القسمه لا جزء له البته) 
مصنف با اين عبارت فارق بين مذهب حكما با دو مذهب اولى را مى كويد: 


دو مذهب اولى مى كويد اكر جسم را قسمت نكردى داراى اقسام هست ولى قول سوم مى كويد اككر جسم را قسمت نكردى 
داراى اقسام نيست تو بايد آنرا قسمت كنى تا اقسام بوجود بياد. 


ص: إوداض 


ترجمه: هر جسمى قبل از قسمت جزء ندارد نه جزء فكى و نه وهمى ونه جزء عقلى «به شرطى كه هيج كدام از اين تقسيمات 
برآن وارد نشود والا اكر تقسيم وهمى يا فكى يا عقلى وارد شد اجزاء بيدا مى كندا. 


نكته: موضوع بحث در اينجا جسم مركب نيست بلكه جسم بسيط است زيرا ما الان رسيديم به جزئيكه نمى توان آن را تقسيم 
كرد. اككر جه مراد از «كل جسم» اختصاص ندارد به جسمى كه از تقسيم حاصل مى شود بلكه جسم بزركك هم اينجنين است 
كه قبل از قسمت جزئى ندارد. اين مطلب روشن است كه كاهى از اوقات محمولء مراد از موضوع را روشن مى كند. مثلا 
كاهى مى كوييم «زيد قائم) و كاهى مى كوييم «زيد عالم» هم عالم بر زيد حمل مى شود هم قائم بر زيد حمل مى 
شود.موضوع قضيه در هر دو زيد است در حالى كه در «زيد قائم» بايد بككُوييم«بدن زيد قائم». و در «زيد عالم» بايد بكوييم 
«نفس زيد عالم» اين محمولء معين مى كند كه مراد از موضوع جيست؟ محمول اكر «قائم) باشد معين مى كند كه مراد از 


موضوعء بدن زيد است نه نفس زيد و محمول اكر «عالم» باشد معين مى كند كه مراد از موضوعء نفس زيد است نه بدن زيد. 


در ما نحن فيه كه مصنف فرموده «كل جسم فانه قبل القسمه لا جزء لهاء مى كوييم «فانه قبل القسمه لا جزء له» محمول است و 
معين مى كند كه مراد از موضوع, جسم بسيط است جون موضوع مى تواند جسم مركب و مى تواند جسم بسيط باشد اما جسم 
مركب قبل از قسمتء جزء بالفعل دارد نمى توان كفت كه قبل از قسمت جزء ندارد. اين محمول كه در اينجا آمده مشخص 
مى كند كه مراد از موضوعء جسم مركب نيست بلكه جسم بسيط است يس يا جسم بسيط مراد است يا آن جسمى كه از 
تقسيم اجسام استخراج شده مراد است هر كدام را كه ملاحظه كنيد مى بينيد «لا جزء له البته) يعنى جزئى بالفعل ندارد. اما جزء 
جسم مركبء از بحث بيرون است و از ابتداء جزء بالفعل دارد. عبارت بعدى «بل الفاعل للجزء» هم مى رساند كه مراد جسم 
مركب نيست. 


ص: عع 


«بل الفاعل للجزء وجود القسمه)» 


مراد از فاعل در اينجا معناى لغوى است و به معناى سازنده جزء است يعنى سازنده جزءء وجود قسمت است نه اينكه از نظر 
طبيعى در ابتداى خلقت اين جسم داراى اجزاء آفريده شده باشد. سازنده اجزاء. آفريننده جسم نيست بلكه آن قسمتى است كه 
ما در اين جسم اجرا مى كنيم. از ابتدا آفريننده جسم اين جسم را با اجزاء نيافريده بلكه آن را واحد متصل آفريده است. 


وجود قسمت است كه براى اين جسم جزء درست مى كند. 
نكته: جسم» جزء بالفعل ندارد و لذا جزء. لوازم آن نيست اما جزء بالقوه دارد يعنى مى تواند تجزيه شود. 


صفحه ١85‏ سطر ١١‏ قوله «و القسمه» 


جواب: مصنف مى فرمايد سه قسم تقسيم» بر جسم وارد مى شود: 


000 


فس دوم: يا لول عرض» تقسيم خاصل امى شوة يعتى .ذو عرضن مختلف را بر اين جسع :ارد مى كليم كه اين جسم را تقسيم 
كند واين قسم دوم خودش به دو كونه تقسيم ميشود زيرا آن عرضى كه وارد مى شود 


ب: مضاف نيست. مثلا جسمى را ملاحظه كنيد كه يكك طرف آن را سفيد و طرف ديكر را سياه مى كنيم. عرضى كه عبارت 


از سواد وبياض است در اين جسم حلول مى كند و با حلول عرضء دو جسم متميز بيدا مى شود و اين عرض «سواد و بياض') 


ص: 6 


اما كاهى جسمى را مى كذاريم به طورى كه محاذى با جسم دومى و با جسم سومى باشد الان دو محاذات براى جسم وسط 
درست كرديم و محاذات امر اضافى است. عرضى را كه عبارت از اضافه است بر اين جسم وسط وارد كرديم و كفتيم ؟ 
عرض در اينجاست است ١‏ _ محاذات با جسم دوم ١‏ _ مجاذات با جسم سوم. و به توسط اين دو محاذات توانستيم جسم 
وسط را تقسيم كنيم ومى كوييم اين بخش از جسم وسطء محاذى با آن جسم دوم است و اين بخش ديكر از جسم وسط 
محاذى با آن جسم سوم است. 


يس دومين قسمى كه براى تقسيم كفتيم اين بود كه با حلول عرضء جسم را تقسيم كنيم. عرض را هم دو قسم كرديم كه يا از 
سنخ اضافه است يا از سنخ اضافه نيست. 


نكته: هر عرضى حلول مى كند و قوام عرض به حلول است. عرض ممكن است بر يوسته جسم عارض شود ولى بر يوسته جسم 
بايد حلول كند و ممكن است عارض بر كل جسم شود در نتيجه بايد بر كل جسم حلول كند. لذا از عرض تعبير به حال و از 
معروض به محل تعبير مى كنيم معلوم مى شود كه حلول را قبول داريم. 


قسم سوم: با فرض فارض و توهم متوهم تقسيم كنيم. 

توضيح عبارت 

ذو القسمه اما بتفريق الاتضال» 

قسمت يا به اين است كه اتصال را به هم بزنيم تا قسمت حاصل شود. 


ص: 252 


«و اما بعرض مميز بحلوله جزءا عن جزء» 

باء در «بحلوله)»» باء سببيت است. 

يا تقسيم به توسط عرضى است كه آن عرضء اين صفت دارد كه به وسيله حلولش» جزئى را از جزئى تمييز مى دهد. 
«اما عرض مضاف كالبياض او عرض مضاف كالمحاذاه و الموازاه) 


نسخه صحيح «اما عرض غير مضاف» است كه كلمه «غير) بايد اضافه شود. در جايى كه جسم را به توسط دو عرض مختلف 
تقسيم مى كنيم اين عرضى كه حلول مى كند و تقسيم كننده است يا عرضى غير مضاف است مثل بياضء يا عرضى است 
مضاف مثل محاذات و موازاه. 


در عبارت مصنفء «كالبياض» آمده. توضيحى كه بيان شد معلوم مى شود كه بايد «كالبياض والسواد» كفته شود ولى مصنف 
مى خواهد به صورت مختصر حرف بزند لذا عِدل آن را نياورده. در بعضى نوشته ها مثال به يلقها مى زنند. بلقه» به جسم سياه 
و سفيد مى كويند. ابلق هم از همان ماده است يعنى جسمى كه سياه و سفيد است. اين مثال» مثال رسائى است ولى مصنف 
نمى خواهد براى جسمى كه دو عرض در آن حلول كرده مثال بزند بلكه براى خود عرض مى خواهد مثال بزند لذا مثال به 
ال لوه بلك سدا در رياف ده 


«كالمحاذاه و الموازاه» يعنى محاذات و موازات با دو جيز بايد باشد تا قسمت كننده باشد و الا محاذات و موازات با يكك جيز 
قسمت كننده نيست. يعنى سه جسم بايد باشد تا جسمى كه در وسط قرار كرفته تقسيم شود زيرا يكك بخش اين جسم با سمت 
راست محاذى است و يكك بخش اين جسم با سمت جب محاذى است و جون دونوع محاذات دارد دو بخش بيدا مى كند و 
دو قسمت بيدا مى كند بله اكر توانستيد جسمى را در فلكك اطلس بككذاريد فقط يكك محاذات دارد كه با بخش يايين خود 


محاذات دارد و با بخش بالاى خود محاذات ندارد جون بالاى او جيزى نيست. 


ص: /اا 


محاذات يعنى مقابل بودن اما مقابلى است كه اكر آن را ادامه بدهى ممكن است جسم ديكر را قطع كند اما موازات يكك نوع 
مقابلى است كه اكر ادامه بدهى جسم ديكر را قطع نمى كند يس محاذات» مطلق مقابله است ولى موازات يكك نوع مقابله 
خاصى است. مثلا دو خط را كه كنار هم قرار بدهى كاهى اينكونه هستند كه اكر آنها را ادامه بدهى همديكر را قطع مى كنند 
و كاهى اينكونه هستند كه اكر آنها را ادامه بدهى همديكر را قطع نمى كنند. در هر دو صورت» محاذات صدق مى كند ولى 


در صورت دومء موازات هم صدق مى كند. 

«و اما با لتوهم و الفرض» 

عطف بر «اما يعرض» است يعنى قسمتء كاهى به توهم و فرض انجام مى شود. 
صفحه 18 سطر ١6‏ قوله «و اما الذين» 


تا اينجا قول سوم تبيين شد و تمام شد. تا اينجا سه قول بيان شد و به اقوال ديكر كارى نداريم. اقوال ديكر هر جه هستند شعب 


اين سه قول هستند. 

قول اول: جسم مركب از اجزاء لا يتجزى است و اين اجزاء متنناهى اند. 

قول دوم: جسم مركب از اجزاء لا يتجزى است و اين اجزاء نامتنناهى اند. 

قل سوء عسه مركن ]3 انتزاة ل تعدرق قنك تلك ه واج بالاتضال سيق ومااس ترائيم اجزائى براى ]دوست كليم 


وااو شق رك نولم لفان سس ان عراف ور أبن مقرل وا كر كه إغدةر مقرل از افر حوور تكلمين” 
دوم با قول سوم را بيان نمى كند. 


ص: 2/1 


قبل از بيان فرق اقوال» مطلبى را مى كوييم كه بعضى از مشكلات را حل مى كند. 


سوال: در قول دوم كفتيم كه اجزاء» بى نهايت اند واين اشكال بيش مى آيد كه در يكك جسم كوجكك, جككونه اجزاء بى 
نهايت وجود دارد جون قائل به قول دوم فرقى بين جسم ريز و جسم بزركك نمى كذارد بلكه مى كويد در هر دو مركب از 
اجزاء لا يتجزى است و هر دو را هم نامتناهى مى داند. اينكه در جسم بزرككء اجزاء نامتناهى باشد فهم آن مشكل است اما در 
جسم كوجكك اجزاء نامتناهى باشد فهم آن خيلى مشكل دارد. 


جكونه اجزاء نامتناهى را تصوير مى كند؟ بالاخره نظام متكلم و آدم دقيقى بوده جطور كفته يكك جسم داراى اجزاء نامتناهى 
است. يا مثلا-در قول اول و قول دوم هر دو مى كويند اين جزء تقسيم نمى شود حتى وهما تقسيم نمى شود. اين هم عجيب 
است كه جككونه وهم و عقل نمى توانند آن جزء را تقسيم كند. 


جواب: بيانى كه الا-ن شروع مى كنيم جواب اين سوالاءت را مى دهد. و آن مطلب اين است كه هر دو قول «جه قول اول كه 
اجزاء را متنا هى مى داند جه قول دوم كه اجزاء را نامتناهى مى داند» اختلاف دارند كه اقسامى كه بر اثر تقسيم جسم حاصل 


مى شود جيست؟ 


بعضى مى كويند جسم است.يعنى اكر جسم را تقسيم كرديم اجزائى بدست مى آيد كه آن اجزاء هم جسم هستند. بعضى مى 
كويند خط است بعضى مى كويند جيزى است كه اصلا قطر ندارد «نه قطر طولى و نه قطر عرضى و نه قطر عمقى دارد» ينابر 
قول سوم ١كه‏ مى كويند قطر نداردا مى توانيم بككوييم اجزاء بى نهايت اند و مى توان كفت اجزاء قابل تقسيم وهمى هم نيستند 
در خطوط هم همينطورمى كُوييم كه از نظر طولء اندازه دارند اما از نظر سطح و عمقء اندازه ندارند يس ممكن است بى 
نهايت خط را در اينجا تصور كرد كه با يكديكر تداخل مى كنند. يس اشكالى ندارد كه اجزاء را بى نهايت بدانيم واشكالى 


هم ندارد كه بِكُوييم اين اجزاء» قسمت نمى شوند حتى قسمت وهمى. 


ص: ك2 


توضيح عبارت 
او اما الذين يقولون: ان الاجسام تنتهى الى اجزاء لا تتجزاء فمنهم من يجعل تلكك الاجزاء اجساما فى انفسهاء 


اما دو قول اول كه مى كويند اجسام منتهى مى شود به اجزائى كه آن اجزاء تجزيه نمى شوند بعضى از آنها كسى است كه 


قرار مى دهد اين اجزاء لا تتجزا را اجسام فى انفسها. 


فى انفسها: يعنى خودشان. زيرا اين اجسام» سازنده اجسام هم هستند حال اين اجسام را بدون سازندكى بودنشان لحاظ كن 


يعنى اين اجزاء را اككر بدون اينكه سازنده جسم اند ملاحظه كنى مى بينى جسم اند اين قول قول ذيمقراطيس هم هست. 
«و منهم من يجعلها خطوطا غير منقسمها 

و بعضى از آنها كسى است كه قرار ميدهد آن اجزاء لا تتجزا را خطوطى كه منقسم نمى شود. 

«و منهم من يجعلها غير اجسام و لاا خطوط و لا اشياء لها فى انفسها اقطار و ابعادا 


و بعضى از آنها كسى است كه قرار مى دهد آن اجزاء لا تتجزاء را غير از جسم و غير از خطوط و غير از اشيايى كه فى انفسها 


اقطار و ابعاد داشته باشك. 


«فى انفسها» يعنى قبل از اينكه تركيب شود و با قطع نظر از سازندكى آنها. زيرا بعد از اينكه تركيب شوند جسم را مى سازند و 
اقطار و ابعاد بيدا مى كنند ولى قبل از تركيبء فى انفسها ملاحظه كنى اقطار و ابعاد ندارند. «مثل نقطه كه قطر ندارد) 


ص: 20 


بيان فرق بين قول اول و قول سوم/ بيان اقوال درباره اجزاء جسم. ١؟1/ 11/1٠١‏ 
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موضوع: بيان فرق بين قول اول و قول سوم/ بيان اقوال درباره اجزاء جسم. 


«و يفارق اصحاب المذهب الاول من هذين المذهبين»0١)‏ 


كى. 


كفتيم درباره ى جسم سه قول وجود دارد. 

قول اول: جسم از اجزاء لا يتجزى متناهى تشكيل شده است. 

قول دوم: جسم از اجزاء لا يتجزى نامتناهى تشكيل شده است. 

قول سوم: جسم واحدى متصل است و قابليت دارد كه به اجزاء تقسيم شود ولى از اجزاء تشكيل نشده است. 


كسانى هم كه قائل بودند جسم از اجزاء لايتجزى تشكيل شده جه اين اجزاء را متناهى جه نامتناهى بدانند به سه كروه تقسيم 
شدند بعضى معتقد شدند جزء لا يتجزى» جسم است و بعضى معتقد شدند جزء لا يتجزى» خط است و بعضى معتقد شدند 


جزء لايتجزى نه خط و نه جسم است بلكه شيثى فاقد بعد است. 


توضيح قول اول: قول اول كه قول ذيمقراطيس و ييروان او است معتقدند كه جسم از اجزاء لا يتجزى تشكيل شده و اين اجزاء 
لا يتجزى هر كدام جسم اند. اين قول مى كويد هم جسم مركب از اجزاء لا يتجزى است و هم آن مبادى «يعنى اجزاء لا 
يتجزى) كه جسم از آنها تشكيل شده جسم است. 


بيان فرق بين قول و قول سوم: 


فرق اول: ذيمقراطيس ها معتقدند كه اين اجسام كوجك كه لا يتجزى هستند وقتى مى خواهند با هم تركيب شوند و جسم 
بزركك را بسازند بايد با هم تماس بر قرار كنند نه اينكه متصل شوند. فرق تماس و اتصال را در فصل قبل كفتيم. تماس اين 
بود كه هر كدام از آن دو مماسء داراى طرف باشد و طرف آنها به هم وصل شود به طورى كه يكى نشوند. طرف اين و 
طرف آنء هر دو موجود باشد ولى به هم متصل شوند. اما در اتصال اينكونه نبود بلكه دو طرفء يكك طرف مى شدند يعنى 
بين دو متصل» فصل مشتركك داشتيم كه اين فصل مشتركء يكك سطح بود. اما در تماس» دو سطح داشتيم كه به هم متصل مى 
شدند ذيمقراطيسى ها معتقدند وقتى دو جزء يا بيشتر مى خواهند جسمى را تشكيل بدهند با هم تماس يبدا مى كنند و طرف 
آنها در يكديكر ادغام نمى شوند بلكه طرفها از هم جدا هستند واين جسم از اجزائى كه جداى از هم هستند ولى مماس با هم 
هستند تشكيل مى شوند به طورى كه اكر بتوانيم دستكاهى داشته باشيم دَرزْ اين اجسام را خواهيم ديد يعنى اينطور نيست كه 
اين اجسام در يكديكر تداخل كنند واز بين بروند بلكه منفصل اند ولى جنان جسبيدند كه با جشم عادى» درز و شكاف آنها 


ديده ثمى شود. 


ص: حرف 


١-(١)الشفاءء‏ ابن سينا» بخش طبيعيات» ج 3 ص نه سس 1 


اما حكما مى كويند اصلا جزئى و درزى در كار نيست اين جسمء يكك واحد متصل است نه يكك واحد يراكنده كه بر اثر 


تماس» يكى ديده شود. 


فرق دوم: مى توان كفت كه فرق دوم همان فرق اول است كه با بيان ديكر مى كوييم. و آن فرق اين است كه جسمى را كه 
نكاه مى كنيد به نظر شما متصل مى رسد ولى حقيقه متصل نيست يعنى حسا متصل است و در حس»ء متصل ديده مى شود نه 
اينكه واقعا متصل باشد.اما جرا متصل نيست؟ جون آن اجزائى كه تشكيل دهنده جسم اند از هم جدا هستند اكر آن اجزاء در 
يكديكر تداخل مى كردند يا لا اقل طرف واحد بيدا مى كردند و حالت اتصال داشتند نه حالت تماسء اتصال اين جسم 
بزركك كه از آن ا جزاء تشكيل شده اتصال حقيقى و واقعى بود نه اتصال حسى. ولى جون جنين وضعى اتفاق نمى افتد و 
اجزاء؛ طورى با هم تداخل نمى كنند كه فصل مشتركك بيدا كنند بلكه اطراف آنها همجنان باقى است يس جسم حقيقه متصل 
نيست. از اجزاء بهم جسبيده و تماس يبدا كرده تشكيل شده نه اينكه واحد متصل باشد. 


فرق سوم: اين اجزاءء قسمت مفرّقه قبول نمى كنند ولى قسمت متوهمه قبول مى كنند. حكما معتقدند جسم بعد از اينكه 
كوجكك شد اين اجزاء قسمت مفرقه هم بيدا مى كنند ولى ما نمى توانيم آنها را جدا كنيم جون وسيله نداريم. ذيمقراطيسى ها 
مى كويند اككر وسيله هم داشتيد نمى توانستيد اين اجزاء را جدا كنيد. جون اين اجزاء قابل جدايى نيستند نه اينكه جون وسيله 
نداريم. يس اكر قسمت بيذيرد» قسمتٍ متوهمه است. يس در يذيرش قسمت متوهمه فرق بين قول ذيمقراطيس و فلاسفه 


وجود ندارد جون هر دو مى كويند قسمت متوهمه را مى يذيرد. 


ص: زوف 


ولى فلاسفه مى كويند منحصرا اينجنين نيست كه قسمت متوهمه بيذيرد و قسمت مفرقه نيذيرد بلكه هر دو را مى يذيرد. اما 


ذيمقراطيسى ها مى كويند فقط قسمت متوهمه مى يذيرد وقسمت مفرقه نمى يذيرد. 


فرق جهارم: ذيمقراطيسى ها مى كويند اين اجزاء كه جسم را تشكيل مى دهند همه آنها يكسان نيستند لكه از جهت بز ركى و 
كوجكى با هم فرق مى كنند بعضى از قائلين به اجزاء معتقدند كه اجزا از نظر شكل هم فرق مى كنند و بعضى از آنها مدور و 
كره عستئد وبعضى إنه شكل كلث شد د يمقراطيسها ازانظر كوجكى و يزر كن بين انها فرق هئ كذارتد. امنا تحكما فى 
كويند اجزائى نيست كه بككوبيم كوجكك يا بزركك است. 


شايد نتوان اين فرق جهارم را به عنوان فرق لحاظ كرد جون آن طرفء جزء را منكر است و بحث كوجكى و بزركى را مطرح 
نمى كند اين طرف كه جزء را قائل است» بحث كوجكى و بز ركى را مطرح مى كنيد. 


فرق ينجم: اصحاب ذيمقراطيس بين» جسم كوجكك و جسم بزركك فرق كذاشتند و كفتند جسم بزرككء اجزاء بالفعل دارد 
جون از اجزاء بالفعل تشكيل شده اما جسم كوجكك «همان جسمى كه مبدأ جسم ها است و مراد همان اجزاء لا يتجزى است'» 
جزء بالفعل ندارد. كفتيم جزء بالقوه هم ندارد به شرطى كه جزئش را جزء فكى حساب كنى اما جزء وهمى دارد. يس معتقد 
است كه جسم بزركك با جسم كوجكك فرق مى كند مراد از جسم كوجكك همان جزء لا يتجزى است كه سازند جسم است. 
ذيمقراطيس كويد جسم بزركك داراى اجزاء بالفعل است و جسم كوجكك. داراى اجزاء بالفعل نيست. اكر جه داراى اجزاء 
بالقوه وهما است اما فكا داراى اجزا بالقوه نيست. ولى حكما معتقدند فرقى بين جسم بزركك و جسم كوجكك نيست. هيجكدام 


اجزاء بالفعل ندارند هر دو جزء بالقوه فكى و وهمى دارند. 


ص: ذف 


فرق ششم: ذيمقراطيس ها مى كويند وقتى اين اجزاء را كنار هم كذاشتيد و يكك جسم درست كرديد اين جسم متصل نمى 
شود. آن اجزاء همجنان كه بودند در جسم موجودند. جيزى رااز دست ندادند فقط مجاورت بيدا كردند يعنى يكك جيزى 
بدست آوردند كه مجاورت بدست آورند ولى حكما مى كويند اكر اجزاء را كنار هم بككذارى و تركيب كنىء اجزاء بما 
ادك اسواء مكنا ار فكاع روديو كن وامول و متش رس انوج عدي رامعم ماودو ستددر صني در الت 
مى دهد والا-ن جزئى نيست يعنى درز و شكافى كه در تماس حاصل است در اتصال» حاصل نيست يعنى اين اجزاء جنان با 
هم متصل مى شوند كه آن خصوصيتٍ جزء بودنشان و استقلال در جزء بودنشان از آن كرفته مى شود و جزء نخواهند بود. 
يعنى حالت اوليه ثابت نيست بلكه حالت ثانوى بيدا مى كنند كه همه با هم ادغام مى شوند و يكك جسم مى كردند اما 
ذيمقراطيس ها معتقدند كه اين اجزاء همان حالت اوليه خودشان را دارند هيج جيز را از دست نمى دهند جز اينكه با هم 
تماس بيدا مى كنند. 


نكته: ما اين © تا فرق را به عنوان فرق ذكر كرديم ولى شما ممكن است اينها را فرق حساب نكنيد و همه را يكى بدانيد در 
نتيجه يكك فرق قائل شويد. 


توضيح عبارت 
«و يفارق اصحاب المذهب الاول من هذين المذهبين» 
كلمه «المذهب الحق» كه در خط بعدى آمده مفعول براى «يفارق» است. 


ص: ع 


«المذهب الول من هذين المذهبين)»: در ابتداى فصل مصنف سه مذهب ذكر كرد در وقتى هم كه مى خواست بحث كند 


اجزاء لا يتجزى جه جيز هستند سه مذهب ذكر كرد حال مراد از هذين المذهبين كدام يكك از اين دو مراد است؟ 


جون لفظ «هذين» آمده ما ناظر مى كنيم به همين سه قسمى كه در سطر ١0‏ كفت يعنى كسانى كه اجزاء لا يتجزى را جسم مى 
دانند مذهب اول مى باشد. در اينصورت اكر مراد از مذهب اول را همين بكيرى» مذهب اولى كه در سطر 0 بيان شده هم مى 
آيد. جون اين مذهب اولى كه در سطر ١8‏ بيان شد. اين را مى كويد كه جزء لا-يتجزى. جسم است يس به جزء لا يتجزى 


ما توضيح نداديم كه اين اجزاء در جسم متناهى اند يا نامتناهى اند. ولى اكر جه توضيح نداديم اما از كلام فهميده مى شود 
جون وقتى مدعى هستند اين اجزاء لايتجزى» جسم هستند بايد قائل به تناهى شوند زيرا جلسه قبل توضيح داديم: كسانى كه 
اجزاء لايتجزى را در يكك جسم كوجكك. نامتناهى مى دانند حتما بايد معتقد شوند كه اين اجزاءء بُعدى ندارند و الا اكر بُعد 
داشتند نمى توانند نامتناهى باشند. تعداد اجزاءٍ بُعد دار اكر نامتناهى باشد جسم نامتناهى درست مى كند و جون جسم هاى ما 
هيجكدام نامتناهى نيستند يس تعدادء نبايد نا متناهى باشد بنابراين اين قول مى كو اجزاء لا يتجزى جسم اندء و بالملازمه مى 
كويد اجزاء لا يتجزى محدود و متناهى اند. يس «اول هذين المذهبين» تركيب شد از مذهب اول از سه مذهبى كه در سطر ه 
از صفحه 185 بيان شد و از مذهب اول از سه مذهبى كه در سطر ١0‏ از صفحه 18# بود. اين دو مذهب اول را كه با هم 
تركيب كرديم مذهبى بدست آمد كه مذهب ذيمقراطيس است. او مى كويد اجزاء لا يتجزى جسم اند قهراً بايد بكويد متناهى 
اند يس مذهب ذيمقراطيس اين مى شود كه هر جسمى مركب است از اجسام صغار لا يتجزا كه تعدادشان متناهى است. اين» 


مذهب اول است كه مى خواهيم فرق آن را با مذهب حق كه مذهب حكما است بررسى كنيم. 


ص: عرف 


«و هم شيعه ذيمقراطيس و ابروقيلوس و ابيقورس المذهب الحق"» 

شيعه به معناى ييرو است. 

ترجمه: اصحاب مذهب اولء مفارقت دارند با اصحاب مذهب حق كه حكما هستند. 
«ان هولاء يقولون ان التركيب من هذه الاجسام هو بالتماس فقط)» 

مصنف با اين عبارت فرق اول را بيان مى كند. 


ذيمقراطيسى ها معتقدند كه تركيب از اين اجسام «مراد از اجسام» همان اجزاء لا يتجزا است كه هر كدام از آنها جسم هستند) 
كند اككر جه ما تماس را مى توانيم عام قرار بدهيم كه شامل اتصال هم بشود ولى كلمه «فقط» مى كويد كه در اينجا فقط 


تماس است و اتصال نيست. 

«الاجسام)»: مصنف تعبير به اجسام كرد كه تعبير خوبى است جون اين كروه. اجزاء را جسم مى دانند. 
«و انها لا يحدث منها متصل البته) 

مصنف با اين عبارت» فرق دوم را بيان مى كند. 


اين اجسام «يا اجزاء» جنان هستند كه از آنها يك جسم متصل درست نمى شود بلكه يكك جسم متشكل از اجزاء درست مى 
شود به طورى كه اتصال در آن نيست. درزهاى ضعيفى در آن موجود است كه به حس نمى آيند اين عبارت مى تواند تفسير 
براى «فقط» باشد و موكد اين است كه با هم تماس دارند جون اكر اتصال داشتند يكك جسم متصل را درست مى كردند حال 


كه تماس دارند نمى توانند يكك جسم متصل را درست كنند لذا درزهايى را كه نامحسوس اند باقى مى كذارند. 


ص: عزف 


آن اجسام صغار جون در تركيب داخل اند محسوس نيستند شما به اين جسم بزركك هم نككاه كنيد اجزايش را نمى بينيد جون 
و واقعى ندارد بلكه اتصال حسى دارد. يعنى به حس اينكونه مى آيد كه متصل است ولى در واقع متصل نيست. 


«فان تلك الاجسام الاولى موجوده بالفعل فى الاجسام المحسوسه) 
«فانٌ» علت است بر اينكه اتصال حقيقى درا ين جسم هاى بزر كف وجوه ندارة: 


مراد از «اجسام اولى» همان اجزاء لايتجزى هستند جون ذيمقراطيسى هاء هم آن اجزاء را جسم مى دانند هم آن مركب راجسم 


مى دانند ولى اجزاء را اجسام أولى مى كويند جون مبادى آن اجسام متصل و بزركك هستند. 


حالت جزء بودنشان به هم نخورده. آنها هنوز اطراف خودشان را ثابت نككه داشتند واز بين نبردند ولى به همديكر جسبيدند. 
يس بالفعل در اين جسم موجودند يس اين جسم متصل واحد نيست بلكه متشكل از منفصلات است. 
ترجمه: «اتصال حقيقى در اين جسم هاى بزركك وجود ندارد زيرا» اجسام أولى كه سازنده اين جسم بزركك هستند همه در 


ص: ذف 


اجسام محسوسه مى كويند) 
امتميزا بعضها عن بعض) 


«متميزا» حال از «اجسام اولى» است يعلى اجسام اولى در ضمن اجسام محسوسه موجودند در حالى كه از تكد يكر متميز ند ولو 


دوع تدن" لها و إذاد كتتست ناوالا كي تا فر 
«و انها لاتقبل القسمه المفرقه بل القسمه المتوهمه) 
مصنف با اين عبارت فرق بعدى را مى كويد. 


ترجمه: اين اجسام اولى» قسمت مفرقه را قبول نمى كنند ولى قسمت متوهمه را قبول مى كنند. ١كفتيم‏ كه حكما معتقدند 
اجسام صغارء قسمت مفرّقه را قبول مى كنند ولى ما وسيله براى قسمت مفرّقه را نداريم. ذيمقراطيسى ها مى كويند نه تنها كه 
ما وسيله براى قسمت كردن نداريم بلكه خود اين اجسام اولى قسمت مفرقه را قبول نمى كنند بلكه فقط قسمت متوهمه را قبول 
مى كنند. كسانى كه قائل اند اجزاء لا يتجزى جسم اند» قسمت متوهمه را قبول مى كنند همانطور كه حكما قبول دارند. اما 
كسانى كه اجزاء لايتجزى را فاقد بُعد مى دانند قسمت متوهمه را هم قبول ندارند بلكه مى كويند جزء لايتجزى» جسم نيست و 
تعدا ندارة تا يكوييد :ابن :طرفت:ؤ آن :طرق ذارة لذا قسشحت متوهمه برائ 5ن مور قبول نيسث.: كسا كه قسمت متؤهمه رادو 
جسم و جزء لا يتجزى نفى مى كنند حتما جزء لا-يتجزى را غير جسم مى دانند. اككر جزء لا يتجزى را جسم بدانند از جهت 
اينكه جسم بُعد دارد ولو بُعدِ كوجكك داشته باشد وهم مى تواند آن را تقسيم كند و قائلين به اين قولى كه ما الان داريم «يعنى 
ذيمقراطيس» نقل مى كنيم قائل اند كه اجزاء لا يتجزى جسم اند و اككر جسم اند يس قسمت متوهمه را قبول مى كنند ولو 
قسمت مفرقه را قبول نكند. 


"١ ص:‎ 


اوهى مع ذلكك بعضها اصغر و بعضها اكبرا 
مصئف با اين عبارت فرق بعدى را بيان مى كند. ضمير «هى» به «اجسام اولى) بر مى كردد. 

ترجمه: اين اجسام اولى علاوه بر اينكه قسمت مفرقه را قبول نمى كنند» بعض آن اصغر است و بعض آن اكبر است. 
«و اما اصحاب الحق فانهم يجوزون ان يكون جسم كبير من المحسوسات لا جزء له بالفعل) 

مراد از «(اصحاب حق)». حكما است. 


حكما اجازه مى دهند كه جسم كبيرى از محسوسات باشد كه جزء بالفعل ندارد ولى ذيمقراطيسى ها اجازه مى دهند كه جزء 
بالفعل دارد اما در جسم صغير هر دو معتقدند كه جزء بالفعل ندارد. ذيمقراطيسى ها مى كويند جزء بالقوه هم ندارد اما حكما 


مى كويند جزء بالفعل دارد. 
ترجمه: اصحاب حق اجازه مى دهند كه جسم كبيرى از محسوسات باشد كه جزء بالفعل ندارد. 
«و يجوّزون ان تكون الاجزاء اذا حصلت بالفعل منفصله تلتقى مره اخرى» فيحصل منها شىء واحد) 


مطلب ديكر اين است كه حكما معتقدند اككر اجزائى را بخواهيد با يكديكر جمع كنيد اين اجزاء جنان در يكديكر فرو رفتند 
كه واحد متصل را مى سازند و ديككر آن جزء بما موجزء باقى نيست. اما ذيمقراطيسى ها مى كويند اككر اين اجزاء را كنار هم 
جمع كردىء جزء بماهوجزء باز هم باقى است. در يكديكر جنان فرو نمى روند كه واحد متصل بسازند بلكه واحدى مى 


سازند كه در حس» واحد است و در واقع» واحد نيسثك. 


ص: 2 


مى توان «تلتقى» و مى توان «منفصله) را خبر «تكن» كرفت و اكر «منفصله» را مربوط به «حصلت» بككيريد بهتر است. 


ترجمه: اصحاب حق تجويز كردند كه اجزاء» زمانى كه بالفعل شدند بار دوم باهم ملاقات مى كنند به طورى كه جزء 


بودنشان از بين مى رود وازاين اجزائى كه بر اثر شكستن اين شى بوجود آمده يكك شى واحد متصل درست مى شود. 
«فتبطل خاصه كل واحد منها) 

خاصه هر يكك از اين اجزاء باطل مى شود. مراد از خاصه اين است كه اينها از يكديكر جدا بودند وهر كدام خصوصيت 
مربوط به خودشان را داشتند اين خاصه ها كه هر كدام از اجزاء مربوط به خودشان بودند باطل مى شود يعنى آن جزء, به 
صورت جزء باقى نمى ماند و در جزء ديكّر حل مى شود و همه اجزاء در كل حل مى شوند يعنى حالت اوليه اى كه در حال 
جزء بودن داشتند الان نخواهد داشت. 


١فلا‏ يكون ثابتا بعينها 


ضمير الا- يكون؛ به :كل واحدة برمى كردد. يعنى هر يكك از اين اجزاء را كه نككاه كنى مى بيتى آن حالت معين ودش را 


ندارد و ثابت بعينه نيست بلكه تغيير كرده است. 


بيان فرق بين قول اول و قول دوم در اجزاء لايتجزى / بيان اقوال در اجزاء اجسام. 1417/1١/17‏ 
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موضوع: بيان فرق بين قول اول و قول دوم در اجزاء لايتجزى / بيان اقوال در اجزاء اجسام. 
ص: 8٠١‏ 

«و نعود الى ما كنا فيه فنقول: لكن اصحاب ذيمقراطيس يفارقون الآخرين»10) 


نكته مربوط به جلسه قبل: لفظ ابيقورس كه در صفحه ١68‏ سطر 17 آمده بود ضبط آن اين است «أبيقورس» است. كه در 
نسخه خطى «افيقورس» است اما در كتب تاريخ» به صورت «ابيقورس» آمده است. اين شخص فيلسوفى است كه در سال 88١‏ 
قبل از ميلاذ متولد شده ودر سال ,١1‏ قبل ان هيلاد.وفات كرده است. :اين شخص فلسوفى بوده كه طرفدار لذت بوذه .و مى 
كفته «تمام عمر يعنى لذت» ولى منظورش از لذتء. لذت حسى نبوده بلكه لذت روحانى و معنوى بوده يعنى تفكر در خداوند 
تبارك _ و خلايقى كه خلق كرده. نظرش اين بوده كه عمر انسان بايد صرف اين امور معنوى شود ولى ييروانش به غلطء 
لذت وا لذث عسى كرسد وسكر خداوقد تاركك _ و معاد شدلد وسعى كردئذ كه ايتطون واتمود كتند كه عسر انسان 


فقط بايد به لذتهاى حسى بككذرد. در واقع ييروانش منحرف شدند و مذهب او را هم خراب كردند. 


اما لفظ «ابروقيلوس» را هر جه كشتم بيدا نكردم كه جكونه تلفظ مى شود. البته لفظ «يروكلوس» را بيدا كردم كه مناسب اينجا 


است زيرا «ابروقيلوس») تعريب شدهاسث مثلا_ كاف را برداشتند و قاف به جاى آن كذاشتند. اما آن هم به اينجا نمى خورد. 


احتمال دارد كه در تاريخ الحكما قفطى ييدا شود. 


ص: إفرف 


./ الشفاء» ابن سينا» بخش طبيعيات» ج 3 ص 268 سس‎ )١(-١ 


بحث امروز: 


مصنف در سطر 8 از صفحه 185 فرمود درباره جسم و تاليف جسم سه قول است. دو قول مشتركك بودند كه جسم را مركب از 
اجزاء لايتجزى قرار مى دادند و مى كفتند اجزاء در جسم. بالفعل است. قول سوم اين بود كه جسمء واحد متصل است واجزاء 
درآن بالقوه است. در ادامه مصنف در سطر ١8‏ از صفحه 185 فرمود كسانى كه معتقد به جزء لايتجزى بودند فرمودند كه به 
سه دسته تقسيم مى شود بعضى اين جزء را جسم مى دانند و بعضى خط مى دانند و بعضى نه خط و نه جسم مى دانند بلكه 
يكك امر فاقد بُعد مى دانند اككر سه قول اول را با سه قول دوم تلفيق كنيم * قول بدست نمى آيد بلكه اينطور مى شود كه 


طوقدازان اواشتةة 


قول دوم: كروهى قائلند جسم. مركب از اجزاء صغار است و اين اجزاء صغار. جسم نيستند حال يا خط هستند يا امرى فاقد بُعد 


اند. 
قول سوم: قول حكما است. 


مقايسه بين قول اول و قول سوم را كفتيم حال مى خواهيم فرق قول اول با دوم را بككوييم. مصنف به يكك فرق اشاره مى كند 


ولى ما مى توانيم از آن فرق» فرق ديكر را بيرون بياوريم. 
بيان فرق بين قول اول و قول دوم: 
فرق اول: ذيمقراطيسى ها اجزاء را جسم مى دانند اما قول دوم؛ اجزاء را جسم نمى دانند. 


ص: "م 


فرق دوم: «كه شايد بيان ديكر براى فرق اول باشد» ذيمقراطيس ها اجزاء را جسم مى دانند و جون جسم داراى بُعد است نمى 
توائك تاماه رياققة وال العضاع انها بعل امسا :دوشت مى كن لد اباي قائل ييه تان عشوي 


ولى قول ديكر كه اجزاء را جسم نمى دانند «جه خط بدانند جه جيزى مثل نقطه بدانند» مى توانند قائل بشوند كه اجزاء جسمء 
نا متناهى اند جون بعد ندارد لذا هر جقدر كه با هم جمع شوند باز هم مى تواند اجزائى داشته باشد لذا اجزاء آنها مى توانند 
نامتناهى باشند. 


سوال: جلسه قبل بيان كرديم كه فرق بين مذهب اول و مذهب سوم ابتداءً كفته مى شود و فرق بين مذهب اول و مذهب دوم 
بعدا كفته مى شود. فرق بين مذهب اول و مذهب سوم را ديروز خوانديم و فرق بين مذهب اول و مذهب دوم را الا-ن 
ميخواهيم بخوانيم ما از بحث فرق بيرون نرفتيم كه مصنف بككُويد «و نعود الى ما كنا فيه) قبلا فرق را كفتيم. الان هم داريم فرق 
را مى كوييم. يس اين عبارت «نعود...) براى جه مى باشد؟ اين عبارت در جايى كفته مى شود كه مصنف از مطلب فاصله بيدا 
كرده باشد و مطلب ديكرى رابه صورت جمله معترضه بيان كند سيس بخواهد دوباره به اصل مطلب ب ركردد مى كويد «نعود 
الى ما كنا فيه». اما در اينجا جمله معترضهاى نياورده بلكه ابتدا فرق بين قول اول و قول سوم را كفته و الان مى خواهد فرق بين 


قول اول و قول دوم را بككويد. از بحث فرق بيرون نرفته بود كه الان دوباره بخواهد بركردد. 


ص: إرذرف 


جرا مصنف اين عبارت «نعود ...» رابكار برده؟ 


جواب: اين عبارت «لكن اصحاب ذيمقراطيس...) را كه الا-ن ميخواهيم بخوانيم در عين اينكه فرق بين قول اول و قول دوم را 
بيان فرقء نياز به «نعود الى ما كنا فيه» نداريم جون در جملات قبلى» فرق را بيان كرد در اين جمله هم مى خواهد فرق را بيان 
كند لذا از مطلبء فاصله نككرفته تا بخواهد دوباره به مطلب بر كردد. اما به لحاظ تبيين مذهب» مصنف از مطلب فاصله كرفته 
است. قبلا تبيين مذهب كرد بعدا وارد بيان فرق شد حال دوباره به تبيين مذهب بر مى كردد ازاين جهت مى تواند بكويد كه 
به اصل بحث بر مى كرديم يعنى از «و يفارق اصحاب المذهب الاول» كه در صفحه ١85‏ سطر ١18‏ بيان كرديم وارد بيان فرق 
مى شود و بيان مذهب را رها مى كند. حال دوباره «نعود الى ماكنا فيه) مى كويد يعنى دوباره بر مى كرديم و بيان مذهب مى 
كنيم كه در عين اينكه فرق را بيان مى كند مذهب راهم بيان مى كند. جون قبلا نككفته بود كه قائل به قول دوم كه اجزاء را 
نامتناهى مى داند. اجزاء را جسم قرار نمى دهد بلكه الا-ن مى كويدء كه اين قائل اجزاء را جسم قرار نمى دهد. يس باز هم 
دارد بيان مذهب مى كند. 


ص: عا 


لذا جا دارد كه دوباره بككويد به بحث قبلى خودمان بر مى كرديم. 


شاهد: جون در خط 8 از صفحه 180 مى فرمايد «و لكل واحد من هولاء حجج) يعنى طرح مذهب مى كند بعدا استدلال آنها 


رامى آورد. 
توضيح عبارت 
«نعود الى ما كنا فيه فنقول: لكن اصحاب ذيمقراطيس يفارق الآخرين من اصحاب الجزء» 


لكن اصحاب ذيمقراطيس با كروه ديكرى كه قائل به اجزاء لا يتجزى هستند تفاوت مى كنند. هر دو قائل به اجزاء لا يتجزى 


هستند ولى با هم تفاوت دارند و تفاوتشان رابا عبارت «بان الاخرين» بيان مى كند. 


«من اصحاب الجزء» بيان براى «آخرين) است يعنى آخرين كه قائل به اجزاء لايتجزى هستند يعنى اصحاب جزء هستند نه اينكه 


مراد از آخرين» حكما باشد كه قائل به اجزاء لايتجزى نيستند. 

«بان الآخرين يجعلون جزء هم غير جسم' 

«بان» متعلق به «يفارقون» است. 

ترجمه: جزئى را كه به آن معتقدند» غير جسم قرار ميدهند در حالى كه ذيمقراطيس آن جزء را جسم قرار مى داد. 


(اجزء هم): مصنف كلمه «جزءا را به «هم) اضافه كرده است. جون مورد اعتقاد شان بوده به «هم) اضافه كرده زيرا در اضافه 
ادنى مناسبت كافى است. بايد بويد ١جزء‏ جسم) ولى تعبير به اجزء هما كرده كه به معناى اين است: جزئى كه آنها به آن 


معتقدند و قبول دارند. 


ضمير «جزء هم) به اجسام برنمى كردد جون اكر مى خواست بركردد بايد «جزء ها/ مى كفت يا اكر به جسم مى خواست 
ب ركردد بايد «جزء ه» مى كفت. 


نومع 


«و لكل واحد من هولاء حجج تخصه) 


اين عبارت بايد سرخط نوشته شود. 


در اينجا دو قول نقل مى شود ابتدا قول كسانى كه اجزاء را جسم نمى دانند مطرح مى كند و ادله آنها را مى آورد سيس قول 
ذيمقراطيسى ها كه اجزاء را جسم مى دانند مطرح مى كند و ادله آنها را مى آورد. 


« و اما القائلون بجزء لايتجزا و لا هو جسم) 


كسانى كه قائل به اين مطلب هستند كه جزء. تجزيه نمى شود و جسم هم نيست يعنى جسم را مركب از جزء يا اجزاء مى دانند 
واين اجزاء را اولا مى كويند تجزيه نمى شود ثانيا مى كويند جسم نيست يعنى همين كروهى كه امروز قولشان را خوانديم و 
غيراز ذيمقراطيسى ها هستند. 


«فمن حججهم) 
دلائلى كه براى اين كروه آورده مى شود 4 دليل است. 


دليل اول: جسم قابل تفريق است واكر قابل تفريق است يس قبلا تاليف دارد جون جيزى كه تاليف ندارد تفريق نمى شود. 
تاليف به معناى اجتماع است خداوند _ تباركك _ كه قادر اسث بر اينكه جسم را مولّف بيافريند» قادر است كه اين جسم را 
متفرّق ببافريند يا به عبارت ديكر وقتى مولّف آفريده؛ قادر است كه آن را متفرق كند. زيرا قدرت به ضدين تعلق مى كيرد 
يس اككر قدرت بر تاليف دارد قدرت بر تفريق هم دارد. فرض مى كنيم كه جسم را تفريق كند و تاليف را بهم بزند. ممكن 
است تاليف بزركك بهم بخورد و تاليف كوجكك حاصل شود. خداوند _ تبارك _ قدرت دارد اين تاليف كوجكك را هم به 
هم بزند. به جايى مى رسد كه ديككر هيج تاليفى باقى نمى ماند. هيج اجتماعى باقى نمى ماند. بس به جزئى بر خورد مى كنيم 
كه هيج تاليفى و اجتماعى در آن نيست يعنى ديكر قابل قسمت نيست و جون هر جا بخواهد قسمت انجام بككيرد بايد تاليف 
باشد و مايا قسمت كردنء تاليف را بهم مى زنيم اما به جايى مير سيم كه هيج تاليفى نيست يعنى قابل قسمت نيست. وقتى 
تاليف نبود» جسم نيست. جيزى كه تاليف ندارد و قابل قسمت نيست جسم نيست زيرا جسمء تعريف به امرى مى شود كه قابل 
بُعد و داراى تقسيم است. يسء از اينكه جسم قابل تفريق است كشف مى شود كه تاليف دارد سيس بيان كرد كه خداوند _ 
تباركك _ مى تواند تاليف را بهم بزند و كم كند تا نابود شود يعنى به جايى برسيم كه اصلا تاليفى نيست اككر تاليف نيست 
يس قسمت نمى شود واكر قسمت نمى شود جسم نيست جون جيزى كه جسم باشد بايد قسمت شود. نتيجه كرفت كه جسم 


مركب از اجزائى است كه آن اجزاء» جسم نيستند يعنى به طور كامل فاقد تعريفند. 


ص: عمء 


دليل اول بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند مى باشد. 9197/1١/71‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: دليل اول بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند مى باشد. 

«و اما القائلون بجزء لايتجزى ولا هو جسم فمن حججهم)(١)‏ 

در مقابل قول حكما دو قول وجود داشت كه حكما هر دو قول را مردود مى دانستند. 

قول اول: تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند. 

قول دوم: تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم هستند. 


در فصل سوم ادله اين دو كروه نقل مى شود ولى هيج داورى نمى شود در فصل جهارم ببدون توجه به ادله آنهاء قولشان را 
اللي كدر ضع يعجر «للطل انا رااباطل فى كفي دو اباوجاطري لايل ران كليم اعد لايل تولداول كددمى 
كويند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى است كه جسم نمى باشند بعدا دلايل قول دوم كه مى كويند تركيب جسم از اجزاء لا 
يتجزايى است كه جسم مى باشند وقول ذيمقراطيس بود را بيان مى كنيم. 


نكته: فرق ابطال قول اين دو كروه و ابطال دليل اين دو كروه جيست؟ 


فرق اين است كه اككر ما ادله بر عليه قول آنها بياوريم اين را ابطال مى كويند. اما اكر ما دليل آنها را باطل كنيم ابطال دليل 


ص : /الاع 


/ الشفاء ابن سينا» بخش طبيعيات» ج 3 ص 6 س‎ 00-١ 


يس يكبار قول آنها را با ادله اى كه خودمان مى آوريم باطل مى كنيم بدون توجه به دليلى كه دارند مى كوييم اين دلايل بر 
عليه قول شما است. در اينصورت قولشان باطل مى شود وبه دليلشان كارى نداريم. يكبار هم به دلايلى كه در اين فصل مى 


خوانيم مى يردازيم ورد مى كنيم. 


كسانى كه قائلند جسم مركب ازاجزاء لا-يتجزى است و آن اجزاء را جسم قرار نمى دهند 9دليل آورند وارد دليل اول مى 


شويم. 


دلبل اوالغهر تحسم و كددما ولفحظة من كن من ينه قاذل: تقرين المت :يعتى مق اقواة لجزاء فرح قدو ادهو دا ريز 
شكست و بُريد به طورى كه براى آنء اجزاء درست شود. دوباره مى توان همين جسم تفريق شده را تاليف كرد از اينجا 


كعتبيى كت كسرحست اكد نولت اسك يعدا مارق ى شرف وال بر عالقت ان اسست كد بي سقس ينها 
سخت تر شكافته مى شوند و بعضى جسم ها آسانتر شكافته مى شوند جون تاليفشان فرق مى كنند نه اينكه جنس آنها فرق 
كند زيرا اينها معتقدند كه جنس اجسام «و به تعبير مصنفء طبيعت نوعه اجسامافرق نمى كند و اينجنين نيست كه فاعلى باعث 
شود اين جسم» سخت تر تفكيكك شود و آن جسم آسانتر تفكيك شود. علت صعوبت و سهولت تفكيك. اينها نيست بلكه 
تاليف است كه يكك جسم تاليفش فشرهده تر است لذا سخت تر تفكيكك مى شود. اما يكك جسم تاليفش سست تر است لذا 
آسانتر تفكيكك مى شود. يس خود صعوبت و سهولت تفكيك نشان ميدهد كه تاليف هست. اين قائل سعى مى كند تاليف را 
براى جسم درست كند يكبار از راه تفريق درست مى كند كه جون قبول تفريق مى كند و بعد هم قبول تاليف مى كند معلوم 
مى شود كه از ابتدا تاليف داشته. يكبار هم مى كويد وقتى مى بينيم بعضى جسمها سخت تر تفكيكك مى شوند و بعضى 
آسانتر تفكيكك مى شوند كشف مى كنيم كه تاليف دارند. وقتى تاليف را درست مى كند به اينصورت مى شود «كل جسم فله 
بالك اسدين قل ند اد وا تفارك كداررى تسته والسناعك قد وت بو تالبك اكور بحصي وامرلف فريك جو 
قدرت به ضدين تعلق مى كيرد اكر خدا _ تباركك _ قدرت بر تاليف داشت قدرت بر تفريق هم دارد يعنى قدرت دارد كه اين 
تاليف را معدوم كند. 


ص: زف 


حال فرض مى كنيم كه خداوند _ تباركك _ اين كار را كرد يعنى تاليف را معدوم كرد. تاليف اين جسم اكر معدوم شود 
دوباره جسم كوجكك تر درست مى شود آن جسم كوجكتر هم تاليف دارد كه تاليف آن هم معدوم مى شود تا به جايى مى 
رسد كه به قول ماء تاليف بالمرّه معدوم مى شود يعنى ديككر اصلا تاليفى نيست. به تعبير ديكر اصلا اجتماعى نيست. اينجنين 
نيست كه جزئى كنار جزئى جسبيده باشد و اجتماعى را تشكيل داده باشد و تاليفى درست كرده باشد بلكه تاليف به كل از 
بين رفته. در جايى كه تاليف از بين مى رود قابليت تقسيم و تفريق هم نيست جون اكر قابليت تقسيم باشد معلوم مى كردد كه 
هنوز تاليف باقى است. هنوز اجتماع باقى است و اين» خلف فرض است جون فرض كرديم تاليفء بالمرّه رفته است. يس در 
اينجا فقط» عدم تاليف و عدم اجتماع است و در نتيجه عدم قبول قسمت است. الان به جيزى رسيديم كه قبول قسمت نمى كند 
و جيزى كه قبول قسمت نمى كند جسم نيست يس اين كه ما به آن رسيديم جسم نيست. بنابراين جسم را تحليل كرديم به 
جزئى كه جسم نيست يعنى آن را تفريق كرديم وو به عبارت بهتر» تاليفش رااز بين برديم رسيديم به جايى كه اصلا تاليفى 
نيست در جايى كه تاليف نبود قابليت قسمت نيست و جيزى كه قابل قسمت نباشد جسم نيست يس اين كه ما بر اثرتجزيه 


جسم به آن رسيديم بايد جسم نباشد. 


ص: خرف 


اين دليل اين كروه است كه جسم را تجزيه به اجزائى ميكند كه جسم نيستند كارى ندارد كه اين اجزاء متناهى اند يا نا متناهى 
اند. فقط مى خواهد ثابت كند اين اجزاء بدست آمده جسم نيستند. اكر جسم نباشند مى توانند تعداد نامتناهى داشته باشند. 


نكته :١‏ بحث ما الان فقط در تقسيم فكى و خارجى است و تقسيم وهمى و عقلى را در اينجا نفى مى كنيم جون وقتى تاليف 
به طور كلى از بين رفت قابليلت هيج نوعى قسمتى نيست. 


نكته ؟: اين دليل با قول حكما مقابله ندارد بلكه نتيجه اين دليل با قول حكما مقابله دارد و الا حرف اينها به ظاهر صحيح است 
جون حرفش اين است كه ما از تجزيه جسم مى رسيم به جزئى كه آن جزءء جسم نيست. اين را حكما قبول نمى كنند. حكما 
مى كويند تقسيم تا بى نهايت ادامه دارد و هر جه تقسيم كنيد باز جسم است. اينها مى كويند تقسيم تا بى نهايت ادامه بيدا 
نمى كند به يكك جا مى رسيم كه جسم نيست. 


توضيح عبارت: 

«اماالقائلون بجزء لا يتجزأ و لا هو جسم' 

كسانى كه قائلند به جزئى كه آن جزءء تجزيه نمى شود و جسم هم نيست. 

«فمن حججهم ان كل جسم فانه قابل للتفريق) 

از جمله حججشان اين است كه هر جسمى قابل تفريق است. «تمام كلام اينها از امور بديهيه درست شده است» 
«و اذا تفرق فاجزاؤه مقابله للتاليف كما كانت» 

نسخه صحيح «قابله للتاليف» است. 


ص: خرف 


«فاذا كان كذلك فكل جسم ففيه التفريق تاليف» 


وقتى اينجنين است كه هر جسم قابل تفريق است وبعد از تفريق هم قابل تاليف است در اينصورت قبل از تفريق هر جسمى 
تاليف دارد. مى خواهد تاليف را ثابت كند تا با خواست خدا _ تباركك _ تاليف را نفى كند. 


«ولو لا ان فيه تاليفا لكان لا يختلف عن الاجسام فى صعوبه التفكيكك و سهولته) 
نسخه صحيح «لا يختلف الاجسام) است. 


تا اينجا تاليف» ثابت شد جون قابليت تفريق داشت. حال ميخواهد دوباره تاليف را ثابت كند. مى كويد صعوبت تفكيكك و 
سهولت تفكيكك داريم و اين صعوبت و سهولت به خاطر هيج جهتى از جهاتى كه مى شماريم نيست بلكه فقط به خاطر تاليف 
است يس معلوم ميشود كه جسم. تاليف دارد و تاليفشان هم مختلف است. 


ترجمه: اكر در جسم تاليف نبود اجسام در صعوبت تفكيك و سهولت تفكيكك با يكديكر اختلاف نمى كردند «معلوم مى 
شود كه تاليف وجود دارد و تاليف هم مختلف است يس تفكيك مختلف است»). 


صفحه ١80‏ سطر ١١‏ قوله «قالوا» 


الكل ير لمك متعؤيت كيك سيراك تنك كه عامل افركر فقاره واحعين تود تداس فافلق ابه ليت ناته 
يكى از عوامل اين است كه جنس اين اجسام با هم فرق كند مثلا يكى سنكك باشد وديكرى آب باشد وقتى جدس آنها فرق 
كرد يكى سهولت تفكيكك و يكى صعوبت تفكيكك دارد. اين را حكما قبول دارند ولى اين قائل قبول ندارد و مى كويد جنس 
همه اجسام يكى است. حكما هم مى كويند جنس همه اجسام يكى است ولى اين كروه مى كويد طبيعت نوعيه اجسام هم 
يكى است كه اين حرف را حكما قبول ندارند مثلا سنكك و آب را يكى مى دانند ما مى كوييم در جسم بودن «يعنى در جدس 
جسم بودن» يكى هستند ولى در نوع بودن يكى نيستند بلكه نوع آنها مختلف است.قهراً صعوبت و سهولت تفكيكك از ناحيه 
نوع جسم هم مى تواند بيايد ولى اين قائل اين مطلب را قبول ندارند و مى كويد اجسام, در جسميت و در طبيعت نوعيه 
جسميت يكسان هستند. بنابراين نمى توان صعوبت و سهولت را به خاطر اختلاف جنس «يعنى اختلاف نوع» بدانيم. ممكن 
است كسى بكويد عامل» فاعل است فاعلى كه اين و آن را ساخته است به صورت مختلف ساخته است نه اينكه آن جنس ها 
را مختلف آفريده باشد بلكه خودش اينجنين است. مى كويند اين مطلب صحيح نيست كه فاعلى» به صورت مختلف ساخته 
باشد جون اكرجسم.؛ ذاتش اينجنين است فاعلء آن را طور ديكر قرار نمى دهد يا فاعل» غير منقسم را منقسم نمى كند. 
مكراينكه جنس اين جسم و نوع اين جسم را عوض كند و الا-با توجه به اينكه نوعش با نوع ديكر يكى است به آن» سهولتٍ 
تفكيك نمى دهد و اينطور هم نيست كه در يك جسمىء جيزى است كه در جسم ديكر» آن جيز نيست. لذا يكى صعب 
التفكيكك و ديكرى سهل التفكيكك ميشود. 


ص: أفرف 


اينها معتقدند كه اجزاء لا يتجزى يكسان اند و از نظر نوع و جنس با يكديكر فرق نمى كنند. لذا وقتى كنار هم جمع مى شوند 
باز هم يكسان اند. بنابراين صعوبت و سهولت تفكيكك براى خود جسم نيست فاعل هم به آن نمى دهد. اينطور نيست كه يكك 
جسمء جيزى داشته باشد و جسم ديككر نداشته باشد تا آن داشتن و نداشتن باعث فرق شود بلكه فقط بايد كفت تاليفها مختلف 
است يعنى فاعل» يكى را از اجزاء درست كرده اما ديككرى را كه از اجزاء درست كرده با فشار دادن درست كرده در جايى كه 


اجزاء را فشار داده باشد صعوبت تفكيكك است اما در جايى كه اجزاء را فقط كنار هم جمع كرده باشد سهولت تفكيكك است. 


يس تاليفها فرق كرد اكر جه تاليف مستند به فاعل است ولى آنجه باعث صعوبت و سهولت است تاليف است كه فاعل» نحوه 
تاليف را مختلف كرده است ولى اينطور نيست كه فاعل با قطع نظر از تاليف بخواهد بين دو جسم فرق بككذارد يس فرق بدون 
تاليف را به فاعل نسبت نمى دهيم. بلكه فرق را به تاليف نسبت مى دهيم و تفاوت تاليف را به فاعل نسبت مى دهيم يس در 
جايى كه دخالت فاعل را نفى مى كنند دخالت مستقيم فاعل را نفى مى كنند و در جايى كه دخالت فاعل را قبول مى كنند 
دخالت مستقيم فاعل را قبول مى كنند. 

توضيح عبارت 


«قالوا: و ليس ذلك لان جنسها مخالف» 


ض: اعء 


اين عبارت» سر خط نوشته شده ولى لزومى ندارد سر خط نوشته شود بلكه دنباله همان بحث قبلى است. 
«ذلكك): يعنى اختللاف در صعوبت و سهولت تفكيكك 


ترجمه: اين اختلاف در صعوبت و سهولت تفكيكك به خاطر اختلاف در تاليف است جنانكه ما كفتيم نه به خاطر اين است كه 


«جنس آنها مختلف نيست حكما هم معتقدند كه جنس آنها مختلف نيست. مراد اينها از جنس» طبيعت نوعيه است لذا 


الكقاصلة سم سن فر نا لا 1لالطيا نان تكس لي توفي الس 
«و يعنون بالجنس الطبيعه النوعيه» 


مرادشان از جنسء طبيعت نوعيه است و الا-اكر مرادشان از جنس» جنس باشد حكما هم معتقدند كه جنس اجسامء مختلف 
نسستثت. 

«قالوا و لا لاختلاف الفاعل») 

علت صعوبت و سهولتء اختلاف فاعل نيست. 

«و لا لعدم شىء) 


علت صعوبت و سهولت, به خاطر اين نيست كه يكى از اين اجسام؛ جيزى ندارد و جسم ديكرى» جيزى دارد. «معين نمى كند 


كه جه جيز دارد) 
«و لا لاقسام يذكرونها» 


تقسيمات و اقسام و احتمالا-تى براى صعوبت و سهولت تفكيكك ذكر مى كنند و همه را رد مى كنند و مى كويند عامل 
صعوبت و سهولت تفكيكك هيجكدام از اينها نيست بلكه عامل» همان است كه كفتيم كه مراد» اختلاف در تاليف است. 


«فاذن هو للتاليف» 


اختلاف در صعوبت تفكيكك و سهولت تفكيكك به خاطر اختلاف در تاليف است يس معلوم مى شود كه تاليف در همه اجسام 


است. 


ص: روفرف 


دليل دوم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند» مى باشد. 97/١١/96‏ 
0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عزع5ثلامطط ألا0لا. 
«و اذا كان فيه تاليف فتوهمناه زا تلالم يكن محالا(١)‏ 


بحث در دليلى داشتيم كه قائلين به جزء لا يتجزايى كه جسم نيست اقامه مى كردند آنها مى خواستند ثابت كنند كه ماجزء لا 
يتجزايى داريم كه جسم نيست. كفتيم اينها دلايلى بر مدعاى خودشان اقامه كردند. 


دليل اول: جسم داراى تاليف است. اين را بيان كرديم و اثبات كرديم. سيس مى فرمايد اكر جسم قابل تاليف و داراى تاليف 
است ممكن است اين تاليف از او زائل شود يعنى قدرت خداوند _ تباركك _ جنين است كه مى تواند تاليف را زائل كند يبس 
در تقسيم جسم مى رسيم به جزئى كه فاقد تاليف مى شود وقتى فاقد تاليف شد از قابليت تقسيم مى افتد و ديكر جسم نيست 
جون جسم آن است كه قابل تقسيم باشد بنابراين با تحليل و تقسيم جسم, رسيديم به جزئى كه آن جزءء جسم نيست و مطلوب 
ما هم همين بود. اين استدلال اول بود كه توضيح داديم الان ميخواهيم عبارت آن را بخوانيم. 


توضيح عبارت 
لو لا لاقسام يذكرونها» 
يعنى «و لا لاحتماللات يذكرونها» 


كفتند اختلااف در صعوبت تفكيكك و سهولت تفكيكك عاملى دارد كه آن. اختلاف در تاليف است عوامل ديكر كه محتمّل 
هستند همه بايد رد بشوند. دو عامل را ذكر كردند و كفتند كه اختلا.ف جنس نيست. اختلاءف اين دو جسم در داشتن و 
نداشتن نيست. و احتمالات ديكر هم كه خودشان ذكر مى كنند علت اختلاف در صعوبت تفكيكك و سهولت تفكيكك نيست. 
وقتى هيج كدام از اينها عامل صعوبت تفكيك و سهولت تفكيكك نشدند يس اين اختلاف» به تاليف است. از اينجا نتيجه 


كرفته مى شود كه جسم داراى تاليف است. 

ص: ع2 

١-(١)الشفاع.‏ ابن سيناء» بخش طبيعيات» ج 3 ص 6 سس ا" 
«فاذن هو للتاليف» 


اختلاف در صعوبت تفكيكك و سهولت تفكيكك به خاطر آن امورى كه كفتيم نيست بلكه به خاطر تاليف است. 


«و اذا كان فيه تاليف فتوهمناه زائلا لم يكن محالا» 


اكر در جسمء تاليف باشد و ما تصور كنيم كه اين تاليف». زائل شده و قدرت خداوند «تبارك» تعلق كرفته و اين تالِيفٍ 
موجود را زائل كرده اين» محال نيست بلكه امرى است كه امكان دارد جيزى خالى از تاليف شود. حال اككر خالى از تاليف 


بزركك بود ولى مقدارى تاليف در آن بود باز هم قابليت تقسيم دارد و باز هم جسم است. 


«و اذا زال بكليته بقى مالا تاليف فيه) 


اكر اين تاليفء بكليته زائل شود «يعنى به جايى برسيم كه اصلا تاليفى و اجتماعى نباشد» از تقسيمى كه مى كنيم جزئى باقى 
مى ماند كه در آن اصلا تاليف و اجتماع نيست. 


«و مالا تاليف فيه فليس بجسم) 

آن كه داراى تاليف نيست» جسم نيست جون جسم قابليت تقسيم دارد و «ما لا تاليف فيه)»» قابليت تقسيم ندارد يس «ما لا 
تاليف فيه)» جسم نيست. 

«لان لكل جسم ينقسم و ما لا تاليف فيه لا ينقسم) 

جمله اول» صغرى است و جمله دوم» كبرى است كه به صورت شكل دوم آمده است و نتيجه اين مى شود «ما لا تاليف فيه 
جسم نيسث») 


يس اين جزئى كه به آن رسيديم و تاليفى در آن نبود جسم نيست. مطلوب ما هم همين بود كه بككوييم جزء لايتجزى مى تواند 
جسم نباشد. 


ص: 0عء 


(«(و هذا الاحتجاج مبدوه لذيمقراطيس» 


اينكه مى كويد مبدأ اين احتجاج از ذيمقراطيس است به خاطر اين است كه اين استدلال با استدلالى كه ذيمقراطيس مى كند 
تفاوتٍ كمى دارد كه استدلال ذيمقراطيس را بعداً در همين فصل " بيان مى كنيم و تفاوت آنها فهميده مى شود. يس 
ذيمقراطيس استدلال كرده كه از آن استدلال» اين مسقل استفاده كرده واين دليل را ارائه داده اسة يتن هيدا استدلال از 


«الا انه حرّف منه بشى يسير يفهم ذلك اذا اوردنا حجته) 
در نسخ خطى به جاى «منه)» (عنه) آمده. 


ضمير «انه» به شخصى كه دارد استدلال مى كند بر مى كردد جون اين شخص. بعد از ذيمقراطيس دارد استدلال مى كند نمى 
تواند كفت ذيمقراطيس دليل او را تغيير داده است بلكه بايد بكوييم اين شخصء دليل ذيمقراطيس را تغيير داده است. 


آينده استدلال ذيمقراطيس را مى آوريم اين شىء يسير كه تفاوت اين دو دليل است در آنجا روشن مى شود. 
صفحه 180 سطر ١8‏ قوله «و قالوا ايضا» 


دليل دوم: مدعاى اين كروه اين است: جزئى كه جسم در تقسيم به آن جزء منتهى مى شود علانوه بر اينكه لا يتجزى است 
جسم هم نمى باشد به تعبير ديككر كه در توضيح بحث دخالت دارد مى كوييم تقسيم جسم بنابر نظر اينها متناهى است يعنى به 
يكك جايى مى رسيم كه ديككر نمى توانيم تقسيم را ادامه بدهيم ولى به نظر فلاسفه و حكما تقسيم نامتناهى است نه اينكه اجزاء 
درون جسم متناهى است يا نامتناهى است؟ ما به اين مطلب كارى نداريم. بلكه به اين مطلب كار داريم كه تقسيم جسم 
بنابراين كروه متناهى است اما فلاسفه مى كويند متناهى نيست يعنى وقتى جسم را تقسيم كنيم حكيم و فيلسوف مى كويد 
ادامه دارد واكر تقسيم فكى كنار كذاشته شود تقسيم وهمى و عقلى ادامه دارد يس حكيم, تقسيم را متناهى نمى داند اما اين 
كوه ا 


ص: ععء 


مقدمه دليل: فلاسفه معتقد به اجزاء غير متناهى در جسم هستند و مى كويند اجزاء نامتناهى بالقوه در جسم وجود دارد و اين 
اجزاء نامتناهى» بالفعل نيستند. مثلا- يكك جسم يكك مترى را واقعا يكك جسم يكك مترى مى بينيم و وقتى مى خواهيم از اين 
جسم يكك مترى عبور كنيم لازم نيست از اجزاء اين جسم عبور كنيم جون اجزاءء بالقوه هستند. «بالقوه) يعنى موجود نيستند و 
مى توانند موجود شوند لذا مى توان با يكك قدم يا دو قدم اين جسم يكك مترى را عبور كنيم. اكر اجزاء در اين جسم يكك 
مترى؛ بى نهايت بودند شما بايد هر كدام از اجزاء را جداى از ديكرى طى مى كرديد در اينصورت بايد براى هر كدام از اين 
اجزاء» قدم جداكانه بر مى داشتيد يعنى بى نهايت قدم بر مى داشتيد تا يكك متر را طى كنيد ولى جون اجزاءء بالقوه هستند و 
لازم فقت اراد بالقوه را عبور كنيد زيرا وجود بالفعل ندارند بلكه وجود بالقوه دارند يعنى درواقع موجود نيستند بلكه مى 
توانند موجود بشوند آن كه الان بالفعل موجود است يكك متر مى باشد كه با يكك قدم يا دو قدم طى مى شود آنهايى كه با بى 
نهايت قدم بايد طى شوند موجود نمى باشند بنابرين حكيم جون جسم را مشتمل بر اجزاء بى نهايت مى داند كه اين اجزاء بى 
نهايت» بالقوه موجودند طيّ يكك مسافت كوتاه را در يكك زمان كوتاه اجازه مى دهد. اما اككر حكيم اجزاء را بالفعل موجود 
مى دانست جون به اجزاء بى نهايت قائل است اكر اين اجزاء را بالفعل موجود مى دانست امكان نداشت كه طى مسافت كوتاه 
را در زمان كوتاه اجازه دهد بلكه مى كفت اين مسافت كوتاه بايد در زمان نامتناهى طى شود. 


ص: /اأاع 


اين مقدمه را كفتيم به خاطر اينكه روشن شود مستدلء خلط كرده و اجزاء بالقوه را بالفعل كرفته و لذا دارد اشكال مى كند. 


شروع دليل دوم: اكر ما با تقسيم جسم. به جزء لا يتجزى منتهى نشويم لازم مى آيد كه بى نهايت جزء براى هر جسمى داشته 
لق بها قرع التنقاء' ومدرق ذردصدر قبعو تامسن جر فسسافك قوذ كراطن' متنا شق تود ينان رانين كلت دسم كص لبيك طاهرا 


حركت است و حركت شروع مى شود ولى به نتيجه نمى رسد لذا بايد كفت كه اصلا حركت نيست. 


باطل است بلكه بايد به جزء لا يتجزى منتهى شود يعنى بايد به جزئى برسيم كه تجزيه نمى شود. 


بيان ملازمه: اكر جسم تا بى نهايت تجزيه شد و به يكك جزء لا يتجزى منتهى نشدلازمه اش اين است كه حركت نداشته باشيم. 
در اينجا از همان مقدمه اى كه قبل از شروع استدلال بيان كرديم استفاده مى كنيم و مى كوييم اكر تقسيم جسم تا بى نهايت 
ادامه بيدا كند معنايش اين است كه جسم داراى اجزاء بى نهايت است و وقتى مى خواهيم اين جسم راطى كنيم بايد اين 
اجزاء بى نهايت را طى كنيم و جون نمى توانيم اجزاء بى نهايت را در زمان متناهى طى كنيم معلوم مى شود كه حركتى وجود 
تتدازد حون خ رركت به مغنائ طى كردن سافن اسناو ا كرتطى مساقت تمى كود ءيس حر كن بست متف براض ابن تك 


ص: ع2 


مثال اول «مثال قدما': اككر جسم داراى اجزاء بى نهايت باشد لازم مى آيد حيوانى كه سريع مى دود به حيوانى كه بطى مى 
ؤقنة و هركن الرسيك عدو انط ستل لاكه يقلت كامقدارق ع كنت من كدد ءا سج" نت تسوالا كك بشت م دود هر كد او 
اسب با دويدن به آن لاكك يشت نمى رسد جون آن لاكك يشت اكر مثلا يكك سانتى متر جلو رفته باشد به قول شما بى نهايت 
جزء را طى كرده زيرا اين يكك سانتى متر مشتمل بر اجزاء بى نهايت است يس اين لاكك يشت بى نهايت جزء را طى كرده. و 
اين اسب مى خواهد بى نهايت جزء را طى كند بايد بى نهايت جزء را طى كند نا به لاكك يشت برسد و بى نهايت جزء را نمى 
تواند طى كند مككر اينكه در زمان بى نهايت طى كند و در آن زمانٍ بى نهايت؛ لاك يشت قدم بعدى را برداشته و جند جزء 
ديكر را طى كرده در اينصورت لازم مى آيد كه اسبء هركز به لاكك يشت نرسد در حالى كه به وضوح ديده مى شود اسب 
با كمتر از يكك قدم به لاكك يشت مى رسد. يس معلوم مى شود اجزايى كه در درون اين جسم وجود دارند متناهى باشند يعنى 
جسم به اجزائى تقسيم شده كه آن تقسيمء تقسيم متناهى بوده و اين اجزاء طورى بودند كه اسب توانسته آن را طى كند و به 
لاكك يشت برسد. ْ 


لاكك يشت است. 


ص: اع 


مثال دوم «مثال متاخرين): بغل «يعنى استر و قاطرا از حيوان هايى است كه دونده است. اكر ما جزء لا يتجزى نداشته باشيم 
«إيعنى جسم بتواند به بى نهايت تقسيم شود يكك ذرّه از جسمء بى نهايت جزء خواهد داشت و يك قاطر كه مى خواهد اين 
يكك ذره از جسم را طى كند لازمه اش اين است كه هركز از اين يكك ذره بيرون نيايد و اين ذره از اين قاطر خالى نشود. جون 
يك ذره ازاين جسم مشتمل بر بى نهايت جزء است و اين قاطر بايد بى نهايت جزء را طى كند تا بتواند اين ذره از جسم را 
طى كند و بى نهايت جزء نمى تواند طى كند مككر در زمان غير متناهى. يس اين ذره قابل طى شدن نيست و لازم مى آيد در 


زعان محدوف ابن خرة ازاك قاط كال وه 


بااين بيانات ثابت شد كه اككر جسم داراى اجزاء بى نهايت باشد و به عبارت ديكر» تقسيم جسم متناهى نشود لازمه اش اين 
است كه ما حركت نداشته باشيم لكن حركت داريم يس تقسيم جسم نمى تواند نامتناهى باشد بلكه بايد متناهى شود و به يكك 


جا برسيم كه اين تقسيم تمام شود و آنجا جايى است كه جزء لا يتجزى بدست آمده است يس ما جزءلايتجزى داريم. 


نكته: جهتى وجود نداشته كه متاخرين از مثال متقدمين عدول كردند بلكه مثال ديكرى را اضافه كردند اكر متاخرين براى 
عدول از مثال متقدمين» دليلى داشتند مصنف هر دو مثال را نمى ورد ولى مصنف هر دو مثال را آورده و به هر دو اعتماد 


كرده يس معلوم مى شود هر دو مثال صحيح است. 


ص: باغ 


توضيح عبارت 
«و قالوا ايضا: انه لو لم تكن اجزاء الجسم متناهيه لكانت غير متناهيه) 


اككر اجزاء جسمء متناهى نشد «نمى خواهد بكويد تعداد آنها متناهى نباشد اكر جه نتيجه استدلال» همين مطلب است بلكه مى 
خواهد بككويد تقسيم جسم به اجزاءء؛ متناهى نشود بلكه همينطور تقسيم ادامه بيدا كند كه قهرا تعداد اجزاءء نا متناهى مى شودا 
يعنى به جزء لا يتجزى نرسيم اجزاءء غير متناهى خواهد بود يعنى تجزيه. غير متناهى است و نتيجةً اجزائى كه از اين تجزيه 


بدست مى آيد غير متناهى خواهد بود. 
«فكان للجسم اقسام و انصاف فى اقسام و انصاف من غير نهايه) 


براى هر جسمى اقسام وانصاف خواهد بود. «انصاف» با «اقسام) يكى است ولى «اقسام)» مطلق اقسام را شامل مى شود يعنى 
اقسامى كه با هم مساوى باشند كه از آنها تعبير به «انصاف» مى كنيم يا اقسامى كه مختلف باشند كه «انصاف» نمى باشند بلكه 


به آنها «أقسام) مى كو بيم. 


اكر جسمى رابه تقسيم مساوى تقسيم كنيد دو نصف درست مى شود اما اكر جسمى را به تقسيم غير مساوى تقسيم كنيد دو 
فقو دصت فى لدو وار ائو ووالني الجا مدر يعار لد ل اك عاض يعاد ةكد امع هرذ اوناتضات ابن 
است كه يكك جسم را نصف مى كنيد دوباره هر كدام ازاين دو نصف را نصف مى كنيد و 5 جزء يبدا مى شود كه اين 5 تاء 
نصف هستند. تعداد نصف ها هيج وقت فرد نمى شود بلكه هميشه زوج است يعنى يكك جسم را دو قسم مساوى مى كنيد و 
هر كدام از دو قسم را دو قسم مساوى مى كنيد و دو نصف براى نصف اولى بيدا مى شود و دو نصف براى نصف دومى بيدا 


مى شود و هكذا. 


2١ ص:‎ 


«فى اقسام و انصاف:: معناى اين كلمه اين است كه وقتى تقسيم مى كنيم در درون اين تقسيمء تقسيم ديكرى مى كنيم يعنى 
قسم آن را دوباره تقسيم مى كنيم تا اقسامى در اقسامى بوجود بيايد يعنى اقسامى را بدست مى آوريد و در اين اقسام بدست 


آمده دوباره اقسامى را بدست مى آوريد دوباره در آن اقسام بدست آمده مرتبه سوم اقسامى را بدست مى آوريد همينطور 


مى دهيم اقسام در اقسام بوجود مى آيد. 

«من غير نهايه» مربوط به «كان» است يعنى اين قسم ها در قسم ها هستند الى غير النهايه. 

درنسخ خطى به اين صورتى آمده «فكان للجسم اقسام و انصاف من غير نهايه» ولى نسخه كتاب ما هم نسخه خوبى است. 
«فكان المتحركك اذا اراد ان يقطع مسافه احتاج ان يقطع نصفها/ 

متحركك اكر بخواهد مسافتى را طى كند احتياج دارد كه نصف آن مسافت را طى كند. 

«و قبل ذلك نصفٌ نصفها/ 


وقبل ازاينكه نصف مسافت را طى كند بايد نصف نصف آن را طى كند و دوباره قبل از اينكه نصف نصف مسافت را طى 
كند بايد نصف نصفضل نصف آن را طى كند و هكذا. 


«و احتاج فى زمان متناه ان يقطع انصافا بلا نهايه) 
احتياج دارد كه در زمان متناهى «جون درزمان متناهى» طى مسافت مى كند» نصف هاى بلا نهايه را طى كند. 


ص: إذذك 


«فكان يجب ان لا يقطع المسافه ابدا) 
واجب اين است كه نتواند هيج مسافتى را طى كند. 
«و يجب ان لا يلحق اخيلوس السريع العدوء السُلحفاه البطيئه العدو) 


در كتاب» تلوس )» آمده ولى در فرهنكك لغت «اخيلوس» آمده است. در نسخ خطى بالآلى لفظ «اخيلوس» لفظ فرس را 
لفظ معنى نشده است بلكه اسم افراد قرار داده شده است. در هر صورت جه اسب جه سوسمار باشد سريع العدو است و سريع 


مى دود. 
«لا يلحق» به معناى نرسيدن است. «العدو) به معناى دويدن است. 

ترجمه: اخيلوسى كه سريع العدو است به لاكك يشتى كه بطىء العدو است نرسيد. 

«و كانت الذرّه لا تفرغ من قطع نعل يسِيرٌ عليها/ 

نسخه صحيح «من قطع بغل) است كه بغل به معناى قاطر مى باشد. 

ترجمه: لازم مى آيد كه يكك ذرّه جسمء خالى نشود از طى كردن قاطرى كه براين ذره سير مى كند. 

«فالمثل الاول للقدما و الثانى للمحدثين» 

مثال اول براى قدما و مثال دوم براى متاخرين است. 

«لكن الحركه موجوده فاقسام الجسم متناهيه) 

تا اينجا تالى را كفت يعنى بيان كرد كه اككر جزء لا يتجزى نداشته باشيم لازمه اش اين است كه حركت نداشته باشيم. 
«لكن الحركه موجوده فاقسام الجسم متناهيه) 


مصئف با اين عبارت بيان مى كند كه حركت موجود است يعنى تالى باطل است نتيجه مى كيرد كه مقدم هم باطل است يعنى 


ص: وذذ4ك 


دليل سوم و دليل جهارم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند» مى باشد. 972/1١/78‏ 
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موضوع: دليل سوم و دليل جهارم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لا يتجزايى كه جسم نيستند» مى باشد. 
«و قالوا: انه لو جاز ان ينقسم الجسم الى غير نهايه لوجب من ذلكك)(1) 

نسبت دليل اول با دليل دوم: 


كفتيم كروهى معتقدند كه جسمء قابل انقسام است ولى اين قسمت بايد متناهى شود يعنى به جايى برسيم كه آن قسم حاصل» 
تقسيم نشود و به عبارت ديكر آن قسم حاصلء جسم نباشد جون اككر جسم باشد بايد تقسيم شود بس به جزئى مى رسيم كه لا 


يتجزى است وا كر لا يتجزى است تة تقسيم نمى شود واكر تة تقسيم نشود جسم نيست. اينها براى مدعاى خودنشان ادله اى دارند. 
در دليل اول خودشان ثابت كردند حاصل تقسيم» جسم نيست. 


در دليل دوم خودشان ثابت كردند حاصل تقسيم, جزء لا يتجزى است. جسم بودن را نفى نكردند يا جسم نبودن را اثبات 
نكردند فقط لا يتجزى بودن را اثبات كردند يعنى نتيجه اى كه در دليل اول كرفتند به ظاهر با نتيجه اى كه در دليل دوم 


كرفتند تفاوت داشت. 


الا-ن مى خواهيم بيان كنيم كه اين دو نتيجه تفاوتى ندارند جون اكر ثابت شد كه اين جزءء لا يتجزى است با توجه به اينكه 
تجزيه» خاصيت جسم است اككر ثابت شود كه اين خاصيت را ندارد ثابت مى شود كه جسم نيست يس اكر ثابت كنيم كه اين 
جزءء لا يتجزى است قهراً ثابت مى شود كه جسم هم نيست. بنابراين جه نتيجه دليل آنها اين باشد كه آن جزءء جسم نيست و 
جه نتبجه دليل آنها اين باشد كه آن جزءء لا يتجزى است فرقى نمى كند يس مفاد دليل اول و دليل دوم يكى مى شود در 
دلايل بعد هم همينطور است يعنى اككر جسم بودن را نفى كرديم مدعا اثبات شده و اكر تجزيه را هم نفى كرديم باز مدعا 


الاك شده الست 


ص: عم 


١-(١)الشفاءء‏ ابن سيناء» بخش طبيعيات» ج 3 ص 212 سس 8 


دليل سوم: دراين دليل» خردله اى را كه از اشياء بسيار ريز و تخم كياه مى باشد را ملاحظه مى كنند و مى كويند اكر بتوانيم 
اين خردله را به تقسيم بى نهايت تقسيم كنيم. از هر تقسيمىء يكك جزء بدست مى آيد و قهراً از تقسيم بى نهايت, اجزاء بى 
نهايت بدست مى آيد سبس اكر اين اجزاء بى نهايت را كنار هم بككذاريم تمام سطح زمين را بّر مى كند و اضافه هم مى آورد 
جون سطح زمين» بى نهايت نيست بلكه متناهى است اما اجزاء خردله بنابر نظر شما نامتناهى مى شود حال اين نامتناهى مى 


خواهد متناهى را بيوشاند. در اين حالت از اين نامتناهى جيزهايى هم اضافه مى آيد بنابراين اكر تقسيم جسم تا بى نهايت برود 


جون خردله هم جسم مى باشد بايد تقسيم آن تا بى نهايت برود و لذا اجزاء بى نهايت ييدا مى كند و اجزاء بى نهايت اكر 


توجه كنيد كه اين مستدلء بين اجزاء بالقوه و بالفعل خلط كرده است. حكما نمى كويند خردله اجزاء بالفعل دارد بلكه مى 
كويند اجزاء بالقوه دارد يعنى مى توانيد آن را تا بى نهايت تقسيم كنيد ولى اين تقسيم را ادامه نخواهيد داد و در يكك جا 
تقسيم قطع مى شود و لذا اجزاء بالفعل بيدا نمى شود. مكر اينكه با وهم و عقل تقسيم كنيد و تا بى نهايت ادامه بدهيد كه اين 
كار انجام نمى شود در اينصورت اجزاء بى نهايت ولو فرضا بيدا مى شود ولى هيج وقت اين اتفاق نمى افند كه اجزاء بى 


نهايت درست شود. 


ص: إغاه4 


توضيح عبارت 
«و قالوا انه لو جاز ان ينقسم الجسم الى غير نهايه لوجب من ذلكك ان تكون تقسم اقساما تبلغ الى ان تغشى اديم الارض كله) 
«انه لوجاز ... غير نهايه» مقدم است و «لوجب ....» تالى است. 


ترجمه: از انقسام جسم لا الى نهايه لازم مى آيد كه خردله. قسمت شود به اجزائى كه اين اجزاء بيوشانند سطح زمين» كل آن 


را «بيان كرديم كه حتى اضافه هم مى آورد و با آن اضافه هم مى توان افلاك ديكر را هم يوشاند). 


و تالى بالواجب باطل است يس مقدم هم كه انقسام جسم الى غير نهايه باشد باطل است يعنى به جزئى مى رسيم كه قابل 


4. 0 0 


7 3 ش 


اين دليل» ثابت كرد كه جزء لا يتجزى داريم و وقتى جزء لا يتجزى ثابت شد با توجه به اينكه تجزيه خاصيتٍ جسم است وقتى 


اين خاصيت را نفى مى كنيم خود جسميت بايد نفى شود نتيجه مى كيريم كه يس اقسامى كه حاصل مى شود جسم نيستند. 
صفحه 187 سطر 8 قوله «و قالوا لو كان» 


دليل جهارم: مستدل مى كويد شمايى كه حكيم هستيد مى كوييد هر جسمى تا بى نهايت تقسيم مى شود و اقسام بى نهايت 
اي كدكه لخ كترولة اللنف وح رفظي وجح "كع وكين اعقب ما كوردكه برا باد جارك ديكا لقني الى كن اموطزر 
كوه عظيم را به اجزاء بى نهايت تقسم مى كنيم. هر دو بى نهايت مى شوندو در بى نهايت» كم و زياد نداريم نمى توان كفت 
اين» از آن بى نهايت تر است. بنابراين لازم مى آيد اقسامى كه براى خردله داشته باشيم مساوى باشد با اقسامى كه براى كوه 
عظيم داريم و اين هم بالوجدان محال و باطل است. 


ص: 42 


البته إينكه در بى نهايت» كم و زياد نداريم مورد اختلاف است بعضى معتقدند كه ما در بى نهايت» كم و زياد داريم مثال به 
مقدورات الهى و معلومات الهى مى زنند و مى كويند مقدورات و معلومات خداوند _ تباركك _ بى نهايت اند ولى محالات» 


مقدور نيستند ولى معلوم هستند يس در بى نهايت» معلومات بيشتر از مقدورات هستند. 


اجزاء كوه عظيم مساوى باشد و اين بالواجدان باطل است يس اينكه ما بتوانيم جسم را تا بى نهايت تقسيم كنيم باطل است. 


منظور اين كروه اين است كه تعداد اجزاء خردله و كوه مساوى است و اكر از اجزاء مساوى تشكيل شوند كل آنها هم مساوى 
مى شوند و بايد خردله با كوه يكى باشد در حالى كه يكى نمى شود. 


توضيح عبارت 

«و قالوا لو كان الجسم ينقسم الى غير نهايه لكانت الخردله فى اقسامها مساويه لاقسام الجبل العظيم) 
«لو كان ... غير نهايه» مقدم است «لكانت...» تالى است. 

اكر جسم تا بى نهايت تقسيم شود خردله در اقسامش مساوى با اقسام جبل عظيم مى شود. 

خود خردله با جبل مساوى نمى شود بلكه خردله در اقسامش مساوى با اقسام جبل عظيم مى شود. 
«و هذا محال» 


يعنى تالى باطل است نتيجه مى كيريم كه انقسام جسم تابى نهايت باطل است بلكه جسم را بايد محدودء تقسيم كرد و وقتى 
شروع به تقسيم محدود كنيم تقسيم خردله زودتراز تقسيم كوه تمام مى شود و اقسام خردله خيلى كمتر از اجسام كوه خواهد 


شك. 


ص: /ام 


دليل بنجم و دليل شسشم و دليل هفتم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزابى كه جسم نيستند مى باشد. 
11004 
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موضوع: دليل ينجم و دليل ششم و دليل هفتم برقول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزابى كه جسم نيستند مى 


الك 
اواقالوا ابغناات النقطه لذ مخلق آما نان تكون حوخرا قاتما سفسه اذ لأ تكون111 


قبل از اينكه دليل ينجم را بيان كنيم مطلبى را اشاره كنيم كه اين كروه معتقدند آن جزء لايتجزى» جسم نيست و قابل انقسام 
هم نيست ولى آن جزء را جوهر مى دانند نه عرض يعنى جسم از جواهر تشكيل شده يس درباره جزء لايتجزى دو نظر دارند 
_.١‏ جوهر است ”"_ جسم نيست و به عبارت ديكر قابل انقسام نيست. نقطه. قابل انقسام نيست يعنى يكى از آن دو شرط را 
دارد حال اكر آن را جوهر قرار بدهيم شرط دوم را هم دارد در اينصورت نتيجه مى كيريم كه نقطه. جوهرى لايتجزى است 


يعنى جزء لايتجزايى است كه جسم نيست و مطلوب ما كه مى خواهيم وجود جنين جيزى را ثابت كنيم ثابت مى شود. 


اما اكر نقطه را جوهر ندانيم بلكه عرض بدانيم بايد در جوهر حلول كند جون خاصيتٍ عرضء حلول است و اكر حلول كرد 
اين قانون را داريم كه حال با محل مساوى است. حال عبارت از نقطه است و محل هم بايد مساوى با او باشد و محل حتما 
جوهر است جون محل يا جوهر است يا منتهى به جوهر مى شود يس حال اكر مساوى با نقطه باشد «كه بايد مساوى با نقطه 
باشد) لازم مى آيد كه آن محلء جوهر لا-يتجزى باشد يعنى جزء لا-يتجزايى كه جسم نيست همان محل است و نقطه جون 
عرض است و شرايط را ندارد به آن جزء لايتجزى نمى كوييم ولى محل آنء شرايط را دارد يس خالى نيست از اينكه يا نقطه 
را جوهر مى دانيم كه در اينصورت مطلوب ما ثابت مى شود واكر نقطه را عرض بدانيم مطلوب ما در محل اين عرض ثابت 


2/١ ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص 01/2 سعط ذوى القربى. 


دليل جهارم: مطلوب مااين است كه اينجنين جوهرى كه لا-يتجزى است و جسم نيست اكر با مثل خودش جمع شود خط 
تشكيل مى شود و اكر اين خطها جمع شوند سطح تشكيل مى شود و اكر اين سطح ها جمع شوند جسم تشكيل مى شود يس 
جسم ازاين اجزاء تشكيل مى شوند. مااكر ثابت كرديم كه نقطه اى داريم به اينصورت كه اكر اين نقطه را با نقطه ديكر 
مماس كرديم و كنار هم قرار داديم خط تشكيل مى شود و بعدا سطح و بعد از آن جسم تشكيل مى شود در اينصورت آنجه 
كه مى خواستيم بدست مى آيد جون مى كفتيم جسم مركب از اين اجزا لايتجزايى كه جوهر هستند مى باشد ولى تقسيم نمى 


خلاصه دليل جهارم: اين كروه از نقطه استفاده مى كنند و نقطه را مركب جسم قرار مى دهند و معتقد مى شوند كه نقطه جه 


جوهر باشد جه عرض باشد بالاخره جزء لايتجزايى را كه مطلوب ما است ثابت مى كنند. 
توضيح عبارت 

«و قالوا ايضا ان النقطه لاتخلو اما ان تكون جوهرا قائما بنفسه اولا تكون) 

«قائما بنفسه) تفسير براى جوهر است. 

نقطه خالى از اين نيست كه يا جوهر قائم به خودش است يا جوهر نيست بلكه عرض است 
«فان كانت قائمه بنفسها فقد حصل الجزء الذى لايتجزا» 


مصنف با اين عبارت» فرض اول را مطرح مى كند و در سطح بعدى با عبارت «و ان كانت عرضا» فرض دوم را مطرح مى كند 
اكر اين نقطه قائم به خودش باشد و جوهر باشد آن جزئى كه لايتجزى است و مقصود ما مى باشد حاصل شده است يعنى جزء 


جوهرى كه تجزيه نمى شود و جسم نيست 


ص: اذخ 


«يكون الذى يلقاها ايضا نقطه اخرى) 


برسك. 


مراد از نقطه نقطه فلسفى است «نه فيزيكى» كه طول و عرض و عميق ندارد اشكال نكنيد كه نقطه جكونه جسم را مى سازد 


اين دلايل را بعدا در فصول بعدى جواب مى دهيم 

ترجمه: آن كه ملاقات با اين نقطه مى كند نقطه ديكرى است يعنى نقطه مى تواند با نقطه ديكّر ملاقات كند 
«فتتوالى النقط فاعله لجسم او لخط فاعل لسطح فاعل لذلكك الجسما 

يشت سر هم اين نقطه ها قرار مى كيرند در حالى كه اين نقط جسم را مى سازند. 


در اين عبارت نككفت نقطه. خط را مى سازد و خطء سطح را مى سازد و سطح, جسم را مى سازد بلكه از ابتدا كفت نقطه 


جسم را مى سازد و واسطه ها را رها كرد اما دوباره با تعبير بعدى «اولحظ فاعل... الجسم» واسطه ها را هم بيان مى كند. 


عبارت دو احتمال است: 


١_اين‏ عبارت به صورت مفصل است اما عبارت «فاعله لجسم» به صورت مجمل بيان كرد. 


"يا مى خواهد اشاره به اين مطلب كند كه خود نقطه مستقيما مى تواند جسم را بسازد و لازم نيست اين دو مرحله را طى 


كند و ابتدا خط را بسازد و بعدا سطح و بعدا جسم را بسازد جون نقطه به دو صورت مى تواند جسم را بسازد. 


ص: 24 


صورت اول: به ترتيب بسازد يعنى نقطه ها را در ادامه ى هم قرار بدهيد تا خط ساخته شود و خط ها را در ادامه ى هم قرار 


بدهيد تا سطح ساخته شود سيس سطح ها را روى هم بككذاريد تا حجم ساخته شود. 


صورت دوم: به ترتيب ساخته نشود مثلا يكك مقدار نقطه را برداريم و روى هم بريزيم تا جسم را بسازد. در اينصورت اين نقطه 
هاى» يكدفعه جسم را درست مى كنند نه اينكه ابتدا خط را بسازند و بعدا سطح را بسازند سيس جسم را بسازند. 


«وان كانت عرضا فهى تحل محل١ا)‏ 


اهنا كران تقظة عرضن :اشه عرص عدر لاديتعرق تست ويه تعيير متكليب موه ر فر د نبسة'اصلا عو هر بيجت ذو 


اينصورت حِككونه مطلوب را ثابت مى كنيد؟ با عبارت بعدى جواب مى دهد. 
اين نقطه كه عرض است مثل همه اعراض ديكر بايد در محلى حلول كند يس نقطه در محل حلول مى كند. 
«و كل حال فى محل فهو يحل فيما يساويه) 


اين يكك قاعده كلى است كه هر جيزى در محل حلول كند در جيزى حلول مى كند كه مساوى خودش است هيج وقت امكان 
ندارد كه مقدارى از عرضء از جسم بيرون باشد يا اكر كاملا در جسم حلول كرده نمى تواند يكك قسمت از جسم را خالى 
بككذارد بلكه بايد در مساوى حلول كند. 


توكعيكة ا انال عا ل فى كتهو تكن تاوف باسحل تيرق 
«و يكون مثله) 


آن حال از نظر اندازه مثل محل است ولو از نظر عرض بودن و جوهر بودن تفاوت مى كند. لذا اكر نقطه داشته باشيم محل آن 
هم نقطه مى شود البته فقط فرقى كه مى كند اين است كه محل جوهر است اندازه آن به اندازه نقطه است ولى جوهر مى باشد 


و عرض نيست 


ص: ا 


«فتكون النقطه تحل جوهرا لايتجزا» 


واين نقطه حلول در جوهرى مى كند كه لا-يتجزى است و اين جوهر لا-يتجزى همان جيزى است كه ما دنبال آن هستيم يس 
جوهر لا-يتجزى داريم واكر اين جوهر لا-يتجزى را جمع كنيد «جه با ترتيب جمع كنيد جه بدون ترتيب جمع كنيد) جسم 


درست مى شود. 
صفحه 188 سطر " قوله (و قالو ايضا» 


دليل ششم: اكر جسم تجزيه شود و به جايى برسد كه تجزيه اش ادامه بيدا نكند مطلوب ما ثابت است جون ما هم همين اعتقاد 


جسم نيست. و مطلوب ما ثابت مى شود. 


اما اكر جسم تجزيه شد و تجزيه آن تا بى نهايت ادامه بيدا كرد جنانجه فلاسفه اينكونه معتقدند كه تجزيه جسم به يايان نمى 
رسد وادامه دارد و به جزء لا-يتجزى نمى رسيم. در اينصورت كه بتواند تا بى نهايت تجزيه شود لازمه اش اين مى شود كه 
جسم بتواند از تركيب بى نهايت ساخته شود جون بين تجزيه و تركيب تلازم است يعنى جواز تجزيه مستلزم جواز تركيب است 


و جواز تركيب هم مستلزم جواز تجزيه است. 

يس اككر انقسام الى غير النهايه در يكك جسمى ثابت بود تركيب بى نهايت هم در آن جسم جايز است. 
توجه كنيد كه تركيب به دو نحوه ممكن است 

_.١‏ همين جسمء از اجزاء بى نهايت تركيب شده باشد و جسم را تشكيل بدهد. 


ص: 24 


"_اين جسم را با جسمى مثل خودش تركيب كنيد دوباره آن دو تا را با جسمى مثل خودش تركيب كنيد. همينطور تركيب 
ها را تا بى نهايت ادامه بدهيد يس اكر اين جسم را دوباره تجزيه كرديد يعنى اين جسم را به دو قسمت تقسيم كرديد وهر 


كدام را به دو قسمت جدا كرديد ؟ جزء بدست مى آيد يس تركيب هم خواهيد داشت. 


سيس مصنف مى فرمايد بى نهايت بودن تجزيه مستلزم بى نهايت بودن تركيب در درون جسم است و مستلزم بى نهايت بودن 


تركيب در بيرون جسم است. 


خلايه: اكر فى بتواتتك اخراءى نهارت «داشعة باضه مى تواتك ال ن احزام تهايت» تركس شده باشل و اكز تر كيب از 
اجزاء بى نهايت جايز است تركيب از اجسام بى نهايت هم جايز است. و نتيجه اينكه بكوييم «تركيب از اجسام بى نهايت 
حاصل شده) اين است كه جسم نامتناهى داشته باشيم و جسم نامتناهى در بحث تناهى ابعاد باطل شده است يس اينكه تركيب 
اجسام بتواند تابى نهايت برود باطل است و تركيب اجزاء بتواند تا بى نهايت برود باطل است. تجزيه جسم هم بتواند تا بى 


نهايت برود. باطل است. يس جسم نمى تواند تا بى نهايت برود بلكه بايد در يكك جا متوقف شود و جز لايتجزى درست شود. 
«و قالوا ايضا ان جاز ان ينقسم الجسم الى اجزاء غيرمتناهيه جاز ان يتركب من اجزاء غير متناهيه) 


از جواز تجزيه به اجزاء غيرمتناهى» رسيد به جواز تريب از اجزاء غيرمتناهى و از جواز تركيب از اجزا غيرمتناهى رسيد به جواز 
تركيب از اجسام بلانهايه و اككر تركيب از اجسام بلانهايه حاصل شود لازمه اش اين است كه جسم بى نهايت داشته باشيم. در 
حالى كه در بحث تناهى ابعاد كفته شده كه جسم بى نهايت يا مقدار بى نهايت «مقدار يعنى سطح يا خط يا جسم) نخواهيم 
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داشت. 


صن :لع 


« وان يتركب مع غيره تركيبا بلانهايه) 


جايز است كه با غير خودش «يعنى با جسم ديكر جه بزركك باشد جه كوجكك باشد» تركيب شود بلانهايه. در اينصورت مقدار 


غيرمتناهى بيدا مى شود در حالى كه مقدار غير متناهى در بحث ابعاد باطل شده است. 
صفحه ١88‏ سطر ١‏ قوله «و لهم ان يقولوا/» 


دليل هفتم: خطى را بر خط ديكر منطبق مى كنيم تمام نقطه هاى خط بالايى با نقطه هاى خط يايينى مماس اند يعنى يكك نقطه 
از خط بالا-يى با يكك نقطه از خط يايبنى مماس است هكذا نقطه هاى ديكر از خط بالابى با نقطه هاى ديكر از خط يايبنى 
مماس هستند. ولى ما اينطور نمى كوييم جون اكر اينطور بككوييم معلوم مى شود كه خطء مركب از نقطه ها است و اين» اول 
نزاع است زيرا نه در خط بالاو نه در خط يايين نقطه داريم ما فقط يكك خط در بالا و يكك خط در يايين داريم. در اينصورت 
در ضمن دليل مدعا آورده شده بلكه اينطور مى كوييم كه يكك نقطه در خط بالا فرض كن و يكك نقطه در خط يايين فرض 
كن سيس خط بالايى را در يكك «آن» حركت بله نه بيشتر. جون اكر حركت بيش از يكك لحظه حلول بكشد نقطه بالايى از 
نقطه يايينى خيلى فاصله مى كيرد. بلكه مى كُوييم در يكك «آن» حركت بده به طورى كه از يكك نقطه عبور كند و در نقطه 


بعدى قرار مى كيرد. اكر حركت خط بالايى بيش از «آن» باشد آن نقطه بالايى از نقطه يايينى خيلى فاصله مى كيرد. 


ص: ع9ء 


خط بالايى مماس با اين نقطه بود الان با نقطه ديكر مماس شده دوباره «آن) بتعدى حركت مى كند و با نقطه ديكر مماس مى 
شود همينطور ادامه مى دهيم تا خط يايينى را به صورت نقطه نقطه كند. آن نقطه خط بالايى كه حركت مى كند در هر «آن) 
كه حركت مى كند با نقطه اى از خط يايينى تماس بيدا مى كند. خط بالابى هم كه با خط يايبنى فرق ندارد لذا آن هم مثل 
نقطه هايى مى شود كه كنار هم قرار كرفته يس كل خطوط جهان تشكيل مى شوند از نقطه هايى كه كنار هم قرار كرفتند. و 
سطح ها عبارت مى شوند از خطهاى كنار هم قرار كرفته و جسم ها عبارت مى شوند از سطح هاى روى هم انباشته شده قهرا 


توضيح عبارت 
«و لهم ان يقولوا ايضا» 


اين عبارت نشان مى دهد كه اين دليل را خود اين كروه نككفتند بلكه دليلى است كه مصنف به آنها ياد مى دهد جون تا الان 


مصنف تعبير به «قالوا؛ مى كرد اما الان مى كويد «و لهم ان يقولوا» يعنى مى توانند اين كروه اينككونه دليل بياورند. 
«انا اذا افرضنا خطا منطبقا على خط) 

دو خط را بر هم منطبق كنيم. 

«حتى تكون النقطه محاذيه للنقطه او ملاقيه او مداخله له او اى اسم شئتم ان تدلوا به على المعنى المفهوم) 


نسخه صحيح «مداخله او اى اسم) است و ١«له)»‏ ندارد. و بايد «له) نباشد زيرا «للنقطه» را در ابتدا براى «محاذيه» آورد و بقيه را بر 
«محاذيه») عطف مى كند. 


ص: 2 


نقطه اى از خط بالايى محاذى با نقطه اى از خط يايينى باشد.مصنف مى فرمايد محاذى بودن. ملاقى بودن, مداخله بودن مهم 
نيست به هر تعبيرى كه مى خواهى تعبير كن مهم اين است كه يكك نقطه در خط بالا-يى و يكك نقطه در خط يايينى داشته 
باشيم حال اين دو نقطه محاذى باشند يا ملاقى باشند يا تداخل كتند مهم نيست هر اسمى كه بخواهيد با اين اسمء دلالت بر 
معناى مفهوم كنيد و مراد از معناى مفهوم اين است كه نقطه اى با نقطه اى مرتبط شود حال اين ارتباط به هر نحوى باشد مهم 


سست. 


«ثم تحركك الخط» 


سيس خط بالايى را حركت بدهيد «البته فرق نمى كند كه خط بالايى را حركت بدهيد يا خط يايينى را حركت بدهيد ما به 
عنوان مثال فرض كرديم خط بالايى حركت كند» در حالى كه خط يايينى ثابت است. 


«فقد صارت النقطه المماسه غير المماسه و زوال المماسه دفعه» 


آن نقطه اى از خط يايينى كه نقطه اى از خط بالايى با آن مماس بود الان آن نقطه از خط يايينى مماس با آن نقطه خط بالابى 
نيست زيرا نقطه خط بالايى از آن عبور كرده است. و نقطه خط بالابى مماس با يكك نقطه ديكر از خط يايينى است. 


ترجمه: آن نقطه از خط يايينى كه مماس با نقطه اى از خط بالايى بود الان مماس نيست 


«زوال المماسه دفعه): مماسه دفعه زائل مى شود. قيد «دفعه) را براى اين مى آورد كه بفهماند اكر به تدريج اين مماسه بخواهد 
زائل شود لازمه اش اين است كه نقطه بالايى از نقطه يابيينى بيش از يكك نقطه عبور كند. و مى خواهد بفهماند حركت نقطه 
بالايى بايد به اندازه اى باشد كه بتواند با نقطه بعدى تماس بيدا كند نه اينكه با خط بعدى تماس بيدا كند. 


ص: 989 


«فيكون فى آن واحد صارت غيرمماسه) 


يس اين نقطه خط بالايى در يكك «آن)» از مماسه بدون با نقطه خط يايينى در آمد الان بايد در همان «آن) مماس با نقطه بعدى 


در خط يابينى شود. 

«و هى فى ذلك الان ملاقيه لنقطه تاليه للنقطه الاولى» 

آن نقطه خط بالايى در اين «آن)» دوم ملاقى مى باشد با نقطه اى كه تالى براى نقطه اولى بود. 
«فنكون النقطه متتاليه فى الخط)» 

نسخه صحيح «النقط) است. 

نقطه ها در خط متتالى مى شوند. 

«و الخط مولفا عنها» 

و خطء مولف از نقطه هاى مى شود. 

«اذا الكلام على زوال مماسه النقطه الثانيه كما هو فى مماسه النقطه الاولى) 


تا اينجا دو نقطه را بررسى كرديم جكونه مى كوييد خط مركب از نقطه ها است. اين كروه مى كويد ما دو نقطه را بررسى 
كرديم ولى اين عمل را ادامه مى دهيم و اينطور نيست كه اككر دو نقطه داشتيم عمل را رها كنيم بلكه دوباره خط بالا-يى را 


متتالى شوند. 


ترجمه: سخن مادر اينكه مماسهى نقطه ثانيه را از بين مى بريم همانطورى است كه مماسه ى نقطه اول را از بين برديم. 
جكونه مماسهى نقطه اول را با حركت در يكك «آن' از بين بريم. مماسه نقطه دوم را هم با حركت در يكك «آن» از بين مى 
بريم و مماسه ى سوم درست مى كنيم و مماسه سوم را هم با حركت در يكك «آن) از بين مى بريم و مماسه جهارم درست مى 
كنيم و با ه ركدام از اين مماسه ها نقطه اى درست مى شود كه نقطه ها يشت سر هم قرار مى كيرند و تتالى نقاط مى شود و 
خط ازاين نقاط متتاليه تشكيل مى شود. 


ص: 44 


سوال: جكونه معلوم شد اين نقطه هاى تشكيل دهنده خط جسم نيستند؟ 


جواب: به كلمه نقطه اكر توجه كنى جواب روشن است جون نقطه. جسم نيست لذا دليل قبلى در اين دليل مقدارى دخالت 
مى كند شايد به همين جهت مصنف فرمود «و لهم ان يقولوا» جون دليل قبلى» دليل بعدى را تكميل مى كند. يس كلام بر 
زوال مماسه نقطه ثانيه همان طورى است كه در مماسه نقطه اولى بود كه كفتيم نقطه اولى مماسه اش در يكك «آن» زائل مى 


شود و مماسه با نقطه دوم درست مى شود. در نقطه دوم هم همين را مى كُوييم كه مماسه اش در يكك «آن» زائل مى شود و 
مماسه با نقطه سوم درست مى شود. 


«و كذلكك هلم جرا) 


همجنين تا آخر ادامه بده كه معلوم مى شود خط يايبنى از نقطه هايى متعدد تشكيل شده و خط بالايى هم كه از سنخ خط 
يايين است از نقطه هايى متعدد تشكيل مى شود و همه خطهاى جهان كه از يكك سنخ هستند مركب از نقطه مى شوند و سطح 
از خط مركب مى شود و جسم هم از سطح مركب مى شود و بالاخره جسم از نقطه مركب مى شود واين همان مطلوب است. 
دليل هشتم و نهم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند مى باشد 17/1٠١ /9٠‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عزع5نلام!ط ألا0لا. 

موضوع: دليل هشتم و نهم بر قول كسانى كه قائلند تركيب جسم از اجزاء لايتجزايى كه جسم نيستند مى باشد. 
ص: ل88 

«و من حجحهم وجود زاويه غير منقسمه و هى التى جعلها اوقليدس اصفر الحادات100١)‏ 


دليل هشتم: در اين دليل از شكل ١‏ مقاله سوم تحرير اقليدس استفاده مى كنند. اقليدس كتابى به نام اصول الهندسه و الحساب 
نوشته و بعداً به اصول اقليدس معروف شد. اين كتاب را افراد زيادى تحرير كردند كه از جمله آنها مرحوم خواجه نصير الدين 


طوسى بود كه اسم آن را تحرير اصول الهندسه و الحساب ناميد و كتاب درسى قرار كرفت. 
كنات اقلينش حقها ب 1#مقاله بوه كد +1 مقالة ون ككوسة "هه اكد #امثاله در ستدية محتعمة اسك و يعدا دو مقالة 


ذيكرية ابن كناك اياف تلك كامريوط بسستلسة مكتسنه بوذ لذاان كنات متجيوعا فير امتاله شد 


در مقاله سوم اين كتاب كه اساس بحث در دايره است و در شكل ١5‏ همين مطلبى كه الا-ن مورد بحث ما هست مطرح مى 
كند. 


آنجه كه امروزه قضيه مى نامند در كذشته شكل مى ناميدند مثلا يكك مطلب هندسى كه بايد طرح شود و اثبات كردد امروزه 
از مدعى تعبير به قضيه مى كنند و آن دايره و مثلث وامثال ذلكك را كه مى كشند نا بتوسط آنء قضيه را اثبات كنند تعبير به 
شك سن "كشل, انادر كدشته يه هر دوه شكل هن كفتدن: 


مراد ما از شكل 10 از مقاله ‏ اقليدس يعنى قضيه 18 از مقاله 'است كه در اين قضيه اصغر الحادات و اعظم الحادات تعيين 
مى شود اصغر الحادات, زاويه اى است كه اكر دو ضلع آن زاويه را يكك ذرّه به يكديكر نزديكك كنيم دو ضلع بر همديكر 
منطبق مى شوند و اعظم الحادات» زاويه اى است كه اكر دو ضلع آن زاويه را يكك ذرّه از يكديكر دور كنيم تبديل به زاويه 
قائمه مى شود. «زاويه قائمه زاويه 4٠0‏ درجه را مى كويند واككر كمتر از 4١‏ درجه باشد به آن زاويه حاده مى كويند واكر 
بيشتر از 4٠‏ درجه باشد به آن زاويه منفرجه مى كويند» بحث ما الان مربوط به اصغر الحادات است. نحوه ترسيم اين زاويه به 
اينصورت است كه دايره اى را در ذهن فرض كنيد سيس قطر اين دايره را رسم كنيد اين قطرء دو طَرّف دارد يعنى از مركز 
عبور مى كند و در دو جا به محيط دايره ختم مى شود. يكى از آن دو طرف را انتخاب كن و بر انتهاي قطر عمودى از بيرون 
دايره قائم كنيد. اين عمود با محيط دايره از بيرون مماس مى شود جون بر انتهاى قطر وارد شله. بين محيط دايره واين خط 
مماسء زاويه اى تشكيل مى شود كه به آن زاويه» كوجكترين زاويه حاده مى كويند به طورى كه نمى توان خط مستقيمى در 
فاصله بين اين عمود و محيط دايره وارد كنيد. اكر خط مستقيم وارد كنيد آن زاويه را ير مى كند و زاويه» تمام مى شود يعنى 
به اندازه يكك نقطه بين دو ضاعء فاصله است به طورى كه اكر خط مستقيمى كه يهنايش يكك نقطه است در آن زاويه وارد 
كنيد زاويه را يّر مى كند. 


ص: وعع 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج22 ص 21/72 س اط ذوى القربى. 


اما زاويه اعظم الحادات به اينصورت است كه زاويه اى بين قطر و محيط دايره از داخل دايره برقرار شود را كويند. 


بيان دليل هشتم: نحوه اين استدلال به صورتهاى مختلف بيان شده كه بهترين نحوه همان است كه مرحوم لاهيجى در كتاب 
شوارق الالهام فرمودند: اين عمودى كه مماس با محيط دايره شده را به سمت دايره حركت بدهيد. اين عمود كل زاويه را 
طى مى كند و بر محيط دايره منطبق مى شود در اينصورت زاويه» يوشيده مى شود واز بين مى رود اكر اين عمودى كه بيرون 
از دايره مماس با دايره است را به سمت دايره حركت بدهيد با محيط دايره منطبق مى شود. «البته بر كل دايره منطبق نمى شود 
جون عمود. خط راست است و دايره» خطٍ منحنى است. لذا مى كُوييم بر قسمتى از زاويه كه راس زاويه را مى سازند برهم 


منطبق مى شوند و زاويه» محو مى شود). 


سوالى كه مرحوم لاهيجى مى كند اين است كه اين حركتٍ خط عمود؛ و منطبق شدنش بر محيط دايره آيا در يكك «آن» انجام 
مى شود و زاويه محو مى كردد يا طول مى كشد. اكر در يكك «آن» زاويه را محو كند جزء لا-يتجزى خواهيم داشت. و آن 


زاويه» جزء لايتجزى است كه عبور كردنش به وسيله «آن» انجام مى شود جون خود «آن) هم جزء لايتجزاى زمان است. 


اما اكر طى كردن زاويه يعنى خط عمود بر محيط دايره منطبق شود در زمان باشد و زمان لااقل از دو «آن» تركيب شود البته 
ما تركيب زمان از «آن» را غلط مى دانيم ولى مى كوييم لااقل از دو «آن» تركيب شود _ يس وقتى خط عمود؛ به سمت دايره 
مى رود و دو«آن» طول مى كشد تا زاويه را بيبمايد معلوم مى شود كه اين زاويه اصغر الحادات نبوده بلكه اين خط اصغر 
الحادات را درست كرده و بعداً زاويه را محو كرده يس معلوم مى شود آن زاويه به اندازه دو نقطه فاصله داشته است و يكك 
نقطه كوجكتر از دو نقطه است لذا اين زاويه» كوجكترين زاويه نبوده واين خلف فرض است جون فرض كرديم كه اين زاويه 
اصغر الحادات است يس نمى تواند ميلى كه خط عمود به سمت محيط دايره ييدا مى كند در زمان باشد بلكه بايد در «آن)» 
باشد واكر اين مسافت در «آن» طى شود استدلال ثابت مى شود كه اين زاويه به اندازه جزء لايتجزى بود و انطباق دو خط بر 
يكديكر به اين بود كه جزء لايتجزى طى شود و جزء لايتجزىء در «آن» طى مى شد كه ما طى كرديم. 


ص: 4 


توضيح عبارت 
«و من حججهم وجود زاويه غير منقسمه و هى التى جعلها اوقليدس اصغر الحادات» 
«منقسمه) از باب انفعال است و قابليت را مى فهماند و «غير منقسمه» به معناى اين است كه اصلا قابل قسمت نيست. 


از جمله حجحى كه اين كروه آوردند وجود زاويه اى است كه قسمت نمى شود و قابل قسمت نيست. و آن, زاويه اى است 


كه اقليدس آن را كوحكترين زاويه حاده قرار داده است. 


يس مى كوييم اين زاويه اصغر الحادات وجود دارد و اين زاويه به اندازه جزء لا-يتجزى است به بيانى كه از كتاب شوارق 


الالهام بيان كرديم. يس جزء لايتجزى وجود دارد. 
صفحه ١188‏ سطر ١6‏ قوله «قالوا ايضا» 

دليل نهم: در دليل نهم دو مطلب بيان مى شود: 
١_جزء‏ لايتجزى داريم. 

"١‏ _از كنار هم قرار دادن اين اجزاءء خط را مى سازيم. 


شما كره اى را بر روى سطح صاف قرار بدهيد مثلاً كره اى را روى شيشه اى قرار بدهيد كه صاف باشد «و يستى و بلندى 
نداشته باشد جون اككر يستى و بلندى داشته باشد اين كره ممكن است با جند نقطه از اين سطح تماس بيدا كند اما اكر سطح, 
صاف باشد اين كره فقط با يكك نقطه از اين سطح تماس بيدا مى كند. ما مى خواهيم كره اى درست كنيم كه با يكك نقطه از 
سطح هموار تماس برقرار كند. اما اكر سطح؛ صاف نباشد اين كره ممكن است با جند بخش از اين سطح تماس داشته باشد. 


ص: 486 


حال اين كره را بر روى سطح صاف كذاشتيم و در يكك نقطه تماس ييدا كرد سيس اين كره را مى كشيم يا مى غلطانيم در 
اتنضووت نقطة اف ساب ويدوا تو فنذا فى شوقن يعني تفاش عورف من شزه اعد عاتن 1ن تقطلايوه يعدا ان ا 
نقطه بعدى مى شود و هكذا نقطه هاى تماس به صورت يكك خط برا ين سطح صاف كشيده مى شوند. در اينصورت خطى 


جزء لايتجزى را كنار هم قرار بدهيم خط تشكيل مى شود. 
توضيح عبارت 
«و قالوا ايضا ما يقولون فى حركه الكره على سطح املس'» 


ملاست در مقابل خشونت است. سنكك يا را ملاحظه كنيد كه سطحى خشن مى باشد جون يستى و بلندى دارد. اكر كره را بر 
اين سنكك يا تماس بدهيد با جند نقطه از سنكك يا تماس بيدا مى كند اما شيشه صاف را اكر ملاحظه كنيد داراى ملاست 


است. اين شيشه را سطح املس مى كويند. 


يعنى اين كروه در استدلال بر مدعاى خودشان علاوه بر استدلالهاى قبلء» استدلال ديكر آوردند كه در حركت كره بر سطح 
صاف بيان كردند. 


«أليس يكون, بمماسه واقعه بنقطه بعد نقطه) 
ضمير «اليس» و «يكون) به حركت بر مى كردد و١يكون)»‏ تامه است 


اين عبارت» بيان براى «مايقولون» است يعنى جيزى كه درباره حركت كره در سطح املس مى كويند اين است كه آيا حركتى 
معاي 0 كد | م نانف وجدلة نكا عام عن 1 زرده رس قله اع سناد مين شوك يك قط :و5 واس قو شود وك 


ص: 46 


اقولق الخلا النق تصيةة رمدي تفط 
«من نقطه) متعلق به «يولف)» است. 


عت كا ن و در اينجا مى توان به معناى رسم كردن كرفت. خطى را كه كرهء مسح مى كند «و مى كشد و رسم مى 
كند» بر روى سطح املس از نقطه ها تث تشكيا مى شود. 


صفحه 188 سطر 1 قوله (و اما الذين» 
مصنف از اينجا وارد در توضيح قول بعدى مى شود. 


قول ذيمقرا اطيس: ذيمقراطيس مى كويد جسم قابل تجزيه است تا به جايى مى رسيم كه قابل تجزيه نمى شود ولى آن جزئى 
كه قابل تجزيه نيست جسم مى باشد. اينها بر مدعاى خودشان دليلى دارند كه دليل آنها را مصنف ذكر مى كند. 


بيان دليل: دو فرض داريم كه دائر بين نقيصنين است. 


تقسيم كنيم مكر در صورتى كه جسم نداشته باشيم ولى مادامى كه جسم جسم باشد قابل تقسيم است ولو ريزترين جسمها 


ناه 


فرض دوم: كل اقسام قابل تقسيم نيستند. مفاد اين فرض اين است كه بعضى اجسام قابل تقسيم هستند. و بعضى اجسام قابل 
تقس 95 تلك. 


آنجه مطلوب ذيمقراطيس مى باشد فرض دوم است و جون مطلوب ذيمقراطيس است درباره آن بحث نمى كند و فرض اول 
را رسيدكى مى كند و مى كويد فرض مى كنيم تمام اجسام تقسيم مى شوند جسم را تقسيم مى كنيم واين تقسيم را اينقدر 
ادامه مى دهيم تا به جايى برسيم كه نتوانيم تقسيم را ادامه بدهيم. در اينصورت مى كوييم جه جيز حاصل مى شود آيا به 
لاشىء مى رسيم يا به نقطه مى رسيم يا به جسم لايتجزى مى رسيم؟ «ذيمقراطيس مى كويد ما جسم لايتجزى مى خواهيم و 
نياز به جزء لايتجزى نداريم. جزء لايتجزى را كروه قبلى مى كفتند كه 4 دليل آوردند)» 


ص: إرذف 


ذيمقراطيس ثابت مى كند كه لاشىء نمى تواند حاصل شود جون اكر حاصل شود بايد اين لاشىء ها را جمع كنيد تا جسم 
اول بدست آيد در حالى كه از لاشىء» جسم درست نمى شود. و ثابت مى كند كه نقطه نيست به همان دليل كه اكر نقطه 
باشد بايد نقطه ها را جمع كنيد تا جسم اول بدست آيد در حالى كه اجتماع نقطه جسم تشكيل نمى شود. يس بايد بكوييد 
آنجه كه باقى مى ماند جسم است ولى لايتجزى مى باشد. در اينصورت جمع كردن آنها و بدست آوردن جسم اولى صحيح 


من شوه. 


بيان دليل كسانى كه جسم را به اجسام لا يتجزى منتهى مى كنند أ٠/١١47/1‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: بيان دليل كسانى كه جسم را به اجسام لا يتجزى منتهى مى كنند. 
(«و اما الذين جعلوا هذا الجزء المنتهى اليه جسما)(١)‏ 


قول كسانى كه قائلند جسم متنهى به اجزاء لا-يتجزى مى شود بيان شد اما الان قول كروه ديككر را مى خواهيم بيان كنيم كه 
جسم را به اجسام لا-يتجزى «نه به اجزاء لا-يتجزى') متقسم مى كنند. يعنى معتقدند جسم وقتى تقسيم مى شود و تقسيمش به 
نهايت مى رسدءه به اجزائى مى رسد كه آن اجزاء تماما اجسام اند. دليل اينها را مجملا توضيح داديم الان مى خواهيم به نحو 


تفصيل بيان كنيم. 


بيان دليل: اين كروه مطلق جسم را دائر بين نقضين كردند تا قسم سومى تصور نشود. معتقد شدند كه يا همه اجسام را مى 
توانيم تقسيم كنيم يا همه اجسام را نمى توانيم تقسيم كنيم «نمى كويند هيج كدام از اجسام را نمى توانيم نقسيم كنيم بلكه مى 
كويند همه اجسام را نمى توانيم تقسمى كنيم» كه مفادش اين است كه بعضى را مى توانيم تقسيم كنيم و بعضى را نمى توانيم. 
يس امر دائر مى شود بين اينكه همه اجسام تقسيم شود حتى اجسامى كه بسيار كوجكك هستند و از تقسيم اجسام بز ركتر 
بدست مى آيندء آنها هم تقسيم مى شوند. يا همه اجسام تقسيم نمى شوند بلكه بعض اجسام تقسيم مى شوند. مثلا اجمام 
بزركك تقسيم مى شوند وا جزايى كه در يايان تقسيم بدست مى آيند تقسيم نمى شوند اككر جه جسم هستند ولى تقسيم نمى 
شوند. اين صورت دوم مطلوب ذيمقراطيس ها است و مى كويند همه اجسام تقسيم نمى شوند بلكه بعض اجسام تقسيم مى 


شونك ود بعضيٍ 2 تفسيم نمى شوند. 
ص: علا 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص 21/72 س 16ءط ذوى القربى. 


و جون مطلوب ذيمقراطيس ها است آن را مطرح نمى كنند و اككر صورت اول باطل شود صورت دوم, متعين مى شود. 


درباره صورت اول هم احتمالا-تى مى دهند كه يكى از آن احتمالاءت,» نظر خودشان را تاييد مى كند و همان را انتخاب مى 
كس افادو اعمال ديكر زاباطل من كند: 


در اين فرض اينطور وارد بحث مى شوند و مى كويند مفاد اين فرض اين است كه تقسيم اجسام ممكن است و جيزى كه 
ممكن باشد مى توان فرض كرد كه واقع شده است. فرض وقوع براى جيزى كه وقوعش اشكال ندارد محال نمى باشد. اكر 
جه ممكن است كذب و مخالف با واقع باشد. مثلا فرض مى كنيم اين تقسيم ما بالفعل شد. اين غلط است جون بالفعل نشد. 


يس آنجه كه ما را منصرف مى كند محال بودن است نه كذب بودن. و محال بودن لازم نمى آيد يس مى توان فرض كرد كه 
تمام اجزاء يك جسم. بالفعل شده است يعنى تا آخرين بخش قسمت كرهه البته ما نميتوانيم به آخر برسيم جون بناشد هر 
جسمى تا آخر تقسيم شود ولى الان مى كوييم فرض مى كنيم و فرض كردن اشكال ندارد. يعنى تمام اجزاء ممكنه اين جسم 
را به فعليت رسانديم و تا بى نهايت رفيتم. در اينصورت درباره اين اجسامى كه به فعليت رسيدند بحث مى كنيم كه آيا لاشى 
اند يا نقطه اند يا جسم اند و غير از اين سه فرضء نداريم اينطور مى كوييم كه يا لاشى اند يا لاشى نيستند و اكر لاشى نيستند 
يا نقطه اند يا نقطه نيستند و بُعد دارند» اكر نقطه نبودند حتما جسم خواهند بود جون بُعد دارند و نمى توان كفت كه فقط يكك 


بعد دارند تا خط شود يا دو بُعد دارد تا سطح شود يس جسم اند. 


ص: 244 


دراينجا اين سه احتمال هم دائر بين نفى و اثبات شدند. 


سيس مى كويد ممكن نيست اينها لاشىء باشند جون همانطور كه جسم را تحليل كرديم و اينها را بدست آورديم مى توانيم 
اينها را تركيب كنيم و جسم اولى را بدست بياوريم در حالى كه لاشىء قابل تركيب شدن نيست. جون لاشىء قابل تركيب 
شدن نيست يس نمى توانيم اجزاء جسم را كه جسم بر اثر تقسيم به آنها منتهى مى شوند لاشىء بدانيم و الا ناجاريم اين اجزاء 
را دوباره جمع كنيم و جسم را تشكيل بدهيم درحالى كه جسم از اين لاشىء ها تركيب نمى شود. 


به همين بيان» اجزاء نمى توانند نقطه باشند جون نقطه هم قابل نيست كه تاليف شود و جسم را بسازد. 

در اينكه نقطه ممكن نيست جسم را تشكيل بدهد. مصنف آن را با جندين عبارت مى آورد كه بعدا توضيح مى دهيم. 
در ابتدا كه وارد بحث شديم دو فرض مطرح كرديم: 

١‏ همه اجسام تقسيم بشوند. 

؟ _ همه اجسام تقسيم نشوند. 


فرض دوم همان مطلوب است و به آن نبرداختيم اما اكر همه اجسام تقسيم بشوند را نككفتيم مطلوب ما است بلكه سه احتمال 
فرض دوم را انتخاب كنيد ما مطلوبمان را نتيجه مى كيريم. 


توضيح عبارت 


ص: 4102 


«و اما الذين جعلوا هذا الجزء المنتهى اليه جسما» 
«جسما)» مفعول دوم «جعلوا» است. 


كسانى كه اين جزئى را كه جسم منتهى به آن مى شود جسم قرار دادند ١كروه‏ قبلى كفتند جسم اكر تجزيه شود به جزء لا 


يتجزى مى رسد و جسم نيست اما ذيمقراطيس مى كويد جسم اكر تجزيه شود به جزئى مى رسد كه جسم است' 
«و هم شيعه ذيمقراطيس فقالوا/ 

واينها ييروان ذيمقراطيس هستند و در استدلال بر كلامشان اينجنين كفتند. 

«ان الجسم لا يخلو اما ان ينقسم كله حتى لا يكون منه ما لا ينقسم او ينقسم كله) 


ضمير «منه) به «جسم) بر مى كردد و مراد از «ما در (ما لا ينقسم» جسم است يعنى جسمى نداريم كه لاينقسم باشد حتى آن 
جسم ريز كه براثر تقسيماتٍ متعدد يكك جسم بوجود آمده قابل قسمت است. 


مراد از «كله) يعنى تمام افرادش جه فرد بزركش جه فرد كوجكشء جه آن فرد كه تقسيم شله و به نهايت رسيده واجه تقسيم 


نشده است همه اينها تقسيم مى شوند. 


«كله): مراد از «كله) اين نيست كه بكُوييم يكك جسم كه كل متصل است همه آن را قسمت كنيم يعنى كل يكك جسم به اقسام 
بى نهايت تقسيم شود. درحالى كه منظور از «كله)» كل افراد جسم است نه كلى اتصالى يكك جسم بلكه كل اتصالى همه افراد 
جسم را لحاظ كنيد. مراد از «كله) كه در اينجا مى كُوييم كل افرادى است نه كل اتصالى. نمى خواهيم بكوييم اين متصل 


واحد, كلش تقسيم مى شود بلكه مى خواهيم بكوييم تمام افراد جسم تقسيم مى شوند. 


ص: ا 


«اولا ينقسم كله) فرض دوم را بيان مى كند يعنى همه آن قسمت نمى شود نه اينكه هيجكدام قسمت نمى شود. بلكه بعضى 


«فان كان فى طباعه ان ينقسم فغير ممتنع ان يقع) 


ضيمر «يقع) به «انقسام) بر مى كردد كه از «ينقسم) فهميده مى شود اين عبارت اشاره به صورت اول دارد و عتدل براى «فان 


كان» كه صورت دوم مى باشد در عبارات بعدى نمى آ يد جون مطلوب است. 
ترجمه: اكر در طباع جسم. انقسام باشد ممتنع نيست كه واقع شود. 
«و غير الممتنع اذا فرض موجودا لم يعرض منه محال) 


غير م متنع» اكر موجود فرض شوداز اين موجود فرض شدن محالى لازم نمى آيد يعنى محال وقوعى ندارد و جون محال 


وقوعى ندارد مى توانيم فرض كنيم كه واقع شده است. 

«بل ربما عرض منه كذب غير محال" 

كاهى كذب عارض مى شود «يعنى مطابق با واقع نباشد» ولى وقوعش محال نيست. 

«و الكذب غير المحال لا يلزمه المحال» 

لازمه او محال بودن نيست. 

«فلنفرض ان كل قسمه ممكنه فى الجسم فقد خرجت بالفعل) 

فاء در «فلنفرض» فاء تفريع است يعنى الان كه محال لازم نمى آيد و حداكثر اين است كه كذب لازم بيايد. 


ترجمه: همه قسمت هايى كه امكانشان در جسم هست فرض مى كنيم بالفعل شدند واجزاء بالقوه. بالفعل شدند.اين فرض» 
محال تنشت اكز جه فمكق انك كدف باشد: 


١ ص:‎ 


است كه تقسيم را تا بى نهايت ادامه داديم و تمام اجزاء رابدست آورديم) 


«فحينئذ لا يخلوا اما ان يحصل لاشى او تحصل نقط او تحصل اجسام لا تنقسما 


يا ازاين تقسيم ها كه انجام شد آنجه كه بدست آمد لاشىء بود يا نقطه بدست آمد كه بى بُعد است يا اجسامى كه بُعد دارند 


و تفسيم نمى شوند بدست آمد. 

«لكن من المحال ان تنتهى الى لاشىء او النقط) 

محال است كه به لاشى يا نقط منتهى شود. 

«فان ان كان انتقاضه الى لاشىء فتالّفه من لاشىء و هذا محال) 


در : نسخه خطى «انتقاصه» آمده كه هر دو صحيح است. انتقاض به معناى نقض كردن و شكستن و تقسم كردن است اكر مى 
كويند جسمى را نقض كنيد يعنى آن را بشكنيد. يعنى انتقاض جسم برود تا به لاشى منتهى شود. 


دوباره آن اجزاء را جمع كنيم جسم بوجود مى آيد) در حالى كه تالف جسم از لاشىء محال است. 


ص: 244 


وان كان انتقاضه الى النقط فتالفه من النقط و هذا ايضا محال» 

در نسخه خطى «انتقاصه» آمده است. 

اكر انتقاض اين جسم به نقط باشد بايد تاليف اين جسم از نقطه باشد و تاليف جسم از نقطه محال است. 
صفحه 1817 سطر ” «قد اجمع العلماء) 


محال بودن تاليف از لاشى اينقدر واضح بوده كه مصنف آن را توضيح نداده اما استحاله تركيب از نقط» آنجنان واضح نبوده 
لذا آن را توضيح مى دهد و با عبارات مختلف مى آورد و مى كويد علما اجماع دارند. البته اجماع در فلسفه اعتبار ندارد بلكه 
در كلام ارزش دارد ولى مصنف نمى خواهد از اجماع استفاده كند بلكه مى خواهد از مجممٌ عليه استفاده كند ولى در ضمن 


مى فهماند كه مساله به خاطر وضوحش حتى اختلافى هم نيست. 
مصنف حجند مطلب مى كويد كه مفاد همه يكى است. 
مطلب اول: هر جقدر نقطه ها را كنار هم جمع كنيد جسم درست نمى شود. 


مطلب دوم: نقطه ها را وقتى با هم تلاقى بدهيد تماس بيدا نمى كنند بلكه تداخل مى كنند وقتى تداخل كردند اككر ٠٠٠١‏ 


نقطه بر روى هم بريزيد باز يكك نقطه داريد و جسم نداريد. 


مطلب سوم: اكر دو نقطه را ملاقات داديد اين دو نقطه همديكر را نمى يوشانند و حاجب نمى شوند اكر حاجب باشند بايد 


نباشد مثلا سه جسم داشته باشيم جسم سوم به جسم دوم و وسطى مى جسبد و جسم دومى نمى كذارد كه جسم سومى به 
جسم اولى بجسبد اما در نقطه اينكونه نيست كه نقطه دومى حاجب نقطه سومى شود واين نشان مى دهد كه نقطه ها با هم 


2/1١ ص:‎ 


جايى را اشغال كنند همانطور كه نقطه اول جايى را اشغال نمى كرد به خاطر اينكه بعد نداشت نقطه هاى ديكر را هم اكر 


مطلب ينجم: از اين نقاط» يكك جسم متصا ؛ حادث نمى شود يس نتيجه كرفتيم كه اككر نقاط را تركيب كنيم جسم درست 
نمى شود در نتيجه اكر جسم را تحليل كنيم نقطه. حاصل نمى شود. 


يس معلوم شد كه با تحليل جسم., به لاشى نمى رسيم و به نقطه هم نمى رسيم. 
تمام اين عبارتها ناظر به يكك مطلب است. 

توضيح عبارت 

مطل أ وله عارك مككالفه سن النل وخهة ينك ال 

«قد اجمع العلما على ان النقط كم اجتمعت لاتزيد على حجم نقطه واحده) 
بااين عبارت مطلب دوم را بيان مى كند. 


علما اجماع كردند بر اينكه نقطه ها هر جقدر جمع بشوند حجم بيش از يك نقطه درست نمى كنند بنابراين نمى توانند جسم 
بسازند. 


«و انها انما تتلاقى بالاسر) 


اين نقطه ها با همء بالتمام تلاقى مى كنند يعنى تداخل درست مى كنند و در تداخل» ٠٠٠١‏ نقطه به اندازه يكك نقطه مى شود 


نه اينكه به اندازه يكك جسم شود. 
«ولا يحجب بعضها بعضا من الملاقاه») 


2/١ ص:‎ 


بااين عبارت مطلب جهارم را بيان مى كند. 


نقطه دومى» حاجب از نقطه سومى نمى شود. اينطور نيست كه نقطه دومىء نككذارد نقطه سومى با نقطه اولى ملاقات كند بلكه 
نقطه دومى اجازه مى دهند نقطه سومى با اولى ملاقات كند. 


«و لا تنحركك الى التاليف فتصير شاغله مكانا» 

باااين عبارت مطلب ينجم را بيان مى كند. 

افتصيرا به معناى «حتى ان تصيرا است و تفريغ بر ١لا‏ تتحركك» نيست بلكه تفريع بر منفى است نه نفى. 
ترجمه: اين نقطه ها به سمت تاليف نمى روند تا اينكه مكانى را شاغل بشوند و ير كنند. 

«و لا يحدث منها متصل) 

باااين عبارت مطلب ينجم را بيان مى كند. 

ازاين نقاط» يك جسم متصل حادث نمى شود. 

«فبقى ان يكون انتفاضه الى اجسام ليس فى طبيعتها ان تنفضل و تنقسم) 

در بعضى نسخ» «انتفاصه) است. 


آن اجسام در طبعشان قابل قسمت نيست. 
دالا بالوهم والفرض» 


است. 
بيان قول نظام و بيروانش بر وجود اجزاء لايتجزى و غير متناهى / بيان اقوال در اجزاء جسم. 17/1١/٠7‏ 


ص: م 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط أنا0ل. 


«و اما الذين قالوا بوجود اجزاء غير متناهيه للجسم»(1) 


داشتيم اقوال مخالفين را نقل مى كرديم در ابتداى فصل قول حكما و مخالفين را آورديم سيس شروع به ذكر دليل مخالفين 
كردم 


قول متكلمين: جسم قابل انقسام است و بالفعل منقسم به اجزا مى شود واكر آن را تقسيم كنيم اجزايى كه كنار هم قرار 
كرفتند و هر كدام بالفعل از ديكرى جدا است به حس از يكديكر جدا شدند اكر جه الان به حس اينكونه جلوه مى كند كه به 
هم متصل اند ولى وقتى آنها را تقسيم كنيم آن انفصالى را كه در واقع دارند براى حس هم ظاهر مى كنند ولى تقسيم جسم 
منتهى به اجزاء لا يتجزى مى شود ذيمقراطيسى ها همين را مى كفتند ولى ادعا مى كردند كه تقسيم جسم به اجسام لايتجزى 
منتهى مى شود قول اين دو كروه را ذكر كرديم 


ل ل الم رو ا ا 0 
معتقد بودند كه جسم تا بى نهايت مى تواند تقسيم شود و اجزاء بى نهايت بيدا كند. الان مى خواهيم قول اين كروه و دليل 


آنها را بيان كنيم. 


ص: 2 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» جك س /1/1 س 6ط ذوى القربى. 


بيان قول نظام و يبروان: اين كروه قبول نمى كنند كه تقسيم جسمء متناهى باشد. حال جه به اجزاء لا يتجزى برسيم جه به 
اجسام لا يتجزى برسيم. بلكه مى كويند تقسيم جسم تا بى نهايت ادامه ييدا مى كند. البته اكر از اين كروه يبرسيم كه تقسيم 
جسم به اجزاء منتهى مى شود يا به اجسام منتهى مى شود؟ براى آنها فرقى نمى كند. در هر دوصورت مى كويند جسم اصلا 
منتهى نمى شود ولى هر وقت جيزى بدست مى آيد قابل تقسيم است. توجه كنيد كه اينها منتهى شدن را قبول ندارند هر جه 
بدست بيايد جه جسم باشد جه جزء باشد دوباره قابل تقسيم است. قول متكلمين و ذيمقراطيسهاء تقسيم را منتهى مى كردند 
حال يا به اجسام يا به اجزاء منتهى مى كردند. 


المح و 1 ما و 0 مسن يعنى بدون 
بياوريد دوباره صاحب اقسام است نه اينكه با تقسيم كردن» صاحب اقسام مى شود بلكه صاحب اقسام است فى نفسها. لازم 


نيست آن اجسام را تقسيم كنيد تا اقسام بيدا كنند بلكه جسم با تقسيم شدنء اقسامى را كه دارد ظاهر مى كند نه اينكه داراى 
اقسام مى شود. يس به اين ترتيب» جسم, قابل تقسيم تا بى نهايت است. و اقسام فى انفسها براى جسم حاصل است. از جمع 
اين دو مطلب نتيجه مى كيريم كه جسم, بالفعل مشتمل بر بى نهايت اقسام است. نه تنها جسم را مى توان تا بى نهايت تقسيم 
كرد بلكه اككر تقسيم نكنيم بى نهايت اقسام در آن وجود دارد. بعدا كه تقسيم مى كنيم اكر توانستيم بى نهايت را ظاهر كنيم» 
ظاهر مى كنيم اكر هم نتوانستيم» بى نهايت موجود است ولى ما نتوانستيم تقسيم را ادامه بدهيم. 


ص: 2/1 


بيان فرق كلام نظام با حكما: حكما معتقدند كه جسم داراى اجزاء بى نهايت است ولى بالقوه مى باشد اما نظام معتقد است 


كه جسم داراى اجزاء بى نهايت است ولى بالفعل مى باشد. 


بيان فرق كلام نظام با قول متكلمين و ذيمقراطيسى ها: نظام اقسام را بى نهايت مى داند ولى متكلمين و ذيمقراطيسى هااكر 
جه اجسام و اجزاء را بالفعل مى دانند ولى بى نهايت نمى دانند زيرا متكلمين مى كويند تقسيم منتهى به اجزاء لا يتجزى مى 
شود و تقسيم ادامه ييدا نمى كند. ذيمقراطيسى ها مى كويند تقسيم منتهى به اجسام لا يتجزى مى شود و تقسيم ادامه بيدا نمى 
ل 


نظام و ييروانش نتوانستند قول جمهور متكلمين و ذيمقراطيس را قبول كنند. قول حكما هم نزد اينها باطل بوده لذا به سراغ قول 


جديد رفتند. 


توضيح كلام نظام و بيروانش: هر جقدر كه جسم تجزيه شود و بعدا با فرض» تجزيه ادامه بيدا كند حاصل اين تجزيهء جزء آن 
جسم مى شود بنابراين دوباره مى تواند تجزيه ادامه بيدا كند زيرا مى توان جزء جسم را دوباره تجزيه كرد ولو الان انفصالش 
ديده نمى شود ولى فى نفسه انفصال دارد و به همين جهت است كه مى توان آن را تقسيم كرد و تقسيمء نهايت بيدا نمى كند 
و وقتى تقسيمء نهايت بيدا نكرد و خود جسم. اقسامش بالفعل موجود بود واين تقسيمات ماء اقسام را بالفعل ظاهر كرد معلوم 


مى شود كه جسم از اجزاء بى نهايت مركب شده. 


ص: 2 


مصنف عبارتى آورده كه اين عبارت» كاملا مذهب اين كروه را روشن مى كند. مى كويد اجزايى كه در جسم هستند به 
حسب احتمالٍ انقسام هستند يعنى جسم را بايد نكاه كرد كه جقدر تحمل انقسام دارد؟ به همان مقدار هم داراى اقسام خواهد 
بود. اكر تحمل تقسيم بى نهايت را دارد معلوم مى شود كه اجزاءِ بى نهايت دارد جون تقسيم مى خواهد بر اقسامى كه 
موجودند وارد شود يس اكر بى نهايت تقسيم شود معلوم مى شوداقسام بى نهايت در اين جسم موجود است يس وجود اقسام 
ارط يحنت اكنال يي كديري اروصت نه نعو سير فى 15 يدهو وزاكدا رججواجن السناء اميك قاد 
مى كويد جسمء تقسيم بى نهايت را تحمل مى كند يس بايد بككويد واجد اقسام بى نهايت است. 


نكته: البته ممكن است تقسيم فكى نتوان كرد ولى تقسيم فرضى و وهمى مى توان كرد. با همين تقسيم وهمى كه جسم را 
نئ خؤاهدة تسديم» فكى باشدد ييا فضي )ا وهمي باشل فرق تمي “كند. 


توضيح عبارت 


«و اما الذين قالوا بوجود اجزاء غير متناهيه للجسم فد دفعهم الى ذلكك امتناع تركيب الاجسام من الاجزاء غير المتجزئه و من 
الاجسام غير المتجزئه) 


كسانى كه قائل به وجود اجزاء غير متناهى شدند» آنها را به اين قول سوق داده به خاطر اينكه ديدند ممتنع است اجسام» مركب 
از اجزاء غير متجزئه باشد كه متكلمين مى كفتند و مركب از اجسام غير متجزئه باشد كه ذيمقراطيس مى كفت. هر دو قول را 
ممتنع ديدنك. 


ص: 5/6 


«قالوا: فان الاجسام ايضا فى انفسها ذوات اقسام وان لم تنفصل بالفعل) 
مصنف با اين عبارت بيان نظريه نظام را مى كند. 


«ايضا» قيد براى «فى انفسها) است يعنى بعد از تقسيم» ذوات اقسام اند اكر به لحاظ خودشان ملاحظه كنيم و تقسيم بر آنها 
وارد نكنيم مى بينيم ذوات اقسام أنل: 
«و ان لم تفصل بالفعل» ولو ما آنها را بالفعل جدا نكنيم و اجزائشان را در مقابل حس قرار ندهيم باز هم واقعا داراى اجزاء 
هستند ولو حسا متصل ديده مى شوند. 


«فهى ان جرّئت بالتعيين و الفرض كان كل جزء منها بعضا و جزءاً من الجسم و ان لم ينفصل البته) 


اكر اين اجسام را با تعيين» تجزيه كنيم و بكوييم طرف راست و جب دارد «يعنى با عقلء تعيين كنيم نه اينكه در خارج واقعا 
تقسيم كنيم) در اينصورت هر جزئى از اين اجزاء كه با فرض و تعيبن بدست مى آيد ولو اين بعض و جزءء منفصل بالفعل در 


نزد حس نشوند ولى بالاخره هر كدام ازاين اقسام كه بدست مى آوريم جزئى از جسم است و قابل تجزيه مى باشد. 
«قالوا فبقى ان تكون اجزاء الجسم بلا نهايه) 


اين نتيجه كرفته مى شود واين ا حتمال باقى مى ماند كه اجزاء جسمء بلانهايت باشد جون هر جه آن را تجزيه مى كنيم 
اجزايبى بدست مى آيد كه اجزاء جسم هستند ولو منفصل نكنيم اما قابلند كه انفصال بيدا كنند و اين قبول انفصال» نشان مى 
دهد كه منفصل هستند جون انفصال بايد بر اجزاء موجوده واقعى واقع شود يعنى تقسيم؛ جسم را نمى شكند بلكه بر اجسامى 


كه موجودند و در آنها ديده نمى شوند وارد مى كردد و آن درز را مى شكافد و قسم را جدا مى كند. 


ص: أ 


يايكك جسم را نمى توان شكست بلكه اين جسم يا جزء كه مى شكند معلوم مى شود كه طرف داشته و واقعى بوده ولى ما 
نمى دانيم و حس ما تشيخص نمى دهد يس اجزاء در خود جسم بالفعل موجودند. وقتى كه تقسيم مى كنيم اين تقسيم بر روى 
درزها وارد مى شود و اين اقسام موجوده را كه به هم جسبيده بودند و متصل ديده مى شدند جدا مى كند يعنى جسبيدكى را 


د 
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«قالوا فبقى ان تكون اجزاء الجسم بلا نهايه)10) 


بيان قول نظام و يبروانش: نظام مى كفت جسمء مركب از اجزاء غير متناهى است. اين كروه معتقد بودند كه همه اجسام فى 
نفسه داراى اقسام اند يعنى لازم نيست ما آنها را تقسيم كنيم تا اقسامى از آنها به وجود بيايد بلكه اقسام در آنها موجود است 
كافى است كه ما آن اقسام را ظاهر كنيم. سيس كفتند ه ركاه كه با فرض و تعبين يا هر وسيله ديكرء جسمى تجزيه شود آن كه 
حاصل مى شود بعض جسم و جزء جسم است و بعض جسم و جزء جسم اكرجه بالفعل منفصل نيست «يعنى منفصل ديده نمى 
شود يا ممكن نيست در خارج آن را منفصل كنيم» ولى قابل انقسام است. لااقل به وهم و فرض قابل انقسام است يس نمى 
توان به جايى رسيد كه تقسيمء منتهى شود. به همين جهت مى كويند اجزاء جسم بلانها يتند. 


2/1/١ ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 س/1/1» سالط ذوى القربى. 


البته در ابتدا اين كروه برعكس مى كويند يعنى اينطور مى كويند: جون اجزاء جسم بى نهايت است يس جسمء تقسيمات بى 
نهايت بيدا مى كند ولى ما برعكس كفتيم: جون جسم, تقسيمات بى نهايت بيدا مى كند ولى ما برعكس كفتيم كه جون 
جسم, تقسيمات بى نهايت يبدا مى كند لذا اجزاء جسم بى نهايت اند. اين كوينده جون به اين صورت وارد بحث شد كه اكر 
تقسيم كنيم آنجه كه حاصل مى شود جزء الجسم است نتيجه مى كيرد كه جسم داراى اجزاء بى نهايت است. بعدأء داراى 
اجزاء بى نهايت بودن را دليل بر انقسام بى نهايت مى كيرد. به عبارت ديكر اين كوينده معتقد است كه جسم مركب از اجزاء 
بى نهايت است و اين اجزاء بالفعل اند يس ابتدا بايد قبول كند كه اجزاءء بالفعل اند بعداً بكويد كه مى توان آن را به اجزاء بى 


نهايت تقسيم كرد. 
اين كوينده وقتى آن اجزاء را بالفعل مى داند اجازه مى دهد كه جسمى به اجزاء بى نهايت تقسيم شود. 


توجه كنيد كه اين كروه جون جسم را مركب از اجزاء بى نهايت مى دانند تقسيم بى نهايت را اجازه مى دهند يس مشتمل 


بودن جسم بر اجزاى بى نهايت سبب مى شود براى امكان انقسام بى نهايت در جسم. 


بعداً بر اين مطلب دليل مى آورد و مى كويد جون تقسيمى كه وارد مى كنيد اينطور نيست كه جسمى را بشكند بلكه جزئى را 
از محل انفصالى كه دارد و ديده نمى شود جدا مى كند يس تقسيم به اين جهت بى نهايت مى شود يعنى اجزاء بى نهايت در 
اين جسم موجودند و تقسيم بر شكافى كه بين دو جزء است و ديده نمى شود وارد مى شود يا بر اتصالى كه به طور عاريه بر 
دو جزء وارد شده تقسيم وارد مى شود ما وقتى جسم را تقسيم مى كنيم جيزى را نمى شكنيم بلكه همه اجزاء كنار هم قرار 
كرفتند و از كنار هم قرار كرفتنشان جدا مى كنيم. 


ص: 2/1 


جون اجزاء متجاورند يعنى در جوار هم قرار كرفتند و به هم متصل نيستند لذا تقسيم بر قسمتى كه جسبند كى اين اجزاء است 
وارد مى شود و اين اجزاء را از جسبندكى مى اندازد بنابراين تقسيم جسم به اندازه اجزاء جسم است اككر اجزاء جسمء بى 
نهايت باشند. تقسيم جسم هم بى نهايت است. اين كروه مى كويد اجزاء جسمء به حسب احتمال انقسام اند كه اين را در 
جلسه كذشته توضيح داديم كه به معناى اين است كه هر جه جسم تحمل انقسام داشته باشد به همان اندازه جزء خواهد 
داشت. اكر جسم تحمل انقسام بى نهايت كند اجزاء بى نهايت خواهد داشت. توجه كنيد اين كروه در اينجا همانطورى حرف 
زده كه ما «استاد» در ابتدا بيان كرديم يعنى بى نهايت اجزاء را مستند به بى نهايت تقسيم كرده. در خط قبل مى كفت جون 
اجزاء بى نهايت اند يس تقسيم بى نهايت است اما الان» برعكس مى كند و مى كويد اكر انقسام» بى نهايت باشد اجزاء هم بى 


نهايت است اككر انقسام» متناهى باشد اجزاء هم متناهى است. يس اجزاء به حسب تحمّلى است كه جسم نسبت به انقسام دارد. 
توضيح عبارت 
«قالوا فبقى ان تكون اجزاء الجسم بلا نهايه) 


حال كه معلوم شد با تعيين و فرض مى توان جسم را تقسيم كرد وهر قسمى كه بدست مى آوريم دوباره جزء الجسم است. 
جون ابتكؤنه أسث ابسن ذو مطلت زا يان كزدة 


١‏ _مى توانيم با فرض و وهم اين جسم را تقسيم كنيم. 


ص: لل 


١1_هر‏ قسمى كه بدست مى آوريم دوباره جزء الجسم است. با توجه به اين مطلب مى كويد «فبقى...) يعنى اجزاء جسم, بلا 
نه يتند. 


وبه سبب اين بى نهايت بودن اجزاءء انقسام جسم. لايتناهى مى شود جون اجزاء لا يتناهى است انقسام هم لايتناهى است. در 
خط بعد مى كويد كه اكر انقسام بى نهايت شد معلوم مى كردد كه اجزاء؛ بى نهايت است. اين دو كلام» تعارضى ندارند و 
مثل هم هستند جه بككُوييم: جون اجزاء نامتناهى اند انقسامات, نامتناهى است و جه بككوييم جون اين جسم.ء انقسامات نامتناهى 
را مى يذيرد يس اجزاءء نامتناهى است. هر دو صحيح است در هر دو مطلب توجه به اين نكته شود كه اجزاء» مجاور هم هستند 
نه اينكه به هم جسبيده باشند و واحدى را درست كنند بلكه مجاور هم هستند و اكر اين مجاورت بين اجزاء بى نهايت باشد 


انقسام كه بر اين مجاورتها وارد مى شود بى نهايت خواهد بود. 

او سبب ذلكك ينقسم الجسم انقساما لايتناهى) 

ذلكك به «ان تكون اجزاء الجسم بلانهايه) بر مى كردد. 

جون اجزاء جسم, بى نهايت است جسم. انقسام نامتناهى دارد. 

«اذ الانقسام الفرضى او التفريقى انما يرد على اجزاء موجوده فى الجسم متجاوره'» 


زيرا انقسام فرضى يا تفريقى وارد مى شود بر اجزائى كه موجود در جسم هستند در حالى كه متجاورند و در جوار هم قرار 
كرفتند. زيرا انقسام فرضى (يعنى عقلى) كه از ابتدا تا انتها وجود دارد و وقتى انقسام فكى تمام شود آن انقسام فرضى ادامه 
بيدا مى كند. 


ص: اوع 


انقسام تفريقى همان است كه به آن انقسام فكى مى كويند كه اين انقسام تفريقى كاهى تمام مى شود زيرا وسيله نداريم كه 


اجزاء را تفريق كنيم. 


«انما يرد على ... متجاوره): اين اجزاء از ابتدا در جسم موجودند در حالى كه مجاور هم موجود باشند نه اينكه با تقسيم» موجود 


شوند يعنى بين دو جزءء شكاف وجود دارد و تقسيم بر همان شكاف واقع مى شود ولو آن شكاف به حس نمى آيد. 
«متجاوره» اكر به نصب خوانده شود حال است و اكر به جر خوانده شود صفت براى اجزاء است. 

«فتكون اجزاء الجسم بحسب احتمال الانقسام). 

«اجزاء جسم)» اسم «تكون» و «بحسب احتمال الانقسام» خبر است. 


اجزاء جسم به اندازه تحمل جسم به انقسام است. ببين جسم جقدر تحمل انقسام دارد بدان كه به همان مقدار اجزاء دارد اكَر 
است علتش اين است كه اجزاء؛ متجاور يكديكر موجودند واكر انقسام را وارد كنيد نمى خواهيد جزئى را درست كنيد بلكه 


جزئى كه از ابتدا مشخص بوده را مى خواهيد از يكديكر جدا كنيد واز متجاور بودن در آوريد. 
«فان احتمل انقساما متناه كان ذا اجزاء غير متناهيه) 


نسخه صحيح «غير متناه» است. به صورت جمله تفصيليه نتيجه مى كيرد كه اكر جسمء احتمالٍ انقسام غير متناهى باشد داراى 


اجزاء غير متناهى است. 
صفحه ١1/‏ سطر ٠‏ قوله «و لما ضيق» 


ص: اوع 


رد نظريه نظام و بيروانش توسط حكما: حكما اين كروه را با دو مثال رد كردند. 


مثال اول: اكر اجزاء جسم كوجكك. بى نهايت و بالفعل باشند قاطرى مى خواهد ذره اى از مسافت را طى كند به قول شما اين 
ذره از مسافت مشتمل بر بى نهايت اجزاء است كه همه آنها بالفعل اند. اين حيوان كه مى خواهد اين ذرّه از مسافت را طى 
كقل اين تكف تكق ابن اجراء واحلى كمد غااقوائد ان اين :ذوه :از ساقت كد زه وجو ابى اعزاء ون نيابت سعد ناكام 
نهايت اجزاء راطى كند و طى كردن بى نهايت اجزاء در زمان محدود امكان ندارد و لذا اين ذره از مسافت طى نمى شود 


همينطور ذره دوم و سوم و ... طى نمى شود و لذا حيوان نمى تواند حركت كند. 


مثال دوم: مثال اسب و لاكك يشت يا سوسمار و لاكك يشت بود و كفتيم اككر لاكك يشتء يكك ذره جلوه بيفتد و همينطور راه 


فاصل نين خودكن ولاكه بشت است) را عوائد طئ كتد و او هر كر اين مشنافت :وا طى تمن كثل ثا بتوائن به لاك ونست برسك. 


اكر در جسمء اجزاء بى نهايت بالفعل داشته باشيم اين مشكل لازم مى آيد اين مشكل را بر نظام و ييروانش عرضه كردند و 
مشكلء قوى بوده و قابل جواب نبود. لذا زينون كه رئيس رواقيون بوده اصل حركت را انكار كرد. 


ص: اذكه 


جواب نظام به اشكال: اين سوسمار به لاكك يشت مى رسد جون طفره مى كند. يعنى مثلا جزء اول را طى مى كند و جزء دوم 


و سوم و ... رااطى نمى كند بلكه از جزء اول به جزء آخر يرش مى كند تا به لاكك يشت برسد. 


آن قاطر هم كه آن ذره از مسافت را طى مى كند به همين صورت است كه ابتداى اين ذره و انتهاى آن را طى مى كند اما 
وسط آن راطى نمى كند بلكه طفره مى كند معروف است كه نظام و ييروانشان قائل به طفره هستند و قولشان به طفره از همين 


جا شروع شَدة: اسك 


معناى طفره: اين متحركك «مثل حيوان» حدّى را شروع مى كند كه آن حدّء متروكك مى شود و به سمت حدّى كه مقصود است 


مى رود يعنى مبدأ را تركك مى كند و به سمت مقصد مى رود در حالى كه وسط را طى نمى كند. 
توضيح عبارت 
«و لما ضيق اصحاب الجزء على هولاء) 


مراد از اصحاب الجزءء جمهور متكلمين است اكر جزء را اعم از جسم بكيريد ذيمقراطيسى ها هم داخل مى شوند ولى ظاهراً 
همان متكلمين مراد است زيرا متكلمين با نظام در كير بودند. 


يس مراد از اصحاب جزء يعنى كسانى كه قائل به جزء لا يتجزى بودند. 
ترجمه: اصحاب جزء بر اين كروه تنكك كرفتند و آنها را در تنكنا قرار دادند. 
«و الجاوهم الى مساله النعل و الذره و السلحفاه و اخيلوس) 

نسخه صحيح «البغل» است. 


ص: عع 


أبن هتاوية كتسيز را (اضيق#ناسةودينان مح كد كه تحكونه بو انها ضيق كرشن 


ترجمه: اصحاب جزء نظامى ها را مضطر كردند به مساله قاطر كه حككونه يكك ذره را طى مى كند و مساله لاكك يشت و 


«و بالجمله ان تكون الحركه تاتى على انصاف لاتتناهى)». 


بااين عبارت ذكر محذورى مى كند كه دراين دو مثال وجود دارد. محذور دراين دو مثال اين است كه شىء نتواند روى 
ذره اى حركت كند. 


ترجمه: متكلمين» نظامى ها را مجبور كردند بر اينكه حركت وارد شود بر انصافى كه متناهى نمى شود. 


مراد از انصافء نصف ها است كه هر قسمتى از اين مسافت تقسيم به نصف مى شود دوباره آن نصف تقسيم به نصف مى 
شود و جون تقسيمها بى نهايتند يس نصف ها هم بى نهايت مى شوند حال اين حيوانى كه مى خواهد عبور كند بايد اين 


نصف هاى بى نهايت را عبور كند در حالى كه نمى تواند. 

«فلا تبلغ الغايه البته) 

نتيجه ورود حركت بر انصاف لايتناهى اين مى شود كه حركت به آخر وغايت نمى رسد. 
«التجاوا الى ما التجا اليه اييقورس فقالوا بالطفره» 


«التجاوا» جواب براى «لما» است. جون اصحاب جزء بر اينها تنكك كرفتند و آنها را ناجار كردند به يذيرش اشكالء نظامى ها 
براى دفع اين الجاء و وادار كردنء يناه بردند به آنجه كه ابيقورس رفته است و قائل به طفره شدند. يعنى ابيقورس براى اينكه 
مشكل زينون را حل كندء قائل به طفره شد. نظامى ها هم براى اينكه مشكلى كه خودشان درست كردند حل كنندء قائل به 
طفره شدندك. 


ص: هوء 


«و هوان الجسم قد يقطع مسافه حتى يحصل فى حد منها مقصود عن حد متروكث') 
ضمير «منها) به «مسافت») بر مى كردد و «مقصودا صفت «حدا است. 


طفره اين است كه جسم «مثل اسب» مسافتى را طى مى كند به طورى كه از اين مسافت» برسد و واقع شود در حد مقصود از 
حد متروكك يعنى از يكك حدى كه تركك شده برسد به حدى كه مقصود است. 


«و لم يلاق و لم يحاذ ما فى الوسط) 

واو حاليه است يعنى در حالى كه ملاقات نكرده و محاذى نشده آن قسمتهايى را كه در وسط بوده. 
دليل بر جواز طفره از نظام 97/١١/٠8‏ 
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موضوع: دليل بر جواز طفره از نظام 

«و اورد اول من يشبه بابيقروس من الخار جين لذلكك مثال»)(1١)‏ 


دو نكته مربوط به جلسه قبل 


سوال :١‏ درابتداى فصل وقتى نقل اقوال به طور مختصر بيان مى كردند فرمودند در صفحه 1١8*‏ سطر 6 «فمنهم من جعل لها 
تاليفا من اجزاء لاتتجزأ البته» 


كه كفتيم مراد از «البته؛ يعنى نه وهما و نه فرضا و نه فكا. در ادامه كفتيم كه معلوم شد بعضى اجازه مى دهند كه آن جزء 
لا.يتجزى وهما و فرضا تجزيه شود لذا آن عنوانى كه ابتدا به صورت مقسم همه اقوال آمده و كفته «لا-تتجزا البته؛ با قول 
فيمقر|ظيس: و حكننا ثمى ساززة كه على كويتك مدريه تكن .ممكن يدث ولى #جزية وبحدن وافرضى ممكن اكد بسن كر 
مراد از «البته» عدم تجزيه مطلقا بككيريم نمى توانيم اقوال بعدى را كه تجزيه وهمى و عقلى را اجازه مى دهند از اقسام اين 
مقسم قرار بدهيم كانه سوال اين است كه كلمات مصنف مضطرب است و نقل اقوال در يكك جا كه به طور اجمال بيان مى 
كند به يكك صورت است و در جاى ديكر كه به طور تفصيل بيان مى كند به نحوه ديككرى است و فرق بين قول حكيم و قول 


ذيمقراطيس روشن نمى شود. 


ص: عوع 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 س/1/1 س اط ذوى القربى. 


جواب: اكر به عبارت صفحه ١85‏ سطر 0 دقت كنيد معلوم مى شود كه اشكال وارد نيست. عبارت اين بود «فمنهم من جعل لها 


اكه نواه لاسو ان الشلددة جا بجها ميف الى فول إراتسروة اقول كلس امتقو ين نفع م مستبن دمر قي وراد 
متناهى است. اين عبارت نشان مى دهد كه به جايى مى رسيم كه تقسيم متوقف مى شود نه تقسيم فكى و نه عقلى و نه وهمى 


قائل است يس اين قول مى كويد جون اجزاء لا تتجزا هستند يس محدود هستند. در اين قول تناقض وجودندارد. 


قول دوم با عبارت «و منهم من جعل الجسم من اجزاء لانهايه لها» بيان مى شود كه قول نظام است. اين قول نمى كويد تقسيم 
اصلا ممكن نيست بلكه مى كويد هر جه تقسيم شود باز هم تقسيم مى شود و تا بى نهايت ادامه دارد. 


«عبارت _ من جعل لها تاليفا _ كه در سطر 8 از صفحه 185 آمده مربوط به قول اول بود و مقسم براى هر سه قول نيست». 


+ 


قول دوم مى كويد جسم, مولف از اجزاء بى نهايت است يعنى تقسيمء متناهى نمى شود. تقسيم فرضى و وهمى را قبول مى 
كند مثل حكما. ولى قائثل است كه اجزاء بى نهايت» بالفعل اند اما حكما معتقدند كه اجزاء بى نهايت» بالقوه اند ولى اينكه 


تقسيم متناهى نمى شود را هم حكيم و هم نظام مى كويد. 


ص: /الوع 


تقسيم وهمى و عقلى را ادامه مى دهند؟ 


جواب: ذيمقراطيسى ها معتقدند كه حاصل تقسيمء جسم لا يتجزى است «لا يتجزى» به معناى «لا يتجزى فكا» است وقتى 
تصريح مى كنند كه تجزيه وهمى و عقلى جايزاست معلوم مى شود كه مرادشان از «لايتجزى»» «لا يتجزاى فكى» است نه «لا 
يتجزاى مطلق'. اين كروه اينطور مى كويند كه به جسمى مى رسيم كه تجزيه نمى شود خارجاً. جون اين كروه معتقد است كه 
آنجه به آن مى رسيم جسم است و جسم. بُعد دارد و اكر بُعد دارد وهما و عقلا تقسيم مى شود. 

أن كروة كدمى كوقة تحريه نمى شود سق وهمنا و عقلك بةخناطز امن است كه برائ اث تجزءء تعك قائل انيسشدة انا 
ذيمقراطيسها براى آن جزءء بُعد قائل اند و آن را جسم مى دانند واكر جسم است قابل تقسيم است ولى قابل تقسيم خارجى 
نيست نه به خاطر اينكه ابزار نداريم بلكه اكر ابزار هم داشته باشيم نمى توانيم تقسيم كنيم. فرقى كه بين ذيمقراطيسى هاو 
حكما مى باشد اين است كه ذيمقراطيسى ها اجزايى را كه بر اثر تقسيم مى توانند بدست بياورند مى كويند بالفعل موجودند 
ولى حكما مى كويند بالفعل موجود نيستند بلكه بايد تقسيم كنى تا موجود شوند. 


توضيح مربوط به عبارت خط ١١‏ صفحه 1817: 


١ ص:‎ 


دراين عبارت طفره را معنى كرديم كه ضمير «منها) به «مسافت» بر مى كردد و «مقصوداء صفت براى «حد) است. «عن حد 
متروككث) متعلق به «يقطع»است. «حد متروكك» همان مبدأ حركت بود و «حد مقصودا» منتهاى حركت بود. طى مسافت از حدٍ 


متروكك شروع مى شود تا به حل مقصود برسد. 


مراد از طفره: يعنى قدم را بر روى تكك تكك اجزاء مسافت نمى كذاريم بلكه يا رااز روى مبدا بر مى داريم و بر منتهى قرار مى 
دهيم. وسط بين مبدا و منتهى را با يا طى نمى كنيم بلكه يَرشُ مى كنيم حكما قائل هستند كه آن اجزاء بالقوه اند. لذا لازم 
نيست آن اجزاء طى شود حكيم مى كويد اين يكك قدم, يكك جزء است كه با يكك قدم طى شدده. ولى اين كروه قائل است 


كه آن بالفعل اند لذا بايد آن اجزاء طى شوند و نمى توانند طى شوند لذا قائل به طفره مى شوند. 


سوال ": انسانى يكك قدم را طى مى كند و با طى كردن يكك قدم, اجزاء نامتناهى طى مى شود كه در مدت مثلا يكك ثانيه طى 
شده و يكك ثانيه» تقسيم به آناتٍ بى نهايت مى شود و آنات بى نهايت تطبيق بر اجزاء بى نهايتِ مسافت مى كند در اينصورت 


جواب: اين كروه اين مطلب را نككفتند و نمى توانند بكويند جون مطمئناً محدوديت زمان روشن است و مى بيند كه در اين 
وقتء يكك ثانيه كذشته است حال اكر يكك ثانيه مشتمل بر آنات بى نهايت باشد نياز به توضيح دارد كه جككونه بى نهايت 
آنات» در يكك ثانيه مى كذرد؟ در آنجا هم بايد قائل به طفره شوند مى توانند بككويند يكك ثانيه مشتمل بر آنات بى نهايت 
است اما نمى توانند بككويند براى عبور يكك ثانيه» بى نهايت زمان مى بينيم. اين صحيح نيست. مى توانند بككويند اين يكك ثانيه 
را يكك ثانيه مى بينيم ولى نمى توانند بككويند يكك ثانيه» بى نهايت زمان نا محدود است. مى توانند بككويند اجزاء نا محدود 
دارد و زمان, اين اجزاء نامحدود را طفره كرده لذا يكك ثانيه زمانء به اندازه يكك ثانيه طول كشيده يعنى طفره را در خود زمان 


هم قائل مى شوند. 


ص: حل 


بيان دليل بر جواز طفره از طرف نظام: 


سنكك آسياب را در ذهن تصور كنيد و دو دايره بر روى اين سنكك آسياب ترسيم كنيد. يكك دايره نزديكك به محيط رسم كنيد 
ويكك دايره نزديكك به مركز رسم كنيد به طورى كه يكك دايره بزركك باشد و يكك دايره كوجكك باشد حال ستكك را 
بجرخانيد هر دو دايره با سنكك مى جرخند وقتى سنكك يكك دور كامل مى زند اجزاء دايره بزركك؛ مسافت طولانى تر را طى 
مى كنند و اجزاء دايره كوجكك,. مسافت كوتاه تر را طى مى كنند. مثلا يكك نقطه در دايره بزركك فرض كنيد و يكك نقطه در 
دايره كوجكك فرض كنيد. حال اين دو نقطه را محاذى هم قرار بدهيد و حركت را شروع كنيد و سنكك را بجرخانيد. نقطه ى 
بر روى دايره بزركك مسافت طولالنى تر را طى كرده و نقطه ى بر روى دايره كوجكك مسافت كوتاهتر را طى كرده. در اينجا 
بايد يكى از سه اتفاق بيفتد: 


١‏ _اين دو نقطه مسافت مساوى را طى كرده باشند. اين احتمال؛ بالوجدان باطل است جون ما مى يابيم آن نقطه اى كه در 
دايره بز ركك قرار دارد مسافت طولا-نى تر را طى كرده و آن نقطه اى كه در دايره كوجكك قرار دارد مسافت كوتاه تر را طى 
كرده. 


اك نفطه اق كهار ذائرة كريحككه قزان كزتد يه اندازه فك جز وخر كت كنك وايهدا ساكو شكود: آنا تقطه اق كه بر ذايره 
بزركك قرار كرفته حركتش را ادامه بدهد و به اندازه ٠١‏ جزء حركت كند بعدا نقطه اى كه بر روى دايره كوجكك قرار كرفته 
جزء دوم رااطى كند و ساكن شود و نقطه اى كه بر دايره بزركك قرار كرفته به اندازه 7٠١‏ جزء حركت كند تا حركت هر دو 
نقطه تمام شود. در اينصورت مى توانيم بككوييم حركت نقطه اى كه بر دايره بزركك بوده بيشتر است از حركت نقطه اى كه بر 
دايره كوجكك بوده اما به اين صورت كه نقطه اى كه بر دايره كوجكك قرار كرفته صبر كند و ساكن شود تا نقطه اى بر دايره 


بزركك قرار كرفته مسافتى بيشتر را طى كند. 


ص: .070.0 


اين احتمال هم ممكن نيست جون اين سنكك آسياب» متصل و يكيارجه است و اكر اجزاء بالفعل دارد فعلا اجزائش به هم 
متصل اند جون قائلين به اجزاء لا يتجزىء اتصال را قبول دارند ولى يكبا جكى را قبول ندارند. جون اتصال با تماس فرق دارد 
همانطور كه قبلا كفتيم اتصال نوعى تماس است كه حد مشتركك يبدا مى كند اما در تماس» حد مشتركك نداريم و دو سطح 
موجود است كه به هم جسبيدند اما در اتصال يكك سطح وجود دارد كه براى هر دوشى است. يس اين بيوستكى مانع مى شود 
از اينكه بكوييم قسمتى از سنكك آسياب حركت مى كند و قسمتى ساكن مى شود. لذا اككر حركت است بايد براى تمام سنكك 
آسياب باشد و اكر سكون است بايد براى تمام سنكك آسياب باشد. 


٠“‏ _ قائل به طفره شويم يعنى نقطه اى كه در دايره كوجكك قرار دارد يرش مى كند و مسافتى را طى مى كند ولى نقطه اى كه 
در دايره بيزركك قرار دارد ترش بيشترى مى كند يس طفره ى نقطه اى كه در دايره كوجكك است كمتر مى باشد اما طفره ى 


نقطه اى كه در دايره بزركك است بيشتر مى باشد لذا تفاوت در مسافت ايجاد مى شود. 

توضيح عبارت 

«و اورد اول من يشبه بابيقورس من الخارجين لذلكك مثالا من دوران الدائره القريبه من طرف الرحى و الدوامه» 
«لذلكك» متعلق به «اورد) است. 


«الدوامه): به تشديد واو و ضم دال به معناى ارابه كوجكك افية: البته ككاهى مثال به دولاب و جرخ جاه زده مى شود كه به 
توسط آن آب از جاه مى كشيدند. 


٠/١١ ص:‎ 


ذكر كرده اول كسى كه شبيه به ابيقورس است در قول به طفره. «ابيقورس جزء اين كروه نيست ولى قائل به طفره بوده. 


كروهى كه ما الان قولشان را بيان مى كنيم و در قول به طفره شبيه به اييقورس 7 اينجنين كفت: 1 


«من الخارجين): «من» تبعيضيه است يعنى اول كسى كه از بين خارجين شبيه به ابيقورس است و قائل به طفره است اينجنين 
استدلال كرده. اما مراد از خارجين جه كسانى هستند؟ 


محشين در اينجا تعليقه زدند و كفتند «من حكماء اليونان» كه «من» در كلام محشين براى تبيين نيست و به اين معنى نمى باشد 
كه خارجين عبارت از حكما يونان مى باشند بلكه «من» نشويه است يعنى كسانى كه جزء حكماء يونان نيستند و از حكماء 
يونان بيرون هستند. نظام و ييروانشان از حكماء يونان بيرون هستند زيرا متكلم هستند. يعنى از بين كسانى كه خارج از حكماء 
يونان هستند اولين كسى كه قائل به طفره شده اينجنين استدلال كرده. 


ترجمه: اول كسى كه شبيه به ابيقورس بوده و از جمله خارجين از حكما يونان بوده براى طفره مثال آوردند از دوران دايره اى 
كه نزديكك به طرف سنكك آسياب است «مراد از طرف سنكك آسياب» محيط سنكك آسياب اسث نه مركز آن) 


«و الاخرى القريبه من المركز» 
و دايره ذيكرى كه نزديكك به مركز اين سنكك است. 
«و ذكرواانه لو كان الجزء الذى عند الطرف يتحركك حركه الجزء الذى عند الوسط بالسواء لقطعا معا مسافه واحده») 


ص: 07 


وذكر كردند جزئى كه در نزد طرف «يعنى در نزد دايره بزركك» قرار دارد اكر بككوييد اين جزءء حركت مى كند با حركتٍ 
جزئى كه در نزد وسط «يعنى در نزد دايره اى كه نزديكك مركز قرار دارد» است به طور مساوىء بايد با هم يكك مسافت را طى 
كنند در حالى كه اين» واضح البطلا-ن است و هر دو با هم يكك مسافت را طى نمى كنند آن نقطه در دايره يزركك مسافت 
بيشترى طى مى كند و آن نقطه در دايره كوجكك مسافت كمترى طى مى كند يس اين راه كه راه اول است صحيح نيست. 


«و محال ان يسكن الذى فى الوسط لانه متصل ملتزم بعضه بعض') 


بااين عبارت,. راه دوم را بيان مى كند. محال است جزئى كه در وسط است ساكن شود واجازه داده شود جزئى كه در طرف 
است حركت كند. 


ترحفهة محال اخ كه ساكن شوةاجرى كه دن وسظءاست وق ابن سنكة يعض از ننه حضى تحسبيده أسنة) امع 
اوه كه اقشع "از ستكه حر كك كند و فقتس ها كن :انك : 


«فبين ان الذى فى الوسط يتحرك و يقل طفراته مع ان الذى عندالطرف يتحرك و يطفر اكثر حتى يحصل فى بعد اكثر من بعد 
الذى فى الوسط» 


با اين عبارت راه سوم را بيان مى كند و مى كويد جزئى كه در وسط است حركت مى كندو طفره هايش كمتر است در حالى 
كه آن جزئى كه در طرف است حركت مى كند اما طفره هايش بيشتر است به طورى كه اين جزءٍ عندالطرف» حاصل مى شود 
در تعدى كه بيش از بُعدى است كه براى جزء در وسط است يعنى جزء در طرفء مسافتى را طى مى كند كه بيش از مسافتى 
است كه جزء در وسط طى كرده. 


7١7 ص:‎ 


جواب متكلمين از اشكال طى شدن مسافت مشتمل برا جزاء نا متناهى در زمان متناهى. 97/11/٠1/‏ 


0 30010 ع5 0011ملاد 001 دع00 ع5نلام!ط ألا0لا. 
موضوع: جواب متكلمين از اشكال طى شدن مسافتٍ مشتمل برا جزاء نا متناهى در زمان متناهى. 
«و لما استشنع الاولون من الخارجين المذكورين الطفره)0١)‏ 


بحث در قول كسانى داشتيم كه جسم را تقسيم به اجزائى مى كردند و معتقد بودند كه اين تقسيمء متناهى نمى شود و در 
نتيجه اجزائى كه براى جسم هست نامتناهى مى باشد و همه آنها بالفعل هستند. كفتيم بر اينها اشكال شده و طبق مبناى شما 
نبايد مسافتى قابل طى شدن باشد جون مسافت مركب از اجزاء بى نهايت مى شود و تكك تكك اجزاء بى نهايت بايد طى شوند 


وبى نهايت را نمى توان در زمان محدود طى كرد. 
اينها در جواب اشكال قائل به طفره شدند و طفره را توضيح داديم و دليلى كه بر طفره آورده بودند را ذكر كرديم 


سوال: اكر جسمى را روى مسافتى بكشيم. در اين صورت جككونه طفره تحقق يبدا مى كند با اينكه تمام اجزاءٍ جسم متحركك» 
اجزاء مسافت را طى مى كند. كشيده شدن يكك نوع طفره است به دليل اينكه بايد تكك تكك اجزاء را طى كند يعنى اين جسم 
بر هر يكك از اجزاءٍ بالفعل بككذرد و جون اجزاء بالفعل» بى نهايت است يس بى نهايت كذشتن لازم دارد تا بتواند اين مسافت 
راطى كند. نقطه كه جزء آن جسم است هم بايد بى نهايت را طى كند وقتى جسم را مى كشيد جسم نمى تواند همه آن را 
طى كند. اكر بخواهد همه را طى كند نياز به وقت دارد و زمان. نامتناهى مى شود در حالى كه شما در زمان محدود؛ اين 
جسم را مى كشيد. كسانى كه اين قول را قائل شدند نظام و بيروانش بودند. ساير متكلمين كه آنها هم از حكماء يونان خارج 
بودند قول نظام را نيسنديدند و طفره را قبول نكردند ولى به اجزاء لا يتجزى معتقد بودند و مانند نظام قائل به اجزاء بى نهايت 
نبودند بر آنها هم اين اشكالٍ جرخش سنكك آسيابء وارد بود و بايد جواب مى دادند كه اكر اين سنكك آسياب» يكيارجه 
باشد و اين سنكك مشتمل بر اجزاء باشدء اجزاء» حركت مى كنند ولى اجزاء در درون جسم حركت مى كنند نه اينكه به تنهايى 
حركت كنند. در اينصورت كفته مى شود جزئى كه در دايره بزركك قرار دارد جطور بيش از جزئى كه در دايره كوجكك قرار 
وازد جر كته من كتادر 


ص: ع“ 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 س /1/1» س/اايط ذوى القربى. 


جواب متكلمين از اشكال طى شدن مسافت مشتمل براجزاء نامتناهى در زمان متناهى: اينها معتقد شدند كه حركت ممكن 
است با سكون همراه باشد يعنى يكك شىء حركت كند و لحظه اى بايستد و دوباره حركت كند ولى اين ايستادن ها جون 
مدتش كوتاه است حس نمى شود. ما حركت را متصل مى بينيم ولى در وسطش سكون هست. اين كروه كفتند حركتٍ 
متصلى نمى تواند اسرع از حركت متصل ديكر باشد مكر آن كه حركت كند مى كند سكون بيشترى داشته باشد يعنى حركتى 


كه در دايره بزركك انجام مى شود سكون كمترى دارد ويا حتى سكون نداشته باشد ولى حركتى كه در دايره كوجكك انجام 
مى شود سكون بيشترى دارد به اين صورت نقطه اى كه در دايره بزركك قرار كرفته مسافت طولانى ترى طى مى كند درحالى 
كه نقطه اى كه در دايره كوجكك قرار كرفته مسافت كمترى طى مى كند. جون سكونات بيشترى داشته. 


لازمه اين قول: لازمه اين قول اين است كه سنكك آسيابء متفككك شود يعنى متصل يكبارجه نباشد بلكه قسمتى از اين سنكك 
جدا شود و بتواند حركت سريعتر كند و آن قسمت ديككر بتواند بايستد. اكر اينها با هم متصل اند ايستادن هر جزئى از دايره 
بزركك با دايره كوجكك. متلازم اند و حركتشان هم متلازمند يعنى وقتى جزء بر دايره بزركك حركت كند بايد جزء بر دايره 
كوجكك هم حركت كند. وقتى جزء بر دايره بزركك مى ايستد بايد جزء بر دايره كوجكك هم بايستد. اما اككر اجازه داريم كه 
اجزاء از يكديكر منفكك شوند ممكن است يكك جزئى بايستد و يكك جزء حركت را ادامه بدهد. 


ص: 2 


مصنف اين را هم واضح البطلا-ن مى كيرد همانطور كه طفره را واضح البطلا-ن كرفت. مصنف مى كويد كروهى از اين 
متكلمين در شناعتٍ طفره هستند و كروهى در شفاعتٍ تفككك هستند كه هر دو مطلب شفيع و نايسند و مردود مى باشد. علت 
اينكه به اين دو امر نايسند و مردود قائل شدند به خاطر اين است كه اجزاء را بى نهايت ديدند و از طرفى طى مسافت بى 
نهايت در زمان متناهى را جايز نمى دانستند ناجار شدند از طفره يا تفككك سنكك آسياب كه هر دو شنيع اند استفاده كنند. 


توضيح عبارت 

«ولما استشنع الاولون من الخارجين المذكورين الطفره» 
«الطفره» مفعول «استشنع) انيت : 

ترجمه: قدماى از خارجين مذ كورينء طفره را نايسند شمردند. 


مراد از «الخارجين المذكورين» يعنى كسانى كه از حكما يونان خارج بودند و بيان كرديم كه مراد» متكلمين هستند و در بين 
اينهاء اولونٍ آنها كه قدما هستند و قبل از نظام قرار داشتند و معتقد به حرف نظام نشدند و طفره را نيذيرفتند. 


«ولزومهم هذا الكلام) 


نسحخه صحيح «و لزمهم) اي 


مراد از «هذا الكلا-م» همين اشكالى است كه ما بر نظامى ها وارد كرديم كه آن اشكال بر متكلمين هم وارد مى شود كه اين 
اجزاء را جكونه مى توان طى كرد. 


«و لم يجوزان تكون حركه متصله اسرع من حركه بلا توسط سكون) 


وازطرف ديكر اينها اجازه نمى دادند كه حركت متصله اى اسرع از حركت متصله ديكر باشد جون حركتى كه آن جزء ادر 
دايره بزركك واقع در سنكك آسياب» مى كرد با ح ركتى كه جزء در دايره كوجكك مى كرد حركت دو شىء متصل بود نه دو 
جزء جداى از يكديكر. زيرا دو جزء كه از يكديكر جدا باشند يكى مى تواند سريعتر از ديكرى حركت كند يا دو متحركك كه 
از يكديكر جدا باشند يكى مى تواند سريعتر از ديكرى حركت كند ولى دو متحرك كه متصل به هم هستند معنى ندارد 
بكويبم يكى سريعتر از ديكّرى حركت مى كند جون اين دو جزء به هم متصل اند اكر يكى سريع حركت مى كند ديكّرى هم 
بايد سريع حركت كند. اكر آن هم بطىء حركت مى كند ديكرى هم بايد بطىء حركت كند. 


7/١8 ص:‎ 


ترجمه: اينها نمى توانستند حركتٍ متصل را اسرع ببينند مكر اينكه در حركت ابطأء سكونها را واسطه كنند. يعنى راه حل را در 
اين مى ديدند كه اكر حركتى سريعتر است معلوم مى شود كه سكوناتش كمتر است و اكر ح ركتى بطىء تر است معلوم مى 
شود كه سكوناتش بيشتر است. لذا قائل به توسط سكون شدند و بين دو حركتء سكون قائل شدند. لذا مى بينيم بطى حركت 
0 


«اضطروا الى ان جعلوا الذى يلى الوسط يسكن سكونات اكثر من سكونات الذى على الطرف» 


متكلمين براى دفع اشكال مضطر شدند كه قائل به اين شوند كه سكوناتٍ آن جزئى كه نزديكك مركز سنكك آسياب است و 
بروى دايره كوجكك قرار كرفته بيش از سكونات آن جزئى كه نزديكك محيطٍ سنكك آسياب است و بر روى دايره بزركك قرار 
كرفته است لذا آن جزءٍ نزديكك محيطء سريعتر حركت مى كند ولذا مسافت بيشترى طى مى كند. 


نكته: جككونه اين اشكال كه بر نظام وارد شد و قائل به طفره شد بر متكلمين هم وارد مى شود؟ 
متكلمين» اجزاء را لا يتجزى مى دانند و تقسيم را منتهى مى كنند. 


به نظر نظام» بى نهايت جزء وجود دارد و به نظر متكلمين» بى نهايت جزء وجود ندارد اما مثلا يكك ميليون جزء وجود دارد. 
اين متحركك بايد يكك ميليون جزء را طى كند و به اندازه يكك ميليون «آن» بايد طول بكشد ولى طول نمى كنند يس اين 
اشكال كه بر نظام وارد شد بر متكلمين هم وارد مى شود زيرا اجزاء را بالفعل مى دانند و جون اجزاءء بالفعل است بايد بالفعل» 
طى شود و متحركك بايد تمام اين اجزاء را طى كند. يس فرق نمى كند كه جه اجزاء بى نهايت باشد جنانكه نظام قائل بود و 
جه بى نهايت نباشد جنانكه متكلمين قائل بودند اما همه آنها ناجارند كه بايد اين اجزاءء طى شود ونياز به زمانٍ بى نهايت يا 
زمان بسيار طويل دارد در حالى كه در زمان كوتاه اتفاق مى افتد يس هم نظام ملزم است كه جواب اين اشكال را بدهد هم 
متكلمين ملزم هستند كه جواب اين اشكال را بدهند. لذا تعبير به «لزمهم هذا الكلام» كرد. 


٠/١17 ص:‎ 


ترجمه: مضطر شدند كه قرار بدهند جزئى را كه نزديكك مركز است ساكن مى شود سكوناتى بيش از سكوناتى كه بر طرف و 
محيط دايره است. 


«و اضطروا الى تمكن المتوسط من السكون» 

نسخه صحيح «الى تمكين» است. 

ترجمه: مضطر شدند كه متمكن كنند متوسط رااز سكون. 

مراد از متوسطء ما بعد طرفٍ مبدا و ما قبل طرفٍ منتهى است. يعنى بين الطرفين. 
«و الى ان حكموا بان الرحى تتفككك عند الحركه اجزاوها بعضها من بعض تفككا» 
«اجزاوها» فاعل براى «تتفككك» است «بعضها من بعض» بدل «اجزا» است. 

و مضطر شدند به اينكه سنكك آسياب جدا مى شود نزد حركت اجزائش. 

«تفككا لايلزم احدهما ان يتحركك مع الآخرا 


نوعى تفككى كه اكر يكى از اجزاء حركت كند مستلزم حركت جزء ديككرى نيست يعنى اينقدر اين تفككك, شديد است كه 
حركتٍ يكى بدون حركت ديكرى مى تواند انجام شود. اما كاهى تفكك است ولى تماس باقى است لذا اكر يكك جزء 


حر كنك مين كنذا برااثر مان كه نا جوع ركز بذارد جرم :دركر :زا حر كت فى :ذهد: 
ترجمه: تفككى كه لازم نمى باشد يكى را كه با ديكرى حركت كند. 

«بل يسكن احدهما و يتحركك الآخرا 

بلكه طورى است كه يكى بتواند ساكن شود و ديكرى حركت كند. 

«فلم يزل احدهما فى شناعه الطفره و الآخر فى شناعه التفككك» 


كروهى از متكلمين به تفكك سنكك آسياب قائل شدند و كروهى هم به طفره قائل شدند يس امر اينها دائر شد بر اينكه يا اين 
امر شنيع كه طفره است را بيذيرند يا امر شنيع ديكر كه تفككك يكك امر متصل است را يبذيرند. 


ص: 70 


ترجمه: يبوسته يكى از اين دو كروه «نظام و متكلمين» در اين امر شنيع كرفتار شد و يكى در آن امر شنيع كرفتار شد و بالاخره 
به اين دو امر شنيع ملتزم شدند تا دست از مبناى باطلشان بر ندارند و جون اين دو امر شنيع باطل است بايد دست از مبناى خود 
بر دارند و قائل شوند كه اجزاء اين امر متصلء بالفعل نيست جه متناهى باشد جه نامتناهى باشد. بالفعل بودن مشكل درست مى 
كنك: 


: بيان ابطال راى نظام در جزء جسم 9597/١١/٠4‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: بيان ابطال راى نظام در جزء جسم 
«الفصل الرابع فى اثبات الراى الحق فيها و ابطال الباطل»0١)‏ 


در فصل سوم نقل اقوال درباره جزء جسم و استدلالشان بيان شد در فصل جهارم كه الان مى خواهيم شروع كنيم به استدلال 
آن اقوال كارى نداريم بلكه قول آنها را مى خواهيم باطل كنيم و اشكالاتى كه بر قول آنها وارد است را بيان كنيم. فرق است 
بين اينكه اشكال بر قول آنها وارد كنيم و بين اينكه استدلالاتٍ مثبتٍ آن قول را باطل كنيم. ما در فصل جهارم بر قول مخالفين 
استدلال مى كنيم و در فصل ينجم تمام ادله مخالفين را باطل مى كنيم. 


در فصل 8 قول مخالفين را رد مى كنيم ودر نتيجه قول ما «حكما ثابت مى شود يس مى توانيم بكوييم اشكالاتى كه بر 


مذاهب مخالفين مى كنيم به نحوى تاييد مذهب خودمان است و لذا عنوان فصل به همين صورت آمده است. 
ص: 7/١9‏ 
00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 كاله س .2ط ذوى القربى. 


توجه شود كه مصنف با رد قول ديكران؛ قول خودش را اثبات مى كتد اما سوال اين است كه در جه حالتى اينكونه عمل مى 
شود كه با رد قول ديكرانءيكك قول اثبات شود؟ 


در صورتى است كه اقوال منحصر باشند يعنى آنجه كه احتمال داده مى شود منحصر بين اين اقوال باشد در اينصورت است كه 
اكر قول مخالفين را رد كنيم قول ما ثابت مى شود. 


حال بايد رسيدكى كنيم كه در مساله؛ اقوال ديكر مى توانند موجود باشند يا نه؟ 
در فصل كذشته. * قول مطرح كرديم. 


تصوير احتمالات در اقوال مساله: جسم يا فى الخارج متصل است همانطور كه عندالحس متصل است اين» قول حكما است. 


يا جسم فى الخارج متصل نيست ولى عند الحس متصل است در اين حالت مى كوييم اجزايش بى نهايت است يا بى نهايت 


سسا. 


اكر نامتناهى باشد قول نظام است اما اكر متناهى باشد بر دو قسم مى شود يا قابل انقسام اند كه جسم مى شوند. اين قول ذيمقر 


اطيس است يا قابل انقسام نيستند و جزء مى باشند. اين قول متملكين است. 


قول دوم: قول ذيمقراطيسى ها است كه مصنف درباره اين قول بحث نمى كند و بحث آن را تاخير مى اندازد و در اسطقسات 
كه در يكى از فنون / كانه طبيعيات بحث مى شود مطرح مى كنند. 


7١ ص:‎ 


رد قول نظام: قول نظام نياز به تفصيل ندارد جون اين قول حتى مورد توجه متكلمين نيست لذا رقيب فلاسفه كه متكلمين 
هستند براى رد كرد نظام كافى مى باشد. 


دليل اول: ما مى توانيم مسافتى را در زمان متناهى طى كنيم در حالى كه اكر مسافت مركب از اجزاء بالفعل بى نهايت باشد 
نبايد بتوانيم اين مسافت را در زمان متناهى طى كنيم بلكه جون هر قطعه اى از قطعات بالفعل كه بى نهايتند بايد جدا طى شوند 
و نمى شود آن مسافت را اجمالا-طى كرد بلكه بايد تفصيلا طى كرد لذا احتياج به آناتٍ بى نهايت و در نتيجه به زمان بى 
نهايت براى طى مسافت كوتاه يبدا مى شود اما مى بينيم مسافت كوتاه در زمان متناهى طى مى شود از اين مطلب متوجه مى 
شويم كه اين مسافت از اجزاء بالفعل تشكيل نشده. 


خلا-صه دليل اول: اكر جسم از اجزاء بالفعل بى نهايت تشكيل شده باشد لازم مى آيد كه ما نتوانيم مسافت كوتاهى را در 
زمان متناهى طى كنيم لكن تالى باطل است زيرا بالوجدان مسافت كوتاه را در زمان متناهى طى مى كنيم يس مقدم «تركيب 
فيتافتك" كوثاه :از اتحزاه بالفقل بق تهايكةةباطل اسك 


در اين استدلال بيان شد كه ما مسافت را در زمان متناهى طى مى كنيم. 


اشكال: زمان متناهى را كه به ظاهر متناهى مى باشد بر مسافتى كه به ظاهر متناهى است تطبيق مى كنيم و مى كوييم ما در 
زمانى كه واقعا بى نهايت است و ظاهرا متناهى است مسافتى را كه واقعا بى نهايت است و ظاهرا متناهى است مى بيماييم يعنى 
نامتناهى را در نامتناهى طى مى كنيم. يعنى نامتناهى واقعى را در نامتناهى واقعى طى مى كنيم يا متناهى ظاهرى را در متناهى 
ظاهرى طى مى كنيم. بنابراين اشكالى بر نظام وارد نمى شود جون نظام مسافت را بى نهايت مى كيرد و زمان عبور از اين 
مسافت را هم بى نهايت مى كيرند و در نتيجه طىّ بى نهايت در بى نهايت واقع مى شود و اين اشكال ندارد. يا به عبارت 
ديكر» طىّ متناهى ظاهرى در متناهى ظاهرى انجام مى شود كه اين هم اشكال ندارد. 


ص: ١لا‏ 


جواب: نظام ادعايى دارد و آن ادعا اين است كه اجسام. از اجزاء بالفعل بى نهايت مركب شدند. ما بر اين ادعا اشكال مى 
كنيم كه اكر اجزاء بى نهايتند يا بى نهايت طىّ كردن در بى نهايت جزء واقع شود. شما مى كوييد نظام جواب مى دهد كه بى 
نهايت اجزاء در بى نهايت زمان طى شده است. ما مى كوييم نظام جككونه جواب مى دهد؟ نظام عين استدلال خودش را در 
جواب مى آورد اصلا بحث ما در اين است كه جسم و زمان و حركت از اجزا بى نهايت تشكيل ميشوند يا نميشوند. يس خود 
زمان مختلفٌ فيه است كه از اجزاء بى نهايت تشكيل مى شود يا نمى شود. وقتى نظام ادعا مى كند كه مسافت از اجزاء بالفعل 
بى نهايت تشكيل مى شود وما بر آن اشكال مى كنيم در جوابء از جيزى كه مورد نزاع است استفاده مى كند و مى كويد 
اجزا زمان» بى نهايتند يس اشكالى ندارد كه اجزا مسافت هم بى نهايت باشد. اين» عين مدعا است. يعنى عين مدّعى را در 
جواب مى آورد. اين امكان ندارد. زمان را نبايد نامتناهى كرفت جون اكر بخواهيد زمان را نامتناهى بكيرد يعنى زمان نامتناهى 
را واقعا متناهى بكيريد لازمه اش اين است كه تسليم ادعاى نظام بشويم بدون استدلال. 


توضيح عبارت 
قل فخ اقنافظة ارات الحق فوا نوايظال الناطل؛ 


راى حق به طور منتقل واقع نمى شود و وقتى راى باطل» ابطال مى شود اثبات راى حق هم مى شود. 


ص: 7 


«و اذ قد دللنا على اختلاف المذاهب فى مسالتنا» 


مراد از «مسالتنا»» «حاله الاجسام فى انقسامها» است. يعنى جسم حالات مختلف دارد يكى از حالاتش يذيرش تقسيم است مى 
خواهيم بحث كنيم كه يذيرش تقسيم تا بى نهايت است يا نامتناهى است. اكر متناهى است حاصلش اجسام است يا اجزاء 
است. و بحث ديككر هم اين است كه انقسام بر شكافهاى بالفعل واقع مى شود يا انقسام» جسم را مى شكند كه فلاسفه مى 
كويند جسم را مى شكند. 


«دللنا؛ يعنى راهنمايى كرديم نه اينكه به معناى دليل آوردن باشد. يعنى مذاهب را كفتيم و تا جايى كه ممكن بود از آنها دفاع 
و راهنمايى كرديم. 


«فلنبدأ بالدلاله على صحه المذهب الحق» 

شروع مى كنيم به دليل آوردن يا راهنمايى كردن بر صحت مذهب حق كه مذهب حكما است. 
«ثم لنحمل على الشكوكك التى اوردها مخالفوه فنحلها حلا) 

اين عبارت عطف بر «فلنبدا» است و ضمير «مخالفوه) به مذهب حق بر مى كردد. 

«شكوك): مراد همان ادله است ولى جون به ادله آنها بى توجه است تعبير به شكوكك مى كند. 


«لنحمل): اين عبارت مقدارى مبهم بود كه به جه معنى است اما به نظرم آمد كه به معناى «حمله مى بريم» باشد يعنى بر 
شكوك و استدلالاتى كه ذكر كردند حمله مى بريم. اين مطلب صحيح است جون مصنف در فصل بعدى كه فصل 8 است به 
اين شكوكك حمله مى برد و همه را باطل مى كند. وقتى به نسخه خطى مراجعه كردم ديدم بالاى اين كلمه لفظ «حمله) نوشته 
بود لذا متوجه شدم آنجه به نظرم آمده صحيح است. اما به ترجمه شفا از فروغى كه مراجعه كردم اينكونه كفت بود «مى 
يردازيم به دفع شكوك» كه لفظ «نحمل» را معنى نكرده بود. 


ص: 7 


ترجمه: بايد حمله كنيم بر شكوك و استدلالاتى كه مخالفين مذهب حق وارد كردند و آنها را حل مى كنيم يكك نوع حل 
كردنى «حلا- مفعول مطلق نوعى است ولى مراد مصنفء يكك نوع حل كردنى نيست بلكه مراد _ حلا كاملا _ است و صفت 
رانياورده. لذا اينكونه ترجمه مى شود كه كاملا اينها را حل مى كنيم به طورى كه شبهه باقى نماند. 


«و نقول: اما المذهب القائل ان الجسم فيه اجزاء بالفعل غير متناهيه فيظهر بطلانه من جهه استحاله قطع اشياء بلا نهايه فى زمان 
متناه» 


«مذهب القائل): مراد مذهب نظام است كه قائل است در جسم اجزاء بالفعل غير متناهى است كه بطلانش از ؟ جهت روشن 
مى شود. جهت اول اين است كه محال مى باشد اشياء واجزاء بى نهايت كه همه بالفعل اند در زمان متناهى طى شوند 
اند اكر بالفعل هم باشند بى نهايت نيستند. 


بيان اشكال بر راى نظام / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١١/٠9‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: بيان اشكال بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 

«و لان اثبات الطفره بين البطلان فى نفسه)12). 

بحث در ابطال مذاهب باطله داشتيم به نظر مصنف سه مذهب از مذاهب 8 كانه باطل بودند. 


ص: ع اا 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 كاله .س 9ط ذوى القربى. 


شود. 


اشكال اول: اككر جسم داراى اجزاء بالفعل بى نهايت باشد ما بايد در وقت طى كردن اين جسمء تمام اجزاء بالفعل را جداجدا 
طى كنيم و جون اجزاء. بى نهايت اند طى كردن اجزاء بى نهايت» زمان بى نهايت را مى طلبد يس بايد بى نهايت زمان براى 
طى مسافت كوتاه داشته باشيم و اين بالوجدان, بر خلاف آنجه است كه ما مى بينيم زيرا مى بينيم در زمان متناهى» اين قطعه از 
مسافت را طى مى كنيم و مى دانيم كه محال است در زمان متناهى» بى نهايت راطى كنيم يس نتيجه مى كيريم كه آنجه طى 


اشكال دوم: اين اشكال را مى توان تتمه براى اشكال اول قرار داد و مى توان به طور مستقل قرار داد. در اين اشكال مى كُوييم 


طفره محال است و محال بودنشء بين است و احتياج ندارد كه با دليل» مببّن شود. اين اشكال را اكر تتمه اشكال اول قرار 


بدهيم اينجنين مى كوييم: 


طىّ اجزاء بى نهايت در زمان متناهى محال است و طفره هم مشكل را حل نمى كند جنانجه نظامى ها خواستند مشكلشان را با 
طفره حل كنند. يس راهى براى حل اين مشكل نداريم جز اينكه اجزاء مسافت را متناهى قرار بدهيم. به عبارت ديكر وقتى ما 
در زمان متناهى مسافتى را طى كرديم يا بايد آن مسافتء متناهى باشد يا مسافتء نامتناهى باشد و ما طفره كنيم ولى طفره بين 
البطلا-ن است يس آن مسافتء متناهى است.همانطور كه توجه مى كنيد اين اشكال دوم را تتمه اشكال اول قرار داديم و دو 
اشكال نشدند بلكه يكك اشكال شدند. 


ص: 76 


البته احتمال دادم كه عبارت «و لان اثبات الطفره» واو نداشته باشد. اككر واو نداشته باشد اين جمله» تتمه جمله قبلى بود ولى به 
نسخ خطى مراجعه كردم واو موجود بود. لذا مى توان آن را دليل جدايى قرار داد ولى اكر دليل جدا قرار داديم بايد به يكك 
نحوه دليل اول را بياوريم و بكلوييم: 


بى نهايت بودن اجزاء مسافتء» مستلزم اين است كه ما در وقت طى مسافت,ء مرتكب طفره شويم و طفره محال است يس بى 
را به عنوان دليل مستقل قرار داد و اشكال بر نظام كرفت. مصنف خيلى مقيد نيست كه درعباراتش تفنن بكار ببرد اما مرحوم 
ميرداماد خيلى مقيّد است و لذا سعى مى كند افعال را تكرار نكند و از افعال مترادفه استفاده كند. جملات را اكّر تكرارى است 


به طورى عوض مى كند كه ظاهرش با جملات قبلى فرق كند. 


اما مصنف اين تقيد را ندارد. مصنف در اينجا تفنن درعبارت كرده و كفته «فيظهر بطلا-نه من جهه استحاله ... متناه» و در 
عبارت دوم با لفظ «و لان اثبات الطفره .... » كفته و در عبارت سوم با لفظ «و بان كل كثير...» كفته و در عبارت جهارم با لفظ 
«والجزء الواحد لا ينقسم...» كفته. مصنف 5 دليل آورد و 5 دليل را با ؟ نوع عبارت بيان كرده است كه تفنن در عبارت است. 
اين مطلب را بيان كرديم تا اختلاف درعبارت را دليل نكيريد بر اينكه اين ؟ مطلبء با هم يكى هستند بلكه ؟ دليل هستند وبر 


خلاف آنجه كه رايج است دراينجا تفنن درعبارت را رعايت كرده و 5 كونه عبارت آورده است. 


ص: ,”7 


توضيح عبارت 
«و لان اثبات الطفره بين البطلان فى نفسه») 


بعضىء مبين بالدليل هستند. ما كاهى كلمه «بنفسه» را حذف مى كنيم ومى كوييم بن است و كلمه «بالدليل» را حذف مى 
كنيم وميكوييم مبئّن است در اينجا لفظ «فى نفسه) را آورده. 


صفحه ١8‏ سطر ٠‏ قوله «وبان» 
اشكال سوم: ابتدا نكته اى را بيان مى كنيم بعدا اشكال را مى كوييم. 


نكته: آيا ما در تعداد بى نهايت» واحد داريم يا نداريم. يعنى بى نهايت عدد؛ در وجود داريم آيا دراين بى نهايت» مى توانيم 


واحدى يبدا كنيم جواب اين مساله اين است كه بى نهايت دو كونه است. 
١‏ _بى نهايت بالفعل. 
" _بى نهايت بالقوه. 


در بى نهايت بالقوه» به واحدى نمى رسيد كه واقعا واحد باشد جون به هر واحدى كه رسيديد دوباره مى توانيد آن را متكثر 


كنيد زيرا بالقوه است. اما در بى نهايت بالفعل دو صورت دارد: 


صورت اول: اكر متصلى را بخواهيد منفكك وتجزيه كنيد تا به واحد برسيد مثل اينكه جسمى است كه مى خواهيد آن را تجزيه 
كنيد تا به واحد برسيد. اين جسم وقتى تجزيه مى شود و به واحد مى رسد دوباره واحدهاى آن جمع مى شود و به حالت اول 


در مى آيد. 


ص: /“7 


صورت دوم: كاهى مثل عدد است يعنى بالفعلى است كه متصل نيست اعداد» منفصل اند متصل نيستند در اينجا ولو اعداد بى 


نهايت باشد ولى به واحد دسترسى داريم. 


بيان اشكال: در مثل جسم كه مى خواهيم آن را تقسيم كنيم اقسام آن, بالفعل موجودند و در كنار هم متصل هستند. ما بايد 
اينها را تقسيم كنيم تا به واحد برسيم. اما هركز به واحد نمى رسيم جون اككر جه اجزاء» در باطن بالفعل اند ولى جون به هم 
و جون اين اجزاء بى نهايتند هركز به واحد نمى رسيد. 

قهرأ نمى توانيم ت ركيب هم بكنيم جون تركيب به معناى كثرت است و كثرت از وحدت درست مى شود اكر وحدتى نداشته 
باشيم كثرتى هم نخواهيم داشت. لازمه اش اين مى شود كه ما اصلا جسمى نداشته باشيم. 

قبول اين اشكال مقدارى سخت است مكر اينكه آن مقدمه را كه كفتيم بيذيريد جون ظاهر كلام نظام اين ا ست كه اجزاءء 
بالفعل ١جه‏ تقسيم بكنيم جه نكنيم)» و بى نهايت هستند.در اين بى نهايت» واحد وجود دارد ولو نمى توانيم آن را يبدا كنم. اين 


بى نهايت» اول ندارد كه بككوييم يكك جزء آن, اول است و يكك جزء آن دوم است اكر اين اجزاء بى نهايت را رديف هم قرار 


ص: 718 


حال كه 'مجموعة را با هع مخلوط كرديم باز بهم تمى 'تؤان انرا ازميان آنها يبدا كرد ولق آباوالحد مى توائيم ينذا كنه؟ 


مصنف نمى كويد «دراين بى نهايت» اول وجود ندارد)» اكر اين را مى كفت به راحتى فهميده مى شد اما مصنف مى كويد 
«واحد وجود ندارد» و نمى كويد «واحدء ظهور ندارد)» اكر مى كفت «واحد. ظهور دارد» به آسانى فهميده مى شد ولى مى 
كويد «واحد وجود ندارد) همجنين مصنف نمى كويد «واحد در نزد من وجود ندارد» بلكه مى كويد «واحد واقعا وجود ندارد) 
اكر مى كفت واحد نزد من وجود ندارد مطلب روشن بود اما مى كويد «واحد واقعا موجود نيست». نظامى ها مى كويند اين 
اقسام. بالفعل اند و قيد «بالفعل» مى آورند. اين قيد «بالفعل» نشان مى دهد كه واحد» وجود دارد» يبس جسمى كه مى خواهد 
تابى نهايت تحليل برده شود و اجزاء بى نهايت درآن وجود داشته باشد» واحد درآن بيدا نمى كنيد جون هر جيزى را كه به 
صورت واحد به عنوان واحد انتخاب كنيد مى توانيد آن را تقسيم كنيد جون تقسيم متوقف نمى شود و تقسيم را بالقوه نمى 
كيرند «اما مصنف تقسم را بالقوه كرفت لذا اجزاء موجوده كه بالفعل اند اول و واحد دارند جون تا وقتى آن را تقسيم نكرديم 
همين جسمى كه در دست ما قرار دارد واحد است ولو بُعد داشته باشد. زيرا آن جسم راتقسيم نكرديم لذا واحد است بله مى 
توانيم آن را تقسيم كنيم. يس اجزاءء آن جيزهايى هستند كه الان هستند نه آنجه كه بعدا مى توانند باشند. جون آنجه كه مى 
توانند جزء باشند كه هنوز واقع نشدند و عنوان جزئيت نكرفتند. وقتى مبناى حكما اين است كه مى توان بى نهايت تقسيم كرد 
اشكالى يبيش نمى آيد جون اكر تقسيم به جايى رسيد و ما آن رارها كرديم همان جا را واحد مى كوييم واين واحدها را كه 
تركيب كنيم كثرت درست مى شود. اما نظام نمى كويد تقسيم, بالقوه است بلكه مى كويد بالفعل است لذا هر واحدى كه 
بدست آيد دوباره مشتمل بر كثرات است. باز دراين كثرات» واحدى بدست مى آيد آن همء مشتمل بر كثرات است. يس هيج 
وقت به واحد نمى رسيم و وقتى به واحد نرسيديم جكونه تركيب مى كنيم. 


ص: 2722 


توضيح عبارت 

«و بان كل كثير فانما هو من آحادا 

«بان» عطف بر «من جهه) است يعنى «فيظهر بطلانه). 

هر كثيرى متكون از آحاد مى شود. 

«و اذا لم يكن واحد موجودا بالفعل لم يكن كثيرا» 

اكر واحدى موجود بالفعل نبود آن كثير» كثير نمى شد. 

در نسخه خطى «لم يكن كثيرًا آمده كه بهتر ا ست كه زيرا «لم يكن» را تامه كرفته و به معناى «لم يتحقق كثيرا است. 
«فاذا لم يكن جزء واحد لم تكن اجزاء بلا نهايه له) 

«لم يكن» هر دو تامه است. 


اكر جزء واحد بيدا نكرديم كفتيم كه كثير يبدا نمى كنيم حال مصنف با اين عبارت مى فرمايد اكر جزء واحد يبدا نكرديم بى 
نهايت هم بيدا نمى كنيم اكر كثير بيدا نكنيم بى نهايت به طريق اولى يبدا نمى كنيم. 


ترجمه: اككر جزء واحد نداشتيم اجزاء بى نهايت هم براى جسم وجود ندارد. 


درنسخ خطى ١«له)‏ وجود ندارد و خوب است كه نيايد جون ضمير «له) به جسم بر مى كردد وما به جسم كارى نداريم و كلمه 
جسم در قبل نيامده بوده لذا اكر بدون «لها معنى كنيم مى شود: اككر جزء واحد نداشته باشيم اجزاء بلانهايت هم تحقق بيدا 


صفحه ١8‏ سطر ١١قوله‏ «و الجز الواحد» 


اشكال جهارم: مصنف دراشكال سوم فرمود كه جزء واحد بدست نمى آيد اما ازاين اغماض مى كند و فرض مى كند كه 
با يكديكر يكى از اين سه رابطه را بر قرار مى كنند: 


ص: 07 


١‏ __رابطه تماس. 
؟_رابطه تداخل. 


"' _رابطه اتصال. يعنى هردو جزئى از اين اجزاء يا با هم مماس مى شوند يا تداخل مى كنند يا متصل مى شوند. اينها 
اصطلاحاتى بود كه قبلا توضيح داده شد. در تداخل دو جزءء يكى مى شوند هزار تا هم اكر باشد باز يكى مى شود. در تماس 
دو جزء كه به هم مماس مى شوند هر كدامشان نهايت دارند كه نهايتشان به يكديكر مى جسبد و حد مشتركك بيدا نمى كنند 
يعنى حدى بيدا نمى كنند كه هم براى اين جزء باشد و هم براى آن جزء باشد. حد هر جزء براى خودشان هست و اين دو حدّ 
به هم مى جسبند. اما در اتصال حدّ مشتركك بيدا مى شود يعنى جنان به هم مربوط مى شوند كه يكك سطح. مشترك بين اين و 


اكر اجزاء با هم متصل شوند مى كوييم شما اجزاء را كنارهم آورديد و به هم متصل كرديد و جسمى تشكيل مى شود كه از 
اجزاء متناهى تشكيل شده جون يكك جزء داشتيد امثال اين جزء را هم كنارش كذاشتيد و هيج وقت نميتوانيد بى نهايت را 
بياوريد هر جقدر بياوريد متناهى است. حال كه اين جسمء تشكيل شد به اين جسم نككاه مى كنيم كه از اجزاء متناهى درست 


شده. 


حال اجزاء اين جسم را كه درست كرديم شمارش مى كنيم مى بينيم اجزاء محدود و متناهى هستند. يس از اجزاء محدود 


ص: 07 


اما اكر اجزاء به نحو تداخل مرتبط شوند. يعنى هر جزئى را به جزء ديكر به نحو تداخل تداخل ضميمه ميكنيم قهرا در يايان 
مى بينيم يكك جزء داريم و جسم نداريم. اين فرض از بحث ما بيرون است و هركز جسم تشكيل نمى شود وما بايد در كل 
جهان. يكك جسم هم نداشته باشيم. 


اما اكر اجزاء به نحو تماس مرتبط شوند و به قول مصنفء اجزاء با هم ملاقات كنند.البته مراد» ملاقات بالاسر نيست جون 
ملاقات بالاسر همان تداخل است لذا مراد از ملاقات» تماس است. 


در اينصورت مى كوييم هر جزئى» وضعى دارد مثلا اين جزء؛ سمت راستٍ جزء ديككر است و آن جزءء بالاى جزء ديكر است 
وطرفهاى آنها با يكديكر مماس شده. معلوم مى شود كه هر كدام از اين اجزاء جسم اند ولى جسم كوجكك هستند. حال اين 
اجزاء را كنار هم قرار مى دهيم ويكك جسمى درست مى شود سيس يكك جسمى بيدا مى كنيم كه نظام مى كويد بى نهايت 
اجزا دارد و مساوى با همان جسمى است كه ما درست كرديم. اين جسمى كه ما درست كرديم اجزائش متناهى است و به آن 
جسم صناعى مى كُوييم اما جسم طبيعى طبق نظر نظام اجزاء بى نهايت دارد حال اين دو جسم را در حجمشان با هم مقايسه 
مى كنيم مثلا حجم جسم صناعى نصف حجم جسم طبيعى باشد سيس بر اين جسم صناعى اجزائى را اضافه ميكنيم تا حجم 
آن جسم صناعى با حجم جسم طبيعى يكسان شود. وقتى حجم ها يكى شد اجزاء جسم صناعى را مى شماريم مى بينيم 
اجزائش بى نهايت نيست. نتيجه مى كيريم آن جسم طبيعى هم داراى اجزاء متناهى است. يس آنجه كه شما فرض كرديد 
داراى اجزاى نامتناهى است كه جسم طبيعى بود با جسم صناعى از نظر حجم يكى شد يس از نظر اجزاء هم يكى مى شود يس 
ا كر جسم صناعى اجزاء متناهى دارد جسم طبيعى هم اجزاء متناهى دارد ولى جسم صناعى را عمل كرديد و قبول كرديد 
اجزايش متناهى است اما جسم طبيعى را عمل نكرديد و لذا در آن ادعاى بيخودى مى كنيد و مى كوييد اجزايش بى نهايت 


است. 


ص: "الا 


اشكال جهارم بر راى نظام / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 99/١١/١7‏ 
0 3010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 

موضوع: اشكال جهارم بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 

«و الجز الواحد لا ينقسم من حيث هو واحد/2١)‏ 

بحث در اشكال بر قول نظام بود. 

قول نظام: جسم مركب از اجزاء بى نهايت است. 

اشكال اول و دوم و سوم بيان شد. 


اشكال جهارم: اين اشكال مبتنى بر مقدمه اى است كه بر طبق مبناى نظام و غير نظام هست يعنى مقدمه اى است كه همه قبول 


دارند. 


بيان مقدمه: واحد بما هو واحد تقسيم نمى شود. جزء واحد هم بما هو واحد تقسيم نمى شود. وقتى قانون عدم انقسام در همه 


واحدها جارى شود در جزء واحد هم جارى مى شود و لذا نتيجه مى كيريم جزء واحد» قسمت نمى شود. 


بيان اشكال: در اشكال سوم كفتيم كه جزء واحد نمى توانيم بدست بياوريم اما در اشكال جهارم فرض مى كنيم كه جزء واحد 
بدست آورديم سيس واحد ديكر و واحدهاى ديكرى كه مثل آن هستند را ضميمه مى كنيم اين اجزاء كه هر كدام واحدند با 


هم مرتبط مى شوند و ارتباطشان به يكى از سه نحو است. 


١‏ _ باهم مماس باشند يعنى طرف هر يكك به طرف ديككرى ملاقات كند و ملاقاتشان كامل نباشد بلكه طرف اين دو جزء با 
هم ملاقات كنند. 


ص: إرفة 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 س /21/8 س١١ءط‏ ذوى القربى. 


؟_ با هم تداخل كنند يعنى تمام اين جزء با تمام آن جزء ملاقات كند نه اينكه فقط طرف اين جزء با طرف آن جزء ملاقات 
كنك 


" _ باهم متصل شوند يعنى جنان ربط بيدا كنند كه بين آنها فصل مشتركك و حد مشتركك بيدا شود كه اين را اصطلاحا 


اين سه اصطلاح را قبلا توضيح داده بوديم الا-ن با توجه به توضيحات قبلى مى كوييم هر كدام از اين سه صورت احكام 


خاصى دارد. 


حكم صورت سوم: اكر به صورت اتصال باشد و دو جزء. يككث طرف مشتركك داشته باشند به طورى كه فصل مشتركك آنها 
باشد مى كوييم جزء سوم و جهارم و ... مى آيد قهرأ فصول مشتركه فرضى بيدا مى شود و اين اجزاء جنان به هم متصل مى 
شوند كه حد مشتركك آنها را بايد فرض كرد. لازمه اين فرض دو جيز است. 


لازم اول: لازم مى آيد جسم يكيارجه متصل يبدا كنيم نه اينكه جسم مركب از اجزاء لايتجزى بيدا كنيم. زيرا حد مشتركك را 
ركد ون كنيبو أبن اجر امكاة راسف بع بو اك عير اك ] حي عات مايل لبرت :ميا ال قي كذ لا متم 1 
است كسانى كه قائل اند جسم مركب از اجزاء است مجاورت و تماس بين اجزاء را قائل هستند و مى كويند بين اجزاءء شكاف 
واقعى وجود دارد ولى ما اين شكاف واقعى را حس نمى كنيم. در اين صورت سوم ما فرض مى كنيم اجزاء به هم متصل 
شوند يعنى يكك حد مشتركك بيدا كنند و روشن است كه حد مشت ركشان بايد فرضى باشد و حد مشتركك واقعى بيدا نخواهند 


ص: ع7" 


لازم دوم: ما اجزاء را كنار هم قرار مى دهيم نه اينكه از اول خلقت كنار هم قرار كرفته باشد بلكه جزئى را كه واحد و لا 


كنيم. جزء جزء را بايد ضميمه كنيم هر جقدر هم كه ضميمه كنيم اين اجسام». مركب مى شود از اجزائى كه بى نهايت نيستند. 
توضيح عبارت 
«و الجزء الواحد لا ينقسم من حيث هو واحدا 


اين عبارت حالت مقدميت دارد» مى خواهد وارد اشكال جهارم بر نظام بشود و مى كويد جزء واحد ازاين جهت كه جزء 


واحد است قسمت نمى شود اما جزء واحد از اين جهت كه جزء است قسمت مى شود. 


انجام بدهيم با واهمه و عاقله مى توانيم انجام بدهيم اما جزء از حيث واحد بودن قابل تقسيم نيست. 
«و اذا اصنف اليه آحاد امثاله لم يخل اما ان تكون الاضافه على سبيل المماسه او على سبيل المداخله او على سبيل الاتصال» 
اكر آحادىء امثالٍ همين جزء واحدء به اين جزء واحد اضافه كنيم. 


البته آحادى كه اضاه مى كنيم متناهى اند جون ما داريم اضافه مى كنيم و ما توانايى اضافه كردن نا متناهى را نداريم. ما هر 
حقدر به جزء واحد اضافه كنيم بالاخره متناهى خواهد بود يس مراد از احادء احاد متناهى است. قيد «متناهيه») در تقديراست و 


روشن است كه جرا در تقدير است. 


ص: 770 


ترجمه: واكر به جزء واحدء آحاد متناهى كه امثال خود آن جزء واحدند «يعنى آنها هم لا ينقسم اندا را به هم اضافه كرديم 
خالى نيست از اينكه اضافه كردن اجزاء بعدى يا بر سبيل مماسه است «جزئى را با جزئى مماس مى كنيم» يا بر سبيل مداخله 
است «جزثئى را با جزئى مداخله مى دهيم» يا بر سبيل اتصال است «يعنى جزثئى را با جزئى جنان مرتبط مى كنيم كه حد 


مشت ركك داشته باشند) 

«فان كان على سبيل الاتصال» 

اكر اين اضافه بر سبيل اتصال باشد. 

«حدث المتصل من مقادير منها محدوده) 

ضمير «منها) به «احاد) بر مى كردد. 

حادث مى شود جسمى كه متصل است از مقاديرى از آحاد (يعنى از تعدادى از احاد حادث مى شود) 


وقتى تعبير به «مقادير) مى كند روشن مى شود كه متناهى را مى كويد البته قيد «محدوده) را هم آورده كه اكر مقادير بر 
متناهى و نا متناهى اطلاق شود با اين قيد «محدوده»» متناهى را اراده مى كند. 


قيد «متصل» قول نظام را باطل مى كند و قيد «مقادير منها محدوده» هم قول, نظام را باطل مى كند. يعنى مصنف با دو مطلب 
قول نظام را باطل مى كند. 


«فبطل الراى» 
راى نظام به دو بيان باطل شد جنانكه توضيح داديم. 
صفحه لملا سطر ١‏ قوله «و ان كان» 


حكم صورت دوم: اجزاء رابه هم ضميمه و اضافه كنيم كه بر سبيل مداخله باشد. مشكلى كه در اينجا بوجود مى آيد اين 
است كه جسمى تشكيل نمى شود. جون اندازه اين دو جزء كه با هم تداخل مى كنند مثل جزء اول است همانطوركه جزء 
اول لا ينقسم است اين دو جزء منضم هم لا ينقسم هستند. هر جقدر جزء اضافه شود اين جزءءلا ينقسم باقى مى ماند و جيزى 
كه لا ينقسم باشد جسم نيست يس از تركيب و ضميمه اين اجزاء» جسمى درست نمى شود؛ در حالى كه شما معتقد هستيد 
جسم تشكيل شده است. 


ص: آذ" 


توضيح عبارت 

«وان كان على سبيل المداخله لم يحدث منها فدر) 

ضمير «منها) به «حاد) بر مى كردد. 

اكر آن انضام يا اضافه بر سبيل مداخله باشد از اين آحاد. مقدارى حادث نمى شود و وقتى مقدارى حادث نشد جسم درست 
«و ان بلغت اضعافا لا نهايه لها فى الوجود) 

ولو اينكه به اضعافى برسند (يعنى اين آحاد تعدادى داشته باشند) كه نهايتى براى آن در وجود نيست. 

«فى الوجود) مى توان متعلق به «بلغت» كرفت. يعنى ولو در وجود و خارجء اينها به اضعاف بى نهايت برسند. و مى توان متعلق 
به «لا نهايه لها» كرفت يعنى ولو به اضعافى برسند كه آن اضعاف در خارجء نهايت ندارند. 

صفحه ١188‏ سطر ؟١‏ قوله «وان كان» 

حكم صورت اول: اككر اين ملاقات و انضمام كردن بر سبيل ملاقات باشد «مراد از مالاقات» مماسه است. البته مداخله هم 
ملاقات بود اما ملاقات بالاسريوه) انتكوته مي شود كة ايع جز »طرف دارد ى ان لزه ديكر هم طرف مخصوص خودش را 
دارد وقتى اين دو جزء را كنار هم مى كذاريم نسبت به يكديكر وضعى يبدا مى كنند اين جزء. سمت راست آن است و آن 


جزء سوم بالاى آن است وقتى وضع بيدا كردند معلوم مى شود كه مقدار دارند واز سنخ جسم هستند. جنانجه بعدا خواهيم 
كفت كه هر جه وضع داشته باشد بايد مقدار داشته باشد و جسم باشد. 


سوال: خط و سطح وضع دارند در حالى كه جسم نيستند. جكونه مى خواهيم از وضع داشتن اين اجزاء»)جسم بودنشان را 


استفاده كنيم؟ 


ص: 771 


و جزء سوم مى شود و نمى كذارد با هم تماس يبدا كند يعنى جزء سوم با طرف ديككّر جزء دوم مرتبط مى شود جزء جهارم با 
طرفٍ سوم جزءٍ دوم تماس يبدا مى كند هكذا جزء ينجم با طرفٍ جهارم جزءٍ دوم تماس يبدا مى كند. مثلا جزء دوم داراى 8 


طرف است و 2 جزء ديككر در اطرافٍ اين جزء دوم قرار مى دهيم يس جزء دوم اكر * طرف دارد بايد جسم باشد و خط 


نسست. 


است كه 8 طرف دارد و خط نيست و الا-اكر خط بود مى كذاشت كه تماس حاصل شود و مانع تماس جزء اولى با جزء 


توضيح عبارت 
«و ان كان على سبيل الملاقاه فكل واحد من الجزئين يقتضى وضعا مخصوصا)» 


واكر اين انضمام بر سبيل ملاقات باشد هر يكك از دو جزء؛ وضع مخصوص خودشان را دارند مثلا يكى راست و يككى جب 
قرار مى كيرد يكى در بالا و يكى در يايين قرار مى كيرد. 


«و يجب ان يكون له فى نفسه قدر جسمانى على ما نوضح من بعد فيكون جسما) 
ضمير «له) به جزء بر مى كردد. 


ص: 0 


هر جزئى قدر جسمانى بيدا مى كند بنابر آنجه بعدا توضيح مى دهيم يس هر يكك از اين دو جزء جسم است. 


(و الجسم اذا قرن» 


كفتيم لازم مى آيد كه اجزاء هر كدام جسم باشند. با توجه به اينكه هر كدام از اجزاء جسم باشند يكك جسم بزركى رااز 
اجزائى تشكيل مى دهيم مثلا يكك جسم ٠١١‏ سانتى يبدا مى كنيم كه از اجزاء تشكيل شده مثلا از ٠١‏ هزار جزء تشكيل شده 
زيرا ما ٠‏ هزار جزء را ضميمه كرديم و جسم ٠‏ سانتى متر را ساختيم. حجم اين جسم» محدود است زيرا ٠‏ سانتى متر است. 
كرده و ٠١‏ سانتى متراست و ما آن را درست نكرديم لذا خبر نداريم جند جزء دارد. قول نظامى ها را درباره آن جسم قبول 
جسم را نمى توانيم به هم نسبت بدهيم جون اجزاء يكى بى نهايت است و اجزاء ديكرى متناهى است بلكه حدّ آنها را نسبت 
ذيمقراطيس قائلند جسم از نظر حجم محدود است. بحث در اجزاء آن است كه نظام مى كويد نامحدود است ما در اينجا 
نسبت بدهيم نسبت محدود به محدود است. سيس به جسم ٠‏ سانتى مترء اجزائى اضافه مى كنيم تا به اندازه جسم ٠‏ سانتى 
شود واين دو جسمء مساوى شوند در اينصورت اشاره به جسمى مى كنيم كه خودمان آن را ساختيم و مى كوييم وقتى 
٠سانتى‏ متر بود ٠١‏ هزار جزء داشت الا-ن كه ٠١‏ سانتى متر شده ٠١‏ هزار جزء بيدا كرده بالاخره جزء آن محدود است. آن 


جسم ديككر هم از نظر حجم با اين جسمى كه خودمان ساختيم مساوى است يس آن هم اجزاء محدود دارد. 


ص: 9" 


توضيح بيشتر بحث را در جلسه بعد بيان مى كنيم. 


ادامه اشكال جهارم بر راى نظام / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 917/1١1١/11‏ 


0 30010 ع 0011ملاد 001 دع00 عع5نلام!ط ألا0لا. 
موضوع: ادامه اشكال جهارم بر راى نظام/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 


«و الجسم اذا قرن باجسام امثاله متناهيه العده)(1١)‏ 


بحث در رد قول نظام داشتيم كه جسم را مركب از اجزاء لا يتجزاى بى نهايت مى دانست. ؟ اشكال بر اين كروه كرديم وارد 
اشكال جهارم شديم. 


اشكال جهارم: اككر جسم مركب از اجزاء است هر مركبى بايد از وحدات تشكيل شود يس جسم هم از واحدها تشكيل مى 
شود لذا يك جزء واحد را بدست مى آوريم و با واحدهايى مثل خودش ضميمه مى كنيم واين ضميمه يا به نحو اتصال است 
ياابه نحو مماسه است يا به نحو مداخله است. كفتيم اكر به نحو اتصال باشد جسم متصلى كه از اجزاء متناهى تشكيل شده 
بدست مى آيد واكر به نحو تداخل باشد اصلا جسمى حاصل نمى شود در حالى كه در خارج جسم داريم. واكر به نحو 


مماسه باشد لازمه اش اين است كه هر يكك از اجزاء جسم باشد. 


ادامه اشكال جهارم: حال كه معلوم شد هر يكك از اجزاءء جسم اند ما اينها را كنار هم قرار مى دهيم. و جسمى مى سازيم كه 
اين جسم ساخته شده. از اجزاء محدود ساخته مى شود زيرا ما خودمان آن را مى سازيم. سيس اين رابا جسم ديكرى كه 
اجزايش نا محدود است مقايسه مى كنيم مى بينيم حجم هر دو محدود است ولى حجم يكى بز ركتر و حجم ديكرى كوجكتر 
است. دوباره اجزاء را اضافه مى كنيم تا اينكه حجم هر دو جسم مساوى شود. جون بيان كرديم اين كروه كه مخالف ما هستند 
اجسام رااز نظر حجم محدود مى دانند و ما هم محدود مى دانيم. يس اكر جه اجزاء آنء نامحدود باشد ولى حجم آن محدود 
است. سيس اين دو جسم «كه يكى از اجزاء متناهى تشكيل شده و يكى داراى اجزاء نا متناهى است)» كه حجم محدود دارند را 
باهم مقايسه مى كنيم و نسبتى بين آنها برقرار مى شود مثلا- مثالى كه در جلسه قبل كفتيم يكك جسم ٠١‏ سانتى متراست و 
داراى ٠١‏ هزار جزء است و يكك جسم ٠١‏ سانتى متر است و داراى اجزاء نامتناهى است. وقتى نسبت حجم اين دو جسم را 
بدست آورديم شروع به اضافه كردن اجزاء مى كنيم و به همان نسبتء اجزاء اضافه مى كنيم و به جسم كوجكك " جزء اضافه 
مى كنيم و به جسم بزركك» يكك جزء اضافه مى كنيم تا وقتى كه جسم كوجكك به اندازه جسم بزركك شود. در اينصورت دو 
جسم يبدا مى كنيم كه حجم هر دو برابر است يكى را خودمان درست كرديم لذا مى دانيم در آنء اجزاء متناهى است ولى 
ديكرى را خداوند _ تبارك _ ساخته و شما فكر مى كنيد اجزاش نا متناهى است. حال اككر اين دو جسم از نظر حجم مساوى 
باشند اجزايشان هم بايد مساوى باشند. يا لا اقل اككر مساوى نشود خيلى به هم نزديكك مى شود. نتيجه اى كه مى كيريم اين 
است: جسمى كه خودمان ساختيم مسلما اجزاء محدود دارد يس آن جسمى هم كه بدست آورديم و نساختيم. بايد اجزاء 
محدود داشته باشد. يس نتيجه اين شد كه آن جسمى كه آن را ساختيم اجزاء متناهى دارد و همين روش را در هر جسمى 


بكار ببريم بدست مى آوريم كه همه اجسام داراى اجزاء متناهى هستند. 


ص: 00 
١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 س //21 س 16ءط ذوى القربى. 


نكته١:‏ اجزاء جسم بايد همان نسبتى را داشته باشند كه اجسام دارند يعنى اينطور نيست كه هر جزئى را بتوان در جسم بكار برد 
و كفت همان جزء در جسمى كه خداوند _ تباركك _ ساخته است بكار رفته. بلكه بايداجزا خاصى انتخاب شود مثلا نسبت 
حجم اين دو جسم نصف است. اجزائى هم كه بدست مى آوريم بايد همين نسبت را داشته باشند يعنى اندازه اين جزئى كه ما 
در ساختن جسم بكار مى بريم يكك باشد و اندازه اين جزئى كه خداوند _ تباركك _ در ساختن جسم بكار مى برد دو باشد يا 
بر عكس باشد مثلا جسمى كه ما ساختيم از ٠١‏ جزء درست شده ولى از ٠١‏ جزئى درست شده كه هر كدام يكك ميلى متر 
است. اكر جسمى كه خداوند _ تباركك _ ساخته از اجزائى باشد كه يكك ميلياردم يكك ميلى متر باشد. حجم آن جسم دو برابر 
حجم اين جسم است. در جسمى كه خداوند _ تبارك _ ساخته اجزائش خيلى بيشتراز آن اجزائى است كه در جسمى كه 
خودمان ساختيم بكار رفته است. حال اكر اجزاءاين دو جسم را به يكك نسبت خاصى بكيريد يعنى همان نسبتى كه بين حجم 
اين دو جسم وجود دارد همان نسبت را بين اندازه جزء اين جسم و اندازه جزء آن جسم قرار بدهيم. مراد از اندازه جزءء تعداد 
جزء نيست جون بناشد تعداد اجزاء اين جسم, متناهى باشد و تعداد اجزاء آن جسم. نامتناهى باشد.ما نسبت بين تعداد برقرار 
نمى كنيم زيرا نمى توان نسبت بين متناهى و نا متناهى برقرار كرد بلكه نسبت بين اندازه اجزاء برقرار مى كنيم همانطوركه بين 
دو حجم جسم نسبتى است بين حجم اجزاء هم همان نسبت را بر قرار مى كنيم. مثلا اين جسم كه ما ساختيم اجزائش نصف 
ازا سيق ,ككل ةتوقاي حار كلا مناتكقة انين بعنال ااعتاق م اكبى كالخيكم نينا كيان عرد ونس تعفد نذا 
يكسان شد آنها رابا هم مى سنجيم و مى كوييم حجم اين دو جسم يكسان است. اجزائى كه در اين جسم بكار رفته متناهى 
است يس در آن جسم ديكر هم بايد متناهى باشد جون اين» دو برابر آن است و اكر اين جسمء متناهى است دو برار آن هم 


متناهى خواهد بود. 


ص: 7 


نكته ؟: وقتى دو جزء با هم تماس مى كيرند بايد جسم باشند اما در فرض اتصال و تداخل اصرار نداشتيم كه جسم باشند. 


نكته”: عبارت «و الجسم اذا قرن باجسام امثاله) را ما تتمه اشكال جهارم كرفتيم اما اكر كسى آن را اشكال ينجم بككيرد ايرادى 


ا 

توضيح عبارت 

«و الجسم اذا قرن باجسام امثاله متناهيه العده كان من ت ركيب ذلك جسم لا محاله» 
«كان» تامه است. 

مراد از جسمء همان جزئى است كه بدست آمده و جسم است. 


ترجمه: اكر جسم مقرون به اجسامى امثال خودش شود «كه فرض ما هم همين بود كه واحدى را بدست مى آوريم وبا 
آحادى امثال خودش ضميمه مى كنيم» كه تعدادش متناهى بود. از تركيب اين اجزاء متناهى جسمى بدست مى آيد ١كه‏ به آن 


خب جسم صناعي من كرييم) 

«و له نسبه الى الجسم غير المتناهى الاجزاء) 

اين جسم صناعى نسبت دارد به جسمى كه غير متناهى الاجزاء است «واسم اين جسم را جسم طبيعى مى كذاريم) 
در اينجا دو جسم داريم: 

_١‏ جسمى كه خودمان ساختيم و مى دانيم اجزايش متناهى العده است. 


١‏ _ جسم طبيعى كه ما نساختيم و درآن هيج دخالتى نداشتيم كه بنابر قول نظام غير متناهى الاسجزاء است. لذا لفظ «غير 
المتناهى الاجزاء» بنابر قول نظام است وقتى جنين جسم غير متناهى الاجزاء بيدا كرديم جسم صناعى را به جسم طبيعى نسبت 
مى دهيم: 


«نسبه محدود الى محدود و فى عظمه» 


ص: زذرف 


در نسخه صحيح واو ندارد يعنى «الى محدود فى عظمه) است. 


مادو جسم بيدا كرديم كه يكى متناهى الا-جزاء و يكى غير متناهى الا-جزاء است جكونه مصنف تعبير به نسبت محدود به 
محدود مى كند. بحث ما در نسبت محدود به نا محدود است. مصنف جواب مى دهد «فى عظمه) يعنى در حجم خودشان 
محدود هستند. جسمى كه صناعى است حجم محدود دارد جسمى كه طبيعى است هم حجم محدود دارد. ما به تعداد اجزاء 
آنها كار نداريم بلكه به حجم آنها كار داريم و وقتى حجم آنها را ملاحظه مى كنيم مى بينيم محدودى به محدودى نسبت 


دارد. 
«فاذا زيد فى الاجزاء على تلكك النسبه بلغ» 
اككر در اجزاء» به همان نسبت اضافه كنيد. 


مبلغ يعنى به مبلغ جسم غير متناهى مى رسد و حجمش به اندازه حجم آن مى شود. 
«فكان جسما مساويا له من اجزاء متناهيه العدد فكذلكك الجسم الاول هو من اجزاء متناهيه العدد) 
ضمير در «كان) به جسم صناعى بر مى كردد يعنى اين جسم صناعى» جسمى مساوى با آن جسم طبيعى مى شود در حجم.ء اما 


اين جسم صناعى از اجزاء متناهيه العدد ساخته شده است. يس جسم اول «يعنى جسم طبيعى» هم از اجزاء متناهيه العدد ساخته 


سَلكَة اسيتة: 


ص: إرذرةف 


رد مذهب ذيمقر اطيس / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١١/١5‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5ث/لام!ط ألا0لا. 

موضوع: رد مذهب ذيمقر اطيس/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 

«و اما مذهب القائلين بان القسمه تنتهى الى اجسام لاتنقسم بالتفريق للاتصال»(١)‏ 

نكته مربوط به جلسه قبل: به لفظ «على تلكك النسبه» در صفحه ١89‏ سطر ؟ و «فكان جسما مساويا له) توجه شود. 


«على تلك النسبه؛ مى تواند به معناى نسبت محدود به محدود باشد نه اينكه ما اندازه تعيين كنيم و بككوييم جون نسبت اين 
جسم به آن جسم نسبت نصف بوهه بنابراين به اين جسم يكك جزء اضافه مى كنيم و به آن جسم دو جزء اضافه مى كنيم. 
اينطور نبايد بككوييم بلكه بايد فقط بككوييم «نسبت محدود به محدود) و نبايدمقدار را تعيين كنيم به طورى كه بتوانيم يكك 
جسم كوجكك را كه به آن جسم صناعى كفتيم با آن جسم بزركتر كه به آن جسم طبيعى كفتيم از نظر حجم مساوى باشد. به 
نسبت محدود الى محدود؛ جزء اضافه كنيم حال تعيين نمى كنيم كه اين تعداد جه مقدار است فقط محدوديت را بيان مى 
كنيم كه هر دو به نسبت محدودى بيبش بروند ولى بايد سعى براين باشد كه جسم كوجكك را با اضافه كردن اجزاء بيشترء با 
جسم بزركك مساوى كنيم. 

«فكان جسما مساويا له): مراد از «مساوى» مساوى در حجم و مقدار است نه مساوى در اندازه و تعداد اجزاء. جون تعداد اجزاء 
براى ما روشن نيست. اككر جه اين دو جسم از نظر مقدار مساوى شدند ممكن است تعداد اجزائشان هم مساوى باشند ولى جون 
براى ما روشن نيست جنين ادعايى نمى كنيم بلكه مى كوييم حجم اين جسم با حجم آن جسم مساوى مى شود و مى كُوييم 


اكر اجزاء اين جسم محدود است اجزاء آن جسم هم محدود خواهد بود كه بعدا محدود بودن اجزاء را نتيجه مى كيريم. 


ص: ع7" 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء» ج20 س 21/84 س 6ط ذوى القربى. 
بحث امروز: 


كفتيم در مساله ؟ قول موجود است كه يكك قول, قول حكما بود و بر قول اول كه قول نظام بود و جسم را مركب از اجزاى بى 
نهايت مى دانست اشكال كرديم و تمام شد. الان مى خواهيم قول ديمقراطيس را بررسى كنيم. 


قول ذيمواطيس: جسم مركب از اجسام لايتجزاى متناهى است اين كروه جنانجه مذهبشان قبلا كفته شد مانع نمى شوند كه آن 
جسم لايتجزا وهما يا فرضا تقسيم شود بلكه مى كويند اين جسمى كه تقسيم به آن منتهى شده داراى اجزاء بالفعل نيست اما 
ازا ارتب التزو اهيبت يعتى من تواليم با وهم بالأرظى اناو نسم كنيو ذا ازاين جيك باسكا مواقي عاذت ارق 
كروه با حكما در اين است كه حكماء جسم محسوس را مى كويند همانطور كه در حس متصل است در واقع هم متصل است 


اما ذيمقراطيس مى كويد فقط در حس متصل است اما در واقع متصل نيست بلكه منفصلاتى كنار هم جمع شدند و به ظاهر» 
متصل به نظر مى آيند و الا اينكه اجزاء متناهى اند هر دو كروه قبول دارند. ذيمقراطيس مى كويد اجزاءٍ بالفعل» متناهى است 
حكما مى كويند اجزاء بالقوه اككر بخواهند با تقسيم فكى بدست بيايند متناهى اند. ذيمقراطيس مى كويد اككر وهم و عقل را 
دخالت بدهيد تجزيه و تقسيم تا بى نهايت ادامه يبدا مى كند. حكيم هم همين را مى كويد. هر دو تقسيم فكى را متناهى مى 
كنند وادامه نمى دهند هر دو هم تقسيم وهمى و فرضى را ادامه مى دهند ولى حكيم مى كويد اين اجزاء و اقسام كه از تقسيم 
بدست مى آيد از ابتدا موجود نبوده وبا تقسيم بدست مى آيد اما ذيمقراطيسى ها مى كويند از ابتدا موجود بوده و ما كه 
تقسيم مى كنيم اقسام را موجود نمى كنيم بلكه اقسام موجوده را ظاهر مى كنيم لذا مصنف خيلى با اين كروه مخالفت نمى 
كند جون در بسيارى از مسائل با هم موافقند و اشتراكك دارند. 


ص: إكرة 


مصنف مى كويد احتمال دارد كه در آينده اين كروه را رد كنيم و احتمال دارد كه قبول كنيم. البته بعدا رد مى كند ولى مى 
خواهد بككويد ما خيلى به مخالفت با اين قولء اهميت نمى دهيم. لذا مى كويد ممكن است به اين قول ملتزم شوم و ممكن 
است ملتزم نشوم. بايد ببينم كه دليل جه مى كويد. بايد تابع دليل باشيم. اما بحث اين قول را در جايى كه مناسب تر از اينجا 
السك به اناهن يرذازه :و ان جا عتاركست :ازا ببحعث ذن اسطقسات: كه يكى از فنون د يكرق ازافنون عشت كانه طينعياك اسث. 


توضيح عبارت 
هو اما مذهب القائلين بان القسمه تنتهى الى اجسام لاتنقسم بالتفريق للاتصال» 


جسم هستند اما اجسامى كه از اين به بعدء انقسام به تفريق ندارند انقسام به توسط وهم و عقل دارند. 


«اللاتصال» لام را اكر تعديه بككيريم عبارت اينككونه معنى مى شود: اين اجسام با تفريقٍ اتصال» منقسم نمى شوند يعنى نمى توان 
اتصال آنها را متفرق كرد وو از طريق تفريق اتصالء منقسم شود. اين معنى خيلى دلجسب نيست جون مى توانست تعبير به 
ابتفريق الاتصال» كند. بهتر اين است كه لاءم را تعليل بككيريم يعنى اين اجسام كوجكك را نمى توان تقسيم كرد جون اينها 
متصل اند ولى آن جسم بزركك, منفصلات بود زيرا مركب از اجزاء و اجسام ريز بود كه از يكديكر جدا بودند وجدا بودنشان 
ديده نمى شد ولى واقعا از هم جدا بودند زيرا اتصال نداشتند بلكه انفصال داشتند لذا توانستيم آنها را تقسيم كنيم اما اين 
اجزاء ريزء اتصال دارند و نمى توان آنها را تقسيم كرد. ذيمقراطيسيها معتقدند كه تقسيم بر جسم متصل واقع نمى شود. تقسيم 
بر درزهاى جسمى كه متصل به نظر مى رسد وارد مى كردد و آن منفصلاتٍ واقعى را منفصلات حسى مى كند. اككر اتصال 
باشد تقسيم يذير نخواهد بود اين جسم بزركك كه تقسيم مى يذيرد به خاطر اين است كه اجزائى كنار هم قرار دارند و شكاف 
بين آنها است و وقتى ما آن را تقسيم مى كنيم تقسيم بر آن شكافها وارد مى شود و شكافها را باز مى كند نه اينكه جيزى را 
بشكند. اما متصل» هركز نمى شكند يس متصل در نزد ذيمقراطيسى ها مانع تقسيم است. و جسم بزركك به خاطر اينكه اتصال 
نداشته تقسيم مى شود اما جسم كوجكك كه قابل فكك نيست به خاطر اين است كه اتصال دارد. 


ص: 7 


«فانا نوخر الكلام فى النظر فى امر هذه الاجسام) 
اين عبارت جواب براى «اما» ا 


ترجمه: در نظر و تامل امر اين اجسام؛ ما كلاممان را موخر مى كنيم «يعنى در اينجا بحث درباره اين اجسام نمى كنيم بلكه در 


جايى ديكر بحث مى كنيم) 

١فانهم‏ ليسوا يمنعون كون الاجزاء التى اليها تنتهى القسمه ذات احتمال لان يفرض لها اجزاء) 

اين عبارت مى خواهد هم مبناى ذيمقراطيس را بيان كند و هم اين مطلب را بيان مى كند كه اختلاف زيادى با حكما ندارد. 
«ذات احتمال» خبر براى «كون)» است و «لان يفرض» متعلق به «احتمال) است. 


ترجمه: اين كروه منع نمى كنند اجزايى كه قسمتٍ جسم به اين اجزاء منتهى مى شود متحمل بشوند كه براى آن اجزاء هم 
اجزائى فرض بشود. «فرض اجزاء را اجازه مى دهند اما فعليت اجزاء را اجازه نمى دهند يعنى اين جسم ريز كه تقسيم به آن 
منتهى شده مى توان در آنء اجزاء را فرض كرد ولى نمى توان براى آن اجزاء بالفعل قائل شد. زيرا اينها معتقدند كه فرض 
اجزاء در اين اجسامى كه تقسيم به آنها منتهى شده جايز مى باشد اما تفريق را اجازه نمى دهندا. 


«انما يمنعون وقوع ذلكك بالفعل) 


ص: خرف 


وقوع اين احتمال داشتن اجزاء بالفعل را قبول ندارند. 
«ذلك)» اشاره به «فرض» دارد. 
«و عسانا نجوز ذلك او لانجوزه») 


شايد مااين مطلب را در آينده اجازه داديم يا اجازه نداديم. الان نظر نمى دهيم وقتى دليل آورديم نظر مى دهيم تا بدون دليل 
نظر نداده باشيم. 


«فيتعلق بنوع آخر من النظر) 


يس اين بحث با نوع ديكرى از نظر مربوط مى شود و حل مى كردد يعنى نه به آن نحوه تاملى كه در قول نظامى ها كرديم و 
نه به آن نحوه تاملى كه در قول متكلمين مى كنيم بلكه در اين قول بايد به نحو ديكرى تامل كنيم جون بحث آن به ما خيلى 
نزديك است فقط يكى اختلاف است كه در جاى خودش بحث مى كنيم. 


«انما الموضع الاخص به النظر فى الاسطقسات» 


نظر مخصوص به اين مطلبء در اسطقسات است. اما به جه دليل بحث آن در اسطقسات «يعنى عناصر بسيطه» است؟ در 
مركبات جاى اين بحث نيست زيرا آنها معتقدند كه مركب داراى اجزاء است ما «حكما» هم معتقديم كه مركب داراى اجزاء 
است مركب را به بسيط بر مى كردانيم در اينصورت بحث شروع مى شود كه آيا بسيط مركب از اجزاء است جنانجه 
ذيمراطيسيها مى كويند يا واحد متصل است جنانجه حكما مى كويند. سيس بحث آن مربوط به اسطقسات مى شود. هم حكما 
وه ستراطيس كاتني اجر اجبالتعل انك ولق تسكما سن كورية ار يط ع مركن نهد انا مكو من كوه اران اجر ام ميت 
ولى ذيمقراطيس مى كويد اين بسيط هم داراى اجزاء است. وقتى به بحث در بسانط رسيديم بررسى مى كنيم لذا اين بحث 
مربوط به بسانط است. 


ص: 070 


نكته: جسم مركب را به دو صورت تقسيم مى كليم: 


حال قويازة هر كدام:إؤالغضا وا نمست بم كتنه يعت كرفت زاتقسن يكن با استخوان والمقسيم من كلم :با أن تست هلم 
به بسانط نمى رسيم. 


صورت دوم: كوشت را تحليل ببريم و بككوييم مركب از آب و خاك و آتش هوا است. بالاخره در يايان به عنصر مى رسيم. 


بحث ما در صورت اول نيست جون ذيمقراطيس مى كويد مركبات» مركب از اجزاء هستند و آن اجزاء بالفعل اند حكما هم 
مى كويند مركبات» مركب از اجزا هستند و آن اجزا بالفعل اند اما اككر آن را منحل كرديم و به عناصر رسيديم «يعنى صورت 
دوم)» هم حكيم و هم ديمقراطيس مى كويد مركب است. اما به جه دليل مركب است؟ 


ذيمقراطيس اكر مى كويد مركب است به خاطر اين است كه اجزاء دارد حتى اجزاء مقدارى دارد يعنى دو كونه اجزاء براى 
آن قائل اند. هم اجزاء مقدارى دارد هم اجزاء معنوى دارد يعنى ؟ عنصر تركيب شدند تا اين شى بدست آمده است حكيم 
اجزاء مقدارى بالفعل را قبول ندارد بلكه اجزاء مقدارى بالقوه را قبول دارد و اختلا.ف حكيم باذيمقراطيس در همين مورد 
است ولى حكيم اجزاء معنوى بالفعل را قبول دارد يعنى حكيم قبول دارد اين جسمى كه مى خواهد منحل به ؟ عنصر شود اين 
؟ عنصر بالفعل در آن موجود است. جون در مساله اختلاف است كه جيزى كه از عناصر اربعه مركب مى شود صورت جديد 
مى كيرد كه به آن صورتء. صورت تركيبيه مى كويند. اختلااف است كه صور بسائطى كه اين جسم مركب را ساختند 
محفوظند يا از بين رفتند. مصنف از كسانى است كه مى كويد آن صور محفوظند و اكر محفوظند يس 5 عنصرى كه اين 
جسم را تشكيل دادند بالفعل موجودند ولى كارآيى ندارند جون آن صورت تركيبيه بر صورت بسيطه غلبه دارد و نمى كذارد 


موجودند جون صورت آنها موجود است. 


ص: خرف 


اما كروهى معتقدند كه اين ؟ عنصرء صورتها را از دست مى دهند وماده ها باقى مى ماند و اين ماده ها با هم يكك ماده براى 
صورت تركيبه مى شوند و در اينصورت يكك ماده و يكك صورت داريم واين تركيبء بالفعل نيست يعنى عناصر وجود ندارد 
يعنى صورت عناصر كه حقيقت و فعليت عناصر بود از بين رفت آنجه كه باقى ماند ماده براى صورت تركيبه شد لذا در 
مركب فقط يكك ماده و يكك صورت داريم اما مصنف مى كويد يكك ماده و ه صورت داريم كه ؟ صورت كارآيى ندارد ولى 


يكك صورت كارا يى دارد. 


بنابر نظر مصنف اين جسم مركبء بالفعل داراى اجزاء است و لذا با ذيمقراطيسى ها نمى تواند تفاوت كند جون ذيمقراطيسى 
ها مى كويند بالفعل» واجد اجزاء است مصنف هم مى كويد بالفعل» واجد اجزا است ولى مراد از اجزاء» اجزاء معنوى است نه 
اجزاء مقدارى. اما وقتى جسم مركب را منحل مى كنيم و به ؟ عنصر بسيط مى رسيم اجزاء معنوى نخواهيم داشت بلكه اجزاء 
مقدارى داريم در اينجا اختلاف ذيمقراطيسى ها با حكيم شروع مى شود. جون ذيمقراطيس مى كويد همين جسم كه بسيط 
مى باشد داراى اجزاء مقدارى است اما حكيم مى كويد همين جسم كه بسيط مى باشد داراى اجزاء مقدارى نيست مككر بالقوه. 
يس بين اين دو كروه در مركب اختلاف نيست بلكه در بسيط اختلاف است لذا جا دارد كه اين بحث را در اسطقسات مطرح 


كنيم. 


ص: 76 


فرق بين قول ذيمقراطيس و حكيم: ذيمقراطيس و حكيم هر دو تقسيم وهمى و فرضى را قبول دارند و منتهى نمى كنند اما از 


دو جهت اختلاف دارند 
اختلاف اول: حكيم مى كويد اجزاء تفريقيه بالقوه اند اما ذيمقراطيس مى كويد بالفعل اند. 


اختلااف دوم: حكيم مى كويد اكر بخواهى اين جسم را تقسيم كنى بايد اتصال را بهم بزنى اما ذيمقراطيس مى كويداكر 
بخواهى اين جسم را تقسيم كنى اتصالى نبوده كه بخواهى آن اتصال را بهم بزنى بلكه آن محل هايى كه به ظاهر متصل به 
نظر مى رسد تقسيم بر آنها وارد مى شود انفصالى كه در واقع وجود داشته در نزد حس هم موجود مى شود. 

اشكال اول بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 17/١١/١8‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
«و اما مذهب المولفين للاجسام من غير الاجسام فيجب ان نوضح بطلاته)10) 


بيان كرديم در مساله ى حالت جسم در انقسامش» * قول وجود داشت كه قول اول» قول حكما بود و قول دوم قول نظام بود و 
قول سوم قول ذيمقراطيس بود قولدوم و سوم را بررسى كرديم اما قول جهارم قول جمهور متكلمين است كه مى خواهيم آن 


را بررسى كنيم. 


بيان قول متكلمين: نظامى ها معتقد بودند كه جسم مركب از اجزاء است نه اجسام. متكلمين هم معتقدند كه جسم مركب از 
اجزاء است نه اجسام. لذا ازاين جهت با هم مشابه اند ولى نظامى ها اين اجزاء را كه تشكيل دهنده جسم اند بى نهايت مى 
دانند اما جمهور متكلمين اين اجزاء را كه تشكيل دهنده جسم اند متناهى مى دانند. فقط در قول مخالفين ذيمقراطيسى ها 
هستند كه جسم را مركب از اجسام مى دانئد. 


ص: اع07 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 س 2184 سالط ذوى القربى. 


وجه براى جمع شدن آنها ارائه مى دهد. سيس بحثى را كه در اشياء كرده بود در اجزاء مى آورد و مى كويد در اجزاء همين 


مى كند. در يايان نتيجه مى كيرد اجزائى در ميان نيست كه بخواهند به يكى از اين انحاء جمع شوند. 


بيان تفصيلى اشكال: انحائى كه مصنف براى اجتماع اشياء و بعدا براى اجتماع اجزاء تصوير مى كنند * تا است 


"_ تداخل. 
*_ اتصال. در وقتى كه قول نظامى ها را رد مى كرديم اين احتمالات را مطرح كرديم فقط تتالى را نككفتيم ولى الان تتالى را 
معنا اتقالي امار قال مح اشياءة فن افك فاشكلة راسد عي دوشقراتالى يكدكوت كويد كرروى انها سن بكر 


نباشد. لازم نيست كه باهم تماس داشته باشند بلكه مى توانند تماس داشته باشند و مى توانند با هم تماس نداشته باشند. در هر 


دو حالت» تتالى صدق مى كندك. 


معناى «تماس»): دو شى كنار هم قرار مى كيرند و هركدام از اين دو جيز داراى طرف مخصوص به خودشان هستند كه اين 


ص: تغرف 


معناى «اتصال)»: دو شى كه با هم متصل مى شوند طرف مشتركك دارند و در طرف مشترك. ملاقات دارند نه اينكه اين شى» 
طرف مختص داشته باشد و آن شى هم طرف مختص داشته باشد بلكه يكك طرف وجود دارد كه مشتركك بينهما است. اتصال؛ 
فؤسض ا تمان اسك 

معناى «تداخل): دو شى در يكديكر تداخل مى كنند به طورى كه ملاقاتشان به طور كامل است يعنى ملاقات بالاسر است. اما 
در تماس و اتصالء ملاقات بالاسر نيست و در تتالى ملاقات» شرط نيست مى تواند ملاقات باشد و مى تواند نباشد. 

مى كويد: يا بين اين دو شىء و دو جزء كه مى خواهند جمع شوند بُعدى وجود دارد يا وجود ندارد. اكر بُعد وجود دارد به 
آن تتالى مى كويند. ويا بُعد وجود ندارد و اين به دو قسم تقسيم مى شود و مى كويد اين دو شى يا ملاقات بالاسر دارند يا 
ملاقات بالاسر ندارند. اكر ملاقات بالاسر داشتند تداخل خواهد بود اما اكر ملاقات بالاسر نداشتند يا هر كدام طرف 


مخصوص دارند و طرف مخصوصشان با هم ملاقات مى كنند يا يكك طرف مشتركك دارند و ملاقات در آن طرف مشتركك 


ايك 

حال بايد هر كدام ازاين * قسم را جداكانه بررسى كنيم. 

توضيح عبارت 

«و اما مذهب المولفين للاجسام من غير الأجسام فيجب ان نوضح بطلانه) 


ص: إرفرف 


«للاجسام) و «من غير الاجسام) تعلق به «مولفين» است يعنى مذهب كسانى كه قائل به تاليف اجسام از غير اجسام هستند «يعنى 


شدند» واجب است كه ما بطلان اين قول را توضيح بدهيم. 

«فنقول ان هذه الاجزاء اذا اجتمعت فكان منها جسم) 

«كان» تامه است. اكر اين اجزاء جمع شوند از اين اجزاء» جسمى تحقق بيدا كند و وجود بكيرد 
«فاما ان تجتمع على سبيل تتال فقط) 


يا فقط تتالى است يعنى فقط بين دو جزء فاصله است زيرا اككر بين دو جزء فاصله نباشد باز هم تتالى است ولى تتالى به همراه 
تناب أخواهسل يود ا قال "يه همراة: اتصال آمنك: اما الفط وفقط اوزدة فا هافك كد:قفط قال 'صدق كيه و ينه ميدق دكن 


يعنى بين دو جزء فاصله باشد 

١او‏ على سبيل تماس او على سبيل تدخل او على سبيل اتصال؛ 
نسخه صحيح «تداخل») است 

«اذا الاشياء المجتمعه اما ان يكون بينها بعد اولا يكون)» 


حال كه مى خواهيم ؟ حالت را توضيح بدهد از بيان منفصله استفاده مى كند و وقتى كه مى خواهد بِيانٍ منفصله كند» بحث را 
عام مى كند و كارى به اجزاء ندارد بلكه به اشياء مى يردازد و مى كويد اشياء اكر بخواهند مجتمع شوند ؟ حالت يبدا مى 
كنند بعد از اينكه بحث در اشياء تمام شد مى كويد اجزاء هم همينطورند و همين * حالت را دارند. 


ص: عع" 


«اما ان يكون بينهما بعد) اشاره به تتالى دارد. مصنف اين عبارت را ديكر توضيح نمى دهد جون روشن است كه تتالى است. 


اما عبارت «او لايكون) را توضيح مى دهد و اقسامى براى آن بيان مى كند. 

«فان لم يكن بينها بعد فاما ان يكون تلاقيها بالاسر) 

اكر بين اشياء بعد نباشد يا تلاقى اين اشياء بالاسر است يا لا بالاسر است و اكر بالاسر باشد تداخل است. 
«فان كان بالاسر كانت مداخله على ما اوضحنا» 

اكّر ملاقات بالاسر باشد تداخل است 

«و ان كان لا بالاسر فاما فس 6 يرنه تي الاين 

مراد از «كل» يعنى هر يكك از اشياء. 


اكر ملاقاتء لا بالاسر باشد يس يا هر يكك از اين اشياء مختص به جيزى است «مثل طرف» كه به وسيله آن شى «طرف» با 
ديكرى ملاقات مى كند. هر كدام از اينها داراى طرف مخصوص اند و با همين طرف مخصوص با يكديكر ملاقات مى كنند 


كاه قاش ايف 


«او يكون ذلكك الشىء مشتركا» 


يا آن شى كه هر كدام به وسيله آن با ديكرى ملاقات مى كنند مشترك است و مختص به اين يا آن نيست. يعنى حد مشتركك 
بين آنها است كه به آن اتصال مى كويند. 


«فان اختص فهو مماسه و ان كان مشتركا فهو اتصال» 


اكر هر يكك اختصاص داشته باشند به شيئى كه به وسيله آن شيئ مخصوص با هم ملاقات كنند اين اجتماع دو شى و اشياءء 
مماسه است و اكر آن جيزى كه هر يكك به وسيله آن جيز با ديكرى ملاقات مى كند مشتركك باشد اين اجتماع؛ اتصال است. 


ص: 76 


بس اجتماع ‏ قسم شد در صورتى كه اجسام مجتمع را ملاسحظه كنيم اما اكر اجزاء مجتمعه را ملاحظه كنيم بار هم همين ؟ 
قسم را داريم كه اين را با عبارت «و كذلكك هذه...) بيان مى كند. 


«و كذلكك هذه الاجزاء اذا اجتمعت لم يخل اجتماعها من احد هذه الوجوه) 


همجنين اين اجزايى كه مى خواهند جسم را تشكيل بدهند اكر بخواهند با هم جمع بشوند اجتماعشان از يكى از اين جهار 
وجه خالى نيست يا تتالى است يا تماس است يا تداخل است يا اتصال است. 


صفحه ١894‏ سطر ١»‏ قوله «فان اجتمعت» 


مصنف از اينجا مى خواهد به تكك تكك اين * احتمال رسي د كى كند. مصنف ابتدا تتالى را باطل مى كند و مى فرمايد: ما جسم 
رادر حس خودمان متصل مى بينيم و مورد توافق همه است. اختلاءف اين است كه در واقع آيا متصل است يا خير؟ در حالى 
كه اكر اجزاء با هم به صورت تتالى مرتبط شوند و بين آنها بُعد باشد شكاف بين جسم بيدا مى شود جون بين اجزاء فاصله 
است و اككر فاصله زياد باشد كاملا اين درزها مشهودند و جسمء متصل به نظر نمى رسد در حالى كه ما خلاف اين مطلب را 


مى بينيم هيج وقت ما در جسم متصلء درز بيدا نمى كنيم. 

توضيح عبارت 

«فان اجتمعت على التتالى فقط لم تحدث منها الاجسام المتصله فى الحس و كلامنا فيها 
«فقط) يعنى فقط تتالى است و تماس و اتصال نباشد. 


ص: 7" 


اكر اين اجزاء به صورت تتالى فقط جمع شوند از اين اجزاءء اجسام متصله در حس حادث نمى شود در حالى كه كلام ما در 
ادامه اشكال اول بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١١/١2‏ 
0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: ادامه اشكال اول بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 

«و اذا اجتمعت على اتصال او تماس فكل واحد منها ينقسم)(1) 

در صفحه 185 سطر 8 اقوال در مساله را نقل كرديم كه در آنجا سه قول كفته شد ولى ما الان به ؟ قول اشاره مى كنيم. سوال 
اين است كه اين 5 قول از اين عبارت حككونه بدست مى آيد عبارت «فمنهم من جعل لها تاليفا من اجزاء لا تتجزا البته و جعل 
كل جسم متضمنا لعده منها متناهيه) اشاره به قولى دارد كه اجسام را مركب از اجزاء لا تتجزاء متناهى مى دانند. كلمه «اجزاء) 
اعم از اجسام است يعنى شامل اجسام هم مى شود. آن اجزاء ميتواند اجسام باشد و مى تواند اجسام نباشد. اين قول» قول 
متكلمين و ذيمقراطيسيها است جون شرط كرده كه لا تتجزا و متناهى باشد. متكلمين و ذيمقراطيسى ها در اين مساله شريكند 
اما ذيمقراطيس مى كويد اين اجزاء جسم است ولى متكلمين مى كويند اين اجزاء؛ جسم نيست. در اين قول لفظ «البته) آمده 


كاذيراة ]و ]لا قط مسيم كن اد حك :اسم كن لاعى اوه إن قري وى يز رظي ينار كول لجار أطي اها ادو 
و بنابر قول جمهور متكلمين نمى شود. 


ص: ذف 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 س 2184 س؟5١اءط‏ ذوى القربى. 


قول سوم با عبارت «و منهم من جعل الجسم مولفا من اجزاء لا نهايه لها اشاره به قول نظام دارد كه جسم را مركب از اجزاء بى 
نهايت مى داند ولى قيد «لا تتجزا؛ را مصنف در عبارت نياورده. جون نظام جسم را «لا تتجزا» نمى داند بلكه مى كويد تجزيه 
جسم همينطور ادامه بيدا مى كند تا بى نهايت. 


قول جهارم كه قول حكما است با عبارت «و منهم من جعل كل جسم اما متناهى الاجزاء...» بيان مى كند. 


البته در صفحه 185 سطر ١8‏ قول متكلمين و ذيمقراطيسى ها را تفصيل مى دهد و مى فرمايد«فمنهم من يجعل تلك الاجزاء 
اجساما فى انفسها» كه قول ذيمقراطيس است و «منهم من يجعلها... اقطار و ابعاد» قول متكلمين است. 


قول جمهور متكلمين: جسم مركب از اجزاء لا تتجزا متناهى است و اين اجزاء شين لبقي 


اشكال اول: به تركيب جسم توجه مى كنيم وبعداً به تحليل و تجزيه جسم مى يردازيم. بحث متكلمين درتجزيه بود و مى 
كفتند جسم را مى توان تجزيه به اجزاء متناهى لا-تتجزا كرد. ما به تركيب جسم مى يردازيم جون تجزيه و تركيب مقابل هم 
هستند اكر جيزى بتواند تجزيه شود دوباره آن اجزاءء حاصل مى توانند تركيب شوند. يا اكر اجزايى تركيب شدند دوباره مى 
تواندد تجزيه شوند. تجزيه و تركيب متعاكس اند لذا اكر بتوانيم حكمى را در تركيبء تكميل كنيم يا باطل كنيم در تجزيه هم 
مى توانيم آن حكم را تكميل كنيم يا باطل كنيم. ما در اين اشكالى كه مى كنيم به تركيب جسم مى يردازيم بعدا از تركيب بر 
مى كرديم و تجزيه را ملاحظه مى كنيم در تركيبء اشكال وارد مى شود يس در تجزيه هم اشكال وارد مى شود. 


ص: 7 


بكي رند جكونه جمع مى شوند؟ 


كفتيم به يكى از ؟ صورت است: ١‏ _ تتالى 


؟ _تداخل . 
حكم تتالى: حكم آن را بحث كرديم و كفتيم تركيب اجزا به نحو تتالى نيست. 


حكم اتصال و تماس: حكم اين دو را با هم بيان مى كنيم جون فرق زيادى بين اتصال و تماس وجود ندارد. اكر دو جزءء 
طرف داشتند و طرف آنها با هم ارتباط بيدا كرد به آن» تماس مى كوييم ولى اكر يكك طرف مشتركك داشتند واز طريق آن 
طرف مشتركك به همديكر مرتبط بودند به آن اتصال مى كوييم. 


مصنف اينكونه وارد مى شود و مى فرمايد اين اجزايى كه مى خواهند به هم متصل شوند و با هم تماس بيدا كنند بعضى از 
آنها مشغول اند و بعضى فارغ اند (اينها در فرض اتصال كفته مى شود) و بعضى از آنها ممسوس اند و بعضى خالى اند (اينها 
در فرض تماس كفته مى شود). دو جزء را ملا-حظه كنيد حال اين دو جزء را به هم تماس بدهيد در اينصورت يكك طرف از 
اين دو جسمء ممسوس است ولى ه طرف اين دو جزء خحالى است. از (زيرا فرض مى كنيم هر جزئى» 8 طرف دارد مثل 
مكعب) يا دو جزء را بيدا كنيد و به همديكر اتصال بدهيد. يكك طرفٍ اين دو جسم مشغول است و 0 طرف ديككر فارغ است. 
هر كدام ازاين اجزاء را كه ملاحظه كنيد مى توانيد مشغول قرار بدهيد و مى توانيد فارغ قرار بدهيد و ميتوانيد بعضى از آنها 
را مشغول قرار بدهيد و بعضى از آنها را فارغ قرار بدهيد يا مى توانيد بعضى از آنها را ممسوس قرار بدهيد و بعضى از آنها را 
خالى قرار بدهيد. مصنف مى فرمايد اين مطلب را در كذشته بيان كرديم كه در اوائل فصل دوم صفحه 174 توضيح داده شد. 


78١ ص:‎ 


و يكك جهت مشغول شد معلوم مى شود كه اين شىء» تقسيم مى شود. جرا شما١متكلمين»‏ مى كوييد اين جزء, لايتجزا است. 
يس سه مطلوب در اينجا است: 

_١‏ جسم مركب از اجزاء منفصله است كه بالفعل» منفصل اند ولى بالحس متصل ديده مى شوند. 

١‏ _اين اجزاء بالفعل» متناهى اند. 

*_'اين اجزاء: لا تتجرا هستئد. 


اشكال اول بر مطلب سوم است زيرا بيان كرديم كه اين اجزاء تجزيه مى شوند» مصنف مى توانست همين جا مطلب را تمام 
كند و اشكال را ادامه ندهد ولى اشكال را ادامه مى دهد و مى فرمايد حال كه معلوم شد اين اجزاء مى توانند مشغول و فارغ 
باشند ما اينجنين فرض مى كنيم: جز اول را با جزء دوم تماس يا اتصال داديم و قسمتى از جزء اول به وسيله جزء دوم. اشغال 
شد سيس جزء سوم را مى آوريم جزء سوم بايد به قسمت فارق متصل يا مماس شود. اكر ما جزء سوم را بخواهيم به جزء اول 
وصل كنيم به جايى كه جزء دوم به جزء اول وصل شده نمى توانيم وصل كنيم جون جزء دوم؛ آن جا را ير كرده به صورتى 


كه اكر جزء سوم بيايد نمى تواند با جزء اول تماس بكتيرد و اتصال برقرار كند زيرا جزء دوم مانع است. 


ص: 1/6 


در اين صورت مى كوييم جزء دوم تقسيم مى شود زيرا بخشى از آن جزء اول را اشغال كرده و بخش ديكرشء جزء سوم را 
اشغال كرده يس معلوم مى شود كه جزء دوم» دو بخش داشته است. به همين صورت جزء اول را هم دو بخش ميكنيم و آن را 


وسط دو جزء قرار ميدهيم و آن را به دو بخش مى كنيم. هكذا جزء سوم و جهارم و ... را تقسيم مى كنيم. 
توضيح عبارت 

«و اذا اجتمعت عل اتصال او تماس» 

اكر اين اجزاء به نحو اتصال يا تماس جمع شوند. 

«فكل واحد منها ينقسم الى مشغول و فارغ و ممسوس و خال عل نحو ما شرحنا فى الفصول السابقه» 


هر يك از اجزاء تقسيم مى شود به مشغول و فارغ «در وقتى كه ارتباطشان به نحو اتصال باشد» و تقسيم مى شود به ممسوس و 
خالى در وقتى كه ارتباطشان به نحو تماس باشد). بر نحو آنجه ما در فصل دوم در صفحه 1١/4‏ شرح داديم. 


«و يجب ان لم يتداخل ان يكون اذا لقى واحد منها واحد فجاء ثالث ملاق لاحدهما» 
نسخه صحيح (اذا لقى) ا 


اكر جزء اول و جزء دوم با هم تتداخل كنند جزء سوم با جزء اول تماس مى كيرد و مرتبط مى شود. «حال يا به نحو تداخل يا 
به نحو تماس» همانطوركه مى توانست با جزء دوم تماس بككيرد اما اكثر تداخل نكردند و جزء اول با جزء دوم تماس كرفته در 


اين صورت جزء سوم با جزء اول نميتواند تماس بكخيرد زيرا جزء دوم» واسطه شده. 


,/65١ ص:‎ 


ترجمه:اكر اين اجزاء تداخل نكنند واجب است كه اكر يكى از اين اجزاء با جزء ديكرى ملاقات كرد «در اين صورت دو جزء 
داريم» جزء سومى آمد كه مى خواست با يكى ازاين دو جزء ملاقات كند «يعنى مى خواست با جزء اول ملاقات كند نه با 


دومى» زيرا با جزء دومى مى تواند ملاقات كند») 
«و ان يكون محجوبا عن ملاقيه الآخر بتوسط هذا الملاقى» 
درنسخه خطى «ملاقاه الآخر) آمده كه راحت تر معنى مى شود. 


«ان يكون محجوبا» خبر براى «ان يكون اذا القى» است و «ان يكون اذا القى» فاعل براى «يجب» بود. ترجمه عبارت اينكونه مى 


اين ملاقى «يعنى به خاطر جزء دوم) 

ضمير در ان لم «يتداخل» و «ان يكون» به «كل واحد) بر مى كردد. 
ار نوا بالملاقاه من ذاته ما لم ينله الآخر» 

مراد از «كل» يعنى كل واحد من الاجزاء الثلاثه كه فرض كرديم) 


هر كدام از اين اجزاء ثلا-ثه به توسط ملاقاتى كه بيدا كرده. رسيده است از خودش به جيزى كه ديكرى نرسيده است. يعنى 
جزء اول رسيده به بخش اول از جزء دوم» و جزء سومى به بخش اول از جزء دوم نرسيده بلكه به بخش دوم از جزء دوم 


رسيده است. خود جزء دومى» بخشى از جزء اول را اشغال كرده و بخشى از جزء سومى را اشغال كرده. 


7٠ ص:‎ 


«و هذا بين بنفسه» 
«فيكون المتوسط منقسما» 


دوم) منقسم مى شود و دو بخش يبدا مى كند كه يكك بخش آنء ملاقات با جزء اولى مى كند و يكك بخشش با جزء سومى 


ملاقات بيدا مى كند در اين صورت اجزائى بيدا كرديم كه يتجزى است. 


ادامه اشكال اول بر مذهب متكلمين 97/١١/١9‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: ١_ادامه‏ اشكال اول بر مذهب متكلمين 

١_اشكال‏ دوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 
«و ان كانت الملاقاه بالاسر كانت مداخله)12) 

مذهب متكلمين: جسم مى تواند تجزيه به اجزائى شود كه آن اجزاء جسم نيستند. 

اشكال اول: اكر اين اجزاء جسم نيستند در وقتى كه كنار هم جمع مى شوند و جسم را تشكيل مى دهند به جهار نحوه است: 
١‏ به نحو تتالى باشد. 

"_ به نحو تماس باشد. 

“"'_ به نحو اتصال باشد. 

'_ به نحو تداخل باشد. 

باواححر م كام 


تعريف تداخل: دو جيز در يكديكر وارد شوند به طورى كه هيج اضافه حجمى حاصل نشود. يعنى مجموعه اين اجزا متداخله 
بمنزله يكك جزء اند اكر جنين باشد محذورش اين است كه ما جسم نداشته باشيم جون شما مى كوييد اين اجزاء هيجكدام 
جسم نيستند و وقتى كنار يكديكر جمع مى شوند همان حال اول خودشان را دارند و اندازه آنها تغيير نمى كند يس تبديل به 


عدم تح كول يارايح جكرنه جسو را درعالم شار بيدا فى كيذ؟ 


ص: 8 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 س 2184 س/ااءط ذوى القربى. 


اكر قبول كنيد كه جسمى در خارج نداريم تجزيه جسم هم نخواهيم داشت به عبارت ديكر اكر قبول كنيد كه جسم از اجزاء 
تشكيل نمى شود از انحلال جسم هم نبايد به اين اجزاء برسيد يس قول شما كه مى كويد از انحلال اجسام به جزئى كه جسم 


توضيح عبارت 
«و ان كانت الملاقاه بالاسر كانت مداخله» 


اكر ملاقات اين اجزاء با يكديكرء ملاقات بالاسر باشد «يعنى به طور كامل با هم ملاقات كنند» اين ملاقات به نحو مداخله 
است «اككر _ كانت _را ناقصه بكيريم». اما اككر _ كانت _را تامه بكيريم اينكونه معنى مى كنيم «كه اككر ملاقات» بالاسر 


«فلا يزداد باجتماعها قدر) 


با اجتماع اجزاء» قدرى اضافه نمى شود بلكه همان قدر اوليه كه براى جز اول بود براى اجزاء بتعدى هم حاصل مى شود يعنى 


اجزاء بعدى كه بيايند جيزى بر جزء قبلى اضافه نمى كنند 

مراد از قدرء حجم است يعنى اصلا اندازه درست نمى شود و در نتيجه جسم هم درست نمى شود. 
«فتكون كلما اجتمعت كالواحد الذى لا طول له و لاعرض و لا عمق» 

ضمير در «تكون» به «اجزاء» برمى كردد و خبر آنء «كالواحد» است. «الذى» صفت «واحد» است. 


جزء داريد» جزء واحدى كه طول و عرض و عمق ندارد و در نتيجه جسم نيست يس اجزاء هم اكر جمع شوند جيزى حاصل 


مى شود كه طول و عرض و عمق ندارد لذا جسم نيست يعنى از تاليف اين اجزاء كثيره نمى توان جسم را درست كرد. 


ص: 7 


«فاذ كانت هذه الاجزاء التى لم تتجزا لا تجتمع اجتماعا يتالف به منها جسم فالجسم اذن غير منتقص اليها») 
ضمير (به) به «اجتماع) وضمير (منها) و «اليها» به «اجزاء) برمى كردد. 


اين عبارت مى تواند مربوط به تمام مطالب كذشته باشد و مى تواند مربوط به فرض اخير باشد كه اجزاء با هم تداخل كنند. 


ظاهر اين است كه اكر به فرض اخير مرتبط شود بهتر است. 


بعد از اينكه مصنف ثابت مى كند جسم از اين اجزا متداخله تشكيل نمى شود بيان مى كند كه جسم هم به اين اجزاء متحل 


محذور اجتماع به نحو تتالى را بيان كرد لذا لازم نيست دوباره محذور ديكرى براى تتالى بككويد. هكذا محذور اجتماع به نحو 
اتصال و تماس را بيان كرد لذا لازم نيست دوباره محذور ديككرى ذكر كند محذور تداخل را بيان كرده و با اين عبارت «فاذا 
كانت...» اين محذور را ادامه مى دهد لذا اكر اين عبارت دنباله محذور تداخل باشد بهتر است. يعنى اينطور مى كوييم كه اكر 
اين اجزاء با تداخلشان نتوانستند اجسام درست كنند. اجسام هم با انقسامشان نمى توانند به اجزاء برسند يس اين كه كفتيد اكر 
اجسام را تقسيم كنيم به اين اجزاء مى رسيم حرف باطلى است. 

ترجمه: اكر اين اجزائى كه تجزى نمى شوند نتواندد جمع شوند به نحو اجتماعى كه تاليف شود به اين اجتماع از اين اجزاء 
جسمى «اجتماعى كه از تاليفشان جسم درست نمى شودا.يس جسم در اين هنكام منتقص به اين اجزاء نيست. «منتقص به 
معناى منقسم است. جون جسم وقتى تقسيم مى شود از حد اوليه اش ناقص مى شود و كم مى كردد لذا از انقسام تعبير به 
منتقص مى كندا. 


ص: هه/ 


«افاذن ليس تنتهى قسمه الاجسام الى اجزاء لا يمكن ان تنقسم نوعا من القسمه) 
«فاذن»: حال كه انتقاص بين اجزاء ممكن نيست انقسام به اين اجزاء هم ممكن نيست. 


ترجمه: در اين هنكام منتهى نمى شود قسمت اجسام به اجزايى كه نتوانند به هيج وجه قسمت شوند «جنانجه نظر متكلمين 
همين است كه مى كويند جسم منقسم و منحل به اجزائى مى شود كه آن اجزاء هيج نوع قسمتى را قبول نمى كند. نه تنها 
قسمت فكى بلكه قسمت وهمى و فرضى را هم قبول نمى كندا. 


«و كذلك سائر المقادير اعنى السطوح و الخلوط) 


اجسام به هيج وجه قسمت نمى شوند سائر مقادير هم به جنين اجزاى قسمت نمى شودا. 


مراد از سائر مقادير» سطح و خط است يعنى اكر سطح را هم تقسيم كنيد به آن اجزاء لايتجزى نبايد برسيد هكذا اكر خط را 


هم تقسيم كنيد به آن اجزاء لايتجزى نبايد برسيد. همانطور كه جسم را تقسيم كرديد به اجزاء لا يتجزى نرسيديد. 


خلاصه اشكال اول: كفتيم جسم اككر از اين اجزاء تشكيل شده باشد از اجتماع اين اجزاء تشكيل شده اككر اجتماع به نحو تتالى 
باشد جسم متصل نداريم در حالى كه جسم متصل را در بيرون مى بينيم. اكر اجتماع به نحو اتصال و تماس تركيب شده باشد 
لازم مى آيد كه همه اين اجزاء قابل قسمت باشند جون آنها را در وسط قرار مى دهيم و وسطء قسمت مى شود. يس تمام اينها 
قسمت مى شوند در حالى كه شما كفتيد اينها قسمت نمى شود. اكر اجتماع به نحو تداخل باشد لازم مى آيد كه تمام اجزاء را 
اككر كنار هم جمع كنيم مثل اين است كه يكك جزء داشته باشيم و هيج وقت به جسم نرسيم و اكر به جسم نرسيديم بر اثر 
تقسيم جسم هم به اين اجزاء نخواهيم رسيد. 


ص: 89> 


صفحه ١1١‏ سطر 58 قوله «و اى عاقل» 


اشكال دوم: در اين اشكال» سطح را بيان مى كند و ثابت مى كند كه سطح نمى تواند مركب از اجزاء لايتجزى باشد و اكر 
ثابت شد كه سطح نمى تواند مركب باشد خط هم كه يايين تراز سطح است نمى تواند مركب باشد جسم هم كه بالاتراز 
سطح اس نمى تواند مركب باشد. يعنى بحث را | ابتدا در سطح مى برد و بعدا در جسم و خط هم نتيجه مى كيرد. 


بيان اشكال: اكر سطح از اجزاء لايتجزى تركيب شود اين اجزاء لايتجزى زير و روى ندارند و الا اكر زير و روى داشته باشند 
تجزّى حاصل مى شود يعنى يكك جزء آنء زير مى شود و يكك جزء آنء روى آن قرار مى كيرد ولو تجزّى فكى نشود اما 
تجزى وهمى مى شود يعنى لازم مى آيد كه اكر يكك صفحه و سطح به وسيله خورشيد روشن شود آن طرف صفحه هم با 
همين روشنى خورشيد روشن شود و هيج وقت آن طرف صفحه تاريكك نباشد در حالى كه اككر صفحه اى را به سمت 
خورشيد بككيريد يكك طرفش روشن است و طرف ديككرش خاموش و تاريكك است در اين صورتء روشن مى شود كه اين 
صفحه از اجزايى تشكيل شدند كه اين اجزاء زير و روى دارند كه روى آنها به واسطه خورشيد روشن است اما زير آنها روشن 


سستث. 


خلاصه اشكال دوم: اكر سطح, مركب از اجزاء لايتجزى باشد لازم مى آيد سطحى كه مقابل خورشيد كرفته مى شود هر دو 
طرفش روشن باشد و سطحى كه مقابل جشم ما قرار كرفته» هر دو طرفش ديده شود. و تالى باطل است «اينكه هر دو طرف 
سطح را با يكك نظر ببينيم يا با يكك تابش خورشيد هر دو طرف سطح روشن باشد باطل است يس مقدم هم باطل است يعنى 
سطح. مركب از اجزاء لايتجزى نيست» وقتى سطح مركب از اجزاء لايتجزى نبود خط و جسم هم مركب نيست. يس تركيب از 


اجزاء لايتجزى باطل است. 


ص: /1/ 


توضيح عبارت 
«و اى عاقل يرخص فى ان نقول» 


«اى)» استفهام انكارى است و به معناى نفى است «يرخص» را به صورت معلوم مى خوانيم و اينكونه معنى مى كنيم: جه عاقلى 


لازن :وله كهاما علق كزين 
مراد از «صفحه)»» سطح سنت 


ترجمه: صفحه اى كه از اجزاء لاتتجزا تشكيل شده خورشيد براو وارد شده يا حالتى براو عارض شده «مثلا رنكك سفيدى 


روى آن كشيديم). 

«من جهه) : متعلق به «اضاءت» و «عرض» است يعنى از يكك طرف نور بر آن تابيده. 
يا از يكك طرفء حالتى مثل سفيدى بر آن عارض شده. 

«فيجب ان تكون الجهه الاخرى بتلكك الحال» 


هيج عاقلى اجازه نمى دهد كه در جنين صفحه اى بككوييم: واجب است كه طرف ديككرش هم به همان حال باشد «يعنى با نور 


خورشيد روشن باشد يا با آن سفيدى كه اين طرف صفحه رنكك شده طرف ديكرش هم رنكك شودا. 

«او نقول: ان الصفيحه ليس لها فى نفسها وجهان» 

اين عبارت عطف بر «او نقول» در سطر # است و در نسخه اى به جاىء» آنء «يقولون» است كه از دو جهت مشكل دارد: 
_١‏ هماهنكك با عبارت قبلى نيست 7_ نون بايد حذف شود جون «ان» ناصبه بر آن داخل شده 

“ضتفك بابق عبارت» اشكال رااناغثارت ديكر يبان من كسد 


ترجمه: جه عاقلى اجازه مى دهد به ما كه اين جنين بككوييم: يكك صفحه فى نفسها دو طرف ندارد. «ممكن است بككويند 


صفحه عمق ندارد ولى نمى توان كفت صفحه. دو طرف ندارد). 


ص: 6/4 


«بل الضوء على ما هو وجه الصفيحه» 
نسخه صحيح «على كل ما هوا است. كلمه «الضوء» مبتدى است و «على كل ما... ) خبر است. 


ترجمه: بلكه نورى كه از خورشيد تابيده بر تمام آن وجه صفحه است يعنى فقط يكك وجه و يكك طرف دارد كه نور بر همين 


يكك وجه و طرف مى تابد. 


«و الوجه الذى لايلى الشمس هو ذلكك الوجه بعينه) 


«الوجه) مبتدى است و «هو ذلكك الوجه بعينه») خبر است. 


ترجمه: جكونه مى توانيم بكوييم آن طرفى كه به سمت شمس كرفته نشده و يشت سطح به حساب مى آيد همان وجهى است 


كه بعينه به سمت خورشيد كرفته شده. 


«فانه اذا أبصر هذا الوجه فقد ابصر ذلكك» 


نسحخه صيجيوح (و انه) است: 


اين عبارت» بيان ديكر است. تا الان مصنف فرمود نور از اين طرف تابيد و آن طرف روشن بشود حال مى كويد: ما اين طرف 
را مى بينيم» آن طرف را هم ببينيم. يعنى ما كه به سمت اين سطح مى ايستيم ممكن است بككوييم روى سطح را ديديم وبا 
ديدن روى سطح. يشت سطح راهم ببينيم. در حالى كه اين جنين نيست زيرا روى سطح ديده مى شود اما يشت سطح ديده 
نمى شود. 

ترجمه: جه عاقلى اجازه مى دهد كه بككوييم شان اين است كه اكر اين طرف اين سطح ديده شد آن طرف اين سطح هم ديده 
شد. ١يعنى‏ با يكك ديدن؛ هر دو طرف سطح ديده شودا 


ص: 1,04 


«اذ هذا و ذلك واحدا» 


نسخه صحيح «واحد)» اش 


ترجمه: جون اين طرف سطح و آن طرف سطح.ء يكى است «وقتى اين طرف و آن طرف سطح.ء يكى است بايد با يكك نظر» هر 
دو طرف را ببينيم). 


«و ليس ههنا هذا و ذاكك» 

مصنفء مطلب را با عبارات مختلف تكرار مى كند. 

«ههنا»: مراد سطح واحد است. 

ترجمه: در سطح واحدء اين طرف و آن طرف را نداريم. 

«فيكون الواقف من جهه من الصفيحه يرى الصفيحه مضيئه من الجهه الاخرى) 


نتيجه اين مى شود كه اكر كسى در يكك طرف سطح ايستاده باشد. با يكك ديدن» هر دو طرف سطح را ببيند و اككر سطحى از 


يكك طرف روشن است اين واقف هر دو طرف را ببينيد. 
ترجمه: شخصى كه در يكك طرف اين سطح ايستاده بايد اين صفحه را ببيند كه از طرف ديكر هم روشن شده. 


اشكال سوم بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١١/9717‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 عع5نلامطط ألا0ل. 

موضوع: اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
«و قد يجب من وجود الاجزاء الذى لا تتجزاء ان لا تكون دائره»(١)‏ 

قول متكلمين: جسم مركب از اجزايى است كه اين اجزاء سه صفت دارند: 

١‏ _لا يتجزى هستند. 


*_متناهى أثد. 


اكر هر كدام از اين سه صفت را رد كنيم قول متكلمين باطل مى شود. 

ص: .0_0 

١-(١)الشفاءء‏ ابن سيناء ج 5 ص 215١0‏ سلىل ط ذوى القربى. 

اشكال اول و دوم: بيان كردم تقسيم به اجزاء لا يتجزى ممكن نيست و جزء لا يتجزى نداريم. 


اشكال سوم: در اين اشكال بيان مى شود كه اككر جزء لا يتجزى داشته باشيم «و به تعبير ديكر اكر قول متكلمين حق باشد) لازم 
مى آيد دايره و مثلت قائم الزاويه و بسيارى از اشكال را نداشته باشيم. مصنف ابتدا بيان مى كنند كه جككونه لازم مى آيد دايره 
نداشته باشيم سبس بيان مى كنند كه جكونه لازم مى آيد مثلث قائم الزاويه نداشته باشيم. اما اينكه جككونه لازم مى آيد كه 


كثيرى از أشكال را نداشته باشيم توضيح نمى دهند ولى ما بعدا آن را توضيح مى دهيم. 


به طور كلى بنابر قول متكلمين لا-زم مى آيد كه جسم نداشته باشيم زيرا متكلمين؛ اجزاء را لا-<يتجزى مى كي رند و اجزاء لا 
يتجزى هر جقدر كنار يكديكر جمع شوند جسم را تشكيل نمى دهند. البته در صورتى كه به نحو مماسه جمع شوند جسم 
تشكيل مى شود ولى اين خلا.ف فرض است جون دو جزء اكر بتوانند تماس بر قرار كنند يعنى قسمتى از خودشان را تماس 
بدهند و قسمتى را فارغ بككذارند اين دو جزء بايد تقسيم شوند. يس دو قسمت بيدا مى كنند و تقسيم مى شوند در حالى كه 
فرض بر اين است كه تقسيم نمى شوند يس حتما اجتماع اينها به نحو تداخل خواهد بود و وقتى اجتماع به نحو تداخل باشد 
جسمى تشكيل نمى شود يس بنابر قول اينها هيج جسمى نبايد تشكيل شود. حال اكر جسم تشكيل شد و از آن إشكال صرف 
نظر كرديم مى كوييم كثيرى از أشكال تشكيل نمى شوند؟ جرا مصنف تعبير به اينكه «كثيرى از اشكال» حاصل نمى شودا 
كرد؟ كلمه «كثير) نشان مى دهد كه بعضى اشكال ممكن است حاصل شود. 


ص: ا*7 


از شكل هايى كه مى توان تشكيل داد و خود متكلمين هم به وجود آن اعتراف دارند و ما هم در ضمن ادله خودمان, آن ادله 
را بيان مى كنيم و آنها را ملزم به نظر خودمان مى كنيم» مربع و مستطيل و مكعب است. اما بحث در دايره و كره و مثلث قائم 
الزاويه واسطوانه و هرم و مخروط است كه اين شكل ها تشكيل نمى شوند جون در آنها دايره و مثلث قائم الزاويه بكار رفته 


است. مثلا مخروط. مثلث قائم الزاويه است كه وتر اين مثلث را به دور خودش جرخانديم و مخروط بدست آمده است. 
توضيح عبارت 

«و قد يجب من وجود الاجزاء الذى لا تتجزاء ان لا تكون دائره و لا مثلث قائم الزاويه و لا كثير من الاشكال) 

«لا تكون» تامه است. 


ترجمه: از وجود اجزاء لا تتجزاء كه متكلمين معتقدند لازم مى آيد كه دايره تحقق بيدا نكند, و مثلث قائم الزاويه تحقق يبدا 
نكند و كثيرى از اشكال تحقق بيدا نكند. 


مصنف جرا تعبير به «قد يجب» كرد؟ يعنى جرا از لفظ «قد) استفاده كرد؟ معلوم مى شود كه راه فرارى براى متكلمين وجود 
دارد كه مى توانند با همين قولى كه اختيار كردند دايره را درست كنند مصنف با قول متكلمين دايره را درست مى كند. لفظ 
«قد) اشاره به مطلبى دارد كه در الهيات شفا كفته است. 


صفحه ١9١‏ سطر 4 قوله «اذا الدائره) 
بيان اينكه بنابر قول متلكمين» دايره وجود نمى كيرد: 


ص: فو 


توضيح: دايره عبارتست از يكك سطح كه به توسط خط مدور به هم بسته شده و وصل كرديده؛ ايجاد مى شود اكر آن خط 
منحنى را نبنديد» دايره تشكيل نمى شود بلكه نيم دايره يا كوجكتر از آن تشكيل مى شود كه از آن تعبير به قوس مى كنند. 
خطى كه دايره را تشكيل مى دهد طوق مى نامند و آن سطح كه به وسيله اين طوق احاطه شده دايره مى كويند. به آن خطى 
كه اين سطح را احاطه كرده دايره نمى كويند. 


اكر در درون اين دايره» دايره ديكرى رسم كنيد. طوق جديد حاصل مى شود لذا بين خط محيط و نقطه مركز دايره مى توان 
طوق هاى زيادى بوجود آورده. هر طوقى را كه بزركتر است محيط يا طوقٍ خارج مى نامند و هر طوقى را كوجكتر است 
محاط يا طوقٍ داخل مى نامند. لازم نيست از آن دايره اى كه در ابتدا رسم كرديم يكك طوقٍ بيرون از دايره بكشيم تا به آنء 
طوقٍ خارج بكويند و يكك طوق درون آن دايره بكشيم تا به آن» طوق داخل بككويند بلكه در همان دايره اى كه ترسيم شده 
مى توان طوق هايى به وجود آورد كه هر طوق بالا-يى نسبت به طوق يايينى» خارج و محيط است و هر طوق يايينى نسبت به 
طوق بالايى» داخل و است. لذا در يكك دايره مى توان طوق هاى كثيرى كه بعضى از آنها داخل و بعضى خارج اند ييدا كنيد 
حتى بعضى از طوق ها نسبت به بالايى» طوق خارج هستند و نسبت به يايينى» طوق داخل هستند يعنى مى توانند هر دو وصف 
را بكيرند اما به اولين طوق فقط طوق خارج مى كويبم و طوق داخل نمى توانيم بككوييم» آخرين طوق هم كه به نقطه مركز 
مى جسبد را طوق داخل مى كُوييم و نمى توان به آن طوق خارج كفت اما بقيه طوق ها كه بين طوق مركز و محيط دايره قرار 


كرفتند» هم متصف به طوق داخل و هم متصف به طوق خارج مى شوند. 


ص: سا0 


اين طوق ها بنابر نظر متكلمين از اجزاء لا يتجزى تشكيل شدند جون طوق» خط است و خط بنابر متكلمين از اجزاء لا يتجزى 
تشكيل مى شود يس مجموعه دايره «يعنى كل اين سطح) از اجزاء لا يتجزى تشكيل مى شود حال بايد دو جزء دو جزء تركيب 
كنيم تتا دايره تشكيل شود. در تركيب كردن دو حالت اتفاق مى افتد زيرا ما يكك جزء از طوق بالا و يكك جزء از طوق يايين 
لحاظ مى كنيم «فرقى نمى كند كه بككويى طوق بالا با طوق يايين تركيب شود يا به عبارت دقيق تر بككويى جزئى از طوق بالا با 
جزئى از طوق يايين تركيب شود » كه مى خواهند تركيب شوند و اجتماع بيدا كنند. طوق بالا داراى محدب و مقعر است يعنى 
جزئى كه دراين طوق بكار رفته ظاهر «محدب؛ و باطن «مقعرا دارد. اين دو طوق وقتى روى هم قرار مى كيرند باطن جزء 
بالا-يى با ظاهر جزء ياينى تماس بيدا مى كند به عبارت ديكّرء باطن جزء خارجى با ظاهر جزء داخلى تماس بيدا مى كند در 


اخ:ضووت دو فرضن اثفاق من افتد: 


فرض اول: وقتى باطن جزء طوق بالا-يى به ظاهر جزء طوق يايينى مى جسبد ظاهر جزء طوق بالايى به ظاهر جزء طوق يايينى 


مى جسبد. باطن جزء طوق بالايى به باطن جزء طوق يايين مى جسبد. 


فرض دوم: باطن جزء طوق بالا-بى به ظاهر جزء طوق يايينى مى جسبد و ظاهر جزء طوق بالايى رها است و باطن جزء طوق 


ص: يفف 


حكم فرض دوم: اكر حالت دوم را بككوبييد دراين صورت مى كوييم لازم مى آيد كه جزء طوق بالايى» ظاهر و باطن داشته 
باشد و جزء طوق يايينى همء ظاهر و باطن داشته باشد يس هر كدام از اين دو جزء داراى دو بخش هستند و اين» خالاف فرض 


خود متكلمين است حون متكلمين معتقدند اجزاء لا يتجزى» دو بخش ندارند. ظاهر و باطن ندارند. 


حكم فرض اول: بكُوييِم دو جزء» ظاهر و باطن ندارند يعنى وقتى باطن جزءٍ طوق بالايى با ظاهر جزء طوق يايينى تماس بيدا 
مى كندء ظاهر جزء طوق بالايى هم با ظاهر جزء طوق يايينى هم تماس بيدا مى كند و باطن جزء طوق بالايى هم با باطن جزء 
طوق يايينى هم تماس يبدا مى كند . يعنى ظاهر و باطن جزء طوق بالايى با ظاهر و باطن جزء طوق يايينى تماس بيدا مى كند 
در نتيجه بالا و يايين نخواهيم داشت زيرا در يكديكر تداخل كردند و يكى شدند. يعنى ملاقات بالاسر مى كنند در اينصورت 
طوق بالا با طوق يايين ادغام مى شود و طوق يايين با طوق يايين تراز خودش ادغام مى شود تا به مركز دايره برسى در 


اينصورت لازم مى آيد به جاى اينكه يكك دايره داشته باشيم يكك نقطه خواهيم داشت. 


يس مى كُوييم اولا لازم مى آيد طوق خارج و طوق داخل يكسان باشند با اين كه طوق بالاء بزركتر از طوق يايين است. ثانيا 
لازم مى آيد كه اصلا دايره نداشته باشيم و دايره تبديل به نقطه شود. زيرا هر طوق بالا-يى را با طوق يايينى يكى مى كنيم. 
طوق سوم را با طوق دوم و اول» يكى مى كنيم و طوق جهارم را با طوق اول و دوم و سومء يكى مى كنيم وهمينطور ادامه مى 


دهيم تا به مركز برسيم در اينصورت همه طوق ها در مركز دايره ادغام مى شوند و در نتيجه دايره تبديل به نقطه مى شود. 


ص: 2,2 


يس بنابر اين فرض دومء دو مماس ها با هم مساوى مى شوند كه با مبناى متكلمين سا زكارى نداشت اما بنا بر فرض اول كه 
ظاهر و باطن ها يكى شوند و تداخل درست شود معلوم مى كردد كه طوق بالا با طوق يايين» مساوى مى شود نمى توان كفت 
مماس بالا-يى اكبر از مماس يايينى است جون در دو شىء مساوىء اصغر و اكبر نداريم در حالى كه همه حتى متكليمن 
معتقدند كه طوق بالا اكبر از طوق يايين است. 


سوال: بيان كرديم كثيرى از اشكال بنابر قول متكلمين تحقق يبدا نمى كند. مى كوييم در مربع هم مى توان همين إشكالى كه 


در دايره كفته شده بيان شود يعنى بككوييم اجزاء وقتى كنار هم كذاشته مى شوند به دوصورت هستند. 
صورت اول: يا ظاهر يكك جزء با باطن جزء ديكر ملاقات مى كند و ملاقات» ملاقات بالاسر نيست كه اين» خلف فرض است. 


دايره كفته شد در ساير شكل ها هم مى توان بيان كرد يس جرا مصنف تعبير مى كند كه كثيرى از اشكال بنابر قول متكلمين 


از أشكال بنابر نظر آنها محقق نمى شود ولى با توجه به اعترافشان اينجنين مى كوييم كه كثيرى از اشكال محقق نمى شود. 


ص: ",> 


توضيح عبارت 
«اذ الدائره توجب ان يكون الطوق الخارج اكبر من طوق داخل يماسه) 


قيد «يماسه) مهم است جون وقتى دايره اى رسم مى شود محيط دايره را طوق خارج مى ناميم و در درون دايره هر طوقى كه 
واقع است نسبت به آن» داخل مى شود بعضى از اين طوقٍ داخل ها مماس با آن محيط دايره هستند و بعضى مماس نيستند مثل 
طوقى كه در محيط دايره فرض مى شود با طوقى كه نزديكك به مركز دايره فرض مى شود مماس هم نمى باشند. مصنف با اين 
قيد «يماسه» مى فرمايد مراد من از طوق داخل. طوقى است كه مماس باشد نه اينكه هر طوق داخلى مراد باشد. لذا طوق اول 
كه طوق محيط دايره است را با طوق دومى كه در درون دايره قرار دارد با طوق اول مماس مى كند سيس طوق دوم را با طوق 
سومى كه در درون دايره قرار دارد مماس مى كند و هكذا تماس را درست مى كند تا بررسى كند كه اين تماسء» ملاقات 
اكر ملاقات. بالتمام باشد لازم مى آيد تداخل شود و طوق بالا با طوق يايين يكى شود يعنى مماس ها با هم مساوى شوند زيرا 
روى يكديكر منطبق مى شوند. 


ترجمه: زيرا دايره موجب مى شود كه طوقٍ خارج «بيان كرديم كه مراد از طوقٍ خارج.» فقط طوق محيط دايره نيست بلكه هر 
طوق بالا-يى نسبت به طوق يايين» خارج به حساب مى آيدء اكبر باشد از طوق داخلى كه مماس با او است «يعنى خود دايره 


ايجاب مى كند كه طوق خارج» بزركتر از طوق داخل باشد) 


ص: 00 


«و المماس مساو للمماس» 
«واو) در «و المماس») حاليه است. 


در حالى كه بنابر قول متكلمين مماس مساوى با مماس مى شود جون متكلمين تماس را تماس بالتمام و ملاقاتٍ بالتمام مى 
خلف فرض است بلكه فرض اول را بيان مى كند. 


«و المساوى لا يكون اكبر) 

مساوىء اكبر نمى شود يس طوق بالا نبايد اكبر باشد در حالى كه اكبر است. 

مصنف در واقع دو اشكال بر متكلمين مى كند: 

١‏ _طوق بالا بنابر قول متكلمين بزركتر از طوق بايين نيست در حالى كه بايد باشد. 

"_دايره تبديل به نقطه مى شود. 

مصنف تصريح به اشكال اول كرد اما بالملازمه مى فهماند كه اكر طوق بزركك نداشتيم يس دايره هم نخواهيم داشت. 
ادامه اشكال سوم بر مذهب متكلمين /رد مذهب متكلمين /بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 47/11/72 
0 3010 ع 0011ملا5 701 دع00 زع5نلامطط ألا0ل. 

موضوع: ادامه اشكال سوم بر مذهب متكلمين /رد مذهب متكلمين /بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 

١و‏ المثلث القائم الزاويه اذا كان ضلعاه كل واحد عشره عشره»(١)‏ 

بحث در ادامه اشكال سومى بود كه بر متكلمين مى كرديم. 


اشكال سوم: اكر جسم مركب از اجزاء لايتجزى باشد بايد دايره و مثلث قائم الزاويه در خارج موجود نباشد در حالى كه دايره 


و مثلث قائم الزاويه در خارج موجود است يس جسم مركب از اجزاء لايتجزى نيست يس قول متكلمين باطل است. 


ص: 7/1 


بطلان تالى روشن است زيرا نبود دايره و مثلث قائم الزاويه واضح البطلان است و لذا نياز به اثبات ندارد. 


بيان ملالزمه: بايد بيان كنيم كه اكر قول متكلمين صحيح باشد لازم مى آيد دايره نداشته باشيم و لازم مى آيد مثلث قائم 
الزاويه نداشته باشيم. بيان اينكه لازم مى آيد دايره نداشته باشيم را در جلسه قبل بيان كرديم اما بيان اينكه لازم مى آيد مثلث 
قائم الزاويه نداشته باشيم به اين صورت است كه مثلث قائم الزاويه مثلثى است كه سه ضلع و سه زاويه دارد كه يكك زاويه آن 
قائمه است و ضلعى كه مقابل اين زاويه قرار كرفته را وتر مى نامند «البته هر ضلعى كه در مقابل زاويه قرار بككيرد وتر است 
ولى در مثلث قائم الزاويه يكك وتر مطلق داريم و آن ضلعى است كه در مقابل زاويه قائمه قرار كرفته حال اكر دو ساق اين 
مثلث مساوى باشند علاوه بر مثلث قائم الزاويه بودن» مثلث متساوى الساقين هم خواهد بود. 


براى بدست آوردن مقدار وتر مثلث از شكل عروس يا قضيه فيثاغورس١«كه‏ در شكل 57 از كتاب تحرير اقليدس بيان شده) 
استفاده مى كنيم كه مى كويد هر كدام از دو ساق را اكر مجذور كنى يعنى در خودشان ضرب كنى حاصل جمع آن دو برابر 
با مجذور وتر خواهد شد. دو ضلع مثلث را ٠١‏ جزء حساب كرديم يس مجذور ضلع اول مى شود ٠١‏ ضرب در ٠١‏ كه برابر با 
٠‏ مى شود. و مجذور ضاع دوم مى شود ١٠ضرب‏ در؟١٠‏ كه برابر با ٠٠١‏ مى شود. حال ٠٠١‏ را با ٠٠١‏ جمع مى كليم مى 
شود 7٠٠١.‏ عدد ٠٠١‏ مجذور ضاع سوم مثلث است. اكّر عددٍ بدست آمده. 710 بود مجذورش ١18‏ جزء مى شد واكر عددٍ 
بدست آمدهء ١92‏ بود مجذورش ١8‏ مى شد اما بين ١5‏ و ١0‏ عددى نداريم كه آن را مجذور ٠٠١‏ قرار بدهيم. عدد 0 
جذر صحيح ندارد اما جذر اعشارى دارد. «البته در اينجا دو قول است كه آيا اعدادى مثل ٠‏ جذر ندارند يا جذر دارند ولى 
به آخر نمى رسد. مصنف قول دوم را قبول مى كند.» كه جذرش برابر با ؟1 و خورده اى مى شود بنابر قول مصنف كه جسم 
از اجزاء لا-يتجزى تشكيل نشده مى توان مقدار «خورده» را بدست آورد زيرا ١١‏ جزء را داريم ويكك جزء را به مقدارى 
كوجكك مى كنيم تا به اندازه جذر ٠٠١‏ شود. يس بنابر نظر مصنف وتر مثلث بدست مى آيد اما متكلمين كه قائل به جزء 
لاتجرى هستتد اكر ١‏ جزء بكذازند مقدارق ازاؤتر مثلث خالق من 'مائل عون تمن تواتد :ذو ان مقدان خالل ) خف أز يك 
جزء را بككذارند. لذا مثلث تشكيل نمى شود يس متكلمين يا بايد شكل عروس «فيئاغورس» را منكر شوند يا بايد دست از 
مبناى خود بردارند يا بايد بككويند مثلث قائم الزاويه وجود ندارد و متكلمين حالت سوم را انتخاب مى كنند و مى كويند مثلث 


قائم الزاويه وجود ندارد جون وتر آن در خيلى اوقات قابل محاسبه نيست. 


ص: لحف 


توضيح عبارت 
«و المثلث القائم الزوايه اذا كان ضلعاه كل واحد عشره عشره كان وتر القائمه جذر مائتين» 
خوب است كه بعد از كلمه «وتر» كلمه «زاويه)» را در تقدير بككيريم وابه جاى «وتر القائمه» تعبير به «وتر زاويه القائمه» بكنيم. 


ترجمه: مثلث قائم الزاويه اككر دو ضلعش «دو ضلعى كه وتر نباشند» هر يكك ٠‏ جزء باشد خواهد بود در به كمكك شكل 
عروس كه در شكل57 از مقاله اول در تحرير اقليدس با بيانات مختلفى اثبات شده مى كوييم وتر زاويه قائمه برابر با جذر ٠٠١‏ 


جزء خواهد بود 
«و هو المحال لا يوجد و اما صحاح و كسر و اجزاء و هى لا تنكسرا 


و جذر ٠3٠١‏ جزء يا محالاست و يافت نمى شود وو يا جذر ٠‏ مركب از عدد صحيح و عدد كسرى است يعنى عدد ؟١‏ و 


خورده اى است واو در «و اجزاء» عطف تفسير براى «كسر) است 


در يكك نسخه خطى به اين صورت آمده: «اما صحاح و كسم اجزاء كه اين نسخه. صحيح است در يكك نسخه خطى ديكر به 
اين صورت آمده: «اما صحاح و كسر و اجزانهم لاتنكسر) يعنى اجزائى كه آنها مى كويند منكر نمى شود. 


«و هى لا تنكسر) 


واو» حاليه است و ضمير «هى» به اجزائى برمى كردد كه متكلمين به آن قائل بودند ضمير «هى» به كلمه «اجزاء» كه كلمه قبلى 


مى باشد برنمى كردد. 


ترجمه: در حالى كه به مبناى متكلمين اجزاء منكسر نمى شوند يس نمى توان خط ١8‏ و خورده اى جز بيدا كرد و آن راوتر 


قرار داد. اما بنابر نظر مصنف كه قائل به جز لايتجزى نيست آن يكك جزء را تقسيم مى كند و به ١5‏ جزء ضميمه مى كند و 


مثلث نث نشكا مى شود. 


ص: 82م 


صفحه ١41١‏ سطر ١7‏ قوله «لكنهم) 


تااينجا ثابت شد بنابر قول متكلمين دايره و مثلث قائم الزاويه نداشته باشيم متكلمين در جواب مى دهند و مى كويند اين 
مطلب «كه دايره و مثلث قائم الزاويه نداريم» را ما هم معتقديم و كس نمى تواند اين مطلب «كه دايره و مثلث قائم الزاويه 
نداريم) را بر متكلمين به عنوان اشكال مطرح كند متكلمين مى كويند آنجه كه دايره به نظر مى رسد در واقع سطح مضرس و 
دندانه دار است و آنجه كه قائم الزاويه به نظر مى آيد دندانه دار است لذا مثلث قائم الزاويه اى كه اندازه وترش ؟١‏ جزء و 
خورده اى است به اينصورت موجود مى شود كه آن جزْءٍ خورده؛ كه شما مى كويبد دراين شكافها كم شده يعنى اين وتر 
قائم الزاويه ١‏ جزء دارد ولو اينكه دو ضلعش هر كدام ٠‏ جزء است يس يكك خط نداريم كه ؟١‏ جزء دارد بلكه ؟١‏ جزء 
داريم كه در وسط آنها درزهاى محسوس است و آن «خورده) در 150 جزء و خورده اى' در ميان اين درزها است. «اين مطالب 
ذا استاف يبان كردتن و الا متكلمين ايدكوثة كنسنهد)» .يع متكلمين شكاق :زا اتجتازا قبول مى 'كتند و زايزا متكلمين قاثل .به 
شكاف نيستند بلكه قائل به درز بسته هستند يعنى درزى كه محسوس نيست زيرا اين دو جزء اينقدر به يكديكر جسبيدند كه 
بين آنها درز نيست حال يا به نحو تماس يا اتصال يا تداخل است به همان وجهى كه قبلا بيان كرديم و اشكالاتشان را كفتيم. 


ص: اللا 


جه بسا آن خطى كه ديده مى شود به اين صورت است كه يكك نقطه در اينجا قرار دارد و نقطه دومش بالا تر رفته و فقط سوم 
در همان رديفى كه نقطه اول قرار كرفته قرار بككيرد و نقطه جهارم در همان رديفى كه نقطه دوم قرار كرفته قرار بككيرد و هكذا 
تطساق بعدى يه ابن طويظ عار كزنسق "كد كك الطدندو بالاقرار كرضمو كله شه اذو اين لزان كرقه ست رابك ايزا 
اينقدر ريز هستند كه بالاو يايين بودن اين اجزاء تشخيص داده نمى شود و اينكونه به نظر مى رسد كه تمام اجزاء با هم در 
يكك خط قرار كرفتند در حالى كه اينككونه نيست لذا ملوق و دايره نداريم. 


توضيح عبارت 
«لكنهم يقول ان البصر يخطى فى امر الدائره و المثلث و انما هى اشكال مضرسه) 
مراد از «مضرسه) دندانه دار است. 


جشم ما در مورد دايره و مثلث خطا مى كند و آنها راابه شكل دايره و مثلث مى بيند بلكه اينها اشكال مضرس هستنئد يعنى 


دندانه دار هستند. 


بيان ديكرى از اشكال سوم بر مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انقسامشان 
1/1/0 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 


انقسامشان 


١و‏ مع ذلك فانهم لا يدفعون وجود المربع القائم الزوايا مثلا على هذه الصفه)(12) 


7/١ ص:‎ 


قول متكلمين: جسم مركب از اجزاء لايتجزايى است كه آن اجزاء جسم نيستند و متناهى اند. 
اشكال سوم: اكر جزء لايتجزى داشته باشيم لازم مى آيد كه دايره و مثلث قائم الزوايه و بسيارى از اشكال را نداشته باشيم. 


متكلمين اين اشكال را ملتزم شدند و كفتند ما معتقديم كه دايره و مثلث قائم الزوايه موجود نيست وقتى متكلمين به اين مطلب 


ملتزم شوند نمى توان آن را به عنوان اشكال بر متكلمين بيان كرد لذا به سراغ شكلى كه متكلمين قبول دارند مى رويم و 


بيان ديكر از اشكال سوم: اكر جزء لايتجزى داشته باشيم لازم مى آيد بعضى از امور مسلمه در مربع را منكر شويد مثلا بككوبيد 
قطر مربع با ضلع مربع مساوى است يا بككوييد قطر مربع بزركتر از مجموع دو ضاع يا كوجكتر از ضعف دو ضلع است به يكك 


جزء يا بيشتر. همه اين امور باطل است يس بايد قائل به جزء لايتجزى نشويد. 


توضيح اشكال: ابتدا مطلبى بيان مى كنيم تا اشكال به خوبى روشن شود. مربعى را در ذهن خودتان تصوير كنيد. البته اين مربع 
در نسخه خطى كشيده شده وما بيان مى كنيم تا اين را تصوير كنيد فرض كنيد 5 جزء لا-يتجزى را در كنار هم رديف مى 
كنيم و به صورت افقى كنار هم قرار مى دهيم وبه هم مى جسبانيم به صورتى كه يكك خط مستقيم درست شود ابتدا اين خط 
كه جزء اول قرار دارد را «!» مى ناميم و انتهاى اين خط كه جزء جهارم قرار دارد را «ب» مى ناميم. سيس 5 جزء لايتجزاى 
ديكر رديف همديكر و به صورت افقى در زير آن 5 جزء اولى قرار مى دهيم به صورتى كه يكك خط تشكيل دهد و ابتداى 
اين خط را «ج و انتهاى اين خط را «دا مى ناميم. سيس 5 جزء لايتجزاى ديكر رديف همديكر و به صورت افقى در زير آن ؟ 
جزء دومى قرار مى دهيم به صورتى كه يكك خط تشكيل دهد كه ابتداى اين خط را 0 و انتهاى اين خط را «زا مى ناميم 
سيس 5 جزء لايتجزاى ديكر رديف همديكر وبه صورت افقى در زير آن * جزء سومى قرار مى دهيم به صورتى كه يكك خط 


تشكيل دهد كه ابتداى اين خط را «ح) و انتهاى اين خط را «ط» مى ناميم. از مجموع اين جزء. مربع حادث مى شود 


ص: إرذة 


قطر مربع عبارتست از خطى كه از يكك زاويه مربع به زاويه مقابلش رسم شود مثلا از نقطه »١«‏ به نقطه «ط» خطى رسم كنيد يا 
از نقطه «ب» به نقطه «ح» خطى رسم كنيم. 


هر مربعى * ضلع و ؟ زاويه دارد كه در لغت به هر 5 كوش وء ضلع مربع كفته مى شود جه زواياى آن قائمه باشد و اضلاعش 


نباشد و اضلاعش مساوى نباشد مثل متوازى الاضلاع جه زواياى آن قائمه نباشد و اضلاعش مساوى باشد مثل لوزى. 


ضلع مربع بزركتر است؟ اكر به جشم واكذار شود كفته مى شود قطر بزركتر از ضاع است اما در هندسه به جشم اعتماد نمى 
شود بلكه بايد استدلال شود و كفته شود وتر مثلث قائم الزاويه بزركتر از هريكك از اضلاع است زيرا هر ضلعى با زاويه مقابلش 
نسبت مستقيم دارد اكر زاويه مقابل را بزركتر كنيد ضلع مقابل بزركتر مى شود و اكر زاويه مقابل را كوجكتر كنيد ضلع مقابل 
كوجكتر مى شود. در مثلث قائم الزاويه يكك ضلع آن قائمه است و دو ضلع ديكر حاده است ضلع مقابل يكى از اين زاويه 
حاده؛ يكى از اضلاع مربع است و ضاع مقابل زاويه حاده ديكرء يكى ديكر از اضلاع مربع است و جون زاويه قائمه بزركتر از 
هر يكك از دو زاويه حاده است يس وتر مقابل زاويه قائمه بزركتر از وتر مقابل زاويه حاده است نتيجه كرفته مى شود كه ضلع 


مثلث بزركتر از دو ضلع ديكر است. 


ص: عرلنا 


نكته١:‏ اكر دو ضلع مثلث را با هم جمع كنيد سيس مجموع را با قطر مربع بسنجيد مجموع دو ضلع مثلث بزركتر از وتر مثلث 
است. مثلثى را فرض كنيد و در يكك طرف وتر اين مثلث قرار بكيريد براى رسيدن به طرفٍ ديكر وتراز دوراه مى توان رسيد 
راه اول اين است كه همين وتر مثلث را طى كنيم واز اين طرف وتر مثلث به طرف ديككر وتر مثلث برويد. راه دوم اين است كه 
دو ضلع مثلث را طى كنيم تابه طرف دوم وتر برسيم كه راه دوم راه طولانى ترى خواهد بود. 


نكته ؟: وتر مثلث را يكبار با مجموع دو ضاع مى سنجيم و يكبار با مضاعف يكك ضلع مى سنجيم يعنى اكر يكك ضلع در ” 


ضرب شود باز وتر كوتاهتر از آن است 

نتيجه: سه مطلب در مورد قطر مربع بيان مى كنيم. 

١‏ قطر مربع» از هر يكك از اضلاع مربع بزركتر است. 

"_ قطر مربع» از مجموع دو ضلع مربع كوجكتر است. 

"'_ قطر مربع» از مضاعف يكك ضلع مربع كوجكتر است. 

جه فرق بين مضاعف يكك ضلع و مجموع دو ضلع است؟ 

اكر در مربع» دو ضلع را جمع كنيد جه فرقى دارد با اينكه يكك ضلع را در عدد " ضرب كنيد؟ 


فرق اين است كه بايد به همان مربعى كه از ١8‏ جزء تشكيل شده دقت كنيد «مربعى كه از اجزاء تشكيل شده را حتما بكشيد و 


جلوى خودتان قرار دهيد 


يكك ضلع اين مربع» ؟ جزء دارد. ضلع ديكّر هم ؟ جزء دارد ولى اين دو ضلع در يكك جزء با هم شريكند يعنى وقتى يكك ضلع 
مربع كه به صورت افقى كشيده شده را لحاظ كنيد كه * جزء دارد و يكك ضاع مربع كه به صورت عمودى كشيده شده را 
لحاظ كنيد كه ؟ جزء دارد يكك جزء در هر دو ضاع موجود است يعنى تكرار مى شود يعنى اكر از نقطه «!» به نقطه «ح» بيابيد 
يكك نقطه يبدا مى كنيد كه آن را «ح) قرار مى دهيد سيبس از نقطه «ح) به سمت نقطه «ط» مى رويد نقطه «ح) در هر دو خط 
وجود دارد و مشتركك خواهد بود يعنى اين دو خط «اح) و«ح ط؛ از / جزء تشكيل شدند نه از 8 جزء زيرا در نقطه «ح) 
مشت ركند اما اكر يكك ضلع كه از ؟ جزء تشكيل شده را در عدد! ضرب كنيد / جزء بدست مى آيد. يس بين مجموع دو ضلع 
و مضاعف يكك ضاع فرق است. زيرا در مجموع دو ضلع جزء مشتركك را يكك جزء حساب مى كنيم اما در مضاعف يكك ضلع 
جزء مشترك را دو جز حساب مى كنيم به عبارت ديكر دو ضلع را جمع كنيد ولى به دو صورت لحاظ كنيد در يكك لحاظ جز 
مشتركك را يكبار به حساب بياوريد و در يكك لحاظ» جزء مشتركك را دوبار به حساب بياوريد. 


ص: ه/ا/ 


سوال: محيط دايره بايد از جمع ؟ ضلع بدست آيد و جون هر ضلع از ؟ جزء تشكيل شده يس بايد ١8‏ جزء داشته باشيم در 


حالى كه ١١‏ جزء خواهيم داشت 


جواب: در مربع هاى ديكر. شما يكك خط را به صورت عمودى قرار بدهيد و يكك خط مقابل اين خط عمودى قرار دهيد 
سيس يكك خط افقى روى اين دو خط قرار دهيد و يكك خط افقى زير اين دو خط قرار دهيد يعنى ؟ خط داريم كه جزء 


مشتركك ندارند اما در ما نحن فيه نقطه ها مشتركك مى شوند 
توضيح عبارت 
( ومع ذلك فانهم لايدفعون وجود المربع القائم الزوايا مثلا على هذه الصفه» 


«مع ذلكك): در حالى كه متكلمين اينطور مى كويند كه در دايره و مثلث قائم الزاويه جشم ما خطا مى كند و مثلث قائم الزاويه 
و دايره نداريم در عين حال متكلمين دفع نمى كنند وجود مربعى كه قائم الزاويا باشد يعنى مربع قائم الزوايا را قبول دارند مثلا 
براين صفت است. بعد از كلمه «هذه الصفه) حتما شكل وجود داشته كه در نسخ خطى موجود است ولى در اين كتاب نيامده 


ليركب من اربعه اجزاء لاتتجزاء خط على الاستقامه» 

«خط» نائب فاعل «ليركب» است 

مصنف از اينجا تشريح مى كند كه مربع را جككونه بسازيم. 

ترجمه: بايد تركيب شود از ؟ جزء لايتجزى» خطى به طور مستقيم باشد 
«ولترلب مثله خطوط ثلاثه غيره») 

«خطوط» نائب فاعل «لتركيب» است 


ص: و/07 


ترجمه: بايد مثل همين خط اولى كه كفتيم سه خط ديكر مركب «و ساخته) شود. 


«يوجد منها خط اب» 


در نسخه خطى «و لياخذ» است جون هم در عبارات قبلى «ليركب _ لتركب» وهم در عبارت بعدى «و لنطبق» به صورت صيغه 


امر آمده است خوب است كه اينجا هم به صيغه امر باشد. 
نسخه صحيح اين است «و لياخذ منها خط مثل خط اب» 


ترجمه: بايد از اين ؟ خطى كه درست كرديم خطى اخذ شود مثل خط «اب» كه اين را خط اول قرار مى دهيم كه به صورت 


افق و بالا قرار مى دهيم. 

«ولنطبق به على خط ج دا 

بايد بجسبانى به خط «اب» و منطبق كنى خط «اب» را بر خط دومى كه ١ج‏ د است. 

«و حتى لا يكون بينهما سعه شىءا 

واودر«و حتى» بايد خط خورده شود. 

مصنف با اين عبارت بيان مى كند كه خط اول را جككونه به خط دوم بجسبانيم؟ به طورى بجسبانيد كه بين آن دو خط 
كنجايش هيج جيز نباشد و هيج جيز بين اين دو خط قرار نكيرد. 

«و كذلكك ه ز بعد ج د وح ط بعد ه ز حتى يحدث سطح اط على مذهبهم) 


«كذلك» يعنى مثل خطوط قبلى خط «ه ز) را كه خط سوم است بعد از «ج دا كه خط دوم است قرار بده و خط «ح ط» را كه 
خط جهارم است بعد از خط «ه ز) قرار دهيد تا حادث شود سطحى كه ما آن سطح را «اط) مى ناميم «دقت شود كه شكل مربع 
را كاهى به ؟ ضلعش نامكذارى مى كنند. مثلا در اين مربع مورد نظر تعبير به مربع «اب ط ح» مى كنند اما كاهى به دو طرف 


قطرش مى خوانند يعنى تعبير به مربع «اط) يا اب ح) مى كنند 


ص: /الا/ 


«على مذهبهم) متعلق به «يحدث)» است يعنى تا بناير مذهب آنها سطحى كه (راط) ناميده مى شود حادث كردد. لذا مربعى به نام 
«اط» بدست آورديم كه از ١8‏ جزء تشكيل شده است. 


ادامه بيان ديكر از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب منكليمن/ بررسى راى حق درحالت اجسام درحال انقسامشان 
لف 
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موضوع: ادامه بيان ديكر از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكليمن/ بررسى راى حق درحالت اجسام درحال 


انقسامشان. 

«فمعلوم انه ليس يسع بين هذه الاجزاء فى السطح جزء آخرالبته» )١(‏ 

بحث در رد قول متكلمين داشتيم. 

قول متكلمين: جسم مركب از اجزائى است كه اولا: اجسام نيستند و ثانيا: لا يتجزى هستند و ثالثا: متناهى اند. 

اشكال سوم: اكر جزء لا يتجزى داشته باشيم لازم مى آيد. بعضى از أشكال «مثل دايره و مثلث قائم الزاويه» را نداشته باشيم. 


متكلمين ملتزم به اين كلام شوند و لذا مصنف شكلى را مطرح مى كند كه متكلمين قبول دارند و آن» شكل مربع بود. مربعى 
را در نظر بككيريد كه به اين صورت ساخته شده كه 5 جزء كنار هم قرار بككيرند و خطى را تشكيل دهند و آن را خط «اب'» 
بناميد. سيس 5 جزء ديككر را كنار هم قرار بدهيد و خطى را تشكيل دهيد و آن را خط «ج د بناميد و آن خط دوم را به طورى 
زير خط «اب» قرار بدهيد كه متصل به آن باشد. سيس 5 جزء ديكر را كنار هم قرار بدهيد و خطى تشكيل دهيد و آن را «ه زا 
بناميد و آن را طورى در زير خط ١ج‏ دا قرار دهيد كه متصل به آن باشد. دوباره ؟ جزء ديكر را كنار هم قرار بدهيد و خطى 
تشكيل دهيد و آن را ١ح‏ ط0 بناميد و آن را طورى در زير«ه را قرار دهيد كه متصل به آن شود در اينصورت مربعى كه داراى 
© جزء است ساخته مى شود آن سطحى كه بر اثر احاطه اين خطوط به وجود مى آيد را مربع مى نامند همانطور كه در دايره 
كفتيم سطحى را كه يكك خط منحنى آن را احاطه كند دايره مى نامند. 


ص: لاا 

)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟: ص 0140 س 8١ءط‏ ذوى القربى. 
توضيح عبارت 

«فمعلوم انه ليس يسع بين هذه الاجزاء فى السطح جزء آخر البته) 


معلوم است كه كنجايش بين اين اجزاء در آن سطحى كه ساختند نيست حتى كنجايش يكك جزء ديكر هم نيست. اين سطحء 


يُر است و ١18‏ جزء اين مربع را ساختند كه كنجايش هيج جزء ديكر را ندارد. 
تا إينجا مصنف» تصوير بحث كرد كه جكونه اين مربع ساخته مى شود. 


در سطر ١‏ از صفحه 15١‏ عبارت «على هذه الصفه) بود كه كفتيم بايد شكل در كتاب باشد كه شكل هم هست ولى الان مى 
كوييم لازم نيست شكل باشد جون با عبارت «ليركب من اربعه اجزاء... » توضيح «هذه الصفه) را مى دهد يعنى مربعى باشد به 
اين صفتى كه الاسن مى كُوييم يابه اين صفتى كه رسم كرديم. هر دو صحيح است يعنى به اين صفتى كه مى بينى يا به اين 
صفتى كه ميخوانى. 


صفحه ١9١‏ سطر ١8‏ قوله «فالاجزاء الاربعه» 


بيان اشكال: تا اينجا مربع را تصوير كرديم از اينجا مصنف مى فرمايد ملاحظه كنيد كه ١8‏ جزء داريم به همان نحوى كه در 
جلسه قبل كفتيم روى همديكر قرار كرفتند از خط اول» جزء اول را انتخاب كنيد. از خط دوم, جزء دوم راا نتخاب كنيد از 
خط سوم جزء سوم را انتخاب كنيد و از خط جهارم جزء جهارم را انتخاب كنيد. حال اين ؟ جزء را به هم وصل كنيد قطر مربع 
بدست مى آيد. اين قطر داراى ؟ جزء است هر يكك از اضلاع مربع هم ؟ جزء دارد يس لازم مى آيد ضلع مربع با قطرش 
مساوى باشد و اين غلط است زيرا قطر مربع با ضلع مربع مساوى نيست جون قطر مربع همانطور كه جلسه قبل ترسيم كرديم وتر 
مثلث قائم الزاويه متساوى الساقين است و وتر هر مثلث قائم الزاويه از هر يكك از دو ضلعش بزركتر است. اين مطلب را از 
شكل عروس كه شكل 57 مقاله اول كتاب تحرير اقليدس است استفاده مى كنيم كه در آن بيان شده مربع وتر برابر با مجموع 
مربع دو ضلع است يس مربع وتر بزركتر از مربع هر يكك از دو ضاع است يس جذر مربع وترء بزركتر از جذر مربع هر يكك از 
دو ضلع است يس وتر از هر يكك از دو ضاع بزركتر است. بنابراين لازم مى آيد قطر مربع با ضلع مربع برابر باشد در حالى كه 
قطر مربع» وتر مثلث قائم الزاويه است و ضلع مربع يكى از ساق هاى اين مثلث قائم الزاويه است و قطر مربع اكر با ضلع مربع 
مساوى باشد به معناى اين است كه وتر مثلث قائم الزاويه با ضلعى از اضلاع مربع مساوى باشد و شكل عروس اين مطلب را 
باطل مى كند يس سطح مربع ازاجزاء لا يتجزى تشكيل نشده اكر تشكيل مربع از اجزاء لا يتجزى باطل است بس تركيب مربع 
از اجزاءء لا يتجزى هم باطل است. «فرض اين است كه بين اجزاء هيج شكافى نيست و اجزاء به هم جسبيدند هم اجزائى كه 
ضلع مربع را درست كردند به هم جسبيدند هم اجزائى كه قطر را درست كردند به هم جسبيدند) 


ص: الل 


اين اشكال اول است كه بر متكلمين وارد كرديم و اين اشكالء اشكال عمده بود بعداً اشكالهاى بعدى را در فرضى مطرح مى 
كنيم كه بين اجزاء فاصله قائل شويم. 


نكته :١‏ متكلمين براى اين اجزاء شكل قائل نيستند جون اكر بككويند شكل دارد اضلاع و زوايا بيدا مى كنند واكر ضلع و 


زاوبه داشته باشند تقسيم مى شوند») 


نكته ”: اكر اين اجزاء كه مربع را مى سازند به صورت مربع فرض كنيم يعنى آن ١18‏ جزء كه مربع را مى سازند خودشان هم 
به شكل مربع باشند. يعنى 5 مربع خط اول را مى سازند و هكذا ؟ مربع ديكر خط دوم وسوم وجهارم را مى سازند. در 
اينصورت قطر مربع بزركك برابر با مجموع قطر ؟ مربع كوجكك مى شود. جوابى كه مى دهيم اين است كه ما به خود اين مربع 
ها نقل كلام مى كنيم و آن مربع هاى كوجكك را كه كنار هم كذاشتيم و يكك مربع بزركك درست كرديم داراى قطر و ضلع 
هستند سوال مى كنيم كه قطر آنها با ضلع خودشان جه وضعى دارد. علاوه بر اينكه متكلمين اصلا اجزاء را مربع نمى دانند 


جون اكر مربع بدانند تقسيم مى شود. 
توضيح عبارت 
«فالاجزاء الاربعه التى هى الاول من خط اب و الثانى من خط ج د و الثالث من خط ه ز و الرابع من خط ح ط و هوالقطرا 


«الاجزاء الاربعه): مراد كدام يكك از اجزاء اربعه اسثت؟ جون اين ربع را از هر طرف كه نككاه كنيم داراى اجزاء اربعه انيت لذا 
مصنف با عبارت «التى هى ...» اين اجزاء اربعه را تعيين مى كند و مى فرمايد آن اجزاء اربعه اى كه جزء اول از خط «اب» 
است كه خط اول بود جزء دوم از خط «ج دا است كه خط دوم بود وجزء سوم از خط «ه زا است كه خط سوم بود وو جزء 
جهارم از خط «ح ط؛ است كه خط جهارم بود. 


ص: :1/6 


«و هو القطرا: اين اجزاء اربعه كه به اين صورت بيان كرديم قطر مى باشند. ضمير «هو) به اجزاء اربعه بر مى كردد ولى جون 


خبر» مذكر است به صورت مذكر آمده است. ميتوان واو در «و هو القطر» را حاليه كرفت. 
«فالاجزاء الاربعه)» مبتدى است و خبر آن «لا يخلو) مى باشد. 

«لا يخلو اما ان تكون هذه الاجزاء يماس بعضها بعضا على سمت بين جزء | و جزء ط) 
اين اجزاء اربعه خالى نيستند از دو فرض: 

١‏ _ تمام اجزاء با هم مماس باشند و بين آنها فاصله نباشد كه فرض ما هم همين بود. 


؟_اين اجزاء متباين باشند وو از يكديكر جدا باشند كه فرض ما اين صورت نبود ولى مصنف به خاطر تكميل بحثء آن را 


رسيدكى مى كند تا متكلمين از اين طريق وارد نشوند و بككويند ما اجزاء را متباين و جداى از هم مى دانيم. 

«اما ان تكون» عدل اول است و عِدل دوم آن در سطر ” با عبارت «و اما ان تكون هذه الاجزاء متباينه) مى آيد. 

ترجمه: يا اين اجزاء بعضى از آنها با بعض ديكر مماس اند و به هم جسبيدند به طورى كه بين آنها فاصله و شكاف نيست. 
«على سمت بين جزء | و جزء ط): جسبيدن اجزاء با يكديكر به جند صورت است: 

١_افقَى‏ حساب شود يعنى * جزء كه در خط «اب» قرار دارند به يكديكر جسبيدند. 

؟ _ عمودى حساب شود يعنى * جزء كه در خط «اح) قرار دارند به يكديكر جسبيدند. 


ص: 81 


. اد جات 1 دعق« ادن كه درطل رأ 13 |31 كل نه كنات سند تل 
أو ب شود يعنى 5 جر ر قرار دارند به يكديكر حِسب 


قرار كرفته. مراد ما سمت افقى و عمودى نيست اكر جه آنها هم جسبيدند. يس بايد ملاحظه كرد كه اجزاء خط افقى مثل «اب» 
واجزاء خط عمودى مثل « ح) واجزاء خط اريب مثل خط ١‏ ط» به يكديكر جسبيدند و الا ممكن است اجزاء خط افقى به 
همديكر نجسبند و با اجزاء «! ح) كه به يكديكر جسبيدند مساوى باشد. 


ترجمه: تماس بعض اجزاء با بعض ديكر بر سمتى واقع اند كه آن سمت بين جزء «!» و جزء «ط» است نه سمت افقى و عمودى 


بلكه به صورت عمودى باشد. 

«فيكون خطا مستقيما مولفا منها و هو القطرا 

آن اجزايى كه بين جزء «!» و جزء «ط» واقع اند خط مستقيمى مى شوند كه مولّفٍ از آن اجزاءند و آن خط مستقيم» قطر است. 
اوسكرة تنا السو الس وي 

تااعنا سف سر كردن سا1 نان كايا ان اسعااتى كت وكاس كاله وا براة كن 

«للضلعين»: مراد از آن, «احد الضلعين» است. تمام محشين متذكر اين مطلب هستند. 


ترجمه: لازم مى آيد كه قطر مساوى با احد اضلعين باشد «نه اينكه مساوى با هر دو باشد جون يكك ضلع ؟ جزء دارد و قطر 
مساوى با يكى از دو ضلع شود يعنى قطر 5 جزء دارد و احد الضلعين هم * جزء داردا 


ص: 5 


«و هذا بعيد عن الجواز» 
«هذا»: اينكه قطر مساوى با احد الضلعين باشد. 


اين مطلب بعيد از جواز است. در حاشيه بعضى از محشين آمده «و هذا بعيد عن الجواز و يبطله شكل العروس». اين قطر مربع را 
به دو مثلث قائم الزاويه تبديل مى كند و شكل عروس در مثلث قائم الزاويه جارى مى شود. 


ترجمه: اين» از جواز دور است و جيزى كه از محدوده جواز دور باشد باطل است جرا مصنف اينكونه عبارت آورده است؟ 
اكر در «هذا بعيد عن الجواز» رائحه شكك در آن باشد «جون نككفت _ هذا باطل _ بلكه كفت _ هذا بعيد عن الجواز _ و در 
اين عبارت كه آورده رائحه شكك در آن است اما به اين جهت است كه اين مساله در علم رياضى مطرح است و ما الان علم 
طبيعى مى خوانيم لذا اين مساله» مساله حواله اى مى شود يعنى مساله اى نيست كه در اين علم آن را اثبات كرده باشيم و با 
توجه به اثباتش آن را ادعا كنيم. مصنف اين مطالبى كه حواله اى است را با شكك بيان مى كند مكر وقتى كه مصنف مطمئن 


باشد شنونده آن قسمتى كه مربوط به اين بحث است را در رياضى خوانده باشد سيس مى كويد «هذا باطل» 


استدلالى كه براى استحاله اين مطلب بايد بيايد استحاله رياضى است و ما الان در بحث طبيعى هستيم يس بايد اين مطلب را به 
آن علم حواله بدهيم. اكر شنونده اين مطلب را در علم رياضى خوانده باشد به او مى كوييم مطلب همان است كه خواندى و 


يقيناً همين است. اما اكر نمى دانيم كه هنوز خوانده يا نخوانده؛ جا دارد بكوييم بعيد از جواز است. 


ص: إر 


«فمعلوم بالمشاهدات ان القطر فى مثل هذا اطول من الضلع) 

نسخه صحيح «و معلوم) است 

مصنف تعبير به «مشاهده)» نكرد بلكه تعبير به «مشاهدات» كرد يعنى با جشم مى بينى قطر بزركتر از ضلع است. علاوه براينكه 
بعيد از جواب است با مشاهده هم سازكار نيست. بلكه با مشاهدات سازكار نيست يعنى هر مربعى را ملاحظه كنيد قطرش 
بزركتر از احدالضلعين است. 


يس مصنف مى خواهد بيان كند با مشاهده معلوم مى شود كه قطر بزركتر از ضاع است اما تعبير به «مشاهدات» كرد تا آن 
مشاهده را تاكيد كند. 


ترجمه: معلوم است به مشاهدات كه قطر اطول از ضاع است «يعنى در اين مربع معلوم شد كه قطر اطول از ضلاع است در مثل 
اين مربع هم كه ساخته شده بايد اطول باشد. 
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موضوع: ادامه بيان ديكر از اشكال سوم بر مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در حال 
انقسامشان. 


«و اما ان تكون هذه الاجزاء متباينه فحينذ اما ان تكون فيها فرج او لايكون)(1) 


بحث در اين بود كه اكر جسم مركب از اجزاء لا يتجزى باشد جنانكه متكلمين معتقدند لازم مى آيد در مربع به مشكل 
برخورد كنيم زيرا مربع راز اجزاء لا يتجزى تشكيل مى دهيم به صورتى كه بيان شد يعنى از ؟ جزء خطى مى سازيم سيبس از 
جزء ديككرء خط دوم را مى سازيم بالاخره ؟ خط را مى سازيم و اين 5 خط را به هم مى جسبانيم تا يكك مربعى درست شود 
كه از ١2‏ جزء درست شده سيس جزء اول از خط اول با جزء دوم از خط دوم و جزء سوم از خط سوم و جزء جهارم از خط 
جهارم را لحاظ مى كنيم واين ؟ جزء را رديف هم قرار مى دهيم تا قطر مربع درست شود سيس شروع به بحث كردن مى 
كنيم و مى كوييم اككر بين اين اجزاء هيج فاصله اى نباشد لازم مى آيد كه قطر * جزء داشته باشد. ضلع مربع هم ؟ جزء داشته 
باشد و قطر با ضلع مربع مساوى شود كه اين واضح البطلان است زيرا به واسطه شكل عروس «كه شكل /5 در مقاله اول تحرير 


اقليدس بودا باطل مى شود. 


ص: 07 


)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع؛ ص 19١‏ س "؛ ط ذوى القربى. 


تا اينجا را در جلسه قبل كفته بوديم. امروز مى كوييم اكر اجزاء از يكديكر جدا هستند و به هم نجسبيدند دو حالت بيدا مى 
كند. «مصنف به جه دليل اين تقسيم را مى كند. جرا اجزاء قطر را از هم جدا مى كند؟ براى اينكه مى خواهد قطر را بزركتر از 
ضلع مربع كند جون اشكالى كه الا-ن شد اين بود كه قطر مساوى با ضلع مربع مى شود. اكر ما بتوانيم خط قطر را مقدارى 
فاصله دار درست كنيم «جه فاصله ها را يّر كنيم جه نكنيم» قطرء طولا-نى تر مى شود و آن اشكال تساوى قطر ضلع مربع بر 


طرف مى شود). 
حالت اول: يا اين فاصله را جيزى ير نكرده است. 


حكم: خلف فرض لازم مى آيد جون ما ابتدا كه وارد بحث شديم كفتيم در اين مربع هيج جاى خالى وجود ندارد همه جاى 
آن يراست. البته به توسط اجزاء ير شده ولى در ادامه توضيح مى دهيم كه فرق نمى كند جه به وسيله اجزاء ير شود و جه به 
وسيله جيز ديكر ير شودهيعنى جه به وسيله اجزاء 12 كانه يّر شود يا غير از اجزاء ١8‏ كانه ير شود فرقى نمى كند» اكر ير باشد 
ما آن را خلف فرض به حساب نمى آوريم اكر جه خلف فرض هست زيرا فرض اين بود كه 18 جزء باشد و بيشتر از ١8‏ جزء 
نباشد اين ١8‏ جزء مربع را كامل كنند ما مى كوييم اكر بيش از ١8‏ جزء شد خلف فرض نيست. اما اينكه جاى خالى داشته 
باشد خلف فرض است جون از ابتدا اينكونه فرض شد كه هيج جاى مربع خالى نباشد. يس اينكه بككوييد بين اجزاء فاصله 


ص: 1,6 


وسيله همين اجزاء ير شود ولى آيا به وسيله بخشى از يكك جزء ير مى شود يا به وسيله يكك جزءء ير مى شود يا به وسيله فوق 


يكك جزء بر مى شود. غير از اين سه فرض» فرض ديكرى نداريم. 


اكر بكوييد كمتر از يكك جزء آن شكاف را ير مى كند مى كوييم يس خود متكلمين اعتراف كردند جزءء تقسيم شد زيرا 
كمتر از يكك جزء بيدا كرديد ودر آن شكاف قرار داديد معلوم مى شود كه اين جزءء لا يتجزى نيست. اين جزء تجزيه مى 


شود وو به كمتر از جزء واحد در مى آيد واآن كمتر از جزء واحد مى تواند شكاف قرار داديد. 
اين حالت» بر خلاف مبناى متكلمين مى شود. 

توضيح عبارت 

«و اما ان تكون هذه الاجزاء متباينه) 


مراد از «هذا الاجزاء» مى تواند مطلق اجزاء ١8‏ كانه اى باشد كه مربع را ساختند ولى اين مطلب نه براى مصنف و نه براى 
مخالفين فايده دارد يمس خوب است كه مراد از «هذه الاجزاء» را اجزايى بكيريم كه سازنده قطر هستند واين براى مخالفين 
فايده دارد زيرا اجزاء قطر را از يكديكر جدا مى كنند تا قطرء طولانى تر كردد واين اشكال بر طرف شود. 


ترجمه: يا اين اجزايى كه سازنده قطرند متباين اند «يعنى از يكديكر فاصله دارند و جداى از هم هستندا 


ص: 8 


«فحينئذ اما ان تكون فيها فرج اولا تكون) 

«فحينئذ) درا ين هنكام كه اين اجزاء از يكديكر جدا هستند شكاف دو حالت دارد يا جيزى آن را بر مى كند يا جيزى آن را 
ير نمى كند. 

در نسخ خطى «بينها فرج) آمده كه بهتر است. 

ترجمه: درا ين هنكام ؛ يا بين اين اجزاءء فرَجٍ است «يعنى شكافى قرار دارد كه ير نشده و خخالى است» يا بين آنها فرج نيست 
«يعنى شكافها ير شده است و الان شكاف وجود ندارد و جاى خالى نيست. 

«فان كان بينها فرج لم تنطبق الخطوط تطبيقا لا فرج فيه و قد فعل ذلكك و هذا خلف'» 


الا ويس ا ع ررس و لحف ب وده 
نجام دادو و كفتيم اين خطوط ‏ ال عت 


ترجمه: اكر بين اين اجزاء كه سازنده قطر هستند شكاف باشد معلوم مى شود كه خطوطء منطبق نشدند آن نوع تطبيق كه 
شكافى در آن تطبيق نباشد در حالى كه اين انطباق» انجام كرفت «يعنى در فرض ما انطباق حاصل شد حال معلوم مى كردد 
كه انطباق نيست» و اين ٠‏ خلفش اسث. 


«و ان لم يكن بينها وجه فيكون فيما بينها شى لا محاله اما جزء او فوقه او بعض جزءا 


ص: /// 


اكر بين اين اجزاء فرجه و شكاف نبود «يعنى شكاف ير شده بود جون فرض كرديم بين اجزاء فاصله است ولى اين فاصله را ير 
كرديم و نككذاشتيم خالى بماند. 


ترجمه: واكر بين آن اجزاء كه قطر را ساختند فرجه و شكاف نبود يس بايد بين اين اجزاء كه جداى از يكديكر قرار داده 
شدند شيئى وارد شله باشد و اين شكافها را ير كرده باشد و آن شى يا يكك جزء است يا فوق يكك جزء است (جه يكى جه 


جند تا باشد) 
«فان كان بعض جزء فقد قسم الجزءا 
ضمير «وكان» به اشىء) بر مى كردد كه در عبارت «فيكون فيما بينها شى لا محاله» كذشت. 


اكر آن شيئى كه در اين فرجه واقع شده و فرجه را ير كرده است بعض جزء باشد نتيجه اش اين است كه جزءء تقسيم شده در 


حالى كه شما كفتيد» جزء لا يتجزى است و تقسيم نمى شود. 
صفحه ١‏ سطر "7 قوله «و ان كان جزء» 


كفتيم قطر مركب از ؟ جز باشد كه 5 جزء عبارتند از جزء اول ازخط اول. جزء دوم از خط دوم» جزء سوم از خط سوم و جزء 
جهارم از خط جهارم. 


متؤال "ايخ المت كذ كر اين 6 جزء فاصله دارند جه مقدار فاصله خواهد بود. جون ؟' جزء داريم كه بين جزء اول و جزء م 
فاصله اول است. بين جزء دوم و جزء سومء فاصله دوم است و بين جزء سوم و جزء جهارم, فاصله سوم است. اككر جه ؟ جزء 
است ولى فاصله اى كه حاصل مى شود ” تا است. 


١ ص:‎ 


اكر در اين فاصله ها يكك جزء واقع كنيد اينطور مى شود كه 5 جزء در اصل بود و يكك جزء در فاصله اول و يكك جزء در 
فاصله دوم و يك جزء در فاصله سوم مى آيد يعنى سه جزء كامل به آن 5 جزء اولى اضافه مى شود كه / جزء مى شود و بيش 
ازل تا نخواهد شد اما اككر دو جزء يا بيشتر بين اجزاء فرض كنيد لازم مى آيد دو جزء در فاصله اول بككذاريم كه ١‏ جزء مى 
شود و دو جزء در فاصله دوم قرار دهيد كه 5 تا مى شود و دو جزء در فاصله سوم قرار بدهيم كه 8 تا مى شود. ؟ جزء هم كه 
در ابتدا داشتيم مجموعا ٠١‏ جزء مى شود يس قطر ٠١‏ جزء مى شود. اكر هم به جاى دو جزءء سه جزء بككذاريد قطر بيشتر مى 
شود واز "1 جزء تشكيل مى شود. اين مطلب را حفظ كنيد تا اينجا قطر معلوم شد جون كفتيم اكر يكك جزء فاصله شود قطر 
ما /اجزئى مى شود و اككر دو جزء فاصله شود قطر ما ٠١‏ جزئى مى شود. حال بايد اظلاع را حساب كنيم مى كوييم: يكبار دو 
ضلع را با هم جمع مى كنيم. يكبار هم يكك ضلع را مضاعف مى كنيم. 


كفتيم هر ضعلى 5 جزء دارد و اكر جمع كنيد 8 جزء مى شود اما يكك جزء از اين / جزء مشتركك است كه هم در ضلع اول 
است وهم در ضلع دوم است لذا بايد آن جزء مشتركك را يكى حساب كرد نه دو تا امااكر يكك ضلع كه 5 جزء دارد را 
مضاعف كنيد به معناى اين است كه 8 را در عدد 7 ضرب كنيد كه 8 جزء مى شود يس مضاعف احدالضلعين 8 جزء مى شود 
و مجموع ضلعينء /اجزء مى شود. به تعبير ديكر اينكونه مى كوييم كه يا اضلاع دو ضلع را حساب مى كنيم و جزء مشتركك را 
يكك بار حساب مى كنيم كه ل جزء مى شود يا مى كوييم جزء مشتركك در هر دو ضاع هست لذا دوبار بايد حساب كنيم يس 


/ جزء مى شود. 


ص: 1,1 


مصنف مى فرمايد ؟ فرض بيدا شد دو فرض براى مجموع الضلعين است و دو فرض هم براى قطر است اكر اين دو در يكديكر 


صوب كو لك فرص م شوذ 

در يكك فرض لازم مى آيد كه هم قطر و هم مجموع الضلعين ٠‏ جزء باشد. 
در يكك فرض لا زم مى آيد كه قطر 7 جزء و مجموع الضلعين / جزء باشد. 
در يكك فرض لازم مى آيد كه قطر ٠١‏ جزء و مجموع الضلعين / جزء باشد. 
در يكك فرض لازم مى آيد كه قطر ٠١‏ جزء و مجموع الضعلين / جزء باشد. 
مصنف وارد توضيح فرض ها مى شود 


اين» فرضى است كه در جاى خالى اجزاء قطرء يكك جزء اضافه كنيم تا قطر /ا جزء شود و در مجموع الضلعين جزء مشتركك را 


يكى حساب كنيم نه دوبار. 


حكم فرض اول: در جنين حالتى قطر مساوى با مجموع الضلعين مى شود كه تساوى اين دو به شكل حمارى باطل است كه 
شكل حمارى در تحرير اقليدس شكل 93 مناه السو : 


شكل حمارى را قبلا توضيح داديم جون در شكل حمارى اينطور مى كوييم كه وتر مثلث قائم الزاويه كوجكتر از مجموع دو 
ضلع ديكر است. اين شكل حمارىء با شكل عروس فرق دارد جون در شكل عروسء مربع وتر با مجموع مربع دو ضلع سنجيده 
مى شد اما در شكل حمارى بحث مربع نيست بلكه خود وتر كوجكتر از مجموع دو ضلع ديكر است. 


ص: 07 


در مانحن فيه وتر كه قطر مربع است با مجموع دو ضلع ديكر برابر شده و اين را شكل حمارى باطل مى كند. لذا به همين دليل 
است كه اكر كسى بخواهد هدفى را كه دو مسير دارد طى كند كه يكك مسيره وتر مثلث است و يكك مسيرء مجموع دو ضلع 
مثلث است حتما وتر را انتتخاب مى كند جون وتر كوتاهتر است و به قول خودمان مى كوييم راه ميان بر و كوتاهتر را انتتخاب 
مى كند. حتى حيوانات هم وقتى مى خواهند به سمت اين هدف بروند اكر اين دو مسير را تشخيص بدهند راه كوتاهتر ١يعنى‏ 
وترا را انتخاب مى كنند و اين نشان مى دهد وتر كه همان قطر مربع است كوتاهتر از مجموع الضلعين است در حالى كه در ما 


نحن فيه اين وتر كه قطر مربع بود برابر با مجموع ضلعين شد و هر دو لاجزء شدند. 
فرض دوم: قطر لا جزء باشد و مجموع الضلعين / جزء باشدك. 


حكم فرض دوم: قطر در اين صورت كوجكتر از مجموع ضاعين مى شود و بايدهم كوجكتر باشد يس بايد در اينجا اشكال 
لازم نيايد لذا مصنف اشكال ديكرى مى كند و مى كويد لازم مى آيد كوجكتر شود به قدر نامحسوس. يعنى به اندازه يكك 
جزء كوجكتر است و يكك جزء اينقدر كوجك است كه نامحسوس است يس لازمه اش اين است كه وقتى به اين مربع نظر مى 
كنيد با جشم نتوان تشخيص داد كه قطر كوجكتر از مجموع ضلعين است در حالى كه كوجكتر بودن قطر از مجموع ضلعين به 
اندازه محسوس و به قدر كبير است. لذا كسى حاضر نيست كه در طى مسافت آن مقدار مجموع ضلعين را طى كند يعنى اكر 
كوتاه بودن قطر نامحسوس باشد فرقى نمى كند كه قطر را انتخاب كنيد يا مجموع ضلعين را انتخاب كنيد در حالى كه 
بالبداهه» مسير كوتاهتر را انتخاب مى كنيد معلوم مى شود كه قطر به قدر محسوس كوتاهتر از مجموع ضلعين است يس نمى 
توان كفت تفاوت قطر با مجموع ضعلين به اندازه يكك جزء لا يتجزى است بلكه بيشتر از يكك جزء هست. 


ص: ا ”7 


يس اين فرض دوم به اين بيان باطل نشدكه لازم مى آيد قطر كوجكتر نباشد زيرا قطر كوجكتر از مجموع ضلعين شد. بلكه به 
اين بيان باطل شد كه لازم مى آيد قطر كوجكتر باشد ولى به اندازه نامحسوس باشد در حالى كه قطر كوجكتر از مجموع 


ضلعين است به اندازه محسو س . 


فرض سوم و جهارم: فرض سوم اين بود كه قطر ٠١‏ جزء باشد و مجموع الضلعين ؛ جزء باشند و فرض جهارم اين بود كه قطر 


٠‏ جزء باشد و مجموع الضلعين / جزء باشند. 


حكم فرض سوم و جهارم: اين دو فرض را با شكل حمارى باطل مى كنيم. اكر تساوى قطر با مجموع الضاعين باطل بود اكبر 
بودن قطر از مجموع الضاعين به طريق اولى باطل است. قطرحتما بايد از مجموع الضاعين كوجكتر باشد به دليل شكل حمارى 


كه شكل 3١‏ از مقاله اول تحرير اقليدس است. 


خلاءصه بحث: اكر قطر * جزء بلافاصله داشته باشد تساوى قطر و ضاع لازم مى آيد و اين باطل است اما اكر قطر 6 جزء با 
فاصله داشته باشد خلف فرض لازم مى آيد واكر قطر داراى 5 جزء با فاصله باشد كه فاصله ها را كمتر از يكك جزء و ير كرده 


باشل 


لازم مى آيد جزء لا يتجزى تجزيه شود و اين طبق نظر شما متكلمين باطل است. اككر قطر داراى ؟ جزء بافاصله باشد و فاصله 
هارا يكك جزء يا بيش از يكك جزء ير كند همين * فرضى لازم مى آيد كه امروز بيان كرديم و كفتيم باطل هستند. 


ص: 70 


نتيجه نهايى: تمام احتمالات باطل شد يس هيج راهى براى تصحيح مربع نداريد. جزء اينكه بككوبيد مربع از اجزاء لا يتجزى 
تشكيل نمى شود اكر مربع از اجزاء لا يتجزى تشكيل نشد بقيه هم تشكيل نمى شود. يس نه جسم و نه سطح و نه خط 
هيجكدام از اجزاء لا يتجزى تشكيل نمى شوند يس كلام متكلمين باطل مى شود. 


توضيح عبارت 
«و ان كان جزء بتمامه او جزء ان» 


اكر آن شى كه شكاف بين اجزاء را ير مى كند يكك جزء بتمامه باشد يا دو جزء باشد. مصنف سه جزء و جهارم جزء را مطرح 
نمى كند جون سه جزء و جهار جزءء حكم همان جزءان را دارد. اككر با اضافه كردن دو جزءء قطر بزركتر از مجموع ضاعين 
مى شود با اضافه كردن سه جزء و جهار جزء و ... به طريق اولى از مجموع ضاعين بزركتر مى شود و همان اشكال شكل 
حمارى لازم مى آيد. 


ضمير «كان» رابه «شى» بر كردانديم فوا نعي ورك رامن عننا ويك اكوك باشد «و ان كان جزءً بتمامه او جزئين» اما جون در 
عبارت «جزء ان» آمده بايد براى «كان» ضمير در تقدير نككريم و كان را تامه بككيريم نه ناقصه يعنى معناى عبارت اينكونه مى 
شود «و ان تحقق جزءٌ بتمامه او جزءان» البته طبق معناى اولء» روانتر معنى مى شود اما جون در نسخ خطى «جزان)» آمده معلوم 


«لزدم دائما ان يكون طول القطر اما ان لا ينقص عن الضلعين معا او ينتقص عن ضعف الضلعين بجزء واحد غير محسوس) 


ص: إرذة 


«بجزء واحد) متعلق به «ينقص» است. 


لازم مى آيد دائما كه طول قطر يا كوتاهتر نباشد از دو ضلع با هم «كلمه _ معا _ نشان مى دهد كه دو ضلع را با هم جمع مى 
كند يعنى قطر از مجموع ضلعين كوتاهتر نباشد يس يا مساوى است يا بزركتر است زيرا اككر در قطر يكك جزء اضافه شود 
مساوى با مجموع ضلعين مى شود و اكر دو جزء اضافه شود بز كتر از مجموع ضلعين مى شود. در حالى كه قطر بايد كوجكتر 


باك 
مصنف با اين عبارت» دو فرض را باطل كرد. 


ترجمه: يا قطر كوتاهتر از مجموع دو ضلع نيست يا قطر كم مى آورد از ضعف ضلعين «مراد از ضعف ضالعين» ضعف احد 
ضلعين است. همانطور كه در سطر دوم از صفحه ١‏ كفتيم بايد كلمه _ احد _ اضافه شود و كفته شود _ مساويا لا حد 
الضلعين _ در اينجا هم بايد كلمه _ احد _ را اضافه كنيد 


اكر در شكافهاى اين قطر يكك جزء اضافه كرده باشيد لازم مى آيد از ضعف احد ضلعين يكك جزء كم بياوريد «جون ضعف 


احد ضلعين ١‏ جزء است و قطر / جزء است» 
«و نقصان القطر عن ضعف الضلعين دائما فهو ام محسوس و قدر كبيرا 


واو حاليه است. در اينجا هم بايد كلمه «احدا را اقبافة كتلاق بكو يد «ضعف احد الضلعين» در حالى كه نقصان قطر از ضعف 


احد ضلعين بايد به اندازه محسوس باشد يعنى با جشم تشخيص داده مى شود. 


ص: عو“”" 


مصنف بر «هو) فاء در آورد.اكر «فهو) در نسخه كتاب وجود نداشت بهتر بود ولى الان كه آمده اشكالى ندارد. 
«و اما ما يقولون» 


از اينجا متكلمين مى خواهند قطر را طورى فرض كنند كه از مجموع ضلعين بزركتر نشود و در عين حال مساوى ضالع واحد 
هم نشود. كه در جاسه آينده بحث مى كنيم. 


بيان تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ دفاع متكلمين از اشكال سوم بر مسذهبشان / 
بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انفساشان 17/١١/1١٠١‏ 
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بررسى راى حق در حالت اجسام در حال انفساشان 


«و اما ما يقولون: ان هذا الخط لايكون مستقيما بل مضرسا)»(١)‏ 


بحث در رد قول متكلمين بود كه شكل مربع را مطرح كرديم و قطر آن راهم تعيين كرديم. فرض هاى متعددى ذكر شد كه 
در تمام فرض هاى اشكال وارد مى شد. اككر مربع مركب از اجزاء لا-يتجزى باشد بايد يكى از فرض هايى كه مطرح كرده 
بوديم صحيح مى شد در حالى كه هيجكدام صحيح نشد معلوم مى شود كه مربع؛ مركب از اجزاء لايتجزى نيست. آخرين 
مطلبى كه كفتيم اين بود كه فرض كنيم اجزاء قطر از يكديكر جدا و متباين باشند. كفتيم بين اين اجزاءء يا جزئى واسطه مى 
كنيم يا كمتر از جزء يا بيشتر از جزء واسطه مى كنيم. در صورتى كه كمتر از جزء باشد مبناى متكلمين رد مى شد زيرا معلوم 
مى شد كه جزءء لايتجزى وجود ندارد بلكه تجزيه مى شود اما در صورتى كه يكك جزء يا بيشتر كذاشتيم در بعضى احتمالات 
قطر مساوى با مجموع دو ضلع مربع مى شد و در بعضى حالات قطر بزركتر از مجموع دو ضاع مى شد در حالى كه قطر بايد 
كوتاهتر از مجموع دو ضاع باشد و نبايد مساوى يا بزركتر باشد. اشكال را به اينجا رسانديم و بحث ما تمام شد. حال متكلمين 
قطر را طورى تصوير مى كنند تا نتواند بلندتر يا مساوى با مجموع ضلعين شود بلكه حتما كو تاهتر باشد. 


ص: 7/44 


-١‏ (1) الشفاء ابن سيناء جع ص 219١‏ س 4. ط ذوى القربى. 


متكلمين مى خواهند قطر را تصوير كنند و به اضلاع كارى ندارند زيرا هر كدام از اضلاع از ؟ جز تشكيل شدند و مجموع 
آنها ل جز يا 4 جزء مى شود كه توضيحات آنها را جلسه قبل بيان كرديم جون اكر جزء مشتركك يكبار لحاظ شود مجموع دو 


ضلع لجز مى شود واكر جزء مشتركك را دوبار لحاظ شود مجموع دو ضاع 8 جز مى شود. و قطر در صورتى كه در هر 


شكافش يكك جزء قرار داده شود / جز مى شود. در بحث امروز مى خواهيم قطر را طورى تصوير كنيم كه ٠»‏ جزء باشد ولى 
بلندتر از مجموع ضلعين يا مساوى با مجموع ضلعين نباشد يعنى ‏ جزء كه براى قطر است با / جزء كه براى مجموع الضلعين 


است فرق كند. 


فرق آنها به اين نيست كه جزءٍ بكار رفته در قطرء كوجكتر است جون جزء كوجكك و بزركك ندارد و قابل قسمت نيست. همه 
آنها مثل هم هستند. فرق به نحوه قرار كرفتن اجزاء قطر است. اجزاء قطر به طورى قرار مى كيرند كه قطر به اندازه بيشتر از ؟ 


بيان تصوير كردن قطر مربع: متكلمين جزئى را در جايى قرار مى دهند. جزء دوم را مقدارى بالاتر از آن قرار مى دهند. جزء 
سوم را در رديف جزء اول قرار مى دهند. جزء اول و جزء سوم به يكديكر نمى جسبند و بين آنها فاصله است اما جزء دوم اين 
فاصله را يْر نمى كند. جزء دوم مقدارى بالاتر مى رود و منحرف مى شود. سيس جزء جهارم را مى آوريم و آن راهم منحرف 
مى كنيم و مقدارى بالا مى بريم. سيس جزء ينجم را در رديف جزء اول و جزء سوم قرار مى دهيم. جزء ششم را متحركك مى 
كنيم و مقدارى بالا مى بريم و جزء هفتم را در رديف جزء اول و سوم و ينجم قرار مى دهيم الا-ن /ا جزء و دو رديف داريم. 
يكك رديف مركب از جزء اول و سوم و ينجم و هفتم است. رديفى كه بالا-تر از آن قرار كرفته مركب از جزء دوم و جهارم و 


ص: ؤُذ"”, 


اين ؟ جزء يايين را طورى قرار داديم كه به يكديكر نجسبند «الان مى كوييم كه به هم نجسبند اما بعدا در اشكال بيان مى 
كنيم كه به هم بجسبند) جون اكر به هم بجسبند 5 جزء به هم جسبيده مى شوند وقطر با ضلع مساوى مى شود فاصله اى بين 
آنها مى كذاريم تا قطر بزركتر از ضلع شود اما سه جزء ديكر را درون حفره هايى كه بين جزء اول و جزء سوم و بين جزء سوم 
و جزء ينجم و بين جزء ينجم واجزء هفتم؛ اين سه جزء را قرار نمى دهيم بلكه كمى منحرف مى كنيم و به اين صورت قرار مى 
دهيم . 


متكلمين فقط كفتند 5 جز را در خط مستقيم قرار بده و ” جز را منحرف كن» بقيه توضيحات را استاد بيان كردند. 


در اينجا اين نكته مهم است كه مصنف مى فرمايد هر " جزء در قطر بكار رفتند و در قطر هم شكاف وجود ندارد. ؟ جزء به 
هم جسبيدند و" جزء هم به يكديكر جسبيدند. مصنف مى كويد قطر مركب از / جزء است اما نه 7 تا كه در امتداد هم قرار 
كرفته باشند تا لازم بيايد كه با مجموع ضلعين مساوى باشد و اينطور هم نيست كه قطر از ؟ جزء تشكيل شود تا لازم بيايد قطر 
با احدالضلعين مساوى باشد يس نه قطر با احد الضلعين مساوى است و نه با مجموع احد الضلعين مساوى است. هم ؟ جزء و 
هم لاجزء دارد. وقتى كه * جزء دارد با احد الضلعين مساوى نيست جون احد الضلعين ؟ جزء خالص دارد ولى اين قطر ؟ جزء 
به علاوه ٠‏ جزء دارد. هم با مجموع ضلعين مساوى نيست جون مجموع الضلعين / جزء يشت سر هم دارند ولى اين قطر / جزء 
يشت سر هم ندارد. يس قطر را طورى تصوير مى كنند كه نه ؟ جزء شود نا مساوى با احدالضاعين شود و نه /ا جزء شود تا 
مساوى با مجموع الضلعين شود. در عين اينكه هم ؟ جزء و هم / جزء است. به اين صورت كه جزء اول و سوم و ينجم و هفتم 
در يكك رديف قرار كرفتند و به آن» رديف مستقيم مى كوييم وجزء دوم وجهارم و ششم هم در يكك رديف قرار كرفتند و 
به آن» رديف منحرف مى كوييم. يا به تعبير خود مصنف كفته مى شود: مُرنّبِ مستقيم و مرتب منحرف «در نسخه كتاب به 
صورت _مرتبه مستقيم و مرتبه منحرف _ آمده است» متكلمين با اين نحوه بيانى كه براى ترسيم قطر كردند واشكال را 
جواب دادند جون طبق اين بيان» هم لازم آمد كه قطر مساوى با احد الضلعين نشود و هم لازم آمد كه قطر مساوى با مجموع 


الضلعين نشود. 


ص: /ا7 


مصنف مى كويد اشكال آنها راعن قريب مى كويم و شروع به اشكال مى كند در ابتداى اشكال به همين نحوه در نظر مى 
كيرد كه جز اول و سوم و ينجم و هفتم را در يكك رديف به هم مى جسباند و جزء دوم و جهارم و ششم را هم در يكك رديف 
به هم مى جسباند و بحث مى كند. در بحث بعدى مفصل تر وارد مى شود و براى ؟ جزء مستقيم و ” جزء منحرفء ؟ فرض 
مطرح مى كند كه فرض سوم . جهارم را در همان جا باطل مى كند و فرض اول و دوم را بعدا باطل مى كند. 


تصوير دفاع متكلمين به دو نحوه شد يكك نحوه همان است كه الان بيان كرديم و يكك نحوه هم بعدا بيان مى كند كه مشتمل 


بن 8 فقن انيت 

توضيح عبارت 

«و اما ما يقولون ان هذا الخط لايكون مستقيما بل مضرسا على صوره هكذا » 
مراد از «هذا الخط»» قطر است. 


ترجمه: اين خط و قطرء مستقيم نيست «تا بككوييد كه يا * جزء دارد يا لا جزء دارد. اككر ؟ جزء دارد با احدالضلعين مساوى مى 
شود واككر لاجزء دارد با مجموع الضلعين مساوى مى شود) بلكه دندانه دندانه است بر اين صورت البته دقت شود كه بين نقطه 


ها هيج شكافى نيست ما براى بهتر فهميدن به اين صورت كشيديم والا بايد تمام اين اجزا به يكديكر بجسبند. 
«اعنى ان يكون جزء) 
«يكون» تامه است يعنى جزئى در جايى وجود بكيرد. 


ص: /7, 


«(و جزء آخر منحرف عنه الى جهه) 


فرض كنيد كه به سمت يايين باشد به اين صورت يا به سمت جلو و عقب هم مى توان فرض كرد. بالاخره بايد طورى باشد 


كه جزء دوم در رديف جزء اولى نباشد. 


نكته: اين نحوه از تصويرى كه بيان كرديم را در ذهن بسياريد جون بعدا اشكال مى كنيم و مى كوييم طبق كلام متكلمين لازم 
مى آيد بيش از 8 جهت داشته باشيم يعنى 8 جهت عبارتند از فوق و تحت و قدام و خلف و يمين و يسار. ولى با تصويرى كه 
متكلمين كردند بيش از * جهت مى شود زيرا ممكن است متكلمين بكُويند جزء دوم رادر شمال شرقى و شمال غربي جزء 
اول قرار مى دهيم زيرا وقتى جهاث سته را رسم مى كنيد زوايأى قائمه درست مى شود و شما مى توانيد داخل آن زواياء 
اضلاع ديكرى قرار دهيد و بى نهايت جهات درست كنيد كه توضيح اين را بعدا بيان مى كنيم. 


«ثم جزء آخر فى سمت الاول» 


سيس جزء سوم بيايد كه در رديف و امتداد و سمت جزء اول قرار داده مى شود نه اينكه در رديف جزء دوم باشد يعنى اكر 


جزء اول و سوم و ينجم و هفتم را به همديكر بجسبانيد به صورت يكك خط مستقيم در مى آيد. 


ص: 2,09 


١اثم‏ جزء منحرف عنه) 


كلمه «يكون» در تقدير مى كيريم يعنى به اين صورت است «ثم يكون جزء منحرف عنه) يعنى جزء جهارم را طورى فرض كن 


كه منحرف از جزء سوم است. ضمير اعنه) به جزء سوم بر مى كردد. 

مصنف تا اينجا ؟ جزء را مطرح كرد شما تا لاجزء ادامه بدهيد همانطور كه بيان كرديم. 

١كان‏ كل منحرف موضوع فى الفصل المشتركك بين المُرتبتين فى سمت واحدا 

«فى سمت واحد) متعلق به «مرتبتين») است. 

مصنف توضيح بيشترى مى دهد تا مطلب دقيق تر روشن شود. 

هر يكك از اين جزءهاى منحرف «كه جزء دوم و جهارم و ششم است» نهاده شده در فصل مشتركك ين مرتبتين در يكك سمت. 


مراد از «المرتبين فى سمت واحد) همان جزء اول و جزء سوم و ينجم و هفتم است كه هر كدام از جزء هاى منحرف «جزء دوم 
و جهارم و ششم)؛ در فصل مشتركك بين جزء اول و جزء سوم و فصل مشتركك بين جزء سوم و جزء ينجم و فصل مشتركك بين 
جزء ينجم و جزء هفتم واقع شده اند. 


2 
3 


نسخه خطى «مُرثَبِينَ) است نسخه كتاب را هم اكر به صورت «المرّدِئينَ) بخوانيم صحيح خواهد بود. ولى اكر نقطه باشد 
«المرتبتين» مى كوييم و اكر جزء باشد «المرتبين» مى كوييم كه فرق آنها فقط از لحاظ تذكير و تانيث خواهد بود. 


«فانه يظهر فساده و بطلانه عن قريب» 
اين عبارت جواب براى «اما ما يقولون» در سطر 4 است. 


مراد از «عن قريب» يعنى به نزديكى فساد و بطلانش ظاهر مى شود و با عبارت «و ذلكك لانه اما ان تكون» شروع به بيان فساد و 
بطلان آن مى كند اما اينكه جرا از لفظ «عن قريب» استفاده كرده شايد به خاطر اين است كه حدود دو صفحه طول مى كشد 


ص: :606٠م‏ 


مصنف شروع به اشكال مى كند و در اشكال ابتدا اينطور مى كويد كه آن اجزاء مستقيم و اجزاء منحرف را به يكديكر مى 
جسبانيد به طورى كه يكك خط مستقيم و يكث خط منحرف درست مى شود. حال سوال مى كنيم اين دو خط كه يكى از سه 
جزء و يكى از 5 جزء درست شده آيا مماس به هم هستند يا جداى از هم هستند. دو مطلب در اينجا است 


ا ذايق احزام 6 كاثه يانين نه ركد ركر سبيدتد يا تحسيدتك و ابن الجزاء © كانه بالابه يكديك مسييداتد يا تعسيدتك: 


"_ بعد از اينكه اجزاء يايين به يكديكر مى جسبند و اجزاء بالا به يكديكر مى جسبند و دو خط درست مى شود آيا اين خطها 


هم به يكديكر جسبيدند يا نجسبيدند. 


هر دو مطلب را بيان مى كنيم يعنى اجزاء را هم به مى جسبانيم و دو خط درست مى كنيم واين دو خط يا مماس اند و به هم 


حسبيدند يا جدا هستند. 


اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزر كتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين / بررسى 


0 310010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلامطط الا0لا. 


موضوع: اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين/ 
بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 


«و ذلكك لانه اما ان تكون المرتبتان فى سمت واحد منها متماسين او غير متماسين» )١(‏ 
ص: ١١م‏ 
)1(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟» ص 19١‏ س 2١13١‏ ط ذوى القربى. 


بحث در اين بود كه با توجه به مربع» جزء لا يتجزى باطل است. مربعى را ساختيم كه از ١8‏ جزء ساخته مى شد يعنى ؟ جزء را 
كرفتيم و با آن خطى ساختيم. ؟ جزء ديكر كرفتيم و با آن خط دومى ساختيم. ؟ جزء ديكر كرفتيم وبا آن خط سومى 
ساختيم.؟ خط ديكر كرفتيم و با آن خط جهارم ساختيم واين 5 خط را در زير يكديكر قرار داديم به طورى كه مربعى از ١8‏ 
جزء ساخته شد سيس قطر اين مربع را ملاحظه كرديم كاهى ديديم اين قطر مساوى با ضلع است و كاهى ديديم كه مساوى با 
مجموع الضلعين است و كاهى كمتر از مجموع الضلعين بود ولى به مقدار نامحسوس. تمام اين احتمالات را اشكال كرديم و 
هيجكدام صحيح نبودند سيس نتيجه كرفتيم كه مربع از اجزاء لا يتجزى تشكيل نمى شود اكر از اجزاء لا يتجزى تشكيل شود 
يكى از اين محاذير لازم مى آيد سيس متكلمين از خودشان دفاع كردند و كفتند ما قطرى مضرس «دندانه دار) درست مى 
كنيم كه هم اين قطر طولانى تر از احد الضلعين باشد و هم كوتاهتر از مجموع الضلعين باشد و جنين كفتند كه اين ؟ جزئى را 
كه در قطر بكار بردند همانطور كه 5 تا هستند 5 تا قرار مى دهيم و در فصل مشتركك هر يكك از دو جزءء جزئى را قرار مى 


دهيم به طورى كه 7 جزء در قطر بكار مى رود كه * جزء در رديف بايينى قرار مى كيرد و سه جزء در رديف بالايى قرار مى 


كيرد و آن جزء هايى كه در رديف بالا قرار كرفتند بر روى فصل مشترك دو جزئى هستند كه در رديف بايين قرار دارند. 


مراد از فصل مشتركك يعنى شكاف و درزى كه بين هر دو جزء است. جزء بالا بر روى فصل مشتركك دو جزء يايينى قرار دارد. 


ص: ,١م‏ 


اين قطر به خاطر داشتن 7 جزء بز ركتر مى شود از ضلعى كه داراى 5 جزء است اما جون اين 7 جزء در امتداد هم نيستند بسيار 
كوجكتر از مجموع ضاعين مى شود به طورى كه مقدار كوجكى آن محسوس است جون در كذشته قبل از اينكه وارد در 
دفاع متكلمين بشويم اين قطر كوجكتر از مجموع الضلعين مى شد ولى به قدر نامحسوس كوجكتر مى شد. سيس مصنف 
فرمود در حالى كه قطر بايد به اندازه محسوسء. كوحكتر باشد. و بر قدر نامحسوس بودن آن اشكال كرد. الان مشخص شد كه 
كوجكى قطر مربع از مجموع الضلعين محسوس است زيرا سه جزء كم دارد جون مجموع الضلعين / جزء داشت ولى اين قطر 
* جزء دارد كه سه جزء در بالاى آنها قرار كرفته است يس به اين بيان هم مشكل تساوى قطر با احد الضلعين حل شد و معلوم 
كشت كه اين دو مساوى نيستند و هم مشكل كم بودن قطر از مجموع الضلعين به قدر نا محسوس حل شد. 


توجه كنيد تمام قول متكلمين را مى توان اينكونه خلاصه كرد: كه قطر مضرس و دندانه دار تصوير مى كنند. 


ابتدا مصنف اين دو خط را تصوير مى كند و فرض متكلمين را باطل مى كند و يكبار ؟ احتمال در مورد اين دو خط بيان مى 
كند و آنها را باطل مى كند. 


ص: 37١٠م‏ 


يس يكبار بالاجمال حرف متكلمين را رد مى كند و يكبار بالتفصيل باطل مى كند. 


بيان اشكال اجمالى بر متكلمين: اين دو خط كه درست شدند «يكى از ؟ جزء تشكيل شده و يكى از سه جزء تشكيل شده) 
داراى دو سمت هستند يكك سمت را سمت مستقيم مى ناميم و آن خطى كه ؟ جزء دارد مى كوييم مرتّب است بر سمت واحد 
© جزء در امتداد و سمت يكديكر قرار كرفتند» و مستقيم قرار كرفتند. آن سه جزء هم سمت واحد دارند و مرتّب بر سمت 
والحد مسيعتل اما :محرق هستنلاء «مراذ' از متخراف ابن اسك كه خط بالا امتحرق أن نحط يابيتى انست القه مق تواق كفت كه 
خط بايينى منحرف از خط بالا-يى است ولى ما اينطور انتخاب كرديم كه خط بالايى را منحرف ناميديم شايد اينطور بتوان 
كفت: خطى كه از * جزء تشكيل شده نقطه «» را به نقطه «ط» وصل كرده لذا اصل و مستقيم است اما خط دوم كه از ” جزء 
تشكيل شده و ازاين خط اولى منحرف شده به آن منحرف مى كوييم) اين دو خط كه يكى مستقيم و يكى منحرف هستند دو 
حا لت دارند يا به هم متماس اند يا با هم تماس ندارند. به عبارت واضحتر مى كوييم بين اين دو خط يا فاصله است يا با هم 
مماس اند. اين يكك فرض است. فرض ديكر اين است كه بككوييم اجزاء خط مستقيم يا مماس اند يا بين آن ها جدايى است و 
همينطور اجزاء خط منحرف يا مماس اند يا بين آنها جدايى است. هر دو فرض را مى توان تصوير كرد اما ظاهر كلام مصنف | 
ين است كه بين دو خط يا تماس است يا تماس نيست در ادامه مى فرمايد اجزاء به هم متلاقى اند به طورى كه در امتداد هم 
قرار كرفتند و يكك خط را مى سازند. 


6٠١5 ص:‎ 


بالاخره در اين اشكالى كه بيان مى شود فرقى نمى كند كه بين دو خطء خالى كذاشته شود يا بين دو جزء از هر خطى خالى 


كذاشته شود. 


مصنف شروع به بحث كردن مى كند و مى فرمايد اككر اين دو خط را ملاحظه كنيد و كاملا با هم تماس داشته باشند به طورى 
كه جاى خالى بين اجزاء آنها نباشد در اينصورت دو خط مستقيم داريم كه در كنار يكديكر قرار كرفتند و تضريس و دندانه 


اى وجود نخواهد داشت. 
توضيح عبارت 
«و ذلك» 


اينكه مى كوييم اين تصويرى كه متكلمين براى قطر كردند و در اين تصوير» قطر را مضرّس قرار دادند» اين تصوير باطل است 
واين بطلانء با عبارت «لانه اما ان تكون...» بيان مى شود. 


«لانه اما ان تكون المرتبتان فى سمت واحد منها متماسين او غير متماسين» 


نسخه صحيح «فى سمت واحد متماسين) است يعنى «منها) در نسخه وجود ندارد كر باشد ضمير آن به «اجزاء» بر مى كردد و 
معناى عبارت غلط نمى وشد و متعلق به «المرتبتان) مى شود. 


مى توان «المرتبتان» خواند ومى توان «المرتبان» خواند. 
«فى سمت واحد) متعلق به «المرتبتان» است يعنى آن دو تا كه در سمت واحد مرتب اند. 


مراد از «المرتبتان» دو مرئّب است كه يكى از آن دو مشتمل بر ؟ جزء است كه به آن مرتّب مستقيم كفتيم اما ديكرى مشتمل 


بر #جزء است كه به آن مرتّب منحرف كفتيم. 


ص: 6 


اجزاء كارى ندارد. 
«فان كانا متماسين و كل اجزاء مرتّبه فى سمت واحد متلاقيه) 


اكر اين دو خط متماس باشند در حالى كه همه اجزائى كه مرتب در سمت واحد هستند متلاقى اند و بين آنها فاصله نيست 
يعنى ؟ جزء كه در سمت مستقيم و سه جزء كه در سمت منحرف اند «از اين عبارت هم مى توان فهميد كه مراد مصنف از 


متماسين و غير متماسين» دو خط است جون براى اجزاء جداكانه بحث مى كند) 
«بحيث يتصل منها خط مستقيم) 
اين اجزاء طورى با هم تلاقى دارند كه از اين اجزاء خط مستقيم متصل بدست مى آيد. 


جون اجزاء با يكديكر تلاقى و تماس دارند. 

«فيكون من المرتبتين خطان مستقيمان موضوع احدهما بجنب الآخر فلا تضريس"» 

«فيكون» جواب براى «ان» است. 

اكر اين دو مرتّبء متماس باشند در حالى كه اجزاء آنها هم متلاقى اند و خط ساز هستند از اين دو مرتّب «كه يكى مستقيم 
ناميده شد و مشتمل بر 5 جزء بود و يكى منحرف ناميده شد و مشتمل بر ” جزء بودا دو خط مستقيم درست مى شود كه يكى 
در كنار ديكرى قرار كرفته و تضريسى نيست «جون خط بالا را كه نككاه كنى دندانه ندارد خط يايين را هم اكر نككاه كنيد 


دندانه ندارد يس يكك خط دندانه دار نداريم جنانكه متكلمين مى كفتند بلكه دو خط وجود دارد يعنى آنجه كه متكلمين فكر 


مى كردند دندانه است در واقع خط دوم است» 


ص: 7١٠6م‏ 


نكته١:‏ اكر دو خط كشيده شود كه يكى بزركتر از ديكرى باشد واين دو روى يكديكر قرار بككيرند نمى كويند اين دوخط 
تضريس دارند بلكه مى كويند يكى بز ركتر از ديككرى است طرف راست و جب اين دو خط را ملاحظه نكنيد يعنى اككر روى 
اين دو خط يا زيراين دو خط دست خود را بكشيد احساس دندانه نمى كنيد. يعنى بايد خط به طولش لحاظ شود جون خطء 
طول دارد. نبايد به نوكك و انتهاى خط نككّاه كرد و كفت انتهاى اين دو خط دندانه دارد. اين را دندانه و تضريس نمى كويند. 


بلكه تضريس در امتداد خط مى باشد نه درانتهاى خط. 


نكته7: مى توان اينطور كفت كه اين 7 جزء كه قطر را تشكيل دادند * جزء از آن / جزء بين نقطه »١«‏ و نقطه «ط» قرار كرفته و 
اين فاصله را ير كرده و سه جزء ديككر بيرون از خط قطر قرار كرفتند يس قطر داراى ؟ جزء است و ضلع مربع هم ؟ جزء بود در 


اينصورت دوباره اشكال بر مى كردد ولى ما به اين اشكال توجه نداريم و مى خواهيم تضريس را باطل كنيم. 


نكته": در اينجا * فرض درست مى شود جون اين دو خط يا متماس اند يا غير متماس اند در هر يكك از اين دو حال يا جزايى 
كه هر يكك از اين دو خط را ساختند يا متلاقى اند يا غير متلاقى اند كه 5 فرض مى شود «البته مى توان بيش از اين هم درست 


كرد و كفت اجزاء خط يايينى متلاقى باشد اجزاء خط بالايى هم متلاقى باشد يا بر عكس باشد. اما اين را نمى كُوييم) 


ص: 17١٠م‏ 


مصنف فقط فرض تماس و عدم تماس را مطرح مى كند وبراى او مهم نيست كه اين تماس و عدم تماس بين اجزاء باشد يا بين 
خطوط باشد. ما مى كُوييم اكر اين جزء را توانستى طورى قرار بدهى كه تضريس درست كند تضريس درست مى شود اكر 
نتوانستى قرار بدهى» تضريس درست نمى شود. در جايى كه همه اجزاء با هم تما س دارند فرض تضريس نيست در جايى هم 
كه همه اجزاء با هم تماس ندارند و جاى خالى هست به دو نحوه مى توان ير كرد كه در يكك صورت تضريس مى آيد كه 


بايد بحث شود اما در يكك صورت»ء تضريس نمى آيد كه مشكل ندارد. 


مصنف از اينجا وارد در صورت دوم مى شود و مى فرمايد اكر شكافى وجود داشت و تماس نبود. در اينصورت اكر اين 
شكاف بواسطه جزء ير شد باز هم تضريس حاصل نمى شود و خط به صورت مستقيم خواهد بود ولى شما بين اين دو جزء كه 
شكاف داشتند يكك جزء ديكر قرار مى دهيد و خطى كه از ؟ جزء تشكيل شده بود 0 جزء مى شود. وقتى اين جزءء آن شكاف 
راير كند تضريس حاصل نمى شود زيرا خطء. طولانى تر شده بدون تضريس. سيس مصنف مى فرمايد در صورتى تضريس 
حاصل مى شود كه بعضى از اين جزء در شكاف قرار بككيرد و بعضى بيرون قرار بككيرد. سيس اين احتمال را هم رد مى كند و 
مى كويد طبق مبناى شما صحيح نيست جون جزئى كه ميخواهيد در اين شكاف قرار بدهيد جزء لا يتجزى است جكونه بخشى 
از آن را در شكاف قرار ميدهيد و بخشى از آن را بيرون از شكاف قرار مى دهيد. جون در اين صورت لازم مى آيد آن جزء 


ذاراق :دق حكن ناش دن حالى كه شما آن جرء را خرء لآ يتجزى قران داديك. كر جه تضريتتن درست فى شود 


/6١/ ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و ان كانا غير متماسين فلا محاله انه يكون بينهما جزء فلا يكون مضرسا بل يتصل على الاستقامه) 


اكر اين دو خط «يا اين دو جزء» متماس بودند بين آنها جزئى واقع مى شود «واكر جزء واقع شد و شكاف به طور كامل ير 


شد) اين خط مضرس نيست و به نحو استقامه متصل مى شودء فقط جزء آن بيشتر مى شود. 
«انما يكون مضرسا لو كان بعض الجزء واقعا فيما بينهما و بعضه خارجا) 


خط وقتى مى تواند مضرس باشد اكر بعض جزء واقع باشد در ما بين خطين «يا ما بين الجزئين» كه مرادش در اينجا ما بين 


خطين مراد است» و بعض ديكر جزءء خارج باشد. 

«و الجزء لا يتبعض» 

اما بر طبق مبناى شما جزء مبتعيض نمى شود. اكر تضريس درست كنيد اصل مبنايتان را از دست مى دهيد. 
«بل اما ان يكون كله بينهما او لا شى منه بينهما» 


جزء به نظر شما تبعيض نمى شود يس اين جزئى كه الان مى خواهيد بين دو جزء يا دو خط قرار بدهيد يا بايد كل آن بين دو 
جزء قرار بككيرد يا هيج جيز از آن بين دو جزء قرار نككيرد و الا-اكر نصف آن بين دو جزء قرار بكيرد و نصف آن قرار نككيرد 


لازمه اش تبعيض جزء است كه قبول نداريد. 


ترجمه: يا كل آن جزء بين دو جزء قرار مى كيرد يا هيج قسمت از آن جزئى كه آورديد نبايد اين شكاف را ير كند والااكر 


جزئى از آن در داخل و جزثئى در بيرون قرار بككيرد تبعيض مى شود و يكك جزء كه لا يتجزى بود» يتجزى مى شود. 


ص: 1 


«و اذا كان كله بينهما فليس هناكك زوال و تضريس البته») 
«هناكك): يعنى در جنين فرضى. 


اكر هيج جيز از آن جزء بين اين دو جزء نبود در اينصورت روشن است كه تضريس واقع نشده بلكه همانطور كه بوده الان هم 
همانطور است. لذا اين حالت را مصنف مطرح نمى كند اما اكر همه جزء داخل شكاف قرار داده شد به طورى كه هيج جيز از 


اين جزء خارج نماند در اينصورت هم روشن است كه تضريس نيسثك. 


ترجمه: اكر همه اين جزء بين آن دو جزء «يا دو خط؛» زوال جزء و انحراف جزء يبش نيامده و تضريسى هم نيست «زوال 


تلزم تضريس است لذا شايد بتوان عبارت _ و تضريس را عطف تفسير قرار داد. 


زوال در اينجا به معناى انحراف و بيرون آمدن از شكاف است. يعنى زوالى نيست بلكه همه آن جزء داخل شكاف رفته است 


و هيج جيز از شكاف منحرف نشده است. قهراً تضريسى درست نشده است. 
«بل يكون هناكك وضع على الاستقامه» 


در جنين فرضى اين جزء به نحو استقامت فرض شده يعنى در رديف اجزاء ديكر قرار كرفته و يكك خط مستقيم را بدون 


تضريس ساخته است. 
«كما هو مقبول عندهم ان من شان الاجزاء ان ينتظم منها خط مستقيم) 
«ان من شان» نايب فاعل «مقبول» است. 


متكلمين كه از اجزاء خط مستقيم حاصل شود ولى ما قبول نداريم ما مى كوييم خط مستقيم را مى توان با اجزاء تجزيه كرد 
ولى نمى توان آن خط رااز اجزاء لا يتجزى تشكيل داد. 


ص: ٠م‏ 


ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين / 
بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 17/1١17/.‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 


موضوع: ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب 
متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 


افان جعلوا فيما بين الرتبتين على سمت واحد جزئين لا فى نظام السمت)0(١)‏ 


بحث در رد قول متكلمين داشتيم كه معتقد بودند جسم مركب از اجزاء لا يتجزاى متناهى است. قول آنها را با توجه به مربعى 
كه قبول داشتند رد كرديم و كفتيم بنابر قول شما لازم مى آيد قطر مربع با ضلعش مساوى باشد يا قطر مربع مساوى با مجموع 
ضلعين باشد. در صورتى كه اجزاء قطر به هم جسبيده شوند محذور اول لازم مى آيد و در صورتى كه اجزاء از هم جدا باشند 
و بين آنها جزء قرار داده شود محذور دوم لازم مى آيد. سيس متكلمين دفاع كردند و كفتند ما قطر را مضرس فرض مى كنيم 
به اين معنى كه هم داراى لاجزء قرار مى دهيم هم كارى مى كنيم كه اين قطر داراى ؟ جزء و " جزء باشد كه /! جزء شود. 
بنابراين جون ‏ جزء دارد مساوى با ضلع نيست و جون ؟ جزء دارد و آن ” جزء نمود كاملى ندارند يس مساوى با مجموع دو 
ضلع نيست بلكه كوجكتر از مجموع دو ضاع است لذا هر دو اشكالى كه بر متكلمين وارد شده بود را حل كردند اما ما شروع 
به بحث كرديم تا ثابت كنيم بنابر نظر متكلمين نمى توان خط مضرس درست كرد. در جلسه امروز ييشنهاد ديكرى مى شود و 
كفته مى شود دو جزء را لحاظ مى كنيم و نه در رديف خط مستقيم و مرتب مستقيم قرار داده شود و نه در رديف خط 
منحرف و مرتب منحرف قرار داده شود. يكى ازاين دو خط كه از ؟ جزء تشكيل شده را ملاحظه كنيد و دو جزء را جنان 
بياوريد كه در امتداد اين خط قرار نكيرند بلكه در عرض اين خط قرار بككيرند يعنى يكى در روى خط و يككى در زير خط قرار 
بكيرد يا يكى از اين دو خط در طرف راست و يكى در طرف جب باشد اما در ادامه نباشد يعنى طورى نباشد كه به طول خط 
اضافه كند بلكه طورى باشد كه به عرض خط اضافه كند. و اين دو را مقدارى فشار بدهيد كه به يكديكر بجسبند. بخشى از 
اين دو در خط مستقيم وارد مى شوند و بخشى بيرون مى ماند جون آن خط به اندازه يكك جزء جا دارد زيرا از جزء تشكيل 
شده و در طولش 5 جزء قرار كرفته و اين اجزاء اكر از يكديكر جدا شوند وسط آنها به اندازه يكك جزء جا دارد اما ما مى 
خواهيم دو جزء را دراين وسط داخل كنيم كه يكى از بالا و يكى از يايين باشد. بخشى از يكك جزء وارد مى شود و بخشى از 
جزء ديكر وارد مى شود و آن ينهاى خط را يرمى كنند و مقدارى از خط بالايى بيرون مى ماند و مقدارى از خط يايينى بيرون 


مى ماند و لذا تضريس حاصل مى شود. 
ص: ١1م‏ 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص 2151 س/ال طّ ذوى القربى. 


شده و نصف آن بيرون از خط مانده هم جزء يايبنى تقسيم مى شود زيرا نصف آن داخل در خط شده و نصف آن بيرون از 
خط مانده» تضريس درست شد ولى تجزيه جزء هم به وجود آمده و شما با تجزيه جزء مخالف هستيد يس اين وضعى كه مى 
خواهيد تشكيل بدهيد وضعى است كه مبناى شما را باطل مى كند. اكر بخواهيد تضريس درست كنيد اين راه خوبى است اما 
مستلزم اين است كه مبناى شما باطل شود. البته آن اشكال قبلى مطرح مى شود كه لازم مى آيد قطر برابر با مجموع الضلعين 
شود ولى اين ا شكال مطرح نمى شود جون نوبت به آن نمى رسد زيرا با اشكالٍ تقسيم جزء؛ اصل مبنا باطل مى شود. 


توضيح عبارت 
«فان جعلوا فيما بين الرتبتين على سمت واحد جزئين لا فى نظام السمت بل عرضا حتى يتضرس"» 
«على سمت واحد) متعلق به «مرتبتين») است. «جزئين» مفعول «جعلوا) است. 


اكر در ما بين دو جزئى كه به يكك سمت مرتب اند «مثلا بين دو جزئى كه در خط مستقيم قرار كرفتند بر يكك سمت هستند يا 
دو جزئى كه در خط منحرف قرار كرفتند بر سمت واحد هستند» دو جزء قرار داده شود اما در نظام سمت قرار داده نشود «مراد 
وق معد اشم ا ديك امحظه شتتر ف تك تيسن الو دودر وو انعواداذن #عرويا ان مسجم قرا كيو 
كد رصرع عط قرا تعس كاسم را رالا فط ويكة جره واابا مم كي ازاك يمك خط معان باط 
تتتحرق :يا اضافة كردن ابن ذاو جزء ذر عرضشان تفوس يبذا كتد" دن ابتضورت تضرسن درست ى شود اما اشكال:ذ يكرئ 
لازم مى آيد كه با عبارت «فجعلوا» بيان مى كند. 


ص: 1م 


«فجعلوا كل جزء منقسما) 


جواب «ان» و بيان اشكالى است كه در اين فرض بر متكلمين وارد مى شود متكلمين دو جزء اضافه كردند كه لازمه اش اين 
انث كه ازابق دو جزم بخشى رادوهاءيين جرئين قزار تذهند و يخقى ذيكر هر بكة ازاين دو عخزة :زا زائل قرار يذهند يعتى 
بكويند بخشى از جزء بالا و بخشى از جزء يايين داخل در خط شده و بخش ديكرى از جزء بالا و بخشى ديكرى از جزء يايين 
زائل شده «مراد از زائل يعنى بيرون از خط و جداى از خط است» در اينصورت تضريس تحقق بيدا مى كند. و لازم مى آيد هر 


جزئى را منقسم قرار بدهند در حالى كه اين كروه از انقسام جزء يرهيز دارند و معتقدند كه جزء تقسيم نمى شود. 
صفحه ١197‏ سطر اول قوله «و ما يقولون» 


بيان تفصيلى اشكال: مصنف در اين اشكال 5 يا ه فرض مطرح مى كند و همه را باطل مى كند. البته از اينجا مصنف به طور 
مستقيم وارد اشكال نمى شود بلكه مقدمه جينى مى كند و در ضمن اين مقدمه اشكال جديدى وارد مى كند سيس به بيان 


تصور كنيد كه سه نقطه يا دو جزء لا يتجزى در اختيار ما هست آن مربعى را هم كه ما تصور كرديم دوباره در نظر بكيريد. 
قطر آن مربع عبارت از خط «اط» بود. «شكل جنين مربعى را در جلسات قبلى بيان كرده بوديم)» يكى از اين دو جزء را منطبق بر 
جزء «!» كنيد و ديككرى را بر جزء «ط) منطبق كنيد و وسط را خالى نكّه داريد. در هندسه ثابت شده كه بين دو نقطه مى توان 
خط مستقيمى را رسم كرد اين جزء بديهيات است و نياز به اثبات ندارد ما از اين قانون بديهى استفاده مى كنيم و بين نقطه (» 
و نقطه «طء را وصل مى كنيم اما نه اينكه نقطه «!) را به نقطه «ط» وصل كنيم بلكه نقطه اى كه روى «» و نقطه اى كه روى 
«ط» قرار كرفته را وصل مى كنيم. در اينصورت خط مستقيمى درست مى شود كه اين خط مستقيم سمتى دارد. سوال اين 
است كه اين خط جه سمتى دارد؟ مصنف مى تواند از اينجا وارد اشكال شود و اشكالى كه با * فرض يا ه فرض بيان مى شود 
را مطرح كند ولى جون مى بيند در اينجا مناسب است اشكال ديكرى را كه تا الان مطرح نكرده بود مطرح كند لذا اشكال را 
مطرح مى كند و مطلب را دوباره ادامه مى دهد. اما اشكالى كه در اينجا مطرح مى كند اين است: 


ص: م 


اين خط كه روى قطر قرار كرفته به جه سمتى اشاره مى كند. به بالا و يايين اشاره نمى كند به شرق و غرب و به قدام و خلف 
هم اشاره نمى كند يعنى نه به فوق و نه به سفل اشاره دارد نه به قدام و نه به خلف اشاره دارد و نه به يمين و نه به يسار اشاره 
دارد بلكه بين فوق و يمين يا بين فوق و يسار اشاره مى كند. بين فوق و يمين» جهتى از جهات ششكانه «كه عبارتند از فوق و 
تحت و يمين و يسار و قدام و خلف» قرار نكرفته است ما معتقديم كه بين فوق و يمين» بى نهايت جهت تصوير مى شود. بين 
فوق و شمال و بين شمال و تحت و بين تحت و يمين و بين قدام و خلف و بين قدام و تحت و ... بى نهايت جهت تصوير مى 
شود. يعنى لازم مى آيد كه به © جهت قال نباشيم بلكه به بى نهايت جهت قال شويم ولى 8 تا از آنها را استخراج مى كنيم و 
تبيين مى كنيم و اسم براى آنها نامكذارى مى كنيم ولى براى بقيه جهات اسم خاصى كذاشته نشده. اما اين كروه «متكلمين)» 
معتقدند كه ما بيش از # جهت نداريم حال به آنها كفته مى شود اين خطى كه ما الا-ن آورديم و روى خط منطبق كرديم 
جهت آن جيست؟ جهت آن, هيج يك از جهات ست نيست بلكه غير از آن است لذا لازم مى آيد طبق مذهب متكلمين 
جهتى غير از جهات © كانه داشته باشيم. 


ص: 1م/ 


سوال: اين اشكال جه ربطى به جزء لا يتجزى دارد؟ جون ما الان جزء لايتجزى را داريم باطل مى كنيم نه اينكه مبناى © جهت 


جواب: اككر ما جسم داشته باشيم و جسمء متصل باشد و ازا جزاء تشكيل نشده باشد حال بخواهيم آن را تقسيم كنيم» مى 
توانيم آن را به خطوط يا سطوح يا نقاط تقسيم كنيم و همه تقسيمها بالقوه هستند. خطوط بالقوه اى در اينجا وجود دارد و به 
جهات مختلف هم اشاره مى كند و اشكالى ندارد جون جهات منحصر در آن 8 تا نيستند. ولى خطوطى كه دراين جسم 
موجودند بالقوه مى باشند و بالفعل نيستند. اما آن كروه اجزاء بالفعل در جسم قائل هستند. اين خطى كه روى قطر مربع قرار 
مى دهيم اين كروه اعتقاد به اين خط دارند و مى كويند بالفعل موجود است لذا اكر بالفعل موجوداست يس بايد جهتى را 
نشان دهد كه آن جهت را قبول نداريد يس شما بايد يا معقد شويد كه جهات بالفعل» بيش از © تا است. يا معتقد شويد خطى 
كه در اين جسم مى باشد بالفعل نيست جون اكر بالفعل باشد جهت بالفعل مى خواهد واكر جهت بالفعل نياز دارد يس 
جهات بالفعل بيش از © تا مى شود. يعنى جهات بالفعلء بى نهايت مى شود. يعنى مى خواهيم در اين اشكال بيان كنيم اين 


مبنايى كه متكلمين در جسم دارند با مبنايى كه در جهت دارند نمى سازد. 


ص: 16 


توضيح عبارت 

«و ما يقولون فى خط مستقيم يعمل" 

«ما) استفهاميه است. 

ترجمه: جه مى كويند در خط مستقيمى كه درست مى شود؟ 

اثم يُركب جزوه الاول على نقطه |» 

«يركب» بدون تشديد بخوانيد زيرا از ركوب كرفته شده است. 

توكنة شين عرو اول عمل سرشيبى وضع م ترف سوا نس شو زر تقظه :1 نفام مان" 
«و يطبق على السطح حتى يلقى الخط على نقطه ط) 


«و معلوم ان هذا ممكن) 


مصنف در تصوير كردن مساله. به صورت خط تصوير كرد ولى استاد به صورت دو جزء تصوير كردند كه يكى روى نقطه »١(‏ 
و يكى روى نقطه «ط» قرار كرفت. سيس بين آنها را ير كرد اما مصنف از ابتدا خط درست مى كند و تعبير به «خط مستقيم 
يعمل» مى كند. بنده «استاد) اينكونه بيان كردم به خاطر عبارت «و معلوم ان هذا ممكن» كه اشاره به قانون هندسى دارد كه بين 
دو نقطه مى توان يكك خط مستقيم رسم كرد. يس مصنف ابتدا خط را درست كرد بعداً آن را منطبق بر قطر كرد ولى بنده ‏ 
استاد _ ابتدا دو جزء را منطبق كردم بعدا خط را درست كردم اين دو بيان تفاوتى ندارد فقط به خاطر تبيين عبارت _ و معلوم 


ان هذا ممكن _اينكونه بيان كرديم.) 


١ ص:‎ 


«فبيْنٌ اذن انه يمكن ان ينتظم بين الجزئين خط مستقيما 
آشكار است در اين هنكام كه ممكن است ما بين اين دو جزء «يعنى جزء ١_‏ _ و جزء _ ط _) يكك خط مستقيم منتظم كنيم. 
«فيلزم من ذلك وجود جهه للجزء غير الجهات التى لهم) 


مصنف مى توانست اين عبارت را نياورد و مطلب را ادامه بدهد و اينطور بككويد: ا لان كه اين خط مستقيم بر قطر منطبق شد 
جه اتفاقاتى در آن مى افتد. ولى مى بيند كه مناسب است در اينجا اشكالى را وا رد كند لذا اين عبارت را مى آورد و بيان مى 
كند كه لازم مى آيد ازاين «يعنى خطى كه تنظيم شد و بر روى قطر منطبق كرديم) كه جهتى وجود داشته باشد آن هم وجود 
بالفعل» غير از جهاتى كه براى آنها است. «براى ما جهات منحصر در سته نيست بلكه جهات بى نهايت را قائل هستيم اما 
متكلمين فقط © جهت بالفعل قائثل اند لذا اشكال بر آنها مى شود كه جهاتء بيش از © تا مى شود. 


صفحه ١047‏ سطر ” قوله (و اذا صبح) 


ازاينئجا مصنف وارد تفصيل اشكالى مى شود كه بيان اجمالى آن را در جلسه قبل بيان كرد. متكلمين مى خواهند تضريس 


مصنف فرمايد معلوم شد كه مى توان بين دو جزء خطى وصل كرد كه اين را در هندسه كفتيم. حال به شا مى كوييم يكك 
جزء را روى نقطه «» كه ابتداى قطر است بككذاريد ويكك جزء را روى نقطه «ط» كه انتهاى قطر است بككذاريد. بين اين دو جزء 
را خالى نكه داريد سيس با نقطه اين فاصله را ير كنيد. حال نقطه ديكرى مى آوريد و آن را جايى مى كذاريد كه تالى نقطه 


اول باشد. نقطه اول بر روى ) قرار دارد و اين جزء كه تالى نقطه «» است در كجا قرار مى كيرد؟ 


ص: /ا1م/ 


فرض اول: روى نقطه ثانيه قرار مى كيرد «مراد از نقطه ثانيه» نقطه ثانيه در قطر است كه در جلسات كذشته بيان كرديم ة 
فرص بش كران مى. خيرة. لمر 2 7 ر ل م 
كب ازع نقطه شده كه نقطه اول روى نقطه «)» قرار كرفته كه روى اولين نقطه از خط «ا س» قرار مي كيرد. دومين نقطه ة 
مر ع : عا عراز مئ «جيرد: دومين 


روى دومين نقطه خط «ج دا قرار مى كرفت كه به آن نقطه ثانيه مى كوييم) اين فرض اول است. 
فرض دوم: روى فصل مشتركك بين نقطه أولى و نقطه ثانيه قرار مى كيرد و با هر دو نقطه تماس دارد. 
فرض سوم: محاذى با فصل مشترك است يعنى روى فصل مشترك قرار نكيرد بلكه مقابل با فصل مشترك قرار بككيرد. 


فرض جهارم: اين شكافى كه بين جزء اول و جزء آخر وجود دارد «جون جزء اول روى نقطه ١_‏ _قرار كرفته بود وجزء دوم 
روى نقطه _ ط __قرار كرفته بود» كاهى كوجكك است و يكك جزء در ميان آن شكاف قرار نمى كيرد. 


فرض ينجم: اين شكاف به اندازه اى باشد كه يكك جزء در ميان آن شكاف قرار بكيرد. 


ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بز ركتر از مجموع ضلعين نشود / رد مذهب متكلمين / 
بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 17/١1/٠8‏ 


0 30010 ع1 0011ملاد 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 


موضوع: ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بز ركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب 
متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 


ص: /ا/ 
«و اذ صح انه يمكن ان يفرض بين الجزئين خط مستقيم)(1١)‏ 


متكلمين معتقد بودند كه جسم از اجزاء لا يتجزى تشكيل مى شود و ما قول آنها را مى خواستيم باطل كنيم. اشكالى را با توجه 
به مربع بود بر آنها وارد كرديم. امر اشكال دائر بين اين بود كه قطر يا مساوى با احدالضلعين مى شود يا كمى كوجكتر از 
مجموع الضعلين مى شود به مقدارى كه آن مقدار. محسوس نيست وهر دو باطل هستند. متكلمين در دفاع خودشان قطر را 
مضرس فرض كردند تا هر دو اشكال جواب داده شود ما داشتيم قطر مضرس را رد مى كرديم و به اين بحث رسيديم كه نقطه 
اى را روى اولين جزء قطر يعنى نقطه )١«‏ قرار مى دهيم و نقطه اى را روى آخرين جزء قطر يعنى نقطه «ط» قرار ميدهيم و بين 
اين دو را خا لى مى كذاريم سيس بين آنها را ير مى كنيم به طورى كه خطى حا صل شود وقتى مى خواهيم بر كنيم به اين 
صورت است كه اجزايى را بين جزء اول و جزء آخر قرار مى دهيم تا خط تشكيل شود. يكى از اين اجزاء» جزئى است كه 
تالى نقظه اولن هن شود نقطة أولن عماق ثقطه اى اث كهووئ تقطه ١:‏ كذاشعه ده بود توسه كنيلك كه الآن به شوو قطر 
كارى نداريم و مى خواهيم روى قطرء جزء بككذاريم لذا مى كوييم نقطه أولى روى نقطه «!» است نه اينكه خود نقطه «» است 
ونقطه آخر روى نقطه «ط؛» است نه اينكه خود نقطه «ط) است. يعنى مى خواهيم بين اين دو نقطه را ير كنيم تا خطى درست 
شود. وقتى مى خواهيم وسط اين دو نقطه را ير كنيم تا خط تشكيل شود بايد نقطه يا جزء بياوريم نقطه اى را بعد از نقطه أولى 


قرار ميد 
د وا آن سو 
ان رانم 0 

را نقطه تا د 

يه | 5 

ست كه در كجا واة , 

فكم وا اسم قع مو د 


0 4 ص 5 لقربى. 
بن .0 ٠. ٠.‏ 
4 4 © سس 4 
و 


فكلكي كعد روو ك3 كه تفده كلد درت ندر كا نان زة بنك تقطه اولك اقزار تسن كمسا يكن ار لتقن ساس 1 
مطرح مى كنيم همين فرض است لذا به اين فرضى كه متكلمين كفتند اكتفا نمى كنيم بلكه فرض هاى ديكر را هم مطرح مى 


اين نقطه تاليه در كجا قرار مى كيرد؟ 


فرض اول: بر نقطه ثانيه از قطر وارد شود. الا-ن در خط جديد نقطه ثانيه نداريم مى خواهيم نقطه ثانيه براى اين خط جديد 
بياوريم كه ازاين نقطه ثانيه تعبير به نقطه تاليه مى كنيم و تا آخر بحث بر اين اسم تحفظ مى كنيم سيس مراد از نقطه تاليه 
نقطه اى بعد از نقطه اولى كه مى خواهد خط دوم را بسازد نه آن نقطه ثانيه اى كه خط اول و قطر را ساخت. اما مراد از نقطه 
ثانيه» دومين نقطه اى است كه قطر را ساخت يعنى براى قطر نقطه أولاي آن «» است و نقطه اخيره قطر» «ط» است. نقطه ثانيه 
اش همان بود كه نقطه ثانيه خط «ج ده بود. حال اين نقطه تاليه را مى خواهيم روى نقطه ثانيه قرار بدهيم يعنى دومين نقطه از 
خط جديد بر روى دومين نقطه خط قطر قرار مى كيرد مصنف براين فرض الان اشكال نمى كند بعدا اشكال مى كند. 


فرض دوم: نقطه تاليه را بر فصل مشترك قرار ميدهيم. فصل مشتركك نياز به دو جيز دارد يكبار مى كوييم نقطه 0١‏ و نقطه ثانيه 
را داريم و نقطه تاليه بر فصل مشتركك اين دو قرار مى كيرد. 


ص: ٠م‏ 


اين فرض در اشكالى كه در جند جلسه قبل بيان شده بود مطرح كرديد در اشكالى كه بر متكلمين اين فرض مطرح شد نقطه 
اى كه اسم آن را نقطه ثانيه قطر مى كذاشتيم بر فصل مشتركك نقطه اولى «نقطه ١_‏ _» و نقطه ثالثه از قطر قرار مى كرفت. 


وقتى كه انحراف را توضيح مى داديم همينطور توضيح مى داديم كه نقطه اولى «نقطه |) را قرار ميداديم و نقطه ثانيه را كمى 
منحرف مى كرديم و نقطه ثالثه رادر رديف نقطه اولى قرار مى داديم سيس اين نقطه ثانيه بر فصل مشتركك نقطه اولى و 
سومى قرار مى كرفت. 

الان در خط جديدى كه مى خواهيم بسازيم مى خواهيم نقطه تاليه را بر فصل مشتركك نقطه »٠«‏ كه در قطر بود با نقطه أولى كه 
در خط جديد بود قرار دهيم يعنى در رديفى كه نقطه اولى «كه در خط جديد حادث شد قرار نمى كيرد بلكه مقدارى يايين 
مى آيد بين نقطه «» و نقطه ثانيه شكاف مى اندازد و در فصل مشتركك بين آنها قرار مى كيرد لذا مقدارى نقطه ثانيه را كنار 
ل 

حكم: مصنف حكم فرض دوم را هم نمى كويد بعد از اينكه تمام ؟ فرض را ذكر كرد به جواب از فرض دوم مى يردازد و در 


ادامه جواب از فرض دومء جواب از فرض اول را مى دهد. توضيح بيشتر فرض دوم را در عبارت بيان مى كنيم. 


فرض سوم: در فرض دوم كفتيم مى شود اين دو نقطه «!» و نقطه اولى با هم در فصل مشتركك تلاقى نكنند و بين آنها شكاف 
باشد. اين مطلب كه در فرض دوم كفتيم راهى براى ما باز كرد كه فرض سوم را بيان كنيم. فرض سوم اين است كه اين 


"١ ص:‎ 


حكم: اكر اين شكاف را با كمتر از جزء بر كنيد معلوم مى شود كه كمتر از يكك جزء هم وجود دارد يس جزئى كه فكر 


كرديد لا يتجزى است تجزى بيدا كرد. 
فر جيازة: ابو مكافا كه جر كام بشو 


حكم: در اينصورت لازم مى آيد اين خط جديدى كه تشكيل مى دهيد يا حتى اين قطر) شكافهاى آنها بتوانند با يكك جزء ير 
شوند در اينصورت بين ؟ جزئى كه در خط جديد يا قطر داريم سه شكاف وجود دارد كه به وسيله سه جزء ير مى شود و قطرء 


شود كوجكتر از مجموع الضلعين مى شود به مقدار نا محسوس. 


مصئف در وقتى كه * فرض را بيان كرد مطلبى را بيان مى كند و آن مطلب اين است كه اين خط جديدى كه ساخته مى شود 
دقت نمى كنيم كه جزء تالى و جزء أولى در كجا قرار كرفته بلكه مى ككوييم اين خط جديد منطبق بر قطر مى شود در 
اينصورت دو خط منطبق ييدا مى كنيد و در اينصورت تضريسى نخواهد بود. حال در مورد اين دو خط منطبق بحث ميكنيم كه 
آيا ؟ جزئى است يا لاجزئى است كه در صورت 5 جزئى بودن؛ تساوى قطر با ضلع لازم مى آيد و در صورت ‏ جزئى بودنش 
تساوى قطر با مجموع الضلعين لازم مى آيد. 


١7 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و اذا صح انه يمكن ان يفرض بين الجزئين خط مستقيم على اى وضع كان الجزءان) 


جون صحيح است كه مى توانيم بين هر دو جزءء خط مستقيم فرض شود يس دو جزء يبدا مى شود كه يكك جزء بر نقطه «ا» و 
يكك جزء بر نقطه «ط) قرار مى كيرد و بيان شد كه بين هر دو نقطه مى توان خط مستقيم درست كرد لذا بين اين دو نقطه هم 


خط مستقيم درست مى شود. 


ترجمه: وجون صحيح است كه ممكن باشد فرض شود بين دو جزءء خط مستقيم. حال اين دو جزء هر وضعى كه داشته باشند 
«يعنى در هر جا اكر دو جزء قرار بدهى مى توان بين جزئين را با خط مستقيم بر كرد. اين مطلب در هندسه ثابت شده و بديهى 
هست كه بين دو نقطه مى توان خط مستقيم رسم كرد و جون در هندسه بيان شده كه ممكن است بين هر دو جزئى خط 
مستقيم فرض شود و اين دو جزءء شرط ندارند كه به جه نحو قرار بكي رند هر نوع قرار كرفتنى باشد اشكال ندارد مثلا يكك 
جزء در با لاو يكك جزء در يايين باشد و همينطور يكك جزء روى نقطه «ا» و يكك جزء روى نقطه «ب» باشد. بالاخره دو جزء 


هر طور واقع شوند مى توان بين دو جزءء خط مستقيم قرار داد. 
«فيمكننا ان تضع على جزئى | و ط جزئين' 
اي عبارت جواب براى «اذ» | ست 


ص: مم 


ترجمه: جون جنين فرضى صحيح است يس براى ما ممكن است كه قرار بدهيم بر دو جزء «!» و «ط» كه اولين جزء قطر و 
آخرين جزء قطر بودند مى توان براين دو دو جزء قرار داد كه يكك جزء را نقطه اولى و يكك جزء را نقطه اخيره مى كوييم. 
نقطه اولى روى » قرار مى كيرد و نقطه اخيره روى «ط» قرار مى كيرد. 


دو لا يكون بينهما شىء) 
واو حاليه است. 


ترجمه: در حالى كه بين اين دو نقطه جيزى نيست و خالى مى باشد. اكر بخواهيم اين كار را بكنيم بايد بين نقطه اخيره و نقطه 


اولى نقطه قرار دهيم. 
١و‏ ينتظم بينهما خط و نطبقه على خط القطرا 


بين اين دو جزء خطى منتظم مى شود اين خط جديد را منطبق بر قطر مى كنيم. در يكك نسخه خطى اينطور آمده «و ننظم 
بينهما خطا' كه اين نسخه بهتر است جون در عبارت قبل «نضع» و در عبارت بعد «نطبقه) آمده است. 


«فكيف يكون حال النقط التى تتلو النقطه الاولى الموضوعه على نقطه |» 

نسخه صحيح «حال النقطه» است. 

از اينجا وارد در بيان ؟ فرض مى شود. 

مراد از «النقطه». نقطه تاليه است. ضمير در «الموضوعه) به «نقطه اولى) بر مى كردد. 


ترجمه: جكونه است حال نقطه تاليه اى كه بدنبال نقطه اولى است «مصنف نقطه اولى را بيان مى كند.» كه قرار داده شده بر 
نقطه )»١(‏ «يعنى نقطه اولى» نقطه )١«‏ نيست بلكه بر نقطه «) قرار داده شده است يعنى اولين نقطه از خط دوم است كه روى اولين 


نقطه از قطر قرار كرفته است. 


ص: عم/ 


«اتقع على النقطه الثانيه من القطر التى هى النقطه الثانيه من خط ج دم 
بايد عبارت كتاب را به صورت «أتقع) خواند. 


ترجمه: آيااين نقطه تاليه بر نقطه ثانيه از قطر قرار مى كيرد «مصنف مطمئن نيست كه مراد از نقطه ثانيه از قطر در ذهن 


خواننده آمده باشد لذا آن رابا _التى هى ... _ توضيح مى دهد» كه همان نقطه ثانيه از خط ١ج‏ د است. 
«او تقع فى الفصل المشتركك حتى يماس كلاهما محاذيا لفصل مشتركك بينهما لايتلاقيان عليه) 


ازاينجا فرض دوم را بيان مى كند. ضمير در «تقع» به «نقطه تاليه)» بر مى كردد. با اين عبارت بيان مى كند كه نقطه تاليه در 


است. يكك نسخه به همين صورت است كه در كتاب آمده است. 


بيدا مى كنند در حالى كه اين نقطه تاليه محاذى با فصل مشتركك بين آن دو نقطه است فصل مشتركى كه آن دو جزء براين 
فصل مشترك تلاقى نكردند و شكاف بين آنها افتاده است. كه با توجه به اين شكاف» فرض سوم و جهارم بدست مى آيد. 


در يكى از نسخه هاى خطى در ياورقى و حاشيه كتاب اين عبارت آمده «هكذا فى النسخ التى وقعت الينا» يعنى تمام نسخه 
هايى كه در دست ما بود عبارتش به اين صورت بود «و الظاهر ان العباره هكذا) يعنى عبارت كتاب غلط است و بايد به 
اينصورت اصلاح شود. «١حتى‏ يماسه كلاهما او محاذيا لفصل مشترك بينهما لا يتلاقيان عليه و يكون تلكك الفرجه) عبارت را به 
اين صورت اصلاح كرد كه به جاى «يماس»» «يماسه) قرار داد و قبل از «محاذيا) كلمه «او) اضافه كرد. اينكه قبلا مى كفتيم ؟ 
فرض يا ه فرض وجود دارد به خاطر اين نسخه است. زيرا اكر كلمه «او» اضافه نشود * فرض مى باشد اما اكّر كلمه «او) شود ه 
فرض مى باشد. اكر «او) در عبارت نباشد همانكونه معنى كرديم عبارت معنى مى شود اما اكر «اوا در عبارت باشد به اين 


صورت معنى مى شود: 


ص: إغر" 


يا اين نقطه تاليه در فصل مشتركك مى افتد به طورى كه هر دو جزئى كه فصل مشتركك دارند با اين جزء تالى مماس مى شوند 
«كاهى ضمير به اعتبار جزءء مذكر آورده مى شود اما كاهى به اعتبار نقطه. مونث آورده مى شود. لذا ضمير _ يماسه _ به 
صورت مذكر آمده و به جزء تالى يا نقطه تاليه بر مى كردد) يا اين نقطه تاليه محاذى مى شود با فصل مشتركك بين اين دو 
جزءء اما فصل مشتركى كه اين صفت دارد كه تلالقى نمى كنند بر فصل مشتركك «ضمير _ عليه _ در ظاهر مى خواستيم به 
جزء تالى بر كردانيم و جزء تالى محاذى اين دو است محاذى اين دو است يعنى تلاقى نمى كند اما در تمام حواشى اين ضمير 
رابه _ فصل مشترك _ بركرداندند و كار خوبى كردند جون وقتى «لايتلاقيان عليه) مى كويد شكاف درست مى شود و مى 
تواند فرض بعدى را مطرح كند كه با «يكون تلكك الفرجه) بيان مى شود. 


تا اينجا فرض دوم تمام شد. 
«او تكون تلكك الفرجه اصغر من ان تسعه) 

با اين عبارت» فرض سوم بيان مى شود. ضمير فاعلى «تسعه) به «فرجه) بر مى كردد و ضمير مفعولى به «جزء تالى) بر مى كردد. 
شكاف كه بين دو جزء حاصل مى شود كمتر از اين است كه نقطه تاليه بتواند او را ير كند. 

ترككمة: ايخ فرحجه كوسكتر از ابن است كه كضا قن تالى ,زا ؤاشته باشد. 


ص: 3 


«فيكون شىء اصغر من حجم ما لا يتجزاا 

مصنف با اين عبارت» اشكال فرض سوم را بيان مى كند. 

لازم آمد كه كمتر از حجم جزء لا يتجزى داشته باشيم و قهراً جزء لا يتجزى بايد تقسيم شود. 

ترجمه: لازم مى آيد كه شيئى كوجكتر از حجم ما لا يتجزاء باشد «مراد از شىء» همان فرجه و شكاف است'» 
١و‏ يكون يسعه) 

مصنف با اين عبارت فرض جهارم را بيان مى كند. 

يا اين فرجه و شكافء كنجايش جزء تالى را دارد يعنى به اندازه اى است كه يكك جزء كامل درآن جا مى كيرد. 
«فيكون ما قدمنا من الخلف» 

«فيكون» تامه است يعنى «فيتحقق). 


اشكالى كه كفتيم و آن اشكالء خلف بود. خلف يعنى لازم مى آيد كه قطر برابر با مجموع الضاعين باشد و اين» خلف آن 
جيزى است كه در هندسه ثابت شده است. از طرفى خلف فرض هم هست جون فرض مى كنيد كه اين» قطر است و اكر 


مساوى با ضلع باشد قطر نخواهد بود. 
«و ان وقع على نفسه فقد انطبق الخط المستقيم على القطرا 


مصنف مطلبى بيان مى كند و مى فرمايد اكر اين نقطه و جزء تالى» برخود همان شكاف واقع شود يا بر جزء ثانى وارد شود به 
طورى كه خط مستقيم جديد بر روى قطر بيفتد. 


«و ما طابق المستقيم فهو مستقيم مساو له) 


ص: /8"1/ 


اكر جيزى مطابق مستقيم باشد خودش هم مستقيم است. 
ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بزركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب متكلمين / 
بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 17/١7/٠2‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 


موضوع: ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه بز ركتر از مجموع ضلعين نشود/ رد مذهب 
متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 


«و من العجيب يا يضطرون اليه فى هذا الموضع»)0١)‏ 


بحث در رد قول متكلمين داشتيم كه به جزء لايتجزى قائل بودند به كمكك مربعى كه به وجودش معترف بودند خواستيم قول 
آنها را رد كنيم مربعى را رسم كرديم و قطر آن را ملاحظه كرديم. امراين قطر دائر بين محذورين است: 


١‏ _ مساوى با احد الضعلين باشد 
؟ _ مساوى با مجموع الضلعين باشد. 


متكلمين خواستند از هر دو محذور رها شوند ادعا كردند قطرى كه در اين مربع بوجود مى آيد يكك خط مضرس است نه خط 
صاف يعنى خطى است كه مثلا داراى /" جزء است به طورى كه اين / جزء به يكك قرائت * جزء و به يكك قرائت /ا جزء مى 
شود جون وقتى مى خواهيم با مجموع الضلعين بسنجيم آن را ؟ جزئى مى كيريم و وقتى مى خواهيم با احد الضلعين بسنجيم 
آن را/جزئى مى كيريم و مى كوييم ازاحد الضاعين بزركتر است به اين ترتيب» مشكل حل مى شود. ما كفتيم خط مضرس 
نمى توان درست كرد مككر اينكه از مبناى خودتان كه جزء لا يتجزى است دست برداريد سيس وارد اين اشكال شديم كه 
شقوقى را مطرح كنيم و تمام شقوقى را كه منحصراً به همين شقوق متصوّرند را باطل كنيم. و بعد از ابطال اين شقوق بكوييم 
يس مربع تشكيل نمى شود مكر اينكه جز لا يتجزى را كنار بككذاريد. 


ص: 1 


-١‏ (1) الشفاء ابن سيناء جع ص 2197 س*؛ ط ذوى القربى. 


شقوقى كه مطرح كرده بوديم ؟ تا بودند. مصنف به اين صورت وارد بحث شد كه قطر مربع را ملاحظه مى كنيم و نقطه اول 
آن «!» ناميده شد و نقطه آخرش «ط» ناميده شد ما دو نقطه بر روى اول و آخر قطر قرار مى دهيم و بين اين دو نقطه را هم 
خالى مى كذاريم نقطه اى كه روى » واقع مى شود به آن نقطه أولى مى كوييم و نقطه اى كه روى «ط) واقع مى شود به آن 
نقطه اخيره مى كوييم. حال مى خواهيم بين نقطه اولى و اخيره را بر كنيم وقتى ير مى كنيم بايد نقطه قرار بدهيم جون به مبناى 
متكلمين با نقطه و جزء لا يتجزى مى توان خط تشكيل داد. حال وقتى مى خواهيم نقطه اى بياوريم نقطه اى بعد از نقطه اولى 


بايد قرار بكيرد كه ما اصطلاحا به آن نقطه تاليه مى كوييم. الان صحبت اين است كه: 
نقطه تاليه در كجا واقع مى شود؟ 5 فرض دارد. 

فرض اول: بر روى نقطه ثانيه واقع شود. 

فرض دوم: بر روى فصل مشتركك نقطه »١١‏ يعنى نقطه أولاى از قطر و نقطه ثانيه واقع شود. 


جلسه كذشته در اين فرض دومء فرض ديككرى كرديم و آن اين بود كه بر روى فصل مشتركك نقطه اولى و نقطه «!» واقع شود. 
ولى مصنة ٠‏ اين را مطرح نكرده الان فصل مشترك دو نقطه مطرح است و آن دو نقطه مى تواند نقطه »١«‏ و نقطه اولى باشد و 
مى تواند نقطه )١«‏ و نقطه ثانيه باشد. 


ص: 9 


نقطه »١(‏ براى قطر است و نقطه اولى براى خط دوم است ولى نقطه «» و نقطه ثانيه هر دو براى قطر است. مصنف نقطه » و 
نقطه ثانيه را مطرح مى كند و مى كويد فصل مشترك دارند و نقطه تاليه روى فصل مشترك قرار مى كيرد نه اينكه نقطه »١‏ و 
نقطه اولى را بككويد كه يكى براى قطر و يكى براى خط ثانيه است. اينكه اين احتمال را در جلسه قبل مطرح كرديم به خاطر 


اين بود كه به آن توجه شود. 


سبس مصنف فرض مى كند كه نقطه تاليه بر روى فصل مشترك قرار بكيرد و در نسخه خطى طورى توضيح مى داد «جنانكه 
ديروز خوانديم» كه بين نقطه »١«‏ و نقطه ثانيه فاصله اى باشد و ملاقات نكرده باشند يعنى فصل مشتركك تقديرى داشته باشند و 
اكر ملاقات مى كردند فصل مشتركك بيدا مى كردند اما الان مقدارى شكاف بين آنها است و ملاقات نكردند لذا تعبير به «لا 
جه مقدار كنجايش دارد. آيا اين شكافى كه بين جزء «!» و جزء ثانى است به وسيله يكك جزء كامل ير مى شود يا به وسيله 


بعض جزء بر مى شود؟ 

فرض سوم: اين شكاف به وسيله بعض جزء ير شود. 

فرض جهارم: اين شكاف به وسيله يكك جزء كامل ير شود. 
ازاين ؟ فرض»ء بر دو فرض اول و دوم اشكال نشد. 


ص: / 


نكته: در جلسه قبل كفتيم مصنف ابتدا فرض دوم را باطل مى كند و در ضمن فرض دومء فرض اول را هم باطل مى كند. اين» 
حرف صحيحى است اما علاوه بر اين» مى خواهيم بكُوييم فرض اول را قبل از فرض دوم هم باطل مى كند. آخرين خطى كه 
در جلسه قبل خوانده شد ابطال فرض اول بود. يس فرض اول را هم مستقلا باطل مى كند هم در ادامه ابطال فرض دوم باطل 
مى كند. در آخر جلسه قبل اين عبارت بود «و ان وقع على نفسه فقد انطبق ...) كه در سطر 8 آمده بود. مصنف با اين عبارت» 
قرفن أول زا باطل هن كتديهرة مان كود نقطة خاليه :زوق نقطه ثائنة من "افكت و فرض أبن :تنك كه تقطه اول بر وؤوقئ تقطه ا» 
قرار كرفته ادامه خط در دست ما نيست و اين خط دوم قهراً بر روى قطر منطبق مى شود. ما نمى توانيم جزء سوم خط دوم را بر 
روى جزء سوم قطر قرار ندهيم قهرا مى افتد جون خطء مستقيم است. زيرا اكر دو نقطه از يكك خط بر روى خطى واقع شد 
نقاط ديكر اين خط هم بر روى آن خط واقع مى شوند و نمى توان آن را منحرف كرد قهراً خط دوم بر روى خط اول كه قطر 
است منطبق مى شود. مصنف مى فرمايد اكر خط دوم بر روى نفس قطر قرار كرفت باز دو خط داريم كه بر هم منطبق شدند و 
دندانه دار نيستند و تضريس درست نشد و وقتى تضريس درست نشد خط دوم خط اول يا ؟ تايى مى شود كه اشكال 


تساوى با احد الضلعين لازم مى آيد يا /' تابى مى شود كه اشكال تساوى با مجموع الضلعين لازم مى آيد. 


ص: م 


اما با عبارت «و من العجيب ما يضطرون» مى خواهد فرض دوم را باطل كند كه در ضمن به فرض اول هم توجه دارد و آن را 
هم باطل مى كند. 


بطلان فرض دوم: ابتدا فرض دوم را اجمالا توضيح مى دهيم و آن اين است كه نقطه 0 با نقطه ثانيه را در نظر بكيريد واين 
دو را ملاقات ندهيد «تا بتوان شكاف درست كرد و فرض " و8 را مطرح كرد) يا ملاقات بدهيد الان به آن شكاف كار 


نداريم بلكه مى كوييم بين اين دو نقطه فصل مشتركك واقعى قرار دارد نه فصل مشتركك تقديرى. 


سيس نقطه تاليه را بر روى فصل مشترك قرار دهيد نقطه اولى» نقطه «!» را ير كرده است. نقطه تاليه مى خواهد بر روى فصل 
مشترك قرار بككيرد آيا مى تواند قرار بككيرد يا نه؟ جون بايد مقدارى از نقطه تاليه بر روى نقطه «) قرار بككيرد و مقدارى بر 
روى نقطه ثانيه قرار بككيرد. مى كُوييم نقطه «» جا ندارد زيرا نقطه اولى آن را ير كرده است. يس ناجاريم در اينجا آن شكافى 
را كه مصنف كفته بيذيريم كه نقطه تاليه بر فصل مشتركك تقديرى قرار بككيرد مكر اينكه نقطه اولى را مقدارى جابجا كرد تا 
مقدارى از نقطه «» خالى كند تا نقطه تاليه بتواند بر روى قسمتى از نقطه ١‏ قرار بككيرد و الا ناجار هستيم بين نقطه «» و نقطه 


ثانيه را باز كنيم همانطور كه مصنف باز كرده و ديكر نمى توان آن را بست. 


ص: ل/ 


توضيح اشكال: آيا ما مى توانيم اين نقطه تاليه را جابجا كنيم يا همان جا كه قرار كرفته» مى ماند. «جابجا كنيم» يعنى آيا مى 
توان لفظه تاليه را به سمت نقطه »١‏ ببريم يا به سمت نقطه ثانيه ببريم؟ نقطه «» جا ندارد زيرا نقطه اولى آن را ير كرده است 
يس اكر آن را حركت بدهيم عملا حركت به سمت نقطه ثانيه است. اكر نقطه اولى نبود حركت به سمت نقطه «!» ممكن بود 
اما جون نقطه اولى هست و نقطه «1) را ير كرده ما نمى توانيم نقطه تاليه را به سمت نقطه «) ببريم بايد به سمت نقطه ثانيه ببريم 


نمى تواند به سمت نقطه )١«‏ حركت كند بايد به سمت نقطه ثانيه بيايد و وقتى به سمت نقطه ثانيه آمد منطبق بر نقطه ثانيه مى 
شود واين همان فرض اول است. دقت شود كه نقطه تاليه در شكاف و فصل مشترك قرار نكرفته جون اكر قرار بكيرد فرض " 
و5 مى شود. 

مصنف اينطور وارد بحث مى شود و مى كويد: 

نقطه تاليه را مى توانيد حركت دهيد و وقتى حركت داديد يكى از دو حالت اتفاق مى افتد. 

حالت اول: نقطه تاليه با هر جيزى كه قبلا تماس داشت بعد از حركت هم با همان تماس داشته باشد و تماس خودش را عوض 


نكند يعنى قبلا با نقطه »يا شكاف و نقطه ثانيه تماس داشت حال كه به سمت نقطه ثانيه حركت داديم باز هم با همان نقطه 


)يا شكاف و نقطه ثانيه تماس داشته باشد. 


ص: / 


حالت دوم: نقطه تاليه حركت كند و تماس قبلى را باقى نككذارد و بر نقطه ثانيه قرار بككيرد و بر آن منطبق شود. 


حكم حالت دوم: در اينصورت نقطه تاليه منطبق بر نقطه ثانيه شده اما قبلا منطبق بر نقطه «!) يا شكاف و نقطه ثانيه بود و الان 
تماس نقطه تاليه عوض شده. به تعبير مصنفء موضع لقاء را عوض مى كند يعنى در خودش دو موضع درست مى شود آن 
موضعى كه از نقطه تاليه بر روى شكاف بود و تماس با شكاف داشت الان تماس با نقطه ثانيه دارد يس معلوم مى شود نقطه 
تاليه دو موضع دارد كه يكك موضعش قبلا با نقطه ثانيه تماس داشت و يكك موضعش قبلا با شكاف «فصل مشترك» تماس 
داشت و الامن با نقطه ثانيه تماس دارد. اين نقطه تاليه اكر دو موضع نداشت اختلااف تماس بيدا نمى كرد زيرا از اختلاف 
تماس معلوم شد كه موضع مختلف دارد. يس وقتى موضع نقطه تاليه داراى دو قسمت مى شود بالتبع نقطه ثانيه هم داراى دو 


موضع مى شود لازم مى آيد يكك نقطه كه لايتجزى فرض شد تجزى شود. 


اين اشكال فقط مربوط به فرض دوم است اما در فرض اول لازم نمى آيد كه نقطه تاليه دو بخش داشته باشد جون در فرض 
اول از ابتدا نقطه تاليه دو بخش داشته باشد جون در فرض اول از ابتدا نقطه تاليه را بر نقطه ثانيه انداختيم نه اينكه ابتدا بر فصل 
مشترك قرار داديم بعدا بر نقطه ثانيه آورديم. اككر از ابتدا بر فصل مشتركك قرار مى داديم و بعدا بر نقطه ثانيه مى آورديم 
موضع لقاء فرق مى كرد و لازم مى آيد يكك نقطه لايتجزى» تجزى بيدا كند. اما در فرض اول اين كار را نكرديم بلكه نقطه 
تاليه را بر نقطه ثانيه انداخته بوديم يس اين اشكال در فرض اول نمى آيد. يس بايد اشكال ديككر شود كه اين اشكال مشتركك 
بين فرض اول و فرض دوم است و هر دو را باطل مى كند و آن اشكال اين است كه اين خط مستقيم را اكر ادامه بدهيد نقطه 
كاليه رك زوق تففلة كاه من اسل فور خمل متستسي موسا درفن قوه زوق قط قراو هن كزة قطردق اتن خعل كذ سايق 
قطر شده هر دو جهتى غير از جهات ست را نشان مى دهد و لازم مى آيد علاوه بر جهات ستء جهات ديكرى داشته باشيم كه 


متكلمين قبول ندارند. 


ص: عم 


يس تا اينجا ؟ فرض باطل شد و وقتى ؟ فرض باطل شد نمى توانيم مربعى فرض كنيم كه محذورى نداشته باشد. و اين مشكل 


حل 


توضيح عبارت 

«و من العجيب ما يضطرون اليه فى هذا الموضع» 

از جمله جيزهايى كه باعث تعجب است اين مى باشد كه در اين موضع مضطر مى شوند كه جيزى را قبول كنند. 
جرا مصنف تعبير به «من العجيب» مى كند؟ كلمه «عجيب» دو معنى دارد: 


١‏ جيزى كه خوشايند باشد. مثلا كفته مى شود «لا- يعجبنى هذا» به معناى اين است كه از اين مطلب خوشم نمى آيد. در 


دامر شكفت آووءجؤة ابن مطلى كه متكلميق نه ان اعتراق مى كتتد امن شكفت اوراسست زير اجازه من دهتن جره تال 
در امر مشتركك قرار بككيرد و همين افتادن بر روى فصل مشترك به معناى تجزيه جزء تالى است جون جزء تالى وقتى در فصل 
مشتركك قرار مى كيرد بخشى از آن در آن طرف و بخشى در اين طرف قرار مى كيرد و كويا فصل مشترككء اين دو بخش را 
مى بُرد و قهراً اين جزء لا-يتجزى» يتجزى مى شود واين عجيب و شكفت آور است جون با اينكه جزء لا-يتجزى را ادعا مى 


كنند ولى خودشان طورى اعتراف مى كنند كه اين جزء لايتجزى. يتجزى شود. 


ص: 0 


«من امكان وقوع جزء على فصل مشتركك بين جزئين) 


آنجه كه به آن اعتراف مى كنند اين است كه اين جزء تالى واقع شود بر فصل مشتركك بين دو جزء «مراد از دو جزءء نقطه _ ا 
و نقطه ثانيه است)». 


«و هو بعينه يمكنه ان يتحرك قليلا حتى يلقى احدهما وحده). 


واو حاليه است يعنى در حالى كه اين جزئى كه بر فصل مشتركك واقع شده عينا و معيناً مى تواند كمى حركت كند تا اين جزء 
تالى ملاقات كند با يكى از آن دو جزء كه بر فصل مشتركشان افتاده بود. 

«وحده) يعنى فقط با همان احدهما ملاقات كند واز ديكرى كاملا جدا شود يعنى از جزء ديككرى كاملا مفارقت كرده و اين 
نكته مهمى است جون يكى از فرض هايى كه بعداً مطرح مى كند اين است كه با اينكه از آن جزء مفارقت كرده ولى هنوز با 
كفاتن: 3ازض :فين نقاوقت يا ديكرعع وا ادر نظن يكويك تاوق مضعف# فضي هي كن هامرم الى تهئوز مباستقن نا 
ديكرى باقى است. 


مراد از «احدهما)» حتما نقطه ثانيه است جون نقطه »١(‏ به توسط نقطه اولى ير شده و نقطه تاليه نمى تواند به سمت نقطه )»١«‏ برود 
بايد بر نقطه ثانيه قرار بككيرد. 


«فان كان الذى يلقاه و هو يماس الاول و الثانى هو الذى كان يلقاه بعينه و هو يماس الثانى» 


«الذى بلقاه» اسم كان است و «هو الذى يلقاه» خبر كان است و «هو يماس الاول و الثانى» جمله حاليه است «و هو يماس انسان» 


ص: 8 


اكر آن كه الان ملاقات مى كند همان باشد كه قبلا بعينه ملاقات مى كرد. 


مصنف دو جمله به صورت جمله حاليه آورده. تا به اشكالى اشاره كند يعنى مى خواهد در ضمن اينكه مطلب را بيان مى كند 
اشكال را در ضمن اين مطلب بيان كند» اين دو جمله حاليه مشير به اشكال اند. 


كند در حالى كه مماس با ثانى فقط است. «يعنى اين جزء تالى يكبار با جزء اول و ثانى ملاقات داشته و يكبار با جزء ثانى 
ملاقات داشته. حال آنجه الا-ن ملاقات مى كند در حالى كه با جزء ثانى ملاقات دارد همان است كه قبلا ملاقات مى كرد. 


يعنى قبلا با دو جزء ملاقات كرده الان هم كه حركت كرده ملاقات با همان دو جزء را دارد دو تغييرى در ان رخ نداده. 
«فيكون عند التنحى مماسا ايضا) 


لازم مى آيد در وقتى كه از جزء «!» دور مى شود هنوز هم با جزء «!» مماس باشد و اين واضح البطلان است جون جسمى كه 
از يكك جسم ديككر دور شده معنى ندارد كه با آن مماس شود يا جزئى كه از يكك جزء ديككر دور شده معنى ندارد كه با آن 


تماس داشته باشد. 
«هذا خلف» 


اين خلف فرض حر كت است جون شما فرض مى كنيد كه اين جزء. حركت كرده و جابجا شده و ملاقات خودش را با جزء 


قبلى از دست داده حال اكر بكُوييد ملاقاتش باقى است خلف فرض حركت مى شود. 


ص: ا 


«وان كان يلقى منه غير الذى لقى اولا» 
اين عبارت فرض بعدى را بيان مى كند يعنى اكر اين جزء تالى ملاقات مى كند غير از آنجه كه قبلا ملاقات مى كرده. 


«منه؛ ضمير آن به جزء تالى يا نقطه تاليه بر مى كردد و معناى عبارت اين مى شود: اكر از اين نقطه تاليه و جزء تاليه» بخشى 
ملاقات كندء غير از بخشى كه ملاقات مى كرد اولا در اينصورت لازم مى آيد جزء تالى به مواضع لقائش قسمت شود يعنى 
يكك جزء؛ دو موضع لقاء بيدا كند. البته جزء ثانى هم همين مشكل را بيدا مى كند و دو بخش يبدا مى كند جون يكك بخش 
اكاك نا حجن تالى علاقى يرداو حش ذركرق الآن اعرد #الى ملاقن اده اسك بيكش دركر جزء'ثاتى كااهذا الى بود 
الان ير شد و بخش اول جزء ثانى كه قبلا به وسيله جزء تالى ير بود الان به وسيله بخش ديككر جزء تالى ير شد. يس هم جزء 


ثانى دو بخش يبدا كرد هم جزء تالى دو بخش بيدا كرد و به مواضع لقاء هر دو جزء دو بخش يبدا كردند. 
«و يلزمهم). 


است. 


اشكال بر فرض اول و فرض دوم در جايكاه نقطه تاليه ادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به طورى كه 
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موضوع: اشكال بر فرض اول و فرض دوم در جايكاه نقطه تاليهادامه اشكال بر بيان متكلمين در تصوير كردن قطر مربع به 


«و يلزمهم ما يهربون منه من امر زيادات الجهات على الست)(١)‏ 


بحث در رد قول متكلمين به توسط شكل مربعى بود كه خودشان قبول داشتند كلام آنها را به بيانهاى مختلف رد كرديم اين 
اشكالى كه بر عليه آنها و مبناى آنها اقامه مى شود اشكال سوم است كه لازم مى آيد خيلى از اشكال منتفى بشوند آنها كفتند 
ما هم اين أشكال را منتفى مى دانيم سيس مربع را اخذ كرديم كه متكلمين قبول دارند سيس اشكالى را با دو بيان اجمالى و 


الان اشكالى وارد مى شود كه طبق تمام فرضها بر آنها وارد است در اين اشكال بر تمام ؟ فرضى كه در جلسه قبل كفتيم وارد 


است. 


بيان اشكال: اين قطر كه تشكيل مى دهيد بدون توجه به اشكالاتى كه كفتيم اشكال ديكرى بر آن وارد است جون اين قطر 
ابتدا و انتها دارد. ابتداى قطر به جهتى اشاره مى كند و انتهاى قطر به جهت ديكر اشاره مى كند. 


وقتى مربع را طورى قرار بدهيم كه يكك ضاع آن بالا باشد و يكك ضلع يايين باشد مى بينيم 8 جهت را نشان مى دهد ؟ جهت 
رابا اضلاعش نشان مى دهد و ”7 جهت را با سطح داخلى و خارجى خودش نشان مى دهد. آن ؟ جهت عبارتند از فوق و 
تحت و يمين و يسار است يعنى ضاعى كه به صورت افقى افتاده يكك طرفش يمين و يكك طرفش يسار را نشان مى دهد و فرق 
نمى كند ضلع افقى بالا را لحاظ كنى يا ضلع افقى يايين را لحاظ كنيد. آن دو ضلعى كه عمودى اند بالا و يايين را نشان مى 
دهند كه هر كدام از دو ضلع به وسيله انتهايشان تحت را نشان مى دهند و با انتهاى ديككرشان فوق را نشان مى دهند. با آن دو 
جهت به اينصورت است كه خود سطح مربع قدام و خلف را نشان مى دهد. متكلمين اين 8 جهت را قبول دارند و ادعا مى 
كنند كه 8 جهت بيشتر نداريم. الان ما اين بيان كه قطرى ساخته مى شود مى بينيم خطى به وجود آمد كه آن خط به وسيله دو 
طرفش» جهتى را نشان مى دهد كه هيجكدام از اين © جهت نيستند زيرا خطى كه كشيده مى شود دو طرف دارد و با هر 
طرفش جهتى را نشان مى دهد يس جهات» 8 تا مى شود حال اكر قطر ديككرى رسم شود دو جهت را نشان مى دهد كه از 
جهات ست نيستند كه مجموعا ٠١‏ جهت درست شد در اينصورت يا بايد دست از مبناى * جهتى برداريد يا بايد دست از 


مبناى اينكه خطى در مربع داريم كه جهت را نشان مى دهد برداريد. 
ص: 9/ 
ما معتقديم كه در مربعء خط بالفعل نداريم اما بالقوه وجود دارد ولى متكلمين خط «قطر» را بالفعل قائل اند همانطور كه تمام 


نقطه هاى درون مربع را بالفعل مى دانند در اينصورت قطر بالفعل وجود دارد و مسلما جهت را نشان مى دهد يس علاوه بر 7 


جهت بالفعل؛ ‏ جهت بالفعل ديكر وجود دارد. 


اما ما معتقديم كه بين دو جهت متجاور دقت شود كه فوق و تحت متجاور نيستند جون بين آنها يمين و يسار فاصله است اما 
فوق با يمين متجاور است يعنى اكر يكك خطى را بر خطى عمود كنيد آن خط عمود, فوق و تحت را نشان مى دهد و خط 
افقى يمين و يسار را نشان مى دهد. فاصله بين فوق و يمين يا فوق و يسار زاويه 4٠‏ درجه است كه متجاورند اما فاصله بين فوق 
وتحت 18١‏ درجهاست كه متجاور نيستند. حال مى فرمايد بين دو جهت متجاور مى توان بى نهايت جهت داشت نه تنها همان 
جهتى كه قطر نشان مى دهد بلكه بى نهايت جهت خواهيم داشت ولى همانطور خطوطى كه بين فوق و تحت واقع مى شود 
خطوط بالقوه است جهاتى هم كه اينها نشان مى دهند جهت بالقوه است يس بى نهايت جهت بالقوه داريم. متكلمين مى 
كويند * جهت بالفعل داريم ولى به آنها كفتيم كه بايد ٠١‏ جهت بالفعل داشته باشيد. 


تا إينجا اشكال بر متكلمين وارد شد سيس وارد اين بحث مى شوئ كه به جه علت متكلمين قاثل به © جهت شدند و بيش از 8 


جهت قاكل تس 


ص: / 


توضيح عبارت 

«و يلزمهم ما يهربون منها 

لازم مى آيد متكلمين را آنجه كه از آن جيز فرار مى كنند يعنى جيزى كه نفى مى كنند بايد اعتراف كنند. 
«من امر زيادات الجهات على الست» 

آن امرى كه از آن فرار مى كنند اين است كه جهات يبشتر از 8 تا مى شود. 

«الذى يظنون انها واجبه ان تكون ستا» 


«الذى») صفت امر است اما در نسخه خطى «التى يظنون» آمده كه صفت براى جهات مى شود و عبارت به خوبى معنى مى شود 
ترجمه: جهاتى كه كمان مى كنند اين جهات واجب است 2 تا باشد. 


«و ليس ذلكك بواجب البته) 

© تا بودن جهت واجب نيست. 

«انما ذلك امر قد تعورف فى تسميه جهات الحيوان» 
«ذلك): اين 8 جهت داشتن. 


متكلمين يكك حيوان را ملا-حظه كردند. مراد از حيوان اعم از انسان است يعنى مراد از آن» موجود زنده مى باشد البته در 
موجود غير زنده مثل درخت اين وضع بيش مى آيد ولى جون اينها خودشان انسان بودند و خودشان را معيار قرار دادند و 
كفتند وقتى ما ايستاديم * جهت براى ما وجود دارد و لذا جهات عالم را هم به اين * جهت تقسيم كردند يعنى از حيوان به 
سمت عالّم رفتند و خود عالم را با قطع نظر از حيوان ملاحظه نكردند بلكه انسانى را ملاحظه كردند كه ايستاده است ديدند 
اين انسان * طرف دارد وقتى از يا شروع كردند و به سمت سر او رفتند ديدند در سر تمام شد وقتى از سر شروع كردند و به 
سمت باى او رفتند ديدند در يا تمام شد. از سمت راست به سمت جب رفتند ديدند در سمت جبء تمام مى شود از سمت 
جب به سمت راست رفتند ديدند در سمت راست تمام مى شود. از يشت به سمت جلو رفتند ديدند در جلو تمام شد از جلو به 
سمت يشت رفتند ديدند در يشت تمام شد يعنى # طرف براى انسان ملاحظه كردند وهر كدام از اين 8 طرف جهتى از جهات 
عالم را نشان مى دادند لذا براى عالم © جهت قائل شدند و اسم براى آنها قرار دادند طبق همان اسمى كه براى خودشان 
كذاشته بودند جون سر به سمت بالا بود جهتى كه به سمت بالا بود را فوق ناميدند و جون يا به سمت يابيين بود جهتى كه به 
سمت يايين بود را تحت ناميدند. هكذا يمين و يسار و قدام و خلف. اكر بيش از * طرف براى خودشان قائل مى شدند براى 


عالم هم © جهت قائل مى شدند. 


ص: فر" 


ترجمه: اين * جهت داشتن امرى است كه متعارف شده در ناميدن جهات حيوان «يعنى جهات حيوان را به اين * نام ناميدند 


سيس به عالّم سرايت دادند و كفتند عالم هم * جهت دارد). 
«فظنٌ ان ذلكك المتعارف بحسب التسميه حكم واجب فى كل شىءا 
«بحسب التسميه) متعلق به متعارف است. 


اين * جهتى كه به حسب تسميه متعارف شده «يعنى روى آن اسم كذاشتيم و تعبير به فوق و تحت و يمين و يسار و قدام و 
خلف كرديم» حكمى است كه عقلا واجب است «و واجب است بيش از اين ” تا نداشته باشيم) در هر شيئى ١حتى‏ در خود 
عالم» هم كفتند داراى © جهت است. 


«بل الحق ان بين كل جهتين متجاورتين جهه اخرى' 

ولى حق اين است كه بين هر دو جهت متجاور» جهت ديكرى است كه توضيح اين عبارت را بيان كرديم. 
«و ذلك الى غير النهايه بالقوه») 

تا بى نهايت جهت داريم ولى همه جهات بالقوه اند. 


بعضى از متكلمين همانطور كه كفتيم حيوان را ملاحظه كردند و © جهت يا طرف براى آن قرار دادند و آنها را نامكذارى 
كردتك ابن * تجهت وا دز هرقي يذيرفتد وآذعا كزدتل وو هر شق انن #عهيت:فست ١!‏ اما بعضى به صرت «ديكريى وازرد 
شدند ويكك جسمى را ملاحظه كردند و كفتند اين جسم را ملاحظه كنيد كه سه خط مى توان دراين جسم عبور داد كه بر 
يكديكر عمود باشند. يكك خط را طول و يكك خط را عرض و يكك خط را عمق مى ناميم اين سه خط در هر جسمى وجود 
دارد كه در مكعبء بالفعل است و در كره هم رسم مى كنيم. طول دو طرف دارد. عرض هم دو طرف دارد عمق هم دو طرف 
دارد يس سه بعد داريم كه هر كدام دو طرف دارند يس * جهت داريم بنابراين هر جسمى را كه ملاحظه كنيد مى بينيد 8 
طرف دارد واين 8 طرف به # جهت عالم اشاره مى كند يس جهات عالم بايد # تا باشد واين 7 جهت جون بالفعل هستند 
يس جهات عالم هم * جهت بالفعل است. متكلمين توجه به قطر نكردند فقط طول و عرض و عمق را لحاظ كردند جون فكر 
مى كردند قطر وجود ندارد اككر وجود دارد بالقوه وجود دارد در حالى كه اكر به مبناى خودش مراجعه مى كرد و مى يافت 
كه جسم از اجزاء لايتجزى تشكيل شده و خطوط موجود در جسم بالفعل اند قطر را هم بالفعل مى دانست و متوجه مى شد كه 
قطر بالفعل هم دو طرف دارد يس بايد دو جهت بر آن 8 جهت اضافه كند اما توجه به اين مبناى خودش نكرده بود وقتى در 
باب جهت وارد شده بود فقط طول و عرض و عمق را ديده بود و مى كفت اين سه جهت بالفعل اند و © طرف بالفعل درست 
مى كند و لذا 8 طرف بالفعل براى عالم وجود دارد و ديككر متوجه نشد كه بر مبنايى كه در باب تركيب جسم از اجزا لا يتجزى 
دارد بايد قطر را هم بالفعل حساب كند و جهات بالفعلش بيش از © تا مى شود. 


ص: / 


وهذا: اينكه جهات را از طريق اطراف حيوان به * قسم تقسيم كرد. 


ترجمه: و اين مثل كمانى است كه بعضى از متكلمين كردند «آن كمانى كه در مورد انسان داشتند و به خاطر آن كمان به © 


جهت داشتن عالم بى بردند جسم هم آن كمان را قائل شدند كه براى جسم طول معين و عرض معين و عمق معين است. 
«و ان كل ذلك بالفعل» 

هر يكك از طول و عرض و عمق بالفعل اند. 

«فيكون لكل واحد منهما طرفان فتكون الجهات ستا و ليس غيرها» 

نسخه صحيح «لكل واحد منها؛ است كه ضمير آن به سه بُعد طول و عرض و عمق برميكردد. 


ترجمه: براى هر يكك از طول و عر ض و عمق دو طرف دارند يس مجموع, ‏ تا مى شود و جهاتء * تا مى شود و غير از 8 تا 


نداريم. 

«و نحن منقول فى هذا عن قريب" 

مصنف مى كويد ما در همين نزديكى در مورد جهت حرف مى زنيم وبحث مى كنيم. 

«بل يجب ان يعلم ان القول بكون الجهات ستا امر مشهور متعارف و ليس بحق ولا عليه برهان» 

اينكه بدانيم جهات 8 تا است يكك امر مشهور و متعارف است ولى حق نيست و برهان هم بر آن نداريم. 
١الشفاء‏ ابن سيناء جع ص 2197 س ”, ط ذوى القربى. 


ص: اع/ 


دفاع متكلمين از اشكال تساوى قطر با احد الضلعين و تساوى با مجموع الضلعين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در 
حالت اجسام در انقسامشان 97/١7/١٠١١‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 


موضوع: دفاع متكلمين از اشكال تساوى قطر با احد الضلعين و تساوى با مجموع الضلعين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى 
حىق در حالت اجسام در انقسامشان. 


«ولكنهم يناقضون ما قلناه بمربعات تكون على هيئه هذه الاجزاء الاربعه)(١)‏ 


بحث در جزء لا يتجزى بود دليل سومى كه بر عليه اين قول اقامه شده بود اين بود كه بنابر قول شما لازم مى آيد كه دايره و 
مثلث قائم الزاويه و بسيارى از أشكال وجود نداشته باشد. متكلمين دفاع كردند و توضيح دادند كه ما معتقديم جنين أشكالى را 
نداريم. مصنف كفت: شما معتقديد كه مربع وجود دارد لذا به وسيله مربع» بر متكلمين إشكال مى كند. در بيان إشكال» به قطر 
مربع اشاره شد و مربعى از ١18‏ نقطه تشكيل داده شد و كفته شد قطر اين مربع اكر از نقاط به هم جسبيده تشكيل شده باشد ؟ 
نقطه خواهد بود و اكر بين آنها جيز ديكرى فاصله شده باشد 7 نقطه خواهد بود البته صورتهاى ديكرى هم مطرح شد. بيان 
شد نقاطى كه بر قطر واقع اند دائر بين دو جيز هستند و امر سومى وجود ندارد زيرا نقاط روى قطر يا ملاقات مى كنند يا 
ملاقات نمى كنند. اككر ملاقات كنندء لازمه اش تساوى قطر و ضاع لازم مى آيد واكر ملاقات نكنند لازمه اش تساوى قطر و 
مجموع الضاعين لازم مى آيد و هر دو باطل است يس ملاقات كردن و ملاقات نكردن باطل است. در اينصورت رفع تقيضين 
لازم مى آيد و رفع نقيضين محال است. 


ص: عىم/ 

١-(١)الشفاء‏ اسن سيناء ج 5 ص”197. س ا ط ذوى القربى. 
توجه شود كه دراين اشكال بر دو نكته تكيه شد 

١_اكر‏ اجزاء ملاقات كنند لازمه اش تساوى قطر و ضلع است. 


١؟_اكر‏ اجزاء ملاقات نكنند و بين آنها فاصله باشد لازمه اش تساوى قطر و مجموع الضاعين است «البته اكر ملاقات نكنند و 
بين آنها فاصله باشد كفتيم خلف فرض است بلكه اكر ملاقات نكردند جيز ديكرى بين آنها واسطه مى شود و جزء ديكر مى 
آبد» 


مكلمين ازاهر دو مطلت حجواب ؤذادتد «الفة :ميق هر ذو مطلب رابعداً ردمى كند تا .ذوياره إشكال بركردة) 


متكلمين معتقدند اجزاء شكل ندارند ولى بر خلاف اعتقادشان براى اجزاء شكل مربع قائل مى شوند. شايد هم بتوان كفت كه 
براى اجزاءء شكل مربع قائل نمى شوند ولى مربعى را فرض مى كنند كه خيلى كوجكك باشد و نتوان آن را تجزيه كرد سيبس 


مى كويند ١8‏ جزء كه همان نقطه بود كنار هم كذاشتيم و مربعى ساختيم. حال ١18‏ مربع كوجكك كنار هم مى كذاريم و يكك 
مربع بزركك مى سازيم به اين نحو كه قبلا * نقطه را كنار هم قرار داديم و خط. حادث شد حال 5 مربع كوجكك كنار هم مى 
كذاريم. دوباره ؟ مربع ديكر كنار هم قرار مى دهيم و خطى ديككر حادث مى شود كه آن را در زير خط اول قرار مى دهيم. 
همينطور خط سوم را در زير خط دوم و هكذا خط جهارم را قرار مى دهيم. در اينصورت شكلى حادث مى شود «حتما در 
يكك كاغذ اين شكل را ترسيم كنيد» شكل به اين صورت است كه يكك مربع بزركك با اضلاح * سانتى متر رسم كنيد سيس 
در داخل اين مربع» ١8‏ مربع يك سانتى مترى احداث كنيد. قطر جنين مربعىء از ؟ مربع كوجكك تشكيل شده كه آن 5 تارا 
رنكك مى كنيم تا از بقيه مربع هاى داخل مربع بزركك جدا شوند. 


ص: خرن" 


جواب متكلمين: مصنف كفت اككر اين * جزء با هم ملاقات كنند لازم مى آيد قطر با احد الضاعين برابر باشد. متكلمين مى 
كويند اين ؟ مربع كوجكك كه در قطر واقع اند با هم ملاقات نمى كنند تا لازم بيايد قطر با احد الضلعين مساوى باشد. اما 
جكونه ملاقات نمى كنند؟ توضيح مى دهند كه اين * مربع كوجكك كه قطر قرار داده شدند به صورت خط به خط ملاقات 
نمى كنند. البته كوشه مربع اولى كه رنكك زده شده با كوشه مربع دومى ملاقات مى كند فقط راس مربع هاى كوجكك به 
يكديكر جسبيده است لذا ملاقات نكردند. وقتى ملاقات نكردند نمى توان كفت 5 جزء مساوى با ضلع درست شد و نتيجه 
كرفته شود كه قطر با ضلع مساوى است اككر دقت شود آن مربع هايى كه ضلع مربع را تشكيل مى دادند به وسيله ضلع 
خودشان با هم ملاقات كردند «به شكل نككاه كنيد. هر ضلع مربع از ؟ مربع كوجكك ساخته شده كه اين * مربع» دو به دو به 
وسيله ضلع با هم ملاقات كردند اما قطر مربع را اكر نكاه كنيد به وسيله خط «يعنى ضلع مربع» ملاقات نكردند بلكه به وسيله 
نقطه ملاقات كردند لذا قطر طولانى تراز ضلع مربع مى شود و در نتيجه تساوى قطر با احدالضلعين لازم نمى آيد. 


اما تساوى قطر با مجموع الضاعين لازم نمى آيد جون بين اين مربع هاى كوجكى كه قطر را تشكيل دادند جيزى «جزئى» واقع 
نشده بلكه كوشه اين مربع اولى به كوشه مربع دومى جسبيده است و اجازه ورود مربع ديككر را نمى دهد لذا بين هر دو مربع از 
؟ مربعى كه قطر را تشكيل مى دهند نمى توان مربع سومى قرار داد تا نتيجه كرفته شود كه قطر مشتمل بر ٠‏ مربع كوجكك 
است و در نتيجه لازم بيايد كه قطر با مجموع الضلعين مساوى است. 


ص: ء/ 


تا اينجا متكلمين با اين سخنى كه كفتند جواب از آن دو اشكالى كه بيان شده بودء را دادند. 


خلاصه جواب: متكلمين مى كويند: ابن سينا راه را منحصر در دو مورد كرد 


١‏ اجزاء با هم ملاقات بكنند 


متكلمي: جواب ميدهند راه سومى هم هست كه اجزاء با هم ملاقات نكنند و بين آنها را هم جيزى ير نكند و اين راه سوم 
اتفاق مى افتد در اينصورت تساوى قطر با احد الضلعين و با مجموع الضاعين لازم نمى آيد بلكه قطر از احدالضلعين بزركتر 
است و از مجموع الضلعين كوجكتر است. 


توضيح عبارت 
«و لكنهم يناقضون ما قلناه بمربعات تكون على هيئه هذه الاجزاء الاربعه) 


«ما قلناه»: ما كفتيم اككر اجزاء سازنده قطر ملاقات كنند لازم مى آيد تساوى قطر با احد الضلعين و اكر اجزاء سازنده قطر 
فلاقاث تكند وان بين آنهاتمى تؤاتد خلا باشد ؤيرا خلق فرض استتايد بين آنها وا جزء هائ ديكر .ير كنند دن ابتضورت 
لازم مى آيد قطر با مجموع الضلعين مساوى باشد. 


ترجمه: لكن متكلمين نقض كردند كلام ما را به مربعات كوجكى كه جيده مى شوند به همان صورتى كه اجزاء اربعه قرار 
داده شدند «يعنى اين مربع را از مربعات كوجكك مى سازند كه اين مربعات كوجكك به همان نحوه ترتيب داده شده باشند كه 
آن اجزاء ترتيب داده شده بودند به اين صورت كه 5 جزء كنار هم كذاشته مى شد و خطى به وجود مى آمد و 8 تا از اين 
خطها در زير هم قرار داده مى شد و يكك مربع حاصل مى شد. حال به جاى اينكه جزء ها كنار هم قرار كذاشته شود مربع هاى 
كوجكك كنار هم قرار مى كيرد و يكك خط درست مى شود و8 خط در زيرهم قرار داده مى شود تا يكك مربع بزركك بوجود 


بيايك). 


ص: ا/ 


«يولف منها مربع كبيرا 
از اين مربعات صغير» مربع كبيرى تر كيب مى شود. 
«فتكون المربعات التى على القطر لا متلاقيه باطرافها التى هى الخطوط و لا بينها شىء» 


حال اين مربع كبير نككاه مى شود و درباره آن نظر داده مى شود و كفته مى شود: متكلمين هر دو مطلبى را كه مصنف بيان 
كرده رد مى كنند و مى كويند اين اجزاءء متلاقى نيستند و بين آنها هم جيزى نيست. مصنف بيان كرد كه اكر اين اجزاء تلاقى 
كنند تساوى قطر با ضلع لازم مى آيد واكر بين اين اجزاء شيئى باشد تساوى قطر با ضلع مجموع الضلعين لازم مى آيد. 
متكلمين مى كويند نه تلاقى مى كند نه بين آنها جيزى است. 


ترجمه: مربعاتى كه بر قطر واقع اند به اطراف اين مربعات» تلاقى حاصل نمى شود «اطراف مربعات» خطوط قرار داد كه همان 
؟* ضلع مربع اند. مربعات كوجكى كه در قطر واقع اند به رووس و كوشه خودشان تلاقى مى كنند اما به وسيله خطوط و 
ضلعشان. با يكديكر تلاقى نمى كنند. زيرا مربع» سطح است و طرفٍ سطح. نقطه نيست بلكه خط است اكر بخواهد مربعاتى 
كه بر قطر واقع اند با يكديكر ملاقات كنند بايد به وسيله خط با يكديكر ملاقات كنند ولى به وسيله خط ملاقات نمى كنند 
بلكه به وسيله كوشه دو ضلع مربع با يكديكر تلا.قى مى كنند» به وسيله اطرافى كه عبارت از خطوط هستند. «وقتى تلاقى 
نكردند يس قطر مساوى با ضلع نمى شود در اينصورت جواب از اشكال تساوى قطر با ضلع داده مى شود) و بين اين مربع ها 
هم جيزى نيست «يعنى يكك مربع ديكرى بين اين مربع هايى كه قطر را ساختند واقع نشده تا قطر» / مربع شود و اشكال شود 
كه قطر با مجموع الضلعين مساوى شدا 


ص: مم 


صفحه ١97”‏ سطر ” قوله «و قد ضلوا» 


مصنف از هر دو دفاعى كه متكلمين كردند جواب مى دهد. و مى فرمايد: متكلمين كفتند تلاقى حاصل نشده ولى ما مى 
كُوييم تلالقى حاصل شده. متكلمين كفتند بين دو مربع» جيزى نيست ولى ما مى كوييم بين دو مربع» جيزى قرار كرفته است. 
«به شكلى كه در ابتداى بحث كفتيم رسم كنيد توجه شود) اما تلاقى حاصل شده به اين صورت كه طرف مربع اول با طرف 
مربع دوم ملاقات نكرده بلكه طرف الطرف ملاقات كرده يعنى مربع؛ يكك سطح است كه طرف آن خط است و طرف خطء 
نقطه است لذا نقطه» طرفٌ الطرفٍ سطح است اما طرف سطح نيست. در ما نحن فيه» طرف ملاقات نكرده اما طرف الطرفٍ 
مربع اولى در قطر با طرف الطرفٍ مربع دومى در قطر ملاقات كرده جرا شما «يعنى متكلمين» مى كوبيد ملاقات نيست. يس 
اينكه متكلمين كفتند ملاقاتى حاصل نشده مى كوييم حرف صحيحى است ولى ملاقات به خطوط نيست اما ملاقات به نقطه 
هست و نقطه» طرف است ولى طرف الطرف است و طرف الطرق هم طرف به حساب مى آيد. زيرا مى توان نقطه را طرف 
جسم و سطح قرار داد ولى با واسطه طرف قرار داد يعنى نقطه طرف سطح است به واسطه اينكه طرف خط است و خط طرف 
سطح است همينطور نقطه طرف جسم است زيرا نقطه طرف خط است و خط طرف سطح است و سطح طرف جسم است. 


يس اينكه متكلمين كفتند ملاقاتى حاصل نشده ما براى آنها ترسيمى كرديم كه ملاقاتى حاصل شده است. 


ص: / 


اما اينكه متكلمين كفتند بين دو مربع جيزى فاصله نيست صحيح نمى باشد زيرا بين دو مربعى كه در قطر واقع شدهء نصف 
مربع قرار كرفته است. به شكلى كه در ابتداى جلسه بيان كرديم و آن را ترسيم كرديد توجه كنيد. قطر مربع بزركك از ؟ مربع 
كوجكك تشكيل شده است اولين مربع قطر را لحاظ كنيد. در سمت راست آن مربع كوجكء جيزى قرار ندارد ولى در سمت 
جب آن مربع كوجككء ” مربع كوجكك ديكر قرار دارد ما با اولين مربعى كه در سمت جب آن قرار دارد كار داريم. به اولين 
مربعى كه در سمت جب اولين مربع قطر قرار دارد نظر كنيد و قطر اين مربع كوجكك را رسم كنيد اين مربع با يكك ضلعش با 
اولين مربع قطر ملاقات كرده و با ضلع ديكرش با دومين مربع قطر ملاقات كرده يعنى بين اولين مربع قطر و دومين مربع قطرء 
نصف مربع فاصله شده است يس اين دو مربع قطرء با يكك ديكر در يكك نقطه ملاقات كردند و بين خود اين دو مربع قطرء 
نصف مربع فاصله شده و بين آن دو را ير كرده است يس بين هر دو مربع از * مربعى كه در قطر قرار كرفتند نصف مربعى آن 
راير كرده است. اكر اين نصف مريع بين اين مربعهاى واقع در قطر را ير نمى كرد خلاء لا-زم مى آمد ولى اين نصف مربع» 


بين هر دو مربع را ير كرده. 


مصنف در ادامه بيان مى كند كه اككر بين دو جزء فاصله باشد» نصف يكك جزء «نصف يكك مربع» نمى تواند آن را ير كند 
جون اكر نصف يكك جزءء بين دو جزء را ير كند بر خلاف مبناى شما مى شود زيرا لازم مى آيد كه جزءء بين دو جزء را ير 
كند بر خلااف مبناى شما مى شود زيرا لا-زم مى آيد كه جزءء تجزيه شود. يس اككر در بين اجزائى كه مربع را مى سازند 
ملاقاتى نكنند و بين آنها فاصله باشد نصف جزء نمى تواند آن فاصله را ير كند بايد يكك جزء كامل آن را ير كند و اكر جزء 
كامل آن فاصله را ير كند قطرء ٠‏ جزئى مى شود و اشكال مساوات قطر با مجموع الضلعين بر مى كردد. 


ص: 6 


متكلمين در مربع تواستند ير كردن بين دو مربع كوجكك را به وسيله نصف مربع قرار بدهند اما در اجزاء نمى توان اين كار را 


كرد يعنى نمى توان بين دو جزء» نصف جزء قرار داد. 

توضيح عبارت 

«و قد ضلوا فى ذلك ضلالا بعيدا» 

متكلمين كه در (ما قلناه» مناقضه كردند به اين نحوه اى كه بيان شد» كمراه شدند. 
«و ذلك» 

علت ضلالت آنها اين است. 

«لانها متلاقيه بالنقط» 

اين مربع ها به نقطه ها ملاقات كردند اكر جه به وسيله خط ملاقات نكردند. 


متكلمين كفتند تلاقى حاصل نشده ولى ما مى كوييم تلاقى حاصل شده است زيرا تلاقى به وسيله نقطه حاصل شده و نقطه 
هم طرف است. 
«و طرف الطرف طرف يصلح به اللقاء) 


نقطه طرف خط است و خطء طرف سطح است يس نقطه؛ طرف براى سطح هم خواهد بود. در اينصورت ملاقات به واسطه آن 
امكان دارد. 


«غير متلاقيه بالخطوط» 


اين عبارت را بايد به اينصورت بخوانيد «لانها متلاقيه بالنقط و غير متلاقيه بالخطوط» يعنى عبارت «و طرف الطرف طرف يصلح 
مربع ها به وسيله نقطه ملاقات مى كنند ممكن است كسى اشكال كند كه نقطه. طرف الطرف است نه طرف. مصنف با اين 


عبارت جواب مى دهد طرف الطرف طرف يصلح به اللقاء» 


6١ ص:‎ 


«و بين تلكك الخطوط انصاف مربعات اخرى تملأها» 


بين هر دو خط «كه يكك خط براى يكك مربع است و يكك خط براى مربع ديككر است» انصاف مربعات ديكر است «مراد از 
مربعات ديكرء مربعاتى مى باشد كه قطر نيستند. يعنى در سطح مربع بز رككء مربعاتى واقع شده كه قطر نيستند» كه آن خطوط 
را ير مى كنند «بين خطوطء فاصله نيست بين خطوط» خلا نيست بلكه انصاف المربعات است» 


«اذ المربعات تنقسم فتسدٌ الفرج) 


مربعاتى كه در سطح قرار كرفته اند به دو قسمت تقسيم مى شوند و نصف مربع» فرجه ها را ير مى كند. «فرجه اى كه بين مربع 


قرار كرفته به واسطه نصف مربع ير مى شودا 


مصنف مى كويد در اينصورت لازم مى آيد اين مربعات كوجكك تقسيم شوند ولى جزءء تقسيم نمى شود اكر بخواهد بين 
جزء ها خالى باشد خلا لازم مى آيد و اككر بخواهد بين جزء ها را ير كند بايد يكك جزء كامل» آن را ير كند در اينصورت قطر 


؟ جزئىء / جزء مى شود و در نتيجه با مجموع الضلعين برابر مى شود. 

ترجمه: مربع ها قسمت مى شوند و نصف بيدا مى كنند و آن فُرَجى كه بين مربعات قرار كرفته را بر مى كنند. 
«و لا كذلكك الاجزاء» 

اليه انيف 


ص: 65 


تا اينجا دليل سومى كه بر عليه متكلمين آورده شده بود تمام شد. از «و مما يعلم» دليل جهارم شروع مى شود. 


دليل جهارم بر بطلان قول متكلمين / رد قول متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 57/١7/١١‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 


موضوع: دليل جهارم بر بطلان قول متكلمين/ رد قول متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
او مما يعلم يقينا لانشك فيه و لا اختلاف ان بين كل شيئين ذوى وضع سمت)0(١)‏ 


مصنف جهارمين دليل بر بطلان قول متكلمين را مى آورد. در دليل جهارم مصنف ابتدا مقدمه اى را ذكر مى كند سيس با 
توجه به آن مقدمه مثالى كه در آن مثال حركت مطرح شده را ذكر مى كنند و با توجه به محذورى كه بنابر قول به لا يتجزى 


مقدمه: بين هر دو جيزى كه صاحب وضع باشند سمت وجود دارد يعنى هر دو جيزى كه جسم و قابل اشاره حسى باشند بين 


ص: م 


-١‏ (1) الشفاء ابن سيناء جع ص 2197 س 3 ط ذوى القربى. 


بين دو جيز كه قابل اشاره حسى اند و به تعبير مصنف داراى وضع اند سمتى وجود دارد «بين دو جيز كه قابل اشاره حسى 


نيستند و جسم نمى باشند سمت وجود نداردا 


بيان دليل در قالب مثال: خورشيد و زمين را لحاظ كنيد كه مقابل هم هستند و بين آنها سمتى وجود دارد. نور خورشيد بر 
زمين مى تابد. اكر شاخصى بر زمين عمود شود نور خورشيد به اين شاخص برخورد مى كند و سايه اى بوجود مى آورد. 
اندازه سايه بستكى به آن سمتى دارد كه خورشيد با زمين دارد مثلا ابتداى صبح؛ سايه ى شاخص بسيار طولانى است و آخر 
روز هم سايه ى شاخص بسيار طولانى است اما در ميانه روز تا هنكام ظهر سايه به تدريج كم مى شود و از ظهر به بعد سايه 
بزركك مى شود. اين سايه بالاخره انتهايى بيدا مى كند يعنى نور خورشيد به سر شاخص برخورد مى كند و سايه اى را بوجود 
مى آورد كه اين سايه انتها دارد. 


ابتدا اين شكل را كه تصوير مى كنيم براى خودتان در يكك كاغذ جدا كانه اى رسم كنيد تا استدلال جهارم به خوبى واضح 


شود. اين شكل جون بر روى سايت مدرسه فقاهت قرار نمى كيرد لذا ابتدا طورى بيان مى شود تا رسم كردد. 


خطى بر روى صفحه بكشيد و اسم آن خط را «سطح زمين» بناميد. سيس شاخصى «ميله اى» بر وسط اين خط به صورت 
عمودى رسم كنيد به طورى كه اين شاخص با سطح زمين زاويه قائمه رسم كند اسم اين شاخص را «ج د) بناميد. سيس 
خورشيد را كمى بالاتراز سطح زمين قرار بدهيد و آن خورشيد را نقطه (» بناميد. در اين هنكام خورشيد به سر شاخص مى 
تابد و سايه اى را احداث مى كند. از خورشيد به سمت سر شاخص خطى رسم كنيد و آن را امتداد بدهيد تا به سطح زمين 
«خطى كه آن را سطح زمين ناميديد» برسد اين خط را «! ج ٠0‏ بناميد. سيس فرض كنيد خورشيد مقدارى بالاتر رفته يعنى از 
جايكاه اوليه اش كه نقطه «!» بود كمى بالا-تر رفته. خورشيد را دراين جايكاه دوم» نقطه «ب» بناميد واز خورشيد به سر 
شاخص خطى رسم كنيد و آن را امتداد بدهيد تا به سطح زمين «خطى كه آن را سطح زمين ناميديد» برسد. اين خط را «ب ج 
وا بناميد. تا اينجا ترسيم شكل بيان شد و اين شكل را به خاطر بسياريد كه در جلسات بعدى طبق آن توضيح داده مى شود. 
البته اين شكل در نسخ خطى موجود است و بايد در كتاب باشد. شما در كنار كتاب خودتان رسم كنيد. 


ص: 6 


توضيح استدلال: خورشيد در نقطه «1» قرار كرفته و شعاع خورشيد به سر شاخص مى خورد و به زمين مى رسد واخط «اا ج١٠‏ 
را حادث مى كند. مصنف به انتهاى شاخص كه نقطه «دا است كارى ندارد تمام بحث ها مربوط به سر شاخص است لذا اكر 
مصنف تعبير به طرف شاخص مى كند مرادش طرف ابتدا است كه «ج) ناميده شد نه طرف انتها كه بر روى زمين است و «دا 


ناميده شد در اينصورت سايه اى كه حادث مى شود به صورت مثلث «ج ه دا يديد مى آيد. 


خورشيد يكك جزء به سمت بالا حركت مى كند و به نقطه «ب» مى رسد خورشيد در اين مكان كه قرار كرفته شعاعش امتداد 
دارد و خط «ب ج و» را احداث مى كند در اينصورت سايه اى كه حادث مى شود به صورت مثلثى به نام «ج و د) يديد مى 


ايد. 


مصنف از اينجا استدلال را شروع مى كند و مى فرمايد اكر خورشيد يكك جزء به سمت بالا برود و در نقطه «ب» قرار بكيرد 


شعاع آن تا سر شاخص مى رسد و خط «ب ج) را احداث مى كند در اينجا دو فرض را مطرح مى كند. 


فرض اول: شعاع خورشيد كه از نقطه «ب» به نقطه «ج» رسيد روى خط «ج «» امتداد يبدا كند نه اينكه روى خط «ج و» امتداد 
بيدا كند. در نتيجه انتهاى سايه» نقطه «0) خواهد بود يعنى انتهاى سايه» همان نقطه اى خواهد بود كه انتهاى شعاع خورشيد در 


وقتى كه در نقطه «) قرار داشت» بود. 


ص: إغاف" 


حكم فرض اول: اين فرض واضح البطلان است جون معنى ندارد كه دو خط «مراد از دو خط» خط _اج و خط _ ب ج ‏ 
است» از يكديكر جدا هستند وقتى با هم تلاقى مى كننديكى شوند جون معناى آن اين مى شود كه يكك خط مستقيم» ادامه 
دو خط مستقيم متقاطع است و يكك خط مستقيم نمى تواند ادامه دو خط مستقيم متقاطع باشد. دو خط مستقيم متقاطع وقتى 
همديكر را قطع كردند اكر امداد بيدا كنند دو خط حادث مى شود نه يكك خط. 


فرض دوم: شعاع خورشيد كه از نقطه «ب» به سر شاخص «يعنى نقطه _ ج _) رسيده ادامه بيدا كند و به نقطه «و) برسد يعنى 
انتهاى سابيه كه در ابتدا بر روى نقطه (ه» بود الان بر روى نقطه «و» قرار كرفته يعنى انتهاى سايه از نقطه «0») به سمت نقطه «و») 


حكم فرض دوم: قبول مى كنيم سايه از نقطه «0) به نقطه «و) منتقل شده اما سوال مى شود كه خورشيد از نقطه »»١‏ يكك جزء 
حركت كرده و به نقطه «ب» رسيده است. اما انتهاى سايه كه در نقطه «0) بود جند جزء حركت كرده و به نقطه «و) رسيده 


است؟ در اينجا سه احتمال است. 

احتمال اول: سايه به اندازه كمتر از يكك جزء حركت كرده است. 
حكم احتمال اول: در اينصورت قائل شديد كه جزءء تقسيم شده. 
احتمال دوم: سايه به اندازه يكك جزء حركت كرده است. 


ص: 6 


خورشيد طى كرده با مسافتى كه سايه بر روى زمين طى كرده برابر باشد در حالى كه اكر سايه به اندازه يكك جزء حركت 


كرده خورشيد به اندازه فرسخ ها حركت كرده است. 
احتمال سوم: سايه» بيش از يكك جزء حركت كرده است. 


حكم احتمال سوم: در اينصورت لازم مى آيد خورشيد يكك جزء حركت كرده باشد و سايه» بيش از يكك جزء حركت كرده 
باشد يعنى حركت سايه بيشتر از حركت خورشيد باشد و مسافتى كه سايه طى كرده بيش از مسافتى باشد كه خورشيد طى 
كرده است. بطلان احتمال سوم واضح تر است. 

نتيجه: جزءء تجزيه مى شود و قول متكلمين كه قائل به جزء لا يتجزى مى شوند باطل است. 

توضيح عبارت 


«و مما يعلم يقينا لا نشكك فيه و لا اختلاف ان بين كل شيئين ذُوَى وضع سمت) 


4. 


ميو اليه 


مراد از سمت امتداد است بعضى تعبيرات مصنف طورى است كه اين امتداد را تاييد مى كند مثل «حتى اذا عملنا خطا 
مس هاا 


«حتى انا اذا عملنا خطا مستقيما بينهما فانه يملا ذلكك السمت» 


ص: /ا66/ 


«اذ يقع فى ذلكك السمت'» 

جون در همان سمت و امتداد واقع مى شود يس امتداد را ير مى كند. 

تا اينجا مقدمه اى كه در استدلال لازم است بيان كرديد. حال از اين مقدمه استفاده مى كند و مثالى را شروع مى كند. 
«فاذا كان جسم كالشمس يتحركك حركات كثيره» 

جسمى مثل خورشيد داشته باشيم كه حركت كثيره مى كند «لحظه به لحظه حركت مى كند) 

«و قد جعل بازائه جسم كالارض ايضاا 

در حالى كه در برابر و به ازائش جسمى مثل ارض قرار داده شده است. 


«ايضا»: همانطور كه آن جسم قبل را تطبيق بر شمس كرد اين جسم دوم را هم تطبيق بر ارض مى كند. در اينصورت كلمه 
«ايضا» مربوط به كاف در «كا للارض» و در «كالشمس») است. 


«و نصب هنالكك شىء نصبا قائما» 

مراد از «هناكك»» ارض است يعنى در آن جسم دومى كه به ازاء جسم اول است. 
ترجمه: نصب شود در زمين شاخصى به اين صورت كه بر زمين قائم و عمود باشد. 
«و جميع ذلكك صحيح جواز الوجود فى العقول) 

اكر مصنف تعبير به «جايز الوجود) مى كرد بهتر فهميده مى شود. 


«الوجود): اكَر «ال» بدال از مضاف اليه باشد به اين صورت مى شود ١صحيحٌ‏ جواز وجوده» يعنى اجازه وجودش. صحيح است 


بع جاو ادك ات 
«فى العقول): مى تواند متعلق به «صحيح) باشد مى تواند متعلق به «جواز الوجود» باشد. 


ص: 6/1 


١اثم‏ كانت الشمس مضيئه للارض» 


فرض كنيد شمس به زمين نور مى دهد يعنى شب نباشد و اككر روز است ما بين الطلوعين نباشد بين غروب و مغرب هم نباشد 


بلكه وقتى باشد كه خورشيد مشغول نور دادن باشد و نورش به شاخص برسد. 
«و كان المنصوب يستر على قدر سمت الشمس» 

آن منصوب و شاخص كه در زمين نصب كرديد نور خورشيد را بيوشاند. 
«على قدر سمت الشمس» را مى توان به دو صورت خواند 


_١‏ كلمه «قدر» را كسره بدهيم «على قدر) ؟ _ كلمه «قدر؛ را تنوين بدهيم «على قدر سمتٌ» در هر دو نسخه خطىء تنوين 


كداشته شد بود؛ يعت شاخصن الور شمس رايه اقذازه سمت تسن م يوشاتد: 


به شكلى كه رسم كرديد نككاه كنيد نقطه «» تا اج» سمت شمس است و اين سايه شاخص كه «ج ٠0‏ استء قدرى دارد كه اين 
قدر در امتداد سمت شمس است. يعلى در امتداد شمس است. «اج) سمت شمس است واج هه( مقدارى است كه «على سمث 


الشمس» است يعنى در امتداد همان امتداد شمس باشد. 


ترجمه: و آن منصوب و شاخص مى يوشاند نور خورشيد را به مقدارى «كه آن مقدار» در جه سمتى واقع شد است؟ امتدادش 
جون نوع امتدادى است؟ بيان مى كند كه امتدادشء امتداد شمس است يعنى آن مقدار يوشش درادامه امتداد شمس است و 
در همان جهتى است كه امتداد شمس در همان جهت بود. يعنى دنباله امتداد شمس است كه همان خط «ج ه» است و در 
صورتى كه شمس به سمت «ب» برود اندازه سايه به سمت شمس است يعنى امتداد _ ج و _ است» كه آن مقدار در سمت 


التماين قار كرفت رفي امقدا دشن امتة ا تسن اشنت 


ص: 04 
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بحث در اشكال جهارمى بود كه بر عليه متكلمين اقامه شد. در آن دليل مقدمه اى ذكر شد و بعد از ذكر مقدمه؛ مثالى آورده 
شد تا با توجه به آن مثال بتوان قول متكلمين را رد كرد در آن مثال اينجنين تصوير شد كه شمس و زمين كه در مقابل او قرار 
كرفته را ملاحظه كنيد و بين اين دوء سمتى وجود دارد كه آن سمت را مى توان به واسطه خط مستقيم ير كرد سيس شاخصى 
بر روى زمين به نحو عمود نصب شود. شعاع خورشيد به يشت شاخص وارد مى شود و آن طرف شاخصء سايه به وجود مى 
آيد شعاع خورشيد از روى سر شاخص رد مى شود و بر روى زمين قرار مى كيرد. به همان شكلى كه ديروز اشاره كرديم و 
اصرار كرديم كه در كتاب خودتان آن را بكشيد) توجه كنيد. سيس خورشيد يكك درجه حركت مى كند دراين صورت 
ذونازه از خورشيد يناسن خصو ماع وارددتى شود ابن عادخ م سقيين على عن كلد حير اذ خقط منتتتيمى ةاورلا 
طى كرده بود خط مستقيم اولى «اج» بود اما خط مستقيمى كه الا-ن حاصل شده خط «ب ج» است. سوالى كه مى شود اين 
است: آن شعاعى كه از سر شاخص تا انتهاى سايه مى آمد «يعنى خط ج ٠0‏ آيا تغيير مى كند و خط «ج و) مى شود يا همانطور 


باق امووبانده 
ص: / 


-١‏ (1) الشفاء ابن سيناء جع ص 2197 س 4 ط ذوى القربى. 


يعنى وقت خورشيد يكك درجه به سمت بالا مى رود آيا انتهاى سايه از نقطه (0) به نقطه «و) منتقل مى شود و خط «ج وا را 
تشكيل مى دهد يا انتهاى سايه در همان نقطه «0» مى ماند تا خط «ج ه) همانطور باقى بماند. سوال اين است كه آيا انتهاى سايه 


اكر طرف سايه همجنان باقى بماند خط «ج و) به وجود نمى آيد در اين حالت خط «ج ٠٠‏ يكك امتداد مستقيم است كه به دو 
امتداد مستقيم وصل شده يكى «اج) است كه سمت خورشيد قبل از حركت كردن آنء تا سر شاخص است. 

اين فرضء واضح البطلان است جون يكك خط مستقيم «يعنى خط جه _ نمى تواند در امتداد دو خط مستقيم واقع شود. زيرا 
اكر دو خط مستقيمء امتداد داده شود دو خط مستقيم واقع مى شود نه يكك خط مستقيم. مصنف اين مطلب را اينطور فرموده: 


اين دو خط مستقيم «| ج) و«ب جا امتداد بيدا كردند ققايناً ويه تقطه واخيد «نقطه ج) رسيدند و در آنجا ملاقات كردند كه سر 


شاخص بود واز آن نقطه «ج)» واحد و متحد شدند و خط واحد «(ج 5) را ادامه دادند و اين واضح البطلان است. 


فرض بعدى اين است كه انتهاى سايه حركت كند. توضيح اين فرض را بعدا بيان مى كنيم. 


سوال: اشعه مختلف خورشيد در يكك ذره بين جمع مى شوند واز طرف ديكر ذره بين يكك خط مستقيم وارد مى شود و جون 
اين خط مستقيم» مجموعه شعاعها است كاغذى كه در زير آن قرار كرفته را مى سوزاند جطور مى شود كه در اينجا يكك خط 


واحد در امتداد خطوط متعدد وجود دارد. 


ص: اعم 


جواب: اين خطوط وقتى جمع شدند يكك خط مستقيم درست مى كنند ولى اين يكك خط مستقيم در امتداد آن خطوط نيست. 
اين خط مستقيم» خط جديدى است كه به خاطر خاصيت ذره بين بوجود آمده است. 


اين عبارت در حاشيه نسخه خطى آمده «الخط المستقيم الواحد لايتصل على الاستقامه باكثر من خط واحد مستقيم» قيد «على 
الاستقامه) قيد مهمى است يعنى يكك خط را بدون استقامت مى توان به بيش از يكك خط «مثلا ٠١‏ خط») متصل كرد اما اكر با 


استقامت باشد نمى توان به بيش از يكك خط متصل كرد. 

توضيح عبارت 

«فاذا زالت الشمس جزء» 

اكر شمس از آن نقطه اى كه بود به اندازه يكك نقطه و يكك جزءء زوال بيدا كرد و حركت كرد. 
«فلا يخلو اما ان يزول السمت الذى بين الشمس و بين طرف المنتصب عن طرف الظل او يبقى» 


«عن طرف الظل» متعلق به «يزول» است. مراد از «طرف الظل»» انتهاى ظل است. و مراد از «طرف المنتصب»» سر شاخص است 
«نه انتهاى شاخص». مراد از «السمت»» «امتداد) است. 


ترجمه: امتدادى كه بين شمس و بين سر شاخص است يا از انتهاى ظل زائل مى شود «يعنى انتهاى ظل در ابتدا بر روى نقطه _ 
ه _ بود الا-ن از نقطه _ه _ زائل مى شود وبه سمت نقطه _ و __مى رود» يا در نقطه (0» باقى مى ماند «به عبارت ديكر يا از 


طرف ظلء زائل مى شود و خط «ج و» را مى سازد يا همانطور باقى مى ماند و خط «ج ه» را مى سازدا. 


ص: نه 


«فان بقى بقى لا محاله سمتا» 


در سطر ١7‏ عبارت «فان لم يثبت | لسمت بل زال» آمده كه عدل براى «فان بقى» است. در عبارت «لايخلو) دو عدل مطرح ك5 
كه يكى را با عبارت «فان بقى» و يكى را با عبارت «فان لم يثبت» بيان مى كنند. 


ترجمه: اكر آن سمت باقى ماند «يا به عبارت ديكر انتهاى سايه زائل نشد و همان جايى كه بود باقى ماند اين سمتى كه از _ 
ب ج __امتداد بيدا كرده هنوز هم سمت باشد يعنى فقط _ اج _ تبديل به خط _ ب ج _ شد ولى _ ج ه _ هيج تغييرى 
نكرد) به عنوان يكك سمت باقى مى ماند «يعنى دوباره خط مستقيم است). 


«و السمت على حكم خط مستقيم) 
سمتء خط مستقيم نيست بلكه به حكم خط مستقيم است. سمت به معناى طرف است ولى ما به معناى امتداد معنى كرديم. 


«فيكون ذلك الآخر المخرّج على الاستقامه من الشمس الى طرف المنتصب الى الارض ايضا خطا مستقيما) 
اكَر تتتمة حمل مستقيم است اين خط «ج ٠0٠‏ كه هنوز به همان صورت قبل باقى مانده خط مستقيم است. 


ترجمه: اين خط ديكرى كه خارج شده به نحو استقامت «مراد خط _ ب ج _ است» از شمس تا سر شاخص «و در سر شاخص 
توقف نكرده بلكه) از سر شاخص به سمت زمين رفته است و خط «ج «» را تشكيل داده است. 


ص: ار 


«ايضا: اين خط ديكر هم كه از «ب» تا (ما است خط مستقيم مى باشد يعنى همانطور كه خط «ا ج ه) خط مستقيم بود خط «ب 
ج ه) هم خط مستقيم است. 


«كالخط الذى عليه علامه ب من خطى اب» 


يك خط «ا ج) داريم كه ادامه آن به نقطه » مى رسد و يكك خط «ب ج) داريم كه ادامه آن هم طبق اين فرض بناشد نقطه 
(6) باشد. مصنف از خط |١‏ ج) و خط «ب ج)» تعبير به اخطى _اب ا كرد. 


«فيكون خطان مستقيمان متباينان يجتمعان عند نقطه و يتحدان بعد ذلكك خطا مستقيما» 
«يكون) تامه است. 
«بعد ذلك): بعد اجتماع عند نقطه 


از خورشيد دو خط آمده است كه يكى خط « ج» است كه قبل از حركت خورشيد بود و يكى خط «ب ج)» كه بعد از حركت 


خورشيد بود. اين دو خط در نقطه «١ج)‏ به همديكر برخورد كردند و واحد شدند. 


ترجمه: دو خط مستقيم كه اين صفت دارند كه جداى از هم هستند «خط _ اج _جداى از خط _ ب ج _ است» كه در نزد 
نقطه اى «مراد از نقطه. سر شاخص است كه اسم آن را نقطه _ ج _ كذاشته بوديم») جمع مى شوند. و بعد از تلاقى در نقطه 
«ج) متحد و يكك خط مى شوند و همان خط «ج ه) است كه امتداد هر دو خط مى باشد. 


«حتى يكون ذلك الخط مستقيما مع كل واحد منهماا 


ص: عم/ 


به اين نحو باشد كه اين خط مستقيم كه خط «ج ه) است با هر يكك از دو خط متباين است «يعنى هم در استقامت و امتداد خط 


اج _است وهم در استقامت و امتداد خط _ ب ج _ است. 
ترجمه: به طورى كه اين خط واحد «(يعنى خط _ ج ه _) در استقامت و امتداد با هر يكك از اين دو خط ١١‏ ج) و«ب ج) است. 


«فيكون الجزء المشترك و هو الذى بين طرف المنتصب و نقطه على الأرض و هو مع كل واحد من السمتين المتصلين بين 
الشمس و بين طرف المقياس خطا واحدا مستقيما» 


«السمتين» مراد «| ج) و «ب ج) است. يعنى دو سمتى كه متصل بين شمس و سر مقياس و شاخص هستند. 
«الجزء المشتركك): مراد نقطه نيست بلكه خط «ج ه) است. 
«خطا واخذاً) مى تواند جز براى «فيكون» باشد. بقيه عبارات توصيف «الجزء المشتركك» است. 


اين جزء مشتركك خطى است كه بين سر شاخص «يعنى نقطه ج) و نقطه اى كه بر روى زمين است «مراد از نقطه بر روى زمين» 


انتهاى سايه است كه مراد نقطه _ ه _ است» يعنى جزء مشتركك عبارت از خط «ج ه) است. 


در نسخه خطى آمده «هو مع كل واحدا بدون واو آمده دراين صورت «هو مع كل واحد) خبر براى «فيكون) مى شود و همين 


نسخه بهتر است و «خطا مستقيما» حال از «هو) مى شود. 
(و هذا معلوم الاستحاله» 


ص: 6 


تا إينجا اشكال اول در اين فرض اول «كه طرف سايه باقى بماند و خط _ ج ه _ عوض نشودا) وارد شد. 


1 
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بحث در رد قول متكلمين بود كه به جزء لا يتجزى معتقد بودند جهارمين دليلى كه بر عليه آنها آورده شد ثابت كرد كه جزء 
لا يتجزايى كه متكلمين فرض كردند» تجزيه مى شود واز طريق حركت شمس ثابت كردند به اينصورت كه شاخصى بر روى 
زمين نصف مى شود و مانع تابش نور شمس بر قسمتى از زمين مى شود و سايه اى به وجود مى آورد. سيس كفته شد اكر 
شمس يكك جزء حركت كند خط شعاعى شمس كه اولا وجود داشته تغيير مى كند. خط شعاعى كه بين شمس و سرشاخص 
وجود داشت با حركت شمس تغيير مى كند. ببحث در خط شعاعى ديكر است كه از سر شاخخص تا انتهاى سايه ادامه دارد كه 


آيا آن هم تغير مى كند يا نمى كندء در اينجا دو فرض مطرح شد: 
فرض اول: خط شعاعى از سر شاخص تا سايه رسيده تغيير نكند و همانطور كه بوده باقى بماند. 


ص: 6 


)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 05 ص ١197”‏ س 16» ط ذوى القربى. 
فرض دوم: اين خط شعاعى تغيير كند يعنى انتهاى سايه» جاى خود را تغيير دهد و از نقطه (0) به نقطه «و) برسك. 
بحث در فرض اول بود كه دو اشكال بر آن مى شود. 


اشكال اول بر فرض اول: با توجه به اينكه خط شعاعى بين شمس و سرشاخص تغيبر كرده «يعنى دوخط _ اج وب ج - 
حاصل شده» اكر خط شعاعى سرشاخص و انتهاى سايه تغيير نكند لازم مى آيد يكك خط مستقيم در امتداد دو خط مستقيم 


واقع شود و اين واضح البطلان است يس تغيير نكردن خط شعاعى كه بين سرشاخص و انتهاى سايه مى باشد باطل است. 


اشكال دوم بر فرض اول: اكر آن خط شعاعى بين شمس و سرشاخص «مثل خط _اج -_) مشير به جهتى از جهات سته باشد 
خطى شعاعى دوم «مثل خط _ ب ج _) مشير به آن جهت نخواهد بود. مشير به جهت مجاور كه متكلمين مى كويند هم 
نخواهد بود مثلا اكر خط شعاعى () مشير به يمين باشد كه يكى از جهات سته است خط شعاعى «ب)» مشير به يمين نيست 


جون مقدارى از يمين رد شده و هنوز به درجه بعدى كه متكلمين به آن معقتدند نرسيده است. يعنى مثلا به قدام يا خلف يا 


فوق و ... نرسيده است بلكه بين مثلا- يمين و فوق است يا بين يمين و تحت است. يعنى خط «ب» جهتى را نشان ميدهد كه 
متكلمين آن را قبول ندارند يس با اين تصويرى كه شد مبناى ديكر متكلمين هم باطل مى شود كه مى كفتند جهات منحصر 
در # تااست البته اين اشكال دوم ربطى به جزء لا يتجزى ندارد يعنى نمى خواهد بككويد جزء لا يتجزى» تجزيه مى شود بلكه 


مى خواهد بككويد جهات ء كانه بيش از 8 تا مى شود يعنى مبناى ديكر متكلمين رد مى شود. 


ص: ام 


توجه كنيد اين اشكال دوم كه مطرح شد فرض كرديم يكى از دو خط شعاعى مشير به يكى از جهات سته باشد و خط ديكر 
مشير است به غير جهات سته؛ اما مى توان اينطور فرض كرد كه اين خط شعاعى مشير به هيج يكك از جهات سته نباشد يعنى 
هم خط «) و هم خط «ب» هر دو مشير به جهتى غير از جهات سته باشد كه متكلمين مى كفتند. ولى بهتر همان است كه در 
ابتدا توضيح داديم يعنى يكى از اين دو خط را مشير به يكى از جهات سته قرار داديم. 


توضيح عبارت 

«و مع ذلكك) 

در مشار اليه آن دو احتمال است: 

احتمال اول: علاوه بر اين اشكال كه كرديم و نتيجه كرفتيم كه جزء لا يتجزىء بايد يتجزى باشد. 


احتمال دوم: علاوه بر اين اشكالى كه كرديم و كفتيم بايد يكك خط مستقيم در امتداد دو خط مستقيم باشد اشكال ديكرى 


است. 


احتمال دوم بهتر است جون هنوز دليل تمام نشده كه ما بككُوييم اشكال اول اين بود كه جزء لا يتجزى؛ يتجزى مى شود بلكه 
بخشى از دليل تمام شده زيرا بخشى از دليل مى كفت لازم مى آيد يكك خط مستقيم در امتداد دو خط مستقيم واقع شود. حال 
مى كويد علاوه بر اين اشكالء لازم مى آيد كه جهات سته منحصر در جهات سته نباشد. 


«فقد جعلوا جزءا واحدا و هو طرف المقياس توازيه الشمس من جهتين» 


اينها با اين بيان كه كرديم, قرار دادند يكك جزء را «كه عبارت از سر شاخص است» به صورتى كه شمس موازى با اين جزء 
باشد از دو جهت «يعنى شمس با دو بخش اين جزء موازى باشد. بالاخره خط شعاعى كه خط () بود بايد به بخش از اين جزء 
وارد شود و خط شعاعى كه خط «ب» بود بايد به بخش ديكر وارد شود. البته مصنف اين را نمى كويد زيرا اكر اين را بكويد 
اشكال ديكرى لازم مى آيد و آن اين است كه از طريق دو شعاع كه بر روى جزء واحد تلاقى مى كنند بايد قائل شويد كه 
جزء واحد تجزيه مى شود و دو جهت بيدا مى كند, يكك جهت موازى با خط شعاعى «!» مى شود وو يكك جهت آن موازى با 
خط شعاعى «ب» مى شود و براى اين جزء لا يتجزى؛ دو جزء بيدا مى شود و جزءء تجزيه مى كردد. اين هم يكك اشكالى است 
ولى مصنف آن را نمى كويد يعنى قبول مى كند اين جزءء لا يتجزى است و بر اثر تلاقى اين دو خط تجزيه نشده. مصنف 
تلاقى را مطرح نمى كند بلكه محاذات را مطرح مى كند و اينطور مى كويد: اين دو خط محاذى با اين جزء شدند از دو جهت 
«مراد» محاذات است نه تلاقى. اكر تلاقى را مطرح مى كرد حرف آنها دوباره رد مى شد يعنى روشن مى شد كه يكك جزءء دو 
ملاقى دارد. اكر يكك جزء لا يتجزىء دو ملاقى داشته باشد بر اثر تعدد ملاقى» تقسيم خواهد شد و جزء لا يتجزىء يتجزى مى 
شود. اين اشكال ديكرى است كه بر اينها وارد مى شود ولى وارد نمى كند. جون قبول مى كند كه تلاقى در يكك نقطه است 
اما تحاذى در دو جهت است يعنى تلاقى به اين معنى است كه شعاع اول مى آيد و اين جزء را ير مى كند و شعاع دوم مى آيد 


بر روى شعاع اول منطبق مى شود يعنى باز هم اين جزء را ير مى كند و منطبق بر شعاع اول مى شود نه اينكه شعاع دوم از 


سمتى بر اين جزء وارد شود و شعاع اول از سمت ديككر براين جزء وارد شود. يعنى دو تا ورود نيست بلكه يكك ورودى است 
كه دو شىء منطبق بر هم دارند يعنى اين دو خط شعاعى بر يكديكر منطبق مى شوند لذا يكبار با اين جزء تلاقى مى كنند نه 


دوبار). 


ص: م 


مصنف محاذات را مطرح مى كند و ميكويد لازم مى آيد دو خط شعاعىء محاذات داشته باشند يعنى وقتى به سمت جزء مى 
آيند از دو جهت به سمت جزء بيايند ولو وقتى كه بر جزء وارد مى شوند يكك تلاقى بر جزء مى كنند ولى وقتى به سمت جزء 
مى آيند از دو جهت به سمت جزء مى آيند جون محاذات» دو تا است ولى ملاقات» دو تا نيست زيرا مصنف نمى خواهد جزء 
را تجزيه كند مى خواهد جهت را متعدد كند لذا محاذات را مطرح مى كند كه دو خط. جهت هاى مختلف بيدا مى كنند 


ترجمه: لازم مى آيد كه شمس با آن يكك جزء از دو جهت محاذات داشته باشد. 
«من جهتين احداهما خارجه عن السمت الذى لهم) 


هر وقت «من جهتين) كفته مى شود انسان منتظر مى شود كه بدنبال آن «احداهما)» و «ثانيتهما» بيايد ولى در اينجا مصنف» 
«احداهما) را آورد ولى «ثانيتهما» را نياورده است. جهتش اين است كه عبارت را نبايد آن طور معنى كرد كه منتظر «ثانيتهما») 
باشيد. يعنى «احداهما) را بايد وصف قرار داد و اينطور كفت شمس موازى با اين جزء واحد است از دو جهتى كه اين صفت 
دارد كه يكى از آنها | ينككونه است. يعنى يكى از دو جهت اينككونه است كه خارج از جهات ست مى شود اين يكى كه از 


ص: / 


#اغنازت ذيكز متوان غبارث را انكونة معى كرد از دوجعهتة شمس مؤازى با ابن حزء اسث كه اكر يكف حهت زا مشير نه 
جهات ست قرار دهيم جهت ديكر از جهات ست خارج مى شود. يعنى از لفظ «اكر) استفاده مى شود و هر دو محاذات را بيان 
مى كنيم. ولى در عبارت مصنف به اين صورت نيامده اكر جه همين صورت اراده شده ولى معناى اولى كه شد با عبارت 


ساز كاوتز اسينث. 
«خارجةً» مفعول «جعلوا» است. ولى ميتوان «خارجة)» خواند كه خبر براى «احداهما» باشد. البته شايد «خارجة» به رفع بهتر باشد. 


اين اشكالى كه مصنف در فرض اول مى كند در فرض دوم هم جارى مى شود فرض اول اين است كه انتهاى سايه كه نقطه ه 
بود تغيير نكند. فرض دوم اين است كه انتهاى سايه كه نقطه (0) بود تغيير بكند در هر دو صورت خط !» كه شعاع خطى بين 
شمس و سرشاخص است با خط «ب» كه شعاع ديككر است تفاوت سمت دارند لذا اكر يكى به جهتى از جهات ست اشاره كند 
آن ديكرى اشاره نمى كند جه سايه منتقل بشود جه سرجاى خودش باقى بماند جون اين اشكال واضح است كه در فرض دوم 


هم وارد است لذا در فرض بيان نمى كند و فقط در فرض اول بيان مى كند. 
صفحه ١97”‏ سطر ١8‏ قوله «فان لم يثبت» 
اين عبارت عدل براى «فان بقى) در سطر ٠١‏ است. 


مصنف مى فرمايد اكر خورشيد يكك جزء حركت كرد و مكان انتهاى سايه عوض شد و خط شعاعى كه بين سرشاخص و 
انتهاى سايه است از «ج ه) به «ج و» مبدّل شد در اينصورت سوال مى شود كه نقطه «0» جه مقدار حركت كرد تا به نقطه «وا 


رسيد. «خورشيد به اندازه يكك درجه حركت كرد)؛ در اينجا يكى از سه حالت اتفاق مى افتد. 


ص: / 


حالت دوم: يا به اندازه يكك جزء حركت مى كند. 


حالت سوم: يا بيشتر از يكك جزء حركت مى كند. «كارى نداريم كه جه مقدار باشد آيا يكك جزء و نيم باشد يا دو جزء و ... 
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حكم حالت دوم: اكر بكوييد سايه به اندازه يكك جزء حركت كرده در اينصورت لازم مى آيد حركت خورشيد با حركت 
سايه مساوى باشد. يا به تعبير ديكر» حركت خورشيد با حركت خط شعاعى «كه بين سر شاخص و انتهاى سايه فاصله است» 
مساوى باشد يعنى سرعت و بطوء آن يكى باشد. و در ادامه مى فرمايد: لازم مى آيد كه مسافتها هم يكى باشند. در حالى كه 
باطل است زيرا هم حركت خورشيد سريعتر است هم مسافتى كه طى كرده اينقدر بيشتر است كه قابل مقايسه با مسافت طى 


شده ى سايه نيسثك. 


حكم حالت سوم: اين فرض هم باطل است جون معنايش اين است كه حرت سايه بيشتر از حركت خورشيد باشد و مسافتى كه 
سايه طى كرده بيش از مسافتى بوده كه خورشيد طى كرده . 


حكم حالت اول: متعين مى شود كه خورشيد به اندازه يكك جزء حركت كرده و سايه به اندازه كمتر از يكك جزء طى كرده در 


توضيح عبارت 
«فان لم يثبت السمت بل زال» 


ص: الام 


مراد از «السمت»» شعاع فاصل بين سر شاخص و انتهاى سايه است يعنى خط «ج ٠0‏ مراد است. 

توحعمهة كراب ستسة'ثانث نماند بلكه زائل شد يعنى ١ج‏ 0) تبديل به ١ج‏ وا شد. 

«فاما ان يزول جزءا او اكثر من جزء او اقل من جزء) 

نقطه (0) و انتهاى سايه يا زائل مى شود به اندازه يكك جزء يا اكثر از يكك جزء يا اقل از يكك جزء. 

«فان زال جزءا فتكون حركه الشمس فى السماء مساويه لحركه طرف السمت و مسافتاهما متساويتان» 

(مافا هما عطق “رن مله قا تست يلك جملة مسقل اسك فون كر عطق شورة رات زعا فتاهها :مسا ويقية تراعين: 


نسخه صحيح «زال جزأ او اكثر» است. عبارت «فتكون ... متساويتان» مربوط به «فان زال جزءا» است و عبارت «او يكون ...) 
مربوط به «او اكثرا است اكر يكك جزء زائل شود لا-زمه اش اين است كه حركت شمس در آسمان مساوى با حركت طرف 


سمت (انتهاى سايه) شود. 

«اويكون طرف السمت قطع اكثرا 

لازم مى آيد طرف سمتء مسافت بيشترى را طى كرده باشد از مسافتى كه شمس طى كرده است. 

«و جميع هذا ظاهر الاحاله) 

همه اينها باطل است. جه بككُوييد حركت سمت مساوى با حركت شمس است جه بككُويبد تندتر و بيشتر از حركت سمت است. 
«و ان كان اقل من جزء فقد انقسم الجزءا 


حالت سوم اين است كه اكر خورشيد يكك جزء حركت كرده طرف سايه كمتر از يكك جزء حركت كند كه همين فرض 


صحيح است و نتيجه مى دهد كه كمتر از يكك جزء وجود دارد. 


ص: لالم 


ترجمه: اكر تغييرى كه طرف سمت كرده اقل از يكك جزء باشد لازم مى آيد كه جزء قسمت شده باشد. 


نكنة: جه لخورشين:خ ر كت كند جه مين عير كت كتد فرق انتدارة الانغره خط شعاعى خورشيد غوض مى شود كر رمي 


حركت كند خط شعاعى )١١‏ تبديل به «ب)» مى شود و دوباره همين حرفها مى آيد. 


سوال: اكر خورشيد حركت كند و زاويه اى بين دو خط )١«‏ و«ب» بيدا شود وقتى اين دو خط تلاقى بيدا كنند دوباره امتداد 
نذا هن كنتد و از يكديكر نجدا فى شولد.وازاويه انها بوابر استك :فق اكز زاؤيهها براترااستث خورشيد بة عر فقدان تحركت كرده 


و دهانه زاويه را باز كرده سايه هم بايد به همان مقدار حركت كرده باشد و دهانه زاويه مربوط به خودش را باز كند. 


جواب: اككر دو زاويه مساوى داشته باشيم كه دو ضلع يكك زاويه را به اندازه 0 سانتى متر ادامه بدهيد دهانه زاويه /اسانت مثلا 
باز مى شود اما اكر دو ضلع زاويه ديككر را كه با زاويه اولى مساوى است ٠‏ كيلومتر مثلا ادامه بدهيد دهانه آن 7 كيلومتر باز 
مى شود و / كيلومتر با /اسانتى متر خيلى فرق مى كند لذا نمى توان كفت حركت خورشيد با حركت سايه يكى است جون 
سايه حر كت مى كند روى ضلعى كه دهانه دو ضلع زاويه 0 سانتى را مى بندد اما خورشيد روى ضلعى كه دهانه دو ضلع زاويه 
كيلومترى را مى بندد. لذا خطى كه خورشيد آن راطى مى كند خيلى طولانى تراز خطى است كه سايه بر روى آن حركت 
مى كند بلكه اكر فاصله خورشيد نا خود زاويه به اندازه فاصله نهايت سايه با خود زاويه» مساوى باشد حركت خورشيد با 
حركت سايه يكسان مى شود بلكه اكر شاخص طورى باشد كه سايه آن مثل خورشيد > كيلومتر باشد در اينصورت حركت 


خورشيد با حركت سايه مساوى مى شود. 


ص: اام 


دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١7/١6‏ 
0 30010 ع5 0011ملاد 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 

«و كذلكك لذا اوقعنا خطا مستقيما كاوتر على زاويه قائمه احد ضلعيها اقصر)(١)‏ 

نكته :١‏ حكما قائلند كه جزء لا يتجزى نداريم از طرفى هم قائل اند كه نقطه وجود دارد و در تعريف نقطه مى كويند جزء لا 


يت ا ل 

جواب: درباره نقطه دو قول است: 
١_امرى‏ عدمى است 

؟"_امرى وجودى است. 


اكر نقطه امر عدمى باشد اشكال وارد نيست جون معتقدند در جايى كه خطء تمام مى شود. نقطه است يعنى نقطه. تمام شدن 


و معدوم شدن خط را مى كويند.در اينصورت اين اشكال وارد نيست كه نقطه وجود دارد يس جزء لا يتجزى وجود دارد. 


اما اكر نقطه امر وجودى باشد نمى توان كفت نقطه وجود ندارد بلكه نقطه وجود دارد و اشكال وارد مى شود. جواب همان 
است كه بارها كفته شد كه نقطه. بالقوه موجود است يعنى جزء لا يتجزىء بالقوه موجود است نه بالفعل. مشكل متكلمين اين 
است كه جزء لا يتجزى را بالفعل مى كنند اما اكر بالقوه مى كردند مشكلى بيش نمى آمد. ما نقطه را بالفعل موجود نمى 
دانيم بلكه بالقوه موجود نمى دانيم بلكه بالقوه موجود مى دانيم و مى كوييم اكرخطء يايان يذيرفت نقطه تشكيل مى شود و 
اين نقطه را نمى توان جدا كرد اكر كسى بتواند نقطه را جدا كند لا يتجزى خواهد بود. اين مطلب با «اكر) كفته شده يعنى 
نمى توان نقطه را جدا كرد. متكلمين معقدند جزء لا يتجزىء بالفعل موجود است ولى حكماء معتقدند جزء لا يتجزىء بالقوه 


ص: عال/ 
)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج58 ص 95١ءس‏ ”7 ط ذوى القربى. 
نكته 7: فرق امر عدمى با امر بالقوه جيست؟ 


امر عدمى مانند عمىء و امر وجودى بالقوه مثل ما انسانها كه جشم داريم ولى احتمال اينكه در آينده نابينا شويم هست. ما با 


اعمى فرق داريم زيرا اعمى اين عمى را الان دارد ولى ما آن را بالقوه داريم. امرى عدمىء موجود نيست اما امر بالقوه» موجود 


سرا. 


بحث امروز: متكلمين معتقد بودند كه جزء لا يتجزى وجود دارد. ؟ دليل بر رد آنها اقامه شد. الان دارد دليل ينجم مى شود. 
زيرا كفته شد بنابر جز لا يتجزى لازم مى آيد بسيارى از أشكال هندسى را نداشته باشم. 


دليل ينجم: مصنف در دليل ينجم 0 مثال مى آورد و در هر ه مثال» حركت موجود است و جزء لا يتجزى را هم باطل مى كند 
اككر كسى خواست مى تواند اين ه مثال را ه دليل مستقل حساب كند ولى ظاهر كلام مصنف اين است كه اين ه مثال را كنار 
هم كذاشته و همه را يكك دليل حساب كرده است. 


مثال اول: اككرخطى در دهانه دو خطى كه برهم عمود هستند قرار بكيرد قهراً اين خطء وتر زاويه قائمه ى آن دو خط مى شود. 


هر خطى كه دو ضاع زاويه را به هم وصل كند وتر آن زاويه به حساب مى آيد و در نتيجه يكك مثلث قائم الزاويه تشكيل مى 
شود. مصنف مثال را عوض ميكند و ميكويد تنه درختى را به ديوار تكيه بدهيد. ديوار به طور عمود بر روى زمين قرار كرفته 
يس ديوار با زمين زاويه قائمه ساخته حال سر تنه درخت را روى سر ديوار قرار بدهيد و ته تنه درخت را بر روى زمين قرار 
بدهيد در اينصورت مثلث قائم الزاويه اى تشكيل مى شود كه يكك ضاع آن ديوار است ويكك ضلع آن بخشى از زمين است و 


تنه درخت هم ضلع ديكر مى شود. 


ص: // 


تنه درخت را بر روى زمين به اندازه يكك جزء حركت بدهيد و آن را بكشيد به طورى كه ضلع مثلث قائم الزاويه اى كه روى 
زمين بود مقدارى بزركتر شود. فاصله بين ديوار تا انتهاى تنه درخت, يكك ضاع از مثلث بود وقتى تنه درخت به اندازه يكك 
جزء كشيده شود به همان مقدار اين ضلع مثلث كه بر روى زمين قرار دارد به اندازه يكك جزء بزركتر مى شود. سوال اين 
است كه بر روى ديوارجه اتفاقى مى افتد؟ اين درخت وقتى از روى ديوار يابين مى آيد آيا به اندازه يكك جزء كشيده مى 
شود وبه سمت يابين مى آيد يا كمتر از آن كشيده مى شود؟ اكر بككويبد يكك جزء كشيده مى شود لازم مى آيد اندازه 
حركتى كه درخت بر روى زمين كرده با اندازه حركتى كه درخت بر روى ديوار كرده يكى باشد در حالى كه يكى نيست. 
البته مصنف اين مطلب را به وضوحش موكول مى كند و توضيح نمى دهد. حركت بر روى زمين با حركت بر روى ديوار فرق 


ذارة: واكر به بكة انذازه ناشد بايد كمتر باشد تابراين كمتر از جره وجود ذارد: 


البته دقت شود كه فرض مصنف به اين صورت است كه بايد يكى از دو ضاع زاويه قائمه كوتاهتر از ضلع ديكر باشد. در ما 
نحن فيه هم فرض مى كند ديوار كوتاهتر از فاصله بين درخت و زاويه است يعنى ضلعى كه بر روى زمين خوابيده بزركتر از 
ضلعى است كه بر روى ديوار قرار كرفته است. جون اكر ضلع ديوار بلندتر باشد از ضاعى كه بر روى زمين خوابياده در 
اينصورت وقتى درخت به اندازه يكك جزء بر روى زمين كشيده شود درخت بر روى ديوار مقدار بيشتر از يكك جزء حركت 


مى كند اما اككر ديوار كوتاهتر باشد درخت بر روى ديوار مقدار كمتر از يكك جزء حركت مى كند. 


ص: /ام/ 


7 00 6 امو 9٠‏ 07 
اكر تنه درخت بر روى زمين» يكك جزء حركت كندء بر روى ديوار هم يكك جزء حركت كند در اينصورت محذور خواهد 


هم 


داشت. 


(؟ جزء) است از قانون شكل عروس (قضيه فيثاغورس) كه شكل 57 مقاله اول كتاب تحرير اقليدس مى باشد استفاده مى شود 
كه مى كويد مربع وتر برابر با مجموع مربع دو ضاع ديككر است. در اينصورت مربع ؟ مى شود 18 و مربع * مى شود 8” و2" 


رابا ١8‏ جمع كنيم 07 مى شود يعنى خود وتر عبارت از جذر 85 مى باشد. 


وقتى درخت را يكك جزء يايين آورديم كه يكك جزء به ضلع روى زمين اضافه مى شود و يكك جزء از ضلعى كه ديوار مى 
باشد كم مى كردد يعنى ضلع روى زمين عبارت از /, سانتى متر مى شود و ضلع ديوار برابر با ٠‏ سانتى متر مى شود. حال اكر ٠‏ 
را مربع كنيم مى شود 9واكر ”را مربع كنيم عدد 9 بدست مى آيد و 58 را اكر با 4 جمع كنيم وتر قائم الزاويه جذر 028 مى 
شود يعنى در قبل جذر 87 بود اما الان جذر 08 شد. يعنى رابطه اى كه در مثلث قبلى بود در اين مثلث جديد نيست. بايد عدد 
حفظ شود و براى حفظ شدن عدد 7ه بايد اينطور كفت كه وقتى ضلع بر روى زمين عدد 7 شد ضلع بر روى ديوار كمتر از 
عيو قود كاذ هه وق كوف كل منابو كي رمرم كف ورارده وسيم تاوت متام من شود اك راش نه غود مي 
ويكك و بيست و ينج صدم مى شود. واين غلط است جون جككونه مربع تنه درخت كه 07 سانت بود يكدفعه تبديل به شنصت 
ويكك و بيست و ينج صدم يا 08 شد. اين تنه درخت فقط مقدارى حركت كرد و حركت كردن باعث بزركك شدن تنه درخت 


ص: الام 


يس بايد كفت اككر درخت بر روى زمين يكك جزء حركت كرده بايد روى ديوار به مقدار بيش از يكك جزء حركت كند يعنى 
عدد * كه ضلع بر روى ديوار بود تبديل به عددى شود كه اكر آن را مربع كنيد عدد ” بدست آيد تا جمع "و 88 عدد 7ه را 


بدست بياورد. 


يس تنه درخت بيش از يكك جزء حركت مى كند و اينطور نيست كه فقط دو جزء يا سه جزء كه عدد صحيح است حركت 
كند بلكه عدد اعشارى مى آورد يعنى مثلا دو ونيم جزء يا يكك و نيم جزء حركت مى كند. يعنى عدد اعشارى خواهد داشت. 


يس مى توان نتيجه كرفت كه يكك جزءء تقسيم شد. 


نكته ": در اينجا نسخه كتاب مختلف است.تمام نسخى كه بنده ديدم كلمه «اقل) دارد ولى نسخه كتاب جاب مصر كلمه «اكبر) 
دارد. با اين بيان كه شد معلوم مى كردد نسخه جاب مصر صحيح است اكر جه نسخه «اقل) هم نتيجه مى دهد ولى شكل 


عروس اين اقل را نتيجه نمى دهد. 


البته به ترجمه كتاب شفا كه توسط فروغى شله به معناى «كمتر) ترجمه كرده يعنى نسخه «اقل» داشته. اما ياورقى زده كه (يا 
نسخه غلط است يا شيخ اشتباه كرده است» 


توضيح عبارت 

«و كذ لكك اذا اوقعنا خطا مستقيما كالوتر على زاويه قائمه احد ضلعيها اقصر) 

«كذلك:: مثل دليل قبل است كه جزء لا يتجزى» يتجزى مى شود. 

ترجمه: و همجنين اكر واقع بسازيم خط مستقيمى را مثل وتر بر زاويه قائمه اى كه يكك ضلعش كوتاهتر باشد. 


//١ ص:‎ 


«فجررنا طرف ذلكك الخط) 

بكشيم طرف آن خط را «و خط را حركت بدهيم) 

«و ليكن جدعا احد طرفيه على حائط و الآخر على الارض و ارتفاع الحائط اقصر من البعد بين الارض و الزاويه) 
نسخه صحيح «جذعا؛ است كه به معناى تنه درخت خرما است. 


فرض كن آن خط كه وتراست يكك تنه درخت است كه يكى از دو طرفش بر روى ديوار است و ديكرى بر روى زمين است 


و ارتفاع ديوار كوجكتر از بُعدى است كه بين زمين و زاويه است «مراد ضلعى از مثلث است كه بر روى زمين قرار كرفته) 
«فاذا جررنا هذا الخط من الطرف الذى على الارض جزءا فكان ينجز الطرف الآخر جزءاً وجب من ذلكك ان يكون ما يقطع من 
الجانبين سواء» 

نسخه صحيح (ينجرا است. «فكان» جواب «اذا» نيست بلكه تفريع است جواب «اذا)» «وجب» است. 

وقتى اين تنه درخت را بكشيم از آن طرف كه بر زمين قرار كرفته اما به جه مقدار كشيده شود؟ مصئف با عبارت «جزءاً» بيان 
مى كند كه به اندازه يكك جزء كشيده شود و نتيجه اين كشيدن اين شد كه طرف ديككرى كه بر روى ديوار است يكك جزء به 
سمت يابين كشيده شد از جنين كشيدنى لازم مى آيد آن كه از هر دو طرفٍ طى شده بايد يكى باشد «يعنى از اين طرف 


زمين يكك جزء طى شد از آن طرف ديوار هم بايد يكك جزء طى شود يعنى ضلع بر روى زمين بايد يكك جزء بزركتر شود و 
ضلع بر روى ديوار بايد يكك جزء كوجكتر شود در حالى كه اينككونه نيست. 


ص: /ام/ 


«وليس كذلكك» 
در حالى كه اينكونه نيست به خاطر شكل عروس. 
ابل يكون القطع من الجانب الاقصر اكبرا 


بلكه طى كردن تنه درخت از طرف اقصر «يعنى ديوار» بيشتر است يعنى بايد بيش از يكك جزء حركت كند. در مثالى كه بيان 


كرديم بايد به اندازه دو جزء و خورده طى كند نسخه هاى خطى به جاى «اكبرا»ء «اقل» دارد. 


ادامه دليل ينجم بر بطلاسن مسذهب متكلمين / رد مسذهب متكلمين / بررسى راى حت در حالت اجسام در انقسامشان 
1/111 
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موضوع: ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
«و ليس ذلكك مما يتبع تفككا او يفرق الاتصال البته)(١)‏ 


ارقي ارا نه ضورط سيا دو جه قد وافيفة اناائرو شيا ف كن لتسياسى شرن اسطللية ادرو ١‏ لبالدر قبمياية 
شود. جون در جلسه قبل از اين مطلب استفاده شد كه جز لا-يتجزى. تجزى بيدا مى كند. اما در جلسه امروز از اين مطلب 


استفاده نمى شود بلكه مى خواهيم بيان كنيم به جه علت وتر بزركك شد. 


دليل ينجم: خطى را مثل وتر بر زاويه قائمه اى قرار بدهيد مثلا تنه درختى را به ديوارى تكيه مى دهيد كه اين ديوار به صورت 
قائمه بر روى زمين قرار كرفته است تنه درختء وتر مثلث قائم الزاويه مى شود. سيس تنه درخت را به سمت يايبن بكشيد و بر 
روى زمين حركت دهيد فرض كنيد كه به اندازه يكك جزء بر روى زمين حركت مى كند آيا بر روى ديوار هم به اندازه يكك 
جزء حركت مى كند؟ توضيح داده شد كه حركت آن بر روى ديوار بيشتر از حركتى است كه بر روى زمين واقع شده است. 
البته اندازه ديوار كمتر از اندازه سطح زمين است. 


ص: ار 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص 975 اء)س 2 ط ذوى القربى. 


نه اينكه كفته شود جزء لا-يتجزى» يتجزى شد. اين» حرف صحيحى است ولى دليل را بر اين ١كه‏ بككويم جز لايتجزى» يتجزى 


شد) مبتنى نمى كنيم بلكه كفته مى شود تركيب جسم از اجزاء لاآيتجزى باطل است زيرا اككر جسم از اجزا لاآيتجزى تركيب 


شوة كن ابن مثالى كيان شلاهماتطور كه:دن حلسه كذشته نان شك وترق كه مقدارش مشخصن :اميت بعد ازاييكه كشيدة شين 
بايد مقدارش همان مقدار مشخص باشد و زيادتر از آن نشود در حالى كه همانطور كه بيان شد زيادتر مى شود. اين مشكل از 
اينجا بيدا مى شود كه كفته شد درخت به اندازه يكك جزء كشيده شد. بايد جزء تعيين نشود و نبايد انتظارى باشد كه اكر اين 
درخت بر روى سطح زمين يكك جزء حركت كرد و يبش رفت در ديوار هم يكك جزء حركت كند و به سمت يايين بيايد و الا 


مشكل بزركتر شدن وتر بيش مى آيد بدون اينكه هيج اتفاقى افتاده باشد. 


مثال را مختصرا تكرار مى كنيم: فاصله سطح زمين 8 جزء فرض شد و فاصله ديوار ؟ جزء فرض شد مربع 8 و مربع * را جمع 
كرديم عدد 7ه بدست آمد و كفتيم وتر مجذور 7ه است و بعدا وقتى جوب كشيده شد يكك جز بر سطح زمين اضافه مى كند 
وآن رالا جزء مى كند وويكك جزاز ديوار كم مى كند و” جزء مى شود كه 7و ”را مربع كرديم و مجموع آن دو 08 شد 
يس وتر مثلث» مجذور 08 شد. هيج اتفاقى نيفتاد و وتر از مجذور 85 تبديل به مجذور 88 شد با كشيدن جوب, جوب بلندتر 
نمى شود در حالى كه مى بينيم جوب بلندتر شد. معلوم مى شود كه از همان ابتدا محاسبه. غلط انجام شد زيرا اجزاء نبايد 


ص: ١ى/م/‏ 


دفاع متكلمين از اشكال ينجم: وقتى جوب را به سمت يابين مى كشيد اجزاء فشرده جوب از يكديكر جدا مى شوند و قهرا 


جوب بلند مى شود اككر اندازه تنه درخت» مجذور 27 بود مى تواند مجذور /0 شود. 

استاد طورى بيان كردند كه تمام اعتراض به متكلمين اين مى شود كه جرا وتر كوتاه. بلند شد اما در جلسه قبل اينكونه بيان 
شد كه جزء لايتجزى» يتجزى مى شود. با اين بيان كه امروز كرديم دفاع متكلمين به خوبى روشن مى شود. 

مصنف دو جواب مى دهد 

جواب اول از دفاع متكلمين از اشكال ينجم: لازم مى آيد كه فرق باشد بين اينكه وتر مثلث از جنس جوب باشد يا از جنس 
آهن اهنك وق اكراجوت باشد اقول سكلمين اجزاء أنه اعسات ان يكديكن جد فى شوتد: انا اجرا اهن به اناق از 
يكديكر جدا نمى شوند. حال اككر وتر مثلث از جنس آهن باشد وقتى آن را بكشيد بايد بلند نشود. يا اكثر وترى كه از جدس 
خلاصه اشكال اول: اكر وتر مثلث بر اثر كشش بلندتر شود لازم مى آيد كه فرق باشد بين اينكه وتر از جنس جوب باشد يا از 
جنس آهن باشد. لكن فرقى حاصل نيست «جه جوب باشد جه آهن باشد همين نتيجه را مى دهد يعنى اكر اندازه آهن مجذور 


07 بود براثر كشيدن مجذور 08 مى شود) 


ص: ىم 


توضيح عبارت 

«و ليس ذلك مما يتبع تفككا)» 

«ذلك» بلندتر شدن وترى كه روى زمين كشيده شله. 

اين بلندتر شدن وتر به دنبال تفككك اجزاء نيست «اين محذورى كه بيش آمده با قول به تفكيكك حل نمى شودا. 
ترجمه: اين بلندتر شدن وتر از جيزهايى نيست كه بدنبال تفكك اجزاء حاصل شده باشد. 

«او يفرق الاتصال البته» 


اكر تسيخدية ابخ ضورت باشد معطوف «يفرق» به آسانى بيدا نمى شود اما در نسخه خطى «تفرق» آمده كه عطف به ١تة‏ تفككك) 


مى شود واين نسخه خطى ترجيح داده مى شود. 


سوال كه مى شود اين است كه جه فرق بين تفككك و تفرق اتصال است كه مصنف به وسيله «او»؛ عطف مى كند اكر واو آمد 
بود عطف تفسيرى قرار مى داديم ولى جون «او؛ آمده با يكديكر فرق دارند. و فرق اين است كه وقتى جوب كشيده مى شود 
كاهى يكك قسمت از قسمت ديكر به طور كامل جدا مى شود به طورى كه اكر يكك سطح كاغذ مثلا داشته باشيم مى توان از 
آن شكاق غبور ذاد ابن را تفكك مى كويتك. أما اك اجزاء ان يكديكر هذا شؤند و سوراخئ بين آنها يبدا شود در حالئ كه 


اطراف آن بسته است يعنى خلل و فرج بيدا شود تفرق اتصال مى كويند. 

«البته) قيد براى «ليس») است 

زوالا لكخرت تت لمعمو له مج الحدية :وا الالماس :و المعمول من الشكليس” 

بااين عبارت اشكال اول را بيان مى كند. «ال» در «المعمول» موصوله است و كنايه از وتر است. 


ص: ارم 


اك تفككه باعث طولانى شدن وتر بود اندازه وتر اختلاف بيدا مى كرد در وترى كه از آهن و الماس و جوب ساخته شده 
است كه اككر از جوب ساخته شده بود بايد تفككك اجزايش بيشتر باشد واكر از آهن ساخته شده بود بايد تفككك اجزايش 


«بل يسوىق التقدير فى الجميع) 


مصنف با اين عبارت بيان مى كند كه تالى باطل است و در نتيجه مقدم كه مى كويد طولانى تر شدن وتر به خاطر تفككك 


اجزا است باطل مى باشد. 

ترجمه: بلكه اندازه وتر در هر سه «وتر جه حديد جه الماس جه خشب باشد» مساوى است. 
«و الا لو استانفنا وضع خط مستقيم على الطرف الذى نزل اليه المجرور بقدر طول المجرورا 
مراد از «الطرف»». انتها است. 


جواب دوم از دفاع متكلمين از اشكال ينجم: جوبى كه وتر قرار داده شده بود به اندازه يكك جز كشيده مى شود. متكلمين مى 
كويند اين جوب بر اثر كششء تفككك اجزا بيدا كرد و بلندتر شد. ما يكك جوب ديكر به اندازه جوب اول مى آوريم و آن را 
در مكان اولٍ جوب اول قرار مى دهيم. و مى بينيم مقدار آنء مجذور "8 است مى بينيم جاى قبلى وتر كشيده شده را يّر كرده 
واصلا اضافه اى نيامد. حال آن جوب دوم در جاى بعدى وتر قرار مى كيرد و جيزى از آن خالى نمى ماند معلوم مى شود كه 


اندازه جوب اول مجذور 08 نشده بلكه همان مجذور 07 بوده اسثت. 


ص: م 


ترجمه: اكر تمام اين سه «حديد و الماس و خشب» مساوى نباشند و دوباره از ابتدا يكك خط مستقيم بسازيم «استانفنا به معناى 
اين است كه وتر ديكرى بياوريم نه اينكه وتر موجود كشيده شود) و به جاى «مكان دوم؛ اين مجرور ير كرده قرار داد «نه اينكه 


در جايى _ مكان اول _ كه اين مجرور ير مى كرده قرار دهد). 


«بقدر طول المجرور): جوب دوم به جه مقدار باشد؟ مصنف بيان مى كند به قدر همان طولى كه مجرور داشته جون مجرورء 


جذر 07 بود حال جوب دوم به اندازه جذر "6 باشد. 
«كان لايقع الآ حيث وقع عليه المجرورا 
«كان» جواب براى «لو) است. 


اكر خط جديدى كه اندازه خط جديد اول است در مكان دوم خط جديد قرار بدهيد آن خط جديد واقع نمى شود مكر همان 


جايى كه مجرور الان بر آن واقع شده بدون زيادت. 


بعضى در محشين اينكونه نوشتنك: «وقع عليه المجرور بلازياده» يعنى بدون اينكه جوب قبلى جيزى اضافه بر جوب بععدى داشته 


باشد. 
صفحه ١958‏ سطر 4 قوله «كذلكك الاجزا» 
اين عبارت بايد سرخط نوشته شود جون اعتراض جديد است يعنى مثال دوم را بيان مى كند. 


مثال دوم: اين مثال در صفحه 147 مطرح شده بود الان دوباره آن را تكرار مى كند. سنكك آسيابى را فرض كنيد كه آن را 
حركت دورانى مى دهيم يكك دايره بر طرف و محيط سنكك آسياب فرض كنيد و يكك دايره نزديكك مركز سنكك آسياب فرض 
كنيد. دايره اى كه در محيط قرار دارد با يكك جرخش كاملء مسافتى را طى مى كند و دايره اى كه نزديكك مركز قرار دارد 
مسافتى را طى مى كند. اين سنكك يكك جرخش كرد ولى مسافتى كه دايره طرف مركز طى كرده خيلى بيشتر از مسافتى است 
كه دايره نزيك م ركز طى كرده. 


ص: خا" 


به عبارت بهتر مى كوييم: جزئى كه در دايره محيط است مسافت بيشترى را طى كرده از جزئى كه در دايره مركز است. 


مامى كوييم علت آن اين است كه اكر جزئى كه در محيط قرار دارد به اندازه يكك جز حركت كرده جزئى كه در نزديكك 
مركز حركت كرده كمتر از يكك جز حركت كرده يس كمتر از يكك جزء وجود دارد اما متكلمين مى كويند اكر جزئى كه در 
محيط قرار دارد به اندازه يكك جزء حركت كرده جزئى كه در نزديكك مركز حركت كرده هم بايد كمتر از يكك جز حركت 
كند در نتيجه جزء تجزيه مى شود. 

متكلمين به دو نحوه دفاع مى كردند: 

دفاع اول: اجزاء متفككك مى شوند يعنى در وقتى كه اين سنكك حركت مى كند جزء بالاى سنكك از جزء يايين سنكك جدا مى 
شود. جزء بالاى سنكك حركت مى كند و جزء يايين حركت نمى كند. مدتى كه ككذشت جزء يايين هم حركت مى كند. 
حركتهاى بالا-يى و يايينى مستمر است ولى جز بالايى براى خودش حركت مى كند جزء يايينى هم براى خودش حركت مى 


كند جون اين دو جزء از يكديكر جدا شدند به واسطه شكافى كه بين آنها قرار دارد يعنى قائل به تفكيكك اجزا بود. 


دفاع دوم: اجزاء از يكديكر متفككك نمى شوند بكله جزئى كه در بالا قرار كرفته حركت مى كند و سكونش كمتر است و 
جزئى كه در يايين قرار كرفته حركت مى كند و سكونش بيشتر است. اما جون باعث ما در تفككك اجزا است لذا تفككك 


اجزاء را مطرح مى كنيم و رد مى كنيم 


ص: م/م 


توضيح عبارت 
«و كذلكك الاجزاء التى فى طرف الطاحونه» 
اين عبارت» استدلال مصنف بر عليه متكلمين است كه فقط همين عبارت» استدلال است. 


لجرا كهتدن طرق سك أسياف انيث (مراذ ال طرف ةيا اشد] اسه يا اننها اببث زيرا ا كر ال سمت مر كز يه سحت معط 
سنكك آسياب برويد محيط سنكك آسياب انتها مى شود و اكر از طرف محيط به سمت مركز برويد محيط سنكك آسياب ابتداء 
مى شود. يس در هر صورت محيط سنكك آسياب» طرف است اجزائى كه در طرف سنكك آسياب قرار كرفتند با اجزائى كه در 
مركز قرار كرفتند اكر ملاحظه شود همان اشكالى كه كفته شد لازم مى آيد. 


«و يلزمهم ما حكيناه عن قوم احوجوا هولاء الى القول بالتفككك) 


از اينجا متكلمين دفاع مى كنند. يعنى اكر متكلمين بخواهند از اين اشكال فرار كنند لازمه اش اين است كه قائل به تفككك يا 
تخلخل سكنات بين حركات شوند كه هر دو قبلا رد شد. 


ترجمه: لازم مى آيد اين كروه متكلمين را همان محذورى كه ما آن را از قومى نقل كرديم قومى كه ناجار كردند متكلمين را 
به إينكه متكلمين قائل به تفككك شوند «اشكالى كه كرديم اين بود كه حركت جزئى كه در محيط است با حركت جزئى كه 


در نزديكك مركز است بايد فرق كند اين فرق از كجا حاصل مى شود؟ 
آن آن 


ادامه دليل ينجم بر بطلاسن مسذهب متكلمين / رد مسذهب متكلمين / بررسى راى حت در حالت اجسام در انقسامشان 
1 


ص: 0# 


0 3010 ع1 0011ملا5 001 دع00 /ع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
«و المتفكك اما ان يكون تفككه بان تتزايل اجزاوه بفرج تقع لها»(١)‏ 


بحث در اين بود كه قول متكلمين «يعنى اجزا لايتجزى» باطل است وارد دليل ينجم بر عليه آنها شديم. در دليل ينجم امورى را 
مطرح مى كنيم كه هر يكك از آن امور مى توانند جزء لايتجزى را باطل كنند يكى از آنها كه قرار دادن وتر بر زاويه قائمه بود 


توضيح داده شد. وارد مثال دوم شديم 


مثال دوم: در سنكك آسياب كه حركت مى كند مى توان دو دايره فرض كرد يكك دايره كه در محيط سنكك آسياب قرار دارد 
و يكك دايره كه نزديكك مركز سنكك آسياب قرار دارد. وقتى سنكك آسياب يكبار مى جرخد هر دو دايره يكك جرخش كامل 
مى كنند جزئى را بر روى دايره محيطى فرض كنيد و جزئى را بر روى دايره مركزى فرض كنيد سوال اين است كه اكر جزئى 
كه در دايره محيطى قرار دارد به انداز يكك جز حركت كند جزئى كه در دايره مركزى قرار دارد جه حركت مى كند؟ نمى 
توان كفت آن هم به اندازه يكك جزء حركت مى كند زيرا در اينصورت حركت هر دو جزء مساوى مى شود يعنى مسافتى كه 
دايره محيطى طى مى كند با مسافتى كه دايره م ركزى طى مى كند مساوى مى شود در حالى كه اين بالوجه ان باطل است يس 
اكر جزئى كه بر روى دايره محيطى قرار دارد به اندازه يكك جزء حركت كرده باشد آن جزئى كه بر روى دايره مركزى قرار 
دارد بايد كمتر از يكك جزء حركت كرده باشد در اينصورت لازم مى آيد كمتر از جزء هم وجود داشته باشد يس جزء 
لا-يتجزى تجزيه مى شود. اين استدلالى است كه بر عليه آنها شد اين استدلال را قبلا نقل كرده بوديم و كفتيم ديكران هم به 
متكلمين اين اعتراض را وارد كردند و متكلمين در دفاع از خودشان يكى از دو راه را رفتند. خواستند بر قول به اجزاء لايتجزى 
تحفظ كنند و در عين حال اين اختلاف حركت دايره محيطى و دايره مركزى را توجيه كنند جون نمى توانستند اختلاف بين 
دو حركت را انكار كنند. لذا بايد اين اختلاف را توجيه كنند. 


ص: 14/4 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص 195ءس. ٠١‏ ط ذوى القربى. 


توجيه اول متكلمين: متكلمين قائل به تفككك مى شوند يعنى مى كويند در وقتى كه سنكك آسياب مى جرخد دايره محيطى از 
دايره مركزى جدا مى شوند وهر كدام براى خودشان حركت مستقل دارند. دايره محيطى حركت مى كند و اجزا را طى مى 
كند و دايره مركزى هم براى خودش حركت مستقل دارد و حركتٍ يكى وابسته به حركت ديككرى نيست و وقتى حركتها به 
هم وابسته نباشند نمى توان مطرح كرد لذا بايد جدا جدا حساب كرد وهر كدام حركت خودش را مى كند. 


توجيه دوم متكلمين: دايره مركزى وقتى كه حركت مى كند در بين حركاتش ساكن مى شود و سكونش بيشتراز سكونى 
است كه دايره محيطى بيدا مى كند يا ممكن است دايره محيطى اصلا سكون بيدا نكند سيس دايره محيطى جون سكنات در 


آن نيست مسافت بيشتر را طى مى كند و دايره مركزى جون سكنات در آن هست مسافت كمترى را طى مى كند. 
مصنف بر تفككك اجزا اشكال مى كند اما اشكال بر تخلل سكنات را بعدا مى كند. 
اشكال مصنف بر تفككك اجزاء: تفككك اجزا به يكى از دو صورت اتفاق مى افتد. 


صورت اول: اجزاء از يكديكر جدا شوند. ما از تفككك اجزاء همين احتمال را مى فهيم. جدا شدنشان مى تواند به اين نحوه 
باشد كه جز سمت راست از جزء سمت جب جدا شود و بين آنها شكاف واقع شود به صورتى كه بين آنها يكك دايره فاصله 
شود. يعنى دايره محيطى با دايره مركزى به يكك فرجه و شكافى كه آن هم دايره است فاصله يبدا مى كند به طورى كه كاملا 
دايره محيطى را از دايره م ركزى قطع مى كند. 


ص: 4// 


صورت دوم: تفككك اجزا به وجود شكاف نباشد بلكه به جابجا شدن اجزا باشد جزئى كه بر روى دايره محيطى قرار دارد به 
سمت يايين برود و جزئى كه در يايين بود به سمت بالا برود به اين ترتيب فقط جاى اجزا تغيير كند نه اينكه شكافى در اجرا به 


وجود بيايد. 

يس تفككك به دو نحوه تصور شد: 
١‏ با حدوث شكاف است. 

"١‏ بدون حدوث شكاف است 


حكم صورت اول: اككر به صورت اول باشد اختلاف حركت توجيه مى شود و كفته مى شود كه دايره محيطى» مستقل حركت 
مى كند دايره مركزى هم مستقل حركت مى كند و لازم نيست حركت آنها با هم مقايسه شود وقتى كه دايره محيطى يكك جز 
حركت كرد دايره مركزى هم يكك جزء حركت مى كند بنابراين به صورت مساوى حركت مى كند سيس دايره مركزى جون 
مسافتش كوتاهتر است دايره را تمام مى كند ولى دايره محيطى هنوز حركتش ادامه دارد ممكن است مثلا دايره مركزى ه بار 
به دور خودش جرخيده باشد در حالى كه دايره محيطى فقط يكك بار به دور خودش جرخيده باشد جون تفككك بيدا مى كند 
و وقتى تفككك بيدا كرد هر كدام براى خودشان حركت مى كنند در اينصورت حركت دايره مركزى جون مسافتش كوتاهتر 
است زودتر تمام مى شود و دايره محيطى جون مسافتش طولاانى تراست ديرتر تمام مى شود وهر دو به صورت مساوى 
خركت من كد 


واكر آنء يكك جزء حركت كرد اين هم يكك جزء حركت مى كند و اكر آنء دو جزء حركت كرد اين هم دو جزء حركت 
مى كند ولى اجزاء دايره مركزى كمتر است لذا دايره را زودتر تمام مى كند و اجزاء دايره محيطى بيشتر است و دايره را ديرتر 
تمام مى كند لذا اكر دايره محيطى يكك دور جرخيده باشد دايره مركزى مثلا 0 بار دور زده است. 


ص: ٠9م/‏ 


يس در صورت اول اختلاف حركت نيست ولى يكى يكك دور مى زند و ديكرى 0 دور مى زند 


نكته: قائلين به جزء نمى توانند بكويند حركتى» سريع است و حركتى» بطى ء است جون در هر حركتى بايد جزءء بالفعل طى 
شود و جزء بايد در يكك لحظه طى شود يعنى جزءء لايتجزى است لحظه اى هم كه حركت انجام مى شود بايد لايتجزى باشد 
بنابراين آن كه سريع مى رود جزء را در لحظات طى مى كند و آن كه بطى مى رود جزء را در لحظات طلى مى كند لذا از نظر 
سرعت و بطور هيج وقت اختلا.اف حاصل نمى شود ما مى توانيم سرعت و بطو را مطرح كنيم و بككوييم فلان جيز سريعتر و 
فلان جيز بطىء تر مى رود ولى متكلمين نمى توانند سرعت و بطو را توجيه كنند جون حركتٍ يكك جزء بايد در لحظه اى واقع 
شود و جزء ها بايد تماما حركت كنند و حركت بايد در جزء هاى مسافت انجام شود آن كه آهسته حركت مى كند بايد هر 
يك جزء را در لحظه اى طى كند. و آن كه سريع حركت مى كند بايد هر يكك جزء را در لحظه اى طى كند. متكلمين نمى 
توانند بكويند حركت بطى در يكك «آن' و يكك لحظه واقع شود و حركت سريع در كمتراز يكك «آن» واقع شد زيرا در 
اينصورت براى «آن» جزء بيدا مى شود در نتيجه جزء لايتجزى يبدا مى شود لذا بايد متكلمين سرعت و بطور را به نحو ديكرى 
توجيه كنند يعنى بككويند آن كه بطى است سكونهاى زياد دارد و آن كه سريع است سكون ندارد يا سكون آن كم است 


4١ ص:‎ 


حكم صورت دوم: در صورت دوم كفته شد كه اجزاء جابجا مى شوند دراين صورت آيا مى توان اختلافٍ حركت دايره 
محيطى و مركزى را توجيه كرد يا نمى توان توجيه كرد.؟ اكر بتوان تصور كرد كه با جابجا شدن اجزاءء حركت دايره محيطى» 
يكك دور است در حال كه حركت دايره مركزى جند دور است. در اينصورت مى توان كفت طبق صورت دوم مشكل سرعت 
و بطور حل مى شود ولى ظاهرا نمى توان توجيه كرد مصنف هم نمى خواهد توجيه كند و فقط مى خواهد بككويد تفككك بر 


دو نوع است وهر دو را مى خواهد باطل كند اكر جه يكى از آن دو صورت به نفع متكلمين تمام مى شود. 


اشكال اول بر صورت اول تفككك: متكلمين مى كويند در حين حركت تفككك حاصل مى شود اما در حين ثبات تفككى 
نيست. و تفككك را اينطور فرض مى كنند كه با وجود شكافء, تفكك انجام مى كيرد. آيا اين شكافء جزء سنكك آسياب به 
حساب مى آيد يا نمى آيد؟ جواب مى دهيم كه حتما جزء سنكك آسياب به حساب مى آيد يعنى حلقه اى از سنكك آسياب را 
ملا-حظه كنيد كه بين آن و حلقه يايين تره شكاف وجود دارد واين شكاف به شكل دايره است. اين دايره اكر جه مشهود 
نيست اما بر طبق قول متكلمين واقعا موجود است. در اينصورت لازم مى آيد دوائر خالى زيادى در سنكك آسياب بيدا شود و 
لازم هال 'ابخ است كه سنك آسات ذو وقث خركت كردق رؤز كتر :از وقتن: كه سا كن اسق ديده شوى حون در فرعن سركت 
دايره هاى خالى در سنكك آسياب وجود دارد اما در فرض سكون دايره هاى خالى در سنكك آسياب وجود ندارد. در حالى كه 
اق بالوجذان باطل اسيث ؤيرًا سكة اسساب دز وققى كه حير كت:مى كند ودر وفتئ كاسا كن اشنت اندازة اش كسان است: 


ص: 4 


اشكال بر صورت دوم تفككك: در تفككك صورت دومء شكافى حاصل نمى شود كه سنكك را بزركتر كند بلكه همانطور كه 
اجزاء به يكديكر جسبيدند الان هم جسبيدند يس اشكالى كه بر صورت اول وارد شد بر صورت دوم وارد نمى شود. مصنف 
اشكال را به اين صورت مطرح مى كند كه بر روى قسمتى از سنكك آسياب علامت )١(‏ بككذار و بر روى قسمتى ديكر از سنكك 
آسياب علامت «ب» بككذار. سيس سنكك آسياب را بجرخان اكر تفككك حاصل شود «يعنى اجزاء جابجا شوند» شكاف واقع 
نمى شود اما وضع اجزاء بهم مى خورد و در همان لحظه كه حركت مى كند نككاه كن كه آيا جاى نقطه «» عوض مى شود يا 
نمى شود؟ مى بينى عوض نمى شود و همان جا كه نقطه «ا» نوشته بودى هنوز هم نقطه «!» است و همان جا كه نقطه «ب» 


نوشته بودى هنوز هم نقطه «ب)» اسث. 


مصنف مى فرمايد «بايد علامت بككذارى» جون اكر علامت كذاشته نشود و كفته شود جابجا نشد متكلم جواب مى دهد كه 


آن دو موضع عوض شدند ولى تو نفهميدى. 

يس تفككك به هيج يكك از دو صورت صيحح نشد. 

توضيح عبارت 

«و المتفكك اما ان يكون تفككه بان تترايل اجزاوه بفرج تقع لها/ 


متفكك, تفككش به يكى از دو صورت است يا به اين صورت است كه اجزايش از جايى كه هستند زوال بيدا كنند اما به 
وسيله شكافى كه بين اجزا واقع مى شود. اين يكك نوع تفكك است كه محذورى دارد و محذورش را مصنف با عبارت 
«فيجب ان تزداد» بيان مى كند يعنى لازم مى آيد مسافت سنكك آسياب در وقت حركت,. اضافه شود و ازدياد بيدا كند جون 


دايره هاى خالى در آن به وجود مى آيد. 


ص: 91م 


«او بان تترايل الاجزا على نحو تبادل الامكنه) 
اين عبارت فرض ديكر و صورت دوم براى تفككك را بيان مى كند. 


لجز ار كه > اخيدا ر نن دا نديد ونان اراتكه ند كدر وأو كيه ولد رقت :كان ان جراد لا ارا يور ا 


مثلا يكك جزء كه مجاور جزء ديكر بود جاى خودش را عوض كند. 
«حتى تبقى الجمله على حجمها» 


مجموعه سنكك آسياب به حجم خودش باقى بماند و شكافى واقع نشود و دايره هاى خالى ضميمه نشوند تا سنكك آسياب را 


«فتكون العلامات تزول» 

بااين عبارت بيان اشكال مى كند. مراد از «العلامات» همان «!) و «ب» است كه بر روى اجزاء نوشته شد. 
مصنف كلمه «العلامات» را آورده جون در نزد خودش روشن بوده كه علامات به جه معنى است. 

«و لا تبقى الاجزا التى فى الرحى على الاوضاع التى كانت لبعضها عند بعض'" 

ضمير «لبعضها) به «اجزاء» تو 1د 


اجزاء در سنكك آسياب بر آن اوضاعى كه قبلا داشتند باقى نمى مانند. بعض اجزاء نزد بعض ديكر اوضاعى داشتند الان كه 


مكان آنها تبديل مى شود اين اوضاع عوض مى شود و آن اجزاء نسبت به اجزا قبلى» وضع جديدى بيدا ميكنند 
«هذا جواب من يقول بالتفككك و تحول السكونات الحركات البطيئه») 


نسخه صحيح به اين صورت است «و تخلل السكونات فى الحركات البطيئه». اين عبارت در يكك نسخه خطى وجود ندارد اما 


در يكك نسخه خطى ديكر وجود دارد ولى روى آن نوشته «زائد است» 1 أنت 


ص: 9م 


ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١7/١9‏ 
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موضوع:ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
«هذا جواب من يقول بالتفككك و تحول السكونات الحركات البطيئه)(١)‏ 


بحث در ابطال قول متكلمين بود دليل ينجم بر عليه آنها اقامه شد كه در اين دليل از حركت استفاده مى شد به اين بحث 
رسيديم كه حركت سنكك آسياب مى تواند جزء لا يتجزى را رد كند به اين بيان كه وقتى سنكك 1 سياب حركت مى كند و 
يكك دور مى زند جزئى كه در دايره محيط قرار دارد مسافت بيشترى را طى كرده از جزئى كه در دايره مركزى قرار دارد. اكّر 
شما معتقد شويد كه حركت يكك متح رككء ييمودن اجزاء مسافت است كفته مى شود وقتى دايره محيطى يكك جزء مسافت را 
طى كرد دايره مركزى جه مقدار از مسافت را طى مى كند؟ بايد ككفت كمتر از جزء حركت مى كند واكر كفته شود كمتر از 
يكك جزء حركت مى كند لازم مى آيد كه جزء تقسيم شود. متكلمين جواب مى دهند جوابى كه مشتمل بر دو مخدور است 
كه يكى لازمه ديككرى است وما بر آن محذور اصلى تكيه مى كنيم و آن محذور ديككر را فقط تذكر مى دهيم. 


آنها مى كويند اجزايى كه در دايره مركزى هستند مى ايستند در حالى كه اجزايى كه در دايره محيطى هستند به حركت ادامه 
مى دهند وهمين باعث مى شود جزئى كه در دايره مركزى است مسافت كمترى را طى كند. و آن جزئى كه در دايره محيطى 
است مسافت بيشترى را طى كند. لازمه اين حرف اين است كه سنكك آسياب تفككك يبدا كند و الا اكر تفككك بيدا نكند 
نمى توان كفت كه قسمتى از آن مى ايستد و قسمتى حركت مى كند و لذا همه بايد با هم بايستند يا همه با هم حركت كنند. 
اكر قسمت محيطى حركت مى كند و قسمت م ركزى مى ايستد معلوم مى شود كه تفككى حاصل شده است. 


ص: 464 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص95 اء)س 27 طّ ذوى القربى. 


يس متكلمين براى دفاع از خود ملتزم مى شوند به اينكه حركات دايره مركزى با سكون كثير آميخته است و حركات دايره 
محيطى يا سكون ندارند يا اكر دارند قليل است. و لازمه اين كلام متكلمين اين است كه به تفككك سنكك آسياب معتقد شوند 
كه در جلسه قبل توضيح داديم. 


نكته: در جلسه قبل فقط تفككك سنكك آسياب بيان شد و كفته شد اكر دايره محيطى يكك دور مى زند دايره مركزى جند دور 


مى زند. اين راه حل» راه حل خوبى است ولى مشهود نيست. اين راه حلى كه امروز بيان كرديم بهتر است بِيانٍ امروز» مشخص 
مى كند كه جرا مصنف وارد در بحث «تخلل السكونات فى الحركات البطيه» شده جون منشا دفاع متكلمين همين است كه 
لازمه اين كلامشان تفككك سنكك آسياب است. 


ذقت شود كه متكلمين در خركت دابره مركرى» فخلل سكتات :را كير ميكيرند و الاتمى توانقد مشكل راحل كقد لذا بايد 


در كثرت تخلل سكنات هم بحث شود. 


مثال سوم: در بحث بعدى كه مصنف وارد مى شود دو حركت را با هم مقايسه مى كند كه يكى حركت خورشيد است و يكى 
حركت اسب است اين دو اينقدر اختلا.ف دارند كه شايد نتوان با هم مقايسه كرد حال اكر كسى بخواهد مقايسه كند بايد 
كوية درشركت اسن تخلل سكتات فراواق اس ”ا بتوائد ار العتلاق زا توجه كند و اكر رع ركع :اسن تخلل سكنات 
را كم بككيردنمى تواند اين اختلاف را توجيه كند . جون خورشيد خيلى سريع مى روند واسب هم هر جقدر سريع برود قابل 
مقايسه با حركت خورشيد نيست لذا بايد سكنات آن را زياد كرد همجنين حركت خورشيد را با حركت تير مقايسه مى كند 
كه حركت خورشيد سريعتر ازح ركت تير است. اككر بخواهيم اختلاف اين دو را توجيه كنيم بايد در حركت تير» سكنات زياد 
قائل شد. 


ص: 4 


روش بحث مصنف:مصنف در ابتدا كه وارد بحث مى شودمقايسه نمى كند. ابتدا حركت اسب را بدون مقايسه مطرح مى كند 
و مى كويد خودت ملاحظه كن كه آيا اسب حركاتٍ كم و سكنات زياد دارد يا ندارد؟ ابتدا از ما التزام مى كيرد كه سكنات 
اسب زياد نيست سيس همين بحث را در مثال تير مى كند و مى كويد ما نمى توانيم بككوييم سكنات هست تا جه رسد به اينكه 
كفته شود سكنات زياد است. وقتى كه دو مثالٍ دويدن اسب و يرتاب تير را جداكانه مطرح مى كند مقايسه با خورشيد مى 
كند. يعنى ابتدا التزام مى كيرد كه سكنات در حركت اسب و يرتاب تيرء كم است بعداً كه التزام كرفت مقايسه مى كند وقتى 
كه مقايسه كرد بيان مى كند كه تخلل سكنات نمى تواند مشكل را حل كند زيرا اينقدر حركت خورشيد سريع است كه اكّر 
بخواهد با حركت اسب و حركت تير مقايسه شود بايد در حركت اسب و تيز اينقدر سكنات قائثل شد كه حركت آنها اصلا 
ديده نشود. و اين خلاءف مشهود است. يس نبايد بين حركت زياد و حركت كم كه هر دو در يكك زمان اتفاق مى افتند با 
تخلل سكنات مشكل را حل كنيم آن طور كه در حركت دايره محيطى و دايره مركزى حل شد كه يكى تخلل سكناتش كمتر 
و ديكرى ببشتر است. اككر اين راه حلى كه متكلمين در دايره محيطى و دايره مركزى كفتند صحيح باشد بايد همين بحث را در 
حركت اسب و خورشيد و تير بككويند در حالى كه اين راه حل جواب نمى دهد زيرا اينقدر بايد سكنات در حركت اسب و تير 
زياد شود كه تير و اسب به نظر ثابت بيايد و معلوم نشود كه اين دو موجود حركت مى كنند يعنى به اندازه هزاران جزء 
خورشيد بايد جلو بود و در آن لحظات كه خورشيد هزاران جزء جلو مى رود اسب و تير ايستاده باشد و اين خلاف مشهود 


است. 


ص: /اوم/ 


يس متكلمين حركت سريع و حركت بطىء را با تخلل سكنات توجيه مى كنند مصنف تخلل سكنات را رد مى كند و مى 
كويد شما در سنكك آسياب تخلل سكنات را بيان كرديد حال براى شما «يعنى متكلمين» مثال ديكرى مى آوريم و در آن 
سريع و بطى را مطرح مى كنيمء آيا در آن هم تخلل سكنات بياده مى شود يا نمى شود يعنى تمام اشكال مصنف اين است كه 
تخلل سكنات را بين جنين سريع و بطيئى «مثل اسب و خورشيد» بر دارد تا نتيجه بككيرد كه در جاهاى ديكر مثل سنكك آسياب 


نكته: در ابتدا كه وارد دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين شديم بيان كرديم كه 0 مثال آورده مى شود تا جزء لا يتجزى 
باطل شود نمونه اول؛ مثلث قائم الزاويه بود كه با تنه درخت ايجاد مى شد. نمونه دوم سنكك آسياب بود وقتى وارد نمونه سوم 
شديم نمونه سوم را به نمونه دوم بيوند زديم و مستقل قرار نداديم. قضيه دويدن اسب و يرتاب تير و مقايسه با خورشيد را براى 
نفى تخلل سكنات قرار دايدم در حالى كه در ابتداى ورود در دليل ينجم بيان شد كه ه مثال وجود دارد كه جزءلا يتجزى را 
باطل مى كند. الان مثال سوم را به طور مستقيم» رد جزء لا يتجزى قرار نداديم. هكذا مثال جهارم و ينجم هم به طور مستقيم؛ 
رد جزءلا يتجزى قرار نمى دهد بلكه همه را رد تخلل سكنات قرار داديم. 


ص: 4 


الاآن بيان مى كنيم كه مى توان اين 0 مثال را مستقيما رد جزء لا يتجزى قرار داد ولى بايد مقدارى زحيمت كشيد و به اين 
صوؤزت كفت ك خورشيد بك حزم حر كث:مى كنل آنا اسن جه مقداار جركتامن كتد؟ حمسا بابد كمتراز يكف جرم 
حركت كند مثلا يكك ميليونيم جزء حركت كند مكر اينكه بككوييد اسب هم يكك جزء حركت مى كند ولى حركت خورشيد 


داراى سكنات است. 


مثلا-فرض كنيد در يكك زمان اسب به اندازه يكك جزء حركت كرد خورشيد هم در همان زمان به اندازه يكك جزء حركت 
كرد. در اينصورت اسب دويده واين يكك جزء راطى كرده اما خورشيد اين يكك جزء را با مكث ادامه داده است لذا هر دو 
مساوى حركت كردنك. 


البته لزومى ندارد كه اين سه مثال را مستقيما رد جزء لا يتجزى قرار داد. 
وتران تر مست ال تسال انه كال عر ا د د 


جواب: عبارتى كه مصنف مى آورد اين است كه مى فرمايد اككر كلام ما را درا سب منكر شويد در تير نمى توان منكر شد. 
يعنى كلام مصنف در حركت تير واضح تر است لذا از مثال اسب به مثال تير منتقل مى شود علت وضوحش جيست؟ علت را 


به دو بيان مى كوييم. 


١‏ اسب وقتى مى دود ياهاى خود را بلند مى كند كُويا كه بَرِشُ مى كند. وقتى كه يريد و بر روى زمين قرار كرفت مى توان 
كفتدر آن لحظه ساكن شد دوباره مى برد و حركت مى كند يعنى ذر حركت اسب مى توان سكونات را تصور كرد جون 
وققى متخن" :روك يا عدالة برقن امل وود اعت از اال قسنت ؤس خودكن. رابه فسعت ركز ورتانة امن كيك فاصلة بيخ دو 
يرتاب بدنش زياد نيست و به حس نمى آيد ولى كسى ممكن است بككُويد اين فاصله «يعنى فاصله سكون» وجود دارد يعنى 
من توؤآن سكات زاون سركت اسن قائل قد لذاافعئى :كال راعوصض من كد ومثال:بة تبر.هن زثد و من كويد نشركت تير 
جنين مشكلى را ندارد واينطور نيست كه به زمين بخورد و دوباره حركت كند بلكه يكك سره مى رود و در آن نمى توان 


تخلل سكنات را قائل شد. اين بيان» بيان عرفى است كه با شهود مشخص مى شود. 


ص: 14 


١‏ _قوه محركه اسب همان قوه محر كه حيوانى او است و با يكك قوه حركت مى كند ولى اسب شعور دارد ممكن است لحظه 
اى تصميم بككيرد ازاين قوه استفاده نكند و لحظه بعد تصميم بككيرد. يس مى تواند با شعور خودش بين ح ركتشء سكنات را 
فاصله بدهد اما تير» شعور ندارد و نيروى واحدى بر تير وارد شده است يس در اسب احتمال تخلل سكنات داده مى شود ولى 


در تير جنين احتمالى نيست لذا مصنف از مثال اسب به مثال تير مى يردازد. 


مصنف يكك ساعت حركت خورشيد را با تير مقايسه مى كند به اينصورت كه تجربه اى شده و آن تجربه را نقل مى كند. 
افرادى در جاهاى مختلف زمين مى ايستادند به اينصورت كه فرد اول قدرت بازويش به مقدارى بود كه يرتاب تير او حدود 
دو كيلومتر بود فرد دوم در فاصله دو كيلومترى از فرد اول مى ايستد نا وقتى تير فرد اول آمد فرد دوم بلافاصله تير ديكرى را 
رها كند و اين فرد دوم يرتابش حدود يكك كيلومتر بود و لذا در فاصله يكك كيلومترى مى ايستد سيس تا تير را نفر دوم يرتاب 
كرد و به نفر سوم مى رسيد نفر سوم تير را رها مى كند و همينطور ادامه مى دادند مثلا حدود ٠‏ نفر تا "٠١‏ نفر انسان قرار مى 
دادند و اين تير به مدت يكساعت مى رفت ١‏ نه اينكه يكك تير به مدت يكك ساعت مستمراً برود بلكه تير اول وقتى به نفر دوم 
مى رسيد نفر دوم تير دومى را يرتاب مى كرد و هكذا...) به اينصورت مقدار مسافت يرتاب تير يكساعت ملاحظه مى شد و 
خورشيد هم يكساعت حركت كرد و مقدار سير خورشيد و سير تير را محاسبه مى كنند و مقايسه مى كنند در اين صورت اكر 
سرعت و بطو را بخواهند با تخلل سكنات مقايسه كنند بايد تير يا اسب را ساكن فرض كرد يعنى اينقدر تخلل سكنات زياد 
است كه بايد حركت آنها مشهود نباشد و فقط بايد سكون ديده شود. 


ص: 84 


توضيح عبارت 
«هذا جواب من يقول بالتفككك و تحول السكونات و الحركات البطيئه) 


اين عبارت در نسخ خطى موجودنيست. اين عبارت اكر بخواهد در كتاب باشد بايد به اين صورت باشد «هذا جواب من يقول 
بالتفككك و تخلل السكونات فى الحركات البطيئه) 


اين توضيح «كه حركت دايره محيطى با حركت دايره مركزى مقايسه مى شد» و جوابى كه داديم از طرف متكلمينى است كه 
به دومبنا قائل اند: 


١‏ _مبناى تفككك 


١‏ _ مبناى تخلل سكونات در حركات بطيئه. و الا مصنف كه هيجكدام از اين دو مبنا را قبول ندارد نمى تواند جنين جوابى 
بدهد. زيرا سوال به اين صورت بود كه جكونه دايره محيطى» مسافت طولانى تر را طى كرده و دايره م ركزى مسافت كوتاهتر 
راطى كرده؟ متكلمين اينطور جواب دادند كه دايره محيطى يكسره حركت مى كند و دايره م ركزى مى ايستد و حركت مى 
كند يعنى تخلل سكنات است. جنين توجيهى را كسى مى تواند بكند كه به دو مبنا قائل باشد. 


ترجمه: اين توجيهى كه براى تفاوت حركت دايره محيطى و دايره م ركزى كفته شد جواب كسى است كه قائل به تفككك و 
تخلل سكونات در حركات بطيئه است. 


نكته: بيان شد كه در اينجا دو مبنا است: 


١‏ تفككك 


؟ _ تخلل سكنات 


اما تفككك مترتب بر تخلل سكنات است لذا مصنف به تخلل كارى ندارد بلكه به منشا و ريشه كار دارد زيرا توضيح داده شد 
كه ابتدا تخلل سكنات بايد واقع شود تا اختلا.ف حركات توجيه شود و وقتى تخلل سكنات واقع مى شود «يعنى وقتى دايره 
محيطى سكون خواهد داشت و دايره م ركزى سكون نخواهد داشت» كه سنكك آسياب جدا شود به اينصورت كه دايره مركزى 
بتواند بايستد و دايره محيطى به سير خودش ادامه دهد. اكر تفكيكك نباشد نمى توان دايره م ركزى را متوقف كرد و دايره 
محيطى به حركت خودش ادامه دهد. يس بايد تفككك سنكك آسياب باشد و تفككك سنكك آسياب لازمه تخلل سكنات است 
يس منشا اشكال همان تخلل سكنات است لذا مصنف به منشا مى يردازد و منشا را مى خواهد رد كند و كارى به تفككك 
سنكك آسياب ندارد. 


9١ ص:‎ 


«و ما ذا نقول فى فرس شديد العدو هل نشكك فى ان حركاته اكثر من سكناته) 

در اينجاسه نسخه وجود دارد: 

١_«ماذا‏ نقول)» 

" _(ما ذا يقول» اين نسخه خيلى بهتر است 

“"' __«ما ذا يقولون). 

«هل» براى استفهام انكارى است يعنى «لا نشكث)» البته «نشكك» در نسخ خطى ١يشكك)‏ آمده است. 


ترجمه: درباره اسب كه سريع مى دود جه مى كوبيد؟ شكك نمى كنيم كه حركات اسب بيشتر از سكنات اسب است «و لذا 


ديده مى شود كه اين اسب دارد حركت مى كند). 
«و لو كانت السكنات اكثر لكان البط اظهر و الفتور اوضح) 


بودء مى ديديم كه اسب آهسته مى رود در حالى كه مى كوييم اسب سريع مى رود و وقتى سريع مى رود معلوم مى شود كه 


سكنات خيلى كم است. 

«وان انكروا هذا فى الفرس لم يمكنهم ان ينكروه فى السهم المرمى' 

الكرايق:مظليه وا انكان كنند .و يكويتك دناسي سكتات وسنره دارة و كما تمي ينتيل 

ترجمه: اكراين را در اسب انكار كنند نمى توانند در تير يرتاب شده اين مطلب را انكار كنند كه سكنات بيشتر نيست. 
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1١7 ص:‎ 
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«و مع ذلكك فان نسبه حركه عدو الفرس او ارتماء السهم الى سير الشمس)(١)‏ 


قول متكلمين را با توجه به حركت سنكك آسياب رد كرديم و كفتيم اكر دايره محيطى يكك جزء طى كند دايره محاطى ١يعنى‏ 
دايره مركزى» بايد كمتر از يكك جزء طى كند و در اينصورت جزءء تقسيم مى شود. متكلمين كفتند دايره مركزى هم به اندازه 
جزء حركت مى كند ولى جون ساكن مى شود مسير كمترى را طى مى كند و آن دايره محيطى مسير بيشترى طى مى كند. ما 
كفتيم اككر دايره م ركزى بخواهد ساكن شود و دايره محيطى بخواهد حركت خودش را ادامه دهد بايد سنكك آسياب تفكك 
بيدا كند تا بخشى از آن بتواند حركت كند و بخشى از آن بايستد. 


در ادامه بحث وارد اين مطلب شديم كه آيا سكنات مى تواند بين حركات متخلل شوند و فاصله بيندازند تا حركت به خاطر 
وجود اين سكناتء كند شود يا ممكن نبست؟ «البنه اكر كسى قائل به طفره شود جدانكه نظام قائل شده دز اينصورت هم 
تفكك سنكك آسياب را بدنبال دارد زيرا دايره محيطى مى خواهد طفره كند در حالى كه دايره محاطى طفره نمى كند در 


اينصورت لازم مى آيد كه تفككك و جدايى بيدا كنندا 
ص: 947 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج ا ص 95١ء»س‏ 16 طّ ذوى القربى. 


الان مصنف مى خواهد تخلل سكنات در حركات را منع كند لذا مقايسه اى انجام مى دهد كه آن مقايسه ما را قانع و ملتزم مى 
كند به اينكه تخلل سكنات بين حركات را قبول نكنيم و حركت بطى را به اين صورت كه متكلمين توجيه كردند توجيه 
نكنيم. حركتى مثل حركت خورشيد را ملادحظه كنيد كه سريع است. حركت اسب يا تير يرتاب شده را اكر ملاحظه كنيد 
نسبت به حركت خورشيد بطىء است اككر جه حركت خود خورشيد سريع است ولى نسبت به حركت خورشيد بطىء است. 
اين حركت سريع رابا حركت بطى بسنجيد. توجيه سرعت و بطو در نظر مصنف اين است كه قوه محركه خورشيد شديد تر 
است و قوه محركه اسب يا تير ضعيف تر است قهراً حركت خورشيد سريعتر مى شود و حركت تير و اسب كند تر مى شود. اما 
متكلمين اختلااف سرعت و بطو را به اختلا.ف محرّك قرار نمى دهند بلكه اختلااف سرعت و بطو را به تخلل سكنات در 
حركات قرار مى دهند و مى كويند اككر تخلل واقع نشد حركتء سريع است اكر تخلل» كم باشد حركتء سريع است اما اكر 
تخلل زياد باشد حركتء بطىء است. در جايى كه تخلل زياد را با تخلل كم ملاحظه كنى آن كه تخلل زياد دارد بطى است و 
در جايى كه تخلل را با عدم تخلل ملاحظه كنى آن كه تخلل دارد بطى است. 


حال مصنف مى خواهد قول اين كروه را رد كند. 


ص: ع1 


اشكال مصنئف بر متكلمين: شما «يعنى متكليمن» مى كوييد اكر حركت اسب يا حركت تير بطىء است به خاطر تخلل سكنات 
است و اكر حركت خورشيد سريع است به خاطر اين است كه تخلل سكنات ندارد. حال بايد رسيدكى كرد كه آيا جنين قولى 
را مى توان قبول كرد يا نه؟ كاهى فاصله بين حركت سريع و بطىء است كم است مثلا شخصى دو برابر شخص ديكر حركت 
مى كند در اينجا مى توان با تخلل سكنات» بطو را توجيه كرد و كفت اين متحركء هيج سكون ندارد و يكسره حركت مى 
كنك و امن متتخ ركف ديكر ايك جزء وااظى مى كتند ودركق نجزء ساكن :من شود دوباره كك جره زا طن .فق كنك و كك جرم 
ساكن مى شود و هكذا. سكون يكك جزء و حركت يكك جزء خيلى نمود ندارد و لذا اين شىء به نظر مى رسد كه دائما 
حركت مى كند جون توقل به اندازه يكك جزء خودش را نشان نمى دهد لذا كفته مى شود نسبت حركت اين به حركت آن؛ 
نسبت يكك به دو است. اما اكر يكك متحركى در مدت كوتاهى هزاران جزء حركت كند. يكك متحركك ديكرى در همان 
مدتء يكك جزء حركت كند اين متحركك بطى بايد يكك جزء حركت كند و هزاران جزء توقف كند دوباره يكك جزء حركت 
كند وهزاران جزء توقف كند تا بتوان سرعت و بطو آنها را توجيه كرد. در اينجا نسبت يكك به دو نيست بلكه نسبت يكك به 
هزاران است. در اينجا سكون به آسانى نشان داده مى شود و بايد كفت جسمى كه متحركك به حركت سريع است دائما 
خركث فين كنل ولى ابن حسمي كه مت ركنا به رككت بطي الث لمى توان كفت دائماحركت مئى: كند بلكه اينقدن حركتشن 
كم است كه بايد كفت دائما ساكن است و حركت آن اصلا نشان داده نمى شود. در حالى كه ديده مى شود حركت مى كند 
يس اكر بخواهد بطو و تخلل سكنات را توجيه كند در اينكونه مواردى كه بين دو متحركك كه يكى سريع است و يكى بطى 
است اختلااف زيادى وجود دارد ودر جايى كه اختلافء زياد باشد اين توجيه؛ كار آمد نيست. بايد به صورت ذيكر توجنة 


كند يس توجيهى كه متكلمين كردند در همه جا توجيه صحيحى نيست. 


ص: كان 


تا اينجا مطلب به صورت كلى بيان شد از اينجا مطلب بر مثال تطبيق مى شود و كفته مى شود حركت خورشيد را به مدت ه 
دقيقه لحاظ كنء 0 دقيقه هم اسب يا تير حركت مى كند وقتى حركتها تمام مى شود مقايسه مى كنيم مى بينيم خورشيد ٠١‏ 
هران كلومةن رفتة اماءاسشي علا 15 كبلومتر وفته اس شما «تعتى متكلمين امن كويد اشن دن شين حركة سباكن شندةاو 
خورشيد در حين حركت ساكن نشده است. ما مى كوييم نسبت بين حركت اسب با حركت خورشيد به طورى است كه بايد 
دراين حركت اسب» سكون را بر حركت غلبه داد نه اينكه حركت را بر سكون غلبه داد در حالى كه شما «يعنى متكلمين)» در 
حركت بطى» حركت را بر سكون غلبه مى دهيد و در اسب و تير مى كوييد حركتء غالب است لذا حركت ديده مى شود در 
حالى كه بايد سكون را غالب دانست. خورشيد ٠١‏ هزار كيلومتر رفته و اسب مثلا ٠١‏ كيلومتر رفته است نسبت به ٠١‏ به ٠١‏ 
هزار» برابر با نسبت يكك به هزار است يعنى اكر خورشيد ٠٠٠١‏ جزء يا ٠٠٠١‏ كيلومتر رفته اسب يكك جزء يا يكك كيلومتر رفته 
است جنين ح ركتى كه بطى است به قول شما «يعنى متكلمين» سكناتش زياد است جون بطوء آن خيلى زياد است. و اكر 
سكتاتمن زياد باشند بايد سكون مشخص شوة يعتى اين اسب بساك .به نظر بابد :بااسكوثاتئن مشخصض شود ون خالى كه 
سكونى در اسب ديده نمى شود و آنجه كه ديده مى شود اين است كه اسب يكسره حركت مى كند همينطور در تير كه هيج 
سكونى ديده نمى شود. از اينجا فهميده مى شود كه سكنات نيست يا اككر سكنات وجود دارد به اندازه اى نيست كه بطو اين 
متحركك بطىء را توجيه كند يس بطو را نمى توان به واسطه تخلل سكنات توجيه كرد زيرا در جنين مواردى اين توجيه عقيم 


مى: سود: 


ص: .45 


توضيح عبارت 

«و مع ذلكك) 

««مع ذلكك): به معناى (با توجه به اين») است نه به معناى «علاوه بر اين» 

ترجمه: با توجه به اين كه در حركت اسبء سكون ديده نمى شود و به طريق اولى در حركت تير سكون ديده نمى شود. 


«فان نسبه حركه عدو الفرس او ارتماء السهم الى سير الشمس ليست نسبه تقتضيها زياده حركات العدو و الارتماء على 
السكنات» 


«على السكنات» متعلق به «زياده» است. «الارتماء» عطف بر «العدو) است و به معناى يرتاب تير است. 


با توجه به اين مى كوييم نسبت حركت دويدن اسب يا يرتاب تير «نسبت هر يكك از اين دوا به سير شمسء نسبتى نيست كه 
اين نسبت رازياده حركات بر سكنات اقتضا كرده باشد «يعنى آن نسبت را كه بين حركت اسب و تير و بين حركت شمس 


است را نمى توان با زياده حركات على السكنات توجيه كرد. 


تفاوت بين حركت اسب و حركت خورشيد «يا تفاوت بين حركت تير و خورشيد» رابه تخلل سكنات توجيه كنيد. اما در اين 
مثال كه زده شد اكر بخواهيد اين توجيه خودتان را اجرا كنيد بايد زياده سكنات را بر حركات بياوريد واين خلاف مشهود 
است زيرا نمى توان از زيادى حركات برسكنات كه مشهود است استفاده كرد جون زيادى حركات بر سكنات كه الان مشهود 
است نمى تواند اينجنين بُطثى را توجيه كند اينجنين بطئى با زيادى سكنات بر حركات توجيه مى شود نه اينكه زيادى حركات 
بر سكنات توجيه شود. اكر با زيادى سكناث بر حركات آن را توجيه كنيد «كه توجيه خوبى است)» مشهود از دست شما كرفته 
مى شود زيرا آنجه در خارج ديده مى شود حركات ديده مى شود نه سكنات. بر فرض اكر سكنات ديده شود زيادى حركات 


بر سكنات ديده مى شود نه زيادى سكنات بر حركات لحاظ شود. 


ص: /ا3 


«و ذلك لا-نه لو كانت الحركات و الركض و الارتماء مساويه للسكنات و كانت الشمس ليس لها الا الحركات فقط لكان 
ركض الفرس و ارتماء السهم نصف سير الشمس و ليس الامر كذلك"» 


«الركض» يعنى دويدن و «ارتماء» به معناى يرتاب تير است. 
«ذلكك): اينكه نسبت حركت اسب به خورشيد يا حركت تير به خورشيد. 


اين نسبت حركت اسب به خورشيد يا حركت تير به خورشيدء نيست كه زيادى حركت را اقتضا مى كند. شاهد بر اين مطلب 
اين است كه فرض مى كنيم خورشيد در مدت 8 دقيقه دائما «بدون كوجكترين سكونى» حركت كند كه تخلل سكنات در 
خورشيد نيست. سيس اسب يا تير مى خواهد در اين 0 دقيقه حركت كند. فرض مى كنيم اسب و تير» يكك جزء حركت كند و 
يكك جزء بايستد. اينجنين تخلل سكونى مشهود نيست. و اسب يا تير دائما در حال حركت ديده مى شود ولى سكونٍ آن 
موجود است اككر جه سكون را نمى بينيم. بعد از اينكه 0 دقيقه كذشت بايد خورشيد دو برابر اسب يا تير حركت كرده باشد و 
تير يا اسب به اندازه نصف خورشيد حركت كرده باشند جون در اين 0 دقيقه اسب يا تير يكك جزء حركت كرد و يكك جزء 
سكون داشت يعنى در طول حركت خورشيد با نصف حركت خورشيد همراه بود واز نصف حركت خورشيد تخلف كرد و 
حركت نكرد لذا مسافتى كه به توسط خورشيد طى شده بايد دو برابر مسافتى باشد كه به توسط اسب يا تير طى شده است و 
آن مسافتى كه به توسط اسب يا تير طى شده است بايد نصف مسافتى باشد كه به توسط خورشيد طى شده است در حالى كه 
لاك ابن كيده فى اغو ارا كورلا زه قفقه سان عن أو الى مقد اس كين كا و عر اكت عزره د لاخر فقا اس 


اضلا قائل مقا سه لست وض تمى توانا اتنكوتة فرظ كرد كسكنات موجوةادو حر كت ان تاوس باحر كات اشن:ابت. 


ص: لان 


در جايى كه حركت و سكون به صورت مساوى لحاظ شد نتوانستيد بطو حركت اسب و تير را توجيه كنيد اكر بخواهيد 
حركات را بيشتر از سكنات لحاظ كنيد به طريق اولى نمى توان اين تفاوت را توجيه كرد. يس زياده ى حركات بر سكنات» 
توجيه كننده آن نسبت نيست. تساوى حركات بر سكنات هم توجيه كننده آن نسبت نيست. حتما بايد زيادى سكنات نسبت به 


حركات را ملاحظه كرد تا بتوان توجيه كرد كه اين خلاف مشهود است. 


باشد بايد دويدن اسب و يرتاب تير به اندازه نصف سير شمس باشد در حالى كه امر اينجنين نيست. 

«بل لا قياس لهذا الى ذلكك» 

بلكه نمى توان اين را با آن مقايسه كرد يعنى حركت اسب و حركت تير را نمى توان با حركت خورشيد مقايسه كرد. 
«اما ركض الفرس فمعلوم بالمشاهده و اما ارتماء السهم فقد جربت فى قوم يقفون على ابعاد مرامى سهام) 


اكر خورشيد 0 دقيقه حركت كرد و اسب و تير هم 0 دقيقه حركت كرد جككونه بين اينها مقايسه مى شود؟ مكر مى شود تير به 
اندازه 0 دقيقه حركت كند؟ اسب مشهود است كه ف دقيقه و بيش از 0 دقيقه حركت مى كند اما در حركت تير جكونه مشهود 
است؟ زيرا تير اكر ١‏ دقيقه حركت كند بر روى زمين مى افتد مصنف بيان مى كند كه به اينصورت تجربه كردند كه در 
قسمتهايى كه احتمال دارد تير رها شده؛ بر روى زمين بيفتد شخصى قرار دادند كه آن شخص تير و كمان دارد و آماده است 
تا تيرى كه به نزديكك اين شخص رسيد تير دوم را رها كند كه كُويا تيرى كه شخص دوم رها كرده ادامه تيرى باشد كه 
شخص اول رها كرده است سيس به شخص سوم كفته مى شود كه ١‏ كيلومتر در آن طرف بايست تا وقتى تير شخص دوم به 
روى زمين مى افتد تير سوم را رها كند به طورى كه تير سوم ادامه تير دوم باشد همانطور كه تير دوم ادامه تير اول بود. به 
اينصورت كارى كردند كه جند تير «كه بمنزله يكك تير هستند) 0 دقيقه حركت كنند. حال اينجنين حركتى در اسب و تير را 


ملاحظه مى كنيم و آن را مقايسه با حركت خورشيد مى كنيم مى بينيم خيلى تفاوت است. 


ص: 419 


ترجمه: اما دويدن اسب «كه مى تواند ادامه بيدا كند و با حركت خورشيد مقايسه شود) با مشاهده معلوم است «كه حركت 
خورشيد مثلا 6 دقيقه ادامه دارد و حركت اسب هم ١‏ دقيقه ادامه داردا و اما يرتاب تير آزمايش شده «و با حركت خورشيد 
مقايسه شده) كه قومى در فواصل هدفهاى تير «مرامى در جايى است كه تير اصابت مى كند يا جايى است كه تير به زمين مى 
افتد. در فواصل مرامي تير انسانهايى را قرار دادند هر كدام از اين انسان ها هم آماده براى يرتاب تير هستند به محض اينكه مى 
بينند تير قبلى به زمين اصابت مى كند و نزديكك است به روى زمين بيفتد تير خودشان را رها مى كنند) مى ايستند. 


«و كل واحد يرسل سهمه مع سقوط سهم صاحبه بالقرب منها 
«صاحب» يعنى رفيق او كه تير قبل را رها كرده. 
«بالقرب منه) يعنى از شخص كه نزديكك مرمى ايستاده. 


هر كدام از اين افراد در مرامى ايستادند تير را رها مى كنند در جايى كه تير رفيقش در نزديكك به او ساقط مى شود ١يعنى‏ 


تيرى كه شخص قبلى رها كرده) 


مصنف تعبير به «مع سقوط سهم صاحبه) كرد يعنى با سقوط آن تير» شخص دوم شروع به انداختن تير دوم مى كند ولى بنده 
«استاد) كلمه «دارد» اضافه كردم و كفتم «اين تير دارد سقوط مى كند» جون وقتى تير اول دارد سقوط مى كند تير دوم رها مى 


شود يعنى اكر تير اول سقوط كند و بعدا تير دوم رها شود مقدار كمى سكون حاصل مى شود. 


4٠ ص:‎ 


«فيعرف التفاوت فى ذلكك)» 
مراد از «التفاوت»» تفاوت بين حركت شمس و حركت تير است. 


«فى ذلكك» يعنى در اين عملى كه انجام مى شود. مى توان «فى ذلك» را متعلق به «التفاوت» كرفت و اينككونه معنى كرد: 


تفاوت در اين سير خورشيد و سهم دانسته مى شود. 
ترجمه: در اين عملى كه انجام مى شود تفاوت بين حركت تير و حركت شمس مشخص مى شود. 


خورشيد را نككاه مى كنيم و آن را مقايسه مى كنيم و تفاوت بين اين دو حاصل مى شود ولى در تير با اين راه حل كه كفته 


شد مقايسه انجام مى كيرد. 


نكته: بحث ما در جزء لا يتجزى نيست يعنى نمى خواهيم با اين بيانات جزء لا يتجزى را نفى كنيم بلكه مى خواهيم تخلل 
تفككك سنكك آسياب نبود با حركت سنكك آسياب جزء لا يتجزى باطل مى شود. 


«و لو استقصى مستقصى هذه النسبه وجدها اقل من نسبه جزء من الوف اجزاء منه») 

«منه) يعنى (مما لا يتجزى» يعنى مراد هر جزئى نيست بلكه جزء لا يتجزى مراد است. 

ما مطلب را به صورت كلى بيان كرديم و كفتيم تفاوت بين حركت تير يا اسب و حركت خورشيد خيلى زياد است به طورى 
كه نمى توان اين را با آن مقايسه كرد. حال مصنف با اين عبارت بيان مى كند كه اكر كسى اين را محاسبه و استقصا كند مى 
بيند خورشيد اككر هزاران جزء از اجزاء لايتجزى را طى كرده باشد اسب يا تير يكى از آن هزاران جزء را طى كرده يس نسبت 
نكر كق اننت و قز اه كدورشين تست رك نه زا راق اسك يعت ١‏ كز امي ركه تدر تر كنت كرذه هزاران تجزء ا ستادة سكو 


در صورتى كه اسب يكك جزء حركت كند و هزاران جزء بايستد سكونش كاملا مشهود است و غلبه بر ح ركتش دارد در حالى 


041١ ص:‎ 


مى يابد اين نسبت را كمتر از نسبت يكك به هزاران جزء «من به معناى باء است'» 

«فيجب من ذلكك ان يكون الفرس او السهم يسكن الوف سكنات و تتحركك واحده) 

لازم مى آيد از جنين نسبتى» كه فرس يا سهم ساكن شود هزاران سكون و حركت كند يكك حركت. 
«و كان يجب ان لا ترى حركته و لا تظهر لغلبه السكون عليها» 


در اينصورت لازم مى آيد كه حركت اسب يا سهم اصلا ديده نشود «فقط سكون اسب يا سهم ديده شود» و حركت ظاهر 


نشود جون سكون براين حركت غلبه دارد . 
«و ان ظهر منها شى كان قليلا يسيرا و الوجود بخلاف هذا/ 


اكر از حركتء جيزى ظاهر شود خيلى كم خواهد بود «يا بايد حركتء ظاهر نشود يا اكر ظاهر شد بايد خيلى كم ظاهر شود 
در حالى كه وجود و واقعيت بر خلاسف اين است «يعنى آنجه كه مى بينيم خلااف آن است زيرا حركت ديده مى شود نه 
سكونء يا حركت كثير ديده مى شود نه اينكه سكون به صورت كثير ديده شود. 


«فان الحركه هى الظاهره و السكون لا ظهور له البته) 


اين عبارت» توضيح «و الوجود بخلا.ف هذا است. يعنى آنجه وجود كرفته خلاف اين است زيرا حركت, ظاهر است و براى 


سكون ظهورى نيست. 


ص: ادك 


ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 57/١7/1١‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عزع5ث/ثلام!ط ألا0لا. 
موضوع: ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
او مما يوضح هذا ما نعلمه من ان الثقيل كلما از دادثقلا كانت حركته الى السفل اسرع»(١)‏ 


بحث در اين بود كه سرعت و بطو را نمى توان اينطور توجيه كرد كه سرعتء خلو از سكنات است و بطوء اشتمال بر سكنات» 
است يا اينطور توجيه كرد كه سرعت,ء اشتمال بر سكنات كمتر است و بطوء اشتمال بر سكنات بيشتر است. بر اين مطلب دليلى 
اقامه شد كه در آن دليل بين دويدن اسب و يرتاب تيراز يكك طرف و حركت خورشيد از طرف ديككر مقايسه اى صورت 
كرفت و معلوم شد سرعت و بطو در آنجا با تخلل سكنات و عدم تخلل سكنات توجيه نمى شود امروز وارد دليل دوم براين 
مطلب مى شود و آن را در ضمن مثالى بيان مى كند. 


مثال جهارم: جسم ثقيلى را لحاظ كنيد و آن را در هوا رها كنيد تا به سمت يايين بيايد اين جسم ثقيل جون در هوا مانعى براى 
او نيست يكسره به حركت خودش ادامه مى دهد و در بين حركتء سكونى واقع نمى شود جون قاسرى وجود ندارد تا سكون 
در جسم ثقيلى كه به سمت يايين مى آيد اتفاق بيفتد زيرا اكر هوا مى خواست جلو كيرى كند و آن جسم را ساكن كند از 
همان ابتدا جلو كيرى مى كرد. ممكن است كفته شود هوا متراكم شده و بر اثر تراكم جل و كيرى از حركت جسم ثقيل مى كند 
واباعث ابجاد سكتات مى شوة: دن اتصورت جوات ذاده هن شود كة اكر ايتكوثة باشد سك در همان وسط بايد باستد و 
حركت نكند در حالى كه توقف و وقفه اى ندارد. يس جسم ثقيل در هوا يا خلاء (عدم سكون در خلا واضح تراست جون 
هيجكونه مقاومتى نيست» به سمت يايين مى آيد و نمى تواند ساكن شود مكر قاسرى مانع شود اما مصنف مى كويد ما مماشاةً 
فرض مى كنيم در لابلاى اين حركت» سكون اتفاق مى افتد و از آن استبعادى كه شد «در حالى كه محال است سنكك بياستد 
ولى تعبير به استبعاد مى شود نه محال» دست بر مى داريم و قبول مى كنيم ا ين سنكك در حين يايين مدن سكنات و وقفه 
هايى در آن اتفاق مى افتد حال اين جسم را سنككين تر مى كنيم باز سكنات و وقفه هايى اتفاق مى افتد اينقدر جسم را سنكين 
مى كنيم نا يقين حاصل شود سكنات و وقفه هايى اتفاق نمى افتد مثلا يكك ستكك يكك تن را لحاظ كنيد كه هيج مقاومتى 
ندارد الان مطمئن مى شويم كه اين جسمء حركت بدون سكون انجام داد همين سنكك را دو برابر مى كنيم در اينصورت هم 
اين سنكك به سمت يايين مى آيد اما سريعتر يايين مى آيد زيرا دو برابر شده است. حال اين دو حركت «حركت سنكك يكك تن 
و حركت سنكك دو اتّن) را ملا.ظه كنيد كه يكى بطى و يكى سريع مى رود در اينجا شما «يعنى متكلمين» سرعت و بطو را 
جكونه لحاظ مى كنيد؟ در اينجا نمى توان بطو را با تخلل سكنات توجيه كرد جون تخلل سكنات وجود دارد لذا ناجاريد از 


راف ذيكر توجية كنيد يسن انق توجيهى كهاشما ابعتى متكلمية) كرديل ذن مه جا ثيسث: 


ص: 5415 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 1 ص 96 اء)س /ل طّ ذوى القربى. 


توضيح عبارت 
«و مما يوضح هذا ما نعلمه») 
«هذا» يعنى بطو به تخلل سكنات نيست. 


ترجمه: از جيزهايى كه واضح مى كند اين مطلب «توجيه بطو به تخلل سكنات نيست» را جيزى است كه ما مى د انيم «يعنى 


مى خواهد به امر بديهى و تجربى استناد كند) 


نكنهة ميضتت افر تخرى .را كزفقة به واسطه انامز تحرين ظررمق دهن من كللمتن مق بر'امر تجرق بده كدان 


استدلال است. 

«من ان الثقيل كما ازداد ثقلا كانت حركته الى اسفل اسرع" 

ثقيل هر جه ثقلش بيشتر باشد حركتش به سمت يايين سريعتر است. 

«فاذا كان ثقيل ما يتح رك الى اسفل تخالطه وقفات» 

«ثقيل ما): يعنى يكك ثقيل معتنى. 

«يتح ركك» الى السفل» صفت اول براى «ثقيل» و «تخالطه وقفات» صفت دوم است. 


ترجمه: اكر ثقيلى را بيدا كرديد كه اين صفت را داشت كه اولا به سمت يايين مى رود و ثانيا وقفه ها و سكنات با او همراه 
بود «البته ما _ يعنى مصئف _قبول نداريم كه اكر سنكين باشد همراه سكنات است'» 


«فان زدنا مقدار الجسم دائما نطلب زياده الثقل بلغنا بذلك وقتا الى حركه لا يخالطها سكون) 
نسخه صحيح «وقتا مّا الى) است. 

«الى حر كه) متعلق به «بلغنا» است. 

«بذلكك» يعنى با اين زياد كردن بى در بى. 


«نطلب» جمله حاليه است و جواب براى «ان زدنا» نيست. جواب «ان زدنا» جمله «بلغنا» است. البته در يكك نسخه خطى «لطلب» 


آمده كه در اينصورت جمله حاليه نمى شود. 


ص: ردك 


مصنف بيان مى كند كه جسم را از نظر وزن زياد كن و دوباره رها كن به طورى كه تخلل سكنات در آن نباشد. 


ترجمه: اكر زياد كرديم مقدار جسم را دائما در حالى كه طلب مى كرديم جستجوى جسم را «اككر نسخه _ لطلب _ باشد به 
اينصورت معنى مى شود: به خاطر ا ينكه در طلب اين بوديم كه جسم را زياد كنيم» با اين زياد كردن يى در يى در يكك وقتى 
به حركتى مى رسيم كه سكون همراه اين حركت نيست «و اين حركت را حركت بطئيه خالى از سكون قرار مى دهيم.) 


«فاذا ضممنا اليها ضعف ذلك الجسم لزم ان يتحرك اسرع من غير تخلل سكون يكون سببا للابطاء» 
ضمير «اليها» به حركت و به جسم بر مى كردد. 


ترجمه: اكر به اين حركت «يا به اين جسم هايى كه كنار هم كذاشتيم و جسم ثقيلى را درست كرديم» كه بدون وقفه و 


«ضعف ذلكك الجسم مراد اين است كه دو برابر جسم اولى به جسم اولى اضافه شود و جسم دومى سه برابر 8 م اولى شود. 


«من غير تخلل» اين عبارت مربوط به هر دو جسم است يعنى هم اين جسمى كه سه برابر شده بدون تخلل سكون باشد وهم 
اين جسم اولى بدون تخلل سكونات باشد. در اين صورت نمى توان بطو جسم اولى را با تخلل سكونات توجيه كرد. 


ص: 116 


«و كذلكك لو فرضنا جزءا واحدا يتحركك الحركه التى لا وقوف لها ثم اتصل به ثقل) 


مصنف با اين عبارت همان بحث را مطرح مى كند ولى مثال را عوض مى كند و مى كويد جزء لا يتجزايى را فرض كن كه 
حركتٍ بى سكون انجام مى دهد. «مصنف با فرض شروع مى كند جون هم جزء لا يتجزى وجود ندارد هم متكلمين ممكن 
است بككُويند كه جزء لا يتجزى وقتى حركت مى كند بى سكون حركت نمى كند يعنى هم ما بايد فرض كنيم هم متكلمين 
فرض كسد زيرا ما بايذ جزء لا بتجزى را فرَض كنيم متكلمين هم بايا عدم سكون را فرض كنند وبا اين دو فرض مى توان 
كفت جزء لا يتجزايى را فرض كن كه حركتٍ بى سكون انجام مى دهد» سيس به اين جزء لا يتجزى يكك سنك يكك تن مى 
جسبانيم در اينصورت جزء لا يتجزى به سمت يايين مى آيد ولى سريعتر مى آيد زيرا جسم سنكينى به اين جزء لا يتجزى 
جسبيده است. جزء لا يتجزى يكك حركت ابتدايى داشت كه بدون ضميمه با جسم يكك ثّن بود و يكك حركت دومى داشت 
با ضميمه با جسم يكك تن بود. و يكك حركت دومى داشت كه با ضميمه با جسم يكك تن بود حركت اولى بطى بود و حركت 
دومى سريع بود در حالى كه در هيجكدام تخلل سكون نبود. ما از متكلمين سوال مى كنيم كه در اينجا سرعت و بطو را 
جكونه توجيه مى كنيد. 


ص: 481 


اكر توجه شود مصنف با اين عبارت همان مطلب قبل را بيان مى كند فقط مثال آن عوض شده. در مثال اول ستككى ملاحظه 
مى شد بدون اينكه جزء لا يتجزى مطرح شود اما در مثال دوم» جزء لا يتجزى را فرض مى كند و مى كويد جزء لا يتجزى 


بدون سكون به سمت يايين مى رود و سيس با جسم سنكّينى همراه مى شود باز هم به سمت يايين مى رود بدون سكون. 


ترجمه: و همجنين است اكر يكك جزء لا يتجزايى را فرض كنيد كه حركتى كند كه برايش وقوفى نبود سيس به آن جزء لا 
١ايس‏ نمى توان سرعت و بطو را با تخلل سكون توجيه كردا 


نكته: اينكه مصنف مثال را عوض كرد به خاطر اين است كه جزء لا يتجزى را خواست مطرح كند. 
صفحه ١90‏ سطر ١١‏ قوله «و من العجايب» 


مثال ينجم: مصنف با اين عبارت آخرين نمونه اى براى رد مبناى متكلمين مى آورد كه همان مثال ينجم است مبناى متكلمين 
اين بود كه كندى حركت به خاطر تخلل سكنات است مصنف فرض مى كند كه متح ركى در هواى راكد حركت كند. به جه 
علت مصنفء هوا را راكد فرض مى كند؟ جون اكر هوا باد داشته باشد ممكن است باد به طرف مخالف حركت اين متحركك 
بوَزد و باعث توقف اين متحرك شود اما اكر هوا راكد باشد غير از مقاومت هوا جيز ديكرى نيست و مقاومت هوا در تمام 
طول حركت اين متحركك يكسان است. اكر باد مى وزيد كاهى تند و كاهى كند مى شد و كاهى بر خلاف حركت متحركك 
مى آمد و ممكن بود متحرك را در يكك لحظه متوقف كند سيس به حركت خودش ادامه دهد ولى اكر هوا راكد باشد 
مقاومتى از جيز ديكر نيست فقط مقاومت هوا مى ماند و مقاومت هوا در سرتاسر هوا يكسان است مثلا اكر سنكك را از بالا رها 


يس معنى ندارد كه در وسط راهء سكون اتفاق بيفتد. 


ص: 317 


مصنف براى اينكه مطلب خودش را تاكيد كند هواى راكد را كنار مى كذارد و فرض را عوض مى كند و متحركك را در خلا 
فرض مى كند كه در خلأء مقاومت هوا هم وجود ندارد در خلأ سنكك را رها كنيد تا به سمت يابين بيايد. اين سنكك به وسيله 
ميلى به سمت يايين مى آيد. ميل عبارتست از همان جيزى كه مباشر حركت مى شود. وقتى سنكى را به سمت بالا يرتاب مى 
كنيد يكك نيرويى در اين سنكك ايجاد مى كنيد كه آن نيرو» ميلى درست مى كند كه باعث مى شود اين سنكك به جهتى ميل 
بيدا كند مثلا ميل به سمت بالا يبدا كند كه ميل قسرى است يا اكر اين سنكك به سمت يايين بيايد خود | ين سنكك ميل طبيعى 
بفسبة بان كاوه هداز همان امرض انبية كدان اتيوونيي رارك نا از التروى مودو كاه من قود و اله مباشين عدر كت سق 
يعنى بين نيرويى كه شما وارد مى كنيد و حركتى كه واقع مى شود اين ميل فاصله است. مثلا قوه جاذبه ميلى در سنكك ايجاد 


مى كند كه به سمت يايين بيايد. 
يس هر جا كه ح ركتى مى خواهد صورت بكيرد ميل حاصل مى شود. در اصطلاح متكلمين از ميل تعبير به اعتماد مى كنند. 


اين سنكى كه در خلا يا هواى راكد رها شده به وسيله ميلى كه دارد حركت مى كند. جه عاملى آن را ساكن مى كند تا بطو 
تحقق بيدا كند؟ 


ص: 141/8 


نمى يد جون اككر مانع از حركت مى شد از همان ابتدا بايد ممانعت از حركت مى كرد نه اينكه در وسط راه مانع شود. 


زاهئ تدارند جر ابدكه بكوييد سبكة بى "شعورة ذن بين"راه كسل شدة و ببهاتعب"افتاذه: اراده مئ كلد كه باشعد خستكى او 
بيرون رود و دوباره حركتش را ادامه دهد. راه ديكرى هم وجود دارد و آن اين است كه كفته شود ميلى كه ايجاد شده بود 
تمام كرديد واين سنكك ايستاد. يا كفته شود ميل طبيعى خود سنكك تمام كرديد واين سنكك ايستاد و بعد از اينكه ايستاد 
دوباره خود اين ميل بدون هيج عاملى شروع به حركت كرد. 


توجه كنيد در اين مثالى كه زده شد در يكك فرخ صش سنكك بى شعورء شعور يبدا مى كرد. در يكك فرض ديكرء ميل زائل شده 
بر مى كشت كه لازمه اش اعاده معدوم بود يا ميل زائل مى شد و بدون عامل؛ حادث مى شد در اينصورت لازم مى آيد كه 
شى بدون عامل حادث شود. همه اين امور عجيب است. جه شعور سنكك به اينكه كسالت و به تعب بيفتد جه تمام شدن ميل و 
بركشتن دوباره آن» جه تمام شدن ميل و حادث شدن ميل جديد همه اينها جزء عجايب است لذا مصنف عبارت را يا «من 


العجايب» شروع كرده است يعنى در اين فرضى كه متكلمين كردند جند فرض عجيب اتفاق افتاده است. 


ص: 114 
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موضوع: ادامه دليل ينجم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 
«و من العجائب انه اذا تحركك المتحركك فى هواء راكد)(١)‏ 


بحث در رد جزء لا يتجزى بود. دليل ينجمى كه بر عليه آنها آورده شد دليلى بود كه از حركت استفاده شد. به اينجا رسيديم 
كه اكر بخواهيد جزء لا يتجزى را اجازه بدهيد در بعضى مواضع يا بايد قائل به تفكيكك يكك جسم بشويد يا قائل به تخلل 
سكنات بشويد و اكر قائل به تخلل سكنات بشويد دوباره در همان مواضع مثل سكنات سنكك آسياب بايد قائل به تفكيكك هم 
بشويد يس منشا تفكك, تخلل سكنات است بنابراين ما بايد به اين منشا بيردازيم و تخلل سكنات را رد كنيم تا شما ١يعنى‏ 


متكلمين» نتوانيد به آن ملتزم شويد بياناتى براى رد تخلل سكنات داشتيم به آخرين بيان رسيديم. 


مصنف مى فرمايد متحركى را فرض مى كنيم كه در هواى راكد حركت كند بيان كرديم كه جرا قيد «ركودا مى آورد زيرا 
اكر هوا راكد نباشد و باد بوزد ممكن است همين باد باعث شود كه متحركك در بعضى مواضع ساكن شود ولى اكر هوا راكد 
باشد فقط مقاومت هوا است و جيز ديكرى نيست هوا اككر بخواهد مقاومت كند يا از ابتدا مقاومت مى كند يا وقتى كه متراكم 
شد مقاومت مى كند. از ابتدا اككر مقاومت كند اصلا حركتى شروع نمى شود تا بعداً تخلل سكنات بيش بيايد اكر هم بعد از 
تراكم بخواهد مقاومت كند جسم متحركك را ساكن مى كند و تمام مى شود و اجازه حركت بعداً به آن نمى دهد يس هوا 
تابد عتاريك تكتل رشقي راكد امن بابل عار ود د ميم عدن تمركت اله براض لمجا مق سركت ال وا وش من 
كند و فرض مى كند كه جسمى در خلا حركت كند كه اصلا مقاومتى هم وجود ندارد. شما مى كوييد در اينجا هم تخلل 
سكنات مى شود مثلا حركت بطىء رافرض مى كنيد و مى كوييد در اينجا هم تخلل سكنات شده است. به شما «يعنى 
متكلمين» مى كُوييم اين جسم وقتى شروع به حركت مى كند يكك ميلى در آن وجود دارد «و آن ميل يا طبيعى است يا قسرى 
است» كه با آن ميل حركت مى كند. جكونه مى شود كه اين ميل باقى باشد و حركت,ء منتفى شود دوباه ميل باقيمانده تاثير 
خودش را شروع كند و حركت. انجام بككيرد. سوال اين است كه آيا اين ميل» شعور دارد كه كاهى فعاليت نكند تا متحرككء 
ساكن شود و كاهى فعاليت بكند تا متحركك به حركت بيفتد؟ مسلما ميل» شعور ندارد و اكر شعور ندارد يا دائما تاثير مى كند 
يا أضبلا تاثير ثمى كد اينظوو كينت كد كاهى قاثير "كند و كاهى تاثير تكلد, انا شما ايعنى متكلميت) اينكوثة فر فى كنيد 
كه در هواى راكد هيج مانعى وجود ندارد يا در خلا كه مانع وجود نداشتن روشن تراست اين ميل» بى جهت,ء بى اثر مى شود 
و دوباره موثر مى شود حكونه اين مطلب را تصور مى كنيد؟ بله اكر شعور و اراده داشت كفته مى شد كه با اراده» بى اثر شد 
وبا ارادهة هوثر شد اما وقتى كة:اراده تدارد.ورية طون طبيعى كاز من كتذ حكونه تصور مى كنيد كه اينء دست از ثاثير خودش 
برداشت و دوباره تاثير خودش را شروع كرد؟ اين» جزء عجايب است. آيا خسته مى شود و حركت را رها مى كند و وقتى 
خستكى او بيرون رفت دوباره شروع به حركت مى كند؟ اين بحثها مربوط به موجود حيوانى و زنده است نه مربوط به ميل كه 
موجود زنده نمى باشد بالاخره اين تخلل سكنات را در اين مثال جككونه تصور مى كنيد؟ راهى براى تصوير تخلل سكنات 


نداريد يس تخلل سكنات امرى باطل مى شود. 

4٠١ ص:‎ 
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يس نه تنها مطلب شما «يعنى متكلمين» دليل ندارد بلكه ادعا بر خلافش وجود دارد. 
توضيح عبارت 

«و من العجايب انه اذا تحركك المتحركك فى هواء راكد) 


بيان كرديم كه جرا از عجايب است زيرا علتش اين است كه بى جهت مى بينيم حر كتىء» ايستاد. ميل و مقتضى وجود دارد و 
مانع وجود ندارد ولى مقتضى اثر نككذاريد از جزء عجايب است. از طرفى يكك موجود بى شعور مى خواهد اراده كند اين هم 


«او فى خلاء مقرون به) 
اكر در هوا كفته شود كه مانع نيست ولى مقاوم وجود دارد اما در خلا نه مانع وجود دارد نه مقاوم وجود دارد. 


ضمير «به) راامى توان به «هواى راكد» و مى توان به «متحرك» بر كرداند هر دو قابل است يعنى خلاائى كه مقرون به اين 
متحركك است يعنى اين متحركك در آن خلا است نه اينكه از هم جدا باشند و يكك خلا در جايى باشد و متحركك حركت 
خودش را در ملأ انجام مى دهد. مراد ما اينجنين خلا نيست بلكه خلائى مراد است كه مقرون به متحركك باشد و متحرككث در 
آن خلا شناور باشد. البته اكر ضمير به «هواى راكد) بر كردد عبارت معنى مى شود ولى معناى صاف در نمى آيد معناى آن 
اين مى شود كه خلا مقرون به هوا باشد يعنى شى متحرككء وارد خلا شود. البته در ترجمه فروغى ضمير را به «هوا» بر كرداند 
اما معناى آن صاف در نمى آيد ولى جون ترجمه از فروغى بود و دو نفر از بزركّان ترجمه را ديدند بنده به عنوان يكك 
احتمال مطرح كردم و الا ضمير اكر به «متحركك» بر كردد بهتر است بعداً هم به دو نسخه خطى مراجعه كردم ديدم هر دو 


ضمير را به «متحركك» بر كرداندند. 


ص: 435 


«و هو مما لا مقاوم فيه) 

ضمير «هوا به خلا بر ميكردد نه هواى راكد زيرا هواى راكد اككر جه مانع ندارد ولى مقاوم دارد كه مقاوم» خود هوا است. 
ترجمه: خلا همانطور كه مانع ندارد مقاوم هم ندارد. 

«ويكون مبدأ حركته ميلا فيه و اعتمادا الى جهه) 


ضمير «ح ركته) به «متحركك» بر مى كردد. «الى جهه) متعلق به «ميل و اعتماد) است ميل و اعتماد فرقى ندارند و هر دو يكك جيز 
هستند ولى ميل اصطلاح فلسفى است اما اعتماد اصطلاح كلا-مى است و هر دو كروه وقتى تعريف مى كنند به يكك جيز 


تعريف مى كنند. 
ترجمه: مبدا حركت متح ركك. ميلى واعتمادى درخود متحركك به جهتى است. 


از آن نيروى محركه «جه قسرى باشد جه طبيعى باشد) ميلى در جسم متحركك يديد مى آيد كه آن ميل» باعث حركت 
ست وارد شك كلا انو نشانررائ سل فشك سكديا تو كدد ين اداه اسث كو زر امام كنيد من ب فشان فى اورد 
كة ان آنبا بيرؤة تابد ان 'فشارى كه آن سدكة نا توت بر: دست .ما وارد مى كند ميل كنتة مى شود و همان بياث تحركت مى 


شود. متكلمين از اين تعبير به اعتماد مى كنند. 


ص: فك 


«ان يبقى ذلكك الاعتماد و ذلكك الميل فى تلكك المسافه بعينها و لا تبقى الحركه) 


أب ازاك سل ردرزنك ]ذا جد واد تش ركم العكايب أن وق ان الكو متو انك انيج 31 | بالك ولق انق كه عن در 
تقدير كرفت و كفت «يلزم ان يبقى). 


بحث مصنف با متكلمين است اما جون خودش فيلسوف است تعبير به «ميل» مى كند و جون طرف مقابل و خصم متكلمين 
هستند تعبير به «اعتماد) مى كند. لذا مصنف هم تعبير به ميل و هم اعتماد مى كند. 


«فى تلكك المسافه): يعنى در همين مسافت معين» ميل باقى بماند در حالى كه حركت باقى نمى ماند. «ميل و فشار هست و تاثير 


مى كذارد اما جسم ساكن است»» اين جزء عجايب است. 
ابل يحدث سكون يقع به البطءء كانه يعرض كسل متعب' 


بلكه حادث مى شود سكونى كه به توسط آن سكون, بطوء حاصل مى شود كويا براين ميلى كه هيج شعور و حياتى ندارد 


در بعضى نسخ «كسل و تعب) آمله. 

«فيميل بالاختيار الى السكون)» 

وقتى كسالت بر آن وارد مى شود ميل به سكون بيدا مى كند. 
«ثم ما يثوب اليه النشاط» 


در هيج نسخه اى لفظ «ما؛ وجود نداشت و ظاهرا هم نبايد وجود داشته باشد مكر اينكه كفته شود مصنف عادت دارد كه 


كَاهى ازاوقات تعبير به «اذا ما مى كند در اينجا هم تعبير به ١ثم‏ ما» كرده است در اينصورت «ما» زائده مى شود و معنى ندارد. 


ص: ردك 


در اينجا نسخه خطى وجود دارد كه هر سه صحيح است: 

١‏ ثم يثوب اليه 

؟_ ثم يؤوب 

"_ ثم يثور 

معنى طبق نسخه اول: «يثوب» به معناى اين است كه يس از رفتن باز مى كردد. يعنى رجوع يس از رفتن است. 


كيه اب مدان تشاطاوسيوسالن رس كدفريفق كسالك ان وى 'رؤه :وسكي دوق كسد ومقدازف سكون 


حاصل مى شود و نشاط به او بر مى كردد و شاداب مى شود دوباره حركت را شروع مى كند. 
معنى طبق نسخه دوم: «يؤوب» به معناى باذ كدة اسث. 

معنى طبق نسخه سوم: ١يثور)‏ به معناى برانكيخته شدن است. 

«وكيف يحدث سبب يمنع و يبطل فى هوا راكد او خلا 


جكونه سببى حاصل مى شود كه اين صفت دارد كه اين ميل را منع كند و نككذارد اين ميل تاثير كند و در نتيجه متحركك» 
ساكن شوة و همان شيب باطل من شود و:متعئن از نين مى زود و دوباره ميلء ثاثين خودش را مى كذاره: ممكق'است كسي 
اينطور بويد كه اين ميل بدون سبب دست از تحريكك بر مى دارد شخصى مى كويد اينجا بدون سبب نيست بلكه سبب و 
عافل كاشتاعتةه إى ووه داود كدراعك لي كنوه أب ناد كبية: د كات يكفة هذا ان شهدا باط دش وت تس نان 
انكار يا استبعاد» استفهام مى كند ومى كويد جكونه ممكن است سببى حادث شود كه اين سبب براى لحظه اى منع كند و 
لحظه بعدى باطل شود و جنين سببى در هواء راكد يا خلأ به وجود بيايد. زيرا در هوا اين بخش آن با بخش ديكرش فرقى 
ندارد اكر باد وجود داشت مى كفتيم در اين بخش آن باد شديد وجود داشت و جلوى حركت را كرفت ولى هوا را راكد 
فرض كرد كه از ابتدا تا انتها يكسان است و لذا مانعى در اين وسطها يبش نمى آيد. اككر مانع وجود دارد از ابتدا وجود دارد و 


اككر وجود ندارد تا آخر وجود ندارد. در خلا هم وجود مانع را قبول نداريم. 


ص: يفك 


از طرفى اين مانع به وجود ميآيد و خودش هم باطل مى شود. جككونه باطل مى شود؟ فقط هوا وجود دارد واكر هوا مى 


توانست مانع شود از همان ابتدا مانع مى شد و به آن اجازه وجود نمى داد. 


شد باطل شدنش مشكل است. 

ترجمه جكونه ممكن است سببى هم منع كند و هم لحظه بعد باطل شود و اجازه دهد كه حركت ادامه بيدا كند. 
«و كيف يمكن ان يقال ان الميل و الاعتماد يبطلان فيه و يتجددان)» 

ضمير «فيه) به «هوا راكد يا خلا» بر مى كردد. 

جكونه ممكن است كه ميل باطل شود و دوباره حادث شود. 


اشكال اول اين بود كه سببى مانع شود و آن سببء باطل شود و در نتيجه ميلى كه موجود بود اثر خودش را بككذارد» يعنى در 
اشكال اولء ميل را باطل نمى كند بلكه سبب را باطل مى كند. يعنى مى كويد ميل مى آيد و سببى حادث مى شود و ميل را 
منع مى كند در حالى كه ميل هست. بعدا اين سبب كه مانع بوده باطل مى شود و وقتى مانع از بين رفته ميل كار خودش را 
ادامه مى دهد. اما در اين اشكال دوم مى كويد ممكن است شخصء اينطور بكويد كه ميل» باطل مى شود او سببى هم به 
وجود نمى آيد) و ميل بعدى حادث مى شود. در آن لحظه اى كه ميل باطل مى شود تا ميل بعدى حادث شود جسمء ساكن 
مخ شوةابفذ] كداميل يعدق نحادث شد سح ر كت مق كلل ميدق ميكوايد احكونه ممكن ابت ميلى باطل شودبو جكوتة ممكن 


است ميل ديكرى حادث شود. 


ص: مدن 


ترجمه: جكونه ممكن است كفته شود كه ميل و اعتماد در هواى راكد يا خلا باطل مى شوند و دوباره حادث مى شوند. 
يس هيج راهى وجود ندارد كه در هواى راكد يا خلاء» تخلل سكنات توجيه شود. 


سكنات و تفككك سنكك آسياب نيست بلكه علتش اين است كه جسم يكيارجه است و آن قسمت بزركتر است و مسافت بيشتر 


طى مى كند و اين قسمت كوحكتر است و مسافت كمترى طى مى كند. 


نمى توان كفت اجزاء لا يتجزى داريم و قسمتٍ بزركترء از اجزاء لا يتجزاى بيشتر تشكيل شده و قسمت كوجكترء از اجزاء لا 
يتجزى كمتر تشكيل شله و در نتيجه جزء و دايره اى كه مى خواهد حركت كند مسافت بيشترى طى مى كند به خاطر اينكه 
تخلل سكناتش كمتر است و اين كه نزديك مركز است مسافت كمترى طى ميكند به خاطر اينكه تخلل سكناتش بيشتر است. 


صفحه ١190‏ سطر ١9‏ قوله «و من الشناعات» 


دليل * كير غلية تكلمين بر نفى جزء لا يتجزى: در اين دليل مصنف مطلبى را بدون توجه به جزء لا يتجزى مطرح مى كند 
2 وهم خودش قبول دارد بعدا وارد دليل مى شود. 


مقدمه: اكر دو نفر روى دو خط متوازى حركت كنند ولى يكى از طرف راست» حركت خودش را شروع كند و به طرف حب 
برود و يكى از طرف جبء. حركت خودش را شروع كند و به طرف راست برود البته هر كدام روى يكك خط قرار بككيرند. اين 
دو نفر هر جقدر راه بروند با يكديكر تلاقى يبدا نمى كنند اما تحاذى يبدا مى كنند يعنى به محاذات يكديكر قرار مى كيرند. 
وقتى آن شخص از طرف راست حركت كرد و شخص دوم از طرف جب حركت كرد اين دو متحركك به سمت همديكر 
حركت مى كنند كه در يكك وقت در مقابل هم قرار مى كيرند و عبور مى كنند. 


ص: كك 


يس ابتدا مفارقت دارند و سيس اين مفارقت تبديل به تحاذى مى شود و بعد از حصول تحاذى دوباره مفارقت شروع مى شود 


واين مفارقت بيشتر مى شود. 

توضيح عبارت 

١و‏ من الشناعات التى تلزم الجزء) 

الاجمله وسوائى هات كه دامكير جز لا يجري مى "شود لايعلى دامتكير قول متكلمين مى شود 


«انا نعلم يقينا لا نشكك فيه انه اذا تحركك متحركك من اليمين الى اليسار و متحركك آخر من اليسار الى اليمين على خطين 
متوازيين مستقيمين» 


«انه) مبتدى موخر براى «من الشناعات» است. 


يقين داريم و شكك در آن نداريم «مساله» اجماعى است وخود خصم هم قبول داردء البته در فلسفه. اجماع كارا يى ندارد ولى 
مى خواهيم بيان كنيم كه خود خصم هم اين مطلب را قبول دارد و اشكالى درآن نيست» كه اكر دو نفر حركت كنند كه يكى 


«انهما لا يزالان يتقاربان حتى يلتقيا متحاذيين ثم يتفارقان» 
«انهما) يا بايد بدل از «انه اذا تجزى» كرفت يا جوب «اذا» كرفته شود. 


ترجمه آنجه كه ما يقين داريم اين است كه اين دو نفرى كه به اين صورت تصوير شده حركت مى كنند دائما به سمت 
يكديكر نزديكك مى شوند تا ملاقات كنند ولى ملاقاتشان به تحاذى باشد نه به برخورد كردن. «زيرا در دو خط متوازى 
حركت مى كند يس با يكديككر برخورد نمى كنند) بلكه متحاذى مى شوند و مقابل هم قرار مى كيرند سيس از يكديكر 


ص: /047 


صفحه ١190‏ سطر ١7‏ قوله «فاذا فرضنا» 


بيان اشكال ششم: ؟ جزء از اجزاء لا-يتجزى فرض كن و كنار يكديكر قرار بده تا خطى حاصل شود. ؟ جزء ديككر اجزاءِ لا 
يتجزى فرض كن و كنار يكديكر قرار بده تا خط ديكرى بوجود آيد. اين دو خط را كنار يكديكر قرار بده به طورى كه 
تداخل نكنند بلكه فقط با هم تماس داشته باشند يعنى جزء اول از خط اول با جزء | ول از خط دوم تماس داشته باشد و جزء 
دوم از خط اول با جزء دوم از خط دوم تماس داشته باشد و هكذا دو جزء ديكر. همانطور كه در مربعى كه قبلا ترسيم مى 
كرديم. در اينصورت مصنف مى كويد اين دو خط را طورى قرار بده كه مثلا يكى بالا باشد و يكى يايين باشد سيس يكك 
جزء را روى خط بالايى حركت دهيد ويكك جزء را روى خط يايينى حركت دهيد. يكك جزء را در طرف راست خط بالا قرار 
بدهيد و يكك جزء را در طرف جب خط يايين قرار دهيد سيبس اين جزء ها را حركت دهيد اكر اجزاء خط ها 0 تا بودند جزء 
بالايبى كه به جزء سوم مى رسيد جزء يايبنى هم به جزء سوم مى رسيد تخاذى واقع باشد اما الآن ؟ جزء هستند سوال اين است 
كه تحاذى در كجا واقع مى شود؟ بايد بين جزء دوم و جزء سوم تحاذى واقع شود به صورتى كه اين جزء در خط بالا طورى 
قرار مى كيرد كه نصف آن روى جز دوم قرار مى كيرد و نصف ديكرش روى جزء سوم مى افتد و هكذا جزئى كه در خط 


ص: لذن 


غير از اين» تحاذى امكان ندارد. وقتى تحاذى درست شد نصف جزء بر روى جزء دوم و جزء سوم قرار كرفته يس نتيجه مى 
كيريم جزئى كه روى خط بالا و خط يايين حركت مى كند تجزيه به نصف شد. خود جزء دوم و سوم هم تقسيم شدند جون 
نصف جزء دوم از خط بالايى به وسيله جزئى كه بر روى آن خط حركت مى كرد اشغال شده نصف جزء سوم از خط بالايى 
به وسيله جزئى كه بر روى آن خط حركت كرد اشغال شد و نصف ديككر جزء دوم ووجزء سوم خالى مانده است. يس هم 
جزئى كه بر روى خط جهار جزئى حركت مى كند تقسيم شد هم جزء دوم وجزء سوم از خط بالا-بى تقسيم شد. درخط 


يايينى هم بحث به همين صورت است. 


مصنف به اين مباحث اشاره نمى كند بلكه احتمالاتى كه باطل اند را مطرح مى كند و همه را رد مى كند. وقتى احتمالاتِ 


باطل؛ رد شد اين احتمال صحيح باقى مى ماند و از آن تجزيه جزء را نتيجه مى كيرد. 


مصنف مى فرمايد: يا در حالى كه اين دو جزءِ متحركك روى جزء ثانى قرار كرفتند تحاذى واقع مى شود جون سرعت حركت 
اين دو جزء مساوى است و با يك سرعت مساوى بر روى خط بالايى و خط يايينى حركت مى كنند. جزئى كه بر روى خط 
بالايى قرار داشت جزء اول از خط بالايى را رها مى كند و به سمت جزء دوم از خط بالابى مى رود آن جزئى كه بر روى خط 
بايبنى قرار داشت جزء اول از خط يايينى را رها مى كند و به سمت جزء دوم از خط يايينى مى رود آيا دراين صورت تحاذى 
حاصل مى شود؟ جواب داده مى شود كه تحاذى حاصل نمى شود جون جزء دوم خط بالايى با جزء سوم خط يايينى مرتبط 
است و جزء دوم خط يايينى با جزء سوم خط بالايى مرتبط است. الان هر دو جزء بر روى جزء دوم از خط بالايى و خط يايينى 
قرار دارند يس تحاذى واقع نمى شود. زيرا تحاذى بين جزء دوم از خط بالا و جزء سوم از خط يايين واقع مى شود. يا بين جزء 


دوم از خط يايين و جز سوم از خط بالا واقع مى شود در حالى كه اين دو جزء بر روى جزء دوم قرار كرفتند. 


ص: 43 


اما اكر هر دو جزء را بر روى جزء سوم از خط بالا و خط يايينى قرار بدهيد باز هم تحاذى واقع نمى شود واز يكديكر مفارقت 


دارند. 


يبس تحاذى نه در جزء دوم واقع مى شود نه در جزء سوم واقع مى شود بله مى توان يكك جزء را بر روى جزء دوم قرار داد 
ويكك جزء را بر روى جزء سوم قرار داد در اينصورت لازم مى آيد كه حركت اين دو جزء مساوى نباشد زيرا يكك جزء به 
اندازه ؟ جز ازخط بالابى طى كرده و جزء ديككر به اندازه ” جز از خط يايينى طى كرده. 


يس يا تحاذى حاصل نمى شود يا تساوى حركت نيست اككر بخواهد هم تساوى حركت و هم تحاذى حاصل شود بايد اين دو 


جزء بر نصضٍ خط قرار بككيرند يعنى بين جزء دوم و جزء سوم قرار بككيرند. 
توضيح عبارت 

«فاذا فرضنا اربعه اجزاء لا تتجزا و اربعه اخرى) 

اكر ؟ جزء فرض شود كه لا تتجزا هستند و ؟ جزء ديكر هم فرض شود. 
5-5000 


از هر 5 جزءِ يكك خطء مركب كنيم «يعنى 5 جزء را كنار هم قرار بدهيد كه يكك خط درست شود و 5 جزء ديكر هم كنار 
تكدركز قرا ندهيد و خط درك درست شود 


«و كان احد الخطين موضوعا بجنب الآخرا 


دو خط كه حاصل شد آنها را كنار يكديكر قرار بدهيد نه اينكه در امتداد هم قرار بككيرد. يعنى نوكك اين خط به نوكك آن خط 
نجسبد بلكه اين خط در يهلو و كنار خط ديكر قرار بكتيرد. 


ص: 4 


كما فعلنا فى المربع الذى انشاناه من اجزاء لا تتجزا 
جنانجه اين كار را انجام داديم در مربعى كه از اجزاء لا تتجزاء ايجادش كرديم كه از ١8‏ جزء درست شده بود. 
«و فرضنا على طرف احدهما الطرف الذى على اليمين جزءاً) 


غنازت رالطرق الندق »على لتر الحاظ كيد ار كلمه تدز انوا داقن عاتن بعتن يها فصوت مخز انك رو رضنا علي 


طرف احد هما جزا» يعنى بر طرف و ابتداى يكى از اين دو خط جزئى قرار داديم. 


اما سوال مى شود كه بر كدام طرف ازاين خط آن جزء قرار داده مى شود؟ مصنف مى فرمايد «الطرف الذى على اليمين» يعنى 
آن طرفى كه طرف راست است. 


«و على طرف الآخر الطرف الذى على اليسار جزءاً) 
اين عبارت هم مثل عبارت قبلى ترجمه مى شود. مراد از «الآخراء «خط الاخر» است نه اينكه مراد» طرفٍ ديكر خط اولى باشد. 


ترجمه: بر طرف خط ديكر. آن طرفى كه از ابتداى جب شروع مى شود جزئى قرار بده «يعنى بر طرف خط بالا-در سمت 


راستش جزئى قرار داده شد و بر طرف خط يابين در سمت جيش جزثئى قرار داده شد. 
«و حركنا الجزئين حتى صار الجزء الذى على احد الخطين و على طرفه الايمن نافذا الى طرفه الآخر) 
«نافذا» خبر «صار)» است. 


هر دو جزء را به حركت انداختيم به اين صورت كه آن جزئى كه روى خط بالابى در طرف راست آن بود نافذ و روان شد به 
سمت طرف ديككر همان خط. يعنى از طرف راست خطء به سمت جب خط برود نه اينتكه از طرف راست خط به سمت راست 


سمت جب برود به طورى كه از روى خط بابين سقوط كند لذا اين قيد «نافذا الى طرفه الاخر» قيد مهمى است. 


ص: اا 


ترجمه: دو جزء را حركت دهيم به اينصورت كه جزئى كه بر خط بالا-بى و در طرف راستش است نافد باشد به طرف ديكر 


«و الذى على طرف الخط الآخر و على طرفه الايسر نافذا الى طرفه الآخر) 


آن جزئى كه در ابتداى خط يابينى است و بر طرف جب آن واقع شده به سمت طرف ديكر همين خطى كه روى آن قرار 


كرفته برود. 


نكته: عبارت «و فرضنا على طرف احدهما...) عطف بر «فرضنا اربعه اجزاء) در صفحه ١90‏ سطر ١7‏ است. عبارت «و ركبنا من 
كل اربعه» در صفحه ١90‏ سطر ١7‏ عطف بر «فرضنا اربعه اجزاء» است عبارت «و حركنا الجزئين» در صفحه ١98‏ سطر ” عطف 
بر «فرضنا اربعه اجزاء» است عبارت «و توهمنا ان حر كتيهما» هم عطف بر «فرضنا اربعه اجزاء» است. همه اين جملات عطف به 


شرط «اذا) است و جواب براى همه اينها با عبارت «فلا يخلو) مى آيد. 
«و توهمنا ان حر كتيهما متساويتان فتحاذيا و تفارفا» 


يايين حركت مى كند ح ركتشان در سرعت و بطو مساوى است و يكى تندتر و يكى كندتر نمى رود. 


مى شود كه اين دو جزء بالاخره بر طبق آن قانونى كه در ابتداى اين استدلال كفته شد با يكديكر تحاذى بيدا مى كنند واز 


يكديكر جدا مى شوند. 


ص: نض 


«فلا يخلو اما ان يكون تحاذيهما على النصف او بعد النصف» 
«فلا يخلو) جواب براى «فاذا فرضنا» در صفحه ١90‏ سطر ١7‏ است. 


وقتى جنين وضعى اتفاق افتاد اين سه صورت اتفاق مى افتد «صورت جهارم كه صورت حق و صحيح است را بيان مى كند). 


مصنف ابتدا دو صورت را بيان مى كند: 


١‏ _اين دو جزء بر روى نصف قرار مى كيرند و تحاذى مى كنند «اين صورت صحيح است» اما نصف در كجا است؟ اين 
خطء ؟ جزء است نه © جزء لذا نصف خطء بين جزء دوم وجزء سوم خواهد بود و نتيجه مى دهد كه جزء لا يتجزى وجود 


ندارد. 
؟"_اين دو جزء در خارج از نصف تحاذى مى كنند واين بر دو قسم مى شود: 
الف: يا قبل از نصف تحاذى مى كنند. 


ب: يا بعد از نصف تحاذى مى كنند. «مصنف تعبير به _ بعد النصف _ كرده شما مى توانيد تعبير به _ قبل النصف _ هم 
بكنيد) 


«فان كان التحاذى انما يقع اذا كان هذا على الثانى من الطرف الذى يحركك عنه») 

اهذا؛ يعنى آن كه از طرف راست مثلا راه افتاده و بر روى جزء دوم مسافت قرار كرفته. 

«ذلك» يعنى آن از طرف جب مثلا راه افتاده و بر روى جزء دوم مسافت خودش قرار كرفته. 

در اينصورت حركتها مساوى اند جون هر دو جزء, به جزء دوم خط خودشان رسيدند ولى تحاذى صورت نككرفته است. 


ص : 4377 


ترجمه: اكر تحاذى واقع شود زمانى كه آن كه از طرف راست حركت كرده بر جزء دوم از طرفى باشد كه از آن طرف 
حركت كرده يا حركت داده شده «اكر يك خوانده شود به معناى حركت داده شده است و اكر تَحك خوانده شود به 
معناى حركت كرده است» يعنى اين جزءء از طرفى كه حركت را شروع كرد جزء اول مى باشد سيس به ثانى جزء اول رسيد 


ايعنى به جزء دوم از همان طرف رسيد» 

«ذلك على الثانى من الطرف الذى تحركك عنه) 

«ذلكك» يعنى جزء ثانى كه بر روى خط يايين حركت مى كند. 

ترجمه: يعنى جزء ثانى كه بر روى خط يايين حركت مى كند بر جزء ثانى از مسافتش قرار كرفته. 
«فبعدٌ لم يتحاذيا) 

اين عبارت» جواب براى «ان كان) است. 


ترجمه: اكر تحاذى به اين صورت كه جزء متحركك در خط بالا-يى» بر جزء دوم از خط بالايى باشد و جزء متحرك در خط 
يايينى» بر جزء دوم از خط يايبنى باشد اين دو جزء هنوز با هم تحاذى نكردند «زيرا جزء ثانى از خط بالايى با جزء ثانى از خط 
يايينى محاذى نيست بلكه جزء ثانى ازخط بالايى با جزء ثالث از خط يايينى محاذى است» 


«لان تحاذى الثانى من كل واحد منهما هو الثالث من الآخر) 


ترجمه: تحاذى جزء دوم از هر يكك از اين دو خطء جزء سوم خط ديكّر است. تحاذى بين جزء دوم از خط بالايى و جزء سوم 
ا ككل ان أتفاق م تقد 


نع 


«و ما يوضع عليه) 


واو حاليه است و «ما» نافيه است و ضمير «عليه) به اين فرضى كه مى كنيم بر مى كردد آن فرض اين است كه ثالث و ثانى 
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نيست كه يكى بر جزء دوم باشد و يكى بر جزء سوم باشد زيرا فرض اين است كه هر دو جزء بر روى جزء دومى قرار كرفتند. 
«فان تحاذيا بان يكون كل واحد منهما على الثالث فهما فى حال التحاذى متفارقان) 


ازاينجا وارد فرض دوم مى شود كه هر كدام ازاين دو جزء بر جزء سوم خط خودش قرار بكّيرد يعنى جزء متحركك در خط 
بالاآيى بر روى جزء سوم از خط بالا-يى قرار بككّيرد و جزء متحركك در خط يايينى بر روى جزء سوم از خط يايبنى قرار بكيرد 
اين دو جزء تحاذى كردند و سيس از تحاذى مفارقت حاصل شده و الان تحاذى نيست. 


ترجمه: اكر اين دو جزء تحاذى كنند به اينصورت كه هر يكك از اين دو جزءٍ متحركك بر روى جزء سوم خط خودشان قرار 
بكي رند لازم مى آيد در همان حالى كه تحاذى مى كنند از يكديكر جدا شوند. «اكر همين الان كه متفارقند متحاذى فرض 


شوند لازمه اش اين است كه در حينى كه متحاذى اند متفارق باشند و اين» جمع بين متقابلين است كه صحيح نيست» 


ص: إغارك 


«و ان تحاذيا و احدهما على الثانى من خطه و الآخر على الثالث من خطه فليست حركتا هما على السواء» 


فرض سوم اين است كه يكك جزء بر روى جزء دوم باشد و يكك جزء بر روى جزء سوم باشد در اينصورت تحاذى واقع مى 
شود ولى لازمه اش اين است كه حركت اين دو جزء مساوى نباشد و يكى توانسته باشد بر جزء دوم وارد شود و يكى سريعتر 


رفته باشد و بر جزء سوم وارد شود. در حالى كه فرض كرده بوديم حركت هر دو مساوى باشد. 


ترجمه: اكر اين دو جزء متحرك با يكديكر تحاذى كنند در حالى كه يكى بر جزء دوم از خط خودش است و ديكرى بر جزء 
سوم ازخط خودش است در اينصورت لازم مى آيد كه حركت اين دو جزء به طور مساوى نباشد در حالى كه فرض كرديم 
مساوى باشد. 


خلاصه: 

فرض اول: تحاذى حاصل نيست و اين در صورتى بود كه هر دو جزء بر روى جزء دوم خودشان باشد. 

فرض دوم: تحاذى رد شده بود و بعد از تحاذى بود و دو جزء بر روى جزء سوم خودشان باشند. 

فرض سوم: تحاذى حاصل شد ولى يكى بر جزء دوم خط خودش واقع شده و ديكرى بر جزء سوم خط خودش واقع شده. 
حكم فرض اول: باطل است جون تحاذى حاصل نشده. 

حكم فرض دوم: باطل است جون در حالى كه مفارقت است تحاذى را ادعا مى كنيد. 


ص: 0 


حكم فرض سوم: باطل است جون اكر جه تحاذى است ولى سرعتها يكسان نيست. 


وقتى هر سه فرض باطل است بايد كفت تحاذى قبل از نصف يا بعد از نصف ممكن نيست. و بايد در نصفء تحاذى واقع شود 
در اينصورت جزء متحركك. بين جزء دوم و جزء سوم از خط خودش ايستاده است. لا-زمه اش اين است كه هم جزء متحركك 
بالايى تقسيم شود هم جزء دوم و جزء سوم كه در زيراين جزء متحركك قرار كرفتدد تقسيم شوند. لازمه اش اين است كه در 


هر خطى هم جزء متحركك تقسيم شود هم مسافت تقسيم شود. در اينصورت جزء لايتجزى» تجزيه شود و حرف ما اثبات شود. 


دليل هفتم بر بطلان مذهب متكلمين / رد مذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 97/١1/52‏ 
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«مما يلزمهم لزوما يظهر لكل ذى عقل)2)10 


دراين جلسه دليل هفتم بر عليه متكلمين كه قائل به جزء لايتجزى شدند مطرح مى شود در اين دليل هفتم ابتدا مقدمه اى ذكر 


مى كند كه مورد توافق همه حتى خصم «يعنى متكلمين» هم هست سيس با توجه به اين مقدمه وارد دليل مى شود. 


مقدمه: اكر دو شى مقابل و روبروى يكديكر باشند وهر دو حركت كنند و مانعى بر سر راه آنها نباشد اين دو شى اينقدر 
حركت خود را ادامه مى دهند تا به يكديكر برخورد كنند وقتى كه برخورد مى كنند مانع يكديكر مى شوند «يعنى مانع؛ از 
ذات خود اين دو است و مانع خارجى وجود ندارد) و مى ايستند و اككر فشار شديد باشد همديكّر را دفع مى كنند و حركت را 


أذافه تن هلف اها كر كقان شدين قاشد كر خمان حاي كديلاقات كردتسي اسفد ابن كك امو يدوهي اسك 


ص: وخردد 


)١(-١‏ لشفاء ابن سيناء ج 05 ص 98١.»س‏ ل طّ ذوى القربى. 


بيان دليل هفتم: فرض كن سه جزء را در يكك صفء رديف كرديد و كنار هم قرار داديد و با يكديكر تماس داديد. سيس دو 
خزه كرك ياوويك ذز ذو طرق امن شه جزه قرا دهين دن اتويت فتجره يندا عى شوة ابن دو عرق كه ذوطرف قرار 
كرفتند را مقدارى به سمت بالا بياوريد به طورى كه بتوانند روى اين سه جزء قرار بكيرند و روبروى هم باشند سيس اين دو 
جزء را حركت دهيد وقتى حركت مى كنند در يكك جايى به همديكر برخورد مى كنند سوال اين است كه در كجا به يكديكر 
برخورد مى كنند؟ هر كدام ازاين دو جزئى كه به سمت بالا آمدند يكك جزء به سمت همديكر حركت مى كنند و در جزء 
وسط كران فى كيرتد: سوال :اين اث كه آيا ابن دو هزه دروسطظ قران مى كيرنك نانم كيرتذ؟ ا كر ذن وسط قران يكيرتك 
لأزمد القن ااي ابيع كاعد الكل كنيد ب واعوة دوس |1 اآقاضه م ناس يندا كنقه كر وذاضل إنعاقه دادوقوه مشكلن تست 
اماااكر قداخل را لجاز تذهيد جه وق بابد اثفاق ييفسل؟ آنه كاثفاق من افقد اين است كه اين ذو سوم معد كف در تقطه 
وسط با يكديكر تلاقى كردند. تلاقى كردن به معناى اين است كه جزء وسط از آن سه جزء كه در زير قرار كرفته به دو نصف 


تقسيم مى شود و نصف آن با جزء متحركك سمت راست تماس دارد و اشغال كرده و نصف ديكر آن با جزء متحركك سمت 
حب تماس دارد و اشغال كرده. 


ص: لكر 


٠.‏ 04 حَ 34 4 5 م 5 ٠. * 5 3 ٠. ٠. ٠.‏ 85 حَ 
از طرفى ديكر جزء متحركك سمت راست» نصف خودش را بر روى جزء دوم انداخته ولى نصف ديكر جزء متحركك سمت 
٠ 5 ٠. 5 3 ٠ ٠ ٠ 5 5 3 5 0. 3 5‏ حَ 
راستء بر روى جزء اول است. و جزء متحركك سمت جبء نصف خودش را بر روى جزء دوم انداخته ولى نصف ديكّر جزء 
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متحر 5و سمت جب بر روى جزء سوم است. قهرا جزء وسط تقسيم شد زيرا بخشى از آن به توسط جزء متحركك سمت راست 


اشغال شده و بخشى از آن به توسط جزء متحركك سمت جب اشغال شده از طرفى ديكر آن دو جزء كه متحركك بودند هم 
تقسيم شدند جون بخشى از خودشان را بر روى جزء دوم انداختند بخشى را بر روى جزء اول يا سوم انداختند. همينطور جزء 
اول و جزء سوم از سه جزئى كه در زير قرار كرفتند هم تقسيم شدند زيرا بخشى از آنها به واسطه جزء متحركك سمت راست و 


نتيجه: به متكلمين كفته مى شود كه يا بايد قائل به تداخل شويد يا قائل به تقسيم جزء بشويد و جون تداخل باطل است متعين 


مى شود كه قائل به تقسيم جزء بشويد و جزءٍ لا يتجزايى كه فرض كرديد يتجزى شد. 
توضيح عبارت 

«و مما يلزمهم لزوما يظهر لكل ذى عقل؛ 

«ما نعلمه« مبتدى موخر است و «مما يلزمهم» خبر مقدم است. 


جنين جيزى لازم خواهد آمدا. 


ص: ولاو 


١ما‏ نعلمه): يعنى آنجه كه ما مى دانيم و يقين و علم داريم و شكك نداريم. 


ترجمه: آن جه كه ما مى دانيم از جيزهايى است كه متكلمين را ملزم مى كند «اكر يُازمهم خوانده شود به معناى _ ملزم مى 


كند _ مى آيد و اكر يَلرّمُهم خوانده شود به معناى _ لازم قولشان مى باشد _ مى آيدا. 
«انه اذا تقابل شيئان» 
اين عبارت» تفسير و بدل و عطف بيان براى «ما نعلمه) است. جواب «اذا) در خط بعدى «فلهما ان يتحر كا) است. 


«تقابل»: وقتى دو شى روبروى يكديكر قرار مى كيرند. تقابل در اينجا معناى لغوى آن مراد است نه معناى اصطلاحى منطقى. 


بلكه مراد از تقابل» روبرو بودن دو شىء است. 
ترجمه: وقتى دو شىء با هم مقابل شوند و روبروى هم قرار بكيرند. 
«لكل واحد منهما ان يتحرك الى الآخر حتى يلقاه) 


اين عبارت را ممكن است كسى جواب «اذا» قرار دهد ولى جون با فاء نيامده ما آن را صفت لحاظ مى كنيم. عبارت «و لا مانع 


له را هم صفت بعد از صفت مى كيريم. 


ترجمه: دو شيئى كه مقابل و روبروى هم هستند واين صفت دارند كه هر يكك مى توانند به سمت ديككرى حركت كنند تا با 
ديكرى برخورد كنند نه اينكه يكك ساكن و يكى متحرك باشد بلكه هر دو مى توانند متحركك شوند. البته فرض اينكه يكك 
ساكن و يكى متحركك باشد اشكالى ندارد ولى براى ما سودى ندارد آنجه كه براى ما مفيد است اين است كه هر دو حركت 


ص: كر 


«و لا مانع له البته عن لقاء الثانى خارجا» 
ضمير «له» به «كل واحد) بر مى كردد. 


از بيانى كه كرديم روشن شد كه «خارجا» قيد «مانع» است. يعنى فرض مى كنيم مانع خارجى نيست و اين دو اين صفت دارند 
كه مانعى براى هر يكك از اين دو نيست «اينطور نيست كه در بين راه مانع وجود داشته باشد و يكى را متوقف كند و نككذارد به 
ديكرى برخورد كند. هر دو بدون مانع خارجى حركت مى كنند. مانع» مانع داخلى است يعنى اكر به هم برخورد كنند 
همديكر را منع مى كنند يعنى ذاتشان مانع يكديكر مى شوند ولى بيرون از ذات جيزى مانع نشده زيرا اينها مى توانند حركت 
كنند و به هماد يككر برخورد كنند. 


«خارجا): اكر قيد «لقاء) هم كرفته شود اشكال ندارد ولى فايده ندارد بايد قيد «مانع» كرفته شود يعنى اينطور كفته شود كه 
مانع خارجى ندارند جون اكر مانع خارجى داشتند به يكديكر برخورد نمى كردند مانع باعث مى شد يكى متوقف شود و 
ديكرى مى آمد و به مانع برخورد مى كرد و به آن ديككرى برخورد نمى كرد در اينصورت نمى توانستيم استدلال كنيم. الان 
فرض اين است كه بين اين دو كه به سمت يكديكر حركت مى كنند در خارجء مانعى نباشد تا برخوردشان اتفاق بيفتد و وقتى 


برخورد كردند تمانع حاصل مى شود نه مانع. يعنى هر كدام ديكرى را منع از حركت مى كنند و هر دو متوقف مى شوند. 


عر اع 


«فلهما ان يتحر كا معا حتى يلتقيا) 

اين عبارت جواب براى «اذا» است. 

هر دو مى توانند با هم حركت كنند تا اينكه ملاقات كنند. 
«فاذا التقيا امكن ان يتمانعا». 


اكر ملاقات كردند ممكن است همديككر را تمانع كنند. جرا تعبير به «امكن» كرد به خاطر اين است كه ممكن است كاهى 


«و قبل ذلك لا تمانع بينهما) 


قبل از برخورد و التقاء» تمانعى بين آنها نيست جون اينككونه فرض كرده بوديم كه مانع خارجى وجود ندارد لذا تمانع و مانعى 
وجود ندارد واين دو مى توانند حركت كنند و حركت خودشان راادامه دهند و به يكديكر برخورد كنند. تا اينجا مصنف 
مطلب را به صورت كلى كفت و كارى به متحركك ندارد كه جه جيز باشد. 


«و هذا شى بين بنفسه» 
اين مطلبى كه بيان شد بين بنفسه است يعنى احتياج به استدلال ندارد و لازم نيست با دليل» بين شود. 
«فاذا توهمنا ثلاثه اجزاء على صف» 


«توهمنا» به معناى «تصورنا» است زيرا اين مطلب. مطلب جزئى است و با واهمه بايد تصور شود اكر امر كلى بود تعبير به 


«تعقلنا» مى كرد و ما به معناى فرض كردن مى كيريم كه اين فرض به توسط واهمه انجام بككيرد نه عاقله. 
از اينجا مصنف شروع به استدلال بر عليه متكلمين مى كند. 
اكر سه جزء لا يتجزى را بر يكك صف فرض كرديم و هر سه را رديف هم قرار داديم. 


ص: تفرك 


«و على الطرفين جزء ان» 


در دو طرف اين صف واحد كه مركب از سه جزء مى باشد دو جزء نهاديم يكى در طرف راست آن و يكى در طرف جب 


آن قرار داديم در اينصورت ه جزء حاصل شك. 
«لكل واحد منهما ان يتحركك حتى يلقى الاخر و لا مانع» 


اين عبارت را جواب براى «اذا» قرار نمى دهيم بلكه صفت قرار مى دهيم يعنى «لكل واحد ... الاسخر» صفت اول است و «لا 
مانع» صفت دوم است مى توان واو در «و لا مانع» را حاليه هم كرفت. در وقتى كه مصنف مطلب را به صورت كلى بيان مى 


كرد هم اين دو صفت را آورد كه در سطر 8 آمده بود. 


دو جزئى در دو طرف اين صف قرار داديم اين صفت دارند كه براى هر يكك از آن دو اين است كه به سمت ديككرى حركت 
كنند تا با ديكرى ملاقات كنند در حالى كه مانع خارجى هم وجود ندارند واين دو جزء تا برخورد كردند مى توانند حركت 


خودشان را ادامه دهند. 
«فان لهما جميعا ان يتحركا الى ان يلتقيا بعد ما ليسا ملتقين) 
اين عبارت» جواب براى «اذا» اش 


اين دو جزء مى توانند با هم حركت كنند تا به همديكر برخورد كنند بعد از اينكه ملتقى نبودند جون يكى از سمت راست آن 
سه جزء حركت مى كند وايكى از سمت حب آن سه جزء حركت مى كند مسلما بين اين دو جزء» سه جزء لايتجزى فاصله 


شده در نتيجه اين دو جزءء متلاقى نيستند يس بعد از اينكه متلاقى نبودند و برخورد نداشتند حركت مى كنند تا ملاقات كنند. 


ص : *018 


«فلا يخلوا التقاوهما اما ان يكون و كل واحد منهما مستقر على كمال الوسط) 


«ان يكون» تامه است يعنى «اما ان يتحقق» و ضمير آن به «التقاء» بر مى كردد. اكر كسى بخواهد «فلا يخلو» را جواب «اذا» قرار 


بدهد و «فان لهما جميعا/ را تفريع قرار بدهد اشكال ندارد. 

اين دو جزء به يكى از دو نحوه تلاقى مى كنند: 

١_يادر‏ وسط تلاقى مى كنند كه در اينصورت باعث تداخل مى شود. 

؟"_يا در وسط تلاقى نمى كنند كه در اينصورت باعث تجزيه شدن آنها مى شود. 


ترجمه: يااين التقاء تحقق ييدا مى كند در حالى كه هر يكك از اين دو جزء متح كك قرار كرفته بر كمال وسط «درست در 
نقطه وسط قرار كرفته يعنى هر دو بر جزء وسط قرار كرفتند نه اينكه بخشى از اين جزء بر روى جزء دوم باشد و بخشى از آن 
يكى بر روى جزء دوم باشد» «مراد از كمال الوسط يعنى هر دو در وسط قرار بككيرند به طورى كه به هيج نحوه از وسط خارج 


نباشند). 
«و قد انتقل اليه بكماله» 
ضمير «انتقل») و«بكماله) به «دكل واحد از اين دو متحركك) بر مى كردد وضمير «اليه) به «وسط) بر مى كردد. 


مصنف با اين عبارت مطلب را تأكيد مى كند و مى كويد هر يكك از اين دو متحرك,ء به كماله وارد جزء وسط شدند نه اينكه 
بخشى از آن دو جزء متحركك در جزء وسط باشد و بخشى از آن دو جزء متحركك در جزء سوم وجزء اول قرار بكتّيرد بلكه 


فين 2ة 


«فيكونان متداخلين» 

اكر اين فرض اتفاق بيفتد اين دو جزء متحركك بايد تداخل كنند تا اين فرض كه كفتيم اتفاق بيفتد. 
«او كل واحد قطع شيئا الى ان التقيا 

اين عبارت عدل براى «اما ان يكون» است. 


فرض دوم اين است كه هر يكك از اين دو جزء متحرككء شيئى را قطع كرده تا ملاقات كنند و تداخل نكنند. «مصنف تعبير به 
اين نمى كند كه جزئى را طى كرده باشد بلكه تعبير مى كند كه شيئى را طى كرده زيرا بنابر فرض دوم جزء را طى نكرده زيرا 
جرم متحركك كنه دان ستمت راست “ابو سه جزء قرزا كرفته يحشى :ال جز اول زالى كرده و جرء متتح رك كه ور شمت جنا 
اين سه جزء قرار كرفته بخشى از جزء سوم را طى كرده يس يكك جزء را طى نكرده بلكه شيئى و بخشى از يكك جزء را طى 
كرده است لذا مصنف تعبير به جزء نكرده اما در فرض قبلى كه تداخل اتفاق مى افتاد هر كدام از اين دو جزء متحركء يكك 


جزء را طى كرده بودند سيس به جزء وسط مى رسيدند و تداخل مى كردند. 

«فان كان كذلك فقد انقسم الجزء و الوسط» 

نسخه صحيح «الجزء الوسط» بدون واواست. 

اكر به اين صورت دوم باشد جزء وسط از آن سه جزء قسمت شله. 

«و الجزءان الطرفان» 

يعنى آن دو جزئى كه در طرف اين سه جزء قرار كرفتند «كه مراد جزء اول و جزء دوم مى باشد) هم تقسيم شدند. 


ص: فرك 


«و الجزءان المتحركان» 

مراد» دو جزء متحركك است كه قسمت مى شوند. 

صفحه ١198‏ سطر ١8‏ قوله «و العجب» 

جواب متكلمين از دليل هفتم: متكلمين از دليل هفتم جواب دادند مصنف جواب را بيان مى كند و رد مى كند. 


جواب متكلمين: جون انقسام ممنوع است و حركت اين دو جزء مستلزم اين امر ممنوع است يس بايد اصلا حركت اين دو جزء 
اتفاق نيفتد «ما ابتدا مقدمه اى بيان كرديم و التزام از متكلمين كرفتيم كه آن دو جزءٍ متحركك مى توانند حركت كنند سيس 
وارد بحث شديم حال متكلمين بدون توجه به آن التزام مى خواهند جواب بدهند). آن جه كه منشا تقسيم شدنٍ جزء مى شود 
حركت هر دو جزء است اما اكر يكى ساكن و يكى متحركك باشد اين امر ممنوع «تقسيم شدن جزء» اتفاق نمى افتد لذا مى 
توان كفت كه هر دو جزء متوقفند مى توان كفت كه يكى متوقئف است. ولى جون جهتى وجود ندارد كه هر دو را متوقف 
ملاقات حاصل شود. 


در اينصورت جزء سمت راست كه بعد از جزء اول قرار كرفته بود از جزء اول حركت مى كند و روى جزء سوم قرار مى كيرد 
وباجزء سمت جب كه همان جزء ينجم بود و در انتهاى اين سه جزء قرار كرفته بود ملاقات مى كند در اينصورت نه تداخل 
اتفاق مى افتد نه تجزيه جزء لا يتجزى اتفاق مى افتد. بلكه فقط يكى متحركك است و يكى ساكن است. آن كه ساكن است به 


ص: عع 


جواب مصنف از دفاع متكلمين: متكلمين اينطور كفتند كه يكى از اين دو جزء ساكن باشد و ديكرى متحرك باشد. 


حكم: اين فرض ترجيح بلا مرجح است زيرا جزء سمت راست را متحرك قرار داديد و جزء سمت جب را ساكن قرار داديد. 
جه اشكا دارد كه بر عكس شود جا غزء سمت حورا ساكن قراز ذاديد يا خودقن ساكن اسث ياشما ان ركه داشييل: 
اكر شما نكّه داشتيد به شما مى كوييم آن جزء را رها كنيد تا حركت كند و اككر حركت كرد همان مباحثى بيش مى آيد كه 
كفته شد.اكر اين جز ساكن به طبيعت خودش رها شود هر دو جزء حركت مى كنند و اينطور نيست كه يكى حركت كند و 
يكن عر كنك كيده 


مصنف مى فرمايد بايد يكى از اين سه فرض اتفاق بيفتد. 


فرض اول: جزء سمت راست مثلا حركت كند و جزء سمت جب تصميم مى كيرد حركت كند» جزء سمت راست متوجه مى 
كوه كدي منت بخ فى اكيز انق جه كك كيل لل انس ملعن ازور ادر سمت والسكا سن كرك ] 5 عور سمت عس نر كت 
كند لازمه اش اين است كه محذور بدنبال داشته باشد لذا جزء سمت راست به خودش مى كويد من مى ايستم تا محذور لازم 
نيايد. يعنى جزء سمت راست يكك جزء را طى كرد و وقتى خواست وارد جزء دوم شود متوجه شد جزء سمت جب هم مى 
خواهد حركت كند و جزء سمت جب هم يكك جزء حركت مى كند و جزء سمت جب مى تواند جزء دوم را طى كند و مى 
تواند به جزء سمت راست تعارف كند كه تو به جزء دوم وارد شو در اينصورت اين دو جزء متحرك با يكديكر تماس بيدا مى 
كنند در حالى كه هر كدام روى يكك جزء كامل قرار كرفتند و جزئى تقسيم نمى شود. 


ص: كفتك 


حاف ]بو نع فاح تو قد داري بن ترش را ادي سه طن ددر ل ممعي او ارم ران اكاك باط من قن. 


فرض دوم: جزء سمت راست حركت را شروع كرد و متوجه نشد كه جزء سمت جب جه قصدى دارد در اينصورت از طرفٍ 


حركت مى كند تا به جزء دوم مى رسد و جزء سمت جب ديرتر حركت مى كند در اينصورت كه جزء سمت جب بر روى 


جزء سوم قرار كرفته وجزء سمت راست بر روى جزء دوم قرار كرفته ملاقات مى كنند و ادامه حركت ممكن نمى شود. 
حكم: حكم فرض دوم و فرض سوم در جلسه بعد بيان مى شود. 

توضيح عبارت: 

«و العجب من قولهم على هذا/ 


ص: / 


«على» به معناى «بر عليه) است و «هذا) به معناى استدلال هفتم است. 

ترجمه: عجب از كفتارى است كه متكلمين بر دليل هفتم دارند يعنى دليل هفتم را رد كردند. 
«ان هذا يستحيل فيه ان يتح ركا معا لاستحاله الانقسام) 

«هذا» يعنى فرضى كه شما كرديد. ضمير «فيه) به همين فرض بر مى كردد. 


محال است لذا با هم حركت نمى كنند. 


«كان احدهم اذا تحركك و الاخر ساكن نفدت حركنّه) 
نسخه صحيح «احدهما)» است. ضمير «حركته) به «احدهما» بر مى كردد. 


تزحمه: كويا بكى أن انق .ذو اكلا خزه ستمة زاسة وقين حر كت كزد دن الى كه د ركرزى قفر سمت نشن) شاكق استت 


حركت آن احدهما «١يعنى‏ جزء سمت راست» تمام مى شود و ساكن مى كردد. 
«فان كان الآخر يريد ان يتحركك يشعر بذلكك فيقف» 


در هر دوذ نسخه خطى «وان كان» آمده كه هر دو صحيح است. ضمير «يشعرا به «احدهما بر مى كردد حككونه اتفاق مى افتد 
آن كه حركت را شروع كرده حركتش ساكن مى شود؟ به يكى از آن سه فرضى است كه بيان شد. 


قرفن أو ل امن ليث كمه سيق رابع كم كتمع كين و ع سيت لحك دنا كن اشك عمال | 55 جره نشسكف حب ازادة 


ص: 989 


«او يقفه سبب وارد من الآخر اليه يقسره» 
«اليه) متعلق به «وارد) است و ضمير آن به احدهما «جز سمت راست» بر مى كردد ضمير «يقسره» به احدهما ور ركه 


فرض دوم اين است كه يكى از اين دو حركت كرد و متحركك را «كه همان جزء سمت راست است» مى ايستاند و متوقف مى 
كنك سي 45 ]3 دركرق الجزه سيك كنا بةاسنمة 1ن متبهر كم العزد سنة راسك وارد كندعو | نا مشركة واس كن هق 
كند. 


«و يقسره): اين سبب» آن متحركك واحدهما را وادار به توقف مى كند. 

«او يقفه بملاقاه الآخر له» 

نسخه صحيح «ملاقاه) است كه بهتر مى باشد. 

فرض سوم اين است كه آن احدهما «جزء سمت راست» را متوقف مى كند ملاقات جزء ديكرى «جزء سمت جب با آن. 
«و ليس سبق الآخر الى الملاقاه) 

اشاره به ترجيح بلا مرجح مى كند و مصنف از اينجا شروع به رد كلام متكلمين مى كند. 


ادامه دليل هفتم بر بطلاسن مسذهب متكامين / رد ذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 
يف ذا فك 


0 30010 ع1 7011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
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در واقع بتجرى أسنت: 
ص: لكان 
)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص 198ءس 18 ط ذوى القربى. 


خلاصه دليل هفتم: سه جزء را رديف كنيد و دو جزء در دو طرف اين سه جزء قرار دهيد كه آن دو جزء. جزء جهارم و ينجم 


مى شوند سيس آن دو جزء را بالا بياوريد و روبروى هم قرار دهيد و به سمت يكديكر حركت دهيد اين دو جزء با سرعت 


مساوى حركت مى كنند يككى از دو حالت اتفاق مى افتد: 

تحالت اول: نا ذر:وسط ملاقات مى كنتد به ظورئ كه كاملا دن وسظ ناشتد: 

حكم: در اينصورت تداخل اتفاق مى افتد و تداخل محال است. 

حالت دوم: يا قسمتى را كه طى كردند با هم ملاقات مى كنند بدون اينكه به وسط برسند. 
حكم: در اين صورت لازم مى آيد هر 0 جزء قسمت شوند. 


دفاع متكلمين از دليل هفتم: جون حركت هر دو جزء باعث تجزيه جزء لايتجزى مى شود و تجزيه جزء لايتجزى محال است 
يس حركت دو جزء محال است. از استحاله تجزيه كه مدّعى هستند» استحاله حركت دو جزء را نتيجه كرفتند. ما از امكان 


حركت دو جزءء استحاله عدم تجزيه را نتيجه كرفتيم. 
جواب مصنف از دفاع متكلمين: اكر اين امرى كه شما كفتيد بخواهد اتفاق بيفتد به يكى از سه نحو است. 


فرض اول: يا يكى از اين جزء ها حركت را شروع مى كند و جزء ديكر تصميم مى كيرد حركت كند و اين متحركك مى فهمد 
كه آن جزء دارد حركت مى كند لذا مى ايستد تا آن جزء حركتش را شروع كند لذا اين جزء متحركى كه سمت راست بوده 
حركت خودش را شروع كرده جزء اول از آن سه جزء كه در رديف هم قرار كرفتند را طى كرده و متوجه شده كه جزء سمت 
حِبٍ هم مى خواهد حركت كند همان جا ايستاده تا جزء سمت جب هم حركت كند و جزء سوم را طى كرده و فرصت بيدا 
كرده كه جزء دوم را هم طى كند در هر صورت بعد از اينكه يكى از اين دو جزء متحركك, يكك جزء كاملى كه در زيرش قرار 


دارد را طى مى كند متوقف مى شود و بين درز دو جزء قرار نمى كيرد كه باعث تقسيم اجزاء شود. 


ص: لدلعاكت 


فرض دوم: جزء اول كه حركت مى كند جزء دوم جيزى را مى فرستد تا جزء اول را ساكن كند بعد خودش شروع به حركت 


بازدارد. 


جزءِ متحركك اول كه سمت راست بوده شروع به حركت مى كند و جزء اول را طى مى كندء. جزء دوم را هم طى مى كند. 
جزءِ متحركك دوم كه سمت جب بوده شروع به حركت مى كند و به جلو مى آيد و ملاقات مى كند با جزء متحركك اولى كه 
نحركت كرةهديؤة و 1 ثارا برروع تجرة دون كه ال اخزاة سافت وه لكذمى ذازد رمراة' ا ز:مسافت همان سه حزق است كه 
در زير اين دو جزء متحرك قرار كرفتند» متحركك سمت راست جزء اول مسافت را طى كرده مثلا جزء دوم را هم طى كرده 
حال جزء دوم متحركك شروع به حركت مى كند و قبل از اينكه جزء اولٍ متحركك به دّرز برسد با آن ملاقات مى كند و جلوى 
آذتؤافى كر الاك قزم اول تخ رك لاسنملة راشع انيت روف عه دوم ساقت قراو كرف ربعم دوم سيد كد مماسيت 
جب است روى جزء سوم مسافت قرار كرفته و ملاقات صورت كرفته و هيجكدام جلو نمى روند در اينصورت هيحكدام ازاين 


دو جزء بر روى درز قرار نكّرفتند لذا انقسام واقع نمى شود. 


ص: للك 


مصنف ابتدا رد مشتركى بر هر سه فرض مى كند بعداً شروع به اشكال مختص بر فرض اول و فرض دوم مى كند اما بر فرض 


قرار داد به دو دليل: 

١‏ _ كلمه ملاقاه در فرض سوم و در اين رد بكار رفته 

١‏ _ مصنف رد ديكرى بر فرض سوم نمى كند. 

رد مشتركك سه فرض: طبق هر سه فرض ترجيح بلا مرجيح لازم مى آيد. 


اما طبق فرض اول: شما مى كوييد يكك جزء شروع به حركت مى كند و جزء ديكر ساكن است سيس مى كوييد اين جزء كه 
ذار نف ركية مح كتتل مشو جه من شو جز وايكرءواردعر كت كد اه مغر ميحر كدو توقف من كتل"نا اجر د كر 


ما مى كُوييم همانطور كه جزء اولى به سمت جزء دومى حركت كرد و اين وضع اتفاق افتاد دومى هم مى تواند به سمت اولى 


جرا برعكس نمى كوييد. در هر صورت ترجيح بلا مرجح مرتكب مى شود. 


آن دومى به اولى ارسال مى كند و او را منع از حركت مى كند. 


ص: زلنان 


اما طبق فرض سوم: كفتيد جزء متحركك. حركت مى كند تا با ديكرى ملاقات كند ما مى كوييم جه اشكالى دارد كه برعكس 
اشة و ميكرئ جر كك كتد ويا ا ملافانك كيده عق حرم حك "رامت شقت نانع ككف كرقك واه شو لشن سيقت نه 
ملاقات كرفت. مصنف مى كويد هيجكدام أولى به ملاقات از ديكرى نيستند همانطور كه جزء سمت جب مى رود تا ملاقات 
كه شما كفتيد به سمت ملاقات مى رود أولى به اين نيست كه سبقت به ملاقات بكيرد بلكه ديكرى هم مى تواند سبقت به 
ملاقات بككيرد در اينصورت قهرا هر دو متوقف مى شوند يعنى هر دو شروع به سمت ملاقات كردن مى كنند فرض هم اين 
است كه سرعت هر دو يكسان است. سوال اين است كه برخورد اينها در كجا واقع مى شود؟ برخورد آنها در وسط است ودر 


بج جرم ما يدن ولد 


اين فرض سومى كه براى متكلمين شد هيجكدام از اين دو جزء را با شعور قرار نمى داد لذا بدون شعور حركت خودشان را 
شروع مى كنند. وقتى كه بدون شعور حركت خودشان را شروع كردند بر سر جزء نمى ايستند بلكه تا وقتى ملاقات نكردند 
ادامه حركت مى دهند و وقتى ملاقات حاصل مى شود توقف مى كنند. و با توجه به اينكه هيج كدام أولى به سبقت نيست هر 
دو با هم شروع به حركت مى كنند و با توجه به اينكه حركتشان مساوى است هر دو به يكك اندازه مسافت را طى مى كنند در 
ابنصورت بر نصف با يكديكر ملاقات مى كنند كه لازمه اش تجزيه جزء لايتجزى است. يس نمى توان كفت هيجكدام از اين 


دو جزءء سبقت به ملاقات يا حركت كرفت جون ترجيح بلا مرجح است. 


ص: لكك 


توضيح عبارت 
«و ليس سبق الآخر الى الملاقاه اولى من سبق هذا» 
«هذا)» اشاره به «احدهما» در «كان احدهما) در سطر ١5‏ دارد. 


مصنف در فرض سوم اينطور فرمود كه احدهما حركت مى كند و ديكرى به سمت ملاقات مى رود تا با ملاقاه حركت 
احدهما را متوقق كند حال در جواب مى كويد اينكه كفته شد ديكرى در ملاقات» سبقت مى كيرد ترجيح بلا مرجح است 
زيرا هر دو مى توانند به سمت ملاقات بروند وار به سمت ملاقات بروند يا قبل از ملاقات بايد توقف كنند «در اين صورت 


اصلا حركتى صورت نككرفته» يا حين الملاقاه توقف مى كنند «در اينصورت بر روى درز توقف مى كنند). 


وععنة نكيلف كرك الو د نحي واوقات» ولق ا سحقت رق الى تيدف وضنم هر دوم تاكن نبت ملواقاف 


بروند). 


صفحه ١98‏ سطر ١18‏ قوله «و ليس يخفى» 


رد فرض اول: فرض اول اين بود كه يكى حركت مى كند در حين حركت متوجه مى شود ديكرى هم مى خواهد حركت 
كند. تا متوجه مى شود كه ديكرى مى خواهد حركت كند دست از حركت خودش بر مى دارد و متوقف مى شود در نتيجه 


آن دومى حركت مى كند وهر دو حركت خودشان را بر روى جزء تمام مى كنند نه بررروى درز. 


وكاابخ فض 'ية'ابخ.فنوازت اسك كةاظها بان حاسيى ا حركت درست كتييد و[الآ اكز يكف جره را ب هركت واداريك تمن 
توانيد جلوى آن را بكيريد مكر اينكه حابسى بيايد تا جلوى حركت او را بككيرد. حابس عبارت از التفات به قصد آن جزء 
ديكز يست نا يكوييك اين متحركك النفات يدا كرذه كه جزم دركرز قصد حر كت :داود لذا ازاخر كت استتادة:است»: يمن حايس 
متحركك سمت راست از ح ركتء التفاتش به قصدٍ متحركك سمت جب نيست. حابس آن بايد ملاقات باشد و هنوز ملاقات 
صورت نكرفته است جطور مى كوييد جزءٍ متحركك أولى مى ايستد در حالى كه هنوز ملاقاتى با متحركك دومى انجام نشده 


است؟ 


ص: 1084 


توضيح عبارت 
«و لبن يخفى على العاقل») 


يكى از نسخ خطى «على المتامل» مده است. ولى ظاهراً «العاقل» بهتر از «المتامل) است جون مساله. مساله اى نيست كه 
احتياج به تامل داشته باشد همين اندازه كه اككر شخصى عقل داشته باشد مى فهمد كه آن جزءء شعور ندارد اين احتياج به 
تامل ندارد. لذا نسخه «العاقل» بهتر است جون مصنف مى خواهد بكويد اكر كسى عقل داشته باشد اين مطلب را نمى كويد نه 
اينكه بكويد اكر كسى تامل كند مى فهمدء بلكه به يكك انسان كم عقل اكر كفته شود متوجه مى شود اين جزء؛ شعور ندارد. 


«انه اذا اريد تحريكهما معا لم يكن قصد احدهما ليتحركك فى نفسه حابسا لصاحبه عن ان يتحركك الى ان يلقاه) 


اكر اراده شود كه اين دو جزء را با هم به حركت واداريد «كه فرض ما همين بود اما جككونه به حركت واداريد؟ به واسطه 
نيروى قسرى كه در آن وارد مى كنيد يا به نيروى طبيعى كه خودشان بيدا مى كنند مثلا آن سه جزء را شيب مى دهيم اين 


نيرو قسرى باشد يا طبيعى باشد. 


ترجمه: اككر اراده شود كه اين دو جزء با هم حركت كنند قصد جزء دومى كه تصميم كرفته حركت كند حابس صاحبش 
يعنى جزء أولى نيست بلكه حركتش بايد ادامه بيدا كند «جون به نظر شما جزء أولى شروع به حركت كرده حال جزء دومى 


قصد به عمل در بيايد و ملاقات حاصل شود تا حبس صورت بكيرد. قصد به تنهايى كافى نيست». 


ص: 0م 


«فى نفسه): قصد حركت كردن جزء دومى فى نفسه حايس است اما اين قصد حركت كردن بعد از ملاقات حابس است. كه 


در واقع آن مللاقات» حايس اميت يعلى قصد به علاوه ماللاقات حايس اسنت: 


مصنف الان نمى كويد جزء سمت جب قصد و شعور ندارد بلكه مى كويد بر فرض جزء سمت حب قصد داشته باشد قصدش 


حابس جزء ديكر نيست بله اككر قصد منتهى به ملاقات شود حابس مى شود. يس «فى نفسه) قيد براى «قصد) شد. 
«عن ان يتحركك») تعلق به «حابسا)» است يعنى آن قصد اين صاحب رااز حركت حبس نمى كند. 


«الى ان يلقاه) متعلق به «لم يكن» است: قصدٍ تنها كافى نيست تا ملاقات حاصل بشود و وقتى ملاقات حاصل شد حبس انجام 
مى شود يعنى عبارت به اينصورت مى شود «لم يكن حابسا الى ان يلقاه» يعنى تا وقتى ملاقات حاصل نشده جسمى نيست وقتى 
ملاقات حاصل شد حبس انجام مى كيرد اما نه به خاطر قصد بلكه به خاطر ملاقاتى كه قصدء به آن ملاقات منتهى شد. 


«فمن المحال ان يقال ان هذا يحتبس سبب ان الآخر يَهِمَ ان يتحركك» 


ففتتف با ابن عباوت يبان دذيكرى مى كنلا ورهن كيك أصبلا قضد داشعن يكن ازاابق ذو جز غلط امكاو عموتين خيش 
شدن ديكرى به واسطه قصد ديكرى غلط است. 


ترجمه: محال است كفته شود كه اين جزء سمت راست كه حركت را شروع كرده بود حبس مى شود «اما نه به خاطر اينكه با 
ذيكرئ ملاقات كرده بلكه) به.سبب: اينكه جزء ديكرى همت و قصد كرده كه حركت كند. 


ص: 4 


در بعضى نسخ آمده «بسبب ان الآخر له ان يتحرك» معناى اين نسخه با نسخه كتاب فرقى ندارد. 

«افكيف يكون ذلك سببا معاوقا لقوه الدافم من الحبس حتى يقفا/ 

«ذلك» اشاره به «ان الآخر يهم ان يتحرك» دارد كه به طور خلاصه كفته مى شود اشاره به «قصد حركت» دارد. 
«لقوه) متعلق به «معاوقا» است. 

«من الحبس» متعلق به «دافع) اسث. 

«معاوق) به معناى «مانع) است. 

در هر دو نسخه «و كيف» آمده است. 


تا الان فرض اين بود كه جزء سمت راست حركت مى كند و متوجه مى شود كه جزء سمت جب مى خواهد حركت كند لذا 
جزء سمت راست مى ايستد حال مى خواهيم فرض كنيم هر يكك از اين دو جزء «بدون اينكه توجه به سمت راست يا سمت 
جب داشته باشيم» حركت مى كند ولى متوجه مى شود ديكرى مى خواهد حركت كند لذا مى ايستد. جون بناء براين است كه 
هر دو حركت كنند هم جزء سمت راست مى فهمد كه جزء سمت جب مى خواهد حركت كند وهم جزء سمت جبٍ مى 
فهمد كه جزء سمت راست مى خواهد حركت كند. يس هر دو جزء بايد بايستند و حركت نبايد شروع شود يعنى هر دو جزء با 
قوه محركه اى كه در درونشان حاصل شده يا حاصل هست بايد مخالفت كنند. 


قوه محر كه به جه معنى است؟ قوه محر كه قوه اى است كه مانع از حبس اين متحرككث مى شود و دافع حبس مى شود و شىء 


متحركك را حركت مى دهد. 


ص: لعن 


قرار بر اين شد كه همت يكى براى حركت قوه دافعه» حبس را كه در ديككرى است از كار بيندازد «مراد از قوه دافع حبس» 
همان قوه محركه است» اين همتى كه اين جزء كرده مى خواهد اين قوه محركه را كه دافع از حبس است از كار بيندازد. آن 
جزء ديكّر هم همتى دارد و مى خواهد همين كار را كند. هر كدام ازاين دو جزءء همت حركت دارند در اين صورت لازم 
مى آيد هيج كدام از اين دو جزء از قوه محركه خودشان نبايد اطاعت كنند و هر دو بايد بايستند. و اين توقف در حالى اتفاق 
مى افتد كه هيج كدام از اين دو جزء به حابس برخورد نكردند نه با حابس تماس بيدا كردند و نه ملتصق شدند. و در ادامه 


اضافه مى كند كه حابس هم از بيرون بر آنها وارد نشده است. 


صرفٍ قصدٍ ديكرى حابس از حركت مى شوند. 
ترجمه: جكونه اين قصد حركت سبب و مانع براى قوه دافع از حبس حركت مى شود «و شى را به حركت مى اندازد) اما 


جكونه قصد حركت جزء ديككر سبب مانع براى قوه اى كه در اين جزء است مى شود؟ و جككونه قصد اين جزء سبب مانع براى 


قوه اى كه در آن جزء است مى شود؟ تا باعث شود كه هر دو جزء بايستند. 


ص: 104 


«و لا يطيعاه») 

ضمير به «دافع» بر مى كردد نه به «قوه الدافع» جون مذكر آمده و الا اكر به «قوه الدافع» بركردد اشكال ندارد. 

ترجمه: اين دو جزء هيجكدام قوه محركه را اطاعت نكنند. 

«و ليسا بمتماسين و لا ملتصقين بما تحتهماا 

واو حاليه است. نسخه صحيح (بما يحبسهما» است. «بما يحبسهما) هم متعلق به «متماسين» است هم متعلق به «ملتصقين» است. 


ترجمه: در حالى كه اين دو جزء تماس با «ما يحبسهما» يعنى تماس با حابس __ ندارند و ملتصق به «ما يحبسهما) _ و جسبيده 
به حابس _ نيستند. «با اينكه نه تماس با حابس دارند و نه ملتصق به حابس اند جككونه از دافع اطاعت نكردند و ايستادند. 


«و لافى احدهما تاثير حايس من الاخر) 


رد فرض دوم: اين عبارت» دنباله مطلب است ولى در عين حال رد فرض دوم متكلمين هم هست فرض دوم اين بود كه حابسى 
از جانب يكك جزء به جزء ديكر مى آيد مصنف مى فرمايد در هيجكدام تاثيرى نيست كه ديكرى را حبس كند يعنى نه اين 


مى تواند حابسى به سمت آن بفرستد نه آن مى تواند حابسى به سمت اين بفرستد. 

«و لا من خارج حابس») 

از خارج هم حابسى نيست. 

نه از درون اين جزء تاثيرى كه حبس كننده است به وجود مى آيد نه از بيرون حابسى مى آيد. 


خلاصه: اين دو جزء نه به حابسى تماس دارند نه به حابسى التصاق دارند نه حابسى از يكى به ديكرى مى رود و نه حابسى از 
خارج مى آيد. با وجود اينكه حابسى در كار نيست مى بينيم هر دو متوقف شدند و با قوه محركه خودشان مخالفت مى كنند 
صرفا به خاطر اينكه يكى قصد حركت كرده و جون هر دو قصد حركت دارند هر دو حبس حركت دارند. در حالى كه قصد 


نمى تواند حابس حركت باشد. 


ص: 8 


تا اينجا معلوم شد دفاعى كه متكلم از خودش كرد جه به صورت فرض اول جه به صورت فرض دوم جه به صورت فرض سوم 
باشد دفاع غير موفقى است و دفاع كامل نيست لذا بايد كفت اشكالى كه به صورت دليل هفتم كفته شد بر متكلمين وارد 


ادامه دلييل هفتم بر بطلاسن مسذهب متكالمين / رد ذهب متكلمين / بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان 
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موضوع: ادامه دليل هفتم بر بطلان مذهب متكلمين/ رد مذهب متكلمين/ بررسى راى حق در حالت اجسام در انقسامشان. 


«و بالجمله يجب ان يحدث عد احتباسهما بعل الاستمرار»)(١)‏ 


بحث درباره دليل هفتم براى ابطال جزء لايتجزى بود در آن دليل كفته شد سه جزء را رديف هم قرار مى دهيم سيس دو جزء 
ديكر را در كنار اين سه جزء واقع مى كنيم به طورى كه اين دو جزء مقابل هم قرار بككيرند و بتواتند حركت كنند سيس به 
سمت همديكر حركت مى دهيم تا با هم ملاقات كنند. يكى از آن دو جز متحركء جزء اول از آن سه جزء رديف شده را 
طى مى كند. جزء متحركك ديكرء جزء سوم از آن سه جزء رديف شده را طى مى كند و قهرا هر 0 جزء قسمت مى شوند به آن 


بيانى كه توضيح داده شد. 


متكلمين از خودشان دفاع كردند و كفتند جون تجزيه جزء محال است لذا حركت اين دو جزء با هم اتفاق نمى افتد بلكه يكى 
حركت مى كند و ديككرى ساكن مى ماند. اين احتمال را هم رد كرديم جون ترجيح بلا مرجح لازم مى آيد ويا اينكه لازم 
مى آيد يكى شعور داشته باشد. اينها صحيح نيست لذا به اين نتيجه رسيديم كه راهى براى توقف آنها نيست جز اينكه با هم 
ملاقات كنند واكر ملاقات كنند با توجه به اينكه حركتشان مساوى است قهرا بر سر جزء دوم ملاقات مى كنند و در نتيجه 


ص: فك 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص/ا9١»س‏ ش. ط ذوى القربى. 


در جلسه امروز مطلب را ادامه مى دهيم و مى كُوييم اين دو جزء وقتى قوه دفع و قوه تحريكك در آنها ايجاد مى شود شروع به 
حركت مى كنند و ادامه مى دهند بايد يكك حالتى اتفاق بيفتد كه اينها را از ادامه حركت منع كند و باعث شود كه اينها حبس 
شوند آن حالت» تباين و جدايى اينها نيست زيرا جدايى از ابتدا هم بود. با وجود جدايى حركت را شروع كردند و ادامه دادند. 
يس جدايى باعث حبس حركت نمى شود. جيز ديكرى بايد اتفاق بيفتد و حركت اينها را حبس كند و آن جيز ديككر تصادم و 
ملاقات اين دو با هم نيست يس اككر اين دو جزء بخواهند توقف كنند بايد بين آنها برخورد شود و ملاقاتى صورت بككيرد تا 


اينها متوقف شوند و با توجه به اينكه حركتشان مساوى است ملاقات آنها بر روى جزء دوم واقع خواهد شد يعنى در حالى 
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همه آنها : ند 
تجزيه مى شو 

فلي سود 

و جزء لايتجز 

يتجزرى» تجز 

تجزيه مى أ 

مى شود. 


صل :]ع 


اين كلامى كه مصنف كفت خلاصه و اجمال مطالب قبل است لذا تعبير به «و بالجمله) كرد. 
توضيح عبارت 

«و بالجمله يجب ان يحدث عد احتباسهما بعد الاستمرار حال غير التباين حتى يتمانعا» 

نسخه صحيح «عند احتباسهما» است. 


«حال» فاعل «تحدث)» است. 


«بعد الاستمرار» ظرف براى «احتباس» مى باشد يعنى احتباسى كه بعد از استمرار حادث مى شود جون احتباس ممكن است به 
شروع نكنند اين هم احتباس از حركت است ولى احتباسى است كه از ابتدا است اما احتباسى كه ما بيان مى كنيم احتباسى 


اين «احتباس بعد الاستمرار» احتياج به يكث عامل دارد و هر جه كه مى كرديم عاملى يبدا نمى كنيم جز همان ملاقات. 


ترجمه: واجب است در وقتى كه اين دو جزء متحرككء. بعد از استمرار حبس از حركت مى شوند حالى حادث شود كه غير از 
تباين و جدايى اين دو جزء باشد «اين جدايى از ابتدا هم بود و مانع از حركت نشد الان هم كه حذكت شروع شد اين جدايى 
باز مانع ازحركت نمى شود بايد حالت ديكرى غير از تباين اتفاق بيفتد» تا اين دو جزء كه استمرار داشتند همديكر را منع 
كنند و احتباس حاصل شود. 


ص: وفك 


«و تلك الحال ليست غير المصادمه) 


آن خالء غير از مضادمه جيز ديكرى نيست كه ابن دو جزء متحركك را متوقق كتد يس برائ توقف انها بايذ مضادمه اتفاق 
بيفتد و اكر مصادمه اتفاق افتاد با توجه به اينكه حركت آنها مساوى است مصادمه بر روى جزء دوم اتفاق مى افتد و هر 0 جزء 


قشت مق شولة بيات كه كفت شد: 

«و من قنع) 

«من قنع) شرط است و «فليقنع» كه در كتاب اشتباها «فليقع) نوشته در دو خط بعد جواب است. 
ترجمه: «كسى كه قانع است جنين بككويد اين حرف را بككويد) 


ما بيان كرديم كه از اين اتفاق» استفاده مى شود منع تجزى جسم باطل است بلكه تجزى را بايد اجازه بدهيد يعنى جزء اكر به 
هر جارسيد باز هم بايد تجزيه آن جايز باشد و نمى توانيد از اين تجزى منع كنيد و بكلوييد جزء لايتجزى داريم. اين مطلب را 
مصنف از اين دليل استفاده كرد اما متكلمين بر عكس كردند و كفتند جون جزء نبايد تجزيه شود و منع از تجزيه داريم يس 
بايد كفت اينكونه حركتى انجام نمى كيرد. حال مصنف مى كويد اككر كسى با اين توجيهى كه متكلمين كفتند قانع مى شود 
قانع شود ولى همانطور كه كفتيم عاقل به آن توجيه اعتماد نمى كند حق اين است كه ما بر عكس بككوييم و ببينيم اين اتفاق 
مى افتد و حركت شروع مى شود و وقتى تصادم كردند توقف مى كنند و از اين اتفاق» استفاده كنيم كه تجزيه جزء جايز است 
و ممنوع نيست اككر كسى بخواهد اينطور استفاده كند اشكال ندارد و ما حرف نداريم. 


ص: ع0 


بيان كلام متكلمين اين است كه يكبار در هر دو جزءء نيروى محركه و قوه دفع حاصل مى شود يكبار فقط در يكك جزء نيروى 
محركه و قوه دفع حاصل مى شود و وقتى كه در يكك جزء نيرو حاصل شود يا بعدا در جزء ديكر هم اين نيرو حاصل مى شود 


كه هر دو صاحب نيروى حركت شوند يا در جزء ديكّر هم نيرويى حاصل نمى شود. يس سه فرض در اينجا است: 
فرض اول: قبل از شروع حركت هر دو جزء داراى نيروى حركت «و به تعبير مصنف داراى قوه دفع» باشند. 


«افرض دوم): يكى از اين دو جزء داراى نيروى حركت «و به تعبير مصنف داراى قوه دفع) باشد و ديكرف نيروى حركت نداشته 


باشد و تا آخر هم نداشته باشد. 


فرض سوم: يكى از اين دو جز داراى نيروى حركت و قوه دفع باشد و حركت را شروع كند ديكرى هم باز نيروى دفع بيدا 


كند و حركت را شروع كند. اين سه فرض را بايد بررسى كرد 


حكم فرض اول: هر دو جزء حركت را شروع كردند و به جايى نمى كنند كه جزء تجزيه شود مثلا جز سمت راستء جز اول 
راطى مى كند و جز سمت جبء جز سوم را طى مى كند و جلوتر نمى روند و حركتشان متوقف مى شود جون اكر جلوتر 
بروند محال لازم مى آيد زيرا اككر بخواهد حركت بيدا كند جزء لايتجزى» تجزيه مى شود واين محال است يعنى حركت 
كردن اين دو جزء مستلزم محال است و مستلزم محال» محال است يس حركتء محال است. 


ص: 980 


حكم فرض دوم: آن جز كه نيروى محركه براى حركت دارد حركت مى كند و آن جزء كه نيروى محركه براى حركت ندارد 


حكم فرض سوم: در اين صورت هر دو جزء حركت مى كنند ولى حركت را در جايى ختم مى كنند كه آن محذور ييش 
نبايد يا اكر وقت تنكك شده باشد و نيروى محركه داشته باشد شروع به حركت نمى كنند. مثلا جزء اولى» مسافت را طى كرده 


باشد در اينصورت جزء دومى نمى تواند حركت كند. 


يس در هر سه صورت اككر حركت هر دو انجام شود «كه در فرض اول و سوم احتمال حركت هر دو هست» به ملاقات ختم 
نمى شود بلكه قبل از ملاقات توقف مى كند وقتى دو جزء قبل از ملاقات توقف كردند آن محذورى كه شما مى كوييد لازم 
نمى آيد و جزء لايتجزى» تجزيه نمى شود. 

مصنف مى فرمايد اكر به اين حرفها قناعت مى كنيد قناعت كنيد يعنى اينقدر مطلب واضح البطلان است كه نمى توانيم جواب 


بدهيم. ولى حق در نزد ما اين است كه اين اتفاق مى افتد و حركت دو جزءٍ متحرك, عند الملاقاه به سكون تبديل مى شود نه 
قبل از ملاقات. 


«عند الملاقاه» بر جزء دوم واقع مى شود و اككر بر جزء دوم ملاقات حاصل شود تقسيم هر ه جزء حاصل مى شود به همان 
نحوى كه كفتيم. 


از «بان يقول» تا «فليقنع» نقل حرف متكلمين است. متكلمين اينكونه مى تواند بككويند كه امتناع قسمتء اين دو جزء را از 
حدر كت حبسر مى كند جون حركت» مستلزم ق فسمتااست وق فسمت» ممتنع است و لذا حركت مستلزم ممتنع مى شود و مستلزم 
ممتنع» ممتنع است كه انجام شود. آن ممتنع باعث مى شود كه حركت واقع نشود و حبس اتفاق بيفتد يس امتناع قسمت جزءء 


اذخ دوعزه را از شروت عوسن هي "كتدو ندى كذازى كز كت كنك ذا تجزى شيعه كر فيه لوا 


ص: 656 


«و يجعلهما غير مطاوعين للتحريكك و الدفع» 


امتناع قسمت قرار مى دهد اين دو جز را به اين صورت كه قوه تحريكك و قوه دفعى كه از خارج بر آنها وارد مى شود اطاعت 
نكنند. «از خارج براين دو جزءء حركت وارد مى كنيم ولى اين دو جزء اطاعت نمى كنند جون حركتشان مستلزم محال است). 


وارد مى شود. 
«و لو كان لاحدهما دافع و لم يكن للاخر دافع لاندفع و اجاب بسبب'» 


اما اكر يكى قوه دفع را ييدا كند و ديكرى قوه دفع را بيدا نكند اشكالى ندارد و حركت واقع مى شود جون محذورى به دنبال 


ترجمه: اكر يكى از آنها دافع و نيروى محركه دارد «كه او را به حركت وادار مى كند» و براى جزء ديككر دافعى وجود ندارد 
آن جزء كه نيروى دافع دارد دفع مى كند و حركت مى كند و به مقتضاى اين نيرو جواب مى دهد و حركت مى كند. در 
فرض قبلى كه محذور ييش مى آمد هر دو جزء متحرككء متمرد مى شدند و حركت نمى كردند و غير مطاوع بودند اما در اين 


فرض كه يكك جزءٍ متحرككء كه قوه دافع دارد به آن نيرو جواب مى دهد و اطاعت مى كند و حركت مى كند.) 


«بسبب): دريكى از نسخ خطى اين كلمه كاملا سياه شده بود و در نسخه خطى ديكر روى آن خط كشيده بود اما در نسخه ما 
حاصل شده جون دافع» وجود كرفته است يعنى معلوم مى شود كه سببى اين قوه دافعه را به اين جزء داده در اينصورت اين 


جزء ياسخ مى دهد به خاطر وجود سببى كه قوه دفع به آن داده يعنى جون سبب حركت داشت حركت كرد. 


ص: /21ة 


«لكنه لما اتفق حضور مجىء دافع الآخر صار لا هذا يجيب و لا ذاكك) 
فرض سوم را بيان مى كند كه يكك جزءء قوه دافعه داشت و شروع به حركت كرد ديكرى هم صاحب قوه دافعه شد. 


ترجمه: جون اتفاق افتاد كه دافع ديكر آمد و حاضر شد «يعنى آن جزء ديكر هم قوه دافعه بيدا كرد) اينجنين اتفاق افتاده كه نه 
اوعجر اسح اقل زربي عد دو لوارد تعده وجل عو دك انض نادي برو كوو افو زد دورو جوه مج كا 
جواب به آن نيرو ندادند حركت متوقف شد بدون اينكه ملاقاتى صورت بكيرد) 

نكته: ما سه فرض درست كرديم تا مطلب به آسانى فهميده شود ولى در ظاهر عبارت» اين سه فرض نيست. مطلب اين عبارت 
اين است كه امتناع قسمتء اين دو جزء را حبس مى كند بله اكر يكى از آنها نيرو داشت و ديكرى نيرو نداشت حبسى صورت 
نمى كرفت ولى جون هر دو نيرو دارند «اين عبارت را كه مى كويد _ ولى جون هر دو نيرو دارند _ را فرض سوم قرار داديم 
در حالى كه فرض سوم نيست بلكه ادامه بحث است» هيجكدام نمى توانند به نيروى وارده جواب مثبت بدهند قهرا حركت؛ 


توقف بيدا نمى كند وهر دو متوقف مى شوند. 

«فليقع) 

نسخه صحيح «فليقنع» است و اين جمله جواب براى «من قنع) است كه در دو خط قبل آمده است. 
١و‏ اما العاقل فانه يجعل ظهور استحاله هذا الاحتباس سببا لبطلان منع الانقسام) 


ص: /. 


مراد از «احتباس» حركت نكردن است. 


«اما العاقل): اين عبارت كنايه خيلى رسايى است يعنى مى كويد: هر كس مى خواهد جنين حرفى بزند بزند اما عاقل اينكونه 


نيست. معنايش اين است كه غير عقلا مى توانند اين حرف را يزنند. 


محبوس شود اين معلوم است كه محال مى باشد و استحاله اش ظاهر است اين ظهور استحاله به حدى است كه نمى توان منكر 


احتباس» ظاهر الاستحاله است و اكر احتباس» ظاهر الاستحاله است بايد احتباس انجام نشود و اكر احتباس انجام نشود تجزيه 


حاصل مى شود يس منع از تجزيه باطل مى شود. 
رلا منع الانقسام سبيا لهذا الاحتباس» 


نه اينكه منع انقسام را سبب براى اين احتباس قرار دهد جنانكه متكلمين اين كار را كردند. بلكه استحاله اين احتباس را سبب 


جواز انقسام قرار بده. 
ووالك اذا سيط خرها اوها القوال فى #ابلنه شق بطل نهذ العد ف راذا 


من به طور مختصر كفتم بسط و تفصيل بدهى يقين كامل به بطلان قول اينها بيدا مى كنى يعنى با اين " دليل يقين بيدا كردى 
اكر بسط دهى يقين تو كامل تر مى شود. 


ص: 4 


«سطت): بسط دادن دليل به دو نحوه است: 


ظاهرا مراد مصنف احتمال اول نيست زيرا دليلش را ناقص نمى داند تا بكويد اكر دليل ما را كامل كردى يقين بيدا مى كنى 
بلكه دليلش را كامل مى داند يس بسط دادن به معناى اين است كه اكر مطالب نكفته و دلايلى كه نكفتيم و اقامه نكرديم به 
ذهن تو برسد و اقامه كنى مطمئن مى شوى به طور كامل كه حرف متكلمين باطل است و قابل طرح كردن نيست جه رسد به 
فول كردن 


ترجمه: اكر تفصيل بدهى آنجه را كه كفتارمان را در آن موجز كرديم و در آن جيز كه موجز كرديم تامل كنى يقين بيدا مى 
كنى بطلان آن مذهب را. 


«اصلا» يعنى احتمال حقانيت آن را با هيج فرضى نمى دهى. 

نكته: «اوجزنا» به معناى اين است كه مطلب را به صورت موجز كفتيم. 
موجز بيان كردن به دو صورت است: 

_١‏ به همين اندازه اكتفا كرديم. 

"_ همان جيزهايى را كه كفتيم مختصر كفتيم. 


نكفتيم و حذف كرديم. آنها را با تامل كردن استخراج كن يا دلايل ديكر اضافه كن. 


ص: 4 


«و اذا بطل هذا المذهب و مضاده معا وجب ان يكون الحق مقابله بالنقيض» 
مراد از «هذا المذهب» مذهب متكلمين است. 


مصنف تا اينجا قول متكلمين را باطل كرد قبلا هم قول نظامى ها را باطل كرده بود قول نظامى ها با قول متكلمين مضاد بود. 
متكلمين مى كفتند جز لايتجزى داريم اما نظامى ها مى كفتند جز لايتجزى نداريم هم متكلمين و هم نظامى ها هر دوء اجزاء 
را بالفعل مى كرفتند لذا ازاين جهت مشترك بودند. يس قول متكلمين با قول نظام تضاد داشت. تضاد به معناى اين است كه 
نظامى ها مى كفتند اجزايى كه بدست مى آورديم «يتجزى)» است ولى متكلمين مى كفت اجزايى كه بدست آورديم «لا 
يتجزى» است و بين «يتجزى» و «لايتجزى» تضاد است. البته اصطلاحا بين اين دو قول تناقض است ولى مصنف تعبير به «مضاد) 
عن كزنه» 


بس جون يكى مى كويد تجزيه نمى شود در نتيجه مى كويد اجزا متناهى اند اما ديكرى مى كويد تجزيه ممككن است در 
نتيجه مى كويد اجزا نامتناهى اند يس تناهى و عدم تناهى باعث تفاوت بين دو قول مى شود ولى اين تفاوتى است كه لازم 
فاوك إرل اتيس قوان انار اكاك 6زه وم تواق لأرقة تفارك اولاقوان ذادسيسى شه عور وناهى وعم باع 1 
كنيد جه تعبير به «تجزيه و عدم تجزيه) كنيد بين آنها تضاد اصطلاحى نيست بلكه تناقض است اما مصنف تعبير به «تضادا مى 


كند و مرادش از «تضاد)» تضاد عرفى است نه اصطلاحى يعنى مراد از «تضاد)» مقابله است. 


9/١ ص:‎ 


مصنف مى كويد وقتى قول متكلمين باطل شد مطلبى كه مضاد با قول متكلمين بود كه همان قول نظام بود باطل شد بايد 
بكوييم مقابل اين دو مطلبء حق است اما مقابلى كه تقابلش به نقيض باشد حق است و خود مصنف نقيض را بيان مى كند. 


آنها مى كفتند براى جسم.ء اجزا بالفعل هست مصنف مى كويد براى جسمء اجزا بالفعل نيست لذا مقابل متكلمين است اما 
مقابل به نقيض است. آنها مى كفتند اجزاء جسم يا تجزيه نمى شوند يا اكر تجزيه مى شوند تجزيه اش بالفعل است ما مى 
كوييم اجزا جسم تجزيه مى شود و تجزيه اش بالقوه است كه هم با متكلمين و هم با نظامى ها مخالفت شد زيرا متكلمين مى 
كويند تجزيه تا بى نهايت نمى رود و اجزايش بالفعل است ما مى كوييم تجزيه تا بى نهايت مى رود و اجزايش بالقوه است كه 
از دو جهت با متكلمين مخالفت مى كناد. البته آنها مى كويند تجزيهى بالفعل تا بى نهايت نمى رود ولى ما مى كوييم تجزيه 
ى بالقوه تا بى نهايت مى رود در اينجا مى توان كفت با آنها اختلافى نيست جون آنها تجزيه بالفعل را مطرح مى كنند كه تا 
بى نهايت نمى رود ولى ما تجزيه بالقوه را مى كوييم كه تا بى نهايت مى رود. لذا ازاين جهت اختلاف نيست فقط اختلاف 
در اين است كه آنها مى كويند اجزاء بالفعل است ولى ما مى كوييم اجزا بالقوه است. 


ص: 4/7 


اما با نظامى ها يكك اختلاف داريم. نظامى ها مى كويند تقسيم تا بى نهايت مى رود ما هم مى كوييم تقسيم تا بى نهايت مى 
رود ولى آنها مى كويند تقسيم, بالفعل است ولى ما مى كويم تقسيمء بالقوه است. 


ترجمه: و وقتى اين مذهب «مراد مذهب متكلمين است)» و مضاد اين مذهب «كه مراد مذهب نظام است» باطل شد واجب است 


كه حق, مقابل اين مذهب و مضاد اين مذهب باشد «اما جه نوع مقابلى باشد؟ بيا ن مى كند كه مقابل به نقيض باشد) 


«بالنقيض» صفت براى مفعول مطلق محذوف است يعنى «وجب ان يكون الحق مقابله تقابلا بالنقيض» يعنى حق مقابل اين 


مذهب است كه با اين مذهب مقابله دارد به نحو تقابل نقيض. 
«و هو انه ليس للجسم الواحد جزء بالفعل) 


آنها مى كويند براى جسم واحدء جزء بالفعل است ولى ما مى كوييم براى جسم واحدء جزء بالفعل نيست. مراد از «جسم 


واحد) جيست؟ ما دو كونه جسم واحد داريم: 
_١‏ جسم واحدى كه بسيط باشد. 


ما براى مركب. اجزاء بالفعل قائل هستيم اما براى بسيط اجزاء بالفعل قائل نيستيم. ما كه مى كوييم «ليس للجسم الواحد جزء 
بالفعل) مراد از جسمء جسم بسيط است و الا در جسم مركبء. جزء بالفعل قائل هستيم. يس اين «جسم واحد) را متصف به 
«بسيط) مى كنيم. 


«وانه ينقسم الى غير النهايه بالقوه» 
ضمير «انه) به الجسم واحد) برمى كردد. 


ص: ركد 


ترجمه: جسم واحد كه بسيط است تقسيم به غير نهايت مى شود ولى انقسامش بالقوه است. 


تا اينجا بر عليه متكلمين دليل اقامه كرديم ولى دلايلى را كه متكلمين اقامه كرده بودند و ما در فصل كذشته آن دلايل را نقل 
كرده بوديم هنوز جواب نداديم. در فصل بعدى كه فصل ينجم است به دلايل آنها مى يردازيم و دلايل آنها را هم باطل مى 
كنيم. 
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«الفضل الخامس فى حل شكوك المبطلين فى الجزء»(١)‏ 


استدلالهايى كه قائلين به جزء ذكر كردند دراين فصل رد مى شود. در فصل سوم استدلالهاى آنها را آورديم اما در فصل 
ينجم آن استدلالها را رد مى كنيم. در فصل جهارم هم استدلالهاى خودمان بر عليه آنها را آورديم و كارى به استدلالهاى آنها 


آنها را رد كنيم. 
در اين فصل به رد سه قول مى يردازيم: 


قول دوم: قول ذيمقراطيسى ها بود كه آنها قائل به جزء لايتجزى نيستند ولى قائل به متناهى بودن اجزاء هستند ذيمقراطيسى ها 


تجزيه اجزاء را اجازه مى دهند اكرجه تجزيه خارجى را اجازه نمى دهند اما تجزيه عقلى و وهمى را اجازه مى دهند. 


ص: ع/ا4 


)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 05 ص 198١.»س .١‏ ط ذوى القربى. 


هر سه قول قائل بودند كه جسم مركب از اجزاء بالفعل است ولى در مورد اجزاء بالفعل اختلا.ف نظر داشتند دو كروه 
«متكلمين و ذيقراطيسها؛ مى كفتند اين اجزاء متناهى اند و يكك كروه «نظامى هاه مى كفتند اين اجزاء نامتناهى اند. در ابتداى 
اين فصل به رد قول متكلمين مى يردازيم. در انتهاء قول ذيمقراطيسى ها را رد مى كنيم و در يايان فصل اشاره مى كنيم كه 
قول نظامى ها احتياج به رد كردن ندارد زيرا ازاين ردهايى كه بر متكلمين و ذيمقراطيس ها وارد شد مى توانيد نظامى ها را 
هم رد كنيد. يس در اين فصل به تفصيل وارد رد قول نظامى ها نمى شود. 


مصنف در ادامه مى فرمايد در اين فصل ينجم مى خواهيم قول كسانى كه حرف باطل درباره جزء زدند را رد كنيم حرف 
صحيح درباره جزء اين است كه هر جسمى مشتمل بر جزء است ولى جزءٍ بالقوه» هر سه كروه درباره جزءء حرف باطل زدند و 
جزء را در جسمء جزءٍ بالفعل كرفتند و ما آن قول باطلى كه درباره جزء است را مى خواهيم رد كنيم والادرباره جزءء قول 


صحيح هم وجود دارد كه قول فلاسفه است و مى كويند جسم مشتمل بر اجزاء است ولى اجزاء بالقوه است. 
مصنف در ابتداى فصل مى فرمايد: خوب است كه ما شروع در حل شكوك كنيم و بعدا به بحث ديكرى ببردازيم. 


ص: 4/4 


در ظاهر به نظر مى آيد كه مصنف هر دو بحث را در فصل 0 مى خواهد بيان كند هم قول مبطلين را رد كند هم به تكميل 
بحثى كه درباره جزء دارد بيردازد جون دو بحث را مطرح مى كند. اما در عنوان فصل 0 مى كويد فقط مى خواهيم قول 
مبطلين فى الجزء را رد كنيم يعنى شوك و استدلالهاى آنها را رد كنيم (جون استدلالهاى آنها بى ارزش است از استدلالها 
تعبير به شكوك مى كند و مى كويد: مى خواهيم شكوك آنها را رد كنيم) تا آخر فصل 8 به اين عنوان وفادار است زيرا 
شكوك آنها را رد مى كند و وارد بحث ديكر نمى شود در فصل بعدى كه فصل 8 است بحث در تكميل بحث جزء لايتجزى 
مى كند. مصنف در اينجا نمى كويد ما در اين فصل بحث از تكميل بحث جزء لايتجزى مى كنيم. بلكه مى كويد الان شروع 
مى كنيم در حل شكوك اولا- و در تقسيم مباحث ثانيا. اما اينكه هر دو بحث را در اينجا مى آوريم يا هر كدام را در يكك 
فصل جداكانه مى آوريم توضيحى نداده است. يس كلام مصنف كلام باطلى نيست مصنف بعد از اينكه فصل 8 را مطرح مى 
كند مى فرمايد: ما دو بحث داريم: 


_.١‏ شكوكك مبطلين را رد كنيم. 
١‏ بحث در اجزاء لايتجزى را تكميل كنيم. 


اما نكفته كه هر دو بحث را در اين فصل مطرح مى كنيم بنابراين اشكالى ندارد كه بحث اول را در فصل ينجم مطرح كند و 
بحث دوم را در فصل ششم مطرح كند. 


ص: 0/6 


مصنف مى فرمايد بحث ما در جزء لايتجزى هنوز كامل نشده است ما بحث را درباره جسم مطرح كرديم يا اينكه اكر مقدارى 
تعميم دهيم مى كويم ما بحث را درباره مسافت مطرح كرديم اما درباره حركت هم مى توان اين بحث را مطرح كرد كه 
حركت از اجزاء لايتجزى تشكيل شده يا يكك واحد مستمر است. درباره خود متحركك هم مى توان بحث كرد كه آن متحركك 
به اعتبار حر كتشء. داراى اجزاء لا-يتجزى هست يا نيست؟ درباره مقدار حركت كه زمان مى باشد نيز مى توان اين بحث را 
مطرح كرد بنابراين بحثى كه ما درباره جسم مطرح كرده بوديم يا به عبارت عام تر درباره مسافت مطرح كرده بوديم اختصاص 
به جسم و مسافت ندارد بلكه در حركت و متحركك و زمان نيز جارى است سيس مى فرمايد در توابع اين بحث هم بايد بحث 
قوف كن ان 1ن زا مزنانيك كه ١‏ نا جر عقاو اتوم امداق وا و13 دسي عوبر ازول وف لذ رجز رمام كر ره 


باشيم فرقى بين جزء اول و جزء وسط و جزء آخر نيست نمى توان كفت جزء اول دارد 
توضيح عبارت 
«فصل فى حل شكوك المبطلين فى الجزء) 


كلمه «فى الجزء» متعلق به «مبطلين» است. مبطلين به معناى باطل كويند كان يا باطل روندكان است يعنى كسانى كه درياره 
جزءء باطل كفتند و به باطل رفتند شكوكك و استدلالهايى دارند ما مى خواهيم اين شكوك را حل كنيم. 


مراد از لفظ «حل» جيست؟ شكك كاهى براى خود شخصى كه شاكك است عارض مى شود و كاهى اين شكك را به ديكران 
سرايت مى دهد اينها در واقع نزد خودشان استدلال مى كنند يس مبتلى به شكك هستند و براى آن شكك, استدلال مى كنند و 
اين استدلال را به ديكران هم سرايت مى دهند جون براى بقيه هم مطرح مى كنند و بقيه هم مبتلى به شكك مى شوند ما بايد 
شكك را بككشاييم جون شكك در ذهن هر كسىء كره ايجاد مى كند. بالاخره اكر مطلب حقء اين است اين شكك را جه كار بايد 
كرد؟ جون اين شكك مطلب حق را كره مى زند و مطلب حق را در ذهن به صورت صاف قرار نمى دهد. ما مى خواهيم اين 
كره را بككشاييم تا شكك از بين برود اين مطلب حقى كه ما كفتيم به وسيله شكلى كه اينها كفتند كره نخورد لذا مصنف تعبير 
به «حل» مى كند تا كره اى را كه از ناحيه استدلال اين كروه بر كسانى كه به حق رفتند بيش مى آيد را بككشاييم تا قول آنها و 
شكك آنها باطل شود و نتوانند در قول حقء إخلالى كنند. 


ص: //اب4 


«فلنشرع الآن فى حل شكوكهم' 

الان بايد شروع در حل شكوكك آنها كنيم. مراد از شكوك,ء همان استدلال است استدلالهاى آنها مى تواند براى تازه واردهاى 
در اين بحثء ايجاد شكك كند. اما براى كسانى كه تازه وارد نيستند نمى تواند ايجاد شكك كند. 

«و فى تتميم ما يليق بهذا الكلام) 

مراد از «هذا الكلام» كلام در جزء لايتجزى است. يعنى كلام در تركيب شى از اجزاء لايتجزى است. 

ترجمه: تكميل مى كنيم آنجه را كه لايق و مناسب و مرتبط به اين كلام است. 

«من مناسبات المتحركات و الحركات و الازمنه» 


«مناسبات» مضاف به «المتحركات و الحركات و الازمنه)» است اكر اضافه را اضافه بيانيه قرار دهيد «يعنى مضاف اليه بيان براى 
عبارتست از مناسبات يعنى آنجه كه مناسب با مسافت و جسم است «بحث قبلى درباره مسافت و جسم بود كه آيا مركب از 


اجزاء هستند يا مركب از اجزاء نيستند») كه آن مناسب ها عبارتند از متحركات و حركات وازمنه. 
اكر اضافه را لاميه يا فيئيه بكيريد جككونه است؟ 


اكر اضافه را فيئيه بكيريد اينكونه معنى مى شود: بحث مى كنيم در تكميل بحث كذشته كه عبارتست از مناسباتى كه در 
متحركات و حركات وازمنه وجود دارد كه آن مناسبات موجوده؛ مناسبات در همين بخش است. اين احتمال را مى توان با 


تكلف درست كرد ولى به خوبى اضافه بيانيه نيست. 


- 


ص: ل/#ك- 


اكر اضافه را لاسميه بكيريد اينكونه معنى مى شود: مناسباتى كه براى متحركات و حركات و ازمنه است در اين انقسام يعنى 


مى رسد زيرا بحث ما در مناسبات نيست بلكه در متحركات و حركات واز منه است 
«فى هذا الانقسام غير المتناهى بالقوه» 


«فى هذا الانقسام) تعلوٌ به «مناسبات» است يعنى اين سه تا (متحركات و حركات وازمنه) در جه جيزى با مسافت و جسم 
مناسبت دارند؟ جه ارتباطى با مسافت و جسم دارند؟ با اين عبارت «فى هذا الانقسام غير المتناهى بالقوه) اين ارتباط را بيان مى 
كند. يعنى مناسبت در اين بحث دارند «اكر جه در جيزهايى ديكر هم مى توانند مناسبت داشته باشند ولى ما همين مناسبت را 
مورد بحث قرار مى دهيم) كه اين انقسام غيرمتناهى بالقوه كه براى مسافت و جسم بود براى اين سه تا «متحركات و حركات و 
اده سيك رات ينها اب السام بلقو وسوود الارد تنا مسق عدم جو اعتستارراك صدعي وسافض باشديه 
عركات ومتر كارو اام اند داراى اتقشام بالقز ستيه تمك اتناك زوش تسن ,اتن اهمه انها انتساء بالقع 
دارند و كروهى هم ممكن است تفصيل بدهند و بككويند انقسام در مسافتء بالفعل است اما در زمانء انقسام بالقوه است. 


ماالان درباره مناسبات اين مسافات بحث مى كنيم كه عبار تند از متحركات و حركات و ازمنه» مناسبتى را كه ما مورد بحث 
قرار مى دهيم اين است كه آيا اين انقسام غير متناهى بالقوه كه در مسافت و جسم جارى بود در اين مناسبات سه كانه هم 


ص: 41/4 


«بالقوه» متعلوٌ به «غيرالمتناهى) است مى توان متعلق به «الانقسام) كرفت هر دو صحيح است. ترجمه: انقسامى كه غير متناهى 
است بالقوه يا اينكونه معنى كنيم: انقسامى كه غيرمتناهى است و اين انقسام, بالقوه است. اين معناى دوم كوياتر و يهتر است. 


«غير المتناهى» صفت براى «انقسام» است و «بالقوه» طبق معناى دوم صفت بعد از صفت است وقتى مى كُوييم «غير متناهى 
است» قول متكلمين را رد مى كنيم نه اينكه قول ذيمقراطيسى ها را رد كنيم جون ذيمقراطيسى ها هم انقسام را بالقوه 
غيرمتناهى مى دانند. وقتى مى كوييم «بالقوه است» قول هر سه (متكلمين» نظامء ذيمقراطيسى ها) رد مى شود جون هر سه 
كروه قائل اند كه انقسامء بالفعل است نه بالقوه 


«و ما يتبع ذلكك)» 

يا عطف بر «تتميم) يا بر «ما» در (ما يليق بهذا» است 
ترجمه: شروع مى كنيم در سه جيز: 

_١‏ در حل شكوكك آنها. 

"در تتميم ما يليق بهذا الكلام. 


ما يتبع ذلكك يعنى آنجه كه تابع است مثلا يكى از آن تابع ها اين است كه جسم يا متحركك يا حركت يا ازمنه» جزء اول 


دارد يا ندارد؟ اين بحثى است كه در ادامه بيان مى شود. 


نكته: اين سه مطلبء امرى است كه لازم است وارد آنها شويم ابتدا در حل شكوك آنها وارد مى شويم و تمام فصل 0 مشتمل 


صفحه ١98‏ سطر ث قوله «اما قولهم) 


استدلالهاى متكلمين در صفحه 188 و 182 طرح شد ما مى خواهيم استدلالها را يكى يكى بيان كرده و رد كنيم. مصنف سعى 
دارد كه استدلالها را به ترتيب ذكر كند اكر جه در بعضى جاها ممكن است به ترتيب نباشد و آن خيلى مهم نيست. 


ص: 4/6 


استدلال اول متكلمين بر جزء لايتجزى: 

معد لكي اراس :كاسع ب ير كي الحراء الف 
كبرى: و هر جيزى كه داراى تاليف است قابل تفريق است. 
نتيجه: يس هر جسمى قابل تفريق است. 


هر دو مقدمه صحيح است. صغرى را همه قبول دارند ولى كروهى مى كويند تاليف از اجزا بالقوه است و كروهى مى كويند 
كرد و متفرق كرد. 


سيس مصنف ادامه مى دهد كه اين تفريق را تا كجا مى توان ادامه داد. يكك جسمى را جلوى ما مى كذارند و متفرق مى كنند 
دوباره آن متفرق شده ها را متفرق مى كنند بار سوم هم متفرق ها را متفرق تر مى كنندء تا جه مقدار مى توان ادامه داد؟ 
متكلمين مى كفتند تفرق به جايى مى رسد كه مى ايستد و نمى توان بيش از آن جلو رفت. در جايى كه تقسيم توقف كرد 
جزء لايتجزى درست مى شود و شاهدى بر مطلب خودش مى آورد و مى كويد اين جسم مركب از اجزاء است «يا اين كثرت» 
مركب از وحدات است» اكر اجزائى نباشد تركيبى نخواهد بود. اكربه اولين جزء نرسيد جكونه مى توان تركيب درست كرد 
«اكر به وحدات نرسيد جككونه مى توان كثرات درست كرد) حتما بايد تفرقٍ اين مركب به جايى برسد كه منتهى شود و الا 
واحدى بيدا نمى شود تا با تكرار» كثير شود. جزئى يبدا نمى شود كه با انضمام» مركب شود. يس بايد اين تفريق به جايى 


برسد كه قابل تقسيم نباشد. 


ص: كك 


عبارت متكلمين در صفحه ١80‏ سطر 1١‏ اينطور آمده بود «و اذا كان فيه تاليف فتوهمناه زائلا لم يكن محالا» يعنى اكر در 
جسم. تاليف باشد و ما كمان كنيم كه آن تاليفء زائل شده؛ يكك كمان محالى نكرديم. 


«و اذا زال بكليته بقى مالاتاليف فيه) تمام نكته استدلال متكلمين در همين عبارت است يعنى وقتى آن تاليفء بكليته زائل شد 
باقى مى ماند جزئى كه تاليف در آن نيست و اككر تاليف در آن نيست تفريق هم براى آن ممكن نيست و اكر تفريق» ممكن 


نيست لايتجزى خواهد بود. 


دل افق كدان خوائة شاك كندا عسو فو لق اسنكرما كقو :زوسن اشتة وك متكلفين ناركن كد كدت مركت 


است اما اينكه هر مركبى قابل تفريق است را اثبات نمى كند جون تقريبا بديهى است. 


بيان اينكه جسم داراى تاليف بود: بعضى از اجسام را مى بينيد به سختى جدا مى شود اما بعضى به آسانى جدا مى شود علت 
ابن جيست؟ اكر به ما بكوييد ما مى كوييم جون نوع جسم فرق مى كند زيرا يكك جسمء جسبندكى اجزاءٍ بالقوه اش زياد 
است به طورى كه اصلا قابل خرق و التيام نيست مثل فلكك. اما يكك جسمى كه نوعش با آن مخالف است جسم جمادى است 
كه تفريق اجزايش ممكن است ولى سخت مى باشد. يكك جسم ديكر مثل كلوخ و ينبه و امثال ذلكك كه نوعش طورى است 
كه به آسانى قابل تفريق مى شود. اختلاف در صعوبت و سهولت تفريق را به نوع نسبت مى دهيم «حال به خاطر تراكم اجزاء يا 
جسبندكى اجزاء يا اتصال آنء اينككونه است» ولى اين كروه متكلمين؛ اختلاف اجسام در نوع را قبول ندارند و مى كويند نوع 
تمام اجسام يكسان است زيرا همه از جواهر فرده «يعنى اجزاء لا-يتجزى يكسان» تشكيل مى شوند و اختلاف در ماهيت و 
نوعيت ندارند بلكه در جيز ديكرى «مثل شكل يا...) است اختلاءف اجسام رااز ناحيه اختلاءف در فاعل هم نمى دانند مى 
كويند فاعل همه اجسام خداوند _ تبارك _ است و خداوند _ تبارك _ اختلاف در آن نيست. اختلاف را در اين هم نمى 
دانند كه جيزى وجود داشت و معدوم كرديد مثلا جيزى در اين جسمء موجود بود و بعدا معدوم شد لذا به آسانى متفرق مى 
شود يا جيزى در آن جسم ديككرى وجود دارد و معدوم نشد لذا به سختى متفرق مى شود يا اصلا متفرق نمى شود. اين كروه 
معقتدند كه اختلاف اجسام در صعوبت تفرق و سهولت تفرق فقط به خاطر اختلاف در تاليف است از اينجا نتيجه مى كيرند 
كة ا عا زمر لك مسكدد أن طريق لغملاك در صعوت :و شيهو ل فرق الحتلاك دن تالبق را تيه مى. كيرد و ال/اختلاف 
در تاليفء نتيجه مى كيرند كه تاليف وجود دارد و مى كويند جسم مولّف است. بس اصل استدلال كفته شد و در ضمن 
استدلال» بر مولّف بودن جسمء استدلال كرده بودند. استدلال بر تاليف هم بيان شد. كلام متكلمين با اينكه يكك استدلال بود 
ولى مشتمل بر دو مطلب بود. 


ص: 1/3 


ا اسعدلان كراتة نا نع لأ حرق وتندتك 
؟ _استدلال كردند تا به تاليف جسم رسيدند. 

هر دو مطلب را مصئف در اينجا مطرح مى كند و رد مى كند. 

دزايحت اول استذلاكن وا كه برعاليق اوودتك فبول.من كند و.مى. كويد: 

اشكال مصنف بر دليل اول متكلمين: مراد شما «يعنى متكلمين» از تاليف حجيست؟ در اينجا دو احتمال است: 

احتمال اول: آيا مراد اين است كه دو جزء كه بالفعل موجودند با هم تماس بيدا كردند و تاليف و الفت بين آنها بر قرار شد؟ 


احتمال دوم: يا مراد اين است كه اينها قابليت و استعداد تاليف را دارند يعنى هر جزئى را كه از درون جسم بيرون بياوريد 
قابليت دارد كه با جزء ديكرى تاليف شود و يكك جسم يكيارجه و واحدى را بسازد اين را فلاسفه هم مى كويند. 


يس مراد شما از تاليف جيست؟ آيا اين است كه اين جسمء مولّف از اجزاء بالفعل است يا مولّف از اجزاء بالقوه اى كه اكر 
بالفعل ديك دوبازه قابل عالت انذ و استعداد الك داوتل. 


بيان حكم احتمال اول: اكر مرادتان احتمال اول باشد دو اشكال بر شما وارد مى شود: 


اشكال اول: اين مطلب» ثابت نشده و مورد بحث و نزاع مى باشد كه آيا جسم, مركب از اجزاء بالفعلى است كه كنار هم 


كيريد. يس اين احتمال اول باطل مى شود جون تقريبا مصادره است. 


ص: زات 


اشكال دوم: اكر اين كلام شما صحيح باشد مدعاى شما ثابت است و لازم نيست استدلال كنيد و بكوييد اين جسمى كه 
إينكونه تاليف شده قابل تفريق است و اكر قابل تفريق است توهم مى كنيم كه تركيبش زائل شده و ... . همين كه از ابتدا كفته 
شد جسم مركب از اجزا است و اب ين اجزاء كنار هم جسبيدند و تماس دارند مدعاى شما ثابت است ديكر لزومى ندارد براى 
اثبات آن از اين قاعده ها دكل مولّف قابل للتفريق و ...» استفاده كنيد. 


حكم احتمال دوم: در جلسه بعد بيان مى كنيم. 

توضيح عبارت 

«اما قولهم ان كل قابل للتفريق ففيه تاليف" 

اينكه در صفحه 180 سطر 4 كفته شد كه هر جسمى كه قابل تاليف باشد در آن تاليف است. 
«فهو الذى كما ظنوه حقا بنوا عليه) 

ضمير «هوا به اقول) بر مى كردد. 


ترجمه: اين قول» مطلبى است كه جون حق كمانش كردند استدلال و مدعايشان را بر اين مطلب كه نزد خودشان حق است بنا 
كردند «در واقع حق نيست ولى آنها كمان كردند كه حق است. جون كمان كردند كه حق است آن را مقدمه دليل قرار دادند 
و دليلشان را بر همين مقدمه بنا كردند. 


«و ليس هذا بمسلم) 


اين مقدمه. مقبول نيست تا شما دليل خودتان را بر آن بنا كنيد. نزد خودتان مقبول است ونمى توان با جيزى كه نزد خودتان 


ص: 64/1 


«فان عنوا بالتاليف ان يكون فيه جزءان متميزان بالفعل و بينهما مماسه) 
ضمير «فيه) به «كل قابل للتفريق» بر مى كردد كه مراد همان جسم است. 


ازاينجا مصنف شروع به ردٌ اين مقدمه مى كند كه در جسمى تاليف است. عِدلٍ «فان عنوا بالتاليف ان يكون» در سطر 4 با 
عبارت «و ان عنوا بالتاليف الاستعداد) مى آيد. 


اكر قصد كردند به تاليفى كه در جسمء مدّعى شدند اين را كه در آن جسم دو جزء است كه اين دو جزءء بالفعل از هم جدا 
هستند «نه اينكه بالقوه جدا باشند و بعد از اينكه ما آنها را جدا كرديم بالفعل جدا شوند بلكه از ابتدا بدون دخالت ماء متميز و 


جداى بالفعل هستند) و بين آنها مماسه است «و همين مماسه؛ معناى تاليف است يعنى دو جزء بالفعل داريم كه تماس بيدا 
كرد نفو بشغاطنارى تعاس مو لق شتدتد) 


«و ان التفريق تبعيد احدهما عن الآخر و ابطال المماسه» 


و مرادشان اين باشد كه تفريق عبارتست از اينكه تماس را بهم بزنى «يعنى اين دو جزء كه مجاور هم هستند و به هم جسبيدند 
رااز يكديكر دور كنى «تفريق اين نيست كه اين جسم را بشكنى و اتصالى را كه دارد به هم بزنى). 


«ابطال المماسه» عطف تفسير بر «التفريق» است. يعنى يكى را از ديكرى دور كن و مماسه را باطل كن. 
«فهذا غير مسلم) 


اككر مرادشان از تاليفء اين است مصنف مى فرمايد اينجنين تاليفى براى جسم, مسلّم نيست. اكر نزد شما «يعنى متكلمين» مسلم 


اشت نزد ما (يعنى مضنل#امسل ليس 


ص: 1/64 


تا اينجا اشكال اول را بيان كرد. 


«و لو سلم لكان لا يحتاج الى ان يلتجئوا الى التفريق حتى تتم حجتهما 


ازاينجا اشكال دوم را بيان مى كند و مى فرمايد اكر مسلّم باشد و همه آن را يذيرفته باشيم شما مى توانيد استدلال خودتان را 
به همين جا برسانيد و آن را ختم كنيد جون به مدعاى خودتان مى رسيد و لازم نيست استدلال را ادامه دهيد به آن صورتى 


كه ادامه داديد. 


ترجمه: اكر اين مقدمه را از شما بيذيريم «يعنى يكك مقدمه مسلمى نزد همه باشد» احتياجى به اين نيست كه اينها يناه به تفريق 


هميق تاليف اندو خوط متميز بالقعلنى توآننن اكهنا كدو مدعا ومذهي خوةشان رانمجه بكيرنة. 
«بل كانت تكون صحيحه مع ثبات التاليف تاليفا» 


كلمه «كانت تكون» در عبارات مصنف زياد بكار مى رود جون وقتى مى خواهد مطلبى را ثابت و قطعى فرض كند تعبير به اين 


عبارت از آن جيزى دانستيد كه بيان كرديم. اكر بتوانيد اين تاليف را ثابت بدانيد احتياجى نداريد كه تفريق را مطرح كنيد و 


به مدعا و مذهب خودتان برسيد همين تاليف» مذهب شما را افاده و اثبات مى كند. 


ص: ,1 


«اذ كان يجب ان يكون اجزاء حاصله لا تاليف فيها» 


ترجمه: زيرا در اينصورت «كه تاليف به اين معنى صحيح باشد» واجب مى شود كه اجزايى در جسم حاصل باشد كه در آن 
اجزاء تاليفى نيست. «يعنى واحد باشند جون هم مولّفى بايداز وحدات كرفته شود. هر كثرتى بايد از وحدات كرفته شود هر 


مركبى بايد از بسائط كرفته شود. يس حتما اين مركب بايد داراى وحدات باشد. اما شما در اينجا نتيجه مى كيريد كه جزء لا 


يتجزى را داريد) 

دو مطلب در مذهب شما بود: 
دجسم مركب از اجزاء بالفعل اميت: 
_اين اجزاء لا يتجزى هستند. 


مطلب اول در مقصود خودتان مندرج است و كفتيد كه تاليف به معناى تركيب از دو جزئى كه بالفعل متميز باشند مى باشد. 


يس مطلب اول از اين بيان فهميده شد. 


شما مطلب دومى هم داشتيد و كفتيد اين اجزاء. لا يتجزى هستند. اين مطلب دوم را لازم نيست از طريق ادامه استدلال اثبات 
كنيد همين اندازه كه ثابت كرديد تاليفى وجود دارد كافى است جون تاليف به معناى يديد آوردن كثرت از وحدات است. 
اكر وحدتى نباشد كثرتى درست نمى شود يس وقتى ادعا مى كنيد تاليف از اجزاء متميز داريم معنايش اين است كه آن اجزاء 
واحدند «مراد از واحد يعنى لا يتجزى هستند» خود دليل شما را به واحد و جزء لا يتجزى مى رساند ديكر لازم نبود از تفريق و 
مقدمات بعدى كه در استدلال آورديد استفاده كنيد. 


ص: وك 


«لاستحاله وجود مالايتناهى من الاجزاء بالفعل) 
«بالفعل» قيد «وجود) است. 


جزء نمى رسيد تا آن را به جزء دوم ضميمه كنيد و تاليفى درست كنيد. 
١و‏ وجوب واحد بالفعل حيث يكون كثيراً 
«وجوب» عطف بر «استحاله») است و «لام) در «لاستحاله» بر سر آن در مى آيد. 


ترجمه: واجب است كه واحد بالفعل را داشته باشيم هر جا كه كثيرى وجود داشته باشد «هر جا كه كثيرى وجود داشته باشد 


بايد واحد بالفعلى داشته باشيم و الا كثير» محقق نمى شود زيرا كثير از واحدها درست مى شودا 
«يكون» تامه است. در نسخه كتاب ما «كثيرا» به نصب آمده كه به خوبى معنى نمى شود اما در يكك نسخه خطى «كثير) آمده 


نتيجه: يبس جون محال است كه اجزاء بالفعل نامتناهى داشته باشيم يس اجزاء يكك جسم بايد متناهى باشد يعنى به واحدى كه 
باشد و وحدات همان اجزاء لا يتجزى است يس شما در همين جا به جزء لا يتجزى رسيديد. ديكر احتياج ندارد از مقدمه اى 
كه مى كويد «كل جسم مولف قابل للتفريق» استفاده كنيد و بعداً تاليف را ازاله كنيد بالكليه و بكوييد به واحد رسيديم. 


ص: ل 


ادامه رد دليل اول متكلمين بر جزء لايتجزى / رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 599/٠٠/١1‏ 
0 30010 ع1 0011ملا5 701 دع00 زع5نلام!ط ألا0لا. 

موضوع: ادامه رد دليل اول متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 

«و ان عنوا بالتاليف الاستعداد لان يحدث كثره فيما هو واحد لا كثره فيه)0١)‏ 

بحث در رد شكوكك كسانى داشتيم كه به جزء لايتجزى معتقد بودند. 


استدلال اول متكلمين: هر جسمى مولّف است و قابل تفريق مى باشد يعنى مى توان تاليف آن را به هم زد و ازاله كرد اكر ما 
وجود ندارد و لذا به واحدى كه تاليف در آن نيست مى رسيم و واحدى كه تاليف در آن نيست واحدٍ لايتجزى مى شود يس 


جزء لايتجزى وجود دارد. 

جواب مصنف از استدلال اول: مراد از تاليف جيست؟ دو احتمال است. 
احتمال اول: مراد از تاليف يعنى داراى اجزاء به هم جسبيده و مماس است. 
حكم: دو اشكال بر اين احتمال وارد مى شود كه در جلسه قبل بيان شد. 


احتمال دوم: مراد از تاليف اين است كه جسم قابليت و استعداد دارد كه با جيزى ضميمه شود و مجموعه و كثرتى را به وجود 
بياورد. به تعبير مصنفء واحدى كه در آن كثرت نيست قابليت دارد كه با واحد ديكر ضميمه شود وهر دو با هم مولّف شوند 


وجسمى و مركبى و كثيرى را يسازند. 


ص: 1/4 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص 9/8اءس. 34 طْ ذوى القربى 


مى كنيم برايش اين قابليت را قائل هستيم. هم واحدى كه ما نمى توانيم آن را تجزيه كنيم «ولو قابل تجزيه باشد) مى تواند 


6 7 . ...م 35 4د‎ 2 5 5 ٠. 
ضميمه شود و كثير را به وجود بياورد هم سنكّى كه واحد فرض شده مى تواند ضميمه شود و كثرت را به وجود أورد.‎ 


مى كوييم بعد از اينكه تاليفى در جسم حاصل شد هنوز اين استعداد در آن باقى است اين استعداد اصلا از جسم ازاله نمى 


شود. 


متكلمين اينطور كفتند كه تاليف در جسم هست ما مى توانيم اين تاليف را بالكليه ازاله كنيم اكر بالكليه ازاله كرديم مى رسيم 


بةخدرتن كه تاليت ذو اناتيتيث يعن لاتجزى'است. دليل اننها مسى بير ازاله تالبق بود لذا مصيفة من فرمايد اكر مواد شنا 
از تاليف» استعداد باشد اين استعداد قابل ازاله نيست. شما نمى توانيد استعداد جسم را از آن بككيريد. اين جسم كه استعداد 
تاليف دارد يعنى استعداد اين را دارد كه كثير را به وجود بياورد و لذا اين استعداد را نمى توان از او كرفت. يس نمى توان 
كفت اين تاليف را ازاله كرديم وقتى تاليف بالكليه زائل شد جزء لا-يتجزى درست مى شود. جون نمى توان تاليف را ازاله 
كرد. اما تاليف به معناى اول قابليت ازاله دارد و مى توان تاليف را ازاله كرد. 


ص: 49 


نكته: تاليف يا بالفعل است يا بالقوه است. اكر بكوييد اين جزء تاليف دارد به معناى اين نيست كه به جزء ديكر جسبيده است 
اين قاليض الفعل استهبا يه معناق ارق ات كذامى تواتك يمجره دركر سيلو كرت راادرست كيد ايه تاليف بالقوة 
است. غير از اين دو نداريم. زيرا هر موجودى يا بالقوه است يا بالفعل است و تاليف هم يكى از موجودات است. شما اين 
تاليف را بالفعل قرار بدهيد احتمال اول مى شود و اككر بالقوه قرار دهيد احتمال دوم مى شود. غير از اين دو احتمال» تصور 
ديكرى نيست. 

نكته: در دو حالت مى توان استعداد را از بين برد. 

حالت اول: اين جسم را از بين ببريد و معدوم كنيد. وقتى معدوم شد استعدادش هم معدوم مى شود. 

حالت دوم: اين استعداد را به فعليت برسانيد و آن را كثير كنيد در اينصورت هم استعداد تاليف نيست زيرا در هر جا كه فعليت 
بيايد استعداد باطل مى شود. بله استعداد براى تاليف هاى بعدى هست. الان اين جزء واحد استعداد براى ضميمه شدن دارد به 
محض اينكه با جزء ديكر ضميمه كرديد اين استعدادش باطل مى شود ولى استعداد براى ضميمه شدن به جزء سوم باقى مى 


ماند. جزء سوم را كه آورديد دوباره استعداد باطل مى شود ولى استعداد براى ضميمه جزء بعدى باقى مى ماند. 


يس راهى براى ابطال استعداد نيست مكر به يكى از اين دو صورت. شما جكونه مى كوييد اين تاليف را كه همان استعداد 
است ازاله مى كنيم جون امكان ندارد كه اين استعداد ازاله شود. مصنف مى فرمايد حتى بعد از اينكه جزء دوم را مى آوريد 
واحد را تبديل به واحدان «جزءان» مى كنيد باز هم هنوز استعداد هست جون هنوز مى توانيد اين واحدان «جزءان» را ضميمه 


به ولحل دمكر كيد وسة بواتحل كوت شود 


ص: 04941 


نتيجه: تاليف به هر يكك از دو معنى كرفته شود استدلال اول متكلمين باطل مى شود. 
توضيح عبارت 

«و ان عنوا بالتاليف الاستعداد لان يحدث كثره فيما هو واحد لا كثره فيه) 

«للان يحدث) متعلق به «استعداد) است و تاويل به مصدر مى رود. 


بيدا كند» بلكه استعداد حدوث كثرت است در جيزى كه واحد است و كثرت در آن نيست «يعنى واحدى را ملاحظه مى كنيم 


كه كثرت در آن نيست اما استعداد حدوث كثرت را دارد به اين استعداد حدوث كثرتء تاليف مى كوييم). 


«فهذا مسلم) 


اكر مراد آنها از تاليف اين باشد مى كوييم اين احتمال مسلم است ولى اين را نمى توان از جسم ازاله كرد. شما «متكلمين)» 
كفتيد ما تاليف راازاله مى كنيم و به ازاله كردن تاليف اكتفا نكرديد بلكه كفتيد بالكليه ازاله مى كنيم. ما مى كوييم اين 
استعداد قابل ازاله نيست نه بالكليه و نه بالجزئيه. 


«هذا»: يعنى تاليف به اين معنى يا استعداد حدوث كثير. 
«او» به معناى «الا ان يبطل) است. 


اين جسم مى باشد باطل مى شود. جون وقتى معروض را برداريد عارض هم باطل مى شود. 


ص: 4047 


«اذ لا سبيل الا ابطال وحده الواحد بالفعل الا باعدامه اصلا او تكثيره») 


«اذ) علت براى ١لا‏ تجوز ازالته؛ است. «اصلا» به معناى به طور كامل است يعنى خود آن شى با تمام عوارضش را اعدام كنيد و 


جيزى از آن باقى نككذاريد. 

جيزى كه واحد است وحدت آن را نمى توان باطل كرد مكر به يكى از دو صورت. 

١‏ _يا خودش رااز بين ببريد تا وحدتش رااز بين ببريد دراين صورت خودش از بين مى رود. 

؟ _يا وحدتش را تبديل به كثرت كنيد. در اين صورت خود شى است ولى وحدت شى از بين مى رود. 
«فاذا لم يعدم بل كثر بقى واحد حالهما حاله») 


ضمير «لم يعدم) به «واحد بالفعل) بر مى كردد. 


نسخه صحيح ١بقى‏ واحدان حالهما حاله) است. ضمير تثنيه به «واحدان» و ضمير «حاله» به «واحد بالفعل» بر مى كردد يعنى 
وقتى واحد بالفعل را معدوم كنيد وحدتش به يكى از بين رفته ولى وقتى واحد بالفعل را معدوم نكرديد بلكه تكثير كرديد 


يعنى يكك واحد ديكر در كنارش قرار داديد. 


اكر آن واحد بالفعل را باطل نكرديد بلكه آن را كثير كرديد تا وحدتش از بين برود مثلا يكك واحد به واحدى ضميمه شود 
دو واحد درست مى شود كه استعداد براى كثرت بعدى دارد. يس استعداد جزء دوم باطل شد جون جزء دوم آمد ولى 


استعداد جزء هاى بعدى هنوز باقى است يس تاليف كه استعداد كثرت است از بين رفتنى نيست. 


ص: “997 


كنيد و جزء سوم را ضميمه مى كنيد دوباره سه جزء را به عنوان واحد فرض مى كنيد و جزء جهارم را ضميمه مى كنيد و 
هكذا. 


ترجمه: اكر اين واحد بالفعل» معدوم نشد بلكه كثير شد «يعنى يكك واحد ديكر به آن ضميمه كرديد و آن را كثير كرديد) 
باقن تمق مات د :دو :وان كد سنا لقان سان حال وان بالفعل امت بع اب :دز واخدة الاق كك واحد مجموعى من شوك كد باز 
هم قابليت براى حدوث كثرت و واحدهاى بعدى دارند «يس همانطور كه جزء اولى استعداد براى حدوث كثير داشت اين دو 
تا هم كه الان به وجود آمدند استعداد براى حدوث كثير دارند. اين استعداد حدوث كثير را نمى توان باطل كرد. بله استعداد 
كثيرى كه عبارت از دو تا باشد در اين دو جزء باطل شد. جون وقتى جزء دومى را ضميمه كرديد استعداد جزء دومى نيست 
بلكه خود جزء دومى خواهد بود ولى اصل استعداد براى كثير باقى نمى ماند زيرا الان كه دو جزء شدند استعداد براى جزء 


سوم و هكذا جزء هاى بعدى را دارد. 


يس اينكه متكلمين كفتند تاليف را كه به معناى استعداد حدوث كثير است حرف غلطى است زيرا تاليف قابل ازاله نيست مكر 
اينكه خود جسم را از بين ببريد كه اين از محل بحث خارج است» باقى مى ماند واحدان كه حال اين واحدان حال همان واحد 


بالفعل است. 


صن عوة 


(و جمله الوحده له ترفع عنه البته الا بابطاله») 
ضمير «عنه) و «بابطاله» به «واحد بالفعل) بر مى كردد. 


ترجمه: به طور كلى نمى توان وحدت رااز واحد بالفعل برداشت بله وحدت نسبت به دو تا را مى توان برداشت زيرا با ضميمه 
كردن جزء ديكرء دو تا حاصل مى شود و واحد نسبت به دو تا برداشته مى شود ولى اين دو واحد» نسبت به سه واحد. واحدند 
يعنى جزء سومى را نيذيرفتند وقتى كه جزء سوم را ضميمه كردى اين وحدتى كه نسبت به سه تا داشتند باطل مى شود اما 
اصل وحدت و جمله الوحده را نمى توان ازاله كرد. 


«الا بابطاله» ضمير به واحد بالفعل بر مى كردد. مككر خود آن جزء و واحد بالفعل را باطل كنى. در اينصورت وحدتى باقى نمى 
ماند والا تا وقتى كه واحد بالفعل» باطل نشده وحدت هست. اكر اين وحدت بخصوصه نيست وحدت ديككر وجود دارد. اكر 
وحدت باشد يس استعداد كثرت هم هست بنابراين نمى توانيد استعداد كثرت را باطل كنيد اككر وحدتء باطل نشد استعداد 
كثرت باطل نمى شود اكر استعداد كثرت باطل نشد تاليف كه به معناى استعداد كثرت است باطل نمى شود. يس اينكه كفتيد 
تاليف را ازاله و باطل مى كنيم غلط است. 


سوال: هر تفريقى متوقف بر تاليف است. اكر تاليفى نباشد تقسيم نيست. 


كنيم ولى در تصور خودمان, تاليف را بالكليه ازاله مى كنيمء اما در عمل» تاليف را بالكليه ازاله نمى كنيم مثلا اين ستكك را 
مى شكنيم و تاليف تا يك حدى از بين مى رود و به طور كلى از بين نمى رود. اما در تصور خودمان مى توانيم فرض كنيم 
كه تاليفء به طور كامل از بين رفت در اين صورت كه تاليف به طور كامل از بين رفت. يكك جزئى يبدا مى كنيم كه تاليف 


در 1 نيسته: اكز تاليك'در آذ نيبت تحر هوادر الست 


ص: 1484 


صفحه 198 سطر ١7١‏ قوله «و قد حسب» 


اين عبارت خوب بود كه سر خط نوشته شود. بعضى از متكلمين كه اين استدلال را مطرح كرده بودند و از طريق اين استدلال 
به جزء لا يتجزى معتقد شده بودند مطلبى را كفتند كه جلسه قبل توضيح داديم و آن مطلب اين است كه هر جسمى حتما 
داراى تاليف است. براى آنها ثبوت تاليف در جسم مهم است جون بعدا مى خواهد اين تاليف را ازاله كند. ابتدا اثبات مى 
كند كه در جسمء تاليف هست سيس آن را به كلى ازاله مى كند و مى كويد يكك جزئى داريم كه تاليف به طور كلى در آن 
ازاله شده در اينصورت نتيجه مى كيرد كه اين جزءء جزء لايتجزى است. يس اثبات تاليف براى اين كروه مهم است لذا وارد 


اثبات تاليف مى شود و اينطور مى كويد: 


ما وقتى اجسام را ملاحظه مى كنيم مى بينيم بعضى از آنها انقسام را به سختى قبول مى كنند «و به تعبير خودشان» بعضى از 
اجسام تفريق را به سختى قبول مى كنند) و بعضى به آسانى قبول مى كنند «جلسه قبل اشاره كرديم كه بعضى از اجسام اصلا 
تقسيم را قبول نمى كنند مثل جسم فلكك كه به ادعاى اين كروه قابل خرق و التيام نيست. البته جسم فلكى مورد بحث ما نيست 
والا اجسام عنصرى كه مورد بحث است تفريق را قبول مى كنند ولى بعضى به سختى و بعضى به آسانى قبول مى كنند) مثلا 
سنكك را ملاحظه كنيد كه تفريق را به سختى قبول مى كند اما يكك جسم نرم» تفريق را به راحتى قبول مى كند. اين اختلاف 


ذن فقول تنروق متشات حجنن باد ؟ تجهان اعتسال است: 


ص: 464 


احتمال اول: ممكن است بككوبيد منشا آن» اختلاف اجسام است يعنى اين جسمء يكك نوع است و آن جسمء نوع ديكرى است 
واين اختلاف نوعى باعث شده كه اين جسم تفريق را به آسانى قبول كند و ديكرى به سختى قبول كند. مثلا نوع سنك با 
نوع آب فرق دارد كه آب را به آسانى اما سنكك را به سختى مى توان تفريق كرد اين را ما مى كُوييم ولى متكلمين اختلاف 
نوعى بين اجسام قائل نيستند بلكه اختلاف در تاليف قائل اند. متكلمين مى كويند همه اجسام از جواهر فرده يكنواخت ساخته 
شدند كه ماهيث جواهر فرذه «بعنئ اجزاء لا- يتجزئى» اسث ولى نحوه تاليف آنها يا أشكال آنها فرق مى كند يكى از تاليف 
متراكم درست شده ولى يكى از تاليف غير متراكم درست شده است. آن كه از تاليف متراكم و فشرده درست شله به سختى 
متفرق مى شود آن كه از تاليف غير متراكم و فشرده درست شده به آسانى متفرق مى شود. آنها معتقد نيستند به اينكه علت 


احتمال دوم: ممكن است كسى بككُويد اختلا.ف به فاعل است يعنى جون فاعل» مختلف بوده يس اين جسم كه به اين فاعل 


ص: /4 


كفته مى شود اين احتمال صحيح نيست زيرا كه فاعل همه موجودات خداوند _ تبارك _ است و لذا اختلاافى در فاعل 


نداريم. 


ا حتمال سوم: كفته مى شود كه شيئى حادث مى شود واين اختلاءف را به وجود مى آورد يعنى دراين جسم» شيئى حادث 


شده كه باعث كرديده به سختى متفرق شود و در آن جسم ديكرء حادث نشده لذا به آسانى متفرق مى شود. 


مى كويند اين هم امكان ندارد زيرا دو جسم را وقتى مى يابيم مى بينيم در آنها جيزى حادث نشده در عين حال مى بينيم يكى 
به سختى متفرق مى شود و ديكرى به آسانى متفرق مى شود. يس اختلاف در سهولت و صعوبت تفريق را به حدوث شى هم 


نمى توان نسبت داد. 
شود. يا اين جسمء جيزى را از دست داده لذا به آسانى متفرق مى شود. مى فرمايد اين احتمال هم صحيح نيست. 


يس عامل اختلاف هيجكدام از اين 5 تا نيست. آنجه باقى مى ماند اين است كه عامل اختلافء فقط تاليف باشد آن جسم كه 
به سختي متفرق مى شود تاليف به يكك صورتى دارد و آن جسم كه به آسانى متفرق مى شود تاليف به صورت ديككرى است. 


و جون نحوه هاى تاليف فرق مى كند يس تاليف وجود دارد. به اين طريق ثابت مى كند هر جسمىء مولّف است. 


ص: /404 


اين كروه از طريق اختلاءف در تفريق» اختلااف در تاليف را ثابت مى كنند واز طريق اختلاف در تاليف نتيجه مى كيرد كه 


تاليف موجود است و اكر موجود نبود اختلاف در تاليف معنى نداشت. به اين ترتيب ثابت كرد كه تاليف موجود است. 
توضيح عبارت 

«و قد حسب بعضهم ان وجود الاجسام مختلفه فى سرعه قبول التفريق و عسر قبوله يوجب اثبات التاليف'» 

اين كمان را بعضى كردند. اين كمان در صفحه 180 سطر ٠١‏ تا ١١‏ بيان شد. 

«وجود الاجسام» اسم «ان» است و «مختلفه») حال است. «يوجب اثبات التاليف» خبر است. 


ترجمه: بعضى از همين كسانى كه اين استدلالٍ تاليف و تفريق را مطرح كردند كمان كردند كه وجود اجسام در حالى كه در 
سرعت قبول تفريق و عسر قبول تفريق مختلفند وجود اين اجسام در اين حال» موجب مى شود كه ما تاليف را اثبات كنيم و 


«قال: و ذلكك ليس لاختلاف جنس الاجسام اى نوعيتها» 
اين عبارت نبايد سر خط نوشته شود بلكه بايد دنباله عبارت قبلى نوشته شود. 


ترجمه: اين بعضى كه اينجنين كمان كرده كفته و آن «يعنى اختلااف در سرعت قبول تفريق و عسر قبول تفريق» به خاطر 
اختلاف جنس اجسام نيست. «مراد اين كروه از جنس در كلام اين كروه» جنس اصطلاحى نيست بلكه مراد جنس لغوى است 


كه با نوع سازكار است لذا مصنف آن را تفسير مى كند و تعبير به _ اى نوعيتها _ مى كند). 


ص: 01949 


(و لا لاختللاف الفاعل و لد لحدوث شىء و د لعدم شىء كان» 


به خاطر اختلاف فاعل هم نيست و اينجنين نيست كه جيزى در آن قرار داده شده و آن را صعب يا سهل قرار داده و نه به خاطر 
عدم شيئى باشد كه قبلا بوده يعنى هر دو مثل هم بودند ولى در يكك جسم, جيزى را كم كرديد و سهولت تفريق يا صعوبت 


تفريق يبدا كرد. 
نكته: بعد از لفظ «كان»». بايد در كتاب وي ر كول كذاشت و كلمه «عندهم» را بايد به عبارت بعدى جسباند. 
«عندهم لنستت الاقسام الا هذه و عندهم ان الاجسام له تختلف نوعيتها) 


تا اينجا ؟ قسم اختلاف درست كردند و كفتند اختلاف در صعوبت و سهولت تفريق به هيج يكك از اين ؟ تا ربطى ندارد ما 
مى كوييم اختلا.ف ينجمى درست مى كنيم اين كروه مى كويد اختلاف ينجمى نداريم و اختلاف ها منحصر در همين 5 تا 
است لذا تعبير به «عذهم ليست الاقسام الا هذه) مى كند يعنى اقسام اختلاف «اقسامى كه براى اختلاف تصور مى شود) غير از 
اين ؟ تا نيست. «اككر ما باشيم عوامل ديكرى براى اختلا.ف درست مى كنيم اما اين كروه از متكلمين مى كويند اختلااف 


نتحصر در هميق تا است اكر انق * تا نبود ناجار بايد مورد ينجم كه تاليف است درست شودا. 


«و عندهم ان الاجسام لا تختلف نوعيتها) نزد اين كروه اينجنين است كه اجسامء اختلااف نوعى ندارند بنابراين نمى توان 
اختلاف در سرعت قبول تفريق و صعوبت قبول تفريق را به اختلاف نوعى اجسام نسبت داد «اما ما جون اختلاف نوعى اجسام 


را قبول داريم به آن نسبت مى دهيم). 


١0000 ص:‎ 


ليله ذلك كله 


در اجسام نيست يعنى مماشاةٌ حرف آنها را قبول مى كنيم ولى در عين حال بر آنها اشكال مى كنيم. يعنى اشكال اصلى اين 
است كه شما «يعنى بعضى از كروه متكلمين» بى جهت كفتيد كه اجسام اختلاف نوعى ندارند. و اين اختلاف در صعوبت و 
سهولت قبول مستند به همين اختلاف نوعى است اين اشكال اول بود ولى ازاين اشكال صرف نظر مى كنيم. اشكال ديكر اين 
است كه شما بدون جهت كفتيد اقسام منحصر در اينها است زيرا اقسام ديكر هم داريم لذا از باطل كردن اين 5 قسم نمى توان 
تاليف را نتيجه كرفت. بايد اقسام ديكر را هم باطل كنيد. بعداً مى كويد «فلنسلم ذلك» يعنى مماشاةً قبول مى كنيم و اشكال 
اول كه اختلا.ف نوعيت اجسام است را بر مى داريم و اشكال دوم كه اقسام ممكن است بيش از اين 0 مورد باشد را بر مى 


داريم با وجود اينكه ازاين دو اشكال صرف نظر مى كنيم شروع به جواب دادن مى كنيم. 

ترجمه: همه اين دو اشكال را قبول مى كنيم به نفع اينها. 

«فلم يجب ان يكون للتاليف لاغيرا 

الم يجب» هم مى توان خواند ولى «لِمَ يجب» بهتر است به خصوص كه در ادامه هم «بل لِمَ لا يكون» آمده است. 


مصنف راه ديكرى بيشنهاد مى كند كه اكر آن راه انجام شود دليل اين كروه بر وجود تاليف باطل مى شود. ما نمى خواهيم 
بكويم كه منكر تاليف هستيم ماهم تاليف را قبول داريم ولى اين راهى را كه بعض متكلمين رفتند قبول نداريم. مااكر 
بخواهيم تاليف را اثبات كنيم از راه ديككرى اثبات مى كنيم نه از اين راهى كه اينها اثبات كردند. 


١٠6٠١ ص:‎ 


ما قبول مى كنيم كه اقسام همين 0 تا است و قبول هم مى كنيم كه اختلا.ف نوعى نداريم. با فرض قبول اين دوء جواب را 
شروع مى كنيم. در اين جوابء ما نمى خواهيم قسم ششمى ارائه بدهيم جون معنى ندارد كه قسم ششمى بككويد زيرا مصنف 
فرمود كه قبول مى كنيم انحصار اقسام در 8 تا باشد لذا اين جوابى كه مصنف بيان مى كند قسم ششم نيست بلكه فرض 
ديكرى مى باشد وقتى آن را بيان كنيم معلوم مى شود كه قسم ششم نيست. 


خلاصه كلام مصنف اين است كه همه اجسام يكك نوع اند «مصنف مماشاءً مى كويد همه اجسام يكك نوع اند و فاعل آنها 
هم واحد است و در هيجكدام هم جيزى حادث نمى شود واز هيجكدام هم جيزى كه موجود بود معدوم نمى شود ولى 
عارضى بر اين جسم مى آيد «حال عامل عروض هر جه مى خواهد باشد» واين جسم را صعب التفريق مى آيد و عارض 
ديكرى بر آن جسم مى آيد و آن جسم را سهل التفريق مى كند خود همين سهولت تفريق و صعوبت تفريق» عارض مى شود. 
بعد از اينكه عارض شدند اختلاف درست مى كنند نه اينكه اختلاف باشد تا بيرسيد كه عامل اين اختلاف جيست؟ مثال مى 
زند به بياض و سواد كه بر جسم عارض مى شوند و اختلاف درست مى كنند نه اينكه اختلافى در جسم وجود داشته باشد تا 
شما بيرسيد كه جرا اين» ابيض شد و آن ديكرىء اسود شد. شخصى براين جسم؛ بياض عارض كرده و شخص ديكر, سواد 
عارض كرده با عروض سواد و بياضء اختلاف درست شده است. خود همين عارضء اختلاف را آورده نه اينكه اختلافى منشا 


اين اختلاف عارض شده باشد. 


٠٠١١ ص:‎ 


اقسامى كه بعض متكلمين فرض مى كردند به اين صورت بود كه اختلالفى را در جسم قائل بودند كه به دنبال منشا اختللاف 
مى كشتند و آن اقسام را هم تصور كردند ما كفتيم آن اقسامى را كه تصور كرديد صحيح است ولى ما بحث ديكرى را 
مطرح مى كنيم و اختلاف در جسم را قائل نمى شويم. همه اجسام را يكسان كرفتيم ولى عوارضى كه مختلفند را وارد كرديم. 
از اين به بعد اختلاف درست مى شود و ديكر به دنبال اختلاف نمى كرديم. 


با اين بيانات روشن شد كه مصنفء تناقض كُويى نكرده يعنى نككفته كه من حرف بعض متكلمين را قبول مى كنم و اقسام را 
همين 0 تا مى دانم بعداً قسم ششم را اضافه كند. زيرا آنجه را كه مصنف اضافه كرده جزء اقسام به حساب نمى آيد جون 
اقسامء اقسام اختلافٍ حاصرند كه بايد توجيه شوند مصنف اختلاف را حاصر نمى داند بلكه اختلاف را تحصيل مى داند يس 


فرضى كه مصنف ارائه مى دهد غير از اقسامى است كه بعض متكلمين اراثه دادند. 


ادامه رد دليل اول و رد دليل دوم متكلمين بر جزء لايتجحزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 59١/٠١/١4‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 701 دع00 /زع5نثلاماط ألا0لا. 

موضوع: ادامه رد دليل اول و رد دليل دوم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 
«فلنسلم ذلك كله لهم فلم يجب ان يكون للتاليف لاغير»(١)‏ 

بحث در رد قول متكلمين داشتيم كه قائل به اجزا لايتجزى بودند وارد رد دليل اول آنها شديم. 

٠٠١7 ص:‎ 

)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟. ص 4١س‏ 18 ط ذوى القربى. 

دليل اول متكلمين: صغرى: هر جسمى داراى تاليف است. 

كرص غرسوزى كدنو لش باشد قاب ريق اسع قابل اشيف كه اقفن ان لاود 

نتيجه: يس جسم ممكن است كه تاليفش ازاله شود. 


متكلمين براى اثبات مقدمه اول دليل اقامه كردند 


دليل بر صغرى: ما در اجسام اين اختلاف را مشاهده مى كنيم كه بعضى ها به آسانى متفرق مى شوند و بعضى به سختى 


متفرق مى شوند. سهولت و صعوبت تفريق را در اجسام مختلفه مى يابيم و اين اختلاف در سهولت و صعوبت تفريق به خاطر 


اختلاف در نوع نيست. به خاطر اختلاف در فاعل نيست. به خاطر وجود شى در بعضى و عدم شى در بعضى نيست. به خاطر 
عدم شيئى كه قبلا موجود بوده نيست. اينها در جلسات قبل توضيح داده شد. يس آنجه باقى مى ماند اين است كه به خاطر 
تاليف باشد يعنى اختلااف در تاليف باعث اختلاف در صعوبت و سهولت تفريق مى شود. اكر اختلاف تاليف وجود داشته 


باشد معلوم مى شود كه خود تاليف هم خواهيم داشت با اين بيان ثابت كردند هر جسمى داراى تاليف است. 


در اين بيان بعض متكلمين 0 صورت تصور كردند كه اختلاف در صعوبت و سهولت قبول تفرق را به يكى از اين 8 تا بايد 
اسناد داد. ثابت كردند. كه بر * تا از اين 0 تا نمى توان مربوط كرد يس بايد به قسم ينجم مربوط كرد كه تاليف است زيرا 
نظر اين كروه از متكلمين اين است كه بيش از ه صورت وجود ندارد. ما ممكن است ادعا كنيم بيش از ه صورت در مساله 
وجود دارد ولى مماشاءٌ فرض مى كنيم همين ه صورت باشد و احتمال ديكرى داده نشود اين كروه از متكلمين اختلاف در 
صعوبت و سهولت تفريق را به اختلاف نوعى در اجسام اسناد ندارند جون اختلاف نوعى اجسام را قبول نداشتند ما باز مماشاءً 
مى كُوييم اين مطلب را هم قبول مى كنيم و فرض مى كنيم اختلااف نوعى در اجسام وجود ندارد «البته ما با هر دو حرف 
مخالف هستيم جواب اصلى ما اين است كه اولا: احتمالات منحصر در اين 0 تا نيست ثانيا: اجسام اختلاف نوعى دارند و همين 
اختلاف نوعى باعث اختلاف در صعوبت و سهولت تفريق مى شود ما ازاين دو جواب صرف نظر مى كنيم يعنى مماشاءً قبول 
مى كنيم اين دو مطلبى را كه اين كروه از متكلمين ادعا كردند ولى جواب سومى مى دهيم» اما جواب ديككرى داده مى شود. 
در اين جواب جون بنا است كه اختلافٍ نوعى در اجسام را قبول نكنيم و بككوييم نوع همه اجسام واحد است لذا اختلاف در 
تقول ترق اذو انق الستام ادس سم وزالادا كو وز ذالك اتكتياد راد وده هوه حادق ترح ,راق اماد درمت م بره 
و ما قرار شد كه اختلاف نوعى را نفى كنيم همانطور كه حضم نفى كرده است. يس ما اين اختلاف در قبول تفرق را به نوع و 
ذات جسم مربوط نمى كنيم تا اختلاف نوعى بيدا كنند بلكه اين اختلاف در صعوبت و سهولت تفرق را به عنوان عارض قرار 
مى دهيم و اختلاف را در عَرَض قرار مى دهيم لذا به شرطى كه كرديم «جون شرط كرديم احتمالات منحصر در 8 تا باشد نه 
اينكه 8 تا باشد) وفادار هستيم. «توضيح اين مطلب را به طور مفصل در جلسه قبل بيان كرديم) البته مى توان اين مطلب را به 
اين صورت هم بيان كرد كه با عبارت «عندهم ليست الاقسام الا هذه) كه در صفحه 198 سطر ١8‏ آمده بيان كند كه اين ؟ 
احتمال باطل است زيرا اقسام باطله منحصر در اين 5 تا است اما احتمالى كه باقى مى ماند صحيح است. اما اين كروه از 
متكلمين مى كويند آن احتمالٍ باقيمانده فقط تاليف مى باشد ولى ما مى كُوييم تاليف نيست بلكه عَرَض مى باشد. 


٠٠١5 ص:‎ 


بيان توجيه مصنف در اختلاءف اجسام در صعوبت و سهولت تفرق: توجيهى كه مصنف مى كند توجيهى است كه در آن؛ 
اختلاف اجسام در صعوبت و سهولت تفرق يذيرفته مى شود بدون اينكه يكى از احتمالات قبل را ادعا كند. به اينصورت بيان 
مى كند كه صعوبت و سهولت دو عَرَض هستند كه بر اجسام عارض مى شوند اين جسم عارضى به نام صعوبت تفرق ييدا مى 
كند و آن جسم ديكر عارضى ديكر به نام سهولت تفرق بيدا مى كند و همين عارض ها باعث مى شوند كه فرق بين اين جسم 
و آن جسم حاصل شود نه اينكه در اجسام, اختلافى وجود داشته باشد و آن اختلافء منشاء اختلاف در صعوبت و سهولت 


شده باشد بلكه صعوبت و سهولت كه دو عَرََض مختلفند عارض مى شوند و اختلاف را يديد مى آورند 


بيان توجيه مصنف در ضمن مثال: مثلا دو سنكك را ملاحظه كنيد كه هيج اختلاف نوعى بين آنها نيست يكك ستكك براثر 
فعاليتٍ يكك فاعلى» سفيد مى شود اما ديكرى بر اثر فعاليت فاعل ديكرى سياه مى شود اين بياض و سواد بر اين دو سنكك وارد 
مى شوند و اين دو سنكك را مختلف مى كنند. اينجنين نيست كه يكك اختلافى در اين دو سنكك باشد و آن اختلاف باعث شده 
باشد دو رنكك مختلف يديد بيايد يعنى يكك سنكك به خاطر داشتن يكك خصوصيتى رنكك سفيد را انتخاب كند و سنكك ديكر 
به خاطر داشتن خصوصيت ديكر رنكك سياه را انتخاب كند بلكه فاعلى از بيرون رنكك سفيد را براين سنكك عارض مى كند و 
همان فاعل رنكك سياه را بر سنكك ديككر عارض مى كند و اختلاف در فاعل هم وجود ندارد اما مى بينيم يكى سياه مى شود و 
يكى سفيد مى شود سيس اختلاف حاصل مى شود. منشا اين اختلاف از درون خود سنكك نيست بلكه از بيرون سنكك است در 
ما نحن فيه هم اينطور مى كُوييم كه بر يكك جسم صعوبت تفرق عارض شده و بر جسم ديككرى سهولت تفرق عارض شده و 
اين جسم ها با وجود تساوى كه در ذات دارند بر اثر عروض دو عارض مختلف, مختلف شدند. 


٠٠١6 ص:‎ 


مصنف نمى كويد كه حتما اين احتمال متعين مى شود بلكه آن را به عنوان يكك احتمال مطرح مى كند ومى كويداكر 
رد كنيد. 


نكته: اين احتمال كه مصنف بيان كرد غير از آن 0 احتمالى است كه بعضى از متكلمين كفتند جون آن ه احتمال مربوط به 
اين بود كه قبلا اختلافى باشد و آن اختلاف قبلى» منشا اختلاف در صعوبت و سهولت بشود اما در بيان كه مصنف كرد اينطور 
نيست كه قبلا اختلافى باشد بلكه خود صعوبت و سهولت عَرَضى است كه اختلاف آفرين است نه اينكه اختلافى باشد و آن 
اختلاف منشا اين اختلاف در صعوبت و سهولت مى شود. يس اين احتمالى كه مصنف مطرح مى كند از سنخ احتمالات 0 
كانه بعضى از متكلمين نيست لذا اكر ما احتمالات 0 كانه بعضى متكلمين را قبول كنيم اين احتمال ششم را كه بيان كرديم بر 
خلاف شرطمان عمل نكرديم زيرا شرط كرديم انحصار اختلاف در احتمالات 0 كانه را بيذيريم. اين 0 احتمال همه در جايى 
است كه اختلافاتٍ سابق باشد ما همه اين 8 تا را قبول ميكنيم و مى كوييم اككر اختلافات سابق داشته باشيم بايد يكى از اين ه 
تا باشد ولى اختلاف سابق نداريم بلكه اختلاف لاحق داريم اختلافى كه با آمدنش جسم را مختلف مى كند. كه اين اختلافٍ 
لاحق از سنخ آن ه احتمال نيست لذا اكر ما كفتيم احتمال ششم داريم اين احتمال ششم جون با احتمالات 0 كانه قبلى فرق 


مى كند اينطور نيست كه باعث شود ما از شرط خودمان دست برداريم. 


٠٠١8 ص:‎ 


نكته: مراد بعض متكلمين از «شى» غير از صعوبت و سهولت است يعنى بعض متكلمين مى كفتند جيزى در اين جسم وجود 
دارد كه منشا سهولت تفرق مى شود و جيز ديكرى در جسم ديكر است كه منشا صعوبت مى شود يس مراد بعض متكلمين از 
«شى)» جيزى است كه منشا صعوبت و سهولت بود امااين «شىء) كه مصنف در توجيه خودش بيان كرد خود سهولت و 
صعوبت است لذا توجيهى كه مصنف بيان كرد غير از كلا-مى است كه بعض متكلمين كفتند به عبارت ديكر ما مى كُوييم 
خود صعوبت و سهولت اختلاف ساز است نه اينكه برخاسته از يكك اختلاف سابق باشد جنانجه بعض متكلمين كفتند. 


مصنف در ادامه بيان مى كند كه در مثل سواد و بياض مى توانيد به اينصورت بككُوييد كه اختلاف نوعى بين اجسام نيست تا 
كفته شود يكك نوع» اقتضاى سفيدى دارد و يكك نوعء اقتضاى سياهى دارد. اختلاف فاعل هم نيست. اختلاف به وجود شىء 
هم نيست. اختلاف به «عدم شىء كان) هم نيست. يس بككُوييد اختلاف در تاليف است و جون اختلاف در تاليف دارند يكك 


حطور شما «يعنى اين كروه از متكلمين» در مثل سواد و بياض اختلاف را به اختلاف در تاليف نسبت نمى دهيد در حالى كه 
همين بيان كه در ما نحن فيه كرديد در اينجا هم مى آيد شما در ما نحن فيه كفتيد اختلاف در صعوبت و سهولت به خاطر 
اختلاف نوعى نيست. به خاطر اختلاف فاعل نيست. به خاطر اختلاف به وجود شىء نيست. به خاطر عدم شىء هم نيست. بلكه 
به خاطر اختلاف در تاليف است در اينجا اينكونه كفتيد. در سواد و بياض هم همينطور بكوييد كه اكر يكك جسم سفيد شده و 
يكك جسم سياه شده به خاطر اختلاف نوعى و به خاطر اختلاف در فاعل و به خاطر وجود شى و به خاطر عدم شى نيست يس 
به خاطر اختلاف در تاليف است. شما به طور مسلم اينككونه نمى كوييد. در اين مثالى كه ما مى زنيم اختلاف در سواد و بياض 
را به اختلاف در تاليف نمى دهيد يس حرا در محل بحث كه اختتلاف در صعوبت و سهولت است اين اختلاف را به اختللاف 


در تاليف نسبت مى دهيد؟ 


٠٠١17 ص:‎ 


نكته: مصنف بحث در منشا نمى كند بلكه مى خواهد بككويد صعوبت و سهولت يا سفيد و سياهى دو امر مختلفند و وقتى كه 
وارد شدند اختلاف را درست مى كنند. لزومى ندارد كه اختلاف در دروى جسم يا وابسته به جسم باشد جون اين كروه از 
متلكمين اختلاءف را به درون جسم بردند. مصنف مى كويد به جسم كارى نداشته باشيد. اختلا.ف در بيرون است و اين 
اختلاافء جسم را مختلف مى كند نه اينكه جسمء مختلف است و باعث اختلاف مى شود بلكه جسم با اين اختلاف» اختلاف 
يبدا مى كند. اين اختلاف هم از ناحيه فاعل نيست جون ممكن است فاعل» يكى باشد به اينصورت كه فاعل ملاحظه كرده كه 
در اينجا جسم بايد سفيد باشد تا فلان اثر را داشته باشد و در آنجا جسم بايد سياه باشد تا فلان اثر را داشته باشد لذا اين را 
سفيد و آن را سياه مى كند يعنى غايت و اثر را در نظر مى كيرد. كه در اينجا اختلاف مستند به غايت است اكر جه إعمالش از 
طرف فاعل بوده ولى منشأش غايت بوده است. يس فاعل اين اختلاف را اعمال كرد ولى سوال اين است كه جه جيزى فاعل را 
تحركك كرد؟ اثرى كه مى خواست بر اين جسم بار شود و اثرى كه مى خواست بر آن جسم بار شود باعث تحريكك شد يعنى 
عامل اختلاف عبارت از غايت بود و اين اختلاف غايت» باعث شد كه فاعل يكى را سفيد و يكى را سياه كند بعد از اينكه 
سفيد و سياه را درست كرد اختلاف درست مى شود يس از دورن جسم اختلاف نبود كه منشا اين اختلاف شود بلكه از بيرون 


١٠١١8 ص:‎ 


توضيح عبارت 

«فلنسلم ذلك كله لهم 

همه اين ادعاهايى كه كردند به نفعشان قبول مى كنيم يعنى با آنها مماشات مى كنيم. و حرفهاى آنها را قبول مى كنيم. 

«فلع يجب ان يكون للتاليف لا غيرا 

ضمير «يكون» به اختلاف در صعوبت و سهولت قبول تفرق بر مى كردد. 

ترجمه: جرا واجب است كه اين اختلا.ف به خاطر تاليف باشد به خاطر جيز ديكر باشد «بلكه ما مى كوييم به خاطر جيزى 
ديكرى اشست): 

«بل لم لا يكون هذان المعنيان و هما عسر القبول و سرعه القبول عرضين يعرضان للاجسام)» 

جرا اين دو معنى عرض نباشند «مراد از اين دو معنى» عسر قبول تفرق كه در بعض اجسام است و سرعت قبول تفرق كه در 
بعض ديككر اجسام است» كه عارض اجسام مى شوند. 

«تختلف بها بعد الاتفاق المذكور) 

در نسخه خطى «بهما)» آمده است. 


جه اشكالى دارد كه بككوييم عسر قبول و سرعت قبول دو عرض براى اجسام هستند كه اين اجسام به اين دو عرض مختلف مى 
شوند بعد از اتفاق نوعى كه ذكر كرديم «بعد از اينكه اتفاق مذكور هست يعنى نوع هر دو جسم يكى است وهر دو واجد آن 
شيئى كه بايد باشند هستند. هر دوء عدم شىء همراهشان است لذا از اين جهت اختلافى ندارند. تمام اين اتفاقاتى را كه قبلا 
كفتيم مى يذيريم. ولى در عين حال مى كوييم به خاطر اين عرض كه خارج از ذاتشان است اختلاف بيدا مى كنند يس جه 
اشكال دارد كه بككُوييم اين دو عرضء عرض براى اجسام اند كه اجسام با داشتن آن اتفاقاتى كه برايش ذكر شد اختلاف به 


٠٠١9 ص:‎ 


«كالسواد و البياض و غير ذلكك الاعراض» 

مثل سواد و بباض و غير آنها از اعراض كه وقتى عارض مى شوند اختتللاف شخصى براى معروض ها درست مى كنند. 
افترى ان الاجسام اذا اختلفت بالسواد و البياض احتاج ذلك الى ان يكون اختلافهما بعرض غير السواد و البياض هو التاليف'» 
«فترى) به معناى ا فترى») است. 


آيا اينجنين مى بينى كه اجسام بعد از اينكه اختلاف به سواد و بياض يبدا كردند اختلافشان احتياج دارد به جيز ديكرى مثل 
تاليف يا اختلاف نوعى يا فاعل يا حدوث شى يا عدم شى؟ در مورد سواد و بياض هم مى توانيد تمام آن اقسامات را بكوييد 
به اينصورت كه جون اختلاف نوعى بود باعث شد يكى سفيد و يكى سياه باشد يا جون فاعل مختلف بود يكى سفيد و يكى 
سياه شد يس همان احتمالاتى كه شما در قبل كفتيد در اينجا هم مى توانيد بككُويبد و بعداً هم نتيجه بككيريد كه اختلاف در 


اينكه اختلافشان به عرضى غير از سواد و بياض باشد كه آن عرضء تاليف است. 


«اذ لبن للجنس و الفاعل و الحدوث و عدم الشى» 


آيا مى توان كفت كه اين اختلاف براى تاليف است زيرا كه نمى شود اختلاف براى جنس و نوع جسم باشد يا از ناحيه فاعل 
يا از ناحيه حدوث شىء يا از ناحيه عدم شىء باشد يعنى آن احتمالاتى كه در آنجا كفتيد در اينجا هم جارى است در حالى 


كه شما آنها را در اينجا جارى نمى كنيد. 


١٠١٠ ص:‎ 


«اذ ليس» دنباله منفى است البته در كلا-م» نفى وجود ندارد اما منفى وجود دارد. معناى عبارت اين مى شود: نمى توان كفت 
كه اختلاف در سواد و بياض به خاطر اختلاف در تاليف است زيرا كه «اين __ اذ ليس _دليل براى كلمه _ كفت _ مى باشد 
كه درل رات تكلنه ‏ ته قؤزة كليقة. ‏ باللوانة ايلات فر ريوط نهنا تنيع با يقت بدن الى اذل در تال افد 


نكته: جه فرق بين «حدوث شى) و «عدم شىء كان» است؟ 


يكبار حدوث دو شىء مختلف را باعث دو عرض مختلف حساب مى كنيم يكبار زوال دو شىء مختلف يا زوال يكك شىء را 
باعث دو عرض مختلف حساب مى كنيم مثلا-اين دو جسم را ملا-حظه مى كنيم كه يكى از آن دو جسمء يكك همراه دارد و 
جسم ديكر همراه ديكرى دارد. در اينصورت اين جسم با همراه خودش اقتضاى سهولت مى كند و آن جسم ديكر با همراه 
خودش اقتضاى صعوبت مى كند يكبار اين دو جسم داراى همراه بودند ولى همراه آنها يكسان بود. همراه يكى ازاين دو 
جسم را كرفتيم و معدوم كرديم در اينصورت بين اين دو جسم اختلاءف برقرار مى شود اين جسم همراه خودش رااز دست 
داده ولى آن جسم ديكرى همراه خودش را از دست نداده است. عدم براين جسم است ولى بر آن جسم نيست در اين حالت 


هم باز اختلاف درست مى شود. يس اختلاف به دو نحوه است: 


٠١1١١ ص:‎ 


١‏ جيزى را در جسم اول حادث مى كنيم و جيز ديكرى رادر جسم دومى حادث مى كنيم اين اول و دومى با دو همراه 
مختلفء. همراه مى شوند و اختللاف درست مى شود. 


"_ ممكن است هر دو همراه داشته باشند و همراه يكسان باشد و اختلاءف از اين ناحيه نيايد شما از يكى از اين دو جسمء 
همراهش را بكيريد باز اختلا.اف درست مى شود جون اين شىء با همراه است آن شىء هم نظير همان همراه بود و هر دو 
شىء» همراه مساوى داشتند كه نوعشان يكى بود و همراهشان هم يكى بود و اختلافى بين آنها نبود شما همراه يكى از اين دو 


را كرفتيد. 
صفحه ١99‏ سطر 5 قوله («(و اما حديث» 


دليل دوم متكلمين بر جزء لايتجزى: توجه كنيد كه اين كروه از متكلمين قائل به جزء لايتجزى هستند يعنى به جايى مى رسند 
خودشان را اثبات كنند. مى كويند اكر جسم قابل تقسيم باشد و بعد از تقسيم دوباره قابل تقسيم باشد اين تقسيم همينطور 
ادامه يبدا كند به تعبيرى كه خودشان كردند اين است كه اكر جسم قابل است كه نصف شود و نصفش دوباره نصف شود و 
نصفٍ نصفش براى بار سوم نصف شود و هكذا تا بى نهايت ادامه يبدا كند و به يكك جزء لا-يتجزى نرسيم لازم مى آيد 
مسافت كوتاهى كه مى خواهد طى شود داراى اجزاء بى نهايت باشد و براى طى كردن آنء زمان بى نهايت لازم باشد در 
حالى كه ما يكك جزء مسافت را حتى اكر طولانى هم باشد در زمان محدود طى مى كنيم. از اينجا نتيجه كرفته مى شود كه 
اجزا تا بى نهايت نرفته باشند و الا لازم مى آيد اين مسافت كوتاه. بى نهايت اجزا داشته باشد و بايد اين بى نهايت اجزاء طى 
شود و طى كردن بى نهايت اجزا در زمانٍ بى نهايت ممكن است در حالى كه در زمان متناهى طى مى شود يس معلوم مى 


شود بى نهايت اجزا در اين مسافت قرار نكرفته بلكه اجزاء متناهى قرار كرفته كه تقسيم نمى شوند. 


٠١1١7 ص:‎ 


بيان كرديم كه اككر مسافت» بى نهايت باشد و لاكك يشت با اخيلوس مسابقه بككذارد مى بينيد اخيلوس به لاكك يشت نمى رسد 
«مراد از اخيلوس جيست؟ بيان كرديم كه بعضى كفتند اسب است و بعضى كفتند حيوان تندرو است و در خيلى از نوشته ها 
كه ملاحظه كردم نوشته بودند اخيلوس يكك انسان دونده اى در يونان بوده كه در هر مسابقه اى در دوندكى برنده مى شد 
يعنى انسان تندرويى بوده» آنها كفتند اكر بى نهايت اجزاء در مسافت باشد و لاكك يشت را كمى زودتر در مسافت به حركت 
ذل اووجل كا حدة جرء ةراظن “كتد نيش :اسيم وا يقلت مون او بكذار ين لأزسةاافن ازى أسث كددانى اس يه للاكم رقت راسد 
زيرا بايد بى نهايت اجزا را طى كند تا به لاكك يشت برسد در حالى كه واضح است اين مطلب غلط است زيرا اكر اسب يكك 


بس اكر جسمء آنصاف داشته باشد و انصافش دوباره انصاف داشته باشد و هكذا تا بى نهايت ادامه داشته باشد لازمه اش اين 
ولى اين انصاف به جايى مى رسند و تمام مى شوند و براى آن اجزاء بدست آمده ديككر نمى توان انصاف درست كرد و آن 


الجواء ينانق اذه كه ضاق فقو اعتك واقت قو انوواء محري ف عون 


٠١١7 ص:‎ 


جواب مصنف از دليل دوم متكلمين بر جز لا-يتجزى: اجزاء لا-يتجزى يا اجزاء يتجزى در اين جسم. بالفعل موجود نيستند. در 
مسافت اجزاء بالفعلى موجود نيست اكر اجزايى بالفعل در اين مسافت موجود بود مى توانستيد بككوييد تقسيم بى نهايت اقتضا 
مى كند كه اين اجزا بى نهايت باشند و اين محذورات را بدنبال مى آورد اما اكر اين اجزاء را بالشرم يداك نه بالفقل أهيجكداء 
ازاين محذورات لازم نمى آيد جون اكر جه بى نهايت اجزا در اين مسافت است ولى جون اين مسافت در واقع به اندازه نيم 


متر است آن را مى توان با يكك قدم طى كرد آن اسب هم مى تواند از لاكك يشت جلو بزند. 


دانستيد غلط عمل كرديد بايد اجزاء را بالقوه بدانيد و طى كردن اجزاء بالقوه لازم نيست يس محاذيرى كه كفتيد لازم نمى 


انه 


توضيح عبارت 

«و اما حيث الحجه المبنيه على الانصاف» 

نسخه صحيح به جاى «إنصاف» بايد «أنصاف» باشد. 

اما حجتى كه مبنى بود بر آنصاف. اين جهت در صفحه 180 سطر ١8‏ آمده است. 
«فانما كان يكون من ذلكك شى لو قلنا ان للجسم جزءا ما لم يجزا» 

«يكون) تامه است. «ما) در «ما لم يجزا» به معناى «مادام» است. 


٠١١5 ص:‎ 


ازاين بيان در صورتى اشكال يبش مى آيد كه بككوييم جسم, اجزا بالفعل دارد يعنى از محاذيرى كه شما كفتيد محذور يا 
محاذير لازم مى آيد اكر بككوييم جسمء اجزاء بالفعل دارد ولى ما قائل به اجزاء بالفعل براى جسم نيستيم. 


ترجمه: جيزى از اين محاذيرى كه شما كفتيد اتفاق مى افتد اكر ما بكوييم جسم اجزاء بالفعل دارد. «اكثر جسم را داراى اجزاء 
بالفعل ندانيم هيج يكك از اين محاذيرى كه شما كفتيد اتفاق نمى افتدا 


اكر ما بكوييم جسم جزء دارد مادامى كه تجزيه نشده باز هم جزء دارد مراد از «مالم يجزا» بالفعل را افاده مى كند يعنى هنوز 
تجزيه نشده جزء دارد. معلوم مى شود كه جزئش بالفعل است اككر قائل شويم كه براى جسمء جزء است مادامى كه تجزيه 
نشده محاذيرى كه شما كفتيد لازم مى آيد. 


«نصفا او ثلثا او ربعا او غير ذلكك) 
همه بدل از «جزءا» است يعنى به جاى «جزءا» مى توان اين كلمات را كذاشت. 


اكر ما قائل شويم كه جسمء جزء دارد يعنى نصف يا ثلث يا ربع يا غير اين موارد را دارد مادامى كه تجزيه نشده باز هم جزء 
دارد كه آن جزءء نصف يا ثلث يا ربع يا غير اين موارد است در اين صورت اشكال شما لازم مى آيد والا اكر جزء را بالقوه 
بدانيم اشكال لازم نمى آيد. 


«فكان يكون له اجزاء بلانهايه) 


در اين صورت است كه اكر اجزاء بالفعل باشد و ما تجزيه را اجازه بدهيم لازم مى آيد كه اجزاء بلانهايه براى جسم باشد و ما 
براى طى كردن اين جسم ملزم باشيم كه اين اجزاء بى نهايت را طى كنيم يعنى اككر جسمء جزء بالفعل داشت و تجزيه اش تمام 
نمى شد براى جسم اجزاء بلانهايتى بود و ما لازم بود براى طى كردن اين جسمء اجزاء بى نهايت را طى كنيم دراين صورت 
محاذيرى كه كفتيد لازم مى آيد. 


٠١1١0 ص:‎ 


اين در صورتى است كه ما جزء را بالفعل بدانيم و بككوييم تجزيه مى شود اما اككر جزء را بالقوه بدانيم و بككوييم تا بى نهايت 


در حالى كه ما واجب نمى دانيم براى جسم جزئى را البته مكر اينكه جسم تجزيه شود «اكر تجزيه شود جزء درست مى شود 
والا مادامى كه تجزيه نشده ما براى جسم جزئى قائل نيستيم» قبل از تجزيه اصلا جزئى نيست كه بخواهيم آن جزء را حل 


كنيم). 
«ولا يمكن ان يكون جسم قد جزئ بانصاف لانهايه لها/ 


ممكن نيست قبل از تجزيه جسمى وجود داشته باشد كه تكوينا و بدون دخالت ما تجزيه به أنصاف لانهايه لها شده باشد مكر 


«فلايلزم ما قالوا» 


يس آنجه كه آنها كفتند لازم نمى آيد. آنجه كه كفتند اين بود كه ما بايد در طى اين مسافت كوتاه اجزاء بى نهايت را طى 
كنيم و جون اجزاء بى نهايت را نمى توانيم در زمان محدود طى كنيم يس بايد نتوانيم اين مسافت را در زمان محدود طى 
كنيم در حالى كه ما مسافت را در زمان محدود طى مى كنيم. 


«و اكثر ما يقولون ههنا» 


«ما قالوا» مى شود. 


٠١١8 ص:‎ 


«اكثر ما يقولون»: مثل مساله لاكك يشت و اخيلوس است كه مى فرمايد هيجكدام از اينها لازم نمى آيد. 


بعد از كلمه «ههنا) دو نقطه قرار داده تا نشان دهد «ترى» خبر براى «اكثر) است در حالى كه اين غلط است و بايد بعداز آن 
يك نقطه باشد. 


ترجمه: آنجه كه كفتند لازم نمى آيد و بسيارى از امورى كه جزء محاذير كفتند لازم نمى آيد. 


ادامه رد دليل دوم و رد دليل جهارم متكلمين بر جزء لايتجزى / رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 11/٠1/١1‏ 
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موضوع: ادامه رد دليل دوم ورد دليل جهارم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 
«ترى انكك اذا لم تشر و لم تعين الى جزء جز)(١)‏ 


دليل دوم متكلمين: متكلمين براى اينكه ثابت كنند كه تقسيم جسم منتهى به جزء لا يتجزى مى شود اينجنين استدلال كرده 
بودند كه اكر به جزء لا يتجزى نرسيم بلكه جسم هر جقدر كه تقسيم شود دوباره تقسيم مى شود و تا بى نهايت ادامه يبدا مى 
كند در اينصورت لازم مى آيد مسافتى را كه ميخواهيم طى كنيم بتوان آن را بى نهايت تقسيم كرد واككراين مسافتء بى 
نهايت تقسيم شود در طى كردن اين مسافت احتياج است كه تمام اقسام نامتناهى را عبور كرد و بر هر كدام از اين اقسام 
نامتناهى قدم بككذاريم و لازمه اش اين است كه ما در زمان نامتناهى» مسافت كوتاه را طى كنيم در حالى كه ما مسافت كوتاه 
را در زمان متناهى طى مى كنيم. از اينجا مى فهميم كه اين مسافت به اجزاء بى نهايت تقسيم نشده بلكه به اجزائى كه متناهى 
شدند تقسيم شده. و اجزاء متناهى در صورتى يبدا مى شود كه جزءء لا يتجزى باشد و اككر جزءء يتجزى شد اجزاء نامتناهى مى 
شود و جون ما در زمان متناهى» مسافت متناهى را طى مى كنيم يس بايد اجزاء مسافت متناهى باشد تا بتوان آن را در زمان 


متناهى طى كرد و متناهى بودن اجزاء به اين است كه به اجزاء لا يتجزى رسيد. 
ص: ٠١١17‏ 
00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص 99١.»س/.‏ ط ذوى القربى. 


جواب اول از دليل دوم متكلمين: در جواب بيان كرديم كه اجزاء اكر جه نامتناهى اند ولى بالقوه نامتناهى اند نه بالفعل» لذا در 
طى كنيد كه به وسيله يكك قدم طى مى شود. 


زيرا ما ملزم نيستيم اجزاء را طى كنيم جون اجزائى نيست زيرا اجزاء» بالقوه موجودند نه بالفعل اكر بالفعل موجود بودند ما 


اين مطالبى بود كه در جلسه قبل كفته شد. الان همان مطلب كذشته را مى خواهد تاكيد و تاييد كنند و مى فرمايند تا ما به 
اجزاء جسم اشاره نكنيم جزء بالفعل براى جسم حاصل نمى شود جسم يا بايد بشكند تا اجزاء بالفعل بيدا كند يا بايد به نحو 
ديكرى اجزايش را بالفعل كرد يكى از آن انحاء» اشاره است وقتى به يكك قسمتى از جسم اشاره كنيد آن قسمت, يكك جزء 
مى شود و به قسمت ديكر كه اشاره كنيد آن قسمت ديكرء جزء ديكر مى شود يس با اشاره هاى مختلفء اجزاء بالفعل براى 
جسم درست مى شود. اين اشاره كردنء تقريبا جزء حداقل عوامل تجزيه است. زيرا عامل تجزيه ممكن است شكستن باشد 
ممكن است رنكك زدن باشد مثلا به يكك قسمت جسم يكك رنكك بزنيد وابه قسمت ديكرش رنكك ديككر بزنيد در اينصورت 
اين جسم به دو قسم بالفعل تقسيم مى شود. يكك راه هم براى تجزيه كردن با اشاره اكر اشاره هاى مختلف داشته باشيد اجزاء 
مختلف بيدا خواهيد كرد و اين اجزاء مختلفء بالفعل خواهند بود. تا وقتى كه اشاره هاى متعدد. به بخش هاى مختلف جسم 
نشده باشد «هذ)» و «ذاكك» جداى از يكديكر نداريم. در وقتى «هذا» و «ذلك» جداى از يكديكر دراين جسم يديد مى آيد 
كه ما به اين بخش از جسم اشاره مستقل كنيم و به آن بخش ديككرش اشاره ديكرى كنيم تا با تعدد اشاره. «هذا» و «ذاكك) 
جداى از يكديكر حاصل شوند. 


١٠١1١8 ص:‎ 


مصنف اين مطالب را به خاطر ا ين بيان مى كند كه تا وقتى ما اجزاء را بالفعل نكنيم جسم داراى اجزاء بالفعل نيست ما بايد 
اجزاء را بالفعل بسازيم و لااقل به واسطه اشاره بالفعل كنيم. 


يس اصل جوابى كه به متكلميق داده شد اين است كه اجزاء مسافت؛ اجزاء بالفعل نيسستد. الان اين مطلب: زا تاييد هئ كنذ كه 
اجواءة افك احزام بالفعل سقف امطوو يا نامي كنند كه حرام العا اكه سشافت توقفاير اشاوم ارد تاوق اشاره 


نكرديم اجزاء بالفعل نخواهيم داشت بلكه اجزاء به صورت بالقوه مى ماند همانطور كه از ابتدا بالقوه بود. 
اين مطالبى كه در اين جلسه ذكر شد تاكيد مطالبى بود كه در جلسه كذشته بيان شده بود. 

توضيح عبارت 

«ترى انكك اذا لم تَشِر و لم تين الى جزء جزء لا يكون ذلك مفردا و هذا مفردا؛ 

«ترى) جمله خبريه است ولى مى توان به آن» صورت استفهامى هم داد. 


مصنف مى خواهد لا اقل دو جزء را درست كند كه به يكى به وسيله «هذا» اشاره كند و به ديكرى به وسيله «ذلكك» اشاره كند. 


به همين جهت تعبير به ١جزء‏ جزءا مى كند يعنى دو جزء مى آورد و مى خواهد بفهماند كه تا اشاره به جزئى و جزئى نكنى 
«هذا» و «ذاكك» بيدا نمى شود. اكر بخواهيد «هذا» و «ذاكك» را به صورت جدا بيدا كنيد بايد به اين جزء و آن جزء اشاره كنيد 


تا اشارة ابق جره :ذا بالفغل كتد: 


٠١١9 ص:‎ 


ترجمه: وقتى اشاره به جزئى و جزئى نكنى و تعيين نكنى «عبارت _ لم تشر _ و _ لم تعين _ مفادشان يكى است اكر جه _ 
لم تعين _ نتيجه _ لم تشر _ است زيرا تعيين» نتيجه اشاره است يعنى اككر اشاره نكنى و در نتيجه با اشاره ات جزء جزء را تعين 
نكنى» هذا و ذاكك نخواهى داشت بلكه يكك مسافت متصل واحد خواهى داشت» ذلكك به صورت مفرد و جدا و هذا به 


صورت مفرد و جدا نخواهى داشت. 


«لا- يكون» تامه است و «ذلكك» فاعل آن است و «مفردا» حال است و آن را خبر قرار ندهيد. در اينصورت معناى عبارت مى 
شود: يعنى اكر اشاره نكنى «ذلكك» كه جدا است و «هذا» كه جدا است محقق نمى شود. با اشاره ى تو «ذلكك» كه جدا است و 


«هذا» كه جداا ست محقق مى شود. 


اكر «ذلكك« اسم يكون و «مفردا» خبر آن با شد به اينصورت معنى مى شود: «تا اشاره نكنى شىء» مفرد نخواهد بودا اين معنى 
صحيح نيست زيرا تا وقتى اشاره نشود اين شيئى وجود ندارد. تا بعداً بكوييد مفرد هست يا نيست. يس بايد «لا يكون» را تامه 


كرفت تا مراد مصنف فهميده شود زيرا مراد مصنف اين است كه تا اشاره نشود «ذلكك» و «هذا» وجود ندارد. 
«و لا يدرون ان ذلك انما صار ذللكك و هذا بالاشاره») 


عبارت به اين صورت است «و هذا صار هذا بالاشاره» ممكن است كفته شود «ذلكك» اول اشاره دارد به واحد متصل و معناى 


عبارت اين مى شود كه واحد متصلء «ذلكك» و «هذا)» شده با اشاره. 


١٠ ص:‎ 


متكلمين نمى دانند كه «ذلكك». «ذلكك» شده و «هذا» هم «هذا»» شده به وسيله اشاره. 
«فاذا لم تكن لم يكن لا ذلكك و لا هذا 

«لم تكن» تامه است و ضمير آن به اشاره بر مى كردد. 

ترجمه: اكر اشاره محقق نشود نه «ذلك» و نه «هذا» محقق مى شود. 

«و اذا لم يكن لا ذلك ولا هذا كيف يكون مفردا و هذا مفردا») 


وقتى نه «ذلكك» و نه «هذا» را داريد جكونه «ذلك» جدا است و «هذاه» جدا است و ماهر كدام را جداكانه طى كنيم. اكر 
«ذلك» و «هذا» وجود ندارد جدايى «هذا) از «ذلك) هم نخواهد بود يس لزوم طى كردن آنها هم نخواهد بود بنايراين لازم 
نيست در اين مسافتء «هذا) و«ذلكك) راطق كني يلكه لأنزم ات اب مسافت مضل راطى كرد و مسافت متصل فقط يكى 
مى باشد و با يكك قدم طى مى شود و نياز به زمانٍ نامحدود ندارد. 


تا اينجا جواب اول از كدام متكلمين را داد. 


خلاصه جواب اول: اجزائى كه در مسافت هستند بالقوه مى باشند و اجزاء بالقوه لازم نيستند كه طى شوند آن كه لازم است 
طى شود اجزاء بالفعل مى باشد و ما با قدم برداشتنء اجزاء بالفعل را درست مى كنيم مثلا يكك كيلومتر راه وجود دارد كه هر 
اجزاء نيم متر را طى كنيم جون اجزاء نيم متر را نداريم. اين نيم متر هم كه موجود است به خاطر اين مى باشد كه ياى خودمان 
را روى آن كذاشتيم و بايا كذاشتن تقسيم كرديم كه اين هم يكك نوع اشاره با يا است. 


٠١7١ ص:‎ 


«و على ان المسافه المقطوعه تُقطع بزمان مثلها؛ 


جواب دوم از دليل دوم متكلمين: شما «يعنى متكلمين» مى كوييد ما يكك قدم بر مى داريم و نيم متر جلو مى رويم همينطور 
قدم دوم و سوم و ... را بر مى داريم و مثلا 0 متر راه رفتيم. بى نهايت اجزاء در اين 0 متر از مسافت, موجود است جه مقدار 
زمان براى طى اين ه متر لا-زم است مثلا فرض كنيد 8 دقيقه لا-زم است. شما «يعنى متكلمين» 0 متر از اين مسافت را به بى 
نهايت اجزاء تقسيم كرديد ولى زمان را به بى نهايت اجزاء تقسيم نمى كنيد. جرا اينكونه نمى كوييد كه مسافت نامتناهى در 
زمان نامتناهى طى شده. اكر اينكونه كفته شود ايرادى ندارد جرا شما مسافت را به بى نهايت تقسيم مى كنيد ولى زمان را 0 


ترجمه: تحقيق بر اين است كه مسافتى كه قطع و طى شده «و به قول شما نامتناهى است» طى مى شود به زمانى مثل خود همين 
مسافت «كه دو طرف اين مسافت» معين است و وسط آن به بى نهايت تقسيم مى شود زمان هم دو طرفش معين است و وسط 


«متناهى الااطراف منقسم بلانهايه فى الانصاف توهما و فرضا)» 
كلمة «انصاف» را بايد به صورث «أنصاف» خوائد. 


آن زمان كه مثل مسافت مى باشد جه زمانى است؟ با اين عبارت بيان مى كند كه زمان» متناهى الاطراف است يعنى اول و 


آخر دارد. 


١٠١7 ص:‎ 


«منقسم بلا نهايه) يعنى اين زمين» نصف مى شود دوباره آن دو تا نصف مى شود وهر ؟ نصف دوباره نصف مى شوند و ادامه 


بيدا مى كنند اما اين نصف شدنء توهمى و فرضى مى باشد. 
ترجمه: زمانى كه نصف شدن و قسمت شدنش فرضى است. 
«ولا قسم له وجودا و فعلا» 

ضمير «له) به «زمان» بر مى كردد. 


زمان» وجودا و فعلا داراى قسم نيست بلكه اقسامش بالقوه است همانطور كه اقسام مسافتء بالقوه است. يس مسافت قبل از 
تقسيم محدود است زمان هم قبل از تقسيم محدود است و مسافت بعد از تقسيم به هر مقدار كه تقسيم كنيد زمان هم به همان 
مقدار تقسيم مى شود. اكر اين را به بى نهايت تقسيم كنيد آن را هم بايد بى نهايت تقسيم كنيد ولى اين بى نهايت» فرضى 
است. همانطور كه شما در فرض خودتان اين اجزاء مسافت را بى نهايت مى كيريد در فرض خودتان اجزاء زمان را هم بى 
نهايت بككيريد. در وجود خارجى و بالفعل اجزائى براى مسافت وجود ندارد و اجزايى هم براى زمان وجود ندارد. در 


اينصورت اشكال بر طرف مى شود. تا اينجا جواب از استدلال اول و دوم داده شد. 
صفحه ١99‏ سطر ١١‏ قوله «فاما حديث الخردله» 


دليل جهارم متكلمين بر جزء لا يتجزى: متكلمين به خردله استناد كردند و دو بيان در اين باب داشتند در دليل جهارم خردله را 
با جبل مقايسه كردند خردله تخم يكك كياه كوجكك است و كوه؛ جسم بزركك است. كفتند اككر خردله بتواند بى نهايت تقسيم 


شود و كوه هم بتواند بى نهايت تقسيم شود يس با هم مساوى خواهند بود در حالى كه خردله با كوه مساوى نيست. 


٠١7 ص:‎ 


زمين به وسيله اجزاء يكك خردله يوشيده شود جون بى نهايت اجزاء را روى زمين مى كذاريد و همه زمين را مى يوشاند و 


خيلى هم اضافه مى آورد. 


مصنف از اين دو دليل جداكانه جواب مى دهد. ابتدا جواب از دليل جهارم را بيان مى كند و در سطر ١7‏ از صفحه 194 با 


عبارت «اما تغشيه) جواب از دليل سوم را بيان مى كند. 


جواب مصنف از دليل جهارم متكلمين: مصنف مى فرمايد خردله را نصف مى كنيم و دو جزء درست مى شود. جبل را كه 
بزركك است نصف مى كنيم و دو جزء درست مى شود. دوباره جزء ها را نصف مى كنيم و خردله ؟ جزء بيدا مى كند جبل 
هم ؟ جزء بيدا مى كند همينطور ادامه مى دهيم. تعداد اجزاء خردله با تعداد اجزاء جبل مساوى است اما اندازه» مساوى ليست 
مثلا خردله تبديل به يكك ميليارد جزء مى شود كوه هم تبديل به يكك ميليارد جزء مى شود و مساوى در عدد هستند اما مساوى 
در اندازه نيستند جون در اصل مساوى نبود. شما انتظار داريد كه در مقدار هم مساوى باشد ما به شما مى كوييم تجزيه» عدد 
درست مى كند و يكى را تبديل به دو تا مى كند ودو تا را تبديل به 5 تا مى كند و هكذا. 


ل 


جون تقسيم ايجاد عدد مى كند و به مقدار كارى ندارد يس ما مى كُوييم خردله با كوه مساوى است و مراد اين است كه در 
عدد مساوى است نه در مقدار جون تقسيم به مقدار كارى ندارد به عدد مربوط است. سيس مى فرمايد براى اينكه مطلب 
روشن تر شود تقسيم را رها كن و به جاى آنء تضعيف را ملا-حظه كن و بككو يكك جزء خردله داريم كه خيلى ريز است و 
يكك جزء جبل داريم كه نسبت به خردله بزركك است اما نسبت به كوه» كوجكك است. حال هر دو جزء را در بى نهايت ضرب 
كن يا مثلا هر دو جزء را در يكك ميليارد ضرب كن آن جزء وقتى در يكك ميليارد ضرب شود تبديل به خردله خواهد شد اما 
آن جزء ديكر وقتى در يكك ميليارد ضرب شود تبديل به كوه خواهد شد. بله در صورتى اشكال لازم مى آيد كه در تقاسيمء 
تساوى در مقدار هم لحاظ شود. اكر تساوى در مقدار اعتبار شود اشكال شما باقى خواهد ماند ولى ما تساوى در مقدار را 
لحاظ نمى كنيم بلكه تساوى در عدد را لحاظ مى كنيم جون تقسيم؛ عدد ساز است و يكى را تبديل به دو تا و دو تارا تبديل 
به ؟ تا مى كند و هكذا. 


توضيح عبارت 
«فاما حديث الخردله و الجبل فانه لا اقسام لاحدهما ما لم يُقَسَّما 


٠١» ص:‎ 


خردله و جبل» اجزاء بالفعل ندارند تا اجزاء بالفعل خردله را با اجزاء بالفعل جبل بسنجيم بلكه هر كدام يكك واحد متصل اند. 
اما اكر اينها را تقسيم كردى هر جقدر تقسيم در خردله را ادامه دادى در جبل هم ادامه بده تعدادى كه براى خردله بدست مى 


جبل در اصل فرق مى كرد. 
ترجمه: براى يكى از اين دو خردله مادامى كه تقسيم نباشد اقسامى نيست «تا بخواهيد اقسام را با هم بسنجيدا 


اذا قتا سملت السامهما كماريد العددة 


وقتى كوه و خردله با هم «و به وزان هم» تقسيم شدند «يعنى اككر كوه را ده بار تقسيم كرديد خردله را هم بايد ده بار تقسيم 
كنيد نه اينكه كم و زياد باشد» اقسام جبل و خردله حاصل مى شود و متساوى در عدد است نه مقدار. 


«و كل واحد من الاقسام التى للخزوله اصغر) 
نسخه صحيح «التى للخردله) است. 


جون خود خردله اصغر از جبل بود اقسامى هم كه براى خردله حاصل مى شود هر كدام اصغر است از اقسامى كه براى جبل 


«و يذهب ذلك الى غير النهايه) 


بى نهايت مى رود. هيج وقت اكبر آن» اصغر يا مساوى نمى شود آن جزء كه اكبر است تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند و اين 


جزء كه اصغر است تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند. 


ص: | 


«و انما يكون الشناعه لو كان الذهاب الى غير النهايه فيهما بمقادير متساويه» 


شناعت و اشكالى كه شما مطرح كرده بوديد تحقق بيدا مى كند و وارد مى شود اكر رفتن به سمت بى نهايت در جبل و 
خردله به مقادير متساويه باشد. در حالى كه به اعداد متساويه است نه مقادير متساويه» لذا اشكال وارد نمى شود. اكر مقادير 


متساوى بودند لازم مى آيد كوه به اندازه خردله بشود يا خردله به اندازه كوه شود. 

تعبير به «كان يكون» در عبارات مصنف زياد مى آيد كه براى تاكيد است. 

ترجمه: آن شناعت و اشكال وارد مى شود اكر ذهاب به غير نهايه در خردله و جبل به مقادير متساويه باشد. 
«و مثال ذلكك» 


نمونه اى كه مى تواند شما را در مورد بحث قانع كند. شما در تجزيه به سمت بى نهايت رفتيد حال اكر در تضعيف به سمت 


مى ككوييم دو جزء داشته باش كه يكى كوجكك و يكى بزركك باشد و سيس هر دو را به اندازه مساوى تجزيه كن سيس 
خواهى ديد كه تضعيف و عدد مساوى است ولى مقدارء نا متساوى است يس نبايد توقع داشته باشى كه اجزاء كوجكك با 
اجزاء بزركك در تضعيف كردنء مقدار متساوى بيدا كند. همجنين در تجزيه هم توقع نداشته باش كه اجزاء خردله با اجزاء 
جبل از نظر مقدار مساوى باشند. البته مى توان اين كار را كرد كه تقسيم خردله را رها كنى و يكك جزء از جبل را تقسيم كنى 
و تقسيم اين جزء از جبل را ادامه بدهى تا به يكك جزء از جبل برسى كه به اندازه خردله است. و دوباره اين تقسيم جبل را 
ادامه بدهى تا به اندازه جزء خردله برسى واز آنجا تقسيم اين جزء از خردله و جزء از كوه كه از نظر مقدار به اندازه خردله 


شده ادامه بدهى در اينصورت اشكال ندارد اما فرض در جايى است كه تعداد تقسيم كردن مساوى باشد. 


ص: /ا١٠١‏ 


«ان نضعف الجبل فى التوهم و فى قدره الله الى غير النهايه» 


كوه را در توهم تضعيف كن «البته كوه را نمى توان تضعيف كرد اما در توهم و در قدرت الله تعالى مى توان تضعيف كرد 
يعنى قدرت خداوند _ تباركك _ آن طورى است كه اكر اين كوه را به اين بز ركى آفريد صد برابر آن بيافريند. مصنف بيان 


مى كند كه تضعيف خارجى در اختيار ما نيست. اما در قدرت خداوند _ تباركك _ است. 

«و الخردله ايضا» 

خردله را هم مثل جبل تا بى نهايت تضعيف كن يا در توهم يا در قدرت خداوند _ تباركك _ تضعيف كن. 
«فلا يكون من ذلكك اضعاف الجبل متساويه فى المقدار لاضعاف الخردله) 

«لايكون» تامه است «لاضعاف» متعلق به متساويه است. 


ازاين كار تحقق نمى يابد اينكه اضعاف جبلء با اضعاف خردله متساوى در مقدار باشند اما تحقق مى يابد از اين نظر كه 


اضعاف جبل با اضعاف خردله متساوى در عدد باشد. 
«لا جل ان التضعيف متساو) 


اين عبارت دليل براى منفى است يعنى مساوى نمى شود به اين جهت كه تضعيف مساوى بوده است يعنى به بهانه اينكه 


تضعيف مساوى بوده مقدار را نمى توانى مساوى كن بلكه بايد عدد را مساوى كنى. 
«بل يكونان مختلفين فى القدر) 
اين دو مضاعف» در مقدار مختلفتند جون از ابتدا در مقدار مخالف بودند مضاعف آنها هم در مقدار مختلف خواهد بود. 


٠١8 ص:‎ 


(و ان تساوبا من وجه فى العدد) 


ولواز جهتى در عدد مساويند. 


«من وجه): اين دو شى در عدد مساوى اند جرا مصنف تعبير به «من وجه) مى كند؟ شايد به اين علت باشد كه اين اجزاء وقتى 
مضاعف مى شوند با هم متصل مى شوند و آن اجزاء هم وقتى مضاعف مى شوند با هم متصل مى شوند. هر كدام يكك شىء 
مى شود. اين دو شىء در عدد مساوى نيستند زيرا تعدادى وجود ندارد بله «من وجه) يعنى از اين وجه كه جون مضاعف شدند 


در عدد مساوى اند اما با قطع نظر از تضعيفء اين شىء يكك واحد متصل است و آن شىء هم يكك واحد متصل ديكر است. 


يعنى وقتى يكك جزء دو سانتى را ده برابر مى كنيد يكك جزء بيست سانتى بيدا مى كنيد» نه ٠١‏ تا جزء دو سانتى داشته باشيد. 
يك جزء ه سانتى را هم وقتى ده برابر مى كنيد يكك جزء ١‏ سانتى بيدا مى كنيد. تعداد» مساوى نخواهد بود زيرا تعدادى 
وخ 3 نذاو بلكة يكة ئ الت كه از +1 جزة: ذو سان تشكيل شدذه :و دك نل ء .ديك ر است" كه از ٠.‏ اجرج سائق تشكيل 


شَلة اشيب» 


يعنى فقط دو شى وجود دارد اما به لحاظ تضعيفى كه كرديد تعداد بيدا مى شود آن شىء ٠١‏ تا ١‏ سانتى مى شود واين شىء 
٠‏ تاه سانتى مى شود. ممكن است «من وجه را به اين صورت معنى كرد كه مراد ذهن است زيرا اين تضعيف در ذهن انجام 
شد يس اعدادى در توهم براى اين شى درست شد و اعدادى در توهم براى آن شىء بيدا شد. به لحاظ توهمى كه كرديد اين 


عدد با آن عدد مساوى است. 


٠١79 ص:‎ 


يس «من وجه) راهم مى توان «من وجه التضعيف» كرفت و هم به معناى «من وجه التوهم» كرفت. 
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موضوع: ادامه رد دليل جهارم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 


او ما الذى يمنع ان تكون اشياء متساويه فى العدد ليست متساويه فى المقدار»(١)‏ 
بحث ما در جواب از دلايلى بود كه قائلين به جزء لا يتجزى اقامه كرده بودند. 


دليل جهارم متكلمين: در وقتى كه جسم را تقسيم مى كنيم بايد برسيم به جزئى كه ديكر تقسيم نمى شود اكر به جزء لا 
يتجزى نرسيم و هر جزئى كه به آن رسيديم قابل تقسيم باشد و به عبارت ديكر تقسيمات تا بى نهايت ادامه بيدا كند لازم است 
بين خردله كه كوجكترين شىء است با جبل فرقى نباشد. جون خردله را تقسيم مى كنيد و تا بى نهايت ادامه مى دهيد و در هر 
تفسيمىء اجزاء و اقسامى بدست مى آيد همينطور جبل را هم تقسيم مى كنيد و تا بى نهايت ادامه مى دهيد و در هر تقسيمى» 
اجزاء واقسامى بدست مى آبندء لازمه اش اين مى شود كه الجرام ختردله با اجزاء جبل مساوق باشد و واضيم ست كه اجزاء 
اين دو مساوى نيست يس بايد اينجنين كفت كه خردله را شروع به تقسيم كردن مى كنيم بعد از جند تقسيم كردن به جزء 
بسيار صغيرى مى رسيم كه قابل قسمت كردن نيست در اينصورت قسمت كردن خردله را رها مى كنيم و ادامه نمى دهيم مثلا 
فرض كنيد ٠١‏ جزء از تقسيم كردن خردله به وجود آمد ولى ديككر نمى توان از آن جلوتر رفت در اينصورت اجزاء لا يتعجزى 
بدست مى آيند و آنها را برها مى كنيم حال به سراغ جبل مى رويم و جبل را تقسيم مى كنيم و ميليون ها جزء از آن بدست 
مى آوريم باز هم مى بينيم تقسيمش ادامه يبدا مى كند. در آن هم به جايى مى رسيم كه ديككر نمى توان ادامه داد ولى اجزاء 
خردله مثلا ٠٠١‏ عدد شد و اجزاء جبل مثلا ؟ ميليارد مى شود ولى درهر دو به اجزاء لا يتجزى منتهى مى شويم. بايد اينكونه 
كفت و الا-اكر كفت كه تقسيم اجزاء همينطور ادامه بيدا مى كند و هيج وقت لا-يتجزى نمى شوند لازمه اش اين است كه 
خردله رااتا بى نهايت تقسيم كنيد و اقسام بدست بياوريد جبل را هم تا بى نهايت تفسيم كنيد و اقسام بدست آوريد و نتيجه 
اقسام اين با اقسام آن مساوى شود. 


ص: ١١‏ 
)1(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟» ص 144١ءس‏ 185 ط ذوى القربى. 


يكسان باشد و نتيجه ى يكسان بدهد لكن تالى بالبداهه باطل است يس مقدم باطل است لذا به جزء لا يتجزى مى رسيم. 


جواب مصنف ا ز دليل جهارم: وقتى خردله را تقسيم مى كنيم در تقسيم اول دو قسم به وجود مى آيد. در تقسيم دوم اين دو 
قسم را دوباره تقسيم مى كنيم و 5 قسم به وجود مى آيد. در تقسيم سوم 8 قسم بوجود مى آيد و هكذا ادامه ييدا مى كند. در 


كوه هم همينطور است كه ابتدا به دو قسم تقسيم مى شود بعدا ؟ جزء مى شود و بعدا / جزء به وجود مى آيد و هكذا ادامه 
بيدا مى كند يعنى تعداد اجزايى كه از تقسيمات خردله به وجود مى آيد با تعداد اجزايى كه از تقسيم كوه به وجود مى آيد 
مساوى است و تا اينجا محذورى نداريم زيرا اجزاء خردله اكر جه تعدادشان مثلا يكك ميليون است و تعداد اجزاء جبل هم يكك 
يلوق اسث ولو عه عدر كيرد له رآ[ كداتكاة كلق نتيار كرتحكه انيت اول هر جز قبل زا كمتكاة كن زور كف است. يعلى اين 
اجزاء در مقدار مساوى نيستند ولى تعدادشان يكسان است و تا ابد هم مى توان خردله و كوه را تقسيم كرد وهر تقسيمى كه 
بر خردله وارد شد نظيرش هم بر كوه وارد شود و تعداد اقسام و اجزائى كه بدست مى آيد مساوى است اما مقدار اجزاء 


مساوى له سسث. 


٠١” ص:‎ 


اينكه كفته مى شود «مقدار اجزاء مساوى نيست» به معناى اين است كه هم افراداً مساوى نيست هم جملهٌ مساوى نيست يعنى 
اكر تكك تك اجزاء سنجيده شود مثلا جزئى از اين كوه, كه از تقسيم بيدا شده با جزئى از خردله كه از تقسيم بيدا شده فرق 
مى كند مثلا جملهٌ هم به اين معنى است كه اكر همه اجزاء خردله را روى هم بريزيد و همه اجزاء كوه را هم روى هم بريزيد 


تبديل به خردله و كوه مى شود كه مقدار خردله با مقدار كوه مساوى نيست. 


ما در تقسيم كردن انتظار نداريم مقدار تمام اقسام يكى باشد بستككى دارد به اينكه جه جسمى را داريد تقسيم مى كنيد اكر 
جسم كوجكك را تقسيم كنيد اجزايش كوجكك است و اكر جسم بزركك را تقسيم كنيد اجزايش بزركك است. در تقسيمء 
تعداد مهم است نه مقدار. فرض اين است كه تعداد اقسامى كه از تقسيمات بى نهايت خردله به وجود مى آيد با تعداد اقسامى 
كه از تقسيمات بى نهايت كوه به وجود مى آيد يكسان است «البته نمى توان كفت يكسان است زيرا اقسام هر كدام بى نهايت 
است ولى در هر صورت تعداد آنها يكسان است جون تقسيمات» يكسان بود مثلا اكر يكك ميليون تقسيم بر خردله وارد كرديم 
يك ميليون تقسم هم بر كوه وارد كرديم» ولى مقدار اقسام واحد نيست مقدار جمله اقسام هم مساوى نيست. 


اين مطالبى بود كه جلسه قبل كفتيم حال مصنف دوباره تكرار مى كند و مى كويد جه مانعى دارد كه اشيائى را در عدد 
مساوى ببينيم ولى در مقدار مساوى نبينيم تا اينجا ادعا كرديم اقسام خردله با اقسام جبل در عدد مساوى اند اما در مقدار 
تساف لتستتد: خض همكة: بكو له جكواته هن شود كه اذن عداة تساوئ اننا انا دو مق دان مساوق تسد صف مى قزما يل 
جه ما نعى دارد كه اشيائى را با هم بسنجيم كه در عدد با هم مساوى اند ولى در مقدار با هم مساوى نيستند. اين مطلب جه 


مانعى دارد كه شما آن را استبعاد مى كنيد يا مى خواهيد محال قرار بدهيد. 


ص: ف ا 


توضيح عبارت 

«و ما الذى يمنع ان تكون اشياء متساويه فى العدد ليست متساويه فى المقدار افرادا و لا جمله) 
«تكون) تامه است. 

«ما) استفهاميه است. 


ترجمه: جه مانعى دارد كه اشيايى وجود داشته باشند در حالى كه در عدد مساويه اند اما در مقدار متساوى نيستند. 


«افراد و لا جمله): اكر تكك تكك آنها را ملاحظه كنى مساوى نستند اكر روى هم بريزى و آنها را جمع كنى باز هم مى بينى 
مساوى نيستند. تكك تكك اجزاء خردله را اكر با تكك تكك اجزاء جبل بسنجى مى بينى مساوى نيستند و اككر اجزاء خردله را كنار 
هم قرار بدهى و مجموعه خردله حاصل شود و همينطور اكر اجزاء جبل را كنارهم قرار بدهى و مجموعه جبل حاصل شود با 
هم مساوى نيستند. 


صفحه ١94‏ سطر ١18‏ قوله «بل يجوز) 
مصنف از اينجا ترقى مى كند و مطلب جديدى بيان مى فرمايد. 


تا اينجا بيان كرد كه دو جيز را مى توان تا بى نهايت ادامه داد كه عدد آنها مساوى باشد اما مقدارشان نا مساوى باشد. حال 
در جايى كه عدد آنها مساوى نباشد مى توان تقسيمات بى نهايت يا تضعيف هاى بى نهايت درست كرد ١جون‏ تقسيم و 


تضعيف مقابل هم هستند اكر ما بتوانيم تقسيم بى نهايت كنيم تضعيف بى نهايت هم مى توانيم بكنيم) 


ص: وذ ١‏ 


مثلا عدد ٠‏ رابى نهايت مرتبه در عدد ٠‏ ضرب كليد) 


و عدد ٠٠١‏ رابى نهايت مرتبه در عدد ٠٠١‏ ضرب كنيد. حاصل در هر دو بى نهايت عدد است ولى با هم تفاوت دارند زيرا 
ممكن است دو شىء را تضعيف بى نهايت كنيد و حاصلء عدد مختلف باشد. 


اكر جايز است كه در تضعيف بى نهايت» حاصل عددى مختلف بككيريد به طريق اولى جايز است كه حاصل عددى مساوى و 
نقاقير متلق كستدل فوفك أن ترقن انرق كه مصكف مان هي “كنل 


توضيح عبارت 
«بل يجوز ان يكون فى الاحتمال اشياء تذهب الى غير النهايه اكثر من اشياء كتضعيف العشرات مع تضعيف المئين» 
«فى الاحتمال)»: يعنى در واقعيت بى نهايت را نداريم اما در احتمالمان مى توانيم اين را تصوير كنيم. 


«تذهب الى غير النهايه»: يعنى تضعيف شوند و به سمت بى نهايت بروند نه اينكه تقسيم شوند «البته تقسيم آن هم جايز است 
ولى جون بحث ما الان در تقسيم است لذا آن را به عنوان نمونه براى بحث نمى آوريم بلكه نمونه ديكرى آورده مى شود تا 


000 


بحث ما در تقسيم روشن شود. 


تمه جار اسث كه ناحتمال اشياق وجوه داشعة باشيد كه به سَحث بى تهات بروند اكثر ان اشياء د ركر مثل تمتغيفت ٠١‏ 
تا ها با تضعيف ٠‏ تاها «آانجه كه از تضعيف عشرات حاصل مى شود با آنجه كه از تضعيف مآت حاصل مى شود هر دو بى 


نهايت مى شوند اما عدداً با هم ديكر فرق دارند) 


١ ٠”ع ص:‎ 


نكته: تضعيف در ادبيات به معناى دو برابر كردن است ولى در اينجا به معناى دو برابر كردن نيست مى توان دو برابر كرد و 
مى توان سه برابر وده برابر كرد. در ما نحن فيه عدد ٠١‏ را در ” ضرب كنيد و حا صل را در ” ضرب كنيد و همينطور ادامه 
دهيد اين را تضعيف مى كويند و اكر به توان هم برسانيد و ٠١‏ را در ٠١‏ ضرب كنيد و حاصل رادر ٠١‏ ضرب كنيد باز هم 


كنيد و اين " ثابت بماند نه اينكه ٠١‏ رادر ٠١‏ ضرب كنيد و حاصل را كه ٠٠١‏ است در ٠٠١‏ ضرب كنيد. جون اين هم شدنى 


است ولى منظور مصنف اين نيست. 
صفحه ١99‏ سطر ١7‏ قوله «و اما تغشيه) 


مى شود كه خردله تا بى نهايت تقسيم نمى شود ودر يكك جا تقسيمش قطع شده و در آنجا جزء لا يتجزى به وجود آمده 
است. اين دليل در صفحه ١187‏ سطر ؟ بيان شده بود. 


٠١6 ص:‎ 


جواب مصنف از دليل سوم متكلمين: طبق مبناى خودتان فرض مى كنيم كه خردله داراى اجزلاء بالفعل است (ما قبول نداريم 
كوواراك لحرن القع سكم سخ 5لا بس" كدف اقاذا قله ازع الجرام بد قز ارس سيت دووف فى راتوا نك لايك بان 


بيوشاند ما امتحان نكرديم اين يكك مطلبى است كه استحاله اش ثابت نيست. 


شما با اين امرى كه استحاله اش روشن نيست مى خواهيد تقسيم خردله به اجزائى كه لا يتجزى نيتسند را محال كنيد. يعنى به 
استحاله آن جيزى كه آن را دليل قرار مى دهيد يقين نداريد. جكونه مى توانيد از امرى كه بين الاستحاله نيست. استحاله امر 
ديكرى را استفاده كنيد؟ 


رد دليل سوم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى 517/٠٠/91‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 701 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 
موضوع: رد دليل سوم متكلمين بر جزء لايتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 
«و اما تغشيه اديم الارض من اقسام الخردله فلنسلم لهم وجود الجزء»)12) 


دليل سوم متكلمين: اكر ما جسم را تقسيم كنيم و تقسيم ما به جزء لا يتجزى منتهى نشود بلكه همجنان تا بى نهايت ادامه بيدا 
كند لازم مى آيد خردله كه جسمى كوجكك است تا بى نهايت تقسيم شود واز تقسيم او اقسامى به وجود آيد كه اكر اين 
اقسام را روى زمين بككذارند كل سطح زمين را ير كند و بيوشاند در حالى كه واضح است خردله به اين كوجكى نمى تواند 
مشتمل بر اجزاء اينكونه اى باشد كه سطح زمين را بّر كند يس بايد كفت كه خردله بعد از تقسيم شدن به اجزائى منتهى مى 
شود كه آن اجزاء تجزيه نمى شوند در اينصورت ما از خردله هزاران جزء بدست مى آوريم ولى هزاران جزءء» محدود است 
كه روى قسمتى از زمين جيده مى شود ولى روى همه قسمتهاى زمين» قابل نيست جيده شود و همه سطح زمين را بيوشاند. 


يس ما به جزء لاا يتجزى مى رسيم. 


١٠ ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص 994 اءس/ال2 طّ ذوى القربى. 
جواب مصنف از دليل سوم: 


مقدمه: خردله اجزاء بالفعل ندارد تا اجزاء بالفعل آنَ را روى زمين قرار دهيد بلكه اجزايش بالقوه است. ممكن است كسى 
اينكونه ادعا كند كه ما اين اعتراض را در اجزاء بالقوه وارد مى كنيم و مى كوييم بالاخره توانايى تقسيم خردله تا بى نهايت را 
داريم واكر تقسيم كرديم بايد جنين وضعى بيش بيايد كه تمام اقسام خردله سطح زمين را بيوشاند. بله الان اجزاء بالفعل 
نداريم و فقط همين يكك جزء است ولى اين يكك جزء قابل است كه تقسيم بى نهايت شود يس قابليت دارد كه از درون خردله 
ى كوجكك. بى نهايت جزء بيرون بيايد. آن بى نهايت جزئى كه خردله بالقوه مشتمل بر آنها است اككّر روى زمين جيده شود 


كل زمين را مى يوشاند يس اشكال بر طرف نمى شودء لذا مصنف در جواب اين را مطرح نمى كند كه اجزاء بالقوه هستند و 


بالفعل نيستند بلكه از راه ديكرى وارد مى شود وقتى كه جواب را مى دهد بعدا به عنوان جواب دوم به اين مطلب مى يردازد 
كه اجزاءء بالقوه اند و بالفعل نيستند. بعداً كه بالقوه بودن را به عنوان جواب دوم قرار مى دهد مى فرمايد خردله. بالقوه تقسيم 
مى شود ولى بالاخره به يكك جزء صغير مى رسيم كه نمى توانيم آن را متفرق كنيم و بر زمين يخش كنيم. از آن به بعد واهمه 
يا عاقله شروع به تقسيم كردن مى كند و آن اقسامى كه با وهم و عقل حاصل مى شوند وجود ندارند كه بخواهند سطح زمين 
را ببوشانند. يعنى وقتى مصنف كه وارد اين جواب مى شود به طورى جواب را بيان مى كند كه متكلمين اشكال را به خود 
مصنف بر نككرداند زيرا اكر مصنف مى كفت اقسام در خردله بالقوه اند متكلمين مى كفتند جه اشكال دارد كه اين اقسام 
افده عم مولا قم معش قرا أشني ذأ اندها لقو وقد رعشي نل كد تس تر انه انون زا وو ايلاد 
اقسامى كه فكى اند مى توانند زمين را بيوشانند ولى آنها محدودند. در هر جسمى ما اينطور مى كوييم كه تقسيم به اجزاء مى 
شود و تا حدى ادامه دارد اما بعد از آن مقدارء ديكر نمى توان تقسيم فكى كرد بلكه تقسيم وهمى يا عقلى ميشود. در خردله 
هم همينطور است مثلا فرض كنيد ٠٠٠١‏ جزء از خردله بدست آمد از جزء هزارم به بعد بايد با عقل و وهم آن را يوشاند و 


١ ص:‎ 


جواب اول از دليل سوم: ما دو جيز را قبول مى كنيم يكى همان جيزى است كه متكلمين به آن قائل اند و يكى همان جيزى 
است كه متكلمين به عنوان اشكال بر ما وارد مى كنند اما مور اول كه خود متكلمين هم قبول دارند اين است كه اجزاء خردله 
بالفعل اند اما مورد دوم اين است كه اين اجزاء بالفعلء لا يتجزى هستند. متكلمين اين مطلب را قبول دارند ولى اين حرف 
ذتسالة اق دارو اذاي انث كةاابخ اجرف ل تجزى سكل بو تعذاد اتهادر هدق اسث كاسن تواندد ومن وا بوشاشسكة. 
متكلم, لا يتجزى بودن اجزاء را قبول داشت ولى بيوشاندن زمين را به عنوان اشكال بيان مى كرد و قبول نداشت ولى ما قبول 
مى كنيم كه لازم مى آيد زمين را بيوشاند و مى يوشاند يعنى اين اشكالٍ متكلمين را قبول مى كنيم سيس شروع به جواب 


دادن مى كنيم. 


يس با اين فرض شروع به جواب دادن مى كنيم كه اجزاء خردله. بالفعل و لا يتجزى هستند و تعدادش به حدى است كه مى 


بيان جواب: آيا شما مى دانيد كه اين امر ممتنع است يا فقط استبعاد مى كنيد؟ آيا عقلا محال است كه از درون خردله اجزايى 
بدست بياوريم كه اككر كنار يكديكر جيده شوند زمين را بّر كنند؟ براى ما روشن نيست كه عقلا محال باشد شايد جايز باشد. 
سيس تاكيد مى كند و مى كويد مطلق جزء لا يتجزى «كارى به جزء لا يتجزى در خردله نداريم» اندازه اش جه مقدار است؟ 
جه كسى مى تواند آن را تعيين كند؟ كسى نمى تواند اندازه آن را تعيين كند. اكر اندازه آن معلوم بود اولين جسم و ريزترين 
جسم كه از اجزاء تشكيل مى شد «مثلا فرض كنيد ريزترين جسمء خردله باشد) در اينصورت مى كفتيم اين» ريزترين جسم 
است و اكر به اين اندازه كوجكك تقسيم شود مثلا ٠١‏ هزار جزء مى شود نه بيشتر. اما نمى توان اين مطلب را كفت زيرا كه 


اندازه جزء لايتجزى را نمى دانيم و معلوم نيست در كوجكترين جسمء جند جزء وجود دارد. 


١٠ ص:‎ 


اكر اندازه جزء لا يتجزى معلوم بود و مى توانستيم بككوييم يكك ميلياردم يكك ميليمتر است و جون اندازه خردله يكك ميليمتر 
است مى كفتيم خردله داراى يكك ميليارد جزء است. اما شما نمى دانيد اندازه جزء جه مقدار است لذا نمى توانيد تعيين كنيد 

بى حا و2 راى +١‏ رد عر ع 01م نه ر لم ال اي 0 
در خردله جند جزء وجود دارد. و وقتى نتوانستيد تعيين كنيد احتمال اين است كه اينقدر جزء داشته باشد كه بتواند روى زمين 


را بيوشاند. نمى خواهيم بككوييم اينقدر جزء داريم. بلكه مى كوييم احتمال آن وجود دارد. جطور شما اين را رد مى كنيد؟ 


شنا ادغا فى كتدا كةايق محال است محال يوذتقن: را جكونة ثاك.هى كنبلا ئلة اين امن يقبف اشت ف باعث تعن من شؤد'اما 
اينكه امر محالى باشد قبول نداريم يس استحاله اينكه خردله داراى اجزاء لا يتجزى باشد كه زمين را بيوشاند تمام نيست به 
عبارت ديكر اينكه خردله داراى اجزاء لا يتجزايى باشد و زمين را بيوشاند استحاله اش روشن نيست حال اكر خردله داراى 
اجزاى لا يتجزاى نبود بلكه داراى اجزاءٍ يتجزى بود در اين صورت كه اجزاءء يتجزى بشوند تعدادشان بيشتر مى شود حال مى 
كوييم اكر نتوانستيد استحاله تغشيه الارض را به توسط اجزاء لا يتجزى ثابت كنيد جككونه مى توانيد استحاله تغشيه را در 


سوال: خردله تا وقتى تقسيم نشده به اندازه يكك ميليمتر از زمين را اشغال مى كند جككونه وقتى آن را تقسيم مى كنيم از يكك 
ميليمتر تجاوز مى كند و بيش از يكك ميليمتر را مى يوشاند؟ جون در تجزيه همان اندازه حفظ مى شود ولى به صورت جزء 


جزء در مى آيد. 


١0 ص:‎ 


جواب: خود مصنف متوجه اين اشكال هست لذا مى كويد اجزاء را كنار هم قرار بده نه اينكه روى هم بككذار. اين اجزاء 
اينقدر نازكك مى شوند كه لا يتجزى مى شوند اكر اينهايى كه نازكك شدند را كنار هم قرار بدهيم احتمال دارد كه سطح زمين 
را بيوشاند. خردله از اجزاء متراكم و فشرده كه روى هم قرار كرفتند تشكيل شده وقتى اين فشردكى و روى هم رفتكى از آن 
كرفته شود و كنار هم قرار مى دهيد تا كل زمين را مى يوشاند. آيا اين امر اتفاق مى افتد يا نمى افتد؟ ما نمى دانيم ولى 


استحاله اش روشن نيست. 

توضيح عبارت 

«و اما تغشيه اديم الارض من اقسام الخردله فلنسلم لهم وجود الجزء) 

«اديم» به معناى سطح و سفره زمينى است و مراد وجه الارض است نه باطن زمين. 

مراد از «اقسام» يعنى اقسامى كه از تقسيم خردله به وجود آمدند يعنى از اجزايى كه از تقسيم خردله بدست آورديد. 
«وجود الجزء» مراد وجود بالفعل جزء است و الا وجود بالقوه جزء را قبول داريم. 


اما اينكه كفتند اككر جزء لا يتجزى داريم بايد سطح زمين يوشانده شود از اقسامى كه بر اثر تقسيم خردله بدست مى آوريم 
قبول مى كنيم وجود بالفعل جزء را «يعنى قبول مى كنيم كه خردله مشتمل بر اجزاء بالفعل است»ء. ادعاى ما اين است كه خردله 
مشتمل بر اجزاء بالقوه است و شما مى كوييد اجزاء بالفعل دارد. ما از شما اين مطلب را قبول مى كنيم كه خردله اجزاء بالفعل 


دارد. 


١٠١ ص:‎ 


١و‏ مع ذلك') 
علاوه براين كه از شما قبول مى كنيم. 


«فلتسلم ان الخردله تنقسم اجزاوها» 
ضمير «تنقسم) به «خردله) بر مى كردد. 


توجه كنيد كه مصنف دو مطلب را قبول مى كند. در مطلب اول تعبير به «فلنسلم لهم) مى كند اما در مطلب دوم تعبير به «لهم) 
نمى كند بلكه مى كويد «فلنسلم)». علتش اين است كه متكلمين مطلب اول را قبول دارند اما مطلب دوم را به عنوان اشكال بر 
ما وا رد مى كنند و قبول ندارند. ما به متكلمين مى كوييم اين اعتراض شما را قبول مى كنيم. 


«اجزاوها): اين كلمه را به نصب مى خو انيم در نسخه هاى خطى حرف («باء) نيامده اما معناى اين كلمه بايد با (باء» بيايد معناى 
عبارت اين نيست كه اجزايش تقسيم نمى شود به اجزاء لا يتجزى بلكه معناى عبارت اين است كه خود خردله تقسيم مى شود 
به اجزايى كه لا يتجزى است يعنى اجزايى كه حاصل مى شود لا يتجزى است. لذا كلمه «اجزاوها» منصوب به نزع خافض مى 


شود. 
«التى لا تتجزا فى صغرها)» 


«فى صغرها» به معناى اين است: اجزائى كه به خاطر كوجكى خودشان تجزيه نمى شوند. تعبير به افى صغرها» براى جه آمده 
است؟ كلمه «فى» تعليليه است يعنى به خاطر صدَغَّرش تقسيم نمى شود. اين عبارت را به خاطر اين آورد تا بككويد مراد» تقسيم 
فكى است كه با صدعُر نمى سازد اما تقسيم وهمى و عقلى با صِعْر مى سازد هر جقدر جسم كوجكك شود قابل تقسيم وهمى و 
عقلى است. يس عبارت «لا تتجزا فى صغرها) به معناى «لا تتجزا فكا و لا قطعا» است نه اينكه مراد «لا تتجزا مطلقا» باشد. ما بعدا 
خواهيم كفت كه اجزاء هر جقدر ريز شوند به وسيله وهم و عقل تقسيم مى شوند در اينجا در عبارتش كه كلمه «فى صغرهاا 
را آورده به حق مطلب اشاره مى كندكه تجزيه هيج وقت تمام نمى شود. اينكه ما مى كوييم تجزيه تمام مى شود به خاطر صِغّر 
جزء است و منظور ما از اينكه ما مى كوييم تجزيه تمام مى شود تجزيه فكى است. 


٠١١ ص:‎ 


تا اينجا را متكلمين قبول دارند يعنى متكلمين قبول دارند «تنقسم اجزاو ها التى لا تتجزا فى صغرها» ولى از «بحيت يكون... را 


متكلم قبول ندارد. 


اكر كلمه «بحيت يكون...) نبود مصنف باز هم تعبير به «فلنسلم لهم» مى كرد ولى جون «بحيت يكون...) را آورد لذا تعبير به 
«فلنسلم لهم) نكردء زيرا عبارت «بحيت يكون...» را متكلمين قبول ندارند و به عنوان اعتراض بر ما وارد مى كنند. 


«بحيت يكون عدد الموجود منها فى الخردله يغشى ا لارض كلها لو بسطت عليها واحده واحده) 
ضمير «منها) به «اجزاء) سي 5 


ترجمه: به طورى كه عددٍ موجود از اين اجزاء در خردله اينقدر باشد كه تمام زمين را بيوشاند اكر اين اجزاء يهن شود بر زمين 


واحده واحده. 


اقفن ااي هاا يتان مارلي و العا ورت وا بارعا و ناا سكي بطر بها اند يه رو لدرين كرد اقيم اما رقن 
صغرها متعلق به لا تتجزا باشد ضمير «صغرها» را بايد به «اجزاء» بر كردانيد و از آن همان نكته اى كه كفتيم برداشت مى شود 
اما اكر متعلق به «تنقسم» باشد آن نكته اى كه كفتيم برداشت نمى شود. آن نكته اين بود كه تقسيم» تقسيم فكى است و تقسيم 
وهمى و عقلى نيست مهم نيست كه از عبارت» تقسيم فكى فهميده شود يا نشود لذا «فى صغرها» را اكر متعلق به «تنقسم) 
بكيريد اشكالى ندارد. 


«فما كان يدرينا ان هذا حق او باطل» 


١٠١ ص:‎ 


از كجا دانستيم كه اينجنين تغشيه اى با اين جنين اجزايى كه قبول كرديم حق است يا باطل است؟ از كجا مى دا نيدكه اين» 


محال است يا ممكن است؟ شايد ممكن باشد. 
«فعسى ان يكون فى الخردله من الارض الاجزاء التى لا تتجزا ما تبلغ كثرته ان تغش لها صفحه الارض'» 
نسخه صحيح «من الاجزاء» است و كلمه «الارض» بايد خط بخورد. 


ترجمه: شايد در خردله از اجزاء لا يتجزى مقدارى باشد كه كثرت آن مقدار به اين حد برسد كه با آن مقدار و با آن اجزاء 


بتوانيم صفحه زمين را بيوشانيم «جه كسى مى تواند بككويد كه اينكونه واقع نمى شودا 
«و مَن عرف تقدير الجزء الذى لا يتجزاء» 
«من) استفهاميه است. 


جه كسى اندازه جزء لا يتجزى را مى داند و مى تواند مشخص كند كه اندازه جزء لا يتجزى به اين مقدار است. مراد از جزء لا 
يتجزىء جزء لا يتجزاى خردله نيست بلكه مطلق جزء لا يتجزى مراد است. شما مى كوييد اجسام به اجزاء لا يتجزى تقسيم مى 
شوند ما سوال مى كنيم اندازه اجزاء لا يتجزى جه مقدار است؟ هيج كسى نمى داند نه متكلمين ميدانند ما مى دانيم. 


ترجمه: جه كسى اندازه جزء لا يتجزى را مى داند تا از اين طريق بفهمد كه اولين جسم «يعنى كوجكترين جسم كه خردله 
است» جند جزء دارد «شايد خردله خيلى اجزاء داشته باشد به طورى كه بتواند زمين را بيوشاند جون شما اندازه جزء لا يتجزى 


را نمى دانيد تا تشخيص دهيد كه خردله جند تا از اين اجزاء دارد). 


ص: الشب ١‏ 


«حتى يعرف بذلك الجسم الذى هو اول جسم مركب منها يشتمل على العدد المحتاج اليه فى تغشيه الارض' 
الجسم مفعول براى يعرف است نه مشار اليه ذلكك. 


ترجمه: جه كسى اندازه جزء لا يتجزى را مى شناسد تا بشناسد از طريق شناختن اندازه جزء لا يتجزى» جسمى را كه در ابتدا 
جسم مركب از اجزاء است «مثل كوجكترين جزء كه مركب از اجزاء مى شود) كه آيا اين جسم مشتمل | ست بر تعدادى كه 
احتياج به آن تعداد در يوشاندن زمين داريم. «آيا اين مقدار تعداد را خردله دارد يا ندارد؟ نمى توانيم تشخيص بدهيم زيرا 
نمى توانيم اندازه اجزاء را تشخصيل بدهيم. وقتى اندازه اجزاء را تشخيص نداديم نمى توانيم تشخيص دهيم اين خردله جند 


جزء دارد تا بتوانيم بكوييم زمين را مى يوشاند يا نمى يوشاند.» 

تا اينجا استحاله يوشاندن باطل شد جون احتمال يوشاندن هست. 

«بل لا يكون فى ايديهم اذا قيل: ان اجزاء الخردله تغشى الارض شىء غير التعجب') 
«فى ايديهم) خبر مقدم براى «لا يكون» است و «غير التعجب» اسم موخر است . 


ترجمه: در دستشان جيزى نيست جزء تعجبء وقتى كه به آنها كفته شود كه اجزاء خردله زمين را مى يوشاند «اكر به آنها 
كفته شود كه اجزاء خردله زمين را مى يوشاند هيج جيزى ندارند جز تعجب يعنى دليلى بر رد ندارند فقط تعجب و استعاد 


است.» 


«و اما جزم القول بان هذا ممتنع فابر غير موثوق بها 


1١٠6 ص:‎ 


فقط تعجب و اسبعاد دارند اما يقين به اينكه «هذا ممتنع» امرى غير موثوق به است «جون دليل ندارند. اككر دليل بر امتناع داشتند 


امرى موثوق به بود) 


«ترجمه: اينكه به طور جزم بككويند اين ١‏ تغشيه ارض به وسيله اجزاء خردله » ممتنع است امرى غير موثوق به است «جون از 


دليل كرفته نشده اسثت)». 


«فالذى لا يكون بين الاستحاله مع فرض تناهى الاقسام فكية ٠‏ يبين باستحالته استحاله لا تناهى الانقسام). «الذى» كنايه از «تغشيه 


الارض» باجزاء خردله. ضمير «باستحاله» به «الذى)» بر مى كردد. 


جيزى كه خودش بين الاستحاله نيست جكونه استحاله امر ديكرى را به وسيله اين جيز ثابت مى كنيد. اكر شما بخواهيد ثابت 
كنيد «ب» محال است بايد ثابت كنيد كه «الف» محال است. از اثبات استحاله «الف»». استحاله «ب» را نتيجه كر اكر «الف») 


براق كنا مكال'نشدة لحكونة سي تاقد بكوييك :ون )محال است. 


تغشية الازظن :در فرض .لا تخرى بودن اخزاء خردلة شن الاستحالة نيشت حكؤته به توستط انق امرئ كه فن الاستحاله ليست 


مى خواهيد امر ديكرى را كه تغشيه الارض به وسيله اجزاء يتجزاى خردله است ثابت كنيد. 


«تغشيه الارض» به وسيله اجزاء يتجزاى خردله خيلى راحت تراز تغشيه الارض به وسيله اجزاء لا يتجزاى خردله است. شما از 
آن جيزى كه محال نيست «١‏ يعنى استحاله اش ثابت نيست» مى خواهيد استحاله جيزى را كه استحاله اش كمتر است را ثابت 
“كبك 


٠١ ص:‎ 


ترجمه: تغشيه ارض به اجزاء خردله اى كه بين الاستحاله نيست با فرض تناهى انقسام خردله. جكونه به وسيله استحاله تغشيه 
ارض به اجزاء خردله» استحاله لا تناهى الانقسام ثابت مى شود «آن تغشيه اى كه در فرض تناهى انقسام خردله بين الاستحاله 
نيست جككونه به توسط تغشيه ارض به اجزاء خردله له كه بين الاستحاله نيست. استحاله ى لا تناهى الانقسام را ادعا مى كنيد) 


لا تناهى الانقسام يعنى غير متناهى بودن است. 


ادامه رد دليل سوم و رد دليل ينجم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجحزى 57/٠1/16‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط ألا0ل. 

موضوع: ادامه رد دليل سوم و رد دليل ينجم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى. 
«على انا لسنا نقول: ان الممكن من ذلك قد يخرج الى الفعل»(١)‏ 

بحث ما در رد ادله قول متكلمين بود 


دليل سوم متكلمين: جكونه شما تجزيه را تابى نهايت ادامه مى دهيد و در جايى آن تجزيه را متوقف نمى كنيد در حالى كه 
اكر اين تجزيه تا بى نهايت ادامه يبدا كند لازم مى آيد از خردله كه جسم كوجكى است بى نهايت اجزاء به وجود ببايد واكر 
اين بى نهايت اجزاء را كنار هم بكذاريم كل سطح زمين را مى يوشاند. در حالى كه اين اتفاق نمى افتد معلوم مى شود كه ما 
تقسيم را تا بى نهايت نمى بريم بلكه در يكك جا متوقف مى كنيم و جزء لا يتجزى بدست مى آيد و در نتيجه تعداد اجزائى كه 
بدمكم اند نوارك ميك قير تمن اتراتد كل رفيو وا بوقاند تحرط مارا و لبيك تو كد ابنك اننا حرق لها با واقعية 


سازكار نيست زيرا حرف شما مستلزم اين است كه كل زمين با اجزاء خردله يوشانده شود يس حرف ما صحيح است. 


ص: م١٠١‏ 


00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص ٠١‏ ".سس /ل طّ ذوى القربى. 
جواب اول مصنف: در جلسه قبل بيان شد. 


جواب دوم مصنف: ما معتقديم كه خردله» يكك جسم بيشتر نيست و اين جسم مى تواند تقسيم شود. ولى اين را قبول نداريم 
كه تمام انقساماتٍ ممكنه در اين جسم به فعليت مى رسد يا به فعليت رسيده. بلكه ما مى كوييم اين جسم را مى توان تا بى 
نهايت تقسيم كرد ولى آيا تا بى نهايت هم مى توان تقسيم را ادامه داد و اجزاء بى نهايت را بالفعل كرد يا به يكك جايى مى 
رسيم كه نمى توانيم تقسيم را ادامه بدهيم ولى تقسيم قابل ادامه است. كلام ما اين نيست كه تقسيم را تا بى نهايت ادامه مى 
دهيم و اقسام را بالفعل مى كنيم تا شما بككوييد لازم مى آيد كه اقسام بى نهايت بيدا شود و اكر اقسام بى نهايت بيدا شوند 
كل سطح زمين را مى يوشانند. ما معتقديم كه به يكك جزئى مى رسيم كه صغير است و اين جزء صغير در نزد ما قابليت تقسيم 


تقسيم فكىء ولى ما نمى توانيم تقسيم كنيم. ثانيا: بر فرض تقسيم فكى ممكن نباشد تقسيم وهمى و فرضى درباره آن ممكن 
است و آن تقسيم ادامه ييدا مى كندء ما نمى كوييم تقسمى كه تا بى نهايت مى رود حتما بايد تقسيم فكى باشد بلكه مى 
كوييم تقسيم تا بى نهايت مى رود مى خواهد فكى باشد يا فرضى باشد. يس ما قبول داريم اين انقساماتى كه ممكن است بر 
خردله وارد شود انقساماتٍ بى نهايتند. اما آيا همه اين انقساماتٍ بى نهايت كه ممكن اندء بالفعل هم مى شوند؟ مى فرمايد ما 
جنين ادعايى نداريم. مذّعِى نيستيم كه همه اين انقسامات ممكنه. بالفعل هم مى شوند بلكه بعضى از آنها بالفعل مى شود ولى 
بعضى نمى تواند بالفعل شود. جون به يكك جزء صغيرى مى رسيم كه قدرت تقطيع آن را نداريم و اين» يتجزى است. بر فرض 
تقطيع هم ممكن نباشد لااقل به وهم يا فرض تجزيه مى شود. از اينجا معلوم مى شود كه خردله را وقتى منقسم به اقسام بالفعل 
مى كنيم از آنء بى نهايت قسم و جزء بدست نمى آوريم. اكر جه مى توان تقسيم را تا بى نهايت ادامه داد و هما و فرضاء اما 
بى نهايت جزء بدست نياورديم جون جزئى كه ما از خردله بدست آورديم جزئى بود كه مى توانست منفكك شود و رسيديم به 
جايى كه نمى توانست منفكك شود لذا تقسيم فكى را متوقف كرديم و از اين به بعد اجزاء بدست نيامد. يس اجزاء بى نهايت 


حاصل نشده تا با آن» سطح زمين را فرش كنيم. 


ص: /اع ١٠١‏ 


در اين جواب همانطور كه ديروز اشاره كرديم تقسيم وهمى و فرضى را ادامه مى دهد. اما تقسيم فكى را قبول دارد كه ادامه 
بيدا نمى كند جون اكر بخواهد تقسيم فكى ادامه بيدا كند ولو بالقوه ادامه بيدا كند اشكال متكلمين بر مى كردد جنانكه 
ديروز بيان كرديم يعنى باز هم بالقوه؛ ما بايد بتوانيم اجزاء زمين را فرش كنيم در حالى كه بالقوه هم نمى توانيم. 


زافق لشت كد] زج متسنيوات كالقوة ال كما كف تسن دكن بوساى من وونلد و عنام ايخ ود اما شه وهو و 
عقلى ادامه بيدا مى كندء ما كه مى كوييم تقسيمء بى نهايت است نمى خواهيم بكوييم تقسيم فكى بى نهايت است بلكه مى 
خواهيم بكوييم اصل تقسيمء بى نهايت است لذا تقسيم فكى ممكن است در يكك جا توقف كند و اجزاء محدودى از خردله 


نكته: ذيمقراطيس اجازه مى دهد كه تقسيم وهمى و فرض ادامه بيدا كند فقط تقسيم فكى قطع شود. متكلمين اين را قبول 
ندارند و مى كويند تقسيم فكى اكر قطع شد تقسيم وهمى و فرضى هم قطع مى شود بله نظام كه اجزا را بى نهايت مى داند 
معتقد است كه تقسيم ادامه يبدا مى كند و شايد بككويد تقسيم فكى هم تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند. 


توضيح عبارت 
«على انا لسنا نقول: ان الممكن من ذلكك قد يخرج الى الفعل) 


ص: م١٠‏ 


«ذلك) اشاره به انقسام دارد. 
مصنف با اين عبارت» جواب دوم را بيان مى كند. 


ترجمه: تحقيق بر اين است كه ما اينجنين نمى كوييم كه ممكن از انقسام كاهى خارج به سمت فعل مى شود. هيج وقت خارج 


مصنف مى فرمايد اينطور نيست كه ما دائماً انقسامات ممكنه را به فعل» خارج كنيم وفعليت به آن بدهيمبلكه انقسامات ممكنه 


«قد يخرج): «قد) به معناى كاهى است يعنى كاهى انقسامات ممكنه در يكك جسم بايد تا آخر برود اما در بعضى نبايد تا آخر 
برود. يس «قد) به اين معنى است كه كفتيم نه اينكه «قد) به معناى اين باشد كه تعدادى از انقسامات, بالفعل شود و تعدادى 
ديكر بالفعل نشود. اينطور نيست كه در يكك جا تمام بى نهايت» بالفعل شود و در يكك جا بالفعل نشود. 


ترجمه: قبول نداريم كه ممكن از اين اقسامات كاهى خارج به فعل مى شود و همه انقسامات ما بالفعل مى شود تا نتيجه اش 


اين بشود كه همه اقسامء بالفعل مى شود. 

وبل اشسلم الذا يجو اله يعون الى امتتر يديو عن تقرف البسطه علق الارحن أو برها 
در نسخه خطى به جاى «اصغر) لفظ «صغير) آمده است. 

نسخه صحيح «تفرقه و بسطه» بون نقطه بر روى تاء است. 


١٠١ ص:‎ 


بلكه قبول داريم كه جايز است اين انقسام منتهى شود به جزء صغيرى «اككر در نسخه _ اصغر _ باشد به اينصورت ترجمه مى 
شود: به كوجكترين جزء در نزد ما كه نمى توان آن را تفرق داده و تقسيم فكى بر آن وارد كرد و تقطيع كرد براى يهن 


كردنش روى زمين يا غير زمين 

«لبسطه) تعليل نيست. معنى اين مى شود: نمى توان اين | جزاء را متفرق كرد تا آن را بر زمين و غير زمين يهن كرد. 
«و لا يعجزعن قسمته بالفرض و التوهم و بوجوده اخرى لا تودى الى تفريقه و تقطيعه) 

نسخه صحيح به جاى «بوجوده) لفظ «بوجوه) است. 


ترجمه: عجز حاصل نيست از قسمت كردن اين صغير «يا اصغرا به وسيله فرض و توهم يا به وسيله وجوه ديكرى مثلا از طريق 


أعراض باشد «مثلا بككُوييم اين قسمت سياه است و آن قسمت سفيد است. كه به توسط أعراض» سفيدى و سياهى تقسيم مى 


شودا كه منتهى به تفريق و تقطيع اين صغير نمى شود «جون بنا شد كه اين صغير نزد ما قابل تقطيع و تفريق نباشد). 


نهايت جزء بدست مى آيد تا بعدا اين بى نهايت جزء را روى زمين فرش كنيد حتى بنابر قول ما هم كه تقسيمات ممكنه را بى 


نهايت مى دانيم باز هم اجزاء بى نهايت بدست نمى آيد زيرا كه تقسيمات» تا آخر نمى روند و بالفعل نمى شوند. 


ص: للحن ١‏ 


بحث ما در استدلال سوم متكلمين هم تمام شد. 
صفحه ٠١‏ سطر 4 قوله «و اما الحجه» 


استدلال ينجم متكلمين: نقطه يا جوهر است يا عرض است. جون همه ممكنات يا جوهرند يا عرض اند نقطه هم اكر موجود 
است «كه ما معتقديم موجود مى باشد» يا بايد جوهر باشد يا بايد عرض باشد. اككر جوهر باشد با توجه به اينكه لا ينقسم و 
موجود است مى كوييم ما جوهر لا ينقسم داريم. جوهر لا ينقسم همان جزء لايتجزى است يس جوهر لايتجزى داريم. و اكّر 
بكوييد نقطه» جوهر نيست بلكه عرض است مى كوييم عرضء به ذات خودش قوام ندارد بايد بر يكك جوهرى تكيه كند و 
تكيه اش بر جوهر به اين است كه در جوهر حلول كند و وقتى حلول كرد بايد اندازه حال و محل يكسان باشد. اكر نقطه قابل 
نيزيةا تبنت محل نهو بايد قابل تجزيه نباشد. در اينصورت محل جوهرى است كه غير قابل تجزيه است و جزء لايتجزى 
مى شود. در اين فرض دوم خود نقطه. جزء لا يتجزى نمى شود بلكه محلشء جزء لا يتجزى مى شود يس در هر دو صورت ما 


جزء لا يتجزى داريم. 


البته در بين استدلالش كفت اكر نقطه. جوهر باشد ما مى توانيم اين جوهر را در كنار جوهر ديكر از سنخ خودش بككذاريم و 
با كذاشتن اين نقطه ها كنار يكديكرء خط را درست كنيم و با كذاشتن خط كنار يكديكر. سطح درست كنيم و با كذاشتن 
سطح كنار يكديكرء جسم درست كنيم در اينصورت جسم مركب از اجزاء لا يتجزى مى شود. البته متكلمين تركيب از اجزاء 
لا يتجزى را هم كفتند ولى مصنف آن را جواب نمى دهد جون اصل جزء لا يتجزى را باطل مى كند يعنى استدلال كه بر جزء 
لا يتجزى كردند را باطل مى كند و احتياجى نيست كه تركيب از اجزاء لا يتجزى را هم باطل كند جون آنها دو مطلب كفتند: 


٠١0١ ص:‎ 


هم جزء لا يتجزى را اثبات كردند هم تركيب جسم از اجزاء لا يتجزى را ثابت كردند. وقتى ما ثابت كنيم جزء لا يتجزى 
وكارى به تركيب از اجزاء لا يتجزى ندارد ولو در استدلال آنها آمده بود. 


جواب مصنف از دليل ينجم: شما كفتند نقطه يا جوهر است يا عرض است. عرض را به دو صورت مى توان تفسير كرد كه 
يكك نحوه از آن را ما قبول نداريم ولى ممكن است كسى آن را قبول كند. بنابر تفسير غلطى كه براى عرض است نقطه را نه 
جوهر و نه عرض ميدانيم به بيانى كه مى آيد و بنابر تفسير صحيحى براى عرض است نقطه را عرض مى دانيم و در هر دو حال 


جزء لايتجزى لازم نمى آيد. 
تفسير عرض: براى عرض دو تفسير شده. 


معناى اول عرض: عرض عبارتست از ماهيتى كه در يك ماهيتٍ جوهرى حلول مى كند و حلولش هم حلول سريانى است به 


مصنف اين معنى را قبول نميكند و مى كويد ما سريان در عرض را قبول نداريم بله عرض داريم كه سريان كند ولى لزوم 
ندارد كه همه عوارض سريان كنند بعضى از عوارض سريان ندارند مثل اضافه «ابوت» كه سريان دراب ندارد با اضافه «بنوت» 


كه سريان در ابن ندارد. 


٠١67 ص:‎ 


معناى دوم عرض: عرض عبارت از جيزى است كه به غير خودش نعت ميدهد يعنى به محلش نعت مى دهد جه سريان در 
محل بيدا كند مثل بياض جه سريان در محل بيدا نكند مثل ابوت» هر دو به محل خودشان نعت مى دهند. بياض نعت ابيض به 


محل مى دهد و ابوت» نعت اب به محل مى دهد. 
در عرضء سريان شرط نمى شود بلكه طريان شرط مى شود يعنى عارض شدن و صفت دادن شرط است. 


بيان حكم نقطه طبق معناى اول عرض: اكر عرض را به تفسير اول معنى كرديم روشن است كه نقطه سريان يبدا نمى كند نقطه 
انتهاى خط است نه اينكه سارى در خط باشد. نقطه. انتهاي انتهاي انتهاي جسم است نه اينكه سارى در جسم باشد يس عرض 
نيست جوهر هم نيست جون جوهر اكر جسمانى باشد ١كه‏ نقطه هم جسمانى است» بايد قابل ابعاد ثلاثه باشد و نقطهء قابل 
ابعاد ثلاثه نيست يس جوهر هم نيست. ممكن است كفته شود جوهر و عرض متناقضان هستند و رفع هر دو مستلزم رفع 
نقيضين است. جيزى كه نه جوهر و نه عرض است رفع نقيضين مى شود. يا ممكن است كفته شود جوهر و عرضء نفى و 
اثبات نيستند بلكه هر دو اثباتى اند. مى كوييم يس جانشين نقيض اند مثل فرد و زوج كه هر دو اثباتى اند ولى كفته مى شود 
بين اين دو تناقض است اين به خاطر اين است كه يكى لازم نقيض است. زيرا فرد» لا-زم لازوج است و زوج و لازوج نقيض 
ماين الع :روت واف كاهي يقن مى اوقتةسا ل هوا نطوو كلوجر لا زوج قرفن لذ جور كرارق بعر قيضي اد ون 0ك 
«لا- فى موضوع"» است اما يكى «فى موضوع» است. لا-زمه «فى موضوع» بودن. عرضيت است يا لالزمه «لا-فى موضوع» بودن, 
جوهريت است و اين دو نقيض نيستند ولى لازم نقيض هستند يس حكم متناقضان را دارند بنابراين جوهر و عرض يا نقيضان 
حساب مى شوند يا فى حكم نقيضين حساب مى شوند. هر كدام باشد ارتفاعشان جايز نيست شما جكونه عرض و جوهر را از 
يك شى «مثل نقطه» مرتفع كرديد مصنف اين را مطرح ميكند و مى فرمايد اين دو جيز نقيض نيستند مراد از اين دو جيز 
عبارتند از «لا-فى موضوع» بودن كه جوهر است و «فشوٌ فى موضوع) داشتن كه عرض است و نقيض نيستند زيرا امر سومى 
وجود دارد كه «لا فى موضوع) نباشد و «فشو فى الموضوع» هم نداشته باشد بلكه بيرون از موضوع باشد و تكيه بر موضوع كند 
بدون اينكه نفوذ و سريان كند. مثل نقطه كه انتهاى خط است و نفوذ در خط نمى كند اما تكيه به خط دارد يس «لا فى 


٠١0 ص:‎ 


نكته: ما ابتدا كه وارد بحث شديم فرض كرديم كه نقطه. موجود باشد. متكلم هم فرض را بر همين كذاشت كه نقطه» موجود 


باشد و امر عدمى نباشد. با اين مبنا استدلال را شروع كرد و ما هم با همين مبنا جواب مى دهيم. 


بيان حكم نقطه طبق معناى دوم عرض: بنابر معناى دوم عرض عبارتست از وصفى كه معروضش را متصف مى كند. نقطه 
اينكونه است زيرا نقطه» نهايت خط است و خط را موصوف به متناهى مى كند يس نقطه تواند عرض باشد. و اكر نقطه عرض 
باشد شما «متكلمين» كفتيد كه محل آن بايد مساوى خودش باشد بله ما در جواب مى كوييم اكر نفوذ لازم باشد محل آن 
بايد مساوى خودش باشد اما نفوذ لازم نيست لذا محل آن مساوى خودش نيست. بلكه محل نقطه» خط است و خط و نقطه 
مساوى نيستند يس آن قانونى كه كفتيد اكر عرض داشتيم محل آن بايد مساوى باشد قانون صحيحى نيست. بله اكر عرض» 
عرض سارى باشد اين قانون صحيح است و اكر عرض به معناى وصف باشد اين قانون صحيح نيست و جون عرض به معناى 
وصف است يس اين قانون صحيح نيست يس اينكه شما كفتيد «اكر عرض باشد بايد محلش مساوى با خودش باشد يس اكر 
خودش لا يتجزى است محلش هم بايد لا يتجزى باشد» غلط است. زيرا جنين قانونى نداريم كه عرض بايد مساوى محلش 


باشد مككر در اعراض سارى كه ما عرض را منحصر در عرض سارى نمى دانيم. 


٠١85 ص:‎ 


توضيح عبارت 


«و اما الحجه الماخوذه من الجوهر و العرض فليعلموا انه لا نسلم لهم ان العرض من حقيقته ان يكون له ذات مساويه لذات 
المحل فاشيهً فيه) 


حجتى را كه از جوهر و عرض كرفتند «كه در صفحه 188 سطر جهارم اين حجت باين شد) ما به نفع آنها قبول نمى كنيم كه 
عرض حقيقتش اين باشد كه برايش ذاتى باشد كه مساوى با ذات محل است در حالى كه آن ذاتٍ مساوى فاشى «نافذ و سارى 
و سرايت كننده و به عبارت ديكر حلول سريانى دارنده» در آن محل باشد. 


«مطابقه له) 
متكلمين تعبير به «مساويه له» كرد ولى مصنف تعبير به «مطابقه له) مى كند. 


النطون فيس كه ذاك عرظن:مطابق با ذاك معروظن باذ كه اكر ابن» لا بتقس بود آن هم لا ايتقسسم اشود.مااين تفسين .را برائ 
عرض قبول نداريم. 


ابل العرض ليس اكثر من وصف يكون للشىء ليس يقوم ذاته بانه جزء منه) 
ضمير «ذاته) و «بانه) به («وصف» بر مى كردد و ضمير (منه) به (شى) بر مى كردد. 


عرض شقن ازا انه ننست كد وصق براق تش + اسنكه اما ئه:واسقى. كه ستول جانالق وأناشد دن تفسين عرضن. كفت من لوك كه 


جه طريانى باشد در هر دو صورت عرض صادق است. 


«ايقوم ذاته»: ذاتِ عرض به حلول قائم است يعنى بايد حلول كند تا قوام يبدا كند قوامش به حلول و اتكا جوهر است نه به 
حلول سريانى بلكه حلول طريانى هم كافى است. 


١66 ص:‎ 


«و على ما قلنا فى مواضع اخرى) 


عرض را معنى كرديم و توضيح داديم كه در عرضء حلول لا-زم است ولى حلول سريانى كافى نيست بلكه طريانى هم كافى 


است. 
«فربما يكن بحيت يشار ان ذاته فاشيه فى ذات الشىء الذى هو له عرض» 
ضمير «هوا به «وصفن) و الها به اشى) بر مى كردد. 

نسخه صحيح «فربما لم يكن)» است كه كلمه «لم) از عبارت افتاده است. 
مصنف از اينجا عرض را به دو قسم تقسيم مى كند: 

١‏ _ عرضى كه حلول سريانى دارد مثل بياض. 


عرض نيست و جون جوهر هم نيست لذا نه جوهر و نه عرض است. 
ترجمه: جه بسا كه نباشد عرض «يا اين وصفئ» به طورى كه بتوان به آن اشاره كرد «تبعير به _ ربما _ كرد تا بفهماند كه 
كاهى نفوذ دارد و فاشى است ولى كاهى هم نافذ و فاشى نيست» و اينجنين كفت كه ذاتش در شيثى «يعنى جوهرى» كه اين 


عرض براى آن جوهرء عرض است نفوذ كرده. ١جه‏ بسا نتوانيم اين نفوذ را بككُوييم ولى در عين حال عرض باز هم عرض است. 


١6 ص:‎ 


«كالاضافات كلها» 

همه اضافات اينكونه اند كه هيجكدام سريان و نفوذ و فشو در معروض خودشان ندارند. 
«و كالحركات» 

حركات اينطور هستندكه در متحركك نفوذ ندارند. بله عارض بر متح ركك هستند. 

«و كالكون الذى يقولون) 


_١‏ حركت 
"١‏ سكون 
"_اجتماع 


؟_افتراق. 


مصنف مى فرمايد شما به اكوان اربعه قائل هستيد. سوال مى كنيم كه كدام يكك از اينها حلول و سريان دارد؟ حركت و سكون 


سريان ندارد. 


حركتء سارى در متحركك نيست. اجتماع» سارى در مجتمع نيست افتراق» سارى در متفرق نيست. سكون سارى در سكون 
نيست. هيج كدام از اكوان اربعه سريان ندارند در عين حال شما همه اكوان اربعه را به جاى اعراض مى كذاريد و به عنوان 
عرض قبول مى كنيد. يس در تعريف عرض نبايد «سريان» آورده شود و الا اكر آورده شود اين اكوان اربعه از تعريف خارج 


مى شوندك. 

«فان ذلكك ليس كالبيان المتفشى فى محله) 

نسخه صحيح «كالبياض» است. 

«ذلكك): مراد» ما ذكر است كه اضافات و حركات و اكوان اربعه مى باشد. 

ترجمه: هيجكدام از اضافات و حركات و اكوان اربعه مثل بياض نيستند كه متفشى و سارى و نافذ در محلش مى شود. 


ص: /اة ١١‏ 


تا اينجا مصنف عرض را معنى كرد و ثابت كرد كه در عرض» سريان شرط نيست بلكه طريان كافى است. 

ادامه رد دليل بنجم و رد دليل ششم و دليل هفتم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 117/٠٠/18‏ 
0 3010 ع5 0011ملا5 701 دع00 /زع5نلامطط ألا0لا. 

موضوع: ادامه رد دليل ينجم و رد دليل ششم و دليل هفتم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى. 
«فان عنى بالعرض ما يقولون من انه ذات مساويه لذات ما هو فيه فاشيه)(١)‏ 

بحث در رد ادله متكلمين بود. 


دليل ينجم متكلمين: نقطه يا جوهر است يا عرض است اككر جوهر باشد با توجه به اينكه لا يتجزى است معلوم مى شود كه ما 
جوهر لا يتجزى كه اسم آن را جزء لا يتجزى مى كذاريم داريم و اكر نقطه» عرض باشد جون عرض بايد حلول در جوهر كند 
و بايد مساوى با محل باشد لازم مى آيد كه نقطه در محلى حلول كند كه آن محل به خاطر مساوى بودن با نقطه. لا يتجزى 


باشد يعنى لازم مى آيد كه جوهر لا يتجزى كه محل نقطه مى باشد داشته باشيم. 
على اى حالء جوهر لا يتجزى داريم كه يا خود نقطه است يا محل نقطه است. 


جواب مصنف از دليل ينجم: جوابى را كه مصنف شروع كرد به اين صورت بود كه ابتدا عرض را توضيح داد كه به جه معنى 
است؟ بيان كرد كه عرض» وصف معروض است به صورتى كه جزء معروض نباشد. جزء هم وصف مى شود مثلا جزء انسان» 
حيوان و ناطق است مى توان انسان را متصف به حيوانيت يا ناطقيت كرد. يس وقتى مى كوييم عرض وصف است جزء را 
خارج نمى كنيم مكر اينكه بكُوييم عرض» وصفى است كه «لا كجزء من المعروض» است. در اينصورت مى كوييم جزء خارج 
مى شودو عرض باقى مى ماند و به اينصورت تفسير شده كه فقط وصف است و جيزى اضافه بر اين در تفسيرش نيامده. شما 
در تفسير آن كفتيد عرض وصفى است كه مساوى با موصوف مى باشد قيد «مساوى» را آورديد ما كفتيم كه در عرض اين 
قبد اعثار نفى شود عرض فقط دو قيد ذارد: 


١١ 6/ ص:‎ 

)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع» ص ١٠٠ء)س‏ 17 ط ذوى القربى. 
١‏ _بايد وصف براى معروض باشد. 

؟ _«لاكجزء من المعروض» باشد. 


اما اينكه «تساوى با معروض داشته باشد» جزء تعريف عرض نيست شما آن را جزء تعريف عرض قرار داديد. اين تفسيرى بود 
كه براى عرض كرد حال بيان مى كند كه اككر قصد كرديد به اينكه نقطه» عرض است به آن تعريفى كه ما نمى يسنديم» مى 


كُويِيم نقطه همانطور كه جوهر نيست عرض هم نيست و اكر قصد كرديد به عرضء آن تعريفى را كه ما براى عرض مى 
يسنديم ما نقطه را عرض مى دانيم و تساوى با معروض هم لازم ندارد لذا اكر نقطه. لايتجزى است لازم نيست كه معروضش 
هم بااو مساوى باشد يعنى لا يتجزى باشد. لذا نمى توان به جزء لا يتجزى از طريق نقطه دسترسى بيدا كنيد. اين جوابى الست 


كه مصنف داده و ديروز اشاره شد. 


توضيح جواب: مصنف مى فرمايد اكر اينكه مى كوييد «نقطه عرض است» را به اينصورت فرض كنيد كه به معروضش وصف 
ميدهد و «لا كجزء من المعروض» است و مساوى با معروض است و نفوذ و سريان در معروض داشته باشد. جواب اين است كه 


نقطه همانطور كه جوهر نيست اين قسم از عرض هم نيست. 


ممكن است كفته شود كه در اينصورت رفع نقيضين كرديد جواب مى دهيم كه اين دو نقيض نيستند. جوهر را تعريف به 
«الموجود لا-فى موضوع)» مى كنيم و عرض را تعريف به «موجودى كه سريان در موجود ديكر بيدا كرده) مى كنيم در 
اينصورت مى كوييم امر دائر بين اين دو نيست زيرا سومى داريم يعنى موجودى داريم كه «لا-فى موضوع» است و موجودى 


داريم كه «فى موضوع) است و سريان بيدا كرده و موجودى داريم كه «فى موضوع)» است و سريان بيدا نكرده. 


٠١094 ص:‎ 


يس امر منحصر بين دو قسمى كه شما كفتيد نيست بلكه قسم سوم هم داريم يس موجودٍ سارى فى الموضوع با موجود لا فى 


موضوع تناقفض ندارد بلكه «موجود فى موضوع)؛» ١كه‏ قيد _ سارى _ را برداريد) با «موجود لا فى مو ضوع) تناقض دارد. 


ممكن است كسى بكويد طرفين بحثء اثباتى هستند و توهم نقيض در مورد آن نمى شود ولى لازم نقيض اند مثل فرد و زوج 
كه جلسه قبل بيان كرديم تناقض ندارند ولى لازم نقيض اند زيرا فردء لازم لازوج است و لازوج با زوج تناقض دارد يس فرد 
به تبع لا-زوج با زوج تناقض دارد. در ما نحن فيه هم كفته شود «سارى فى الموضوع» با «لا-فى موضوع» تناقض دارد ولى 
قاقز ارق باج دارذا عه بك لام مركرض البت: 


جواب مى دهيم كه اين احتمال هم صحيح نيست. 


يس نه تناقض بين اين دو است و نه يكى لازم نقيض ديككرى است در نتيجه مى توان هر دو را رفع كرد و مى توان كفت نقطه 
نه جوهر است «يعنى لا فى موضوع نيست» و نه عرض است «يعنى سارى فى موضوع نيست» اما اكر از عرض معناى دوم اراده 
شود يعنى «موجود فى الموضوع» را قصد كرده باشد جه سارى باشد جه متّكى باشد. اكر اين را بككويد جواب مى دهيم نقطه 
عرض است ولى سارى نيست بلكه متّكى است و جون سارى نيست لذا لازم نيست كه مساوى با معروض باشد. يس اكر نقطه 
لا.يتجزى است لازم نمى آيد كه محلش هم لا يتجزى باشد يعنى جوهر لا يتجزى بدست نمى آيد اكر جه عرض لا يتجزى 


داريم. يس به مقصود خودتان كه جوهر لايتجزى مى باشد از طريق اين دليل نرسيديد. 


١ ص:‎ 


توضيح عبارت 
«فان عنى بالعرض ما يقولون من انه ذات مساويه لذات ما هو فيه فاشيه فليست النقطه بعرض و لا جوهر) 
ار از عرضء قصد شود آنجه كه متكلمين در تعريف عرض مى آورند و آن تعريف اين است كه عرضء ذاتى است مساوى 


با ذات جيزى «يعنى جوهرى» كه عرض در آن جيز «يعنى جوهر) فاشى و سارى و حلول و سريان بيدا كرد. «(مصنف به جاى 


لفظ _ مساويه لمحل _ تعبير به _ مساويه لذات ما هو فيه فاشيه _ كرده است» در اينصورت نقطه جوهر نيست «جون قيام به 
خودش ندارد) وعرض هم نيست «جون اين تعريف براى عرض صحيح نيست و بر فرض اكر اين تعريف» صحيح باشد نقطه 
داخل در اين تعريف نيست جون نقطه نفوذ نداردا). 


«اذ ليس يجب ان يكون كل موجود اما مطابقا لذات ساريا فيها و اما موجودا لا فى موضوع) 


اكر اشكال شود كه در اينصورت»ء رفع تقيضين مى شود جواب مى دهيم كه لا-زم نيست هر موجودى يا داخل در «لا-فى 
موضوع) باشد يا داخل در «سارى فى الموضوع)» باشد بلكه موجود سومى داريم كه داخل در هيج يكك ازاين دو مورد نيست 


بلكه موجودى متكى به موضوع است. 


ترجمه: واجب نيست كه هر موجودى يا مطابق باشد با ذات جوهر و سارى در ذات جوهر باشد (كه شما به آن عرض مى 


كوييدا ويا موجود لاافى موضوع باشد «كه اسمش جوهر است'» 


٠١6١ ص:‎ 


١لا‏ نه ليس احدهما نقيض الآخر و لا بين اللزوم للنقيض» 
باااين عبارت بيان مى كند جرا لازم نيست كه موجود به يكى از اين دو نحوه باشد؟ 


ترجمه: شان اين است كه از اين دو امر هيجكدام نقيض ديكرى نيستند «اكر نقيض بودند بايد همه موجودات داخل در يكى 
ازاين دو امر مى شدند و جون نقيض نيستند يس موجودى وجود دارد كه داخل در هيج يكك از اين دو امر نباشد» و هيجكدام 
لازم نقبة ب 6 

او اأقاعي #العر هي مع للقي بغر انه الشن ذا ضفو لين تكو ءا نهو اقؤاملفالتقطه عر صن 

ضمير (به) به «معنى) 5 


اكر منظور از عرض اين باشد كه معنا و وصفى براى شىء «يعنى جوهر) است كه شى «يعنى جوهر يا محل» به سبب اين معنى 
صاحب صفت مى شود «مثلا بياض» امرى است كه موصوف و معروضش را كه ديوار مى باشد صاحب صفت مى كند و به 
ديوار مى كوييم ابيض» ولى اين معنى «كه شىء را صاحب صفت مى كند» جزثئى از قوام آن شىء «يعنى جوهرا نيست. در 
اينصورت نقطه. عرض است و در اينصورت لازم نيست كه مساوى با محل باشد زيرا كه در تعريف عرضء قيد مساوى 


نياورديم. 
«لانها نهايه ما موجوده لما هو بها متناه و ليست جزءا من وجوده» 
ضمير «وجوده) به (ما) در «ما هو بها متناه» بر مى كردد كه مراد جوهر است. 


١ ص:‎ 


مصنف با اين عبارت بيان مى كند كه تعريف عرض بر نقطه صادق است جون تعريف عرض دو قيد داشت: 
١_معنايى‏ باشد كه بر محل صفت مى دهد. 


نقطه هر دوقيد را دارد زيرا نقطه صفت اول را دارد يعنى» به خط صفت مى دهد زيرا خطى كه در آن خطء نقطه موجود شد 
صفت «متناو) را مى كيرد و به آن خطء خط متناهى مى كويِيم اما اكر در خطء نقطه نبود بلكه نقطه در آن به صورت فرضى 
بود متصف به بى نهايت مى شود. از طرفى صفت دوم را هم دارد زيرا «لا- كجزء منها است يعنى بمنزله جزئى از خط نيست 
زيرا جزء خط» خط مى باشد و نقطه از سنخ خط نيست. در عرض همين دو قيد لازم است و ديككر شرط نمى كنيم كه بايد با 
خط و محل مساوى باشد تا نتيجه بكيرد كه محل آن» جوهرى است كه مثل خودش لا يتجزى است. 

ترجمه: نقطه عرض است به خاطر اينكه نقطه يكك نوع نهايتى است كه موجود است براى خطى كه خط به سبب نقطه متناهى 


مى شود «و صفت تناهى را مى كيرد) و نقطه جزئى از وجود جوهر نيست. 
«وكونها عرضا لجوهرها هو انها صفه بهذه الصفه» 
ضمير «انها) و «كونها» و «جوهرها» به «نقطه) بر مى كردد. 


اينكه نقطه عرض براى خط باشد را بيان كرد جون خط را متصف به متناهى كرد اما اينكه نقطه عرض براى جوهرش هم 
هست. مراد از اين جوهر» جوهرى است كه محل نقطه قرار مى كيرد جون در اضافه ادنى مناسبت كافى است. لازم نيست اين 
جوهرى كه به نقطه اضافه شده مربوط به ذات نقطه باشد بلكه اكر محل نقطه ولو مع الواسطه باشد كافى است به خاطر همين 


مناسبتى كه با جوهر دارد ما جوهر را به آن اضافه كرديم. 


ص: الف ١‏ 


ترجمه: اينكه نقطه عرض است براى جوهر نقطه «يعنى براى محلى كه جوهر است» آن عرض بودن به اين است كه نقطه. 
صفتى است به اين صفت «مراد از هذه الصفه. صفتى است كه اين وي كَى دارد كه به شىء؛ صفت مى دهد. جون نقطه. 
نهايت آن جوهر است و وقتى نهايت جوهر است جوهر را نهايت مى دهد و متناهى مى كند و براى آن وصفٍ متناهى درست 
مى كند). 


«وليس غير هذا» 


غير از اين جيز كه ما در تفسير عرض كفتيم و در تطبيق عرض بر نقطه كفتيم جيز ديكرى نيست. يعنى تساوى عرض با محل و 
تساوى نقطه با جوهر اصلا اعتبار ندارد و اين تساوى را خودتان آورديد. يس بنابراين لازم نمى آيد كه نقطه با محلش مساوى 
باشد تا شما بككُوييد همانطور كه نقطه تقسيم نمى شود محل مساويش هم بايد تقسيم نشود و نتيجه بكيريد كه جزء لا يتجزى 
داريم. از اينجا روشن شد اكر جه نقطه قائم به غير است ولى لازم نيست مساوى با غير باشد جون لازم نيست سريان در آن غير 


كتد: .ا كرسريان هن كرف مساو "نوه 

مس توان «ليس» را ناقصه كرفت و ضمير را به «عرض» بر كرداند. 

صفحه ٠١١‏ سطر اول قوله «اما حديث التشبيه» 

دليل ششم متكلمين: اين دليل در صفحه 188 سطر 7 بيان شده بود آن دليل اين بود كه اكر تقسيم يكك جزء تا بى نهايت جايز 
باشد تركيب يكك جزء هم تا بى نهايت جايز است جون تقسيم و تركيب مقابل هم هستند هر جه كه براى تقسيم جايز است 
براى تركيب هم جايز است در حالى كه تالى باطل است «يعنى تركيب جزء تا بى نهايت» باطل است جون اكر جزء را تا بى 
نهايت تركيب كنيد بُعدٍ غير متناهى بيدا مى شود و ما برهان بر تناهى ابعاد داريم و جسم نامتناهى امكان ندارد. متكلم به 


فيلسوف مى كويد اكر تقسيم تا بى نهايت جايز باشد «يعنى جزء لا يتجزى نداشته باشيم» لازم مى آيد كه تركيب هم تا بى 
نهايت جايز باشد. 


ص: عم.١‏ 


بيان ملازمه اين است كه تركيب و تقسيم مقابل يكديكرند هر جيزى كه براى تقسيم جايز است براى تركيب هم جايز است. 
اكر بى نهايت شدن در تقسيم جايز است يس در تركيب هم جايز است. نتيجه ى بى نهايت شدن در تركيب اين است كه يكك 
جسمى بيدا كنيم كه بُعدش نامتناهى است و اين را خود شما كه فيلسوف هستيد باطل مى دانيد يس بايد تالى باطل باشد يعنى 
تركيب تا بى نهايت صحيح نيست نتيجه مى كيريم كه مقدم هم باطل است يس تقسيم تا بى نهايت صحيح نيست و اكر تقسيم 
تا بى نهايت صحيح نيست به معناى اين است كه در تقسيم بايد به جايى برسيم كه تقسيم را متوقف كنيم و آن در جايى است 


كه جزء لا يتجزى وجود دارد. 

البته اكر به كلمات متكلمين رجوع شود معلوم مى شود كه آنها تركيب را دو كونه تصور كردند مصنف به هر دو قسم اشاره 
مى كند. در صفحه 188 سطر " فرموده بود «جاز ان يتركب من اجزاء غير متناهيه و جاز ان يتركب مع غيره تركيبا بلانهايه) 
يعنى مى توان خود همين جزء را تابى نهايت تكرار كرد و مى توان جزئى از بيرون آورد و كناراين جزء قرار داد و دوباره 
جزء هاى بعدى را تا بى نهايت آورد. 

كاهى اين جزء را به تعبير مصنف» فى نفسه تركيب مى كنيد و كاهى مع غيره تركيب مى كنيد. اين فرقى نمى كند زيرا اكر 
تقسيم جايز است تر كيب هم به هر دو نوعش جايز است در حالى كه تركيب باطل است يس تقسيم هم باطل است. 


١6 ص:‎ 


جواب مصنف از دليل ششم: تقسيم با تركيب فرق مى كند نمى توان كفت اكر تقسيم جايز است يس تركيب هم جايز است 
اين دو با هم متفاوتند لذا نمى توان حكم آن دو را يكى كرفت. تفاوتشان به اين است كه تقسيم به معناى احداث جزء است. 
اكر اين تقسيم تا بى نهايت برود معنايش اين است كه ما بى نهايت جزء نداريم ولى مى توانيم بى نهايت جزء درست كنيم اما 
اكر تركيب بخواهد تا بى نهايت ادامه ييدا كند ما بايد در خارج اجزاء بى نهايت داشته باشيم و آنها را كنار هم قرار بدهيم و 
داشتن اجزاء بى نهايت در خارج باطل است. به عبارت ديكر انقسام تا بى نهايت, اجزاء بى نهايت را حادث مى كند ولى 
كن انك سكم ابن نت كد العام نايك مركا رجن حرمب تعد ناما اند :نوا بترا كان هدق ار كهيم د 
يكك بعد نامتناهى درست كنيم در حالى كه در خارج محال است اجزاء بى نهايت موجود شوند يس بين تركيب و تقسيم فرق 
است. تركيب تا بى نهايت» مستلزم وجود اجزاء بى نهايت است و وجود اجزاء بى نهايت باطل است يس تركيب تا بى نهايت 
باطل است. اما تقسيم تا بى نهايت باعث وجود اجزاء تا بى نهايت نيست بلكه تازه ما مى خواهيم با اين تقسيمء اجزاء بى نهايت 
را احداث كنيم. اكر جايز باشدء مى توانيم اجزاء بى نهايت را احداث كنيم و اكر جايز نباشد نمى توانيم اجزاء بى نهايت را 
احداث كنيم. يس تقسيمء احتياج به وجود اجزاء بى نهايت ندارد تا شما بككوييد اجزاء بى نهايت وجودشان محال است ولى 


١٠١ ص:‎ 


نكته: الان كه ما تقسيم تا بى نهايت را اجازه مى دهيم احداث را هم اجازه مى دهيم ولى مى كوييم بايد برويد و اجزاء را بيدا 
كنيد يعنى تقسيم كنيد و اجزاء را به وجود بياوريد. حال شما شروع به تقسيم كردن مى كنيد. واقع مطلب اينطور است كه به 
يكك جا مى رسيد كه ديككر نمى توان تقسيم فكى كرد. تقسيم وهمى و عقلى را شروع مى كنيد در اينصورت اجزايى بدست 
نمى آيد يس اجزائى كه الان در اختيار شما قرار دارد و براثر تقسيم بيدا شده محدود است آن اجزاء نامحدود, به وهم و 
فرض شما بيدا مى شود و آن در خارج نيست. اما در تركيب نمى توان اين را ككفت جون در تركيب كردن بايد اجزاءِ موجودٍ 
در خارج داشته باشيد در حالى كه نداريد لذا نمى توان تركيب را تا بى نهايت ادامه داد. اما در تقسيم لازم نيست اجزاء بى 
نهايت داشته باشيد بلكه اجزاء بى نهايت را داريد احداث مى كنيد و احداث آن حتما لازم نيست فكا باشد بلكه با وهم و 
فرض هم مى شود. تا يكك جا تقسيمات فكى را ادامه مى دهيد و اجزايى يبدا مى كنيد كه بالفعل موجودند از آن به بعد با 


وهم و فرض جلو مى رويد و اجزايى به وجود نمى آيد تا بككُوبيد اجزاء بى نهايت در خارج موجود شد. 
توضيح عبارت 
«و اما حديث تشبيه الانقسام بالتركيب سواء كان تركيب الجسم فى نفسه او تركيبه مع غيره فليس بصحيحا) 


ص: /ا 1١٠١‏ 


بالاى «هاء» در كلمه «تشبيه») دو نقطه قرار داده كه بايد آن دو نقطه ياكك شود. 
«بالتركيب)» متعلق به «تشبيه) است. 


ترجمه: اما داستانى كه در آن داستانء انقسام را به تركيب تشبيه كرديد و نتيجه ى مطلوب خودتان را كرفتيد و كفتيد تركيب 


بر دو قسم است: 

١‏ تركيب جسم با خودش ابه اينكه تكرارش كنيد 

١‏ _ تركيب جسم با غيرش «به اينكه جزء ديكرى كنار جزء اول قرار دهيد نه اينكه جزء اول را تكرار كنيد صحيح نيست. 
الان الانقسام يحدث الاجزاء و التركيب الى اجزاء حادثه حاصله) 

جرا صحيح نيست به خاطر اينكه انقسام؛ اجزاء را حادث و ايجاد مى كند ولى تركيب احتياج به اجزائى دارد كه موجود باشئد. 
«و يستحيل ان توجد اجزاء حاصله بلانهايه حتى يركب منها) 


در حالى كه محال است اجزاء حاصله ى بلا نهايه يافت شود تا از اين اجزاء بى نهايت موجود.» جسمى تركيب شود و شما 


بكوبيد اين جسمء نا متناهى است و برهانٍ تناهى ابعاد آن را رد مى كند. 
صفحه ٠١١‏ سطر 5 قوله «و اما حديث المماسه» 


دليل هفتم متكلمين: در صفحه 188 سطر 4 آمده بود. دو خط را روى يكديكر منطبق كنيد كه نقطه اى از اين خط با نقطه اى 
ازآن خط تماس يا تداخل يا اتصال «هر نحوه ارتباطى كه مى خواهد باشد» بيدا كند. سيس ما خط بالابى را يكك مقدار 
حركت مى دهيم تماس نقطه اى از خط بالا با نقطه اى از خط يايين به هم مى خورد و تماس نقطه ى بالا با نقطه جديدى از 
خط يايين حاصل مى شود يس دو نقطه در خط يايينى مجاور يكديكر قرار كرفتند توجه كنيد اين تماس در يكك «آن) به هم 
مى خورد و تماس جديد حاصل مى شود جون در يكك «آن' اين اتفاق مى افتد خط بالابى نمى تواند به اندازه يكك خط عبور 
كند بلكه به اندازه يكك نقطه عبور مى كند جون مى خواهد در «آن» عبور كند اين خط بالايى از تماس با نقطه اى در خط 
يايينى در يكك «آن)» دست بر مى دارد. البته اكر خط بالا-يى را در يكك «آن» حركت ندهيد بلكه در يكك زمان حركت دهيد 
خط بالايى روى قسمتى از خط بايينى حركت مى كند ودر خط يايينى نقطه درست نمى كند امااكر خط بالايى را در يكك 
«آن» حركت دهيد خط بالا-بى از نقطه اى كه در خط يابينى بوده به نقطه ديكرى كه در خط يابينى بوده حركت مى كند و 
نقطه ها در خط يايينى كنار يكديكر قرار مى كير ند و اين» مطلوب ما را ثابت مى كند. ما هم همين را مى كوييم كه نقطه ها 
كه اجزاء لا يتجزى هستند كنار يكديكر قرار مى كيرند و خط را تشكيل ميدهند. در اينصورت معلوم مى شود كه خط يايينى 
از نقطه هاى كنار هم تركيب شده يعنى از اجزاء لا يتجزى تركيب شده همين بحث را در خط بالا-يى و در تمام سطوح و 


جواب مصنف از دليل هفتم: مصنف مى فرمايد جواب اين مطلب را در بحث زمان بيان كرديم. كفتيم مماسه «آناى است و 
لامماسه زمانى است. و الان هم به آنجا حواله مى دهد يعنى وقتى نقطه اى ازاين خط بخواهد با نقطه اى از خط ديكر تماس 
يبدا كند اين تماس در «آن» اتفاق مى افتد ولى وقتى بخواهد تماس را از بين ببرد ولا مماسه شود در زمان اتفاق مى افتد. اكر 
خط بالا-يى بخواهد نقطه اى را كه با آن تماس داشته از دست بدهد مقدار زمانى طول مى كشد تا از دست بدهد. در آن 
زمان» خط بالايى» نقطه دوم از خط يايينى را اشغال نمى كند بلكه ادامه بيدا مى كند تا به سمت خط برود جون لامماسه است 
ومى خواهد تماسى را كه با نقطه اول داشته از دست بدهد و اين تماس را در «آن» از دست نمى دهد بلكه در زمان از دست 
مى دهد. 

توضيح عبارت 

إل إنااس يك الكنابةى الها فق قياضي فى 'ناك الزماة 1نإنتن كر كه اق البعز اب مقتضما مقدة 


مراد از «اصل»» قانون و قاعده است. «مقتضبا)» به معناى «مكتسبا» است. 


افااحذيث مماسة وزوال آن كهاد و ديل متكلميق آمذ بين :قانون و قاعدة اى .در بان :مان كدشت ك اكز آن.قانون را هكد كر 
شوى جواب اين استدلال از آن اصل و قانونى كه در آنجا كذرانديم مُكتسب مى شود. 


«و بالجمله انّْ لامماسه لا تحصل دفعه فى آن» 


١٠١ ص:‎ 


خلااصه و مجمل آن جواب اين بود كه لامماسه دفعةً در «آن» حاصل نمى شود آنجه كه دفعة در «آن» واقعم مى شود مماسه 


است. و لا مماسه» تدريجى است. 
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موضوع: رد دليل هشتم متكلمين بر جزء لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى. 


«و اما حديث الزاويه المذكوره فانها ليست غير منقسمه)(١)‏ 


دليل هش: تكلمين بر جزء لا يتجزى: يكى از دلايلى كه قائلين به جزء لايتجزى مطرح كردند زاويه حاده اى بود كه در شكل 
از مقاله تحرير اقليدس مطرح شده بود واين دليل در صفحه ١88‏ سطر ١8‏ بيان شده بود. 


بيان دليل: دايره اى را فرض مى كنيم كه بر محيطش خط عمودى وارد شود به طورى كه خط عمود كاملا مماس با محيط 
باشد كه در نقطه تماس يكك زاويه تشكيل مى شود كه زاويه حاده است و اين زاويه حاده بين خط مستقيمى كه خط عمود 
است و خط منحنى كه محيط دايره است تشكيل مى شود اما در همان نقطه اى كه زاويه تشكيل مى شود آن خط منحنى 
بمنزله مستقيم است بله آن نقطه را اكر ادامه بدهيم درمحيط دايره قرارمى كيريم و خطء منحنى مى شود ولى در همان محل 
تماسء كانه بمنزله خط مستقيم است در اينصورت دو خط مستقيم زاويه حاده تشكيل دادند. اقليدس مى كويد اكر دو خط 
مستقيم اينكونه اى» زاويه حاده اى تشكيل دهند اصغر الحادات تشكيل شده يعنى كوجكترين زاويه حاده از دو خط مستقيم 
مكل هده ابتك سيون : أزو مظنب :رااان كناف مى كن ميتعلال كه بتكل اسك الب اتكل انشاد مى كرو ادق 
مى كويد كهاكر اين عمود را كه مماس با محيط دايره است به سمت محيط دايره حركت بدهيد سوال اين است كه به جه 
انذازه حركت هى كند؟ ياد زمان ع رركت هى كنك يادر لآفى زهان خر كت مى كنك اكر ون زهان سركت كلد مسافتى وا 
كه قابل انقسام است طى كرده است در حالى كه بنا شد بين آن خط عمود واين محيط كه اصغر زوايا الحاده تحقق بيدا كرده 
ما نتوانيم مسافتى بيدا كنيم و الا اكر مسافتى بيدا شود مى توانيم زاويه اى كوجكتر از آن زاويه حاده تشكيل بدهيم. يس بايد 
اينطور كفت كه اين حركت حتما در «آن» واقع شده است و حركتى كه در «آن) واقع شده به اندازه يكك جزءء مسافت را طى 
مى كند سيس اين زاويه اى كه اصغر الحادات بود به اندازه يكك جزء كوجكك شد و با كوجكك شدنش محو كرديد يعنى آن 
خط عمود به محيط دايره جسبيد و زاويه رااز بين برد جون اكر زاويه بيش از يكك جزء مى داشت مى توانستيم حاده تر از آن 
زاويه را ييدا كنيم در حالى كه اقليدس ثابت كرده كوجكتر از آن زاويه يبدا نمى شود يس اين زاويه فقط به اندازه يكك جزءء 
جا دارد. اكر آن عمود را به سمت محيط دايره حركت بدهيد در يكك «آن» حركت مى كند و آن زاويه؛ يّر مى شود و زاويه 
اى باقى نمى ماند جون اندازه اش به اندازه يكك جزء بود و در يكك «آن)» حركت انجام شد و حركت در يكك «آن)» يكك جزء 
راطى مى كند و زاويه» تمام مى شود. اين نشان مى دهد كه آن زاويه به اندازه جزء لا يتجزى بود جون اكر تجزيه مى شد 
لازم مى آمد كوجكتر از آن زاويه داشته باشيم و جون كوجكترين زاويه است نبايد تجزيه شود به بيانى كه كفته شد. نتيجه 


مى كيريم كه زاويه اى داريم كه لا يتجزى است و اكر زاويه لا يتجزى داشته باشيم جزء لا يتجزى هم داريم. 


ص: ١١‏ 
)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟؛ ص ١١٠؛س‏ 2 ط ذوى القربى.. 


جواب مصنف از دليل هشتم: مصنف ابتدا ادعامى كند كه اين زاويه؛ بى نهايت تقسيم مى شود ولى بالقوه است همانطور كه 
در اجسام ديكّر مى كويد كه اجسام تا بى نهايت تقسيم مى شود سيس شروع به بيان مى كند. 


مستدل كفت اين زاويه تقسيم نمى شود يس لايتجزى است اما مصنف مى كويد اين زاويه تجزيه مى شود سيس به مصنف 
كفته مى شود كه اكر اين زاويه تجزيه مى شود يس كوجكترين زاويه نخواهد بود جون كوجكتر از آن زاويه؛ زاويه اى بيدا 
شد در حالى كه اقليدس كفت اين زاويه كوجكترين زاويه است. مصنف از اين اشكال جواب مى دهد كه اقليدس كفته «از 
دوخط مستقيم اككر بخواهى زاويه اى تشكيل بدهى كوجكتر از اين زاويه نخواهيم داشت» اقليدس نككفته «اصلا كوجكتر از اين 
زاويه نخواهيم داشت» يعنى اقليدس قيد زده و اين زاويه كوجكك را مقوداً ذكر كرده شما «يعنى متكلمين» نمى توانيد از اين 
مطلب نتيجه بكيريد كه اصلا كوجكتر از اين زاويه در عالم نداريم. مى كويد «اككر دوخطء مستقيم باشد كوجكتر از آن زاويه 
نداريم» ما اين زاويه اى كه حادترين و كوجكترين زاويه است را تقسيم مى كنيم اما نه به وسيله خط مستقيم» بلكه با خطوط 
غير مستقيم تقسيم مى كنيم سيس مى فرمايد كسانى كه در هندسه دست دارند مى دانند كه جككونه مى توان اين زاويه حاده 
اق را كه كوجتكرر ين زازية متذكل الوذ خط علي إمت انع معد قي كو الطلف درك ترط نس دهلاء 


٠١/١ ص:‎ 


توضيح مطلب: ما يركار را به اندازه فاصله شعاع دايره باز مى كنيم «نه كمتر و نه بيشترا يعنى يكك يايه يركار را روى مركز 
قرار مى دهيم و يايه ديكر را روى محيط دايره قرار مى دهيم. فرض كنيد يركار بر روى نقطه و خط فلسفى واقع مى شود. يعنى 
نوكك يركار كه ايجاد خط مى كند فقط خطى را ايجاد مى كند كه داراى طول است و عرض ندارد. نقطه اى كه در مركز 
دايره است هم منقسم نمى شود نه در طول و نه در عرض و نه در عمق. حال يكك ذره «به قول متلكمين مى كوييم به اندازه 
يكك جزء لايتجزى» دهانه يركار را باز كنيد يا يايه اى كه روى نقطه مركز كذاشتيد يكك ذره «به اندازه يكك جزء لايتجزى» آن 
طرف بكذاريد سيس دايره اى بكشيد. اين خط كه به وسيله يركار احداث مى شود محيط دايره اول را احاطه مى كند و روى 
محيط اول نمى افتد. جون يكك ذره دهانه يركار باز شد يا مركز يركار جابجا شد. يس اين خط جديد روى محيط قبلى نمى 
افتد بلكه احاطه به آن دايره مى كند به نحو تماس. سيس اين خط جديد از آن دايره مى كذرد بدون اينكه از خط عمود 
بيرون برود و در نتيجه زاويه را تقسيم مى كند ولى تقسيم به واسطه خط منحنى است نه خط مستقيم. سيس بى نهايت مى توان 
اين كار را ادامه داد جون دهانه يركار را اكر به اندازه يكك جزء باز كنيد «ما تعبير كرديم به اينكه دهانه يركار را به اندازه جزء 
لا يتجزى باز كنيد. ولى اين» تعبير صحيحى نبود بيان صحيح اين است كه كفته شود جزءلا يتجزى به نظر ما بى نهايت تقسيم 
مى شود يس به اندازه جزء لا يتجزى باز نكنيد بلكه به اندازه يكى از تقسيم هاى بى نهايتٍ جزء لايتجزىء يايه يركار را باز 
كنيد يا به اندازه يكى از اجزاء بى نهايت» از نقطه مركز دور شويد. در اينصورت دايره جديد رسم مى شود آن خط منحنى كه 
از دايره جديد احداث شده داخل دهانه زاويه مى افتد و زاويه را تقسيم مى كند. يس با اين نحوه بيانى كه كرديم زاويه را مى 
توان بى نهايت تقسيم كرد ولى عملا شايد نتوان زاويه را تقسيم كرد به همين جهت جزء لا يتجزى را عملا نمى توان تقسيم 
كرد ولى وهما تقسيم مى كنيد. 


ص: 6ن ١‏ 


دقت شود كه اين زاويه را مى توا ن با وهم تقسيم كرد و تقسيم وهمىء بالفعل است يا بالفعل عقلى مى توان تقسيم كرد. بله 
بالفعل خارجى نيست جون يركارٍ اينكونه اى نداريم كه جنين دايره اى رسم كند جون تا بخواهيم دايره اى رسم كنيم دست ما 
مى لرزد و يركار مقدارى جابجا مى شود و لذا نمى توان عملا جنين دايره اى كشيد ولى عقلا و وهما مى توان جنين دايره اى 
كشيد. با اين بيانى كه كرديم شما در وهم و عقل خودتان جنين دايره اى كشيديد و محذورى هم لازم نيامد. يس تقسيم آن 
زاويه اى كه حادترين زاويه است نه به كمك خط مستقيم بلكه به كمكك خط منحنى ممكن است آن هم تا بى نهايت امكان 
دارد لذا نتيجه اى كه متكلمين كرفتند و كفتند اين زاويه تقسيم نمى شود اشتباه بود جون اين زاويه تقسيم مى شود. بله اين 
زاويه به اين وسيله خط مستقيم ديكرى تقسيم نمى شود. 


يس اقليدس مى كويد اين زاويه اى كه از دو خط مستقيم تشكيل مى شود با اين بيانى كه كفتيم حادترين زاويه است و 
حادترين زاويه را نمى توان تقسيم كرد. مصنف مى كويد بله اين زاويه رابا خط مستقيم نمى توان تقسيم كرد. ولى ما با خط 


توضيح عبارت 
إن الجنتديت ]لز او لبك كرو قانوة اتداك ا عومسم ده م 


٠١17# ص:‎ 


اما داستان زاويه اى كه ذكر شد و خصم از آنء عدم انقسام را استفاده كرد ما در جوابش مى كوييم اين زاويه» غير منقسمه 
نيست آن طور كه تو فكر مى كنى بلكه منقسم است. 


«و هناكك زوابا اصغر منها بالقوه بلا نهايه» 


مصنف با اين عبارت» منقسم بودن را تاكيد مى كند و مى فرمايد در آن زاويه اى كه شما «يعنى متكلمين» تصور كرديد واز 
قول اقليدس نقل كرديد زوايايى تحقق يبدا مى كنند كه از آن زاويه اى كه مطرح شد كوجكترند اما اين زوايايى كه 
كوحكترند وجودشان بالقوه است: 


«بالقوه» قيد براى اصغر نيست يعنى مراد اين نيست كه اين زوايا بالقوه اصغرند بلكه واقعا اين زوايا اصغرند ولى وجودشان 
بالقوه است يعنى «بالقوه» قيد براى «هناكك زوايا» است يعنى عبارت به اين صورت است «هناكك موجود زوايا اصغر منها بالقوه») 


كه بالقوه قيد براى «موجود) است. 


«بلانهايه): تعداد آن زوايا بلا نهايت است در اينصورت بر مصنف اشكال مى شود كه جرا اقليدس كفت اين زاويه حادترين 
زاويه است جون حادترين زاويه قابل انقسام نيست ولى شما آن را قابل انقسام مى كنيد؟ با عبارت «انما قام البرهان» جواب مى 


دهد. 

«انما قام البرهان على انه لا يكون زاويه من خطين مستقيمن حاده اصغر من تلك) 

«لا تكون» تامه است ولى مى تواند ناقصه باشد كه «اصغر) خبر آن باشد. 

برهانى كه اقليدس اقامه كرده بر اين است كه تحقق بيدا نمى كند زاويه اى كه اين دو شرط را داشته باشد: 


٠١176 ص:‎ 


١_ازدو‏ خط مستقيم باشد. 

؟ _حاده باشد و كوجكتر از اين زاويه باشد. 

«و ليس اذا قيل انه ليس شىء بصفه كذا اصغر من كذا دل على انه ليس شىء البته اصغر منه) 

«دل» جواب «اذا» است و «بصفه كذا» را با اضافه بخوانيد و «اصغر) خبر «ليس» است كه «ليس» مقول «قيل) است. 


اكر ما با قيد كفتيم جيزى را نداريم يعنى كفتيم زاويه اينككونه اى كه كوجكتر از اين حاده باشد نداريم معنايش اين نيست كه 
اصلا هيج زاويه اى كوجكتر ازاين نداريم. ما اينطور كفتيم «زاويه اى كه از دو خط مستقيم تشكيل بشود و حاده باشد 
كوجكتر از آن نداريم) نككفتيمازاويه اى كوجكتر از اين زاويه حاده نداريم) 

ترجمه: اينجنين نيست كه اكر بكويى شيئى با فلان صفت نمى تواند اصغر از شىء ديكر باشد «يعنى زاويه اى با صفت ساخته 
شدن از دو خط مستقيم» دلالت كند براينكه شىء مطلقى نمى تواند اصغر از آن شىء ديكر باشد. 


«و كل من حصل علما باصول الهندسه علم ان تلكك الزاويه يُقَسّم بالقسى قسمته الى لا نهايه) 


آيا در اينجا اينكونه است كه ما بتوانيم شىءديكرى بيدا كنيم كه اين زاويه را تقسيم كند؟ مصنف مى فرمايد هر كسى كه علم 
به اصول هندسه را تحصيل كرده باشد مى داند كه اين زاويه اى كه اقليدس كفته با قوس هاى ديكر تقسيم مى شود الى لا 
نهايه. 


ص: 7و.١٠١‏ 


در نسخه خطى به جاى «قسمته) تعبير به «قسمه) كرده كه بهتر است جون«قسمته) ضميرش به جايى نمى تواند ب ركردد زيرا اكّر 
به «تلكك الزاويه» بخواهد بركردد بايد ضميرش مونث بيايد. به «قوس» هم بر نمى كردد جون ما نمى خواهيم قوس را تقسيم 


رد دليل نهم متكلمين بر جز لا يتحزى / رد ادله متكلمين بر جزء لايتجحزى 17/٠1/1717‏ 
0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: رد دليل نهم متكلمين بر جز لا يتجزى / رد ادله متكلمين بر جزء لايتجزى. 

«واما حديث ما اورد من السطح و الكره فانه لا يدرى هل يمكن ان توجد كره على سطح)(١)‏ 
بحث در رد ادله متكلمين داشتيم به د ليل نهم رسيديم. 


دليل نهم متكلمين بر وجود جزء لا يتجزى: ما سطحى را كه املس باشد ملا-حظه مى كنيم و بر روى آن كره اى را قرار مى 
دهيم. اين كره با اين سطح در يكك نقطه تلاقى مى كند سيس كره را بر روى اين سطح مى غلطانيم. با غلطيدن» تماس اين كره 
با نقطه اول باطل مى شود و با نقطه دوم تماس مى كيرد و وقتى غلطيدن ادامه يبدا مى كند نقطه دوم را هم رها مى كند و يا 
نقطه سوم تماس مى كيرد و هكذا ادامه مى دهد. يس در زير اين كره و بر روى سطح املس «يعنى بين اين دوا نقطه ها يشت 
سر يكديكر به رديف قرار مى كيرند و خطى را توليد مى كنند يس اولا: ما اجزاء لا يتجزى داريم و ثانيا: اين اجزاء با هم 


تركيب مى شوند و خط را مى سازند. 


١٠١0/6 ص:‎ 


00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص ١١7.س. 0٠١‏ ط ذوى القربى. 
متكلمين دو قيد آورده بودنك: 


١‏ _ سطح. فرورفتكى بيدا نكند جون اكر اين سطح, فرورفتكى بيدا كند آن كره با سطح در يكك نقطه ملاقات بيدا نمى كند. 
آن سطح, كود مى شود و كره به وسيله بخشى از سطح ملاقات مى كند. البته اين مطلب را متكلمين شرط نكردند معلوم است 
كه اين مطلب را بايد شرط كنند. 


؟_ آن سطح املس باشد. متكلمين اين شرط را ذكر كردند. 


املس به معناى هموار است يعنى مانند سنكك يا نباشد كه فرورفتكى و برجستكى دارد. كره را وقتى بر روى سنكك يا بغلطانيد 
اكر جه تماس با نقطه مى كيرد ولى نقاط» يشت سر يكديكر قرار نمى كيرند يعنى اينطور نيست كه بر روى اين سطح از يكك 
نقطه به نقطه ديكر منتقل شود بلكه از نقطه به خلا «يا جيز ديكرا منتقل مى شود و از خلا به نقطه ديكر منتقل مى شود و نقطه 


هايى با فاصله درست مى شود و در نتيجه خطى حاصل نمى شود اما اكر سطح, املس باشد اين اتفاق نمى افتد. اين كره وقتى 
راه مى افتد نقطه را طى مى كند و اين نقطه ها به هم متصل مى شوند و خط را تشكيل مى دهند. 


جواب مصنف از دليل نهم: مصنف ؟ جواب از دليل نهم مى دهد. 


جواب اول مصنف: ما نمى دانيم جنين وضعى «يعنى كره اى كه روى سطح املس قرار كرفته باشد» را داريم يا اين را تصور 
مى كنيم. شما «يعنى متلكمين» مى خو اهيد جزء لا- يتجزى يا تركيب خط از نقاط بى در يى را در خارج «نه در وهم» ثابت 
كنيد. در وهم مى توان جزء لا يتجزى را تصور كرد و كنار يكديكر قرار داد. آنجه مهم است اينكه در خارجء جزء لا يتجزى 
ثابت شود. يس بايد جنين كره اى كه در سطحى در خارج قرار كرفته را داشته باشيد و ما نمى دانيم كه اينجنين جيزى داريم 
يا نداريم. آنجه كه ما رصد كرديم نداريم. در كره زمين و در فضا و آسمان ما نيافتيم حال اككر در كوشه اى از فضا يافت شود 
ودر دسترس ما نباشد حرف ديكرى است» سبس مصنف مى فرمايد در تعليميات هم همينطور است. «مراد از تعليميات» 
رياضيات است» كه بعضى از أشكال مطرح مى شود كه اصلا وجود خارجى ندارند يا اكر وجود خارجى دارند مطرح نمى 
شوتد مثلك بكى اشكل عا كه دز هتنس هدرباره ائن يحث مى كتنن ابن است كه:17 0ه مبلعى را كثار يكد بكر قرار 
بدهيد تا يكك جسم تشكيل شود يعنى يكك جسم كه داراى ١١‏ سطح است و هر سطحى 0 ضلعى است سيس يكك دايره اى هم 
اين جسم را احاطه كرده باشد به طورى كه با جاهاى مختلف اين جسم تماس بيدا كرده باشد. در هندسه درباره جنين شكلى 
بحث مى شود و حكم آن بيان مى كردد ولى اطمينان نداريم كه در خارج جنين شكلى وجود داشته باشد. شايد اين كره اى 
كه شما «يعنى متكلمين» بر روى سطح املس فرض كرديد از همين قبيل باشد يعنى شكلى باشد كه در توهم آمده و در خارج 
وجود ندارد. جنين شكلى اكر در توهم بيايد يس اثبات وجود جزء لا يتجزى در توهم مى كند نه در خخارج و اين براى 


استدلال بر وجود جزء لا يتجزى فايده ندارد. 


١ 64 ص:‎ 


توضيح عبارت 

«و اما حديث ما اورد من السطح و الكره) 

داستان آنجه كه ذكر شد كه عبارت از سطح و كره است اين استدلال در صفحه 187 سطر ١١‏ آمده بود. 

«فانه لايُدرَى هل يمكن ان توجد كره على سطح بهذه الصفه فى الوجودا 

«فى الوجود) متعلق به «توجد) است. 

آيا ممكن است كره اى بر سطحى به اين صفت در وجود و خارج يافت شود؟ 

كلمه «بهذه الصفه) را يكبار قيد «سطح) قرار بدهيد يكبار قيد «توجد كره على سطح) قرار بدهيد يعنى قيد «وجود) قرار بدهيد. 


اكر قيد «توجد» باشد معناى عبارت مى شود: كره بر سطحى وجود بكيرد به همان نحوى كه مستدل تصريح كرد. كه اكر 
بخواهد اين كره به همان نحوى كه مستدل تصريح كرد قرار بككيرد بايد سطح زير كرهء هم سخت باشد هم املس باشد يعنى 
دراين صورت معناى «بهذه الصفه) اين مى شود كه طورى باشد كه فقط در يكك نقطه تلاقى كند وبا حركت و غلطيدنش 


نقطه هاا ى متشافع و جفت هم درست كند. 
«او هو فى التوهم فقط على نحو ما تكون عليه التعليمات» 


نسحخه ضحيج «التعليميات» است. 


يا اينجنين كره اى كه بر سطح قرار كرفته فقط در توهم است يعنى من آن را توهم مى كنم و در ذهن من فرض مى شود نه در 
خارج به همان نحوى كه تعليميات بر همان نحو است. همه تعليميات اينكونه است كه كارى نداريم فلان شكل در خارج 
وجود دارد يا ندارد و لو آن شكل در خارج و جود داشته باشد ولى آن را در وهم مى آوريم و همه مباحث هندسىء در وهم 
انجام مى شود و كارى به خارج ندارد اكر در خارج» مصداق داشت آنجه كه در وهم بحث شد حكايت از خارج مى كند. 


لذا كفته مى شود كه هندسه ساخته وهم است ولى از وهمياتى است كه يذيرفته شدند زيرا وهميات بر دو قسم اند: 


١٠١ ص:‎ 


حس بايد دخالت كند مطرح نمى شود. اينجنين وهمى كه در محدوده عقل مطرح مى شود نوعا وهم باطل است و مقدمه براى 


١‏ _ وهمياتى كه در محدوده محسوسات است يعنى وهم در جايى كه حس فعاليت مى كند حكم كرده مثل همين قضاياى 
هندسى كه ملحق به بديهيات مى كنند و حتى مقدمه برهان قرار داده مى شود لذا فكر نشود كه هر جا كلمه «وهم» آمد باطل 
باشد بلكه وهمياتى كه در حوزه عقل باشد باطل است و مقدمه مغالطه است اما وهمياتى كه در حوزه حس باشد صحيح است 


عبارت «على نحو ما تكون عليه التعليميات» نشان مى دهد كه وضع رياضى اينكونه است كه با وهم سركار دارد جه موهوم آن 


سوال اين است كه كره اى كه ما بحث مى كنيم آيا از همين قبيل است كه به وهمى بودنش اكتفا مى كنيم و به خارج كارى 


نداريم؟ اكر اينككونه باشد جزء لا يتجزى را در وهم ثابت مى كند و فايده اى براى ما ندارد. 
صفحه ١‏ سطر ١١‏ قوله «و لا يدرى» 


جواب دوم مصنف: بر فرض در جهان جنين كره اى كه بر روى سطح كذايى است وجود داشته باشد از كجا ثابت مى كنيد 
اين كره بر روى اين سطح مى غلطد. شايد وجود داشته باشد و ساكن باشد .در اين صورت اكر جنين كره اى فقط وجود 


٠١1/94 ص:‎ 


نقطه. لا يتجزى است و قبول داريم كه نقطه در درون جسم هست يس لا يتجزى را قبول داريم اما تركيب از لا يتجزى را قبول 
نداريم. وجود لا يتجزى را در وهم قبول داريم يعنى مى دانيم كه مى توانيم جزء لا يتجزى را تصور كنيم و اين نقطه كه الان 
بين سطح و كره فاصله است اين نقطه در وهم نقطه است اما در خارج نقطه نيست بلكه دو جسم متصل به هم داريم. در وهم 
اين كره و سطح را از يكديكر جدا مى كنيم و محل اتصال را جدا مى بينيم و مى كوييم محل اتصالء نقطه است يعنى نقطه را 
در وهم درست مى كنيم واين مانعى ندارد جون اثبات جزء لايتجزى در وهم مى كند كه اشكالى ندارد يس ممكن است 
جنين كره اى با جنين سطحى در خا رج داشته باشيم و تماس آنها هم با نقطه باشد و محذورى هم براى ما درست نمى كند اما 
اين كره روى سطح نغلطد. اكر بغلطد براى ما مشكل درست مى كند و به نفع متكلمين مى شود و ثابت مى شود نقطه بعد از 
نقطه تشكيل شد و خط ترسيم شد. 


توضيح عبارت 
«و لا يدرى انه ان كان فى الوجود فهل يصح تدحرجه عليه او لا يصح"» 
ضمير «تدحرجه) به ١كره)‏ بر مى كردد و به اعتبار جسم, مذكر آمده. 


اككر اينجنين كره اى كه بر سطح قرار دارد در وجود و خارج» حاصل است نمى دانيم آيا غلطيدن اين كره بر آن سطح صحيح 


است يا صحيح نيست. 


١ ص:‎ 


«فربما استحال تدحر جه عليه» 


جه بسا كه تدحرج و غلطيدن كره بر آن سطح محال باشد و اكر محال باشد فقط محل اتصال را داريم كه نقطه است و نقطه 
همء نقطه وهمى است نه نقطه اى كه در خارج موجود باشد لذا هيج محذورى ندارد كه كره اى بر سطحى ساكن باشد. 


تعبير به «ربما» كرده يعنى شايد اين كره بغلطد و خط تشكيل شود و شايد اين كره نغلطد و خط تشكيل نشود. 


متكلمين كه نبايد با «شايد)» جزء لا يتجزى را ثابت كنند اكر متلكيمن مى خواستند جزء لا يتجزى را به صورت شايد و احتمال 
ثابت كنند با كفتن اينكه «شايد كره بر اين سطح بغلطد» اين احتمال ثابت مى شود اما متكلمين مى خواهند قطعى بودن جزء لا 


يتجزى را در خارج نتيجه بككيرند از «شايد غلطيدن» نمى توان لا يتجزى بودن را در خارج به صورت قطعى ثابت كند. 
صفح 1“ اسك #اأقولة رو كنهذ كلما 


جواب سوم مصنف: جواب سوم اين است كه ما يقين و قبول داريم كه كره با سطح به نقطه تماس بيدا مى كند ولى اين در 
وقتى است كه كره بر روى سطح ايستاده باشد اكر حركت كند آيا تماسش با سطح, به خط است يا به نقاط يشت سر هم مى 


باشد؟ 


توجه كنيد ما قبول داريم كه كره با سطح. به نقطه تماس بيدا مى كند ولى اين تا وقتى است كه بر روى سطح بايستد و ساكن 
باشد اما وقتى كره را مى غلطانيم تماس كره با سطح آيا با نقطه هاى بى در بى است يا تماسش به خط است؟ مى كُوييم به 
يكك خط مستقل تماس بيدا مى كند نه به نقطه هاى يشت سر هم. همه قبول داريم كه به خط تماس بيدا مى كند اما اين خط 
آيا متصل است يا از نقاط تشكيل شده؟ اين اول كلام است. جككونه شما آنجه را كه مورد بحث است در استدلال خودتان 
اخذ مى كنيد. الان بحث ما اين است كه خط از اجزاء تشكيل شده يا نشده, الان ما يكك خط مى بينيم كه اين كره آن خط را 
بر روى اين سطح كشيد در همين خطى كه كشيده شده بحث مى كنيم كه آيا اين» خط است يا نقطه هاى متعدد است؟ شما 
«يعنى متكلمين» مى كوييد نقطه هاى متعدد است ولى ما مى كوييم خط است لذا دوباره همان نزاع اول بر مى كردد و شما 
مصادره مى كنيد. 


ص: م8٠١‏ 


استاد اشكال سوم را طورى بيان فرمودند كه اشكال جهارم هم در آن آمده جون مى توان اشكال جهارم را تتمه اشكال سوم 
قرار داد و مى توان مستقل قرار داد الان اشكال جهارم كه نوعى مصادره بود را دراين بحث آورديم ولى مصنف در اشكال 
سوم به مصادره اشاره نمى كند بلكه در اشكال جهارم مصادره را بيان مى كند. 


نكته: هيج كس از حكما كه جزء لا يتجزى را قبول ندارند خط را متصل از نقاط نمى دانند اين تركيب و تشكيل خط از نقاطء 


حرف متكلمين يا ذيمقراطيسى ها است يعنى حرف كسانى است كه جزء را قبول دارند. 
توضيح عبارت 

«و بعد هذا كله فليس يلزم ان تكون الكره مماسه للسطح و الخط فى اى حال كان بالنقطه لا غيرا 
الف و لام در «الكره» براى عهد است و به معناى همان كره است كه تصوير مى كنيد. 

«بالنقطه» متعلق به «مماسه») است. 


ترجمه: بعد از اينكه هر دو اشكال را صرف نظر كرديم «و كفتيم جنين كره و سطحى وجود دارد و قبول كرديم اين كره بر 
روى اين سطح. غلطيدن دارد» باز هم مى كوييم لازم نيست اين كره در يكك نقطه تماس با سطح و خط داشته باشد در هر 
حالى كه مى خواهد باشد «جه كره ساكن باشد جه متحركك باشد بلكه تماس كره با سطح فقط در فرض سكون است و در 
فرض ح ركتء تماسش به نقطه نيست بلكه به خط است. يعنى اين كره در وقت حركتء به خط تماس بيد مى كند نه به نقطه 
اكر بكويبد تماس با نقطه بيدا مى كند مصادره مى باشد زيرا كه اول بحث ما هست» 


ص: م١‏ 


«بل تكون فى حال الثبات و السكون كذلكك» 

«كذلكك): يعنى «مماسه بالنقطه) 

توحمةة دو خال'ثيات :و سكوق كما بذنقطه دارة :اما در حال حركة اشكوته لست 

«فاذا تحركت ماست بالخط فى زمان الحركه» 

اكر اين كره بر روى سطح حركت كرد به وسيله خطء تماس يبدا مى كند در كل زمان حركت «ولو در ابتداء نقطه است به 
شرطى كه براى حركت. ابتدايى قبول كنيم كه بعدا قبول نمى كنيم. اكر ابتدايى داشته باشيم آن ابتداء» نقطه است ولى بعد از 
آنء نقاط وجود ندارد بلكه خطء وجود دارد. به محض اينكه حركت» شروع شد در طول حركتء تماس به وسيله خط است. 
بله در ابتدا كه حركت شروع نشده يا در آخر در حركت» تمام شده در اينجا وقت سكون است لذا تماس به وسيله نقطه 


اولم يكن البته وقت بالفعل تماس فيه بالنقطه الا فى الوهم» 


وقتء بالفعل وجود نداشته كه در آن وقت اين كره با آن سطح به وسيله نقطه تماس بكيرد مكر اينكه اين وقت يا تماس در 
وهم ابودة: 


«الا فى الوهم) مربوط به «وقت» است ولى جون نتيجه «وقت» در تماس بالنقطه ظاهر مى شود لذا اين استثنا را به هر دو مرتبط 


5 


«بالفعل): اين قِيدٍ «بالفعل»». «الا فى الوهم) رامى رساند يعنى وقت بالفعل نداشتيم بله در وهم خودمان» وقت بالفعل درست 
كرديم. يعنى در خارجء وقت بالفعل نداشتيم كه تماس در آن وقت» بالفعل باشد اما در وهم خودمان؛ يكك وقت رااز وفت 
حركت منفكك كرديم كه تماس در آن يكك ذره واقع شده است. 


١ ص:‎ 


ترجمه عبارت اين مى شود كه وقت بالفعل وجود نداشته كه اينجنين باشد كه كره در آنء به وسيله نقطه تماس بيدا كند. 
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موضوع: ادامه رد دليل منهم متكلمين بر جز لا يتجزى/ رد ادله متكلمين بر جزء لا يتجزى 
«فاذا تحركت ماست بالخط فى زمان الحركه)0١)‏ 


دليل نهم متكلمين: متكلمين براى اثبات جزء لايتجزى به كره اى استدلال كرده بودند كه بر روى سطح املس قرار كرفته و 
روى آن سطح حركت مى كند آنها كفتند تماس آن كره با آن سطح به يكك نقطه است يس جزء لا يتجزى داريم. و وقتى اين 
جسم حركت مى كند نقطه هاى بى در بى بر روى سطح املس بيدا مى كند يس ما خط مركب از نقطه ها داريم. از اينجا 
نتيجه مى كيريم كه تركيب از اجزاء لايتجزى صحيح است جون همانطور كه وجود جزء لا يتجزى را داريم تركيب از اجزاء لا 


يتجزى را هم داريم. مصنف وارد جواب شد. 


جواب اول: نمى دانيم جنين سطحى در عالّم وجود دارد يا فقط در واهمه تصور مى شود . اين اشكال بر متكلمين وارد است 
زيرا اكر فقط در واهمه تصور شود ثابت مى شود كه جزء لا يتجزى در واهمه وجود دارد نه اينكه جزء لا يتجزى در خارج 


داشته باشيم در حالى كه آنها مدعى اند كه جزء لا يتجزى در خارج وجود دارد. 


ص: م١‏ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص ١١7.س‏ 17 ط ذوى القربى.. 


جواب دوم: بر فرض جنين سطحى داشته باشيم نمى دانيم كه آيا آن كره بر روى آن سطح حركت مى كند تا نقاط بى در يى 
بسازد يا فقط همان تماس اوليه را با همان سطح دارد و نقطه اى «و جزئى» را كه جدا نيست مى سازد كه جزء بالقوه است و ما 


هم به جزء بالقوه اعتقاد داريم آنجه مورد بحث است جزء بالفعل مى باشد كه از دليل شما در نمى آيد. 


جواب سوم: بر فرض كه اين جسم موجود باشد و بر فرض كره بر روى سطح حركت كند حركتء ايجاد خط مى كند نه اينكه 
نقطه هاى بى در بى ايجاد كند تا خطى از نقاط تشكيل شود. در وقتى كه هنوز حركت شروع نشده است اين كره با آن سطح 
به يك نقطه متصل است كه آن نقطه هم جداى از جسم نيست يس جزء لا يتجزاى بالفعل وجود ندارد. در نتيجه مدعاى آنها 
را ثابت نمى كند. وقتى هم كه كره حركت مى كند نقطه درست نمى كند بلكه خط درست مى كند باز هم مدعاى بعدى كه 


در ادامه جواب سوم مصنف مى فرمايد آنجه كه برا ثر حركت كره بر روى سطح املس توليد مى شود خطى است كه بايد 
بحث كنيم اين خط از نقاط مركب است جنانجه شما «يعنى متكلمين» مى كوييد يا متصل واحد است جنانجه ما مى كوييم. 


اين دليل هيجكدام را بيان نمى كند. اين دليل فقط بيان مى كند اين كره وقتى بر روى سطح املس مى رود خطى توليد مى 
كند. اكر بخواهيد با اين دليل» وجود نقاط را ثابت كنيد مصادره مى شود يعنى همان جيزى كه مدّعا بوده در دليل مى آوريد 
بيانى كه در اينجا داشتيم مصنف ادعا كرد اين بود كه اين خط داراى نقاط نيست بلكه نقطه را بايد در اين خط با توهم و 
تصور درست كرد و الا در خارج خط واحدٍ متصل وجود دارد. نظر متكلمين اين بود كه اين خط واقعا مشتمل بر نقطه است اما 
نظر مصنف اين است كه اين خط واقعا مشتمل بر نقطه نيست بلكه تصوراً مشتمل بر نقطه است يعنى با تصور مى توان نقطه را 
دراين خط درست كرد و تصور كرد. سيس دليل مصنف اين است كه اكر اين جسم متح ركك «يعنى كره) كه روى سطح 
حركت مى كند اكر حركتش را به آنات تبديل كنيد در هر «آن)» ى در نقطه اى متصل به سطح زيرين خودش است. در زمان 
خط توليد مى كند ولى در هر«آن» ى نقطه توليد مى كند يس اككر بخواهيد نقطه درست كنيد بايد «آن» درست كنيد يعنى 
زمان حركت را به آنات تقسيم كنيد تااين خط حاصل شده به نقاط تبديل شود. اما آنات در وهم درست مى شود يس نقاط 


هم با يد در وهم درست شود. 


١486 ص:‎ 


مصنف مى خواهد بيان كند نقطه ها در «آن» درست مى شوند و«آن» با واهمه حاصل مى شود يس نقطه به تبع «آن» با واهمه 
درست مى شود يعنى در واقعء نقطه نداريم بلكه ما خط داريم كه به توهم و تصور ما به نقاط تقسيم مى شود مثل اينكه 
حركت و زمان داريم كه به توهم ما اين زمان را تقسيم به آنات مى كند. همانطور كه «آن)» وهمى است و با وهم محقق مى 
شود همينطور نقطه وهمى است و درخارج موجود نيست ووقتى نقطه در خارج موجود نبود و خط هم از نقاط موجوده تشكيل 
نشد بايد كفت كه جزء لا يتجزى در خارج نداريم و تركيب از جزء لايتجزى در خارج هم نداريم هر جه هست در وهم است 
وما منكر وهم نيستيم بلكه قائل هستيم در وهم مى توان جزء لايتجزى را تصور كرد و مى توان جسمى تشكيل داد كه از اجزاء 


لايتجزى درست شده باشد. 

اين تتمه بحثى بود كه در جلسه كذشته به خاطر تنككى وقت رها شده بود و الان توضيح داديم. 
توضيح عبارت 

«فاذا تحركت ماست بالخط فى زمان الحركه) 

وقتى كره حركت كند با سطح زيرين به توسط خط تماس بيدا مى كند نه به توسط نقطه يا نقاط. 


«فى زمان الحركه): در طول حركت» خط مى سازد و نمى توان كفت اين خط مركب از اجزاء لايتجزى است جون اين» اول 


بحث است و نمى توان در دليل اخذ كرد. 


١8 ص:‎ 


«ولم يكن البته وقت بالفعل تماس فيه بالنقطه الا فى الوهم)» 


وقتٍ بالفعل نداريم اما وقتٍ بالقوه داريم كه آن را «آن» مى نامند در يكك وقت بالفعل نمى توان تماس را با نقطه درست كرد. 


ترجمه: وجود ندارد وقت بالفعلى كه كره در آن وقت با سطح زيرين خودش به توسط نقطه تماس داشته باشد. مكر در وهم 


«يعنى وهم است كه وقت بالفعل اينكونه اى درست مى كند كه به آن _ آن _ مى كوييم). 
«اذ ذلكك لايتوهم الا مع توهم الآن و الآن لا وجود له بالفعل» 


«ذلكك): يعنى وجود جزء لا يتجزى يا به عبارت ديكر به تماس به نقطه بر مى كردد. اكر «آن» را در ضمن حركت توهم 
كرديد نقطه هم توهم مى شود جون تماس اين كره با سطح به وسيله نقطه است ولى «فى الآن» به وسيله نقطه است اما «فى 
الزمان»)به وسيله خط اسث. يعنى اكر بخواهيد نقطه درست كنيد بايد ابتدا «آن» رادرست كنيد و بكوبيد تماس «آن»اى را 
ملا-حظه مى كنيم و مى بينيم تماس «آن»اى به وسيله نقطه است سيس نقطه در صورتى هست كه تماس «آن) ى انجام شود و 
تماس «آن)اى در صورتى است كه«آن) داشته باشيم و ما «آن) رادر ذهن داريم يس تماس «آناى راهم در ذهن داريم يس 
نقطه اى را هم كه از تماس «آناى درست مى شود در ذهن داريم در حالى كه شما مى خواهيد تركيب جسم از جزء لا 
بنجرى را درخارج اثبات كنيدك. 


ص: /لام/١١‏ 


ترجمه: زيرا تماس به نقطه توهم نمى شود مكربه توهم «آن) و«آن) هم وجود بالفعل كذازد سمكزدن تسو ون أنات 
5 5 حَ ل 5 5 5 1 5 5 8 
تصورى مى شود واكر _ آن _ تصورى شد تماس _ أن _ى و بالتبع وجود جزء هم تصورى و توهيم مى شود ودر خارج 


_آن _ونقطه نخواهيم داشت). 
«و بالجمله فان هذه المساله لا تتحقق مسلمه» 


اين عبارت را مى توان جواب جهارم به دليل نهم متكلمين قرار داد و مى توان تتيم جواب سوم قرار داد. مصنف مى فرمايد 
مساله تماس كره با سطح املس و نتيجه دادن آنجه كه شما انتظار داريد مسلم نيست. آنجه كه مسلم است ما و شما آن را قبول 
داريم اين مى باشد كه كره با سطح املس در يكك نقطه تماس دارد اما اين امر مقبول را كه همه قبول داريم مستلزم نمى شود 
كه حركت كره از اين نقطه به نقطه مجاور باشد. صرف اينكه اين كره با سطح املس به وسيله نقطه تماس بيدا مى كند مستلزم 
نمى شودكه در حركت هم اين كره از نقطه به نقطه منتقل شود بلكه حركت در يكك خط متصل واقع مى شود. 


«لان المسلم هو ان الكره لا تلقى السطح فى آن واحد الا بنقطه) 
كره با سطح املس ملاقات در يكك «آن) ندارد مكر به نقطه. 
«و ليس يلزم من هذا ان تكون الحركه تنتقل من نقطه الى نقطه مجاوره لها و من آن الى آن مجاور له) 


ص: مم١‏ 


«من هذا» يعنى «من هذا المسلم). 


ازاين مطلبى كه ما قبول داريم لازم نمى آيد حركت كره بر روى سطح به اين صورت باشد كه از نقطه اى به نقطه ى مجاور 
آن نقطه انجام شد و از «آناى به «آن» مجاور اول انتقال بيدا كند. يس از اين كه تماس به نقطه است نمى توان نتيجه كرفت 
كه حركت هم به طىّ نقطه هاى متجاوره است. اين دو مطلب با يكديكر فرق دارند و يكى لازم ديكرى نيست. 


«فانه ان سلم هذا لم يجنح الى ذكر الكره والسطح) 
نسحخه صيجيح «لم تحد 2 اسيت. 
«سلم هذا»: اكر قبول كنيم كه حركت. انتقال از نقطه اى به نقطه اى مى باشد و انتقال از «آن»)ى به «آن) ى است. 


اكراين مطلب را قبول كنيم احتياج نداريم از دليلى كه شما كفتيد بهره ببريم جون معناى اينكه حركتء انتقال از نقطه به نقطه 
مى باشد اين است كه نقاط بى در بى در خارج وجود دارند و حركت, انتقال از اين نقطه به نقطه ديكر است. يعنى قبل از 
اينكه ما بخواهيم از قانون حركت كره بر روى سطح استفاده كنيم معلوم مى شود نقطه هاى يى در بى در خارج داريم و 
احتياج نداريم از اين استدلال استفاده كنيم. 


ترجمه: اين وجود «آن) در خارج نه در وهم و بالتبع وجود نقطه و جزء لا يتجزى درخارج نه در وهم را اكر قبول كنيد «معلوم 
مى شود جزء لا يتجزى وجود دارد و) احتياج به ذكر كره و سطح و اين استدلال كه شما «يعنى متلكيمن» آورديد نداريم. 


ص: اح ١‏ 


«بل صح ان هناك نقطا متلاقيه ولا منها تاليف الخط) 
نسحخه صحيح «ولاء منها») اس 
«هناكك) يعنى در خارج. 


ترجمه: بلكه صحيح و ممكن مى شود كه درخارج وهم نقطه هايى باشد كه متلاقى باشند يشت سر هم و بتوانيم بككوييم از اين 
نقاط ولائى «وبى در يى» خط تشكيل شده ابم 


(«(و نان متجاوره و لد منها تاليف الزمان» 
نسخه صحيح «و لاء منها» است و «آنات» عطف بر «نقطا» است. 


ترجمه: بازهم صحيح است كه كفته شود آناتٍ متجاورى در خارج داريم كه بى در بى هستند واز آنها زمان تشكيل مى 
شود. «اكر قبول كرده باشيم _ آن _ ونقطه و جزء لايتجزى در خارج داريم نيازى به استدلال شما نيست زيرا مى كُوييم اين 
نقطه هايى كه درخارج وجود دارند بى در بى قرار مى كيرند و خط را مى سازند و آن «آنات» كه در خارج وجود دارند بى 
در بى قرار مى كيرند و زمان را مى سازند يس داشتن نقطه و _ آن __ در خارج عين متنازٌ فيه است و الا اكر اين معلوم بود 
احتياج به استدلال نبود) 


صفحه ١‏ سطر ١9‏ قوله «فاذا كان المسلم) 


مصنف از اينجا مصاده را بيان مى كنند. سه مطلب را ذكر مى كنند و مى فرمايد با اين سه مطلبء. مصادره لازم مى آيد زيرا 
اكر اين سه مطلب را كنار هم بككذاريد و به اين نحوى كه متكلمين طرح كردند طرح شود مصادره لازم مى آيد. 


ص: الحا 


مطلب اول: قبول داريم كه مللاقفات كره با سطح در «آن)»)است. ملاقات اول كره با سطح در «آن» افنشت وملاقات دوم كره با 
سطح در «آن)» است و ملاقات سوم كره با سطح در «آن)» است. و قبلا كفتيم «لاملاقاه» تدريجى است اما ملاقات «آن)» ى است. 


درهمين صفحه در سطر ه بيان كرديم «لا مماسه) تدريجى است اما مماسه «آن» ى است. 


مطلب دوم: ما همانطور كه در تجزيه جسم به اجزاء لا-يتجزى اختلا.ف داريم همجنين درتجزيه زمان به اجزاء لا يتجزى هم 
زمان مركب از آنات است يا نيست. يس «آن» خودش مورد بحث است كه آيا در خارج وجود دارد يا ندارد. همانطور كه در 


اختللاف داريم جرء لد يتجرى در خارج هستثت با نيسث» اختللاف داريم كه «آن» هم درخارج هستثت بانيست. 


مطلب سوم: وقتى ما مى توانيم بكوييم در اين دليلى كه شما «يعنى متلكمين» مطرح كرديد نقطه ها متجاور و كنار يكديكرند 
كه بككوييم آنات» متجاور و كنار يكديكرند. در كره اى كه بر روى سطح املس حركت مى كند وقتى مى توانيد نقطه ها را 
يشت سر يكديكر قرار بدهيد كه بويد اين حركتء از آناتٍ يشت سر هم درست شده و وقتى آنات را يشت سرهم قرار 
بدهيد و هر كدام را بالفعل كنيد ملاقات ها هم كه در «آن» واقع مى شوند هر بار با يك نقطه حاصل مى شوند و لازم مى آيد 


٠١9 ص:‎ 


يس ملاقات با نقطه در «آن)» شد و «آن» مورد اختلاف شد و تجاور نقاط متوقف بر تجاور آنات شد يعنى تجاور نقاط مبتنى بر 
يكك امر مختلفٌ فيه شد. يس تجاور نقاط هم مختلفٌ فيه شد. 


شما در دليل خودتان مى كوييد تجاور نقاط داريم اين تجاور نقاط مبتنى بر تجاور آنات است و تجاور آنات مورد بحث ما 
مى باشد و متنازجٌ فيه است يس بالتبع تجاور نقاط هم مختلف فيه ميشود حال شما مى كوييد جون اين كره تجاور نقاط درست 
مى كند «يعنى از تجاور نقاط كه مختلفٌ فيه است در دليل استفاده مى شود يس نقطه داريم در نتيجه تركيب از نقطه داريم. 
توضيح عبارت 

«فاذا كان المسلم هو ان الكره تلاقى السطح فى آن) 

جواب «فاذا» درصفحه ٠١7‏ سطر اول با عبارت «كان استعمال) مى آيد. 

ترجمه: اكر قبول داشته باشيم كه كره با سطح در «آن» تلا.قى مى كند و در زمان نيست «بله لا ملاقات در زمان است اما 
ملاقات در زمان نيست» 

«و كان الخلاف فى ان الحركات و الازمنه غير مركبه من امور غير متجزئه و من آنات كالخلاف فى المسافه» 

اين عبارت» مطلب دوم را بيان مى كند. 

«الخللاف فى ان ...» اسم «كان» است و «كالخلاف» خبر «كان» است. 


ترجمه: و اينجنين باشد كه اختلا-ف در اينكه حركات وازمنه مركب از امور غير متجزئه واز آنات نيستند _١‏ غير مركبه 
مربوط به حركات وازمنه هر دو است و _ من امور غير متجزيه _ را مى توان به حركات مرتبط كرد و مراد از آن» _ آن ‏ 
شد يق ا ناكج كرا كن قراخ فةار مهاستس كه اتن سلاف درب كاكدو يقي والعتاذف دو افك شد روت 
همانطور كه ما در مسافت اختلاف داريم كه از اجزاء تشكيل مى شود يا خير؟ در زمان هم اختلاف داشته باشيم كه از آنان 
تشكيل مى شود يا خير؟ در حركات هم اختلاف داشته باشيم كه از امور غير تجزيه تشكيل مى شود يا خير؟. يعنى اختلاف در 
فتك ا اختللاف دوازمان» يكى باشد نه ايدكة ركى خل: كتنده ذركرق 'نباشك بلكه همه ذو كك زان باشدل بع أي ميختلفق 


فيه باشد آن هم مختلفٌ فيه باشد. 


١.5, ص:‎ 


«و كان انما يلزم تجاور النقط لو صح تجاور الآنات» 

اين عبارت» مطلب سوم را بيان مى كند. 

ترجمه: وقتى تجاور نقطه ها لازم مى آيد كه تجاور آنان» ممكن باشد «صح به معناى ممكن باشد مى آيدا 
« كان استعمال ذلكك فى اثبات تتالى النقط كالمصادره على المطلوب الاول» 


اكر اين سه مطلب را قبول كنيم بكار كرفتن آن مطلب «يعنى بكار كرفتن تتالى آنات» در اثبات تتالى نقطه ها مثل مصادره بر 
مطلوب اول است. 


سوال: جرا تعبير به «كالمصادره» كرد و تعبير به «مصادره» نكرد؟ 


جواب: جون خود آن جيزى كه متنازتٌ فيه است اخذ نشده بلكه نتيجه آن اخذ شده است. نجه كه مورد نزاع است تتالى آنات 
است نتيجه اش كه تتالى نقاط است را مى خواستيم ثابت كنيم يعنى خود نتيجه در دليل اخذ نشد بلكه جيزى كه مساوى نتيجه 
است در دليل اخذ شده لذا تعبير به كالمصادره كرده است. 


سوال: جرا تعبير به مطلوب اول كرد؟ 


جواب: كاهى تعبير به «مصادره؛ مى شود كاهى تعبير به «مصادره على المطلوب» مى شود كاهى تعبير به «مصادره على 
المطلوب الا-ول» مى شود. مطلوب اول همان متنازع فيه و به عبارت ديكر همان مدعا است وقتى دليل مى آوريم مى خواهيم 
همان مطلوب اول را اثبات كنيم. مصادره بر مطلوب اول به معناى اين است كه همان جيزى را كه مى خواهيد اثبات كنيد بر 
آن مصادره مى كنيد. 


«فانه لا يتم البيان الا بان يقال انه فى هذه الحال ملاق بنقطه و فى الحال الثانيه ملاق بنقطه و الحالاات متجاوره والنقط متجاوره» 


١٠١7 ص:‎ 


ضمير «فانه» شان است. ضمير «انه) به (كره» بر مى كردد به اعتبار متحركك. 


وقتى مى خواهد نقطه ها را متوالى كند حالات را متوالى مى كند و حالات در آنات هستند يعنى بايد حالات و آنات متوالى 
بشوند تا نقطه ها متوالى شوند. اكر شما توالى حالات را اخذ كرديد حتما توالى آنات و بالتبع توالى نقاط اخذ شده يعنى همان 


نتيجه اى را كه مى خواهيد بككيريد در دليل اخذ كرديد. 


ترجمه: استدلال شما تمام نمى شود مكر به اينكه كفته شود اين متحرك در اين حال ملاقى با يكك نقطه است و در حال دوم 
ملاقى با يكك نقطه است و مى كويم حالات متجاورند» نقطه ها هم متجاورند. 


«فان لم نقل هذا لم يتم الاحتجاج» 
اكر اين مطلب و اين جمله را كه كفتيم «انه فى هذه الحال ملاق... و النقط متجاوره) را نياوريم استدلال» تمام نمى شود. 


«وانت ستحقق هذا اذا علمت انه ليس فى اجزاء الحركه و السكون و المسافه ما هواول جزء حركه او جزء سكون او جزء 
مسافه» 


مطلب بعدى كه مصنف بيان مى كند مطلبى است كه مصنف در فصل بعدى بيان مى كند. در فصل بعدى كفته مى شود 
مسافتء اولين جزء ندارد حركت و زمان هم اولين جزء نداوشك:! كر دويق افق زمانٍ متدرّجء اجزاء وسطى داشتيم جرا جزء 
اول و آخر نداشته باشيم؟ اكر واقعا اين زمان كه داريمء تجزيه به اجزاء بالفعل شده باشد جه فرقى مى كرد اين جزء بالفعلش 
ابتدا باشد يا در وسط باشد. ما بعدا بيان خواهيم كرد كه جزء اول در حركت يا مسافت يا زمان نداريم. مى خواهيم ثابت كنيم 
كه اجزاء وسطى هم نداريم» مصنف مى فرمايد در آن مقامى كه مى خواهيم بيان كنيم حركت,ء جزء اول ندارد و زمان و 
مسافت» جزء اول ندارد بيش از اين» به اين مطلب مى يردازيم و بطلان استدلال متكلمين در آنجا بهتر روشن مى شود جون در 
آنجا مطالبى مى آوريم كه در اينجا نافع هستند. 


١٠١ ص:‎ 


ترجمه: محققانه اين مطلب را دريافت مى كنى و مى يابى اكر اين مطلبى را كه بعدا خواهيم كفت بدانى. و آن مطلب كه در 
آينده مى آيد اين است كه در اجزاء بالقوه حركت و اجزاء بالقوه سكون و اجزاء بالقوه مسافت جزئى نداريم كه آن جزء را 


اول جزء حركت حساب كنى و اول جزء سكون در اجزاء سكون نداريم و اول جز مسافت در اجزاء مسافت نداريم. 


كلمه «اول» بر سر هر سه عبارت در مى آيد يعنى عبارت به اينصورت است «ماهو اول جزء حركه او اول جزء سكون اواول 


جرء مسافه). 


تا اينجا بحث ما در قول متكلمين بود ووادله آنها را رد كرديم در فصل قبل هم مبناى آنها را رد كرديم واين كار لازم بود زيرا 
اككر فط دلايل رقامى شدتل مكو بود كسى يكزية سكلمين غترض كداشهد كد وليل بر سدعاى اعردوشان يياورنه لذا 
مدعاشيان حق بود اما دليلشان صحيح نبود شايد دليل صحيحى مى باشد كه متكلمين نككفتند ولى نفى دليل نمى شود. 


رد دليل ذيمقراطيس بر جزء لا يتجحزى 57/٠7/٠١‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 


موضوع: رد دليل ذيمقراطيس بر جزء لا يتجزى. 
«اذا تحركت ماست بالخط فى زمان الح ركه)102). 


بعد ازاينكه قول متكلمين را تركيب جسم رد كرديم و بيان كرديم جزء لا يتجزىء مبنا ى فاسدى استهء به قول ذيمقراطيسى 


ص: ١0‏ 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص ١١5»س‏ م طّ ذوى القربى.. 


اليل كير المت مان رالا شعو عسي با مقي سن الوه ليوا قنع نقعى قو كلد ا ازا قافر بين اارضنيق ردقن قا 
دوم مطلوب آنها بود جون معتقد بودند تقسيم جسم به جايى مى رسد كه ديكر ادامه بيدا نمى كند لذا «لا ينقسم» را قبول 
داشتند و مى كفتند كل جسم تقسيم نمى شود. بله تقسيم آن به حدّى امكان داشت و اين را تقسيم بعض الجسم ميكويند اما 
نمى توان تمام آن را تقسيم كرد يعنى اين جسمى كه در جلوى ما قرار دادند يكك تمام دارد و نمى توان تمام آن جسم را 
تفسيم كرد ولى بعض آن را مى توان تقسيم كرد و دراين تقسيم كردن به جايى مى رسيم كه اين تقسيم ادامه يبدا نمى كند 
يس نمى توان تمام جسم را تقسيم كرد بلكه بعض اجزاء آن تقسيم مى شود ولى بعض اجزاء آن تقسيم نمى شود. 
ذميقراطيسى ها معتقد به جزء لا يتجزى هستند ولى مى كويند لا يتجزى در خارج است اككر جه وهما و عقلا قابل تقسيم است 
و تابى نهايت مى توان تقسيم بالقوه را ادامه داد اما در تقسيم خارجى معتقد بودند كه اين تقسيم در يكك جا متوقف مى شود 
و آدافة ييذا تفى كثل. 


خلاصه نظر ذيمقراطيسى ها: جسم. بالفعل مركب مى باشد از اجزاء صغارى كه لا يتجزى خارجاً است بر خلاف متكلمين كه 


١. ص:‎ 


نكته: مراد جسم بسيط است جون جسم مركب را همه تجزيه مى كنند و اجزاء آن را بالفعل مى دانند ولى جسم بسيط بنابر نظر 
حكما اجزائش بالقوه است و بنا بر نظر ذيمقراطيس. اجزائش بالفعل است ولى اين اجزاء بالفعل بنابر نظر ذيمقراطيسى ها 


ذيمقراطيسى ها در مورد حالت دوم «جسم تقسيم نمى شود كل آن» بحث نمى كنند جون مطلوب آنها بود اما در حالت اول 
بحث مى كنند و مى كويند جسم تقسيم مى شود كل آنء و اين تقسيم بالاخره به آخر مى رسد و لو بى نهايت زمان صرف 
شد. حال سوال مى شود كه بعد از بى نهايت زمان كه براى تقسيم جسم قرار داده شد جه جيزى حاصل مى شود آيا لا شى 
حاصل شد يا نقطه حاصل شد يا جسم بسيار ريز حاصل شد. 


لا شىء و نقطه را بيان كرد كه نمى توانند سازنده جسم باشند يس اكر جسم را منحل كنيد به آنها نمى رسد جون بعد از 
اينكه جسم را منحل مى كنيد اكر آنها را دوباره كنار يكديكر قرار دهيد جسم تشكيل مى شود يس اككر جيزى كنار هم قرار 
داده شد و جسم تشكيل نشد مى فهميم كه جسم هم منحل به آنها نمى شود. 


١٠١1/ ص:‎ 


يس احتمال سوم كه جسم از اجزاء بسيار ريز تشكيل شده باشد باقى مى ماند و مطلوب ذيمقراطيسى ها ثابت مى شود. 


جواب مصنف از دليل ذيمقراطيسى ها: شما استدلالتان را مبتنى بر يكك مقدمه اى كرديد كه آن مقدمه را براى خودتان مسلم 
كله». ولى «الجسم لا ينقسم كله» مطلوب شما بود و از ابتدا قبول كرديد و آن را كنار كذاشتيد. 


جواب مى كوييم آنجه كه شما «ذيمقراطيسى ها؛ مطرح كرديد نقيض اين نيست. نقيض آن جيزى است كه با حرف حكما مى 
سازد. 


يس دو اشكال بر ذيمقراطيس مى كنيم كه مى توان به عنوان يكك اشكال مطرح كرد. 
١‏ _ازاين مقدمه «الجسم ينقسم كله) استفاده كرديد و اين مقدمه تمام نيست به بيانى كه خواهيم كفت. 


" _ مطلوب خودتان را نقيض اين قرار داديد و از نقيضء كمال استفاده را برديد ما جواب مى دهيم كه اين جيزى كه شما 
كفت تقذ 5 . 


توضيح جواب:مصنف در ادامه مى فرمايد «الجسم ينقسم كله» جمله اى است كه مشتمل بر كلمه«كل» است و كلمه «كل») 
مشتركك لفظى است و مشترك لفظى ككاهى باعث مغالطه مى شود. در ما نحن فيه براى ذيمقراطيس مغالطه حاصل شله. لفظ 
١كل)‏ كه ذيمقراطيس در اين جمله آورده مى تواند «كل» مجموعى باشد و مى تواند «كل» افرادى باشد بايد بررسى شود كه 
كدام يكك مراد است؟ 


٠١ ص:‎ 


مصنف مى فرمايد عبارت «الجسم ينقسم كله) به دو صورت معنى مى شود. 


«كل»» كل مجموعى است يعنى مجموع اين جسم را اكر نكاه كنيد مى بينيد تقسيم مى شود و اقسام آن با هم موجود است نه 
اينكه شما جسمى را تقسيم به دو قسم كنيد سيس آن دو قسم را به دو قسم تقسيم كنيد تا ؟ قسم حاصل شود سيس آن 5 قسم 
راابه دو قسم تقسيم كنيد تا 4 قسم حاصل شود اين تقسيمات در طول هم هستند و با هم نيستند. اين مطلب را حكما معتقدند 
ديكر بدست آيد. ولى اينكه جسم بكليته تقسيم شود معاء يعنى همه اجزاء آن با هم تقسيم شوند و بالفعل موجود باشند اما 


ديده نشوند و متصل به نظر برسد. يعنى اينككونه نيست كه اقسام» بالقوه باشند و بعداً به وجود بيايند. 
حكم معناى اول: اكر اين معنى ثابت شود به نفع ذيمقراطيس است جون تمام جسم تقسيم مى شود. 


اكر بكوييم «تمام جسم تقسيم مى شود) بايد اجزاء صغار آن هم تقسيم شده باشند و بالفعل موجود باشند لذا بى نهايت جزء 
بايد بالفعل باشد و در كنار هم باشند. ذيمقراطيس اجازه نمى دهد كه اين اجزاء بى نهايت باشند جون ذيمقراطيس مى كويد 


جزء به جايى مى رسد كه لا يتجزى خارجا مى شود. 


ص: اح ١‏ 


معناى دوم: هر جقدر جسم تقسيم نشد دوباره تقسيمش ادامه بيدا خواهد كرد. به عبارت ديكر هر جسمى به دست ما دادند 
تقسيم مى شود نمى كوييم تمام اين جسم تقسيم مى شود بلكه مى كوييم هر جسمى كه به ما دادند تقسيم مى شود. يعنى اكر 
اين جسم بزركك را به ما بدهند آن را تقسيم مى كنيم ريزترين جزئى كه از اين تقسيم جسم بدست آمده اكر آن را به ما 
بدهند جون جسم است آن را تقسيم مى كنيم يس اينكه مى كوييم هر جسمى تقسيم مى شود به اين معنى است كه هر جسمى 
واحد متصل است و وقتى به دست ما برسد آن را تفسيم مى كنيم ولو جسم.ء ريزترين جسم باشد اما جون جسم است تقسيم 


مى شود. 


دقت كنيد كه در معناى اول» «كل» را مجموعى كرفتيم كه در فارسى «كل) مجموعى به معناى «تمام) است. در معناى دوم 
«كل' را افرادى كرفتيم كه در فارسى «كل» افرادى به معناى «هر يا همه) است. يعنى يكبار كفته مى شود «تمام جسم تقسيم 
مى شودا يكبار كفته مى شوداهر جسمى تقسيم مى شود اين دو عبارت با يكديكر فرق مى كنند.اكر كفته شود «تمام جسم 
تقسيم مى شود به معناى اين است كه يكك مجموعه را ملاحظه مى كنيم و مى كوييم اين مجموعه تقسيم مى شود. اكر كفته 
شود «هر جسمى تقسيم مى شود به معناى اين است كه هر فردى از افراد جسم را كه بدهند «جه جسم بز ركك جه جسم 
كوجكك باشد و جه كوجكترين جسم باشد كه نمى توان آنرا فكا تقسيم كرد به دست ما بدهند» تقسيم مى شود. 


١٠٠ ص:‎ 


توضيح عبارت 
(«و اما احتجاج ذيمقراطيس فقد ضل فيه فى تسليم مقدمه واحده لنفسه» 
ضمير «فيه) به «احتجاج) بر مى كردد. 


ذيمقراطيس در اين استدلالش كم شده و كمراه شده. اما سوال اين است كه در جه جيز از اين راه كم شده است؟ با عبارت 
«فى تسليم... لنفسه) بيان مى كند و مى فرمايد در اين مطلب كم شده كه يكك مقدمه را به نفع خودش قبول كرده سيس درباره 
آن بحث كرده در حالى كه آن مقدمه روشن نيست زيرا داراى دو معنى است بايد بررسى كرد كه كدام يك از دو معنى را 
اراده كرده واز كدام يكك از دو معنى در استدلالش بكار برده است. 


«لنفسه) متعلق به «تسليم» است يعنى مقدمه واحدى را به خاطر مذهب خودش قبول كرد. در همين قبول كردن در استدلالش 
كماد خد ١‏ كرايخ ملاقمه زافيؤل تمن كرد در انق اسعدلال_ كسام تمن ظيل. 


«و هى ان الجسم بنقسم كله) 

آن مقدمه واحد اين است كه جسم تقسيم مى شود كل آن. 

«لان هذا يدل على معنيين» 

«لان» دليل براى «ضل)») فنك على غلك كهراه شدن راكينان من كله 
ترجمه: عبارت «الجسم ينقسم كلمه) دو معنى دارد. 

«احدهما انه ينقسم بكليته معا) 


يكى از دو معنى اين است كه جسم بتمامش تقسيم مى شود «نه اينكه بخشى از جسم تقسيم شود و بخش ديكّرش كه ريز مى 
شود تم تفسيم نشودا 


١٠١١ ص:‎ 


«معا»: يعنى اين تقسيم ها با هم هستند اينطور نيست كه تقسيمى در بى تقسيم ديكر بيايد كه حكما قبول دارند. 
نكته: تقسيم به دو صورت امكان دارد: 
١‏ _ تقسيمى كه آماده است. در اينصورت همه اقسام با هم هستند. 


؟ _ تقسيمى كه ما بايد انجام بدهيم» در اينصورت همه اقسام با هم نيستند زيرا با هر تقسيمىء اقسامى بدست مى آيد دوباره 
براى بدست آوردن اقسام بعدى بايد تقسيم بعدى را اجرا كنيد اما در ما نحن فيه اكر جه اين جسم به ظاهر متصل است ولى 


در باطن به اقسامى تقسيم شده كه همه آن اقسام, بالفعل اند يعنى در واقع اجزاء هستند و ما آن اجزاء را نمى بينيم. 
تروكمةة حسيو شعامة تفسكم من شود ونا كم تقسيم مق لود 

«و الآخر انه لا ينقسم قسمه الا ادت الى اجزاء هى ايضا تقبل القسمه و لا تقف' 

ضمير «انه) به جسم بر مى كردد. 


معناى دوم براى اين عبارت اين است كه هر جقدر اين جسم را تقسيم كنيد به جزئى يا جسمى مى رسيد كه آن هم قابل 
تقسيم است و اين تقسيمء توقف بيدا نمى كند و همجنان اجزائى در بى اجزائى به وجود مى آيد كه همه اين اجزاء بالقوه 


«فاما الاول فليس ذلكك بمسلم) 
مصنف درباره معناى اول بحث مى كند و آن را رد مى كند اما معناى دوم مقبول خودش است. 


١٠١7 ص:‎ 


ترجمه: معناى اول مسلّم نيست «اينكه كفته مى شود _ مسلّم نيست _ به معناى اين است كه آن را رد مى كنيم اما به جه دليل 
است يس معناى اول باعث مى شود كه جسم مشتمل بر اجزاء بالفعل باشد و ما در جاى خودش كفتيم جزء لا يتجزى باطل 


است يس اينكه اين جسم مشتمل بر اجزاء بالفعل باشد باطل است. جون اجزاء بالفعل» همان جزء لا يتجزى خواهد بودا 


اكر اشكال شود كه خود اين قضيه كاذب است اما نقيض آن حق است. مصنف مى فرمايد نقيضش آن جيزى كه شما كفتيد 


ار خودش كاذب است حتما نقيضش صادق است «قيد _ الصادق _ قيدى است كه حتما بايد بيايد جون ايشان اصل را باطل 
دانست و فرمود _ ليس بمسلم _ و اكر اصل باطل باشد حتما نقيضش بايد صادق باشد جون ممكن نيست هر دو كاذب باشند 
ترجمه: نقيضى كه با توجه به كاذب بودن اصلء بايد صادق باشد. اين نيست كه جسم در قسمت. منتهى به «ما لا ينقسم) مى 
شود كه ذيمقراطيس هم همين را كفته بود. 

توضيح: ذيمقراطيس مى كويد «جسم تقسيم دارد اكر تقسيماتش را ادامه دهيد به جايى مى رسد كه ديكر تقسيم نمى شودا. 


عبارت (به جايى مى رسد كه ديكر تقسيم نمى شودا نقيض براى (ينقسم) نيست. نقيض ١ينقسم)‏ عبارت از لا ينقسم) است. اما 
ذيمقراطيس نقيض را جيز ديكر كرفت و اينطور كفت «جسم در قسمتء منتهى مى شود به جايى كه ديكر تقسيم نمى شودا. 


١١٠١7” ص:‎ 


«بل نقيضه و اما انه لا ينقسم كله بالفعل معاا 


در كتاب بعد از «نقيضه) نقطه كذاشته كه بايد ياكك نشود. 


«نقيضه)») مبتدى است و«واما أنه ... معا) خبر است. اينكه قبل از «اما» واو آمده صحيح است جون وقتى اصل را ذكر مى كنند 
وقتى يشتٍ سر آن بخواهند نقيض را ذكر كنند به صورت عطف مى آورند. مى توانست بككويد «بل نقيضه لا ينقسم» ولى 
تكرار كرده و كفته «بل نقيضه و اما انه ...) 


«و هذا لايمنع ان يكون ينقسم انقساما بعد انقسام بلا نهايه) 


اين نقيض كه واقعا نقيض اولى است با كلام حكما مى سازد كه مى كويند اقسام جسم را به تدريج بدست مى آوريم يس 
اكر آن اصلء صادق نبود بلكه كاذب بود اشكالى ندارد كه كفته شود نقيض صادق است و بايد هم كفته شود صادق است. 


ترجمه: و اين نقيض كه شما كفتيد منع نمى كند كه جسمء منقسم شود انقسامى بعد از انقسام بلانهايه. 


وقتى كفته مى شود انقسام جسمء معاً «يعنى بالفعل» نيست مفادش اين است كه انقسام مى تواند بالقوه باشد و توقف نكند و تا 


بى نهايت ادامه بيدا كند. 
«وليس ايضا اذا كان كل واحد من الانفصالات انفصالا ممكنا فالكل ممكن الوقوع» 


«فالكل» خبر «ليس» است و «ايضا) به معناى اين است كه همانطور كه شما اعلام كرديد و نقيض نبود همجنين اين معنايى كه 


مى آوريد معنا براى نقيض واقعى نيست. 


١١٠١5 ص:‎ 


مصنف مى فرمايد بر اين مطلب اشكال نكنيد كه اككر اقسام بى نهايت» مُجاز باشد ممكن است همه اين اقسام بى نهايت» 
بالفعل حاضر باشند و اين» شدنى نيست يس حرف شما «ذيمقراطيسى ها) منتهى مى شود به اين كلامى كه باطل است يعنى 
شما «ذيمقراطيسى ها مى كوييد ممكن است جسم. منقسم شود انقساماً بعد انقسام بلا نهايه. جواب مى دهند كه ما حكم به 
امكان كرديم و كفتيم اين» ممكن است ولى هر ممكنى لازم نيست موجود باشد. ماحكم كرديم كه بى نهايت اجزاء براى اين 
جسم ممكن است اما اينكه اين بى نهايت اجزاء براى اين جسم حاصل اند از كلامم ما استفاده نشد. جون ما ادعاى حصول 


سيس مصنف مثال مى زند و بيان مى كند كه ما حكم مى كنيم به اين عدد را مى توان بى نهايت مرتبه مضاعف كرد مثلا ” را 
در 7 ضرب كرد حاصل را در ؟ ضرب كرد و ادامه داد. اما آيا اين بى نهايتى كه جايز و ممكن است انجام شود آيا انجام شده 
است؟ يعنى آيا اين مضاعف كردن هاى بى نهايت حاصل است؟ جواب مى دهيم حاصل نيست. ما ادعا مى كنيم اين جسم را 
مى تواند بى نهايت مرتبه تقسيم كرد ولى نمى خواهيم بككوييم اين اقسام حاصل اند. 

نكته: اين مطلبء امكان ذاتى دارد اما امكان وقوعى هم دارد به شرطى كه شرايطش فراهم باشد «يعنى يكك انسانى داشته باشيم 
كه بى نهايت عمر كند و هيج كارى هم نداشته باشد و فقط عدد ؟ را مضاعف كند اين كار» شدنى است و عقلا محال نيست 


اما واقع نمى شود. 


١١١0 ص:‎ 


ترجمه: اينجنين نيست كه اكر هر يكك از انفصالات» انفصالٍ ممكن باشد كل هم ممكن الوقوع باشد. «بله كلّ» ممكن الوقوع 
است با آن شرطى كه بيان كرديم كه انسانى بيدا شود و عمر بى نهايت كند يس در واقع مى تواند كفت كل» ممكن الوقوع 
هم نست» بهعيازرك ديكر ايتجنيق نيست كد اكز كل افرافى :ادق داشهم كل مسمرعى راهع :صادق دالب بعتن اكر 
كفتيم هر يكك از انفصالات» ممكن است نمى توان نتيجه كرفت كه همه انفصالات هم ممكن اند. 


«كما انه كل تضعيف عددى جائز على العدد و ليس كل تضعيف عددى جائز ان يقع معاا 
كما ابتكه شأن ابن اسث كه هر تضعيق عددى جايز است كه برعدة وارد شود ولى اينحنيخ نيست كه اكر هر يكف از تضعيف 


هاى عددى جايز است لازم نيست كه هر يكك از تضعيف هاى عددى با هم واقع شوند. اينكه اينها «معا» واقع شوند جايز 


ادامه رد دليل ذيمقراطيس بر جزء لايتجحزى 959/٠١7 /٠7‏ 


0 30010 ع 7011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 


امتاسيت ميافاك وعم كاكي و از متةانا كد بكر 
«بل الحق ان كل قسمه اردتها و كلواحد واحد من اصناف قسمه هى بلانهايه بالقوه يجوز ان تقع فى الجسم)(١)‏ 


بحث در رد احتياج ذيمقراطيس بود ذيمقراطيس در استدلالش ازمقدمه اى استفاده كرده بود كه مصنف آن مقدمه را غير 
مسلم مى دانست و نيذيرفت. مصنف دو كونه معنى كرد كه يكى را باطل دانست و معناى ديكر را رد نكرد هر با قول حكما 
سا كاز بوة: سيئين. كفت ال كة ابن مقدمة» مسلم تيست كن فك ر تكند كه تقرضشن مسلو است واتقيض رااهمائطور يكير 
كه ذيمقراطيس كرفته است. ما قبول داريم اكر مقدمه اى باطل شد نقيضش حق است ولى نقيضء آن نبود كه ذيمقراطيس 
كفت. سيس نقيض را كفت و بيان كرد اين نقيض منافات با مبناى حكما ندارد و مطلب» تمام شد. 


١١١8 ص:‎ 


02-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص 7١57ءس 0٠١‏ اط ذوى القربى.. 


بعد از اينكه اين مطلبء. تمام شد وارد بحث ديكرى شد و كفت ما مى كوييم درهر جسمىء انفصالاءت جايزند ولى نمى 
كوييم همه آن انفصالاتى كه جايزند واقع هم هستند. همانطور كه تضعيف عددء هر نوع تضعيفى باشد اجازه مى دهيم ولى 
نمى كوييم همه اين انواع تضعيفات واقع شدند. اين مطالب را در جلسه كذشته خوانديم. حال مصنف مى خواهد حق را بيان 
كند و مى فرمايد: درست است كه كل واحد از اصنافٍ قسمت, درجسم جايزند. جون ذيمقراطيس از كلمه «كل» استفاده كرد 


مصنف هم در بيان حق از كلمه «كل» استفاده مى كند ولى مطلوب خودش را نتيجه مى كيرد. ايشان مى فرمايد هر قسمتى كه 


تو بخواهى در جسم وارد كنى جايز است. سيس كل واحد واحد من اصناف القسمه هم جايز است اما اين جايزها به معناى اين 
نيست كه واقع هم هست. يس اجزاء جسم لازم نيست بالفعل باشد. فقط بايد امكان حدوث اجزاء را داشته باشيم كه داريم 
يعنى بايد اين جسم بتواند اجزائى بيدا كند و اما اين توانستن آيا واقع هم شده كه تمام اجزايى كه ممكن است از درون اين 
جسم بيرون بيايد آيا موجودند بالفعل يا خير؟ اين را نمى توان اثبات كرد. اين» دليل ندارد بلكه دليل بر عليه آن است. يس 
كل اصناف تقسيمها را اجازه مى دهيم. 


همانطور كه توجه مى كنيد كلمه «كل» كه ذيمقراطيس به كار برد ماهم به كار برديم ولى مطلب درست را كفتيم. 


١1١17 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«بل الحق ان كل قسمه اردتها») 


حق اين است كه هر قسمتى كه اراده كنى «دقت شود كه مصنف از لفظ _ كل __استفاده مى كند سيس مى كويد «يجوز ان 


تفع» خبر ان است» جايز است كه در جسم واقع شود. 
«و كل واحد واحد من اصناف قسمه هى بلانهايه بالقوه يجوز ان تقع فى الجسم) 


مصنف بااين عبارت» تكرار مى كند تا بفهماند مراد ما كل مجموعى نيست بلكه كل افرادى است. «هى بلانهايه بالقوه) خبر 


نيست بلكه صفت براى «قسمه) است. 


ترجمه: هر يكك يكك از اصناف قسمت كه اين قسمتهاء بلانهايه هستند ولى بلانهايه اى كه بالقوه است. جايز است كه در جسم 


واقع شود «ولى اينكه كفته مى شود جايز است در جسم واقع شود به معناى اين نيست كه واقع هم هست تا نتيجه بككيريد اجزاء 
بالفعل در اين جسم موجود است يا متناهى است جنانكه ذيمقراطيس مى كويد يا غير متناهى است جنانجه نظام مى كويد. 


«ولا يسلم ان الكل يقع البته) 


قبول داريم كه كل جايز است واقع شود اما قبول نداريم كه واقع شده باشد يعنى قبول نداريم اين تقسيمات بى نهايت انجام 
بشود جون تقسيمات بى نهايت اكر بخواهد انجام شود احتياج است به اينكه افرادى بى نهايتى شروع به تقسيم كردن اين جسم 
كنند. يس امكان وقوع است ولى واقع نشده است مثل اينكه عدد مى تواند واقع شود ولى واقع نشده است. هر ممكن الوقوعى 
لازم نيست حتما واقع شود. مصنف مى فرمايد اين» ممكن الوقوع است كه به وسيله آنء بى نهايت آدم استء جون يكك نفر 
انسان نمى تو اند بى نهايت تقسيم كند جون عمرش» كفاف نمى دهد. فرق است بين اينكه بككوييم ممكن الوقوع نيست و بين 
اينكه بكوييم ممكن الوقوع است ولى وسيله آن را نداريم. صرف اينكه ما وسيله نداريم اين شىء را واقع كنيم مستحيل الوقوع 


١١٠١8 ص:‎ 


مصنف مى كويد تقسيم جسم به بى نهايت ممكن است ولى واقع نمى شود «اما نه خاطر اينكه محال است واقع شود بلكه به 
خاطر اينكه شرايطش نيست زيرا اولين شرط اين است كه بى نهايت آدم داشته باشيم كه تقسيم كنند. 


ترجمه: قبول نداريم كه همه اقسامى كه ممكن اند واقع هم بشوند البته. 
«لانه يحتاج اول شىء الى ان يكون الذين يوقعون القسمه لا نهايه لهم بالفعل) 
ضمير «(لانه») به «وقوع كل» بر مى كردد و «الذين» اسم «يكون) است و الانهايه لهم بالفعل) خبر است. 


ترجمه: به خاطر اينكه اولين احتياجش به اين است كه اشخاصى كه مى خواهند قسمت را روى اين جسم واقع كنند بايد بى 
نهايت بالفعل باشند. 


(و هذا مستحيل») 


اينكه بى نهايت آدم در يكك زمان داشته باشيم كه بتوانند تقسيم بى نهايت را براين جسم اجرا كنند و اين جسم را صاحب 
اجزاء بى نهايت بالفعل قرار دهند محال است. اككر جه در طول زمان ممكن است بى نهايت آدم بيايد ولى در يكك زمان» نمى 


«و با لجمله فان هذا من جمله الخطأ الواقع لتشابه به لفظى الكل و كل واحدا 
«هذا): يعنى استدلالى كه ذيمقراطيس كرده و نظريه اى كه از اين استدلال به وجود آورده. 


١١١9 ص:‎ 


تا اينجا كلام ذيمقراطيس را رد كرد حال مى خواهد توضيح دهد كه جرا ذيمقراطيس به اين اشتباه افتاده است؟ مصنف بيان 
مى كند كه كرفتار مغالطه شده و عامل اين مغالطه اشتراكك لفظى است كه در كلمه «كل» وجود دارد «كل» هم مى تواند كل 
مجموعى باشد هم مى تواند كل افرادى باشد. ذيمقراطيسء, حكم كرّ افرادى را آورده و نتيجه را در كلّ مجموعى كرفته است 
يعنى خلط كرده است زيرا اين مطلب در كل افرادى صحيح است كه كفته شود كل واحد واحد از اين تقسيمات ممكن اند اما 
كل مجموعى كه همه اين اقسام در يكك «آن) جمع بشوند ممكن نيست. 


ذيمقراطيس اينطور فكر كرده كه حال كه مى توانيم جسم را بى نهايت تقسيم كنيم يس اجزاء بى نهايت جسم هم همين الان 
واقع اند و اين» اشتباه كل افرادى با كلّ مجموعى است. يس اشتراكك لفظى لفظ «كل» ذيمقراطيس را به اشتباه انداخته است. 


ترجمه: اين مطلبء از جمله ى خطا است اما خطايى كه واقع شده به خاطر تشابه لفظ كر كز واد البق ون شاه 
دارنئد يكى را با ديككرى خلط كرده) 


١و‏ سنبلغ فى ابطال وجود هذه الاجسام غير المتجزئه اذا شرعنا فى الكلام الذى هو اشد تخصيصا) 


مصنف مى فرمايد هنوز هم با ذيمقراطيس بحث داريم و بحث ما كامل نشده. صبر كنيد وقتى بحث ما در كون وفساد شروع 
شد دوباره به سراغ ذيمقراطيس خواهيم آمد ودر آنجا جاى بهترى است براى بحث از جزء لا يتجزى و ما بحث از جزء 
لايتجزى را در آنجا مطرح مى كنيم و كاملتر از اينجا بحث مى كنيم. 


١١١١ ص:‎ 


ترجمه: به زودى مى رسيم و بحث مى كنيم در ابطال وجود اين اجسامى كه تجزيه نمى شوند «اجسامى كه هم متكلمين به آن 
معتقدند و هم ذميقراطيس معتقد است ولى مصنف تعبير به لفظ _ اجسام _ كرده و متكلمين قائل به اجسام نيستند بلكه 
ذيمقراطيسى ها قائل به اجسام هستند متلكمين آن اقسام غير متجزى جسم را اجسام نمى دانند بلكه اقسام مى دانند تعبير 
مصنف به _ اجسام _ است يعنى در آينده با ذيمقراطيس بحث مى كنيم» زمانى كه شروع كرديم دربحثى كه تخصيص و 
اختصاص آن بحث با جزء لا يتجزى بيشتر از اين كلامى است كه ما الان داريم بحث مى كنيم. «بحث ما فعلا در حركت است 
جون حركتء مسافت داشت و مسافت هم قابل تجزيه بود ما در بحث جزء لا يتجزى وارد شديم و الا اينجا خيلى مناسب با 


إل إنا سرجه ند ند اراق نوايةقانة تقد هنا فود عن ليا 


تا الان ما دو نظريه را رد كرديم كه يكى نظريه جمهور متكلمين بود و يكى هم نظريه ذيمقراطيس بود. نظر سوم باقى مانده كه 


همين مباحثى كه در رد اين دو كروه ذكر كرديم ردٌ كروه سوم كه نظامى ها است روشن مى شود. 


١١١١ ص:‎ 


وويكتد اانا كنات كد كاياو تارك راوراف عر شتكس ات ونيو رار انه ككوسيكنى دوف بزح المطمة يدا 


مى كنى. 


مصنف تعبير به «حجه) كرد و اين نشان مى دهد كه احترام به دليل آنها كذاشته است اما در متكلمين تعبير به شكك است و در 


ذميقراطيس تعبير به احتجاج كرد. 
فصل فى مناسبات المسافات و الحركات و الازمنه فى. هذا الشاث» 


در فصل ششم دو مطلب داريم كه در عنوان فصل هم اين دو عنوان آمده است مصنف عنوان اول را كوتاه مطرح مى كند و 


سيس وارد عنوان دوم مى شود ودر ضمن عنوان دوم عنوان اول رامى آورد ولى زياد از آن بحث نمى كند. 


عنوان اول: مساله اى كه ما درباره آن بحث داشتيم مساله جزء لا يتجزى بود. در اين مساله ما فقط مسافت را مطرح كرديم و 
داشته باشد اكر جه تقسيم مى شود. توضيحات اين كذشت كه احتياج به تكرار ندارد. 


اما حركت وازمنه هم با مسافت مناسبت دارند. حركت در مسافت انجام مى شود و زمان» مقدار حركت است يس با هم 
مناسبت دارند. ما هر مناسبتى را نمى خواهيم در اين فصل بحث كنيم مثلا همين طور كه بيان كرديم مسافت» محل حركت 
است و حركت در مسافت انجام مى شود و زمان» مقدار حركت است اينها با يكديكر ارتباط و مناسبت دارند اينطور نيست كه 
از يكديكر جدا باشند. ولى ما اين مناسبت ها را بحث نمى كنيم مثلا بحث نمى كنيم زمان از كجا توليد مى شود جون اين را 
قبلا بحث كرديم و مرتبط به حركت كرديم و حركت راهم مرتبط به مسافت كرديم اينها بحث هايى بوده كه قبلا كرديم. 
الاان در يكك مناسبت ديككرى كه بين مسافات و حركات و ازمنه است مى خواهيم بحث كنيم و آن مناسبتى است كه با اين 
بحثى كه مى كرديم «يعنى با جزء) ارتباط دارد. يعنى در مسافت جزء بالقوه و جزء بالفعل را مى توانيم مطرح كنيم و مطرح هم 
كرديم. در حركت هم مى توانيم مطرح كنيم در زمان هم مى توانيم مطرح كنيم يس اين سه تا «مسافت» حركت و زمان) در 
اين بحث «وجود جزء بالفعل يا بالقوه» با يكديكر مناسبت دارند. ما در اين مناسبت مى خواهيم بحث كنيم و به مناسبت هاى 
ديكر كارى نداريم يعنى مى خواهيم ببينيم همانطور كه مسافت» جزء لايتجزى نداشت آيا زمان و حركت هم اينجنين هستند 
كه جزءلا يتجزى ندارند؟ يعنى آيا تقسيم آنها تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند يا اينكه جزء لا يتجزى دارند و تقسيم آنها تا 
يكك جا قطع مى شود. حال اكر كفتيم جزء لا يتجزى ندارد و تقسيم قطع نمى شود و ادامه يبدا مى كند سوال بعدى مى شود 
كه اين اقسام بى نهايت آيا بالفعل اند يا بالقوه اند يعنى دو بحث در اينجا است: 


١١١7 ص:‎ 


١‏ آياجزء لا يتجزى در حركت و زمان داريم يا نداريم؟ اين بحث در مسافات بود الا-ن مى خواهيم در حركت و زمان 
مطرح كنيم. اكر كسى بككويد جزء لا يتجزى داريم معنايش اين است كه تقسيم اينها در يكك جا متوقف مى شود اما اكر كسى 


؟ _ سوال مى كنيم وقتى جزء لا يتجزى نبود و اقسام مى توانند بى نهايت باشند آيا اين اقسام بى نهايتء بالفعل اند يا بالقوه 


اند؟ يعنى همان بحثى كه در مسافت داشتيم در اينجا هم مى آيد. 


مصنف تعبير به «فى هذا الشأن» كرده كه«شأن)» به معناى «كار و امر) هر دو مى ايد ودراينجا به معناى «امر) است يعنى در اين 


امر و مساله اى كه داشتيم بحث مى كرديم و اين امرء قبول قسمت الى غير النهايه يا مساله جزء است. 
«و يتبين انه ليس لشىء منها اول جزء» 
عنوان دوم: مسافت وحركت و ازمنه آيا اول جزء دارند يا ندارند؟ 


ابتدا بايد خود اين عنوان روشن شود. در توضيح اين عنوان اينطور كفته مى شود: بيدا است كه هر مسافتى اوَّل دارد زيرا بُعد 
بى نهايت در جهان وجود ندارد. اككر بر روى ابعاد متناهى بخواهيم حركت كنيم بالاخره از يكك جايى شروع مى كنيم يس 
روشن است كه مسافت.ء اوّل دارد حركت هم اوّل دارد زمانٍ حركت هم اول دارد بلكه حركت فلك, اوّل ندارد زمانى كه 
فلكك مى سازد اوّل ندارد ولى خيلى از زمان ها و حركت ها و مسافت ها اوّل دارند. اين مطلب روشن است و احتياج به بحث 


ندارد. 


١١1 ص:‎ 


توجه كنيد يكك نكته مهمى در اينجا است و آن اينكه مصنف مى خواهد بككويد آيا براى مسافت اولين جزئى كه مسافت مى 
باشد وجود دارد يا نه؟ مثلا مسافت را يكك خط فرض كنيد كه اولين جزء اين خطء نقطه مى باشد ما دنبال اولين جزئى هستيم 
كه خط باشد يعنى از سنخ خود مسافت باشد. آيا خطء اولين جزئى كه خط باشد را دارد؟ آيا حركت اولين جزئى حركت 


باشد را دارد؟ آيا زمان اولين جزئى كه «آن» نباشد بلكه زمان باشد را دارد؟ 


روشن است كه جنين جزئى ندارد جون اكر اولين جزء را خط قرار بدهيد دوباره اين خط به خاطر خط بودن قابل قسمت است 
و وقتى قابل قسمت است اولين جزء نخواهد بود بلكه جزء اين خط اولين جزء است و در اين جزء كه اكر خط باشد اين بحثها 
ادامه بيدا مى كند و خلف فرض لازم مى آيد زيرا شما مى كوييد اين جزء از خطء اولين جزء است و در عين اينكه اولين جزء 
است دوباره آن را تقسيم مى كنيد. يس توجه مى كنيد كه بحث به اينصورت مطرح ميشود نمى خواهيم بككوييم مسافتء اولين 
جزء دارد مطلقا. جون ممكن است كسى بكويد مسافتء اولين جزء دارد و اولين جزئش نقطه است. 


ما مى خواهيم بككوييم مسافتء اولين جزئى كه آن هم مسافت باشد آيا دارد يا ندارد؟ همينطور حركت. اولين جزئى كه آن 
هم حركت باشد آيا دارد يا ندارد؟ همينطور زمانء اولين جزئى كه آن هم زمان باشد آيا دارد يا ندارد؟ و الا ما براى زمان» 
اولين جزء قائل هستيم كه «آن)» مى باشد و الا-ن «آن» مورد بحث ما نيست بلكه آنجه الا-ن مورد بحث مى باشد اولين جزئى 
است كه از سنخ خودش باشد. لذا فكر نكنيد كه در كذشته كفتيم «زمان اولين جزئى دارد كه _ آن _ است و حركت هم 
مبدأ و منتهى دارد) زيرا قبلا كفتيم مبدأ و منتهى از جنس حركت نيستند يعنى ح ركتى كه مى خواهد شروع شود از مبدأ شروع 
مى شود ولى مبدأء حركت نيست. از جزء دوم به بعد حركت واقع مى شود حتى در حركت توسطيه كفتيم كه حركت توسطيه 
بين المبدأ و المنتهى است.در حركت قطعيه هم اجزاء بين مبدأ و منتهى طى مى شود. يا در زمان كفتيم اولين جزئش «آن) 
است حال مى خواهيم ببينيم زمان اولين جزئى كه زمان باشد دارد يا ندارد همينطور مسافت اولين جزئى كه خط باشد دارد يا 
ندارد؟ بيان كرديم كه واضح است جنين جزئى ندارد يعنى اككر اين خط را اولين جزء قرار مى دهيد آيا مى توانيد آن را تقسيم 
كنيد يا نه؟ جون خط است مى توان تقسيم كرد و وقتى تقسيم شد نمى تواند اولين جزء باشد بلكه قسمى از آنء اولين جزء 
مى شود. دوباره در قسم آن بحث مى كنيم كه اكر خط است دوباره تقسيم مى كنيم و هكذا ادامه ييدا مى كند. 


١١١ ص:‎ 


ترجمه: در اين فصل روشن مى شود براى هيج يكك از مسافات و حركات و ازمنه اولين جزء از «جنس» خودشان ندارند. 
نكته: جرا در ترجمه عبارت» قيد «جنس» را آورديم ولى مصنف نياورد؟ 


اجراتق كه براق هافك ينذا مئ كتوة احراء مقدارى اببت عستطون الحواى. كه وزاق معر كنثا و زمه هذا من الوك وام 
مقدارى است. در اجزاء مقدارى كفتند حقيقت جزء با حقيقت كل بايد يكى باشد. وقتى مى كويد خط جزء ندارد معنايش 
همين است كه جزئى كه خط باشد ندارد جون جزء به معناى جزء مقدارى است و تعريف جزء مقدارى اين است كه با كل 
يكك حقيقت داشته باشد يس اكر جزْءٍ خط است بايد با خود خط يكك حقيقت داشته باشد لذا لازم نبود مصنف اين قيد را 
بياورد جون مى دانست جزئى كه در اينجا مطرح است جزء مقدارى است و ماده و صورت نيست كه جزء خارجى باشد و 
جنس و فصل نيست كه جزء جنسى باشد. 

«فنقول الآن» 

مصنف در ابتدا مى فرمايد اككر مسافت مى تواند تا بى نهايت تقسيم شود اما تقسيمش بالقوه است «از لفظٍ _ مى تواند _ 
استفاده كرديم واين لفظ نشان مى دهد كه تقسيمء بالقوه است» همجنان حر كتى هم كه بر روى مسافت واقع مى شود مى 
تواند تا بى نهايت تقسيم شود و تقسيمش بالقوه است زمان هم كه مقدار حركت است مى تواند تا بى نهايت تقسيم شود و 


تقسيمش بالقوه است. يس اين» احتياج به بحث ندارد ولى در عين حال مصنف وارد بحث آن مى شود و كوتاه بيان مى كند. 


بيشتر توجه مصنف در اين فصل به عنوان دوم است تا ثابت كند كه مسافت و حركت وازمنه جزء اول ندارند. 


١١١0 ص:‎ 


«انه اذا كانت المسافه تنقسم الى غير النهايه بالقوه فكذلكك يجب ان تنقسم الحركه التى بمعنى القطع معها الى غير النهايه بالقوه» 


«بالقوه» مى تواند قيد «تنقسم» باشد و مى تواند قيد «غير نهايه) باشد ولى اكر قيد «تنقسم» باشد واضحتر و بهتر است. 


ترجمه: همانطور كه مسافت مى تواند به غير نهايت تقسيم شود و تقسيمش بالقوه است حركت هم بايد قسمت شود ح ركتى 
النتتهئ اسنت:ب:_ج ركث قطفيه كه ح ركتن است كه مسافت :زا كدر نجاطى :هئ كند..د رركت توسطيه از ابعدا كة أن ميدأ 
بيرون مى آييم واتا آخر كه وارد مُنتهى مى شويم يكك حالت ثابت داريم و آنء كون بين المبدأ والمنتهى است اين حالت 
ثابت را حركت مى ناميم با اينكه در واقع» حركت نيست آن كه حقيقتة حركت است و هيج مجاز و تسامحى در آن بكار نرفته 
حركت قطعيه است كه در حركت قطعيه ما مسافت را تدريجا طى مى كنيم وقتى تدريجا طى مى كنيم خود تدريج» حركت 
حركت قطعيه است نه حركت توسطيه» 


نكته: آنجه كه تقسيم مى شود حركت قطعيه است زيرا حركت توسطيه به معناى «كون بين المبدا و المنتهى» است و اين تقسيم 


١١١2 ص:‎ 


«معها» ظرف براى «تنقسم» است و ضمير آن به مسافت بر مى كردد يعنى واجب است كه حركت با مسافت تقسيم شود ١يعنى‏ 


همراه با مسافت» اين حركت هم تقسيم شودا 

«الى غير النهايه» متعلق به «تنقسم) است. 

«و لو كانت حركه لاتتجزا لكانت مسافتها اما غير متجزئه و هذا محال» 

«كانت» تامه است و «حركه) فاعل آن است. 

از اينجا مصنف شروع به استدلال مى كند و تا خط نهم قوله «و من الموجود؛ ادامه بيدا مى كند. 


استدلال اول: مصنف مى فرمايد اكر ما يكك حركت لا تتجزا داشتيم «دقت كنيد كه مقصود مصنف اين است كه حركت را تا 
بى نهايت تقسيم كند يس براى حركتء جزء لا يتجزى قائل نيست. حال آنجه كه قائل نيست را مقدم قضيه شرطيه قرار مى 
معدانا باقاتج كلك اراب كه ناس كويد اكب كو رع رامل كلا قي ابامدو يعت حر ا عدركت وانار ركه 
و كفتيم تجزيه نمى شودا يا مسافتٍ اين حركت «كه لا تنجزا است» آيا تجزيه مى شود يا نمى شود يعنى مسافتش يا مثل 
خودش لا تتجزا است يا خود حركت لا-تتجزا است ولى مسافتش تتجزا است؟ اكر بكوبيد مسافتش لا تتجزا است مى كُوييم 
اين مطلب را در جند فصل رد كرديم و ثابت كرديم در مسافتء جزء لا تتجزى نداريم اللآن بحث ما در حركت و زمان است و 


لذا نمى توان كفت حركت لا تنجزا بر مسافتٍ لا تتجزا واقع مى شود. زيرا مسافتٍ لا تتجزا نداريم. 


١١١17 ص:‎ 


فرض بعدى اين است كه مسافت تجزيه شود يعنى حركتى كه روى اين مسافت واقع شده لا تتجزا است ولى خود مسافتى كه 


نتيجه مى كيريم هم اينكه حركت لا تتجزا بر مسافت لا-تتجزا باشد باطل است. و هم اينكه حركت لا تتجزا بر مسافت تتجزا 
باشد باطل است يس بايد جه كار كرد. جون امر مسافت دائر بين نقضين شد كه يا تتجزا است يا لا تتجزا است. يس مشكل را 


بايد جكونه قائل شد. 


نمى توانيم مسافت را دست بزنيم جون در مسافت همه احتمالات را كفتيم كه باطل است يس بايد به سراغ حركت برويم در 
حركت كفتيم لا تتجزا است لذا يكك راه بيشتر باقى نمى ماند و آن اين است كه حركت تتجزا است معنايش اين است كه 
حركت مى تواند تجزيه شود بالقوه و هيج جا نمى رسيم كه حركت لا تتجزا بيدا كنيم و تقسيم را متوقف كنيم اما جرا اكّر 
حركت روى مسافت تتجزا باشد باطل است؟ اين جزء كه به قول شما تتجزا است را تجزيه مى كنيم مثلا آن را نصف مى كنيم 
جون بنا شد مسافت تقسيم شود حركت شروع مى شود. حركت از مبدأ مسافت تا جايى كه مسافت تقسيم شده طولانى تر 
اسك از هيدا مشافت :ا التهاق سافة» يعتى عير كك را عا مسافة مقا دنه كنيد حر كث: از هبدأ ستيافت نا انهائ مسافة مى اند 
و مسافت» يكك جزء است ولى تتجزى است و در نصف آن را تقسيم كرديم. حال حركت مى خواهد شروع شود از ابتدا كه 
شروع مى كند به نصف مسافت مى رسد بعدا به منتهاى مسافت مى رسد يس حركتى كه روى مسافت انجام مى شود وو از 
مبدأ تا محل قسمت انجام مى كيرد كوتاهتر است از حركتى كه از مبدأ مسافت تا منتهاى مسافت طول مى كشد. 


١١18 ص:‎ 


يس اكر مسافت را لا تتجزا بككيريد بايد حركت كه روى مسافت واقع مى شود به اين بيانى كه كفتيم لا تتجزى شود . توضيح 


بيشتر دليل در جلسه بعد بيان مى شود. 


آيا در حركت و زمان جزء لايتحزى داريم؟ / مناسبت مسافات و حركات وازمنه با يكديكر 97/٠7/٠٠‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
«و لو كانت حركه لاتتجزا لكانت مسافتها اما غير متجزئه و هذا محال او متجزئه)(١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه آيا حركت و زمان هم مانند مسافتند يا آنها با مسافت فرق دارند اككر در مسافت» جزء لايتجزى نداريم 
و تجزيه بالقوه ى مسافت را مى توانيم تا بى نهايت ادامه دهيم آيا در حركت و زمان هم جزء لايتجزى نداريم و تجزيه اين دو 
راهو مى تواقيو نا وى تونابنك: اذام دعم يا تعن الواليم دن عدا ادارة كردي اكز افده فنييتة من يخود الى غير النهايةزو 
بالقوه. حركت هم كه روى مسافت انجام مى كيرد بايد قسمت شود الى غير النهايه و بالقوه. 


يعنى هر حكمى كه براى مسافت است براى حركت هم هست و در نتيجه جون زمان» مقدار حركت است يس اكر حكمى 
براى حركت است براى زمان هم هست. اين سه «مسافت» حركت و زمان) مثل هم هستند. اين تبيين اوّلى بود كه بمنزله مدعا 
بود واين را اكرجه مى توان دليل حساب كرد ولى ما آن را مدّعا لحاظ مى كنيم و بر آن استدلال مى كنيم. دليل اول را در 
جلسه كذشته اشاره كرديم و الان دوباره بيان مى كنيم. 


ص: ١119‏ 
)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع» ص 7١س‏ © ط ذوى القربى. 


دليل اول: كروهى براى حركت «مراد از حركت» حركت وسيع نيست بلكه حركتى فرض كنيد كه جزء لايتجزى است)»» جزء 
لا-ميتجزى قائل شدند. ما كفتيم اين جزء لايتجزى را از درون حركت مى كيريم و بيرون مى آوريم سيبس آن را روى مسافت 
قرار مى دهيم يا مسافت» جزء لا-يتجزى است يا مسافت» جزئى است كه يتجزى مى باشد. اكر جزء لا-يتجزى باشد اشكال 
معمولى بر شما لازم نمى آيد جون مى كويند اين جزءهاى لايتجزاي مسافت كنار هم جيده شده و جزء هاى لايتجزاي حركت 
هم روى اين جزءهاى مسافت عبور مى كند. يعنى از اين جهت كه جزء لا-يتجزى بر روى جزء لا-يتجزى حركت مى كند 
مشكلى ندارد ولى مشكل اين است كه ما جزء لايتجزى مسافت را قبلا در فصول قبل باطل كرديم يس اصلا جزء لايتجزاى 
مسافت نداريم كه بخواهيد حركت را بر روى آن منطبق كنيد. 


فرض بعدى اين بود كه مسافت» جزء يتجزا باشد. حال اين جزئى كه تجزيه مى شود را تجزيه مى كنيم مثلا آن را به دو نصف 
تقسيم مى كنيم سيس حركت را روى اين مسافت قرار مى دهيم. اين حركتء كل اين مسافت را طى مى كند ولى قبل از اينكه 
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كل راطى كند ابتدا نصف را طى مى كند سيس نصف باقيمانده را تمام مى كند جون قانون حركت اين است كه به تدريج 


على كلنده بكابزاين وق ]3 حركف زوق ارو اعشافك عراز دافن كه سبادكةحى كر شعرى اسك وبدووالضف شده انلك 
امع سي رك ل ع كقة ول قل :قا كس اطروح ]امن كنم عستم أنه واس من كفك ددا ب الا 
طى مى كند» يس اين حركت از مبدأ مسافت شروع كرد و تا محل تقسيم رسيد. همين جا از آنها سؤال مى كنيم كه اين» جه 
مهدا لتر كقدانيك #امقداوق انلق كه1ن تداق مدافظ شروع كرد وبناوسط متافظ كسحل تقلت اح درنيده اليك ابو 
حر ايك صن اقانواوها فى كو ناه العاف مناتك وسو ون :يه عياف شيافك ونيد آن جر افك تمام بس شود 


يس ح ركتى كه اين مسافت را طى مى كند خودش به اندازه جزء لايتجزى است جنانجه طرف مقابل به ما مى كويد. 


١١٠١ ص:‎ 


اينكه نصف آن مسافت را طى مى كند بعدا تمام مسافت را طى مى كند الان كويا دو حركت وجود دارد: 

_١‏ حركت از مبدا تا نصف. 

اضر كت هذا كا اخ 

در اينجا دو حركت نيست بلكه كانه دو حركت است اكر اين دو حركت با هم سنجيده شود يكى نصف ديككرى است. 
شما حركت را جزء لايتجزى قرار داديد و الان آن را نصف كرديد. در اينجا دو محذور لازم مى آيد: 


١‏ شما كمتر از جزء لايتجزى را قائل شديد در حالى كه كمتر از جزء لايتجزى نداريم. اككر كمتر از جزء لايتجزى داشتيم آن 
جزءء لا-يتجزى نبود بلكه يتجزى مى شد. يس در يكك جا اشتباه كرديد و اشتباه شما اين است كه از ابتدا حركت را جزء 
لايتجزى فرض كرديد اكر آن را جزء لايتجزى فرض نمى كرديد اين محذور يبش نمى آمد يس براى حركت جزء لايتجزى 
نداريم همانطور كه براى مسافت نداريم. 


شود اين جزئى را كه لايتجزى فرض كرديد لايتجزى نبود بلكه يتجزى بود. يعنى هم لازم مى آيد به جيزى معتقد شويد كه 


وجود خارجى ندارد «يعنى كمتر از جزء لايتجزى است» هم لازم مى آيد خلف فرض كرده باشيد. 


لايتجزى است روى همين جزء مسافت عبور مى دهيد و وقتى كه مى خواهد عبور كند ابتدا نصف را عبور مى كند بعدا نصف 
بقيه را عبور مى كند يعنى حركتى كه از مبدأ تا محل قسمت شروع مى شود كوتاهتر و اقل مى شود از حركتى كه از مبدأ تا 


منتهى است و لازم مى آيد كه اولا: اقل از جزء لايتجزى داشته باشيم و ثانياً: ح ركتى كه لايتجزى بوده يتجزا شود. 


١11 ص‎ 


تا اينجا ثابت كرد كه جزء لايتجزاى حر كت نه مسافتى كه جزء يتجزى مى باشد دارد نه مسافتى كه جزء لايتجزى باشد دارد و 
جون مسافت منحصر به اين دو تا است لازم مى آيد كه حركتء مسافت نداشته باشد در حالى كه حركت نمى تواند بدون 
مسافت باشد يس نبايد حركت را جزء لا-يتجزى قرار دهيد. اكر جزء لا-يتجزى كرفتيد بدون مسافت مى شود جون هر نوع 
مسافتى بخواهيد براى آن قائل شويد مبتلى به محذور مى شويد. براى اينكه به محذور مبتلى نشويد بايد حركت را جزء 


لايتجزى قرار ندهيد. 

توضيح عبارت 

«و لو كانت حركه لاتتجزا لكانت مسافتها اما غير متجزئه و هذا محال او متجزثئه) 
«كانت» تامه است.يعنى اكر ح ركتى جود داشته باشد كه لاتتجزا است. 


«مصنف مى خواهد با قياس خلف حرف خصم را رد كند در قياس خلف هميشه آنجه كه مقبول نيست مقدّم قرار مى كيرد تا 
بعدا با بطلان تالى آنجه را كه مقدّم قرار داديم باطل شود. در اينجا هم مصنف مى فرمايد اككر حركت لا تتجزا وجود داشته 


باشد يعنى مصنف حركت لا تتجزا را قبول ندارد ولى همان جيزى را كه قبول ندارد مقدم قرار داده است. 


ترجمه: اكر ح ركتى وجود داشته باشد كه لاتتجزا است «و جون حركت» بدون مسافت نخواهد بود مسافتش يا غير متجزا است 


فصول قبل درباره مسافت بحث كرديم و ثابت كرديم كه مسافتء جزء لايتجزى ندارد). 


١١77 ص:‎ 


«و لو كانت متجزئه لكانت من مبدثها الى موقع القسمه اقل من مبدثها الى منتهاها/ 


ضمير «كانت» و «منتهاها» به مسافت برمى كردد. و ضمير «لكانت» به حركت برمى كردد. ضمير «مبدثها» به مسافت برمى كردد 
نه به حركت جون حركت,ء موقع القسمه ندارد زيرا فرض كرديم حركت,ء لايتجزى است و قسمت نمى شود. آنجه كه قسمت 


ترجمه: اكر اين مسافتء متجزئه باشد حركت از مبدأ مسافت تا موقع قسمت «كه ما فرض كرديم موقع قسمت» نصف است'» 


اقل و كمتر مى شود از حركتى كه از مسافت تا منتهاى مسافت است. 
الو كانت متجزئه) مقدم است و «لكانت ... منتهاها» تالى است. 

«و لااقل من غير المتجزى) 

اين عبارتء بيان براى بطلان تالى است. 


ترجمه: در حالى كه كمتر از غير المتجزى نداريم «به عبارت ديكر. جيزى كمتر از غير متجزى وجود ندارد» شما الان حركت 


حركت را كه جزء لايتجزى است براى آن كمتر و اقل درست كرديد. 


تااينجا اشكال اول را بيان كرد و در اين اشكال كفت كه بايد ملتزم به اقل از غير المتجزى شويد در حالى كه اقل از غير 


«و مع ذلك لكانت تلكك الحركه جزء من الحركه التى استوفت المسافه» 
اين عبارت» اشكال دوم را بيان مى كند كه خلف فرض است. 
«مع ذلكك): علاوه بر اينكه در كلام شما التزام به اقل من غير المتجزى است خلف فرض هم هست. 


7 شري 


ترجمه: علاوه بر اين» هر آينه آن حركت «حركتى كه از مبدأ مسافت تا موقع قسمت رفته است» جزئى از ح ركتى مى شود كه 
تمام مسافت را يّر كرده است. «يعنى حركتى كه از مبدأ مسافت تا منتهاى مسافت رفته است» و اين خلف فرض است جون 
معناى مذهب شما اين است كه حركتء لايتجزى است و لا يتجزى يعنى جزء ندارد اللان خلف فرض مى كنيد و براى حركتى 
كه لايتجزى است جزء قائل مى شويد تا اينجا ثابت شد حركت قسمت مى شود. مصنف ادامه استدلال را رها كرده لذا وقتى به 
اين بخش از استدلال رسيديم بايد اين مطلب را به استدلال ضميمه كنيم و بككوييم: يس با فرض جزء لايتجزاى حركت. نه اين 
حركتء مسافت متجزّى دارد و نه مسافتٍ غير متجزَّى دارد و جون مسافت يا بايد متجزَّى باشد يا غير متجزى باشد و از طرفى 
هيجكدام نيست يس بايد كفت مسافت نيست لذا اينجنين حركتى مسافت ندارد. شما يا بايد قائل شويد كه حركتٍ بى مسافت 
داريم يا بايد قائل شويد كه حركتء جزء لايتجزى ندارد نمى توانيد قائل شويد كه حركتء بدون مسافت است زيرا حركت 
بايد مسافت داشته باشد. يس بايد قائل شويد كه حركتء. جزء لايتجزى ندارد يس ثابت شد كه حركتء تا آخر تنجزيه يذير 
است و براى آنء جزء لايتجزى نيست. مصنف مى فرمايد بعد از اينكه معلوم شد حركتء جزء لايتجزى ندارد جون زمان هم 


عدد حركت است يس او هم بايد جزء لايتجزى نداشته باشد. 


١11: ض‎ 


تا اينجا به بركت اينكه مسافت» جزء لايتجزى ندارد ثابت كرديم كه حركت,ء جزء لايتجزى ندارد حال به بركت اينكه حركت» 
جزء لايتجزى ندارد ثابت مى كند كه زمان هم جزء لايتجزى ندارد. 

«و اذا انقسمت الحركه انقسم بإزائها الزمان» 

اكر حركت» قسمت شد و «به جزء لايتجزى» منتهى نشد) در مقابل حركت,ء زمان هم قسمت خواهد شد. 

«بازائها الزمان)»: يعنى به هر قدرى كه حركت را تجزيه كنى زمان هم تجزيه مى شود اككر ٠١‏ بار حركت را تجزيه كنى زمان 
هم ٠١‏ بار تجزيه مى شود اكر ٠٠١‏ بار حركت را تجزيه كنى زمان هم ٠٠١‏ تجزيه مى شود. 

«بل انما تنقسم الحركه بسبب انقسام المسافه او الزمان» 

در اين بيانى كه تا الان خوانده شد مصنف زمان را متوقف بر حركت كرد و كفت جون حركتء تقسيم مى شود زمان هم 
تقسيم مى شود حال مى خواهد بالاتر برود و بككويد حركته تابع زمان است يعنى اكر حركت» تقسيم شد معلوم مى كردد كه 


زمان به طريق اولى و قبل از حركت تقسيم شده نمى كوييم زمان به تبع حركت تقسيم مى شود بلكه مى كوييم اكر حركت 
تقسيم شد زمان قبل از حركت تقسيم شده جون حركته تابع زمان است. 


ترجمه: جون مسافت و زمان تقسيم مى شوند لذا حركت تقسيم مى شود. 


توضيح: تقسيم حركت به توسط تقسيم مسافتء مطلبى است كه اكر بديهى نباشد لااقل كالبديهى است. جون حركت روى 
مسافت عبور مى كند و اككر مسافت» نصف شود ما حركتمان را هم نصف مى كنيم و مى كوييم نصف راه را اول حركت 


١١70 ص:‎ 


اينكه تقسيم حركت به تقسيم زمان مى باشد به جه معنى است؟ اين را با توجه به سرعت و بطور حركت مى توان حل كرد 
يعنى يكك زمانى براى حركت در نظر كرفته مى شود حركت اكر سريع باشد اين زمان» كوتاهتر است حركت اكر بطى باشد 
اين زمان» طولا-نى تر است حال اين را عكس كنيد و بككويبد: در زمان_طولا-نى تر حركتى كه در مسافت واقع مى شود 
مقدارى دارد. در زمان كوتاهتر حركتى كه در آن مسافت واقع مى شود مقدار كمتر دارد. يعنى مسافت ها را يكى قرار دهيد. 
اكر زمان هارا مختلف قرار دهيد حركتها مختلف مى شود يس اختلاف حركت به اختلاف زمان شد همانطور كه به اختلاف 
مسافت شد. به عبارت ديكر اكر مسافت را طولانى تر كرديد حركتء بيشتر مى شود مثلا يكك مسافت 0 مترى و يكك مسافت 
٠‏ مترى داشته باشيم. حركتى كه در مسافت ٠١‏ مترى انجام مى شود دو برابر حركتى است كه در مسافت 8« مترى انجام مى 
شود. الان اختلاف حركت, با اختلاف مسافت توجيه شد. كاهى اينجنين است كه مسافت را واحد مى كنيد و زمان را مختلف 
مى كنيد مثلا مسافت واحدى داريم كه متحرك اولى آن را در ٠١‏ دقيقه طى كرده و متحرك ديكرى در ٠١‏ دقيقه طى كرده 
است. در اينجا اختلاف حركت از ناحيه زمان مى آيد . 


يس كاهى مسافت باعث اختلاف حركت مى شود و كاهى اختلاف زمان باعث اختلاف حركت مى شود. بنايراين حركت در 
اختلا.فش وابسته به مسافت و زمان است يعنى حركتء تابع زمان است نه اينكه زمان تابع حركت باشد بنابراين اكر ديديم 
حركتى قسمت شد بايد بدانيم زمان كه اصل است به طريق اولى و قبل از تقسيم حركت تقسيم شد. تا الان مى كفت وقتى 
حركت را تقسيم كردى زمان را تقسيم مى كنى حال مى كويد وقتى حركت را تقسيم مى كنى مى فهمى زمان قبلا تقسيم 
شده جون زمان» اصل است و حركت. فرع است. 


١١72 ص:‎ 


صفحه ٠١”‏ سطر 9 قوله «و من الموجود» 


دليل دوم بر اينكه حركت لايتجزى نداريم: يعنى حركتء تجزيه مى شود واين تجزيه به آخر نمى رسد يعنى به جزئى كه قابل 


تجزيه نباشد نمى رسيم. 


بيان دليل دوم: ما مى دانيم كه حركت سريع و حركت بطىء داريم. از همين سرعت و بطوء استفاده مى كنيم و ثابت مى كنيم 
حركت و زمان» را تقسيم مى كنيم. 


مى كُوييم حركت سريع و حركت بطىء در زمانهاى مساوى اكر انجام شوند آن سريع» مسافت بيشترى را طى مى كند و بطىء 
مسافت كمترى را طى مى كند. حال مسافت را تجزيه مى كنيم و مى كوييم اككر زمان» واحد بود ولى حركت مختلف بود به 
طورى كه يكى سريعتر و يكى بطىء تر حركت كرد آن كه سريعتر حركت كرد مسافت بيشترى را طى مى كند و آن كه بطى 
تر حركت كرد مسافت كمترى را طى مى كند. يعنى مسافت» كم و زياد مى شود. حال اكر به قول خصم مسافت؛ جزء 
لايتجزى شد «ما براى مسافت» جزء لايتجزى قائل نبوديم» دو متحركك را بر روى اين جزء مسافتى كه لايتجزى است به حركت 
مى اندازيم زمان هر دو را مساوى فرض مى كنيم. يكى سريعتر مى رود و به آخر جزء لايتجزى مى رسد و يكى بطىء تر مى 


رود به آخر جزء لايتجزى نمى رسد. 


١١117 ص:‎ 


از اينجا معلوم مى شود آن جزء لايتجزاى مسافت» تقسيم شد به طورى كه يكك متحركك توانست تمام آن رااطى كند و يكك 
متحركك توانست بخشى از آن را طى كند. يس معلوم مى شود آن جزء لا-يتجزى» تجزيه شده است كه جزء آن را متحركك 
بطى و كل آن را متحركك سريع طى كرده است و كل و جزء براى مسافت درست كرديم با اينكه مسافت را جزء لا-يتجزى 
كرفتيم. 

حال فرض كن زمان را تقسيم مى كنيم حركتء بطى و سريع است ولى مسافت» واحد است و آن را تجزيه نمى كنيم به اين 
صورت مى كُوييم كه حركت سريع اين جزء را زودتر طى مى كند و حركت بطى اين جز را ديرتر طى مى كند. فرض كنيد 
حركت سريع توانست در جزء لا-يتجزاى زمان» اين مسافت را طى كند اما حركت بطىء در بخشى از اين جزء لايتجزاى مى 


تواند اين مسافت را طى كند يس زمان هم جزء بيدا كرده. 


توجه كنيد كه در مسافت و زمان ابتدا اصل بحث را توضيح داديم و كارى به جزء لايتجزى نداشتيم بعدا وارد جزء لايتجزى 


توضيح عبارت 
«و من الموجود حركه سريعه و بطيئه) 


از اشيائى كه در عالم واقعيت وجود دارند و موجودند «يعنى جيزى كه اعتبارى نيست بلكه واقعى است عبارت از حركت 
سريعه و حركت بطيئه است «يعنى حركت سريعه و حركت بطيئه امر اعتبارى نيستند بلكه امر واقعى اند كه در خارج موجودند 


وازموجودات هستند). 


١178 ص:‎ 


«و منها سنبين ان كل واحد من هذه ينقسم) 
نسحخه صحيح «و منهما») اسثت. «هذه» يعنى مسافات و حركات و ازمنه. 


از طريق همين حركت سريعه و بطيئه بيان مى كنيم «در همين خطى كه الا-ن مى خوانيم يعنى همان الان آن را بيان مى كنيم» 


كه هر يكك از اين سه» تقسيم مى شوند «يعنى مسافات و حركات و ازمنه تقسيم مى شوند و جزء لايتجزى ندارند). 

«فان المسافه التى تقطعها حركه سريعه فى زمان ما يلزم ان تكون البطيئه تقطع اقل منها فتنقسم المسافه) 

آن مسافتى را كه حركت سريعه در يكك زمان معين طى مى كند لازم مى آيد كه حركت بطيئه طى كند اقل از آن مسافت را 
در همان زمان يس مسافت تقسيم مى شود. 

«و الحركه السريعه تقطع ذلك الاقل فى زمان اقل فينقسم الزمان» 


در بيان خودمان از تقسيم مسافت صرف نظر كرديم؛ و حركت بطيئه آن اقل را در زمان اكثر طى مى كند حال اككر شما زمان 
را لا-يتجزى كرفتيد براى اين زمان كه لايتجزى فرض كرديد كل و اقل «يعنى جزء» درست مى شود در اين صورت اين زمان 


كه لايتجزى بود. يتجزى مى شود. 


ثابت كرد كه مسافت» تقسيم مى شود سبس ثابت كرد زمان تقسيم مى شود سيس كفت اكر اين دو تقسيم مى شوند تابع اين 
دو كه حركت است هم تقسيم مى شود. در اينجا استدلال دوم تمام شد. از «لكن الحركه» مطلب بعدى است 


١174 ضَن:‎ 


ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمان جزء لا يتجزى داريم؟ مناسبت مسافات وحركات وازمنه با يكديكر 97/٠7/٠2‏ 


0 310010 ع5 0011ملا5 701 دع00 زع5نلامطط ألا0لا. 
الكن الحركه يعرض لها ضرب من الانقسام لايطابقها الزمان»(١)‏ 


نكته مربوط به جلسه قبل: در دليل دوم مصنف بيان كرد كه حركت يا سريع است يا بطىء است از طريق حركتء شروع كرد و 
مسافت را تقسيم كرد از همين طريق همء زمان را تقسيم كرد ولى بعداً كه به خود حركت رسيد حركت را تابع اين دو قرار داد 
و كفت: حركت هم مثل اينها تقسيم مى شود. توجه كنيد كه در اينجا به ذهن شما اين مطلب خطور نكند كه آنجه كه مقدماً 
شروع شد در يايان نتيجه كرفته شد. اكر ما حركت را مقدماً تقسيم كرديم جرا به تبع بقيه» تقسيمش را نتيجه كرفتيم در حالى 
كه او براى بقيه تقسيم درست كرد جككونه تقسيم خودش تابع آنها شد؟ 


جواب اين است كه توجه كنيد مصنف از تقسيم حركت شروع نكرد بلكه از سرعت و بطو حركت شروع كرد وبا سرعت و 
بطو حركت,. مسافت و زمان را تقسيم كرد ولى خود حركت هنوز تقسيم نشده است سيس به تبع مسافت و زمان» حركت را 
تقسيم كرد. يعنى مطلب را با تقسيم حركت شروع نكرد بلكه با سرعت و بطو حركت شروع كرد و كفت حركت» سرعت و 
بطو دارد يس مسافت تقسيم مى شود يس زمان تقسيم مى شود يس خود حركت تقسيم مى شود. اكر كفته بود حركت» 
تقسيم مى شود يس مسافت تقسيم ميشود يس زمان تقسيم مى شود ديكر نمى توانست بكويد كه يس حركت تقسيم مى شود 
جون تقسيم حركت را مقدمه قرار داده بود. اما در اينجا اين كار را نكرد و سرعت و بطو را مقدمه قرار داد و تقسيم حركت را 


نتيجه قرار داد. 
ص: ١‏ 
١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص ٠١7”‏ ”ء)س 2137 طّ ذوى القربى. 


بحث امروز: بحث در اين بود كه همانطور كه مسافت تقسيم مى شود و جزء لا يتجزى براى مسافت نداريم و همجنين حركت 
وزمان هم تقسيم مى شوند لاالى نهايه. و ما جزء لا يتجزايى براى حركت و زمان نداريم. اين مطلب را به دو دليل اثبات 
كرديم الان وارد مطلب ديكرى مى شويم. در انتهاى دليل دوم اينطور كفته شد كه وقتى مسافت و زمان تقسيم شد حركت به 
تبع اين دو تقسيم مى شود در دليل اول هم كفته شد اكر مسافت» تقسيم شد حركت و زمان تقسيم مى شود. بالاخره بين اين 
سه امر «يعنى مسافتء؛ حركت و زمان) ارتباط قائل شديم يكى را كه متجزى ديديم بقيه را هم بالتبع متجزى كرديم. حال در 
دليل اول» مسافت را متجزى كرديم و به تبع آن» حركت و زمان را متجزى كرديم در دليل دوم مسافت را متجزى كرديم بعداً 
زمان را متجزى كرديم و به تبع اين دو زمان را متجزى كرديم. كويا به ذهن اينككونه مى رسد كه اين سه با هم هستند مصنف 
مطلبى را شروع مى كند كه در آن مطلب» حركت تقسيم مى شود و زمان تقسيم نمى شود. اين تبعيتى كه از آن دو دليل 
استفاده شد در اينجا تخريب مى شود. يس روشن شد كه جرا اين مطلب را مصنف با عبارت «لكن» شروع مى كند. جون از دو 


دليل قبل تبعيت فهميده شد و فهميده شد هر جا حركت تقسيم شد زمان هم تقسيم مى شود و بالعكس. مصنف مى فرمايد: 
لكن يكك نوع تقسيمى براى حركت داريم كه آن تقسيم در زمان نيست. كاهى از طريق تقسيم متحرككء حركت را تقسيم مى 
كنيم تا الا-ن مسافتء منشا تقسيم مى شد و متحرككء مطرح نبود الان مى خواهيم متحركك را منشاء تقسيم كنيم و از تقسيم 
متح ركك. حركت تقسيم شود ولى اين تقسيم كه حركت را تقسيم مى كند زمان را تقسيم نمى كند. 


1 


بيان مثال: يكك سيبى داريم كه فرض كنيد سبز است و بعداً زرد و سيبس سرخ شده است و مثلا حدود يكساعت طول كشيده 
است. متحركك» سيب است كه در كيف خودش حركت مى كند حركتء تبدّلٍ اين كيف است. ما سيب «يعنى متحركك» را به 
اجزايى تقسيم مى كنيم مثلا فرض كنيد اين سيب را به ٠١‏ جزء تقسيم مى كنيم. هر جزء از سيبء يكساعت طول كشيده تا 
زرد شود. ٠١‏ جزء از سيبء يكساعت طول كشيده تا زرد شود نه اينكه ٠١‏ ساعت طول كشيده باشد تا زرد شود. يعنى تبديل 
سبزى به زردى براى تمام اجزاء اين سيب يكساعت طول كشيده است اما اجزاء تقسيم شدند ولى زمانٍ تبديل آنها تقسيم نشد. 
تبدلٍ اين جزءء يكك جزء از تبِدّلٍ كل است. تبدّل آن جزء ديكر هم جزء ديكر از تبدّل كل است تبدّل آن جزء سوم هم جزء 
ديكر از تبدّل كل است. متحركك به ٠١‏ جزء تقسيم شد. تبدّلش هم كه همان حركت است به ٠١‏ جزء تقسيم شد «يعنى به ٠١‏ 
ذيذل رتغي لطيو اشده أكراين 1 لال كفا رهم بكذاريد عضن كل فى شوه: اما زماق تقسيم قهز رمان همان 
يكساعت است اينطور نيست كه يكساعت براى اين جزء باشد و يكك ساعت براى آن جزء باشد و همه را جمع كنيد تا ٠١‏ 
ساقت شو امات ى”توان كنت كة ركف جو ها تيندل زافق أبن بوه وببعرة درك ر تند ل يراق اذا تود ا كن الينها راتخي كبنذ كل 


١18 ص‎ 


ممكن است كفته شود هر تبدلى كه در يكساعت اتفاق افتاده 80 دقيقه بودء ما الان اين را لحاظ نمى كنيم. اين تقسيم را قبول 
داريم بالاخره حركتى كه از سبزى به زردى شروع شله به تدريج مى آمده. دقيقه اول يكك ذره زرد شده دقيقه دوم يكك ذره 
فكر زو شده تا 8٠‏ دقيقه كذشته و به طور كامل زرد شده است. اين» تقسيم حركت و زمان است ما به اين كارى نداريم ما 
مى خواهيم بككوييم اين يكك جزء از ابتداى سبزى تا آخر زردى يكساعت طول كشيده واين يكساعت را يكك جزء حركت 
قرار مى دهيم. براى جزء دوم از سيب هم كه از سبزى به زردى رفته همان يكساعت طول كشيده نه اينكه يكك ساعت ديكر 
طول كشيده باشد. 


وقتى متغير يا متحركك را به ٠١‏ متحركك و متغير ته يم كرديد ٠١‏ تا حركت و ٠١‏ تا تبدل و تغير بيدا كرديد اما زمانء ٠١‏ تا 
نمى شود همان يكساعت كه براى تغير اين مكيف اق منيزئ .نه وود -صترف قد ةدود و بداعبارت د يكز يزاق تفي 1 قطعة سرت 


از سبزى به زردى صرف شده بود همان يكساعت كافى بود و بيش از اين احتياج نبود. 


يس خلا-صه اين شد كه يكك سيب داريم كه مثلا ٠١‏ جزء دارد وقتى تغيير مى كند ٠١‏ تغتر در آن اتفاق مى افتد ولى همه 
تغيرها در يكساعت انجام مى شوند. تقسيم به لحاظ متغتر است كه اين تقسيم به لحاظ متغيّر در زمان واقع نمى شود. يعنى 


وقتى سيب را به ٠١‏ جزء تقسيم كرديد يكساعتى كه صرف تبدل شده تقسيم نمى شود. 


ص: ا 


يا مثل اينكه يكك انسانى را تقسيم كنيد زمانش تقسيم نمى شود. اينطور نيست كه براى يكك انسانى كه ٠١‏ سال دارد كفته 
شود دست او زمانش يكسال باشد ياى او زمانش يكسال باشد يعنى ٠‏ قطعه براى انسان درست كنى كه هر كدام يكسال 


زمانش باشد. اين جنين كارى كسى نمى كند. 
نكته: مصنف مى فرمايد اين مطلب در حركت كيفى و كّمى اتفاق مى افتد اما در حركت مكانى اتفاق نمى افتد. 


تبع متحركك مى توان تقسيم كرد و اين تقسيمى است كه زمان با آن مطابقت نمى كند سيس مى كويد شايد در مكان نتوان 


توضيح عبارت 

«الكن الحركه يعرض لها ضرب من الانقسام لايطابقها الزمان» 
ضمير الا يطابقها» به حركت بر مى كردد. 

توضيح داديم كه جرا تعبير به الكن» كرده است. 


يعنى اكر حركت را متقسم كرديد زمان همراه حركت تقسيم نمى شود. 


١17 ص:‎ 


«و ذلكك هو انقسامها بانقسام المتحركك') 


متح رككث» «اكر متحركك را قسمت كرديد حركت هم قسمت مى شود ولى زمان با اينكه مقدار حركت است قسمت نمى شود. 


«و يشبه ان يكون هذا بغير الحركه المكانيه اولى» 

ا زايتجا انا وااينان م كدلة. 

«هذا» يعنى انقسام حركت به انقسام متح ركك. 

اين انقسام حركت به انقسام متحركك نسبت به ح ركتى كه مكانى نباشد اولى است اما نسبت به حركت مكانى اولى نيست. 
«اولى»: أولى نيست يعنى خيلى سزاوار نيست درحالى كه مصئف در حركت مكانيه اين انقسام را نفى مى كند يس معنى ندارد 
كه بكوينة ادر شرك غير مكاتن اندر اسة زيرا تهوستن ابن انبك كد.دن جر كك مكاى جاذارة ولى ور ضر كت غير مكائي 
بهتر است در حالى كه خود ايشان در حركت مكانى اين مساله را نفى مى كند. از اينجا معلوم مى شود كه أولىء أولى تعيينى 
انك تيكتفيان :بس مكنا دن حر ع كط امقاق ابن اله اول امك 
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«و يشبه ان يكون هذا بغير الحركه المكانيه اولى»(١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه حركت و زمان مثل مسافتند همانطور كه مسافت قابل تجزيه است لا الى نهايه» حركت و زمان هم قابل 
تجزيه اند لا الى نهايه. يعنى همانطور كه ما در تقسيم مسافت به جزء لا يتجزى منتهى نمى شويم در تقسيم حركت و زمان هم 
به جزء لا يتجزى منتهى نمى شويم. اين بحث را با دو دليل اثبات كرديم و به اين مطلب رسيديم كه حركت به نحوى تقسيم ى 
شود كه در آن نحوء زمان مانند حركت نيست و آن تقسيم را نمى يذيرد. حركت را تقسيم مى كنيم ولى زمان را نمى توان به 
آن نحوى كه حركت را تقسيم كرديم تقسيم كنيم. اين نوع تقسيم» تقسيمى است كه براى حركت به خاطر تقسيم متحركك 
حاصل مى شود يعنى متحركك را تقسيم مى كنيم به تبع متحركك» حركت تقسيم مى شود اين تقسيمى كه به تبع تقسيم 
متحركك است در زمان اجرا نمى شود اين مخصوص خود حركت است يس متح ركك را تقسيم مى كنيم وبه تبعش حركت 
تقسيم مى شود و به تبعش زمان تقسيم نمى شود مصنف اين تقسيم را ١كه‏ تقسيم حركت به تبع تقسيم متحركك است» در دو 
جا مطرح مى كند: 


١_در‏ حركت مكانيه. 


١‏ _ درحركتى كه مكانى نباشد مثلا حركى كه در كيف باشد. در حركت مكانيه مى فرمايد اينجنين تقسيمى «تقسيم حركت 
به تبع تقسيم متحرك) راه ندارد. اما در حركت غير مكانى راه دارد ابتدا بيان مى كند كه اين نوع تقسيم در حركت مكانى راه 
ندارد جون اين تقسيم را جلسه قبل توضيح داديم الان احتياج نيست كه عبارت مصنف را جابجا كنيم لذا به همان ترتيبى كه 
مصنف مطرح كرده ما بيان مى كنيم. مصنف ابتدا استثنا را ذكر كرده ما هم ابتدا استثنا را ذكر مى كنيم. 


ص: 1 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج22 ص ١7”‏ 7"ءس 27 طّ ذوى القربى. 


جون اصل تقسيم حركت به تبع تقسيم متحركك را ديروز كفتيم و توضيح داده شد لذا اكر الان استثنا را مطرح كنيم شبهه اى 
نخواهد بود لذا اشكالى ندارد كه به ترتيبى كه مصنف وارد بحث شده وارد شويم يعنى ابتدا استثنا را مطرح كنيم. 


مصنف مى فرمايد حركت را به تبع متحركك مى توانيم تقسيم كنيم اما به شرطى كه حركتء. حركت مكانى نباشد يس در 
حركت مكانى نمى توانيم حركت را به تبع حركت متحرك تقسيم كنيم اما جرا نمى توانيم؟ تمام حرف يكك كلمه است و آن 
اين است كه جون اجزاء متحركك مكانى داريم و اجزاء متحركك مكانى حركت ندارند تا حركتشان به تبع خودشان تقسيم 
شوند اصلا در حركت مكانى اجزاء متحركك. حركت ندارند يعنى متحركك. حركت مكانى مى كند ولى اجزائش حركت 
مكانى ندارند تا به تبع حركت مكانى آنهاء تقسيم شود مى خواهيم بككوييم سالبه به انتفاء موضوع است. زيرا اصلا حركت 
اجزاء تصور نمى شود كه شما حركت را به تبع آن اجزاء تقسيم كنيد. براى متحرككء اجزاء وجود دارد ولى اين اجزاء حركت 
نمى كنند بلكه خود متحركك. حركت مى كند وقتى اجزاء متحركك حركت نكنند حركت اجزاء را نداريد تا به تبع اجزاءء 
حركت را تقسيم كنيد يس حركت مكانى متحركك به تقسيم متحرككء تقسيم نمى شود جون به تقسيم متحرككء اجزاء براى 
متحركك درست مى شود واين اجزاء بايد حركت كنند تا حركت به تبع آنها تقسيم شود ولى اين اجزاء حركت نمى كنند تا 
اينجا اصل استدلال مصنف بيان شد از اينجا توضيح استدلال را بيان مى كنيم. 


١١17 ص:‎ 


توضيح مطالب: اجزاء يكك متحركك يا بالفعل اند يا بالقوه اند. 


اجزاء بالفعل براى انسان هستند. اين متحركك «يعنى انسان» حركت مى كند مى خواهيم ببينيم آيا اجزاء آن هم حركت مى كند 
يا نمى كند؟ مصئف مى فرمايد اجزاء بالفعل متحركك دو حالت دارند 


حالت اول: به يكديكر متصل باشند. 
حالت دوم: به يكديكر مجاور باشند. 


فرق بين مجاورت و اتصال را در يكك فصل از فصول كذشته خوانديم كه در اتصال كفتيم دو شىء حد مشتركك دارند يعنى 
يكك سطح بين اين جسم و آن جسم مشترك است به طورى كه ابتداى يكى و انتهاى ديكرى به حساب مى آيد يا ابتداى هر 
دو يا انتهاى هر دو به حساب مى آيد يعنى وابسته به هر دو است اما در مجاورت اينطور نيست. در مجاورت اين جزءء سطح 
مخصوص به خودش را دارد آن جزء هم سطح مخصوص به خودش را دارد واين دو سطح به يكديكر مى جسبند و مجاورت 
اناق كنثد صفعة مستت ركنديين انها ميت ونه يكديكر تناس يدام كنتن و:تسان خين ال اتضال ات :انا :در اتثال نيع 


مصنف مى فرمايد اكر اجزاء بالفعل اين متحرككء متصل بودند بيداست كه اجزاء» حركت نمى كنند بلكه كل» حركت مى 
كند. يعنى اككر حركت به اجزاء نسبت داده شود بالعرض و المجاز است يعنى اسناد الى غير ماهوله است حركت در واقع براى 
بدن است و بدن حركت مى كند دست بر سر جاى خودش بله به عَرَض بدن» دست هم حركت مى كند مثل جالس سفينه كه 


به عَرَض حركت سفينه» اين جالس هم حركت كرهده و الا جالس سفينه در جاى خودش نشسته و حركتى ندارد. 


١ ص:‎ 


دست ازاين جاى بدن جدا شود و به جاى ديككر برود واين امر اتفاق نمى افتد لذا جزءء حركت نكرده. يعنى جزْءِ متصل 
حركت نمى كند. آنجه حركت مى كند كل است و جزء بالعرض و المجاز حركت مى كند. يس در اجزاء متصله اصلاحركت 


نسستك. 


اما اجزاء متماسه جككُونه است؟ كل» حركت مى كند جزء هم حركت مى كند جون از يكديكر جدا هستند اشكال ندارد كه 
حركت رابه آنها نسبت بدهى ولى جزء مماس آيا حركت در مكان مى كند يا حركت در بعض مكان مى كند؟ قبل از بيان 
جواب از اين سوال بايد ببينيم تعريف مكان جيست؟ مكان به نظر مصنفء سطحى است كه اطراف اين جزء را كرفته حال دو 
جزء را تصور كنيد كه به يكديكر مجاورت و تماس دارند. آن سطح مماسء قطعه اى از مكان اين جزء است. بقيه ى مكان 
جزءء هوايى است كه اين جزء را احاطه كرده است يس مكان اين جزءء. فقط هوا نيست بلكه هوا به علالوه آن بخش مماس 
است وقتى كل دارد حركت مى كند اجزاء هم دارند حركت مى كنند. اجزاء» هوا را مى شكافند و جابجا مى شوند بخشى از 
اق مكاتشان "را كه.هوا ابت تركق من كشد :وه حكن :د ركر مكان وازد مى شؤئد يسن مكان را عوض مين كتند والذا خركت 
مكانى دارند اما همه مكان را عوض نمى كنند. آن سطحى كه هم جوار با جزء ديكر است عوض نمى شود زيرا در وقت 
حركتٍ متحركك اين اجزاء از يكديكر نمى ياشند» اجزاء همانطور كه مماس هستن مماس خواهند بود يس بخشى از مكان 
ابن جزء تغيير نمى كند و لو بخش هاى ديكّر اين مكان يعنى هوا تغيير مى كند. يس در واقع اين جزء حركت نكرده جون 
حركت به معناى تبديل مكان است نه اينكه حركت به معناى تبديل جزء مكان باشد. يس اين شىء متصل يا مماس هيجكدام 


حكم اجزاء متحركك در صورتى كه بالقوه باشند: نتيجه در صورت قبل اين شد كه جزء بالفعل «جه مماس باشد جه متصل 
باشد» حركت نكرد. جزء بالقوه به طريق اولى حركت نمى كند جون جزء بالقوه اصلا وجود ندارد بايد آن شىء را تقسيم 
كنيد تا اين جزء درست شود. يس جزء بالقوه حركت نمى كند و وقتى حركت نكرد حركت مخصوص جزء را نداريم كه با 
تقسيم جزءء آن حركت را تقسيم كنيم يعنى نمى توانيد بككوييد كه متحركك را به اجزايى تقسيم مى كنيم. حركت متحركك هم 
به اجزايى تقسيم مى شود. جون اكر بخواهيد حركت متحرك را به اجزايى تقسيم كنيد بايد هر جزئى از اين حركت براى 
جزئى از متحركك ثابت شود. زيرا شما نمى خواهيد براى جزءء حركت مستقل درست كنيد و حركت مستقل را تقسيم كنيد. 


ب 


شما مى كوبيد: وقتى اين متحركك كه كل است را تقسيم مى كنيم با اين تقسيم؛ حركت تقسيم مى شود يعنى هر جزئى از 
حركت در مقابل جزئى از اين متحركك قرار مى كيرد جون تقسيم به اين صورت است كه حركت كل را تقسيم مى كنيم انه 
اينكه حركت خود جزء را تقسيم كنيم» در اينصورت كل داراى اجزايى مى شود وحركتش هم داراى اجزايى مى شود به اين 
نحوه كه هر جزئى از اجزاء حركت,ء ارتباط به جزئى از متحركك داده مى شود مثلا فرض كنيد متحركك. ٠١‏ جزء دارد حركتش 
را تقسيم بر ٠١‏ مى كنيم وهر كدام ازاين اقسام حركت را به جزئى از متحركك اسناد مى دهيم. در اينصورت جزءٍ متحركك 
سوست كت كردم انث لمكرتداعر امشركك #زبرابة ارم سق كى :دهي اماس ترايس كى زا بد نرم تيت 
داد نه حركت كل را ونه قِسمى از حركت كل را مى توان به اين جزء نسبت داد مكر اين كه خود جزءء به طور مستقل 
حركت كند كه كفتيم جزءء مستقلا حركت نمى كند. 


١١ ص:‎ 


يعنى متحركك را مثلا به ٠١‏ جزء تقسيم مى كنيد حركت نيم ساعتى اين متحرك را هم به ٠١‏ جزء تقسيم مى كنيد آن وقت 
مى كوييد هر جزئى از آن حركت براى جزئى از اين متحرك است به اين معنى كه اكر نيم ساعت حركت كرده ٠١‏ تا جزء 
داشته و هر جزئى ” دقيقه حركت كرده است اين ٠١‏ تا “ دقيقه را كه جمع كنيد حركت كل مى شود. كل را به ٠١‏ قسمت 
تقسيم مى كنيد حركت كل را كه "١‏ دقيقه بوده به ٠١‏ قسمت تقسيم مى كنيد هر قسمى از حرت در مقابل قسمى از متحركك 
قرار مى كيرد يعنى " دقيقه از حركت براى اين جزء است و ” دقيقه از حركت براى آن جزء است و مجموع اجزاء "١‏ دقيقه 
حركت كردند. در حالى كه اين مطلب را شما انكار مى كنيد يعنى قبول نمى كنيد كه كفته شود يكك متح ركى "١‏ دقيقه 
حركت كرده و اين متحركك به ٠١‏ جزء بالفعل تقسيم شده است آيا مى توان كفت هر جزئى " دقيقه حركت كرده در نتيجه 
مجموع آن كلء “١‏ دقيقه حركت كرهه . اين بحث در جايى بود كه اجزاء بالفعل باشند. در اجزاء بالفعل كفتيم حركت نمى 
كنند در اجزاء بالقوه به طريق اولى حركت نمى كنند. 


خلاصه: اجزاء متحركك مكانى؛ حركت ندارند تا كل حركت متحرك را تقسيم كنيد و هر قسمى را به جزئى اسناد دهيد لذا 
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نكته: جون مصنف مى كويد زمان در اينجا تقسيم نمى شود ولو حركت تقسيم مى شود خوب است كه مثال به نيم ساعت 
نزنيم بلكه مثال به ”٠‏ متر بزنيم. زيرا بحث ما در اين است كه اككر حركت را تقسيم كرديد زمان تقسيم نمى شود يس بايد 
مثال به جايى زده شود كه زمان مطرح نشود. ما مثال به جايى زديم كه حركت كل را در "١‏ دقيقه فرض كنيد و آن "١‏ دقيقه 
را تقسيم كنيد كه خارج از بحث بود لذا مثال را به اين صورت بككوييم بهتر است كه اين حركت را لامك كن تسن 
متر را به ٠١‏ جزء تقسيم كنيد كه هر جزء ٠"‏ متر مى شود و بككوييم هر جزئى ازاين متحرككء ” متر را طى كرده است و 
مجموعشان ١‏ متر را طى كردند. واضح است كه اين باطل است. 


توضيح عبارت 
«و يشبه ان يكون هذا بغير الحركه المكانيه اولى» 
«هذا)»: يعنى انقسام الحركه بانقسام المتحركك 


يعنى معيئاً در غير مكانى حاصل مى شود و در حركت مكانى حاصل نمى شود). 
«فان اجزاء المتحركه الحر كه المكانيه لا يخلو اما ان تكون اجزاء حاصله بالفعل او اجزاء بالقوه) 
«الحر كه المكانيه» مفعول مطلق براى «المتحركه) است. 


حرا در حركت مكانى اينجنين تبعيتى نيست؟ به خاطر اينكه اجزاء متحركى كه حركتش مكانى است اين اجزاء خالى نيستند از 
اينكه يا اجزائى هستند كه حاصل بالفعل اند يا اجزائى هستند كه حاصل بالقوه اند و ما فعلا بحث در اجزائى مى كنيم كه 


حاصل بالفغل باشتد و“بحث از اجزائن كه بالقوه باشل دوسطر لاا صفحة 7١‏ مى ايد 


و ا 


«فان كانت اجزاء حاصله بالفعل فلايخلو اما ان يكون اجتماعها على سبيل تماس او اتصال» 
اجتماع اجزا يا به نحو تماس است يا به نحو اتصال است. 

«و كيف كانت» 

اجتماعشان به هر نحوى باشد جه به نحو تماس جه به نحو اتصال باشد. 

«فان كل واحد منها لا يفارق مكانه) 


فر نكه او اين اجراء أن سكاس مقارقت من كد وفنى؟ كتعرشوة اخ الحزام ان مكانقن مقار فك تم كتثد يعن جر فت 


عر اميك وافسسن :3 كو ]ل حر كك كل درزان ذ صريو ابوك 
«لانها ان كانت متصله فلا مكان لها بالفعل» 


جرا اجزاء حركت نمى كنند؟ جون اين اجزاء اكر متصل باشند اصلا امكان ندارند كه بخواهند تغيير مكان بدهند زيرا اكر 
متصل باشند يكك مكان را اشغال كردند. «ما بيان كرديم كه حركت آنهاء حركت كل نيست ولى مصنف از ريشه حرف مى 
دكاو م وما نت ضما مكان تدار ينا كو اهن عركة مكاتى كنيل اناده عد لوا سكاف درتو حون مكاف راي كل آنا 
است» اككر بخواهيم دقيق تر بيان كنيم به اينصورت كفته مى شود كه دست خودمان را ملاحظه مى كنيم كه مكانش كجا مى 
باشد؟ جون دستء متصل به بدن است آن قسمت بازو كه به دست جسبيده نمى توان براى آن مكان تهيه كرد اكر بتوانى براى 
دسق ذكان حويت تن زاف نه عقف "ا لادويض كسيي | :موك حتى وان دكا ف رونت كرف فر وان كل ادن عه نين 
توان مكان درست كرد. بخشى از اين جزء مكان دارد ولى اين كه بخشى از اين جزء مكان دارد كافى نيست خود اين جزء را 
اكر ملاحظه كنيد مكان ندارد جون سطح مماس ندارد زيرا مكان» سطح مماس است نه سطح متصل. دست ما هم سطح متصل 
دارد ولى سطح مماس ندارد اما بقيه دست من مماس با هوا است يس سطح مماس دارد كه همان سطح هوا است اما آن 
بخشى كه به بدن متصل است سطح مماس ندارد بلكه سطح متصل دارد. مكان هم سطح متصل نيست بلكه سطح مماس است 


يس بخشى از اين دست بلكه خود دست مكان ندارد. 


ص: 11 


ترجمه: اكّر اين اجزاء متصل باشند بالفعل مكان ندارند. 
«و ان كانت مماسه فلها مكان لكنها تفارق من مكانها سطحا هو جزء مكان الكل» 


اك ان الجر سافن باشدك كارا كان مسف ول اا كان سوو شان قفتن و لصون ان سيق كد ماين باع د 
است جابجا نمى شود بر فرض در هوا اين جزء جابجا شود ولى در آن قسمت مماس با جزء ديكر جابجا نمى شود قهراً مكان 
را عوض نمى كند بلكه بخشى از مكان را عوض مى كند. اين» حركت مكانى نيست زيرا حركت مكانى اين است كه اصل 
مكان خودش زاعوض كند وبه مكان ذيكر برود نه ايتكه جزء مكان راعوض كند. 


اكر اين اجزاء مماس باشند براى اين اجزاء مكان است «جون سطح مماس دارند» لكن اين اجزاء از مكانش» سطحى را كه هوا 
أت مفارقت فى كند كه ابنذ جز فكاة كل جره را عوص من كتد انراد :1ق كل امكل جرد اسحانه كل )د اماامكان كل جرم 
راعوض نمى كند. زيرا وقتى كه كل حركت مى كند اين جزء هم هوا را مى شكافد و مى رود. يس اين سطح قسمتى از 
مكان خودش را كه هوا است جابجا مى كند اما قسمت ديكر را كه سطح آن جزء ديكر است نمى تواند جابجا كند. يبس كل 
مكان خودش را عوض نمى كند بلكه جزئى از مكان خودش را عوض مى كند در حالى كه حركت مكانى جزء به اين است 
كه كل مكان ووش وا عرفق كيل ااه نالفط كلاذ تجا كل شرك تيت بلكه كل مكان عمية جم انت: 


1١18 ص:‎ 


ترجمه: اكر اين اجزاء مماس باشند براى اين اجزاء مكان است لكن اجزاء؛ فقط سطحى را مفارقت از مكان خودشان مى كنند 


كه آن سطحء جزئى از مكان _كلّ هر جزء است. 

«فلا تفارق مكانها فلا تتحركك)» 

ضمير «فلا تفارق» به اجزا بر مى كردد. 

مكانى را كه احاطه به خودش بيدا كرده مفارقت نمى كند. 

تيه بط ان خرة از مكانش مفار قت نم١‏ كد سين حر كك تيس كيك 


تا اإينجا مصنف فرمود اكر متصل باشد جزءء اصلا مكان ندارد تا بخواهد حركت مكانى باشد. اكر مماس باشد مكان دارد ولى 
ع كت كات تمن كتداعلن امج تحال اعزاء سر كع سكا نس كدو وق اندرا جح كك فكانن كرشيه بم توان ‏ كت 


كل را تقسيم كرد و هر قسمى را به جزئى نسبت داد. 
«وان كانت الاجزاء بالقوه فبُعد الحركه عنها اظهر) 


تذا محا دن ضورق يود كه اجخراف ر] بالفعل :كرجه اما ا كر ادزاء» تالقوة باشتن البمرا مر ضيه اسراء بالقوه عبد تر از امعتاد 


حركت اجزاءء بالفعل است يس به طريق اولى اجازه اسناد حركت به اجزاء بالقوه نخواهيم داشت. 


ترجمه: اككر اجزاء بالقوه باشد دور بودن حركت از اين اجزاء اظهر است و اسناد حركت به اينها باطل تر است. اكر نتوانيم به 
اجزاء بالفعل» حركت را نسبت دهيم به خاطر اينكه حركت از اجزاء بالفعل دور است. 


«فكيف تنسب اليها اجزاء حركه بالفعل») 
حر كت بالفعل انجام شده و اجزائى هم بالفعل دارد. 


ص: ه١١‏ 


«بالفعل» مى تواند قيد حر كت باشد و مى تواند قيد اجزاء باشد هر دو صحيح است. اجزائى براى حركتء بالفعل درست كرديد 
ورهن حتراهيد انها وفيت ا الجراي كوبالقوه اقنه تلقيك, انه اجراي كبلقل اقد ول حر كف تبي سند از اسفاد 


ترجمه: جكونه به اين اجزاء متحركك «كه در فرض ما بالقوه اند» اجزاء ح ركتى كه بالفعل است نسبت داده مى شود. 


آن اجزاء اكر بالفعل بودند نمى توانى اجزاء حركت بالفعل را به آنها نسبت دهى به بيانى كه كفتيم حال كه بالقوه اند به طريق 


اولى نمى ثوان اجزاء بالفعل حركت را به آنها نسبت داد. 


ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمان» جزء لا يتجزى داريم؟ / مناسبت مسافات و حركات وازمنه با يكديكر 97/٠7/٠4‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه بحث اينكه آيا درحركت و زمانء جزء لا يتجزى داريم؟/ مناسبت فسافات و حيركات و ازمنه يا يكدايكر: 
«و اما فى سائر الحركات فان كان لها اجزاء بالفعل مح ان يقال ان جزء التغير تغير الجزء»2١)‏ 


بحث دراين داشتيم كه مى توا نيم حركت را به تبع متحركك تقسيم كنيم سيس استثنا كرديم و كفتيم در حركت مكانى تقسيم 
حركت به تبع متحرككء دشوار است و انجام نمى شود الا-ن مى خواهيم بكوييم در ساير حركات مى توانيم به تبع متحرككء 
حركت را تقسيم كنيم مثال به كيف مى زنيم و مى كوييم جسمى را ملا-حظه مى كنيم كه از رنككى به رنكك ديكر منتقل مى 
شود يعنى حركت مى كند. فرض مى كنيم اين جسم داراى اجزاء بالفعل باشد سيبس اين اجزاء حركت مى كنند و در رنكك 
يرهن كبا كيين أنها كل نعم تعر فى كقد يعي كل ابن اجراموا اكار تمع كتد كل [مبو ان شوق كل انلز هازى 
را هم كه براى اجزاء هستند اكر جمع كنيم تر الجسم مى شود هر قسمتى از اين تغير را كه براى جسم است مى توانيد به جزء 
جسم اسناد دهيد يعنى حركت يا تغيرى را كه اين جسم انجام داده به تبع اجزاء خود جسم مى توانيد تجزيه كنيد مثلا فرض 
كنيد يكك سيب مى خواهد از رنكك سبز به رنكك زرد منتقل شود تمام اجزائش اينجنين است. ما معتقديم كه اجزائش بالقوه 
اند اما اكر كسى اجزاء را بالفعل ديد مثلا براى اين سيبء ٠١‏ جزء قائل شد اين ٠١‏ جزء از سبزى به سمت زردى مى روند 
يعنى تغيير مى كنند خود سيب هم از سبزى به سمت زردى مى رود يعنى تغيير مى كند. آن تغيير كلى كه براى سيب اتفاق 
افتاده است حركت سيب است. خود سيب وقتى به ٠١‏ قسم تقسيم شد مى توانيم آن حركت و تغير را هم به ٠١‏ قسم تقسيم 
كنيم وهر قسمى را در مقابل جزئى قرار بدهيم و بككوييم اين اجزاء را وقتى جمع كنيم مجموع متحركك درست مى شود. تغئر 
هاى جزء را هم اكر جمع كنيم تغير الكل درست مى شود. اين مطالب را در جلسه قبل و دو جلسه قبل توضيح داديم. اين 
مطلب را هم اشاره كرديم كه زمان در اين تقسيم مطرح نمى شود يعنى ما حركت را به تبع تقسيم متحرككء تقسيم مى كنيم اما 
زمان حركتء تقسيم نمى شود. اينطور نيست كه هر جزئى از زمان را بتوانيم به جزئى از متحركك نسبت دهيم بلكه همه اين 
يكساعت هم براى اين جزء است هم براى آن جزء است يعنى هر جزئى را كه ملا-حظه كنيد يكساعت طول كشيده تا از اين 
رنكك به رنكك ديكر منتقل شده است نه اينكه ٠١‏ تا جزء هر كدامشان * دقيقه طول بكشد و اين ٠١‏ جزء با هم 2٠‏ دقيقه طول 
بكشد. اكر اينطور بود زمان هم تقسيم مى شد ولى زمان تقسيم نمى شود. نمى توانيم زمان را تقسيم كنيم و هر قسمى را زمان 


تغيير جزئى قرار بدهيم يعنى هر كدام از اين اجزاء در آن يكساعت تغيير رنكك دادند نه اينكه هر كدام از اين اجزاء در جزئى 
از يكساعتء تغيير داده باشند تا بتوانيم زمان را به تبع متحركك تقسيم كنيم بلكه فقط حركت به تبع متحركك تقسيم مى شود. 
اين تمام مطالبى است كه مصنف فرموده. اشاره كرديم كه مصنفء همانطور كه اجزاء متحركك را جمع مى كند و كل 
متحرككء درست مى شود تغيرها را هم جمع مى كند و تغتر كلى درست مى شود واين تغير كلى اككر درست شود هر قسمى از 
آن در مقابل جزئى از متحرك واقع مى شود يعنى كفته مى شود اين تغيّر براى آن جزء است و آن تغير هم براى آن جزء ديكر 
است و تغيرها را كه جمع كنيد مجموعه را بايد بر مجموعه اطلا.ق كنيد. عبارت مصنف اين است كه وقتى تغير ها را جمع 
كرديد اين مجموعه تغير ها را بر جه جيزى حمل مى كنيد؟ بر جزء نمى توانيد حمل كنيد اما بر اجزاء مى توانيد حمل كنيد. بر 
كل هم مى تو انيد حمل كنيد. سيس مى فرمايد اككربخواهيد بر اجزاء حمل كنيد به دو صورت مى تو انيد حمل كنيد: 


ص: م١١‏ 


-١‏ (1) الشفاء ابن سيناء ج؟؛ ص 8١٠ءس ١‏ ط ذوى القربى. 
_١‏ جزءءجزءٌ را ملاحظه كنيد. 
؟ _ همه اجزاء را با هم ملاحظه كنيد. 


اكر جزء #جزءٌ را ملاحظه كنيد معنايش اين است كه مجموع تغير براى هر جزء است. و اين صحيح نيست يس بايد بر اجزاء كه 
جمع هستند مجموع تغير را حمل كنيد جون وقتى اجزاء جمع هستند همان كل خواهند بود و لذا موضوع اين مجموعه تغير 
كل خواهد بود ولى موضوع براى هر تكك تكك از اين اجزاء كه مجموعه را درست كردند اجزاء متحركك است يعنى هر كدام 
ازاين اجزاء تغير را بر جزئى از متحركك حمل مى كنيد و مجموع اين تغير ها را بر جزء نمى توانيد حمل كنيد بايد بر اجزاء 
وقتى كه جمع شدند «يعنى بر كل» حمل كنيد. يس كل متحركك داراى كل اين تغير است و اجزاء متغير هر يكك. داراى جزئى 


از اين تغير هستندك. 


نكته: اكر اجزاء متحركك را بالفعل بكيريد توضيحش همين است كه بيان كرديم اما اككر اجزاء متحركك را بالقوه بكيريد 
اشكالى ندارد جون اككر اجزاء متحركك را بالقوه بككيريد اجزاء حركت هم بالقوه مى شود ما مى كُوييم حركت,. به تبع متحركك 
تقسيم مى شود اكر تقسيم متحركء بالفعل است حركتى كه به تبع متحركك است تقسيمش بالفعل مى شود اكر تقسيم 
متحركك بالقوه است ح ركتى كه تبع متحركك است تقتسيمش بالقوه مى شود. 


توضيح عبارت 
او اما فى سائر الحركات فان كان لها اجزاء بالفعل صح ان يقال ان جزء التغير تغير الجزء) 


١١1/ ص:‎ 


نسخه هاى خطى را نككاه كردم در همه آنها عبارت «اما فى سائر الحركات» دارد و در هيجكدام «فى سائر المتحركات» ندارد. 
بنابراين ناجاريم ضمير «لها) را به «حركات» بر كردانيم به اعتبار متحركات. يعنى در ضمير «لها» بايد استخدام قائل شويم. در 
خط بعد مى فرمايد «وان كان لها اجزاء بالقوه» ضمير «لها» در اين عبارت آيا به حركات بر مى كردد يا به متحركات بر مى 
كردد؟ به متحركات بر مى كردد دليلش هم اين است كه «ان كان للمتحركات اجزاء بالقوه فللحركه ايضا اجزاء بالقوه). ضمير 
«لها» را به حركات نمى توان بركرداند و الا عبارت اينطور مى شود «و ان كان للحركات اجزاء بالقوه فللحركه ايضا اجزاء بالقوه 
كه عبارت غلط مى شود. لذا ضمير «لها» در اين عبارت «و ان كان لها اجزاء بالقوه» به متحركات بر مى كردد يس ضمير «لها/ 
در عبارت «فان لها اجزاء بالفعل» هم به متحركات بايد بر كرد ولى در نسخه خطى عبارت «اما فى سائر الحركات» آمده لذا 
بايد در ضميرء استخدام قائل شد يعنى ضمير «لها؛ را به حركات بر كردانيم به اعتبار متحركات يعنى اينكونه بكُوييم: اما در 
سائر حركات,. اكّر متحركات اجزاء بالفعل دارند حكمشان به اين صورت است و اككر متحركات اجزاء بالقوه دارند حكمشان 


به آن صورت است در اينصورت»ء عبارت روان مى شود. 


ص: م١١‏ 


ترجمه: اما در سائر حركات اكر براى آن متحركات اجزاء بالفعل وجود داشته باشد صحيح است كفته شود جزء تغير» تغير جزء 


است. 


«جزء التغير تغير الجزء): يعنى تغير را تجزيه كنيد هر جزئى از اين تغير در مقابل جزئى از متغير قرار مى كيرد يس جزء اين تغير» 
تغير همان جزء متغير مى شود جزئى كه متغير است تغيرش» جزئى از مجموعه تغير است يس جزء تغير» تغير است براى جزء 
اين متغير» شما يكك تغير «تغير به معناى حركت است)» را توجه كنيد و آن را تجزيه كنيد جزئى از اين تغير را نسبت به جزئى از 
متغير مى دهيد يس جزء تغير» تغير جزء است يعنى تغير براى جزء است اين تعبيرى كه مصنف كرده و نكفته ١تغير‏ جزء» جزء 
تغير است» بلكه بر عكس كفته و فرموده «جزء تغير» تغير جزء است» نشان مى دهد كه ضمير «لها) را به خود حركت بركردانده 
و استخدام قائل نشده است يعنى اككر حركات و تغير اجزاء دارد هر جزئى از تغير در برابر جزئى از متغير است. يعنى مى كويد 
اكر اجزاء براى تغير داريم هر جزئى از اين اجزاء تغير در برابر جزئى از متغير است يعنى جزء تغير» تغير جزء است ولى از نظر 


محتوا بايد استخدام باشد. 
«فى سائر الحركات:»: مراد» غير از حركت مكانى است كه در خطوط قبل استثنا كرديم. 


ترجمه: غير از حركت مكانى بقيه اجزاء اكر اجزاء بالفعل دارند صحيح است كه كفته شود هر جزئى از اين حركت» حركت 
مخصوص براى جزئى از اين متحركك است «سيس اين ح ركتهاى مخصوص را جمع كنيد اصل حركت بدست مى آيد بدون 
اينكه اضافه بياورد جون زمان آنها فرقى نمى كند) 


١15 ص:‎ 


(و ان كان لها اجزاء بالقوه فللحر كه ايضا اجزاء بالقوه») 


اكر براى متحر كات اجزاء بالقوه باشد حركت هم اجزاء بالقوه دارد اما به جه صورت اجزاء بالقوه دارد؟ يا عبارت «لو فصلت» 


«لو فصلت لكان بازاء كل جزء من المتغير تغير يبخصه هو جزء تغير الكل) 


اين عبارت تفسير عبارت قبل است يعنى اكر اين حركت را جدا كنيد و تجزيه و تقسيم كنيد در ازاء هر جزئى از متغير و 


متح رككء» تغيرى داريد كه مخصوص خود همين جزء است. 


بالادخره اين جزء هم داشته تغيير مى كرده اكر تغيير نمى كرد رنكك كل اين جسم عوض نمى شود اين جزء هم دارد تغيير مى 
كند اكر تغبير نمى كرد اين بخش از جسم به همان رنكك قبل باقى مى ماند و بقيه اش تغيير مى كرد در حالى كه ما مى بينيم 
اين هم عوض شده يس معلوم مى شود كه جزء جزء دارند عوض مى شوند و همين جزء جزء ها كه عوض شدند كل را 
عوض مى كنند يس در اين تغير كلى كه شما داريد اكر تجزه اش كنيد در مقابل هر جزئى؛ جزئى از اين تغيبر قرار مى كيرد 
حورا _بالأتوم تفن با ابر اوسا غيل انلام اشت :و تمى كو اتنتنه تفيل تبراق الحزااتقى كتوفت فين يراى الدر ا تعاض شدة 


بايد تغيير مخصوص اجزاء را به خودش نسبت بدهيد وواين تغييرات را جمع كنيد تا تغير كل درست شود. 


١١0٠١ ص:‎ 


وان كان لهنا اجزاء بالقوه: اكر برائ متحركات" اجزاء بالقؤه باشّد برا خركت همحتين اجزاء :بالقوة اسث به اخ صؤرت كه 
اكر اين حركت جدا شود در ازاء هر جزئى از آن متح ركك,. تغير و تح ركى مخصوص همان جزء است كه آن تغير مخصوص» 
واف كر التعبر اتج دعاك عد وق كر ابتك ويه عير مسف اد نل نول كعجو اند شوق أن فيرو ان غير 


ديكر را جمع كرديم و كل تغير به وجود آمد 

«فان من هذا التغير الذى فى هذه الجزء و من ذلكك التغير الذى فى ذلكك الجزء ما يحصل مجموع تغير الكل) 
«من هذا التغير) و «من ذلك التغير) متعلق به («يحصل» است. 

«ما» در «يحصل» زائده است و ابن سينا در اين كونه موارد «ما» زائده مى آ ورد. 


ازاين تغيرى كه در اين جزء اول است و از آن تغيرى كه در جزء ديكر است «از اين تغير هاى مخصوص اجزاء) مجموع تغير 
حاصل مى شود. «يعنى از تغيرهاى خاصى كه هر كدام مخصوص جزئى هستند وقتى جمع شوند مجموع درست مى شود يعنى 


كل تغير درست مى شود) 
«اذ تلكك الجمله المجتمعه جمله تغير) 
مراد از «الجمله» مجموع تغيرات «(و حركات» است نه مجموع متغيرات. 


وقتى مجموعه تغيرها را آورديد اين مجموعه بايد بر جيزى حمل شود. بر جزء جزء حمل نمى شود. بر اجزاء كه همان كل 
هستند حمل مى شود يس كلء تغيير كرده است يعنى اين تغترات در آخر كه مجموع شدند بر كل حمل مى شوند نه بر جزء. 


بله اكر يكى يكى حساب كنى بر جزء حمل مى شوند ولى وقتى آنها را جمع كردى بر كل حمل مى شوند. 
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«و جمله التغير تغير) 


تغيرات جزئى به وجود آمده آن هم تغير است. 


تااينجا روشن شد كه تغيرى هست كه اسم آن را تغير كل مى كذاريم. اين تغيرى كه اسمش كل است روى جه جيز مى 
خواهد حمل شود؟ روى جزء جزء حمل نمى شود يس بايد روى اجزاء حمل شود لذا كل متحركء كل تغير را كرفت. جزء 
متغيرء جزء تغير را كرفت حال وقتى تغيرها را جمع كرديم نتوانستيم آن را بر جزء حمل كنيم لذا بر كل حمل كرديم و كل 
تحر كن كل ع اكور قوع سا اكلام عر قتا فقا 


«و كل تغير فهو لشىءا 

هر تغيرى بالاخره يكك موضوعى دارد و براى يكك شيئى است كه آن شىء» موضوع تغير مى شود. 
«و لاشى يحمل هذه التغيرات الا الكل و الاجزاء) 

نسخه صحيح «هذه التغيرات عليه الا الكل» است. و ضمير آن به شى بر مى كردد. 


كل مى كذاريم يا كل متحركك است يا اجزاء متحركك است و فرض ديكرى نداريم. اجزاء به معناى جزء جزء مراد است نه 


اينكه اجزاء به معناى مجموعه مراد باشد جون اجزاء به معناى مجموعه همان كل است. 


١١07 ص:‎ 


(و ليس لجزء جرء») 


نيست مجموع تغيرات براى جزء جزء «يعنى جزء جزء نمى تواند مجموع تغيرات را داشته باشد جون نمى توان بر يكك جزء 
.2 5 معقك © نا ٠‏ 7 5 5 حَ 
مجموع تغيرات را حمل كرد هر جزئى تغتر مخصوص خودش را قبول مى كند نه تغيرات ديككّر را. اين مجموعه تغيرات يكك 


3 5 5 5 .-. .0 حَ 
بخش أن براى اين جزء است و بقيه تغيرات براى اجزاى ديكّر است و نمى توان براين جزء حمل كرد. 
«فهو للكل» 


ارو سيتموعة تقر الك يراق كل اينطو كا أبنبداطايت نيد كه كل مجر كه كل رمتشزز وانؤاجان سكء و جتم متعر كه به معاد عقون را 
واجد شد يس حركت و تغير به تقسيم متحرككء تقسيم شد. اكر متحركك را بالقوه تقسيم كنيد حركت هم بالقوه تقسيم مى 
شود اكر متحرك را بالفعل تقسيم كنيد حركت هم بالفعل تقسيم مى شود سيس حركته تابع متحركك شد البته ح ركتى كه 
حركت مكانى نيست. 


«و لما كان كل حركه) 

اين عبارت بايد سر خط نوشته شود. در عنوان فصل دو مطلب داشتيم: 

مطلب اول در مناسبات مسافات و حركات و ازمنه بود كه بحث آن تمام شد. 

مطلب دوم اين بود كه هيج يكك از مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارد از عبارت «و لما كان» وارد مطلب دوم مى شود. 
هيج يكاز مسافات وحركات و ازمنه اول جزء ندارند 91/٠7/٠4‏ 

0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 

موضوع: هيج يكك از مسافات وحركات و ازمنه اول جزء ندارند. 

١107 ص:‎ 

«و لما كان كل حركه و كل تغير فهو فى زمان ينقسم الى غير النهايه»10١)‏ 


بحث در دومين عنوان از عنوان فصل است يعنى در اين بحث مى خواهيم شروع كنيم كه آيا مسافت. اوّل دارد يا ندارد؟ 
حركت آيااوّل دارد يا ندارد؟ زمان آيا اول دارد يا ندارد؟ 


جيزى است كه حركت باشد و اول باشد همينطور منظور ما ازاول زمان جيزى است كه زمان باشد و اوّل باشد همينطور منظور 


اول مناقك تحرف ارك كد افك راشف اذل ناشك. 


ما براى حركت. اوّل قائل هستيم كه مبدأ باشد. آخر هم قائل هستيم كه منتها باشد اين دو «كه اسمشان را طرف مى كذاريم) 
را حركت نمى كوييم زيرا مبدأ حركت» حركت نيست منتهاى حركت هم حركت نيست. وسط مبدا و منتها را حركت مى 
كوييم با اينكه اوّل دارد باز هم مى خواهيم نفى اوّل كنيم يس آن كه مى خواهيم آن را نفى كنيم اوّلى است كه مى خواهد 
حركت باشد و اوّل هم باشد. يا مثلا- در زمان كفته مى شود طرف زمانء «آن» است و «آن را اول زمان مى دانيم ولى خود 


«آن)» زمان نيست يس أوَّلى كه زمان باشد براى زمان نداريم اما اوَلى كه «آن)» باشد براى زمان داريم. 


١١05 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص 5١”"»س‏ 6م طّ ذوى القربى. 


به جه دليل جنين اوّلى براى زمان و حركت و مسافت نداريم: 


بيان دليل: جون خلف لازم مى آيد. فرض كنيد قسمتى از حركت را جدا مى كنيم و مى كوييد اين بخش از حركت» حركت 
است. سيس مسافت را تقسيم مى كنيم بالاخره مسافت» تقسيم خواهد شد جون قبلا كفتيم جزء لا يتجزى نداريم و هر جقدر 
مسافتء را تقسيم كنيد باز هم قابل تقسيم شدن هست. 


يس مسافت را تقسيم مى كنيم. حركت روى اين مسافت واقع مى شود وقتى حركت بر روى مسافت واقع شد و مسافت» تقسيم 
شد حركت هم بالتبع تقسيم مى شود وقتى ما مى خواهيم مسافت راطى كنيم نصف مسافت را زودتر از كل آن طى مى كنيم 
هم زمان تقسيم مى شود كه زودتر طى مى شود هم حركت تقسيم مى شود يعنى حركت كمترى براى ابتدا تا نصف صرف 
من شود تايرائ:ابكذا تامتتهنا يعتن جر كتى كه براق ادا ذا تضفه مينافك اسث كم است: او حر كتن: كد ورا :هنذا ذا مننها 


است. 


اين ح ركتى كه اوّل حركت قرارداديم روى مسافت كذاشتيم و مسافت. تقسيم شد در نتيجه اين حركت تقسيم شد. دوباره 
همين ح ركتى را كه ما اوّل قرار داديم دو جزء يبدا كرد يكك جزء آنء اوّل شد و يكك جزئش ثانى شد يس آنجه كه ما فرض 
كرديم اول باشد اول نيست معلوم مى شود جيز ديكر اوّل است دوباره درباره آن جيزى را كه اوّل قرارداديم بحث مى كنيم و 
مى كوييم مسافت آن تقسيم مى شود خودش هم تقسيم مى شود دوباره اوّلِ ديكرى از درون اين اوّل بيرون مى آيد و هكذا. 
جون تقسيم به نهايت نمى رسد در نتيجه اوّل بيدا كردن هم به نهايت نمى رسد. يبس نمى توان اوّل بيدا كرد مككر اوّلى كه 


تسماحا اوّل باشد و آن مورد بحث ما نيست زيرا ما نياز به اوّل حقيقى داريم. 


١١00 ص:‎ 


توضيح عبارت 

«و لما كان كل حركه و كل تغير فهو فى زمان ينقسم الى غير النهايه) 
«فمحال» جواب براى «لمّا) است كه در خط بعدى مى آيد. 

اينقسم) صفت براى «زمان» است و جواب براى «لما» نيست. 


ترجمه: جون هر حركت وهر تغيرى در زمان واقع مى شود زمانى كه اين صفت دارد كه تا غير نهايت تقسيم مى شود «و بالتبع 


حركت هم تا غير نهايت تقسيم مى شودا 
«فمحال ان يكون للحركه شىء هو اول ما يحركه المتحركك» 


ه ركز متوقف نمى شود يس هيج وقت اوّل بدست نمى آيد. 


«ما يحركه المتحركك): در نسخه كتابء «يحركه) آمده اما نسخه خطى «يتح ركه) دارد كه بهتر است معناى عبارت اين است: 


اول جيزى كه متحركك. حركت مى كند يعنى اوّل بخش حركت نداريم. 


در يكك نسخه خطى «يحركه» داشته و آن را تبديل به «يتحركه» كرده است. و ظاهراً همان «يتحركه) صحيح ا ست جون بحث 


در اجزاء محرّكك نيست بلكه بحث در اجزاء حركت است. 
«و ذلك لا نه ان كان حركه هى اول حركه فانها لا محاله فى مسافه» 
تا اإينجا مدعا را بيان كرد از اينجا استدلال مى كند. 


١١02 ص:‎ 


«ذلك» اينكه مى كوييم محال است اوَّلِ حركت داشته باشيم. 


ترجمه: اكر ح ركتى داشته باشيم كه اوّل حركت به حساب بيايد اين اوّل حركت لا محاله در مسافتى خواهد بود فرق نمى كند 
كه حركت جه اوّل حركت باشد جه حركت طولا-نى باشد نياز به مسافت دارد يس اوّل حركت لا محاله در مسافتى واقع مى 


شود. 
«و تلكك المسافه منقسمه بالقوه) 


مسافت هم قسمت مى شود جنانكه در جاى خودش ثابت شد كه براى مسافتء جزء لا يتجزى نداريم يعنى هر جقدر آن را 


تقسيم كنيد باز هم جاى تقسيم كردن هست. 


همين جيزى كه بالقوه است اكر بالفعل تقسيم شد حتى با فرض هم تقسيم كرديم يكى از دو جزء مسافت» مقدم مى شود و 
جزء د يككرش موخر مى شود.همين مسافتى كه به قول خودمان. اوَّلِ حركت را روى آن قرار داده بوديم تقسيم به دو قسم شد 
كه يكى اوّل و ديكرى دوم شد. حركتى هم كه روى اين مسافت است به تبع دو قسم مى شود و وقتى دو قسم شد يكك قسم 
آنء اول مى شود و قسم ديكرء آخر مى شود و لازم مى آيد همان جيزى را كه ما اوّل فرض كرديم اوّل داشته باشد نه اينكه 


خودش اول باشد. 


ترجمه: اكر اين مسافت تقسيم شود يكى از دو جزء اين مسافت متقدم مى شود و جزء ديكر متاخر مى شود در اينصورت 
حركت در جزء اول مسافتء اوّل حركت است در حالى كه آن قبلى» حركت اول قرار داده شده همان جيزى كه روى كل 
مسافت قرار داده بوديم را حركت اول كرفته بوديم حال وقتى اين مسافت تقسيم شد جزئى از همين» حركت اول شد و خود 
اين» حركت اول نشد» 


١١017 ص:‎ 


«هذا خلف» 
اين خلف است و خلفء باطل است يس بايد كفت از ابتدا آن جيزى را كه اوّل فرض كرديد اول نبود. 


نكته: با اين بيان كه ثابت شد مبدأ ندارد ثابت مى شود منتهايى هم كه حركت باشد ندارد بله منتهايى كه طرف باشد دارد 


صفحه ٠‏ سطر 4 قوله «بل الاول» 


تا اينجا مصنف ادعا را كفت و اثبات هم كرد. ادعايش اين بود كه ما براى حركتء اوَّل نداريم ضمنا معلوم شد براى مسافت 
هم اوّل نداريم معلوم شد براى زمان هم اوّل نداريم.استدلال هم كرد و تمام شد. حال مصنف با «بل» ترقى نه اضراب» مطلب 
رابا تفصيل بيشترى بيان مى كند. جون مى خواهد معناى مختلف «اوّل) را بياورد و طبق هر كدام ازاين معانى بحث كند تا 
ببيند حركت. اوّل دارد يا ندارد. سه معنى براى اوّل مى آورد در هر سه معنى بحث مى كند كه آيا اوَّلِ حركت وجود دارد يا 


ندارد؟ ابتدا هر سه معنى را مى كويد بعداً حكم آنها را مى كويد. 
معناى لفظ «اول): 
معنا اول أو ال معنا دلوق :اناف بون بخلة طي اش ود ل الت و زا قاف 


در ابتدايى كه وارد بحث شديم كفتيم اين معنى اصلا مورد بحث ما نيست. مصنف هم در وقت بيان حكم معناى اول مى 
كو يدان معت ماهر كت تنيت 


همانطور كه زمان. اوّل به معناى طرف دارد و طرفش عبارت از «آن» است همانطور مسافتء اول به معناى طرف دارد و طرفش 


١١08 ص:‎ 


معناى دوم: ح ركتى از مبدأ شروع شده و وارد مسير خودش شده. حركتء وجود دارد از اينجا حركت را قطع مى كنيم همان 
جايى كه قطع كرديم ابتداى قطعه بعدى و انتهاى قطعه قبلى است. در اينجا حر كت وجود دارد ابتداى قطعه بعدى را اوّل مى 
كوييم. در اينجا نمى توان كفت اوَّلى است كه حركت نيست زيرا اوَّلى است كه حركت هم هست. آيا مى توان اين مورد را 
حركت اوَّل حساب كرد يا نه؟ حكمش بعداً مى آورد. 


توضيح عبارت 
«بل الآول فى الحركه و فى التغير انما يفهم على احد وجوه ثلاثه» 


مصنف در ابتدا بحث در سطره فرمود «لما كان كل حركه و كل تغير) در اينجا هم مى فرمايد «بل الاول فى الحركه و فى 
التغير» آيا اين دو با هم فرق دارند كه ايشان مقتيد است بعد از حركتء تغير را بياورد؟ ظاهرا بايد فرق كنند و كاهى انسان فكر 
مى كند اين دو عطف تفسير باشد كه هر جا تغير است حركت هم هست ولى در واقع تغير اعم است و با حركت» يككى نيست 
لذا تغتير را قيد مى آوريم و مى كوييم تغير دفعى و تغير تدريجى. اما براى حركت,. قيد نمى آوريم و نمى كوييم حركت دفعى 
و حركت تدريجى جون حركت دفعى غلط است. 


حركت هميشه تدريجى است. اما براى تغير دفعى آيا اوّل وجود دارد يا ندارد؟ 


واضح است كه تغير دفعى و جود ندارد جون اكر دفعى است نمى تواند اوّل داشته باشد ولى اشكال ندارد كه مورد بحث قرار 
داده شود تغير دفعى همان كون و فساد است اين مطلب هم شايد بتوان كفت كه حركت را منصرف به حركت مكانى كنيم و 
تغير را عام بكيريم جون اينطور در عرف رايج شده كه وقتى حركت مى كويند ذهن» منصرف به حركت مكانى مى شود 
مصنف براى اينكه اين انصراف انجام مى شود و مراد ايشان فقط حركت مكانى نيست تغير را بدنبالش ذكر مى كند تا جبران 
ايشان فقط حركت مكانى نيست تغيّر را بدنبالش ذكر مى كند تا جبران آن انصراف شود يعنى معلوم شود كه هر نوع حركتى 
سورد المكديحه تدر كع كان عه بكر كف غير كات مولن لامر انو سما دقل زا مكار اند اتعدر افق فقن ند داق 


١١094 ص:‎ 


«احدهما الاول بمعنى الطرف هو الذى يوافق اول المسافه و طرفها» 

در دو نسخه خطى واو دارد و به اين صورت آمده «و هو الذى). 

واو در «وطرفها» عاطفه و براى تفسير است. 

اين طرفى كه ما در حركت مى كُوييم منطبق بر اول مسافت و طرف مسافت است. 
«و اول الزمان المطابق لتلكك الحركه و طرفه) 

«اول الزمان» عطف بر «اول المسافه» است. 


«المطابق لتكك الحركه) معناى «الزمان» است. يعنى زمانى كه مطابق با اين حركت و ظرف اين حركت است به طورى كه تمام 
كفت» بر اوّلء لفظ «طرف» را عطئف كرفت به عطئ تفسيرى» تا بفهماند كه مراد از اول در اينجا همان طرف است. ودر 


حركت هم مراد از اول» طرف حركت است. 

«فهذا اول» 

اين» اولين اطلاق اوّل است. 

انوي مدن سوة 35 ]همان ازل فت دمو اسطة ا اكه 

«و اول معنى آخر) 

نسخه صحيح «و اول بمعنى آخرا است و در سطر ٠‏ هم آمده بود «احدها الاول بمعنى الطرف» كه لفظ «باء) آمده. 
«و هو انه اذا عرض للحركه تقسيم بالفعل او بالفرض كان الجزء المتقدم اول اجزاء الحركه التى بالفعل) 


اكر حركتء شروع شد يعنى از مبدأ بيرون آمد و هنوز هم منتها نرسيده بلكه در بين مبدأ و منتها تقسيمى عارض شد جه 
بالفعل تقسيم شد جه بالفرض تقسيم شد يعنى حركتى انجام مى شد و ما آن را قطع كرديم الان انتهايى براى حركت قبل 
درست شد و ابتدايى براى حركت بعد درست مى شود. اوّلِ حركت براى بعدى يعنى اولين قسمت از حركت كه يشت آنء 
يك حركت متصله دارد انجام مى شود رااول حركت مى كوييم كه شىء متحرككء در حين حركت بوده ما آن را قطع 
كرديم. اين قسمتى كه الان هست مبدأ حركت نيست بلكه دنباله حركت قبلى است ولى نسبت به بعدىء اوّل است. 


١١ ص:‎ 


كان الجزء المتقدم: جزء متقدم از همان قسمت دوّمى كه حركتء ادامه بيدا مى كند اوّل اجزاء حركتى است كه اين اجزاء 
بالفعل اند يا حركتء بالفعل است. 


«اكر بالفعل قيد براى خود حركت باشد بهتر است حون ما اجزاء را بالفعل نكرديم اجازه داديم بالفعل باشد و اجازه داديم 
الترضن زايد 


«و قد يظن ان للحركه اول على وجه آخر) 


مصنف كفت «احدها» ولى «ثانيها» را نياورد الان هم تعبير به «ثالثها» نمى كند بلكه مى كويد «و قد يظن). البته در بعضى نسخ 
بعد از «على وجه آخر) لفظ «ثالث» دارد. 


معناى سوم: بعضى از اشياء مثل آب را تقسيم مى كنند مثلا اين آب درون يكك كاسه است و آن را تقسيم يه دو ليوان مى 
كنند دو ليوان را تقسيم به دو استكان مى كنند. استكان را به دو فنجان تقسيم مى كنند و فنجان را تقسيم به دو قاشق مى كنند 
همينطور تقسيم را ادامه مى دهند ولى بر همه اينها آب صدق مى كند. به يكك جا رسيده مى شود كه تقسيم مى كنيم و به آن 
آب كفته نمى شود ممكن است كفته شود به اين نم مى كويند و آب اطلاق نمى شود. يس تقسيم به جايى مى رسد كه ديكر 
صورت نوعيه شىء بر آن اطلاق نمى شود همجنين در نار هم اينطور است. تنها هيئتى كه براى آن باقى مى ماند هيئتٍ كم 
است و به خاطر اينكه هيئت كم باقى مانده باز هم اجازه تقسيم مى دهيد با اينكه صورت نوعيه را از دست داده علتش اين 


است كه هيئت كمّ تمام نشده است در جايى كه هيئت ها منتفى مى شوند و فقط هيئت كمٌّ باقى است به آن اول مى كُوييم 


١١2١ ص:‎ 


فرق معناى دوم و معناى سوم: در معناى دوم واقعا جايى كه حركت مى خواهد شروع شود هم حركت بود وهم اول بود بعدا 
به اين بحث مى رسيم كه مصنف اول بودن را قبول مى كند جون هم حركت است هم اول است و لا-يتجزى هم هست. مثل 
خطى كه شخصى روى خط راه مى رود و وسط خط را يُريديم. اين خطء مسافت بوده است آن قسمتى كه الان قطع شده از 
آن به بعد هنوز هم مسافت است. ولى نقطه است و لا-يتجزى است. با اينكه مبدأ نيستء لا-يتجزى است يس اوؤَّلى است كه 
لايتجزى است. جون تقسيم نمى شود آن خلفى كه قبلا كفتيم لازم نمى آيد. نمى توانيد اين اول را تفسيم كنيد و بككُوييد از 
اين أوّل يكك أَوَّلى درآمد يس هم اول است و هم حركت است. مصنف بيان مى كند كه اينء أَوَّلِ فرضى است نه واقعى و اول 
فرضى به درد ما نمى خورد. اما در معناى سوم به جايى مى رسيم كه ديكر صورت نوعيه آب صدق نمى كند ولى هيئت كم و 
اندازه وجود دارد و ديكر نمى توانيم تقسيم كنيم به معنايى كه آب تقسيم شد بلكه به معناى اينكه جسمى بود مى توان تقسيم 
كرد . 


حال حركت رااكر بخواهيم تقسيم كنيم به جايى مى رسيم كه اكر بخواهيد آن را تقسيم كنيد ديكر حركت نيست اكر جه 
قابل تقسيم است جون هيئت كم دارد. ولى ديككر حركت نيست اكر بيشتر از اين مقدار تقسيم كنيد از حركت مى افتد و 


ناميد؟ مى فرمايد مى توان ناميد ولى بايد ببينيم كه اين را داريم يا نداريم و جه جوابى داده مى شود. 


١١27 ص:‎ 


بيان معناى اوّل در عبارت «هيج يك از مسافات و حركات وازمنه اول جزء ندارند» / مسافات و حركات وازمنه اول جزء 
ندارند 9179/٠7/٠١‏ 
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موضوع: بيان معناى اول در عبارت ١اهيج‏ يكك از مسافات و حركات و ازمنه اوّل جزء ندا رند» / مسافات و حركات وازمنه اول 


جزء ندارند. 
«و قد يظن ان للحركه اول على وجه آخر)(١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه آيا حركت و مسافت و زمانء اوّل از سنخ خودشان دارند يا ندارند؟ ابتدا كفتيم كه نمى توانيم براى 
اينها اوّل قائل شويم و الا خلف لازم مى آيد سيس خواستيم اين مطلب را توضيح بيشتر بدهيم كفتيم «اوّل) سه معنى دارد. دو 
معناى آن را مطرح كرديم به معناى سوم رسيديم. 


بيان معناى اول و دوم: در جلسه قبل بيان شد. 


بدهيم واين تقسيم به آخر نرسد اما ممكن است تقسيم به جايى برسد كه اكر جه تقسيم جايز باشد ولى اطلاق آن صورت 
نوعيه يا هيئتى كه داشت جايز نباشد يعنى به جايى برسيم كه كميت شىء و اندازه شىء تمام نشده باشد به همين جهت اجازه 
ادامه تقسيم وجود داشته باشد اما آن هيئات و صورى كه قبلا صدق مى كردند الان صدق نكنند و اطلاق نشوند مثلا آب را 
تقسيم مى كنيم تا به يكك ذره مى رسد به آن ذره هم آب كفته مى شود اما اكر از اين مقدار كوجكتر كنيد آب كفته نمى 
شود در جنين حالتى كفته مى شود كوجكترين جزئى كه مى تواند آب باشد اين است. البته از اين كوجكتر هم مى شود اما 


كوجكترين جزئى كه مى تواند آب باشد اين است. 


١10 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص ٠١5‏ ”)س7 طّ ذوى القربى. 


مسافت هم شايد اينطور باشد يعنى تقسيم شود. شايد برسد به جزئى كه اكر آن را كوجكتر كرديم مسافت نباشد يعنى به 
جزئى برسد كه كفته مى شود مسافت است ولى اكر آن را كوجكتر كرديم اسم مسافت نمى توان روى آن كذاشت. 


حركت هم اينطور است و مى تواند تقسيم شود و به يكك ذره ريزى از حركت مى رسيم كه مى بينيم هنوز اسم حركت بر آن 
صدق مى كند اكر از آن ريزتر كنيد اسم حركت به آن كفته نمى شود. اين را اصطلاحا اصغر الحركات مى كوييم اين» قابل 


تقسيم است جون اندازه دارد ولى نام آن» حركت نيست بعضى خواستند اصغر الحركات را اوَّلِ در حركت قرار بدهند. 


اصغر الحركاتٍ مفرده به معناى اين است كه ابتدا و انتها داشته باشد كه جنين اصغر الحركات مفرده داريم اما آيا بالفعل 


موجود است با بالقوه موجود امت 


مصنف مى فرمايد اصغر الحركات بالفعل موجود است اما جدا شده از ساير حركات نيست بلكه جدايى آن. بالقوه است. اما 
اول بودنش جككونه است؟ اصغر الحركات جه وقتى اوّل است؟ اكر وسطٍ حركت باشد اسم آن رااول نمى كذاريم اين بايد 
در جايى از حركت قرار بكيرد كه يشت سر آنء مجموعه حركت بيايد در اينصورت مى توانيم اسم آن را اول بككذاريم. يس 
اول بودن اصغر الحركات؛ بالفرض مى شود ولى خودشء بالفعل موجود است اككر جه آن را جدا نكرديم. حال فكر كن كه 
آن را جدا كرديد سوال اين است كه آيا قابل انقسام است يا نيست؟ كفتيم كم «يعنى مقدار» راز آن اصغر الحركات نكرفتيم 
اما اسم حركت را از آن كرفتيم در اينصورت كه كم «يعنى مقدار» دارد يس قابل تقسيم است و تقسيم آنء بالقوه است بالقوه 
اى كه هركز به فعليت نمى آيد جون ما نمى توانيم آن را تقسيم كنيم زيرا اكر تقسيم كنيم حركت نيست. 


ص: م1١‏ 


باالقسا ندا طلس رون تن 


١_اصغر‏ الحركات. وجود بالفعل دارد. 


١‏ در همه اوقات نمى توان به اصغر الحركاتء اوّل كفت. وقتى مى توان به آن اوّل كفت كه حركت متصله بعد از آن و اقع 
شود تا بتوان كفت اينء اوَّلِ حركت متصله است. اما آيا مى توان اين اصغر الحركات را كه اسم حركت روى آن است تقسيم 
كرد؟ مى فرمايد مى توان تقسيم كرد يعنى بالقوه؛ قابل تقسيم است ولى اين تقسيم هيج وقت به فعليت نمى رسد. تقسيمى كه 
ارق خزءوا قسيت كنك و آنا مفرد كتد «مزاك ال مقر از اسة كه ارا صاحب:ابتذا و القها كتهو درغي حال عراكت 


با توجه به اين مطالبى كه بيان شد مى توان براى حركت,. اوّل به معناى اصغر الحركات درست كرد. حال بايد بحث كرد كه 


آيا مى توان اسم آن رااوّل كذاشت يا نه؟ 


لكنهة يح نا الى ليست كه عل احاره تدهدد. بلكة بحت واب اسق كه صدق ثم كتل. يع كر به عرق لكوان فى 
كويد اين شىءٍ ريز آب نيست حال اكر عقل به آن آب بككويد مهم نيست. بحث ما اككر جه بحث عقلى است ولى الان مى 
خواهيم اصغر الحركات را بيدا كنيم و بككوييم اكر عرف براين امتداد حركت را صدق داد. بر جزء آن هم صدق داد به 
جزئى مى رسيم كه آخرين صدق حركت بر او است. اكر از آن كوجكتر كرديد عرف» صدقٍ حركت نمى دهد ما اسم آن را 
اصغر الحركات مى كذاريم نه اينكه عقلا اين» حركت نيست يعنى اصغر امتدادى كه در عرف» حركت ناميده مى شود به آن 
اول مى كوييم. كارى به اين نداريم كه دقت عقلى يا تسامح عرفى جه مى كويد. براى ما اين مهم است كه مى خواهيم جيزى 
را نامكذارى كنيم؟ و آن جيز به امرى است كه با صدق عرفى بيدا مى شود نه با دقت عقلى. اسم آن را اول مى كذاريم. آيا 
جنين جيزى وجود دارد يا ندارد؟ يس به اينصورت كفته مى شود كه عرف مى كويد در اين جا آب» صدق نمى كند آيا مى 
توان اسم كذارى كرد؟ آيا عقل» مانع نمى كذارى مى شود كه به آن» اطلاق اوّل شود يا نه؟ 


١١20 ص:‎ 


نكته: مراد از آب در اينجا جسم بسيط است و به علوم روز مراجعه نكنيد كه آب را مُركب مى دانند. اكر امروزه آب را 
مركب مى دانند شما بحث را روى اكسيرن ببر. امروزه مى كويند اكسيزن بسيط است. شما اكسيزن را تقسيم كن به يكك جا 
مى رسيد كه اسم آن اكسيزن است اكر بيشتر از آن تقسيم كرديد مى كويند اكسيزن نيست. در قديم مى كفتند آبء بسيط 
است مثال به آب مى زدند امروزه مى كويند اكسيزنء بسيط است مثال به اكسيزن مى زنند. اكسيزن را وقتى تقسيم مى كنيد به 
يكك جايى مى رسيد كه صدق اكسيزن مى كند اكر يكك مقدار بيشتر تقسيم كنيد ديكر صدق نمى كند در آنجاء اصغر اجزاء 


اكسيزن است. 
توضيح عبارت 
«و قد يظن ان للحركه اول على وجه آخر) 


كمان شده كه براى حركت,. اوؤّلى است بر وجه ديكر. در بعضى نسخ كلمه «ثالثا» هم آمده يعنى «على وجه آخر ثالثا» مده 


است. 
«و هو انه قد قال بعضهم ان هذه الاجسام و ان كانت تنقسم الى ما لا نهايه له فى القوه) 


وجه سوم توضيحش اين است كه بعضى اينجنين كفتند كه بعضى از اجسام «يعنى اجسامى كه در مرأى و منظر ما در اين 
جهان هستند» ولو قسمت بى نهايت بالقوه دارند«فى القوه. قيد براى _ تنقسم _ است نه براى _ما لا نهايه له _) 


«فليست تنقسم حافظه لصورها و هيثاتها غير هيته الكما 


١١ ص:‎ 


«فليست» به معناى «لكن ليست» است جون قبل از آن» «ان» وصليه آمده بود لذا فاء كه بعد از «ان» وصليه مى آيد به معناى 


لكن است. 


اين اجسام و لو قسمت آنها بالقوه» بى نهايت است ولى اينطور نيست كه هر جه قسمتش كنيد هنوز آن صورت و هيئثت 
خودش را حفظ كند بلكه به يك جا مى رسد كه صورت و هيئت خودش رااز دست مى دهد تنها جيزى كه باقى مى ما ند 


هيئت كم است كه تا آخر ادامه دارد. 


كذاشثاصوزكاتؤعية:ز از ديلت سس دههو ل عسميت :را كه امتذافشوهرئ :ني ناشد ان دست تذهده يعت صووت جسمية 


رااز دست نمى دهد تا اجزاء» غير جسم شوند. 


ترجمه: اين اجسام ة م نمى شوند در حالى كه حافظ صور نوعيه خودشان يا هيئات عرضيه خودشان باشند جزء هيئت كمم 


«فقط همين يكى را حفظ مى كند واين يكى از بين نمى رود.) 
«فان الجسم يبلغ حدا لا يصح لو انقسم بعده ان يكون ماءا و هواءا و نارا» 
الو انقسم بعده): به حدى مى رسيم كه اكر بعداً آن را تقسيم كنيم ديكر آب نيست. يعنى آخرين مصداق آب است. 


نمى كند) 


١١21/ ص:‎ 


«قالوا او متحركا او مسافه» 


كا ارهن سان ود ام وهو واقار ذانا شاك داتع قاف دفن نا القن ترا ارو ايه جات نيه كودع فا متاك 
عطف بر «ماءا و هواءا» است يعنى جسم به حدى مى رسد كه اكر بعد از آن قسمتش كنيد متحركك يا مسافت ناميده نمى شود. 


آخرين مرحله اى است كه مسافت كفته مى شود. 
«فاذا كان للمسافه من حيث هى مسافه حد عندهم لا تتعداه فى الصغر كان للحركه حد فى الموجود اصغر الحركات» 
نكته: مصنف تعبير به اعندهم) كرد نه اعند العقل» لذا به عقل كارى ندارد. 


براى مسافت به حيث مسافت بودن حدى نزد عرف داشته باشد كه نتواند ازاين كوجكتر شود و هنوز هم مسافت باشد. «در 
صِعَّر از اين تجاوز نكند و اين» آخرين حدٌ صدَكّر باشد) براى حركت هم جنين حدٌّ كوجكى خواهيم داشت. «مصنف» حركت 
واللطوق فنسافت دوست م كفن ين اكور سيافة تعد دافيد كه تواسعية يه اناحد سافت كو مهو اندرا ريدت 
كرديد نتوانيد بككويبد مسافت است. به تعبير مصنف كه تعبير بسيار خوبى است مى كويد در مسافت به لحاظ صغرء حدى 
داشتيذ كه تتواتستيند از آن حذ: تجاوزش تذهيد اكراز آن تخد تجاوز فى داديد'سافت تود. أن اخرزيق جد مسافت كه 


«فلا توجد حركه مفرده اصغر منه» 


حركى كدهفرة نافد كشتر ازراب تست مفرفنه معنا ابن ايت 5 اكد واانتها اشع اشن حر كن كمتر از امت وجوه 
ندارد اما در يك حركت متصلء» كوجكتر از اين حركت داريد و اكر مفرد كنيد.» حركت صدق نمى كند مثلا يكك ذره يكك 
ميليمترى را جدا كنيد آخرين قسم حركت است اكر نيم ميليمتر شود حركت نخواهد بود اما در صورتى كه حركتٍ متصل 
باشد نيم ميليمتر هم حركت است. در حركت متصل به نيم ميليمتر هم حركتكفته مى شود ولى اككر مفرد باشد به يكك ميليمتر, 
حركت كفته مى شود اما به نيم ميليمتر» حركت كفته نمى شود. حال آن يكك ميليمتر را كه مفرد و جدا مى كنيم اصغر 
الحركات مى ناميم. تا وقتى كه داخل حركت است اصغر الحركات نيست از ان اصغر هم وجود دارد وقتى كه آن را جدا مى 
كنيم و براى آن ابتدا و انتهاى مستقل درست مى كنيم آخرين حركت است اكر آن را كوجكك كنيد حركت نخواهد بود. 


١١ ص:‎ 


نكته: مصنف تعبير به اين مى كند كه «حركت مفرده ى اصغر از آن نداريم» و نفرمود «حركتى اصغر از آن نداريم).. 
«و ان كان قد يجوز ان يتوهم ما هو اصغر من ذلكك و هو نصفها او جزء منها/ 
مى توان آن را تقسيم كرد ولى ديككر حركت نيست. 


«اذ كان ذلكك يتجزأ فى نفسه بالقوه لكن ذلك التجزؤ لا يخرج الى الفعل بته خروجا عن معى الافراد و الفصل و سنتلكم فى 
هذا بعد) 

لكن اين تجزى هركز به فعليت خارج نمى شود به وصف!ا فراد. 

ادامه بيان معناى سوم «اول» و احكام هر سه معناى «اول»/ مسافات و حركات وازمنه اول جزء ندارند 9479/٠7/١‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلامطط الا0لا. 

موضوع: ادامه بيان معناى سوم «اول) و احكام هر سه معناى «اول»/ مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارند. 
«فان كان كذ لكك فالمتحركك يكون له فى حركته اول حركه و ذالكك فى القوه)(1١)‏ 

بحث در اين داشتيم كه آيا براق شر كت؛ الى داريم يا نداريم. كفتيم براى حركت سه معنى است: 

معناى اول و دوم: در هر جلسه قبل بيان شد. 


معناى سوم: مسافت را تقسيم مى كنيم و به جاى مى رسيم كه اكر دوباره تقسيم كنيم اطلاق مسافت نمى شود اين آخرين 
تقسيمى بود كه به ما اجازه اطلاق مسافت را مى داد اكر تقسيم بعدى را بياوريم ديككر نمى توان اطلاق مسافت كرد يعنى 
اينتقدر كوجك مى شود كه به آن اطلاق مسافت نمى شود. به تبع مسافت حركت هم تقسيم مى شود. و به حركتى مى رسيم 
كه روى همين آخرين جزء مسافت انجام مى كيرد واين حركت را اصغر الحركات مى كيم اما جرا اصغر مى كُوبِيم؟ جون 
اكر آن را تقسيم كنيم. ديكر به آن حركت نمى كوييم و اين» اصغر الحركات است اصغر الحركات را اينككونه تعريف مى 
كنيم: حركتى است كه كوجكتر از آن يافت نمى شود ولو توهم مى شود يعنى مى توان در ذهن همين اصغر را تقسيم كرد 
ولى در خارج اكر تقسيم كنيد از حركت بودن مى افتد يس وجود خارجى ندارد ولى دهن مى تواند تقسيم آن را توهم كند. 
اما جرا ذهن مى تواند توهم كند؟ جون جزء لايتجزى نداريم حتى حركت را هم هر جقدر كوجكك كنيد دوباره قابل تقسيم 
است ولى در خارج قسمى كوجكتر از اين نداريم كه اسم آن حركت باشد. 


١١ ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج ا ص 5١٠”"»س‏ /21 طّ ذوى القربى. 


اين توضيح اصغر الحركات بود. آيا اصغر الحركات در اين حركت وسيعء بالفعل موجود است يا بالقوه موجود است؟ در اينجا 


دو بحث وجود دارد: 
١_اصغر‏ الحركات وجودش بالقوه است با بالفعل ا 
"_اصغر الحركات اوؤٌليتش بالقوه است يا بالفعل است. 


جون ما براى اصغر الحركات هم وجود قائل هستيم هم وصف أوّليت قائل هستيم. ما اوّل را معنى مى كنيم و الان به سومين 
معنا رسيده است يس وصف اوليت به اصغر الحركات مى دهيم. البته در بحث دوم ابتدا اينطور مى كوييم كه آيا مى توان به 
اصغر الحركات اوّل اطلاق كرد يا نه؟ شايد اصغر الحركات از اجزاء وسطى باشد و وقتى از اجزاء وسطى باشد اوّل به آن 
اطلاق نمى شود. اينها سوالا-تى است كه جوابشان در كلام مصنف مى آيد ولى ما بر طبق كلام مصنف وارد بحث نشديم 
عبارت مصنف اين است كه وقتى متحركىء به حركت متصله؛. حركت مى كند كه مى توان اين حركت متصله را به اقسام و 
اجزاء تقسيم كرد. وقتى حركت مى كند در حركتش أَوَلى بيدا مى كنيم كه بالقوه است و آن اول» همان اصغر الحركات است 
يس ما در اين حركت متصل أَؤَّلى داريم كه اسمش اصغر الحركات است. 


تا إينجا معناى سوم و قسم سوم تمام مى شود سيس مصنف وارد بحث در احكام اين سه معنى مى شود. 
توضيح عبارت 
«فان كان كذلكك» 


اكر جنين وصفى اتفاق بيفتد كه ما حركت را تقسيم كنيم و به جايى برسد كه اكر بخواهد تقسيم ادامه بيدا كند. اسم حركت 
صدق نكند. «البته كفتيم كه در واقع حركت را تقسيم نمى كنيم بلكه مسافت را تقسيم مى كنيم. و به تبع مسافت» حركت هم 


تقسيم مى شود تا به جايى كه ديكر صدق حركت نمى كند. آن؛ اصغر اجزاء مسافت است و اين هم اصغر اجزاء حركت است. 


١١17١ ص:‎ 


«فالمتحركك يكون له فى حركته اول حركه) 

«فى حركته) يعنى «فى حركته المتصله). 

مكبر كف تكن ]تعر ف بمتصلة اف كده اوقرير انكر ول بكر كه الست 

«و ذلك فى القوه) 

وجود اين اصغر الحركات بالقوه است يا مى توان كفت اوليت آن بالقوه است عبارت كتاب با هر دو ساز كارى دارد. 


براى حركتٍ متصلء اول حركت وجود دارد واين اول حركت در قوه است مصنف مطلب را در اينجا به صورت كامل توضيح 


نذى :ادق كدامر ادق 1 نا ارج انك 46 اليف بالقوه ابرع رفس وى خب هل كاك هه انما تروط كل 
«و هو ما يساوى الحركه التى هى اصغر الحركات"» 

ضمير «هوا به «اول حركه) برمى كردد. 

اله لض ككم جررق اصور كل انينج كمساوئ ' الدرقق اند كد لاع كنس امد الجر كاك عه 


جرا تعبير به اين نكرد كه «اين» اصغر الحركات است» بلكه كفت «مساوى با اصغر الحركات است)؟ علتش اين است كه قبلا 
وان :1 مطورو ف رداك ]1 ل متك انيت وحسيو يه سف كرق اذى ال ل حر قدا هميا وض ا افيض الجر كاك اسك ند اعدف 
الحركات صفت اوليت را مى كيرد. ايشان مى كويد ما قبول داريم شيئى كه حركت مى كند در حركت متصلشء أَوَلَ حركه 
وزذا كف ]ةذ لع كد ]رطان قدا مساو نان] هو لقع كابة اسنت نين ذروضاله قبل قط اول ص كترود زا فاك كود قاور 
اين جمله اصغر الحركه بودن را هم ثابت مى كند و مجموعه دو جمله نتيجه اش اين مى شود كه حركتى داريم كه اصغر 


١١1/١ ص:‎ 


يس مصنف در جمله اول مى فرمايد در حركت متصله. اول حركه داريم و در جمله دوم مى فرمايد اين اول حركه مساوى با 


اصغر الحركات است يس اصغر الحركات دو وصف دارند: 
"_اول بودن. 


بنابراين اوّل به معناى سوم وجود دارد همانطور كه اوّل به معناى دوم واول هم داشتيم تا اينجا سه معنا براى كلمه «اول) بيان 
كرد حال از عبارت «فاول الحركه» در صفحه 7٠١0‏ سطر اول كه بايد سرخط نوشته شود شروع در بيان احكام اين سه معنا مى 
"كنل: 


معناى اول لفظ «اول»: «اول» به معناى طرف الحركه بود. و طرف هم به معناى ابتدا الحركه است. 


بيان حكم معناى اول: قبلا كفتيم طرف شىء از سنخ شىء نيست طرفٍ خطهء نقطه است و نقطه» خط نيست. طرفٍ سطح. خط 
است و خطء. سطح نيست طرفٍ جسمء سطح است و سطح. جسم نيست طرف زمانء «آن» است و «آن»» زمان نيست در ما نحن 
فيه هم طرف حركت حركت نيست ما الان دنبال اول حركه هستيم نه اينكه دنبال اوّل باشيم. بر مبدأ حركتء صدق اول و 
صدق مبدا مى كند ولى حركت نيست ما نياز به اول نداريم بلكه اول حركه را مى خواهيم يس نمى توانيد بكوييد كه طرف 
حركت اوّل حركه است نمى توان كفت براى حركت اوّل داريم و آن اوّل همان طرف و ابتداى آن است زيرا طرفٍ آن. اصلا 


١11/7 ضء‎ 


ترجمه: اوّل ح ركتى به معناى طرف حركت است اصلا حركت نيست «جون طرف شىء سنخ شىء نيست» يس براى شىء به 
معناى اين اوّل «كه كفتيم عبارت از طرف است» اول ما تحركك نداريم. 


نسخه خطى «اول ما تحركك) است در سطر دوم هم «اول ما تحركك» است 
«و اما بالوجه الثانى فيكون له اول ما يحركك لكن اوليته وضيعه عرضيه لا حقيقه) 


معناى دوم لفظ «اول)»: حركت متصله اى را تقسيم مى كنيم. از جايى اين حركت متصله را قطع مى كنيم كه حركت است در 
مبدأ و منتهاء» حركت وجود ندارد اما در بين مبدا و منتها حركت وجود دارد همان جايى كه حركت است را تقسيم مى كنيم 
قسمت قبل را نديده مى كيريم و ازاين لحظه به بعد را حساب مى كنيم اين قسمتى كه بريده شده است را اككر حساب كنى 
اول است مثلا فرض كنيد ما در ثلث مسير اين حركت را قطع مى كنيم دو ثلث ديكر باقى مانده است. اينجا صدق حركت مى 
كند و الان هم اول است. جون ما قبل آن را بُريدم و بقيه را نديده كرفتيم. از اين لحظه به بعد را حساب مى كنيم و مى كُوييم 
اين ذره اى كه اول حركت قرار كرفته را اول حركه مى كوييم و در ادامه ى حركت,. استمرار همين اول حركت است يس اول 


حركه داريم و اشكال قبلى وارد نمى شود و نمى توان كفت در اينجا حركت وجود ندارد. 


بيان حكم معناى دوم: اين اوّل را نداريم جون از ابتدا كه وارد بحث شديم ادعاى ما اين بود كه اوّل حركه نداريم. اين را 
ثابت كرديم سيس كفتيم تفصيلا ثابت كنيم و وقتى خواستيم تفصيلا ثابت كنيم. سه معناى براى «اول» بيان كرديم كه الان 
بايد در هر سه معنا بككويم «اوّل) نداريم حال به معناى دوم رسيديم و مى خواهيم بككويم اوّل نداريم جهتش اين است كه اين 
الى كه شما آن را تصوير كرديد وجود فرضى دارد نه خارجى. اين يكك قرار داد است و حقيقت نيست. شما در نزد خودتان 
إينكونه قرار داديد كه اين» اول باشد ما دنبال اين هستيم كه حركت,ء اوّل در خارج دارد يا ندارد؟ شما مى كوييد وجود دارد 


به دليل اينكه مى توان فرض كرد يس معناى دوم نمى تواند مطلوب ما را تامين كند. 


١117 ص:‎ 


ترجمه: اما به وجه دوم كه مى كويد اول حركت از همان جايى است كه قطع كرديم مى كويم بله براى متحركك «يعنى ما 
تح ركك؛». اوّل است ولى اوليت آن اول» وضعى و قرار دادى و جعلى است. عرضى است يعنى اسناد اوليت به آن اسناد ما هوله 
نيست بلكه اسناد الى غير ماهوله است. و ما دنبال جيزى هستيم كه اوليتش حقيقى باشد نه وضعى و عرضى. 


صفحه ١0‏ سطر قوله «و اما الوجه الثالث» 
معناى سوم لفظ «اول»: اول به معناى اصغر الحر كات باشد. 


حكم معناى سوم: اين معناء امكان دارد كه بالفعل يافت شود ولى آيا اوّل است و وجودش را قبول داريم؟ جون كفتيم در 


مورد اصغر الحركات بايد دو مطلب داشته باشيم: 


_١‏ موجود اسث. 
"_اوّلاست. 


وجودش را قبول داريم اما اوليتش را از كجا مى كوبيد؟ در صورتى مى توانيد اوّليت درست كنيد كه بكوييد حركت 
مجموعى و متصل كه داريم تقسيم شده است. اين اول الحركه يا اصغر الحركات؛ بعض آن است و بقيه هم دنباله آن هستند و 
بايد اين دو مطلب اثبات شود يعنى اول ثابت كرد اصغر الحركات» بعض است دوما ثابت شود كه حر كتهاى بعدى استمرار 
همين حركت است اما اين كار را نمى توانيد بكنيد تنها كارى كه مى توانيد بكنيد اين است كه بككُوبيد اصغر الحركات را با 
فرض درست كرديد ابتدا كه حركتء متصل بود و ما فرض خودمان را به اين حركت تعلق نداده بوديم آن اصغر الحركات در 
اين حركت متصله وجود بالقوه داشت الان كه فرض خودمان را تغيير داديم اصغر الحركات را با فرض خودمان تعيين كرديم و 
به آن وجود بالفعل داديم ولى وجود بالفعل كه عامل وجودش فرض بود. اما آيا مى توان اوليت آن را هم ثابت كرد؟ اوليتش 
تدان امك كه هدا شو يدناك فسحر كاك اسشر اونيدا كنن: طزاة ان هذا قد نان انشة كه اكذائر انها داتكة اشن 


كه قبلا مى كفتيم مفرد باشد اكر به ما بعد وصل باشد مفرد نيست جون اككر جه ابتدا دارد ولى انتها ندارد. 


١١17 ص:‎ 


نمى توان اين كار را كرد جون اين تبعيض وجدايى كه حاصل مى شود به فرض مى باشد و اول بودن در خارج لازم است ما 
الا-ن قبول كرديم كه وجود اصغر الحركات بالفعل است جون فرض آمد و آن را بالفعل كرد. قبل از اينكه فرض بيايد وجود 
آن اضض الحعركاف القوميوةة اما دو ضورق اول الك كلما بعد استت اناو باشد :تم ثوان نه انتضورت كفت كددانة اول 
افنك و ائقية اسكمرا او مسقل من كريهه ادق ة بالفعل نينت“ يلكا بالقوة امت يغتى بالفوهة اول:افتكه بالفعل وا ديزاف"ما 
كافى نيست جون به دنبال اولى مى كرديم كه اول الحركات بالفعل باشد نه بالقوه. يس نمى توان اين جزء را اول الحركات 
بدانيم جون اكر جه وجودش بالفعل است اما أَؤْليتش بالفعل نيست. و ما دنبال جزئى هستيم كه هم وجود بالفعل داشته باشد. و 
هم اوليت داشته باشد شما الان ثابت كرديد اصغر الحركات در خارج در فرض ما موجود است و به صورت جدا موجود است 
ولى اين جزء در صورتى اوّل مى شود كه ما بعد» استمرار او به حساب آيد در حالى كه ما بعد استمرار او به حساب نمى آيد. 
ال هذا كه اؤهيت ا اخن سركت اس تمق كويتك ابت اول حر كثة"اسنت وررقيةء اتتعمراق ان اول است يمن اولس انرا انم 
جزء «اصغر الحركات» ثابت نيست مكر اينكه بككوييد اوليت را هم فرض مى كنيم. يعنى فرض شود كه ما بعد, استمرار اين 
است يعنى هم وجودش را با فرض بالفعل كرديد هم اوليتش را با فرض بالفعل كرديد مصنف فرمايد در مورد اين بعدا 
صحبت مى كنيم و الان آن را مسكوت مى كذاريم توجه كرديد دراين بحثى كه كرديم معلوم شد وجود اصغر الحركات را 
بالفعل مى كيريم اما اوليتش بالقوه است مككر كسى اوليتش را هم بالفعل كند كه بحث بعد است 


١١17/0 ص:‎ 


توضحيح عبارت 
١‏ و اما الوجه الثالث فهو وان صح ان الحركه شيئا هو اصغر حركه يمككن ان يوجدا 


نهايت مى خواهيد ادامه دهيد در اينصورت آخرين جزء در را يبدا نمى كنيد جون به بى نهايت نمى رسيد ولى اين اصغر 
الحركات كه درباره ى آن بحث مى كنيم كه لازم ندارد تقسيم بى نهايت را زيرا به يكك جا مى رسيم كه كفته مى شود اين 


«فانما يصح على انها حركه بنفسها مفرده ابتداء و انتهاء بالفعل» 
نسخه صحيح «بابتد١»‏ است كه «باء» افتاده است. 


«فاء» در «فانها» جون بعد از «ان» وصليه واقع شده به معناى «لكن» است معناى عبارت اين مى شود: و لو صحيح است كه براى 
حركت, ممكن است اصغرحركه يافت مى شود «يعنى اين اصغر الحركات» وصف اول را كه موجود بودن است دارا است اما 
وصف دوم كه اول بودن است را ندارد البته وصف اول بودن را بالقوه دارد مكر اينكه فرض كنيد تا اول بودن برايش بالفعل 
شود كه اين فرض را در جلسه بعد بيان مى كند» حركتى است كه خودش مفرد است «مراد از مفرد اين است كه جداى از 
ماقبل و مابعد باشد لذا در ادامه كلمه مفرد را تفسير مى كند» به اينكه ابتدا بالفعل و انتهاء بالفعل داشته باشد. 


١117/2 ص:‎ 


«لاان تكون هى اول جمله حركه ذلكك الاول بعضها و قد استمرت الجمله بعده») 


تا اينجا صحيح است كه حركت مفرده را داريم اما با اين عبارت بيان مى كند كه اول بودنش بالفعل نيست بلكه بالقوه است. 
ترجمه نه اينكه اين اصغر الحركات اول مجموعه حركات باشد كه آن اول» بعض اين مجموعه باشد و اين مجموعه از آن اول 
استمرار بيدا كرده باشد «يعنى اينطور نيست كه اصغر الحركات را اول قرار داده باشيم و ما بعد آن را استمرار اين اصغر 
الحركات قرار بدهيم بله بالقوه اينكونه است اما بالفعل اينككونه نيست مككر اول بونش را هم فرض كنيد. 


«فان هذا التبعيض الذى كلامنا فيه هو بالفرض و تلكك الوحده غير المنقسمه للحركه ليست بحسب الفرض بل بحسب الوجود.» 


تبعيضى كه ما مى كنيم بالفرض است «اينكه حركت را تقسيم مى كنيم با فرض است» و آن وحدت غيرمنقسم كه براى 
حركت ثابت است «مرادش از وحدت,ء اصغر الحركات است» به حسب فرض نيست بلكه به حسب وجود است يعنى در خارج 
جنين اصغرى داريم. 

آن تبعيض كه كلام ما در آن است بالفرض است يعنى اينكه ما آن را تقسيم كنيم كه بعض آنء همان اول بشود و بقيه آنء 
استمرار اول شود اين تبعيض» بالعرض است يس اوليت آن بالقوه است ولى اين وحدت غيرمنقسم كه همان حركت مفرد 
ناميده مى شود به حسب فرض نيست بلكه به حسب وجود است. 


«اللهم الا ان يقول قائل ان قدر تلك الحركه مستحق فى جمله كل حركه ان يفرض اولا) 


١١1/7 ص:‎ 


«تلكك الحركه» يعنى ح ركتى كه لا اصغر منه باشد. جا دارد كه در مجموعه هر حركت متصلء اول بودنش را فرض كرد. همين 


امغر الب كان كم وتعردش رايا فى بلقل كيدي اوليك الادرا عمسن رايا فرظ اول كود 
«اذ كان لا حركه اصغر منها فى الوجود الا بالفرض)» 


جون اصغر از آن نداريم يس مى توان به عنوان اول فرض كرد كانه حركت از اين مقدار جزء شروع مى شود يس اينء اول 


است 


اكر اوليت را بافرض درست كنيد كلادم را در اين بحث متوقف مى كنيم و ادامه نمى دهيم تا اينكه وضع اين مذهب اخير را 
امح كمي وضين كددى كرك رسره إعب الحر تك اكير بالتردن بالقدل كردي ولؤريودتكن رائت برطي بالفدل و1 
هم موجود بالفعل هم اول بالفعل شود ايشان مى فرمايد ما كلام را در اينجا متوقف مى كنيم تااز وضع اين مذهبى كه 
توضيحش داديم يرده بر داريم واين مطلب را درست كنيم كه آيا حق است يا باطل است 

ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول»/ مسافات و حركات وازمنه اول جزء ندارند 957/٠7/١4‏ 


0 31010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول»/مسافات و حركات و ازمنه اول جزء ندارند. 
«و اما الاول فى الحركه الذى يكون بتقسيمنا ايا ها موازيا لقسمه المسافه)(١)‏ 


بحث در اين بود كه آيا حركت. اول دارد يا ندارد. ابتدا كفتيم كه اول ندارد به دليل اينكه هر جه را كه اول حركت فرض 
كنيد جون قابل انقسام است به اجزاء ريزتر تقسيم مى شود كه مى توان آن اجزاء ريزتر را اول قرار داد و دوباره مى توان آن 
اجزاء ريز را به اجزاء ريزتر تقسيم كرد و يكى از آن اجزاء ريزتر را اول قرار داد يعنى هر كدام را كه اوّل فرض كنيد با ادامه 


تقسيم» معلوم مى شود كه اوّل نيست. بالآخره اوّل قرار دادن جزثئى از اجزاء حر كت باعث خلف فرض مى شود. 


١1178 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص ١6‏ "'ء)س 23 طّ ذوى القربى. 
سيس وارد تحقيق مطلب شديم و ادعا كرديم لفظ «اول) سه معنا دارد سه معنا را توضيح داديم و احكامشان را كفتيم. 


«اول» به معناى طرف را كفتيم كه مى تواند اول باشد ولى حركت نيست فرض حركت نباشد نمى توان كفت. اول حركت 
است. در معناى دوم كفتيم هم حركت هست هم مى تواند اوّل باشد ولى يكك امر فرضى است نه واقعى در حالى كه ما بدنبال 
جزئى هستيم كه ابتدا و انتها داشته باشد كه ابتداى بالفعل و انتهاى بالفعل باشد يعنى فرضى نباشد و واقعا تعيين شده باشد. در 
معناى سوم كه اول به معناى اصغر الحركات بود بحث كرديم و كفتيم اصغر الحركات در حركت متصله» بالقوه موجود است و 


وقتى آن رافرض مى كنيم بالفعل مى شود و با همين فرضء ابتدا و انتها براى آن درست مى شود وما مى توانيم آن را جداى 
از حركت متصل قرار بدهيم ولى اول بودنش بالقوه است مكر اينكه كسى اول بودن هم برايش فرض كند كه هم با فرض» 
وجودش را درست كند هم با فرضء اول بودنش را درس كند اين را كفتيم «فيقف الكلادم) يعنى كلام را فعلا متوقف مى 


كنيم و درباره آن بحث نمى كنيم تا بعداً وضع اين مذهب را روشن كنيم كه آيا مذهب حق است يا باطل است؟ 


حال مى فرمايد اشكال ديكرى بر اوّل به معناى اصغر الحركات داريم. البته مصنف به صورت اشكال ديكر بيان نمى كند ولى 
وقتى توضيح داده مى شود معلوم مى شود كه مى توان آن را اشكال ديكر قرار داد واين اشكال ديكرى كه وارد مى شود 
همان اشكالى است كه قبل از ورود در بحث تفصيلى آن را وارد كرديم و الان توضيحش داديم. 


١١1/94 ص:‎ 


خلاصه اشكال اين بود كه هر جه را كه اوّل فرض كنى خلف فرض لازم مى آيد و مى بينى كه اوّل» جيز ديكرى است و آنجه 
كه فرض كردى اول است اول نيست. 


است و همان جا اشاره كرديم كه اين» اكر جه نمى شود با تحفظ حركت آن را تقسيم كرد ولى مى توان تقسيم كرد. 


اكر مقيد به صدق اسم حركت نباشيم قابل تقسيم هست جون بالاخره جزء است و هر جزئى قابل تقسيم است اين هم قابل 


وقتى تقسيم كرديم ديكّر نمى تواند اول جزء باشد. جون وقتى تجزيه مى شود از درون همين اول جزءء اول جزء ديكر بدست 
مى آيد كه آنء اوّل جزء مى شود حال اسم آن» حركت نيست ولى اول جزء هست فقط يكك راه داريد و آن اين است كه 
اصغر الحركات را جزء قرار ندهيد بلكه طرف قرار دهيد. بين جزء و طرف فرق است اكر طرف قرار بدهيد تقسيم نمى شود اما 
اكر جزء قرار دهيد از باب اينكه جزء لا يتجزى نداريم تقسيم مى شود. اكر توانستيد اصغرالحركات را طرف قرار بدهيد مى 


توان كفت اول است و نمى توان آن را تقسيم كرد تااز درون آن اوّل ديكرى بدست آورد. اين قابل تقسيم نيست. 


١16 ص:‎ 


طرف قرار دادن يعنى از جنس خود حركت نيست. به آن» اصغر الحركات هم مى كوييم در عين حال» طرف هم قرار مى 
دهيم و وقتى طرف قرار داده شد اصلا حركت نيست تا جه رسد كه اصغر الحركات باشد. اين امكان ندارد ولى اككر اصغر 
الحركات را طرف قرار داديم مطلوب ثابت مى شود جون اين اصغر الحركاتء اول مى شود و أَوْلِى است كه تقسيم نمى شود 
تااز درون آنء اوّل ديكرى بدست بيايد و ما كشف كنيم «ما فرضناه اولا ليس باول». اين مشكل در اين صورت وجود ندارد 
اما مشكل ديكر اين است كه اولا اصغر الحركات را جكونه طرف قرار مى دهيد؟ ثانيا اكر آن را طرف قرار داديد آن رااز 
حركت بودن مى اندازيد جطور اسم آن را اصغر الحركات مى كذاريد. در هر صورت اككر جزء و اصغر الحركات باشد باشد 
نمى تواند اوّل باشد جون جزءء تجزيه مى شود واكر تجزيه فكى نشود تجزيه وهمى و فرضى مى شود. و وقتى تجزيه شد 


اين اشكالى بود كه مصنف حدود يكك صفحه آن را بيان مى كند البته نظم كلام مصنف به اين صورت كه بيان كرديم نيست 
بلكه فقط خواستيم با اصل مطلب آشنا شويد. 


اما الان مى خواهيم اين اشكال را به همان روشى كه مصنف فرموده بيان كنيم «اوّل) به معناى اصغر الحر كات «به معناى سوم) 
بحث آن كذشت حال أوّلى را مطرح مى كنيم كه با تقسيم مسافت بدست بيايد جه اصغر الحركات باشد جه نباشد و جون 
بحث ما در اصغر الحركات است مطلب را درباره اصغر الحركات مطرح مى كنيم ولى در اين بحثى كه مى كنيم احتياج به 


١181 ص:‎ 


دارد. حركت به تبع مسافت» تقسيم مى شود بنابراين تقسيم حركت هم تناهى ندارد يعنى هر جقدر آن را تقسيم كنيد باز هم 
تقسيم مى شود جون حركت به تبع مسافت» تقسيم مى شود هر حكمى كه در تقسيم مسافت داشتيد در تقسيم حركت هم يبدا 
مفرد را قبلا اينطور معنا كرديم كه داراى ابتداى بالفعل و انتهاى بالفعل باشد. به اينصورت آن را از متصل جدا كرديم جون 
قبلا اين بخشء در متصل بود و مفرد نبود اما بعد از اينكه براى آن ابتدا و انتها درست كرديم «جه فرضا جه فكا» مفرد حاصل 
شد. حال كه مفرد شد آن را اول فرض مى كنيم و مى كوييم اين» اوّل باشد. آيا امكان دارد يا ندارد؟ 


مصنف مى فرمايد امكان ندارد جون اينطور نيست كه با فرض كردن ابتدا و انتهاى بالفعل براى اين جزءء آن را از قابليت 
تقسيم بيندازيد بلكه هنوز قابل تقسيم است يس مى توان آن را تقسيم كرد و به جيزى رسيد كه او را اول فرض كرد در 
اينصورت آنجه كه اول فرض كرده بوديد از دست مى رود واوَّلٍ ديكرى يبدا مى شود. دوباره آن اول ديكر» جزئى است كه 
قابل انقسام است مى توانيد آن را تقسيم كنيد تا به اوّل ديكر برسيد غير از همين كه الان آن را بدست آوريد و هكذا هر 
جقدر تقسيم كنيد واوّل بدست بياوريد آن اوّل را نمى توانى بككويى اوّل است دوباره مى توانى آن را تقسيم كنى و اوّل 
جديدى بدست بياوريد. قسمت كردن هيج وقت متوقف نمى شود يس هيج وقت به اوّلى كه اوّل باشد و از اوّل بودن نيفتد 


نمى رسيك. 


١187 ص:‎ 


اين توضيح كلا-م مصنف بود در جايى كه مقدار را فرض مى كرد وقتى كه مقدار را فرض كرد و حكمش را بيان كرد مى 
بياوريد در حركت هم به همين بيان نمى توانيد اوّل بدست بياوريد در حركت نمى رسيد به حدّى كه نتوان آن انقسامى كه 
كفتيم اجرا كرد بلكه به هر حدى كه برسيد دوباره مى توان آن انقسامى كه شما را به واحد و اوّل مى رساند انجام بدهى. در 


اينصورت در درون اين حركتء كه اوّل قرار داديد حركت ديكر يافت مى شود و همينطور ادامه بيدا مى كند. 
توضيح عبارت 

«و اما الاول فى الحركه الذى يكون بتقسيمنا اياها موازيا لقسمه المسافه التى لا تقئف عند حد فى القسمه) 
نسخه صحيح اين است كه لفظ «فلا؛ بايد اضافه شود يعنى كفته شود «لا تقف عند حد فى القسمه فلا). 


«الذى») صفت براى «اول» است. «يكون» تامه است. ضمير «اياها» به «حركت» بر مى كردد. «التى لا تقفا صفت براى «المسافه» 
است «فى القسمه) متعلق به «لا تقف) است اكر «فى القسمه» نبود «التى لا تقف)؛ را صفت براى قسمه المسافه مى كرفتيم اما 
جون كلمه فى القسمه آمده التى لا تقف. نمى توان صفت براى «قسمه المسافه» مى كرفتيم اما جون كلمه «فى القسمه) آمده 
«التى لا تقف) را نمى توان صفت براى «قسمه المسافه» كرفت جون تكرار لازم مى آيد. «فلا» جواب براى «امّا است كه بايد به 
متن كتاب اضافه شود و به معناى «فلا يكون اول و لايكون مفرد» است يعنى آن اوّلى كه در حركت تصورش مى كنيد اوّل 


نس مفراد نبست. 


ص: م1١‏ 


بيان كرديم كه بحث مصنف اككر جه در اصغر الحركات هست و بعدا به آن اشاره مى كند. ولى منحصر به اصغر الحركات 
نيست بلكه جزئى كه جزء حركت متصله باشد مورد بحثش است جه اصغر الحركات باشد جه نباشد. اما جون بحث قبلا در 
اصغر الحركات بودن الان هم مى تواند اين بحث را مرتبط به اصغر الحركات كرد ولى درعين حال يكك بحث عام و مطلق 
است و ماهم تا جاهايى اطلاق اين بحث را حفظ مى كنيم و آن را بر اصغر الحركات تطبيق نمى كنيم در آ خر بحثء آن را 
مرتبط به اصغر الحركات مى كنيم. 


مسافت را تقسيم مى كنيم ح ركتى را هم كه روى اين مسافت واقع مى شود تقسيم كنيم مسافتى كه قسمتشء متوقف نمى شود 
هر جقدر قسمت كنى دوباره مى توان آن را قسمت كرد. جنين اوّلى كه در حركت» تصورش مى كنيد اوّل و مفرد نيست 


«جون اكرآن را تقسيم كنيد از درونشء اوّل بدست مى آيد). 
«فانه لا يكون مقدار ذو ابتداء و انتهاء غير منقسم الى ما يصح ان يفرض اولا» 
«مقدار» اسم دلا يكون) و ١غير‏ منقسم) خبر آن است. 


جرا اوّلء نخواهد بود؟ مقدارى كه صاحب ابتدا و انتهاى بالفعل باشد يعنى مقدار مستقل باشد كه به صورت مفرد باشد ودر 
مقدار متصل كم نشده باشد. بيان كرديم كه داراى ابتداى بودن و انتها بودن تفسير اوّل و مفرد است يعنى جزئى را مى توان 
دوك كقبنا افع مقرو قراو اد كدد يرا مقن اكداى بالقهل :ها عياف بالكل فائل شه وتلا كر ارقنها وا انها كزان همك ابن 
جوت مداع كا كان دان عر كه شيل انمق عقاو رو موراهم عور سس كتدو اك باسني الام وياد 
راق اول الع يي كه ان غماوظ در انعد او اسياع عريع بر امن معة زاقك ورتم واه مد ورا وان 


ص: م1١‏ 


ترجمه: نداريم جنين مقدارى را كه نتواند منقسم شود به قسمى كه صحيح باشد اين قسم.ء اوّل فرض شود «بلكه منقسم به 
قسمى مى شود كه آن قسم رااوّل قرار مى دهيم و مى فهميم آن مقدارى كه اول قرار داده بوديم اوّل نبود) 


يس معناى عبارت به عبارت ديكر اين مى شود: مقدارى نداريم كه منقسم نشود به جزئى كه صحيح باشد آن جزء را اوّل 
فرض كنيم. بلكه هر مقدارى كه داشته باشيم جنين جزئى كه صحيح باشد آن جزء را اوّل فرض كنيم از آن در مى آيد. وقتى 


نكته: «لا يكون» را مى توان تامه كرفت و «مقدار» فاعل آن شود و «غير منقسم» صفت «مقدار» شود. شايد طبق اين احتمال 
راحت تر معنى شود و معناى عبارت به اين صورت مى شود: مقدارى كه صحيح نباشد تقسيم به اجزاء كنيم وجود ندارد «همه 
مقادير قابل تقسيم به اجزاء هستند حتى آن مقدارى كه شما آن را اوّل فرض كرديد قابل تقسيم است و وقتى قابل تقسيم است 
جزئى بدست مى آيد كه ايصح ان يكون اولا» بر آن صادق است. و لازم مى آيد آنجه كه اوّل قرار داده بوديد از اول بودن 


مى افتد و خلف فرض لازم مى آيد. 
«و كذلك ما يحاذى المقدار فى ذلكك» 
تا اينجا مقدار را بيان كرد از اينجا محاذى مقدار را بيان مى كند كه مراد» حركت است. 


١١180 ص:‎ 


وكذلكك): يعلنى مثل مقدار ال 


ترجمه: اينجنين است محاذى مقدار هم در اينكه نمى باشد محاذى مقدارى كه منقسم نشود به جزئى كه صحيح باشد آن جزء 
را اول فرض كنيم. «يعنى همان طور كه مقدار نمى تواند غير منقسم باشد به جزئى كه صحيح باشد آن جزء را اول فرض 
كنيم» «ما يحاذى المقدار) هم نمى تواند غير منقسم باشد به جزئى كه صحيح باشد آن جزء را اول فرض كنيم. يعنى در اين 
مطلب مقدار و «ما يحاذى المقدار» يكسان است يعنى همانطور كه مقدار را مى توانيد تقسيم كنيد و از درونشء اول بدست 
بياوريد «مايحاذى المقدار» را هم مى توا نيد تقسيم كنيد و از درونشء اول بدست بياوريد. كه لازم مى آيد «مافرضناه اولا» از 


اول بودن بيفتك. 
«فهو ايضا لايقف عند حد يكون له ابتداء و انتها) 


اين عبارت» توضيح «كذلك)» است. ضمير «هو) به «ما يحاذى المقدار» كه عبارت از حركت است بر مى كردد. «ايضا)» يعنى 


مثل خود مقدار. 


ترجمه: (ما يحاذى المقدار»» مثل خود مقدار توقف نمى كند نزد حدى كه براى آن حدء ابتدا و انتها است «يعنى براى آن. حد 


مفرد است» بلكه باز هم تقسيم مى شود. 

«ولا ينقسم هذا النمو من الانقسام» 

نسخه صحيح «هذا النحوا است كه مراد از «هذا النحو) را در خط قبل بيان كرد كه عبارت است از «الى ما يصح ان يفرض اولا» 
اين عبارت عطف بر «يكون)» است. 


١182 ص:‎ 


ترجمه: اين «ما يحاذى الحركه) اين نحوه از انقسام را منقسم نشود بلكه بايد اين انقسام را بيذيرد واكر بيذيرد اوَلِ جديد 


درست مى شود و آنجه كه آن را اول فرض كرديد از دست مى رود. 

نكته: بحث ما در حركت قطعه است نه توسطيه لذا مصنف در صفحه 7٠١7‏ سطر ف فرمود «فكذلكك يجب ان تنقسم الحركه التى 
بمعنى القطع) 

«فاذا كان كذلكك كانت الحركه المتصله لا يجوز ان يوجد فيها ما هو اصغر حركه على النحو الذى يوجد فى المتصل» 


از اينجا از كلامى كه به طور مطلق مطرح كرده بود منتقل به اصغر الحركات مى شود. تا اينجا مطالبى كه بيان شد به طور مطلق 
باكوشيى كارف امعفر انع كانى شوالدة ه1١‏ ساف عر انهو ارد امس الس كات سود و مطلن :ا تسو ين نا تكو فد 
كند. 


بيان مطلب اين است كه اككر اصغر الحركات را جزء بككيرى باز هم قابل تقسيم خواهد بود. اكر آن را طرف قرار بدهيد قابل 
تقسيم نيست ولى اين» حركت نيست تا جه رسد به اصغر الحركات بودن. اما اككر اصغر الحركات را جزء قرار بدهيد جزءء قابل 
تقسيم است اككر جه بعد از تقسيمء عنوان حركت بر آن صدق نمى كند ولى بالاخره عنوان اوّل بر آن صدق مى كند. اين 
اصغز الحركات :را كدناول قران ذادئ اكر تجويز كتن ازا درونكن. يك اضغز الحركات دبكر يرون من ابد ذر اننضورت آن 
اصغر الحركات به عنوان اصغر الحركات باقى نمى ماند يعنى «ما فرضناه اولا صار غير اول» يعنى همان اشكالى كه بيان كرديم» 


در اصغر الحر كات هم بيان مى كنيم ولى عنوان حركت را از دست مى دهيم و اين براى ما مهم نيست. 


١14177 ص:‎ 


اكر درباره حركتء اين مطلبى كه كفتيم صحيح استء نمى توان در آن حركتٍ متصلء ما هو اصغر حركه را بيدا كنيد به آن 
نحوى كه در متصل جزء بيدا مى كنيد نه طرف. اككّر اصغر الحركات را به عنوان جزء كرفتيد اصغر الحركات نيست بله اكر به 
عنوان طرف بكيرد اصغر الحركات است ولى طرف» حركت نيست تا به آن اصغر الحركات كفته شود. 


مصنف بالاتر از اين مطلب بيان مى كند و مى فرمايد اصلا اصغر الحركات بيدا نمى كنيد نه اينكه اصغر الحركات داشته باشيم 
ولى اول نباشد. حرف مصنف اين است كه اككر اصغر الحركات جزء هست وقتى آن را تقسيم كنيم باز هم اصغر الحركات 
الحركات نيست جون مى توان آن را تقسيم كرد واز درونش اصغر الحركات را بيرون آورد. 

«على النحو الذى يوجد جزءا فى المتصل): اين عبارت مى خواهد بككُويد اكر اصغر الحركات را طرف قرار داديد و طرف را 
حركت» حساب كرديد اصغر الحركات مى توان كفت اما ما اصغر الحركات را طرف قرار نمى دهيم بلكه به عنوان جزء 
انتخاب مى كنيم اكر به عنوان جزء انتخاب كرديم نمى توانيم تقسيم نكنيم بلكه بايد تقسيم كنيم واكر تقسييم كرديم باز هم 


حركت است و اصغرالح ركاتى را كه فرض كرديد» اصغر الحركات نيست يكك اصغر الحركات ديكرى از درون آن در آمد. 


ص: ملظك١ا‏ 


«و ذلك» 
مراد از ذلكك «لا يجوز ان يجد فيها ما هو اصغر حركه) است. 
«ان الجزء فى المتصل انما يفرض بالفعل بتعيين الحدود على احد الوجوه المذكوره» 


جه وقتى مى توانيم جزئى را در حركت متصله؛ مفرد كنيم يعنى به عنوان جزء قرار بدهيم. وقتى با فرض يا با يكى از وجوهى 
كه كفتيم براى بخشى از اين حركت متصله ابتدا و انتها درست كنيد. اكر ابتدا و انتها درست كرديد مى توانيد بكوييد جزئى 
را از اين متصلء متعين كردم و بيرون آوردم. در اينصورت وجوهى كه براى تعيّن ابتدا وانتها مشخص كرديم جند مورد بود 
فكى بود كدمى تواست اين خرء آل جر كدر فرق ينا اين جزء الشنافت ومقتدازيرا يسك باقطم كتين دراه ويكز اين بود 
كه از طريق رنكك و عوارض جدا كنيد مثلا مبدأ را به رنككى و منتها را به رنكى ديكر كرد وسط را هم به رنكك ديكر كنيد كه 
اينها از يكديكر به واسطه عرض :جدا هستئد. خالت ديكر اين بود كه با فرض اينكار را بكنيك. 


بالاخره براى تعيين حدود يكك جزء كه در حركت متصله غرق است براى تعيين حدود جزءء, راههاى مختلفى دارد. ايشان مى 
فرمايد با يكى از اين راهها مى توان جزء را از درون حركت متصل بيرون بياوريد ولى فكر نكن اين جزئى كه بدست آوردى 


قابل انقسام نيست بلكه باز هم قابل انقسام است. 


ترجمه: و اين مطلب كه جايز نيست يافت شود ما هو اصغر حركه بيانش اين است كه اين جزء در يكك حركت متصلء بالفعل 
مى شود با تعيين حدودش يعنى بايد براى آن حد و مبدا و منتها درست كنى اما جكونه تعيين حدود كنيم؟ به يكى از وجوهى 
كه ذكر شد كه يا به فرض يا عرض يا به فكك است. «در عرض لازم نبود از رنكك استفاده شود بلكه از اضافه هم مى توان 


استفاده كرد و كفت اين طرف مقابل فلان جيز است و آن طرف مقابل فلان جيز است.» 


١١189 ص:‎ 


«و ليس لتعين الحدود وقوف البته فى الاحتمال» 


حد ديكرى در درون اين درست كرد؟ 


فرمايداين حل تعيين شده يا تعيين حد در يكك جا متوقف نمى شود. مى توان دوباره همين حدى كه تعيين كرديد ته 
فى فر ماله اين حل بعيين تعيين 3 متوقف يمى شود. مى وال دونارة همين حدئى له تعبين يك بعسيم 


كنيد. يس اصغر الحركات را هر كار مى كنى تمام نمى شود و دوباره اصغر از آن يبدا مى شود. 
ترجمه: حدود» متوقف نمى شوند هر جقدر كه حد را كو جكتر كنيد به آخر نمى رسيد دوباره مى توان حد را كوجكتر كرد. 


رسيد كه نمى توان متفرق و جدا كرد ولى با احتمال و فرض مى توان ادامه داد. 

ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول»/ مسافات و حر كات وازمنه» اول جزء ندارند 917/٠7/١2‏ 
0 30010 ع1 0011ملا5 701 دع00 عع5نلام!ط ألا0لا. 

موضوع: ادامه بيان حكم معناى سوم لفظ «اول)»/ مسافات و حركات و ازمنه» اول جزء ندارند. 

«و ذلك ان الجزء فى المتصل انما يفرض بالفعل بتعيين الحدود على احد الوجوه المذكوره)(1١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه حركت, اوّل ندارد. سه معنا براى «اول» كفتيم و هر سه رااز حركت نفى كرديم. درمعناى سوم كفته 
بوديم اصغرالح ركات را اول قرار مى دهيم ولى اين را هم رد كرديم و كفتيم كه اصغر الحركات نداريم. بحثى كه از ديروز 
شروع شده بود اين بود كه اصغر الحركات نداريم. مطلب را به صورت كلى بيان كرديم سيس منتقل به اصغرالحركات شديم 
تا ثابت كنيم كه اصغر الحركات نداريم. 


ص: ١196‏ 
0072-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص ١6‏ ٠س‏ 0037 طّ ذوى القربى. 


بيان مطلب به صورت كلى: اككر ما مسافت را تقسيم كرديم و به تبع آن» حركت تقسيم شد و جزئى را به عنوان اولين جزء 
براى حركت مشخص كرديم آن جزء دوباره قابل تقسيم است و لازم مى آيد با تقسيم اوء اوّلِ ديكرى بيدا شود و معلوم كردد 


آنجه كه اول فرض كرديم اول نبوده است. سيس به بحث اصغر الحركات رسيدند. 


اصغر الحركات بوده اصغر الحركات نبوده است. 


اكر طرفٍ حركت را اصغر الحركات قرار دايد قبول داريم كه تقسيم نمى شود جون طرفء قابل انقسام نيست ولى طرف» 
امتالع ريه 4ق أنسه ان امور ادر قات اقيق كدو كد عدون وا اضفر الجر كات :لاو الهلا حي سد كت 
است ولى همين جزء كه به آن اصغر الحركات كفتيد باز هم قابل تجزيه است. جون اكر جزء باشد با توجه به اينكه ما جزء لا 
يتجزى نداريم بايد آن را تجزيه كنيم. تجزيه به حسب احتمال «احتمال يعنى تحمل»» متوقف نمى شود و تجزيه مى شود. اما به 
حسب تفريق و تقطيع بالفعل ممكن است تجزيه نشود اينكه به حسب احتمالء» تجزيه مى شود يعنى اين جزء تحمل تجزيه را 
ةو نوها افرانق ا كرا نعو كنيو لابه شرو بتار وحتار اخو لمن لقوق عدون انق وريز اممف كه نكا عدا كرو 
براى ما وجود ندارد يس تجزيه در يكك زمانى متوقف مى شود ولى اين» توقفٍ تجزيه نيست بلكه توقفٍ تفريق و تقطيع است؛ 
اما به حسب احتمال «يعنى به حسب اينكه جزءء تحمل تجزيه دارد) تجزيه هيج وقت متوقف نمى شود جون اين تحمّلء لا الى 


نهايه هست. يس اينجنين تجزيه اى هم لا الى نهايه است. 


١١91١ ص:‎ 


در اصغر الحركات جون جزء قرار داده شده همين حرف زده مى شود و كفته مى شود تقطيعش ممكن نيست اما به حسب 
احتمال قابليت تقسيم را دارد. 


مصنف بحثش به صورت مطلق بود ودر همين قسمت اخير كه شروع بحث امروز ما است باز هم بحثش مطلق است و به 
اصغرالحركات كارى ندارد بلكه به جزء كار دارد و آن جزء مى خواهد اصغر الحركات باشد يا نباشد. يعنى مطلب به اين 
صورت بيان مى شود كه اكر جزء حركت متصل را بدست آورديد مى توانيد به حسب احتمال آن را تجزيه كنيد. جون اين 
مطلب را به صورت كلى بيان مى كند. در آخر بحثء اين نكته را اشاره مى كند كه فرقى بين اين جزء و آن جزء نيست 


بنابراين اككر جزءء اصغر الحركات باشد حكم همان جزء هاى ديككر را دارد. 


رااولٍِ حركت قرار داد نتيجه اين مى شود كه اول حركت در حركت متصل وجود ندارد. 


اما اككر كسى حر كت ها را قطعه قطعه كند يعنى طرف حركت را بككيرد و تكرار كند و بككويد حركتء از جيدن اين طرف ها 
كنار يكديككر درست شده است در اينصورت نمى توان تقسيم كرد جون هر جزئى از اين حركتء طرف است مثل اينكه يكك 


١١97 ص:‎ 


سوال اين است كه آيا مى توان حركت را از تشافع اطراف حركت»ء كنار يكديككر درست كرد؟ 


جوات ايخ :اسك كه تمن توان درست كرة. اسكؤنه تر كى كنا از متفصدلات درست شود اؤل:دازد وك جين جر كي وحوذ 


ندارد آنجه وجود دارد حركت متصل است. 


بااين توضيحات روشن شد قيد «متصله) كه در جلسه قبل آمده احترازى است زيرا احتراز از حركتى است كه از كنار هم 


نكته: اين يكك صورتى بود كه فرض كرديم و كفتيم حركتى را بدست مى آوريم كه از تركيب اطراف درست شود اما راه 
ديككرى هم وجود دارد و آن اين است كه حركتهاى كوتاه را متتالى كنيم «حركت متتالى يعنى حركتى كه ابتدا و انتهاء دارد) 
است و به آن اصغر الحركات واول الحركات كفته مى شود ولى آيااين صورت وجود دارد يانه؟ در اين صورت حركات 
متتاليه بيدا مى شود كه سكون بين آنها فاصله شده كه ابتداى آن اصغر الحركات قرار داده شود. در اينصورت مى توان كفت 
اين حركاتى كه د اريم ابتداء و اوّل دارد كه اصغر الحركات است ولى اين كونه تصوير كردن از بحث ما فاصله بيدا كرده 
است جون بحث ما در حركات نيست بلكه در حركت است يعنى آيا حركت. اوّل دارد يا ندارد نه اينكه اين حركاتى كه شما 
كنار هم قرار داديد اول دارد يا ندارد؟ جون معلوم است اين حر كاتى كه شما كنار هم قرار داديد اوّل دارد. يعنى مى توان 
كفت هر قدمى كه در يكك مسافت بر داشته مى شود همراه با اين قدم سكون است در اينجا حركات وجود دارد كه از اين قدم 


ها بوجود آمده است. و اين حركات داراى اوّل هستند زيرا قدم اول كه اصغر الحركات نيست اوّل الحركات است. 


١1١0 ص:‎ 


را قرار بده. در اينصورت اصغرالحركات. اوّل مى شود ولى در اينجا در واقع» حركات وجود دارند و مى خواهيد براى حركات 
خودتان» اول درست كنيد اين» اشكال ندارد ولى آيا خود قدم اول» اوّل حركت دارد؟ مى كُوييم اوّل حركت ندارد. 


خلا-صه بحث: اكر حركت متصل داشته باشيد درون آنء اصغر الحركات و اوّل وجود ندارد اما اككر حركات را متتالى قرار 
بدهيد اكر از اطراف تشكيل شده باشند غلط است زيرا حركت» درست نمى شود. اككر بخواهيد حركتهايى بياوريد و بين آنها 
سكون قرار ندهيد اين» همان حركت متصل است و حركات نيست. اما اكر بخواهيد حركاتى درست كنيد كه تخلل سكنات 
باشد اكر اوَّلِ آن را جه بخواهيد اصغر الحركات قرار بدهيد جه نخواهيد قرار دهيد» اول الحركات را داريم. اول الحركات هم 
متصله است كه اوّل دارد يا ندارد. 


نكته: كفته شده بود اين مباحث «اينكه اول نداريم» در حركت توسطيه است يا حركت قطعيه است؟ 


حركت توسطيه اول دارد يا ندارد جزء بحث ما نيست. آنجه ما بحث مى كنيم در حركت قطعيه است. بعضى از شاكردان 
اشكال كردند كه حركت قطعيه اصلا حركت نيست زيرا امر ذهنى است. وقتى مراجعه كرديم ديديم مصنف معتقد است كه 
حركت قطعيه در خارج موجود است همانطور كه حركت توسطيه در خارج موجود است ولى بيوستكى كه در حركت قطعيه 
هست ذهنى و لحاظى است اما در خارج» قدم هاى منقطع برداشته مى شود كه اين قدم, اول و آخر دارد و قدم دوم هم اول و 
آخر دارد. اين قدم هاى منفصل در ذهن ما متصل مى شوند و ما اسم آن را حركت مى كذاريم و الا در خارج» قطعات داريم 
متعددند كه بدنبال هم مى آيند. در ذهن ما اين قدم ها واحد حساب مى شوند يعنى از ابتدا تا آخر را يكك امر وا حد مى 


كيريم و مى كوييم اين امر واحد» مستمر و متدرج است. 


١1 ص:‎ 


لحار لاو قا حش أمو تكو كن ولق نهر كته ادن تشم ايك و لاز التخاويم اح اكه يه از كوانط فق ادكه 
ساخته مى شود يس تركيب براى ذهن است نه اينكه خود حركت در ذهن باشد. بلكه در خارج اتفاق مى افتد اما بيوستكى 
آن در ذهن است. يس به اين معنا كه ييوستككى در ذهن است اين حركت در خارج وجود ندارد اما به معناى اينكه قدم ها در 
خارج است حركت قطعيه در خارج وجود دارد. 

توضيح عبارت 

«و ذلكك ان الجزء فى المتصل انما يفرض بالفعل بتعيين الحدود على احد الوجوه المذكوره» 

«ذلكك): يعنى اينكه مى كوييم اصغر الحركات نداريم بلكه اصغر الحركات هم تقسيم مى شود. 

ترجمه: اينكه مى كوييم اصغر الحركات نداريم بلكه اصغر الحركات هم تقسيم مى شود به اين جهت است كه جزء اكر در 


ذه باعل اعرف باع 
«و ليس لتعيين الحدود و قوف البته فى الاحتمال» 


شما وقتى مى خواهيد تعيين حد كنيد دوباره آن محدودى كه حدش را تعيين كرديد مى توان دوباره تعيين حد جديد كرد و 
آن را كوجكتر كرد وحد جديدى درست كرد. وقتى آن كه حد جديد درست شد دوباره مى توان حد جديد كوجكتر براى 
آن درست كرد و هكذا ادامه دارد يعنى اين تعيين حدود؛ متوقف نمى شود هر جه حدود كوحكترى تعيين كنيد دوباره حق 
داريد حدود كوجكترى از آن تعيين كنيد. 


١١90 ص:‎ 


ترجمه: تعيين حدود» توقف نمى كلد البته به حسب احتمال. 
«انما الوقوف عسى ان يكون للتفريق و التقطيع بالفعل» 


در جايى كه تفريق و تقطيع مى كنيد حد را با تقطيع و تفريق بالفعل بدست مى آوريد كه در آنجا وقوف حاصل مى شود 
يعنى به جايى مى رسيد كه ديكر نمى توان حد جديد به وسيله تفريق و تقطيع درست كرد. اما مى توان حد جديد به وسيله 


فرض يا عَرَضٍ درست كرد. 
ترجمه: حد در اينجا توقف مى شود ولى توقفش از جهت تفريق و تقطيع بالفعل است. 
«و حينئذ لا يكون متصلا البته) 


كرديد و لذا يكك حركت متصل درست نمى شود. 


او يشبه ان يكون هذا التفريق و التقطيع يتناهى الى حدود لايمكن تفريقها و تقطيعها/ 
به نظر مى رسد كه تفريق و تقطيع در يكك جايى تمام شود يعنى به حدودى برسد كه نتوان آن حدود را تفريق و تقطيع كرد. 
«و ان امكن فرض قسمه فيها بتعيين الحدود) 


اما در همان وقتى كه نمى توان اين حدود را تفريق و تقطيع كرد مى توان اين حدود را به نحو ديككر تقسيم كرد مثلا از ناحيه 
فرض يا عَرَض تقسيم كرد. 


ترجمه: «در اين حدوددى كه ديكر نمى توان تقسيم كردا مى توان قسمت را فرض كرد اما به تعبين حدود «اما نه اينكه تعبين 
از ناحيه تقطيع و تفريق باشد كه امكانش تمام شده بلكه تعيين حدود از ناحيه ديكر باشدا. 


١١02 ص:‎ 


تا اينجا معلوم شد كه تجزيه متصل به لحاظ تقطيع يايان مى يذيرد ولى به لحاظ فرض بايان نمى يذيرد. يس اكر متصلى را 
بخواهيم تعيين حدود و يا تجزيه كنيم اين تجزيه اكر به حسب تقطيع نباشد يايان ندارد. اكر در اين جزء يايان ندارد در اجزاء 


ديكر هم كه اسم آن را اصغرالحركات مى كذاريد يايان ندارد. زيرا فرقى بين اين جزء و اجزاء ديككر وجود ندارد. 
«فتجزئه المتصل الذى يقع لا على وجه التفريق و التقطيع غير متناه البته) 
«الذى» صفت براى «تجزئه) است. «غير متناه) خبر است. 


ترجمه: تجزيه متصلء آن تجزيه اى كه بر وجه تفريق و تقطبع نباشد بلكه به وجه ديكر باشد متناهى نيست «اككر در اين جزء 


متناهى نيست در آن جزء هم كه اصغر الحركات است متناهى نيست». 
«و اصناف هذه التجزئه فيه متساويه ليس بعضها اولى من بعض» 

ضمير ١فيه)‏ به ١متصل)‏ بر مى كردد. 

عبارت «ليس بعضها اولى من بعض» تفسير «ليس») است. 


ترجمه: اصناف اين تجزيه در متصلء مساوى است يعنى بعض از اين تجزيه ها اولى از بعض ديكر است «اينطور نيست كه در 


فلان جزء بتوانى تجزيه كنى اما در اصغر الحركات نتوانى تجزيه كنى). 
«فاصغر الحركات لا يعدم هذا النمو) 
نسحخه صحيح «هذا النحو) اسن 


اصغر الحركاتء اين نوع تجزيه را عادم و فاقد نيست و اين نوع تجزيه را مى يذيرد والا آن هم مى تواند به حدود ريزتر تجزيه 
شود اما نه حدودى كه از ناحيه تقطيع و تفريق درست شود بلكه حدودى كه از راههاى ديككر درست شود يس اصغر الحركات 
را مى توان تجزيه كرد و اينكه ما اصغر الحركاتى كه تجزيه نشود را نداريم. واكر تجزيه شد در خود اين اصغر الحركات كه 
تجزيه شدء اوّلِ ديكر وجود مى كيرد و آنجه فرض كرديم اول است از اول بودن در مى آيد در نتيجه اشكالى كه ديروز 


كفتيم بر هى كردة. 


١١917 ص:‎ 


اشكال دوم بر معناى سوم «اول»/ آيا براى حركت مى توان اول قائل شد 4/٠7 /١١/‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عزع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: اشكال دوم بر معناى سوم «اول)/ آيا براى حركت مى توان اول قائل شد. 
«عسى انه يعدم التجزئه بنحو آخر»)(١)‏ 


بحث در اين بود كه آيا براى حركت مى توان اوّل قائل شد يا نه؟ سه معنا براى «اوٌّل) بيان شد. معناى سوم اين بود كه «اوٌّل) 
عبارت از اصغر الحركات است. بر اين مطلب دو اشكال شد. 


اشكال اول بر معناى سوم «اوّل): با قطع نظر از اينكه اصغر الحركات داريم يا نداريم نمى توانيم آن را اوّل قرار دهيم. 
مدافعى كفت اوليت را براى آن فرض كنيد و مصئف فرمود اكر اوليت را براى آن فرض كنيد بحثش را بعداً بيان مى كنيم. 


اشكال دوم بر معناى سوم «اول»: اصلا اصغر الحركات نداريم زيرا هر جزئى را مى توانيد تا بى نهايت تقسيم كنيد. اكر تقسيم 
تكوء اتعوى اناد لقبميم وق وقرفى عقون نزرد عر رق وفضش اللكرنة انهه حال كر اتير الحر كاك عر 
باشد و جزء نباشد قبول داريم كه تقسيم نمى شود ولى اككر اصغر الحركات» جزء باشد و شما هم آن را جزء قرار داديد بايد 
حكم ساير اجزاء را داشته باشد همانطور كه ساير اجزاء قابل تجزيه اند اين هم قابل تجزيه باشد. كفتيم «فاصغر الحركات لا 
يعدم هذا النحو من التجزئه) يعنى اكر اجزاء اينجنين تجزيه مى شوند اصغر الا-جزاء جون جزء است اين نحو از تجزيه را فاقد 
نيست بلكه واجد اين نوع تجزيه هم هست. سيس مى فرمايد «عسى انه يعدم يعنى يكك تجزيه را نمى يذيرد و آنء تجزيه اى 
است كه بر اين اصغر الحركات واردش كنيد و هنوز حركت باشد. به عبارت ديككر بر اصغر الحركات نمى توان تجزيه اى وارد 
كرد كه اين اصغر الحركات بعد از آن تجزيه هنوز» حركت باشد بلكه اكر تجزيه بر او وارد شد تجزيه مى شود ولى صدق 
حركت بر آن نمى كند يس تجزيه اى كه با عنوان حركتء همراه باشد انجام نمى كيرد يس اصغر الحركات. عادم اين نوع 
تجزيه اسث. تجزيه اى كه عنوان حركت را از بين نبرد بلكه عغنوان حركت را حفظ كند. اينكونه تجزيه اى بر اصغر الحركاث 


وارد نمى شود ولى اصل تجزيه وارد مى شود. 
ص: ١10‏ 


يس مصنفء اصغر الحركات را تجزيه مى كند ولى با حفظ حركت مى كويد نمى توان آن را تجزيه كرد و بر آن جزء. 
حركت صدق كند. اين همان مطلبى است كه در تبيين اصغر الحركاتء بيان شد و ايشان هم قبول كردند كه اينككونه اصغر 


الح ركاتى داشته باشيم. 


توضيح عبارت 


«عسى انه يعدم التجزئه بنحو آخر) 
اين اصغر الاجزاء تجزيه به نحو ديكر رااز دست بدهد و عادم و فاقد باشد. 
«اى لا يكون حركه خارجه الى الفعل عند مبدأ و الى منتهى يتم عنده بالفعل اصغر منها/ 


كر «اصغر منه» به صورت مذكر آمده بود ضمير را به «اصغر الحركات» بر مى كردانديم اما جون «اصغر منها» به صورت مونث 


آمده ضمير را به «حركت» بر مى كردانيم. 


«ى) تفسير «تجزيه بنحو آخرا نيست بلكه تفسير «يعدم التجزيه بنحو آخرا است. لذا تعبير به ١لا‏ يكون) مى كند. اكر تعبير به 


«يكون) كرده بود تفسير براى «تجزيه» قرار مى داديم. 


«لا يكون» ناقصه است و «حركه) اسم آناست و«اصغر منها» خبر آن است. ١يتم‏ عنده بالفعل») خبر نيست. بلكه صفت «منتهى) 
است و ضمير (يتم) به «حركت» بر مى كردد. اكر فعل به صورت «يكون» بود معناى عبارت اين مى شود: حركتى كه بالفعل 
شود واصغر از اصغر الحركات باشد جنين حركتى اككر وجود داشت معلوم مى شود كه اصغر الحركات تجزيه شد به حركتى 


كه اصغر از خودش است. 


اكر فعل به صورت ١لا‏ يكون"» بود معناى عبارت اين مى شود: اين اصغر الحركات برايش جزئى كه اصغر از خودش باشد و در 


عين حال حركت باشد نيست «يعنى اين نوع تجزيه را فاقد است». 


١١08 ص:‎ 


اصغر الحركات عادم اين تجزيه است يعنى نمى توانى حركتى بدست بياورى كه مفرد بالفعل باشد و در عين حال اصغر از 


اصغر الحركات باشد و اكر اصغر از اصغر الحركات شد ديكر حركت نخواهد بود. مصنف دو شرط مى كند: 


١_مفرد‏ بالفعل باشد يعنى براى اين حركت. ابتداى بالفعل و انتهاى بالفعل درست كنى تا مفرد بالفعل شود واز آن حركت 
متصله بيرون بيايد. 


؟_درعين حال اصغر از آن اصغر الحركات باشد. 
شرط دوم موجود نيست. بر فرض» خارج الى الفعل باشد اصغر از آن اصغر الحركات خواهد بود ولى ديككر حركت نيست. 


يذيرد كه اصغر است و خودش را داشته باشد و در عين حال حركتى باشد خارج الى الفعل نزد مبدء بالفعل و تا منتها برود 


«عسى): به معناى شايد است جون مصنفء اصغرالح ركات را تحميلا مى يذيرد و آن را قبول ندارد لذا از لفظ «عسى» استفاده 


كرده است. 
«و اذا كانت الصوره هذه فلا يكون للحركه اول جزء بهذا المعنى الا الطرف» 
مصنف با اين عبارت» خلاصه كيرى و نتيجه از همه مطالب مى كند. 


اكر آنجه كه اتفاق مى افتد اين باشد كه كفتيم يس بايد كفت أوَلى كه عبارت از اصغر الحركات باشد نداريم يا به عبارت 


ديكر أَوَلى كه جزئى از حركت باشد نداريم اما اوّل به معناى طرف داريم. 


١ ص:‎ 


ترجمه: وقتى وضع جنين است براى حركتء اولين جزئى به اين معنا نداريم. «مراد از بهذا المعنى» جزء و اوَّلى است كه تقسيم 


نشودا. مككر طرف باشد «يعنى مى توان كفت طرفء اوّل است و تقسيم نشودا. 
«الاان تكون حركات متتاليه غير متصله و مقدمها بهذه الصفه» 


مكر اينكه حركت را متصل قرار ندهيد بلكه حركت را تبديل به حركات متتاليه كنيد. يعنى يكك حركت را كه متصل مى بينيد 
آن را تقسيم و تبديل به حركات متتاليه كنيد به اين صورت كه حركاتى را در بى يكديكر قرار دهيد و بين آنها هم سكنات 
قرار ندهيد «البته مى كُوييم اكر سكنات فاصله نشود حركتٍ متصل واحد است ولى شما اكر مى خواهيدء بككُوبييد حركات 
متتاليه است» سيس در مقدم اين حركاتء جزئى قرار كرفته باشد كه اصغر الحركات باشد مى توانيد به آن بككُوييد «اول 


حركه) اما نمى توانيد به آنء» «اول» مك وتيك انخواة همان هم مى تواند تفسيم شود. 


«هذا الصفه): اكر بخواهيم مراد از «هذه الصفه؛ را به صورت مجمل بيان كنيم مراد همان اصغر الحركات است و اككر بخواهيم 
به صورت مفصل بيان كنيم مراد اين است «لا يكون حركه خارجه ... اصغر منهاا كه در صفحه ه١٠7‏ سطر 18 آمده است يعنى 


حركتى باشد كه حركت مفرده اصغر از آن وجود ندارد. 
«و اما فى المتصل فلا يوجد جزء اول بهذه الصفه» 
اين عبارت نبايد سر خط نوشته شود بلكه بايد متصل به عبارت قبلى نوشته شود. 


١7٠١١ ص:‎ 


در متصلء. جزء اوّلى به اين صفت بيدا نمى شود «مراد از _ هذه الصفه _ همان است كه در خط قبلى بيان كرديم كه به 


صورت اجمال مراد از آن اصغر الحركات است و به صورت تفصيلى در صفحه سطر 18 بيان شد). 


نكته: در حركت متصلء جزئى به اين صفت نداريم و جون بحث ما در جزء اول است لذا تعبير به جزء اول مى كند و مى 


كويد جزء اولى به اين صفت نداريم. 
«لانه لا توجد فيه حركه منفرده منقطعه بنفسها» 
جرا جنين جزئى بيدا نمى شود؟ اكر ما همان اوَّلِ متصل را اصغر الحركات كنيم جه اشكالى دارد. 


مصنف مى فرمايد اصغر الحركات كه به اين صفت بخواهد باشد بايد مفرد باشد يعنى بايد جدا باشد و مبدا بالفعل و منتهاى 
بالفعل داشته باشد در حالى كه در متصل نمى توان اصغر الحركات را جدا كرد. 


ترجمه: يافت نمى شود در متصلء حركت مفرده اى كه اوَّلِ بالفعل و منتهاى بالفعل داشته باشد «و ما دنبال جنين ح ركتى 
هستيم لذا كفتيم اين حركات. متتالى باشند تا بتوانيم اصغر الحركات را جدا كنيم و حركات ديككر را هم جدا كنيم تا مفرد 


شوند). 

«بل تكون اجزاء تلكك الح ركه متصله بعضها ببعض») 

«تلكك الحركه): مراد حركت متصل است. 

ترجمه: خود اجزاء اين حر كتٍ متصل بعضى به بعضى متصل است. 

تا اينجا معلوم شد كه در متصل نمى توانيم اوّل حركه داشته باشيم اما در حركات متتاليه مى توانيم. 


١7 ص:‎ 


صفحه ٠١8‏ سطر 5 قوله «فلو كان» 


مصنف دوباره مطلب را با عبارت ديكر بيان مى كند. بنده مدتى است كه به ترجمه شفا كه براى فروغى است مراجعه نكردم 
امروز صبح اتفاقا مراجعه كردم تا ببينم جيز زائدى دارد يا ندارد؟ در آنجا نوشته بود «درست ٠١١‏ بار ابن سينا اين مطلب را 
كزان كزده) كرجا لبر ايو عون ]١‏ يكار كرض اسقه اناك اوقتا مسدتريية فى :ورنة الزوجسيا لوو كار ره 
كه كسى متوجه نمى شود تكرار كرده است در هر جا يكك جيزى اضافه مى كند يا عبارتى را عوض مى كند يا اينقدر عبارت 
را مشكل مى آورد كه خواننده در فكر حل كردن عبارت باشد و به فكر اينكه اين عبارت» تكرار است نيفتد. 


اين عبارت «فلو كان...» مطلب اضافه اى دارد و لو تكرار مطالب است. مصنف مى فرمايد ح ركتى را به صورت متصل فرض 
كنيد جزئى را در آن فرض كنيد كه در بين اين حركت متصل» كوجكتر از آن وجود ندارد اين جزء را اول قرار دهيد. «ايشان 
مى خواهد در حركت متصل بحث كند و به حركات متتاليه كارى ندارد» اينكه كفته مى شود اين جزء را اول قرار دهيد به جه 
معنا است؟ يعنى قسمت را منتهى به اين جزء كنيد. كارى هم ندارد كه اين در ابتداى حركت باشد يا در وسط حركت باشد. 


حركت را اينقدر تقسيم كنيد تا به اين جزء برسيد كه اول است و ديكر تقسيم نشود. 


١١١7 ص:‎ 


باشد اتصال نخواهد بود. در متصل» تقسيم فرضى وجود دارد «اين مطلب» مطلب مهمى است» حال اين تقسيم فرضى را به 
جايى رسانديم كه ديكّر ادامه يبدا نكرد و اين تقسيم فرضى تمام شد و آنجا را اول كفتيم. يعنى اوّل» جيزى است كه تقسيم 


با تقسيمات فرضىء اين حركت متصل را تقسيم كرديم تا منتهى شد و به اوّل رسيديم. اين اوّلء منتهاى تقسيم ما است و تقسيم 


000 


جزئى كه تقسيم فرضى در آن نيايد جه جزئى خواهد بود؟ جزئى است كه تدريج در آن نيست» حركت هم نيست بلكه طرف 
است. آن را اككر جه اصغر الحركات حساب كرديد ولى اصلا حركت نيست تا بخواهد اصغر الحركات باشد زيرا اصلا تدريج 
ندارد و روى مسافت هم نمى تواند قرار بككيرد بلكه ابتداى مسافت مى تواند قرار بكيرد جون جيزى كه حتى تقسيم فرضى را 


هم نيذيرد به آن نمى توان حركت كفت. 


توجه كنيد مصنف از تقسيم فرضى تعبير به «انقسام الذى لا يبطل الاتصال» مى كند. تقسيمى كه اتصال را باطل نمى كند 
تقسيم فكى نيست زيرا تقسيم فكى اتصال را باطل مى كند بلكه مراد تقسيم فرضى است كه اتصال را باطل نمى كند يس مراد 
از عبارت «انقسام الذى لا يبطل الاتصال)»» تقسيم فرضى است و اين تقسيم فرضى ادامه يبدا مى كند تا به جزء اول مى رسد و 
در آن جزء اول اجرا نمى شود يس جزء اول» تقسيم فرضى ندارد واككر تقسيم فرضى ندارد تدريج ندارد و حركت هم نيست. 


١١٠١5 ص:‎ 


توضيح عبارت 

«فلو كان فى جمله تلكك الحركه حركه هى اول ما يحركها الشىء» 

نسخه صحيح (ما تحركها) است. 

مراد از «تلكك الحركه» حركت متصل است كه الان وارد آن شديم. نه حركات متتاليه. 

ترجمه: اكر در جمله اين حركت متصلء؛ حركتى باشد كه اوّل حركت باشد. 

«و كانت بمعنى انه جزء من المتصل لا جزء فى المتصل اصغر منه) 

ضمير «كانت» به «ح ركتى كه اول است» بر مى كردد. «لا جزء) صفت براى «جزء من المتصل) است. 


ترجمه: آن حركتى كه اول است جزء متصل است «نه اينكه طرف متصل باشد» ولى جزئى كه اين صفت دارد كه در اين 


حركت متصلء جزئى اصغر از آن نداريم يعنى منتهاى قسمت است. 
«لم يكن يعرض لذلكك الجزء من الحركه الانقسام الذى لا يبطل الاتصال الذى كلامنا فيه) 
«لم يكن» جواب «لو) است. 


اكر در مجموع اين حركتء. حركت اوَّلى داشته باشيم كه اين حركت اوّلء طرف نباشد بلكه جزء باشد اما جزئى كه متصف به 
اين صفت باشد كه در متصلء اصغر از آن نداريم؛ عارض نمى شود براى آن جزء از حركت كه اصغر از آن نبود» انقسامى كه 


اتصال را باطل نمى كند «مراد انقسام فرضى است»). 


«الذى كلا منا فيه»: آن انقسامى كه كلام ما در همين است جون ما مى خواهيم انقسامى را بياوريم كه اتصال را باطل نكند كه 


«اذ فرضنا ان انقسام الحركه كلها الى هذا الاول انقسام لم يبطل الاتصال» 


عنوان آخرين جزءٍ تقسيم يا آخرين جزءِ حركت قرار داده شد يس بايد تقسيم نشود و الا اكر تقسيم شود از درون آنء جزء 
ديكر بيرون مى آيد كه آن را اول مى كوييم. 


١ ص:‎ 


«اذ) تعليل براى «لم يكن يعرض لذلكك الجزء» است. 


انقسامى بود كه اتصال را باطل نمى كرد و جون به اوّل رسيديم يس در اوّل هم بايد همين انقسام نفى شود. 


«اذ فرضنا» را مى توان تعليل براى «الذى كلا منا فيه» قرارداد ولى جون مصنف كلمه «الى هذا الاول» آورده معلوم مى شود كه 
نظرش به اين است كه اين انقسام را در جزء اول نفى كند نه اينكه همه انقسامها اينجنين باشند. 


عبارت «فلو كان فى جمله تلكك الح ركه...) در سطر 5 جمله شرطيه بود وعبارت «لم يكن يعرض...) در سطر ه تالى بود و 
عبارت «ولو كان هذا الجزء» بيان بطلان تالى است كه در جلسه بعد مى خوانيم. 


ادامه اشكال دوم بر معناى سوم «اول» / آيا براى حركت مى قوان اول قائل شد ١؟/7٠/9؟‏ 


0 30010 ع 0011ملاك5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه اشكال دوم بر معناى سوم «اول» / آيا براى حركت مى توان اول قائل شد. 
«و لو كان هذا الجزء من الحركه لايقبل هذا النوع من الانقسام»(1١)‏ 


نكته مربوط به جلسه قبل: در صفحه ٠١2‏ سطر ‏ آمده بود «الذى كلامنا فيه اذ فرضنا...» ما «اذ فرضنا» را تعطيل براى «لم يكن» 
كرفتيم بعضى كفتند تعطيل براى «الذى كلامنا فيه» باشد در جلسه قبل كفتيم امكانش است ولى اكر تعليل براى «لم يكن» 
باشد بهتر است اينكه كفتيم مى توان «اذ فرضنا» را تعليل براى «الذى كلا منا فيه» كرفت در صورتى بود كه «الذى لا يبطل» 
صفت براى «الانقسام)» است در اين صورت «اذ فرضنا» را مى توان تعليل براى در «الذى كلا منا فيه» كرفت و مى توان تعليل 
براى «لم يكن» باشد اما ظاهر عبارت مصنف اين است كه «الذى كلا منافيه» صفت «اتصال» است يعنى كلام مادر حركت 
متصل است نه متتاليه. در اين صورت «اذ فرضنا» را نمى توان دليل براى «الذى كلامنا فيه» قرار داد حتما بايد دليل براى «لم 
يكن» باشد. در هر صورت بنده ترجيح مى دهم كه «اذ فرضناء تعليل براى «لم يكن» باشد اككر الذى صفت براى انقسام باشد 
در صورتى كه الذى «صفت براى اتصال باشد معينا «اذفرضنا» تعليل براى لم يكن مى شود. 


ص: ١.‏ 
)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟» ص ١28‏ ؟ءس 2 ط ذوى القربى. 


بحث در اين داشتيم كه حركتء اول ندارد براى «اوّل) معانى كفتيم در يكك معنا حركت؛ طرف داشت و مى خواستيم طرف را 
«اول» بناميم كفتيم طرف آنء اوّل است ولى اوَّل الحركه نيست جون طرف اصلا حركت نيست. در يكك معنا اصغر الحركات 
را مى خواستيم «اوّل) بناميم. كه كفتيم اكر اصغر الحركات را طرف نكيريد بلكه جزء بككيريد جزء قابل انقسام است و اكر 
حركتء متصل باشد «كه بحث ما هم در حركت متصل است» تقسيم متصل تقسيم فرضى خواهد بود. به تعبير مصنف تقسيمى 


ايك كه القبالد وا باطل لمن كنلا 


دراين صورت كه حركتء متصل باشد و تقسيمى كه بر آن وارد مى شود تقسيمى باشد كه مبطل اتصال نيست «يعنى فرضى 
باشد) دو حالت اتفاق مى افتد: 


حالت اول: آن تقسيم را به اوّل مى رسانيم تا حركتء تقسيم نشود. 
حالت دوم: آن تقسيم را به ادامه مى دهيم. تا به اوّلى برسانيم كه قابل قسمت هست. 


حكم حالت اول: حكم حالت اول رادر جلسه قبل شروع به بيان كرديم مقدم و تالى قياس را بيان كرديم اما بطلان تالى را 
امروز بيان مى كنيم. يس حالت اول اين است كه اين حركت متصل را به تقسيمات فرضى تقسيم كنيم و به جاى برسيم كه اين 
تقسيم ادامه يبدا نكند به قول مصنف به اوّلى برسيم كه ديكر قسمت نمى شود. اين اوّل جون قسمت نمى شود نمى توانيم از 
درون اين اوّلء اول ديكرى بدست بياوريم مشكل اين حالت اول اين است كه آنجه كه قسمت نمى شود حركت نيست شما 
اين تقسيم را به جيزى رسانيد كه قسمت نمى شود و جيزى كه قسمت نمى شود حركت نيست جون حركت امر تدريجى است 


كه بايد قسمت شود و لو قسمت فرضى. اكر قسمت فرضى هم نفى شود معلوم مى كردد كه حركت وجود ندارد. 


ص: /ا ١١‏ 


خلاصه حكم حالت اول: اككر در حركت متصل تجزيه فرضى را اجرا كنيد و به جزئى برسيد كه تجزيه نمى شود «اوّلِ حركت'» 
بدست مى آيد لكن اين «اوّل) جون تقسيم نمى شود «حتى تقسيم فرضى نمى شود) يس امتداد ندارد و اككر امتداد ندارد 
مسافت ندارد و اككر مسافت ندارد حركت نيست و اكر تالى باطل شد يس مقدم ١كه‏ حركت تقسيم به تقسيم فرضى شود و به 


جايى رسيده شود كه آنء تقسيم نشودا باطل است. 

توضيح عبارت 

«و لو كان هذا الجزء من الحركه لايقبل هذا النوع من الانقسام لكان اول الحركه ليس فيه امتداديته) 

ضمير «فيه) به جزئى كه اول الحركه كه حساب شده و قابل هيج نوع قسمتى حتى قسمت فرضى نيست برمى كردد. 


اكر اين جزء از حركت كه آن را تقسيم كرديم و تقسيمش را به نهايت رسانديم اين نوع از انقسام «كه مبطل اتصال نيست كه 
مراد انقسام فرضى است» را قبول نكند لازم مى آيد آنجه كه شما آن را اول حركت فرض كرديد در آن امتداد وجود نداشته 


باشد «و وقتى امتداد نبود مسافت ندارد و وقتى مسافت نبود حركت نيست». 


«امتداديته): به نظر مى رسد «امتدايه) باشد ولى به نسخ خطى مراجعه كرديم خيلى واضح نبودند ولى «امتداديته» راحت تر 
خوانده مى شد. لذا ما هم «امتداديته؛ مى خوانيم وضمير آن را به جزء برمى كردانيم. يا به حركت بركردانيم و بككوييم 
امتداديتى كه در هر ح ركتى لازم است. 


«فلم يكن على مسافه البته فلم تكن حركه) 


١7١8 ص:‎ 


جون در حركت,ء مسافت لازم است و اكر مسافت را برداريد معلوم مى شود كه آن شىء» حركت نبوده است يس اوّل حركتى 
كه حساب كرديد در واقع حركت نبوده تا بعدا نوبت برسد به اينكه اول حركت باشد اين تقريبا مثل طَرّف است كه طرفٍ 


حركت» حركت نيست يس نمى توان اسم آن رااوّل حركت كذاشت. 

تا اينجا حالت اول تمام شد. 

صفحه ٠١8‏ سطر 8 قوله «و اذا كانت» 

و بكويبم اين» اول است ولى هنوز آن تقسيم را بتوانيم اجرا كنيم يعنى قابل تقسيم فرضى باشد. آيا مى توان اين را اوّل حساب 
كرد؟ مى فرمايد جون اين جيزى كه اول حركت حساب شده باز هم قابل تقسيم است شما مى توانيد تقسيم كنيد واز درون 
آنء اوّل ديكر در بياوريد كه كوجكتر از آن است در اينصورت لازم مى آيد آنجه كه اول فرض كرديد اول نباشد. يس 
توضيح عبارت 


«و اذا كانت الحركه تنقسم الانقسام الحافظ للاتصال الى غير النهايه فكل ما جعاته اولا بمعنى الجزء لا بمعنى الطرف فله اول 


آخز بالقوه» 
«الانقسام» مفعول مطلق سيت 


كاحت اق قطونة نووتيه قو اقيراني كه السازبوا عط وى كل اناس كه :تقالو حيمف كلد فدات انفشام در ين 
انيت نه السام فكى )يسن هر يعزى' زا كه اول به معنا جره قراز بده كه قابل فتفت آسة:قه ولاه معناق طرق بدكة قابل 


قسمميت نيسث)»). 


ص: اتا 


«فله اول آخر بالقوه): در آن جزء. اولٍ ذيكرئ بالقوه وجود دارد كه اكر آن را تقسيم فرضى كنيد آن«اولٍ) ديكر را بالفعل 


خواهيد كرد. در اينصورت آنجه را كه اوّل فرض كرده بوديد از اول بودن در مى آيد 
صفحه ٠١8‏ سطر 4 قوله «و كذلكك السكون)» 


مصنف مى فرمايد سكون هم اوّل ندارد. اينكه سكون دفعى است يا مستمر است به آن كارى نداريم و نمى خواهيم تعيين 
كنيم البته در كذشته كفتيم سكون, دفعى نيست. اكر سكون دفعى باشد هيج امر دفعى» اوّل ندارد جون امر دفعى اصلا جزء 
ندارد كه كفته شود اين جزء»ء اول است و آن جزءء دوم است دفعى» يكك جز لايتجزى است در حركت كه بحث مى شود جزء 


دارد يا ندارد به خاطر اين است كه تدريجى مى باشد اكر دفعى بود اصلا بحث نمى شد. 


اما اكر سكون تدريجى باشد باز هم اول ندارد به همان بيانى كه در حركت كفته شد. جكونه حركت» تدريجى است و اول 
ندارد سكون راهم تدريجى بكيريد و بككوبيد اول ندارد. جون اككر بخواهيد اول براى آن بيدا شود بايد تقسيم شود واكر 
تقسيم كنيد يا به جزء لايتجزى مى رسيد كه اين اصلا سكون نيست تا جه رسد كه اولٍ سكون باشد يا به جزء لايتجزى نمى 
رسيد كه اين» سكون است ولى اوّل نيست جون از درون آنء اوَّلٍِ ديكرى در مى آيد سيس مصنف مى كويد شيئى هم كه 
توقف ناميده مى شود مثل حركت و سكون است. سوالى كه در اينجا مطرح مى شود اين است كه مراد مصنف از توقف 
حدفت؟ [ نا همان سكون اسث را جيز ديكرئ'است؟ كما سكو بوة وى شد عطق تنسيرض بر ان كرفكايه ابتصورت 
تعبير مى كرد «وكذلكك السكون و التوقف» ولى اينكونه نككفته بلكه لفظ «كذلكك» را تكرار كرده است. يس يا توقف بايد 
جيزى غير از سكون باشد يا اككر سكون است بايد تفاوتى داشته باشد ما ابتدا فرض مى كنيم توقفء همان سكون باشد ولى 
مى كُوييم تفاوتى با سكون دارد كه مصنف آن را جدا كرده است. سكون امر عدمى است. بين حركت و سكونء تقابل عدم 
و ملكه است در جايى كه حركت راه ندارد سكون, اطلاق نمى شود مثلا در مورد خداوند _ تباركك _ كفته مى شود ثابت 
أست اما كفعه نمى :شود سساكق امنت وذو مورد عقول. كفتةةمى :شو ة خابتاتقد وق كفتة نمى شؤه ساكناتكد. حون حر كقاذر 


مورد اينها صدق نمى كند لذا سكون هم صدق نمى كند. 


١7٠١ ص:‎ 


مصنف با اين عبارت «و كذلكك الشى الذى يسمى توقفا» مى فهماند كه توقفء امر ثبوتى است و با سكون فرق دارد. بر فرض 
اكر ملحق به سكون كنيد ولى اين تفاوت را با سكون دارد كه امر اثباتى است و جون امر اثباتى است بايد درياره آن به 
صورت مجرًا بحث كرد و كفت حكمى كه در حركت كفتيم در سكون و توقف هم هست. اين در صورتى بود كه توقفء 


ولب ظاهر ا دمر اف لسك وح فين نشاف ركز ذاود نمو | دحا معا فيه افع وود و زد كا تزفق واامضا عردو اس لتقن ا 
عبارت از مدت زمان حركت كرفته. يعنى وقتى جسم حركت مى كند در طول زمان حركت مى كند كانه در حالتِ حركت» 
متوقف است. اين معنا كردن طبق اصطلاح نيست ولى مى كويد در فصول آتيه خود مصنف توقف را به اين صورت معنا مى 
كند و مانا جاريم طبق معنايى كه خودش معنا مى كند معنا كنيم عبارت حاشيه اين است «و هو عباره عن طول مده الحركه 
كما يظهر من كلامه فى الفصول الآتيه). يعنى كفته مى شود اككر حركت. قابل انقسام نيست به طورى كه از درون آنء اوّل در 
بيايد زمان هم قابل انقسام نيست به طورى كه از درون آنء اول در بيايد. 


توضيح عبارت 

«و كذلك السكون و كذلك الشىء الذى يسمى توقفا» 

«كذلك» يعنى لا اول له. 

اوهو يزيد الحركه فى السرعه ان كانت طبيعيه او فى البطو ان كانت غير طبيعيه بل قسريه متجها بالوجهين الى السكون) 


١7١١ ص:‎ 


در يكى از نسخه هاى خطى :به جائ «يزيد)» اتَرَيُد) آمده است. اكر «يزيد) متعدى باشد اشكال تدارد اما اكر متعدى نباشد 
خوب است «تزيّد) خوانده شود. 

دك رين كيك ردكي كرود ماستكو و روفن كرون جا اكد حرف كردا تعر كوي تسوك ان 
حاشيه هاء ضمير را به «متحركك» بر كردانده بود. به ترجمه فروغى مراجعه كردم كه به «انقسام بلا نهايه) بر كردانده بود. يبس 
سه احتمال مطرح شد «انقسام بلا نهايه» را در ياورقى» فروغى معنا كرده بود ولى خيلى صاف در نمى آيد. 

ابتدا اصل مطلب را توضيح مى دهيم: شما وقتى جسمى «مثل سنكك» را از بالا رها مى كنيد «نه اينكه آن را يرتاب به سمت 
يايين كنيد جون اين» حر كت قسرى مى شود) كه به يايين بيايد حركت طبيعى مى كند وقتى شروع به حركت مى كند با وقتى 
نزديكك به زمين مى رسد با شتاب به سمت يايين مى آيد يس حركت طبيعى در سرعتء زياد مى كند. ما وقتى درحركت» 


زياد كنيم به سه صورت اتفاق مى افتد. 
١_در‏ مسافت حركت» زياد كنيم. 
؟_در زمان حركتء زياد كنيم. 

“"__ در سرعت حركت» زياد كنيم. 


بحثى كه مصنف در اينجا مى كند زياد كردن سرعت است لذا مى كويد «تزرّد الحركه فى السرعه) و نفرموده «تزرّد فى 
المسافه او فى الزمان). 


١7١7١ ص:‎ 


اما حركت قسرى در ابتدا كه شروع مى شود با شتاب شروع مى شود مثلا سنكك را كه يرتاب مى كنيد ابتدا خيلى با سرعت مى 
رود بعداً سرعت آن كم مى شود تا بايستد. وقتى نيروى قاسرى كه در اين سنكك وارد شده به سمت صفر برود اين سنكك مى 


الخلا يعد مامت ات كو لسن دن ارو 


اين دو نوع حركت بود كه توضيح داده شد. هر دو حركتء منتهى به سكون مى شوند. اما قسرى منتهى به سكون مى شود به 
خاطر اينكه قاسر تمام مى شود. طبيعت با نيروى قاسر مقاومت مى كند و به جايى مى رسد كه نيروى قاسر تمام مى شود و 
طبيعت بيروز مى شود و وقتى نيروى قاسر تمام شد سكون حاصل مى شود حركت طبيعى هم بالاخره به سكون منتهى مى شود 
جون اين شىء بالاخره به جايى كه موضع طبيعى اش است خواهد رسيد و در آنجا مى ايستد. بلكه يكك حركتى است كه مى 


كويند دوام بيدا مى كند و آن حركت ارادى است كه براى فلكك مى باشد. 


حال بررسى كنيم كه ضمير «هو) به جه جيز بر مى كردد؟ اكر ضمير را به «توقف» بركردانيم معناى عبارت اينككونه مى شود: 
اين مدت هر جقدر طولا-نى تر شود حركت طبيعى» سريعتر مى شود و حركت قسرى كندتر مى شود. اين حرف صحيحى 


است. 


اكر ضمير به «متحركك» بر كردد باز هم صحيح است زيرا معناى عبارت مى شود: متح ركك اكر ح ركت طبيعى مى كند سرعت 
خودش را زياد مى كند و اكر حركت قسرى مى كند سرعت خودش را كم مى كند و حركتش را كند مى كند. 


١71 ص:‎ 


امااكر ضمير به «انقسام بلانهايه) بر كردد كه در ترجمه فروغى بر كردانده شده به اينصورت معنا مى شود: اككر حركت را 
منقسم كنيد و اين انقسام را قبول كنيد تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند تقسيمات بى نهايت در حر كت طبيعى» به سمت سرعت 


شتاو دن عدر كت فشر باسنت كدض اسع ابن اتمالى كه فروعى كفت مانن دو امال قل خو تضاف در تمن ١‏ بن 
سوال: اينعبارت به جه علت در اينجا آمده است؟ 


جواب: مصنفء بحث حركت و سكون را مطرح كرد الان بحث حركت و سكون را با هم مطرح مى كند و حركت را منتهى 
به سكون مى كند كه سكون. اول ندارد. مصنف مى خواهد بفرمايد توقفء اوّل ندارد. سكون هم اوّل ندارد. اين حركت كه 
به سكون ختم مى شود آن سكون هم اوّل ندارد. سكون ابتدايى هم اوّل ندارد.اين سكون هم كه منتهاى حركت است اول 


ندارد. 


ترحمه زاكر يزه ك ختؤانده اسث) متيحزكف» حر كته راازياد مى كتدادن سرغت اكز :طييعى ناشد با خركث :زا اضافةمئ كته دن 
بطوء اكر اين حركتء غير طبيعى باشد. در حالى كه اين حركت به هر دو وجهش «جه طبيعى باشد جه قسرى باشد) متوجه به 
سكون است ١‏ و به سمت سكون مى رودا و وقتى به سمت سكون رفت هم خودش به بيانى كه كفتيم اوّل ندارد هم سكونى 
كه او به آن منتهى مى شود اوّل ندارد) 


«و كذلك الامور العارضه مع الحركه كالمفارقه و المقارنه و المجاوره و لانكسار الذى هو افترق ما بحركه) 


١7١ ص:‎ 


نسخه صحيح «و الانكسار» و «افتراق» است كه الف در اين دو كلمه افتاده است. 


امورى كه با حركت عارض مى شوند مثل خود حركت, اوَّل ندارند مثلا مفارقت كه قبلا كفتيم تدريجى است و دفعى نيست. 
مقارنت و مجاورت هم روشن است جون يكك شى حركت مى كند يكك شىء ديككر مجاور آن است اين» تدريجى است. حتى 
انكسار هم تدريجى است مثلا ‏ يكك سنكك را كه مى خواهيد بشكنيد افتراق حاصل مى شود و افتراق» دفعى است اما براى 
رسيدن به افتراق» حركتى لازم است كه به آن حركت,ء انكسار كفته مى شود. انكسار با حركت, همراه است ولو افتراق دفعةً 
حاصل شود. اين امور جون با حركت همراه هستند حكم حركت را دارند يعنى اكر حركت, اوّل ندارد اين امور هم اول 
ندارنك. 

«و الانكسار الذى هو افتراق ما بحركه): انكسارى كه عبارتست از نوعى افتراق كه با حركت حاصل مى شود. 


«وا ما الموافاه و المماسه و ما اشبه ذلكك فلا زمان لها») 


بعد از كلمه «ذلكك» در حاشيه كتاب خودتان اين كلمه «من الدفعيات» را اضافه كنيد. البته جزء متن كتاب نيست بلكه در يكى 


از نسخه هاى خطى نوشته است. 


بعضى از جيزها هستند كه دفعى اند مثل موافات كه به معناى رسيدن دو جيز به هم هست و مانند مماسه كه آن هم نوعى 


رسيدن است. 


ترجمه: موافات و مماسه و شبيه اينها از امورى كه دفعى هستند زمان ندارند جون يكك جزء بيشتر نيستند. جند جزء ندارند كه 


كفته شود اين جزءء اول است و آن جزءء دوم است. 


١١١0 ص:‎ 


«و نفى الاوليه عنها هو على السلب المطلق» 


به اينها مى كوييم اوّل ندارند اما نه به خاطر اينكه جون قابليت دارند كه اوّل داشته باشند و به خاطر محذورىء اوّل را از آن 
سلب كنيم بلكه جون اصلا قابليت اوّليت را ندارند. در جايى كه قابليت نباشد سلبء به صورت سلب مطلب است اما اكر 
قابليت باشد سلب مى تواند به صورت سلب مطلق باشد و مى تواند به صورت عدم و ملكه باشد. در موضع قابل مى توانيد 
قرو سل كدو وساب قى قن يواض لديو ملك باقن ا ماتدر حي موقي نابل امتاذ فر ف يزازه كر وحراهيد بعر را 
سلب كنيد بايد سلب مطلق باشد يعنى عدم ملكه نباشد بلكه عدم باشد. فرق بين تناقض و عدم ملكه همين است كه در عدم و 
ملكه عدمى است كه بايد در موضعى واقع شود كه ملكه. قابليت دارد اما سلب عدمى است كه در هر جا وارد مى شود جه 
شىء قابل ملكه باشد جه نباشد. 


در جايى كه قابليت نيست حتما سلب بايد سلب مطلق باشد اكر ما اوّليت را در بعضى موارد سلب مى كنيم و مى بينيم اصلا 
قابليت اوليت نيست سلب ما سلب مطلق بايد باشد. در موافات و امثال ذلكك, اوليت را سلب مى كنيم جون اصلا قابليت اوليت 


در آنجا وجود ندارد. 


ترجمه: نفى اؤّليت از اينكّونه امور «يعنى موافات و مماسه و مااشبه ذلك» به نحو سلب مطلق است «يعنى مى كوييم اوليت 


ندارند جون قابل اول داشتن نيست نه اينكه اوّليت ندارد به خاطر اينكه اوّليت داشتنش محذور دارد) 


١7١2 ص:‎ 


«و سنوضح القول فى ذلكك بعد 
ما در اين مطلب» عدا اايتنى در فصل بعد) وارد بحث خواهيم شد. 


آيا جزء لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟/ حركت اوّل دارد يا ندارد 91/٠/1١‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نثلام!ط ألا0لا. 
موضوع: آيا جزء لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟/ حركت اوّل دارد يا ندارد. 
«و اما انه هل يجوز ان يكون مالا جزء له يتحركك ان كان له وجود)(١)‏ 


بحث جديدى است كه شروع مى شود اكر جه مرتبط با بحث قبل هم هست بحث در اين بود كه آياء اوّل نقطه براى مسافت 
داريم يا نه؟ و همجنين اوّل نقطه براى حركت داريم يا نه؟ اككر جزء لا-يتجزايى حركت كند حتما آن طور كه كفته شده 
مسافتء اوّل نقطه بيدا مى كند. حركت هم اوّلى كه لا ينقسم باشد يبدا مى كند يس بايد رسي د كى كنيم كه اكر جزء لايتجزى 
حركت كرد جه وضعى بيش مى آيد آيامى توان با حركت جزء لا-يتجزى براى مسافت اول درست كرد همجنين براى 
حركت,. اول درست كرد يا نمى توانيم؟ يعنى آيا مى توان اولى كه قسمت نشود ولى اول الحركه باشد درست كره؟ به اين 
مناسبت وارد بحث مى شود. يس اين بحث مرتبط به بحث قبل است كويا هنوز بحثش در اوّل است. مى خواهد ببيند حركت» 
اول دارد يا نه؟ اين وجه مناسبت اين بحث با بحث قبل بود. حال بدون توجه به اين مناسبت خود بحث را مطرح مى كنيم 
حك اين 'است كه ابائجز لشوورع عم كتاهى كدد اتن كيد مشائين كلد صو لارمدرى شر كت تن كد عدون كر 


حركت كند دو محذور لازم مى آيد: 


١7117 ص:‎ 


)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص ١2‏ ؟.س 017 ط ذوى القربى. 
امسافت اول كاشعه ياشد. 


"_ مسافت از نقاط كنار هم جيده شده تشكيل شده باشد يعنى اجزاء لايتجزى را كنار هم رديف كنيم تا مسافت تشكيل شود 


وهر دو باطل است. 


وطعه مدكوع مرك يه ابد مخودون جرعه و عد يان ةقان افر طن عبني كر تيل سافان او يالا 
او بلند است به اندازه خودش حركت مى كند كه مثلا نيم متر باشد. يس هر متحركى به اندازه خودش حركت مى كند. حال 
اكر جزء لايتجزى بخواهد حركت كند بايد به اندازه خودش حركت كند يعنى اين جزء لايتجزى جز لايتجزاى مسافت را بر 


مى كند بعدا كه حركت كرد آن جز را خالى مى كند و جزء لايتجزى بعدى را ير مى كند به اين ترتيب قدم اول را كه بر مى 


دارد جزء لا-يتجزاى مسافت را عبور مى كند در قدم بعدى هم لايتجزاى دوم را عبور مى كند و هكذا قدم هاى بعدى در 
اينصورت لازم مى آيد مسافت مركب از اجزاء لايتجزى باشد و لازم مى آيد كه اوّل داشته باشد و اولٍ آن» نقطه باشد جون 
لايتجزى كه مى خواهد روى مسافت قرار بككيرد روى نقطه اى از مسافت قرار مى كيرد سيس كه شروع به حركت مى كند اكر 
مبدأ را حركت به حساب نياوريد دوّمى را حركت به حساب مى آوريد كه آن دومىء اول حركات مى شود. اوّلى ممكن 
أمنت اخ ركنة نباشك ذاه 1ن اول كفتة شود حون مسد حركت'است ود ج ركنت طرق ات و طرق جر كت خ رركت 
نيست ولى وقتى وارد بين المبدأ و المنتهى شد اولين جيزى را كه ير مى كند نقطه است آن را هم رها مى كنيم اول الحركات 
مى شود. يس اول الحركه داريم و مسافت» مركب از اجزا لا-يتجزى است در حالى كه هر دو باطل اند يس حركت كردن جز 


لايتجزى باطل است بنابراين جز لايتجزى حركت نمى كند. 


ص: 1718 


توضيح عبارت 
«و اما انه هل يجوز ان يكون ما لا جزء له يتحركك ان كان له وجود) 


آيا جايز است كه «ما لاجزءله» حركت كند اكر «مالاجزءله) وجود داشته باشد. ما معتقديم كه وجود بالفعل ندارد بلكه وجود 
بالقوه دارد اما اكر كسى براى آن وجود بالفعل قائل شد آيا جايز است كه حركت كند؟ 


«فالموجود فى كتب المشائين ان ذلكك محال» 
در كتب مشائين اينطور آمده كه اين محال است. 


بنده در بعضى موارد رجوع به حاشيه و ترجمه شفا مى كنم دراين قسمت به ترجمه فروغى مراجعه كردم در ياورقى ترجمه 
اينطور نوشته بود «اين مطلب را ارسطو در فصل ٠‏ از كتاب ششم سماع طبيعى بيان كرده» مصنف اين مطلب را به كتب 
مشائين نسبت مى دهد حال يا در كتاب ارسطو نيافته مثلا آن زمان كتاب در اختيارش نبوده كه نسبت به ارسطو نداده و نسبت 


به مشائين داده يا آن را يافته ولى از باب ادب نمى خواهد به ارسطو نسبت دهد جون بعدا مى خواهم اين حرف را رد كند. 
«فان ما لايتجرا لايصح ان يتحرككث» 

جيزى كه تجزيه نمى شود و جزء ندارد صحيح نيست كه حركت كند. 

اين عبارت تكرار مدعا است و با عبارت بعدى استلال بر آن مى آورد. 


«و المعول لهم فى ايضاح ذلكك هو ان كل متحركك فانه متحرك اولا مثل نفسه و بعد ذلك ايضا مثل نفسه و كذلك هلم حتى 
تفنى المسافه» 


«و بعد ذلكك) يعنى بعد از اولا يعنى در قدم دوم. 


١719 ص:‎ 


آنجه كه معتمد مشائين در ايضاح اين مطلب است اين استدلال است كه هر متحركى در قدم اول مثل خودش حركت مى كند 
و بعد از اوّلا يعنى در قدم دوم هم مثل خودش حركت مى كند و همينطور در قدم سوم و جهارم و.. ادامه دهد تا مسافت» فانى 
شود يعنى اين متحركك كه در اين مسافت حركت مى كند در هر قدمى به اندازه خودش حركت مى كند «لفظ _ مثل _ به 
معناى _ اندازه _ است جون در علم رياضى لفظ _ مثل _ به معناى اندازه است در اينجا هم جون بحث مقدار است به معنلى 


اندازه است. 
«و لو كان مالايتجزاء يتحركك لكان تركيب المسافه من اجزاء لاتتجزاء و لكانت لنقطه مسافه كانها اوّل مايفارق» 


با توجه به اين قانون كه كفتيم هر متحركى به اندازه خودش حركت مى كند اكر ما لايتجزا حركت كند لازم مى آيد مسافت 
از اجزاء لايتجزا تركيب شده باشد «جون اين نقطه در حركت اولء به اندازه خودش حركت مى كند يعنى روى يكك نقطه از 
مسافت عبور مى كند. در حركت دوم روى نقطه بعدى از مسافت عبور مى كند در حركت سوم هم روى نقطه بعدى از 
مسافت عبور مى كند به اين ترتيب روى نقاط حركت مى كند يس معلوم مى شود كه اين مسافت داراى نقاط كنار هم جيده 
شده است كه اين جزء لايتجزى روى اين نقطه ها حركت مى كند» و لازم مى آيد نقطه؛ مسافت باشد زيرا نقطه اولين جيزى 
است كه مورد مفارقت واقع مى شود و مسافت اينجنين است كه مورد مفارقت متحرك واقع مى شود. هر مسافتى اينكونه 
است. اوّل جيزى كه اين متح رك لا-يتجزا از آن مفارقت مى كند نقطه است يس نقطه. مسافت مى شود در حالى كه مسافتى 
كه نقطه باشد نداريم مشاء اين دو تالى فاسد را كفته و تالى فاسد سومى نككفته تالى فاسد سوم را خود استاد اضافه كردند زيرا 
مشاء نككفته «لازم مى آيد حركت. اوّل داشته باشد» جون بحث در اين است كه آيا حركت اول دارد يا ندارد نمى توان اين را 
به عنوان محذور سوم ذكر كرد جون مانند مدعا مى شود مككر اينكه از اين بحث فارغ شده باشيم كه اوّل حركت ندارد آن 


وقت آن را محذور سوم قرار دهيم. 


١ ص:‎ 


«لانها اول ما يفارق» صغرى: جون نقطه؛ اولين جيزى است كه مفارقت مى شود. 

كبرى: و آنجه كه از او مفارقت مى شود مسافت است. 

نتيجه: يس نقطه. مسافت مى شود. 

صفحه ٠١8‏ سطر ١7‏ قوله «و هذا الكلام) 

مصنف مى خواهد كلام مشائين را رد كند. 

اشكال مصنف بر كلام مشائين: جزء لايتجزى به دو نحوه وجود دارد و اكر بخواهد حركت كند به دو نحوه حركت مى كند: 


_١‏ جزء لا-يتجزايى كه به جسم وصل شده است مثل نوكك مخروط كه نقطه است. مخروط را به حركت مى اندازيم و نوكك 
مخروط را بر روى زمين قرار مى دهيم در اينجا مخروطء بالذات حركت مى كند و آن نقطه اى كه در نوك آن قرار دارد 
بالعرض و بواسطه حركت مخروط؛ حركت مى كند. اين يكك فرض بود كه نقطه را از جسم جدا نكنيم بلكه كنار جسم قرار 


بدهيم. يا مثلا نوكك سوزن را روى زمين قرار بدهيد و آن را بكشيد. 


حركت مى كند نه بالعرض جون تابع جيزى نيست. 


يس حركت نقطه مى تواند بالذات و مى تواند بالعرض باشد اينكه شما «يعنى مشاء) كفتيد هر شيئى به اندازه خودش حركت 
مى كند يكك قانون كلى است كه در حركتهاى بالذات و حركتهاى بالعرض جارى است نمى توان آن را اختصاص به 
حركتهاى بالذات داد. يس اكر نوكك مخروط را بخواهيد حركت دهيد تا نقطه ى بالعرض حركت كند بايد اين نقطه به اندازه 
خودش جابجا شود و وقتى به اندازه خودش جابجا شد مسافت را تقسيم به اجزاء لايتجزا مى كند و همان محذورى كه كفتيد 
لازم مى آيد در حالى كه در حركت مخروط بر روى مسافت» شما «يعنى مشاء» اشكال نمى كنيد. جطور شد كه وقتى نقطه را 
جدا كرديد و حركتش حركت بالذات شد اشكال مى كنيد اما در وقتى كه نقطه را جدا نمى كنيد و حركتش حركت بالعرض 
است اشكال وجود ندارد اكر اشكال وجود دارد در هر دو صورت بايد باشد و اككر اشكال وجود ندارد در هردو صورت بايد 


ناشك: 


١1١ ص:‎ 


سيبس مصنف توضيح بشترى مى دهد و مى فرمايد در آنجايى كه مخروط به وسيله نوكش حركت مى كند همه ما معتقديم 
كه ايجاد خط مى كند مثلا نوك مخروط را به مركب آلوده كنيد مى بينيد يكك خط متصل رسم مى كند. جطور يكك نقطه 
و وقتى كشيد ايجاد خط مى كند؟ يس قبول نداريم اينكه هر شيئى مطابق ذاتش حركت كند. نقطه حركت مى كند و 


بله فققط يكك فرض مى توان كرد و آن اينكه زمان حركت را تبديل به آنات كنيد در يكك «آن"» نقطه حركت كند در «آن)» 
بعدى حركتٍ بعدى كند و در «آنْ) بعدى حركتٍ بعدى مى كند كه اين نقطه وقتى حركت مى كند يكك نوع سكون در 
حركتش تخليل بيدا مى كند جون در هر «آناى يكك حركت مى كند اكر در زمان باشدء خودش را در زمان مى كشد اما اكر 
در «آن) باشد به صورت نقطه نقطه حركت مى كند ولى «آن) در خارج وجود ندارد كه نقطه بخواهد در «آن» ها حركت 
كند. اككر هم در خارج» «آن» وجود دارد بين آنها زمان فاصله است يس نقطه اككر بخواهد مثل «آن» حركت كند بايد ابتدا 
نقطه ايجاد كند بعدا خط بكشد بعدا نقطه ايجاد كند دوباره خط بكشد و هكذا. همانطور كه در زمان به اين صورت است كه 
«آن» وجود دارد بعد از آن زمانء زمان وجود دارد دوباره «آن» وجود مى كيرد بعداز آنء» زمان وجود دارد دوباره «آن» 
وجود مى كيرد و هكذا كه بين هر دو «آن» زمان فاصله مى شود در اينجا هم بايد بين هر دو نقطه» خط فاصله شود يس نقطه 
ها بى در بى نمى آيند تا نتيجه بدهند كه مسافت از اجزاء لايتجزى تشكيل شده است لذا محذورى كه مستدل «مشاء» كفت 


١١١1١ ص:‎ 


توضيح عبارت 

«و هذا الكلام ليس يقنعنى بوجه) 

مصنف مى كويد اين كلام من را به هيج وجهى قانع نمى كند يعنى اين استدلال مورد قبول من واقع نمى شود. 
«و ذلك ان هذا الحكم ليس يتناول المتحركك بالذات دون المتحركك بالعرض' 

«ذلكك:: بيان اينكه من قانع نمى شوم. 

«هذا الحكم» مراد همان قاعده كلى است كه مشاء كفت «ان كل متحركك فانه متحركك... تفنى المسافه) 


ترجمه: يبان اينكه من قانع نمى شوم اين است كه اين حكم و قاعده ايتطوز نيست كه شامل متحركك بالذات شود (يعنى در 
جايى كه نقطه در خارج موجود است» و شامل متحركك بالعرض نشود «در جايى كه نقطه همراه مخروط است شامل نشودا. 


اكر اين حكم وجود دارد هم در متحركك بالذات است هم در متحركك بالعرض است. 
«بل هو عام لكل ما يكون موضوعا اى وضع كان عند شىء) 


«اى وضع كان» اين عبارت را به صورت جمله معترضه حساب كنيد و «عند شىء) را به قبل از آن وصل كنيد و مراد از ١اشىء)‏ 
مثلا زمين باشد و مراد از «كل ما يكون» نقطه مستقل يا نقطه سر مخروط باشد. 


معناى عبارت به اين صورت مى شود: اين حكم, عام است و شامل مى شود هر جيزى را «جه آن جيزء نقطه مستقل باشد جه 


نقطه ى سر مخروط باشد) كه قرار داده شده نزد شيئى «مثلا بر زمين قرار داده شده» هر طورى كه باشد. 


١777 ص:‎ 


«ثم يفارقه مستمرا على شبه مسافه) 
ضمير فاعلى (يفارقه) به «ما) در «ما يكون) بر مى كردد وضمير مفعولى (يفارقه) به «شىء)» بر مى كردد. 


ترجمه: بعد از آنجه كه قرار داده شده بر زمين «جه نقطه سر مخروط باشد جه نقطه به صورت مستقل باشد) آن شىء ١يعنى‏ 


زمين» را مفارقت مى كند روى مسافتى. 


«شبه مسافه): جرا تعبير به «شبه مسافت» مى كند؟ جون مسافت يكك معناى مطلق و يكك معناى خاص دارد معناى خاصش همان 
مسافت مكانى است و در اينجا فقط مسافت مكانى مراد نيست بلكه كم و كيف و إين وضع مى توانند مسافت باشند لذا از كم 
و كيف و وضع تعبير به اشبه مسافت» مى كند و از مكان تعبير به «مسافت» مى كند و اين اشكال ندارد كه كفته شود «شبه 
مسافت» و در آنء مسافت هم داخل شود اين كونه عبارت آوردن زياد استعمال مى شود يعنى هرجه كه مثل مسافت است جه 
خود مسافت باشد جه مثل مسافت باشد. كاهى كفته مى شود «مثلكك لايفعل» معناى عبارت اين نيست كه تو انجام مى دهى اما 
مثل تو انجام نمى دهد بلكه معناى عبارت اين است كه تو و مثل تو نبايد اين كار را انجام دهد. يعنى لفظ «مثل» شامل مضاف 


اليه هم مى شود. در ما نحن فيه كه تعبير به «شبه مسافت» مى كند مراد «مثل مسافت» است و لو خود مسافت هم باشد. 
«فان كان المستبدل للملاقاه لايعرض له هذا فلايعرض للمستبدل للمكان» 


١775 ص:‎ 


«هذا» يعنى اين حكمى كه كفت كه به اندازه خودش حركت كند. 


كاهى جزء لايتجزى با جيزى مُلاقى مى شود و وقتى آب جيز را حركت مى دهيد اين جز لايتجزى هم به خاطر ملاقاتى كه با 
آن جيز دارد حركت مى كند و مستبدِل مى شود و مسافتش را تبديل مى كند. 


«مستبدل للملاقاه» به معناى اين است كه آن جيزى كه مسافت را تبديل مى كند اما جون ملاقات با آن جيزى كرده كه حركت 
مى كند در اينصورت حركت حركت بالعرض مى شود مثل نوكك مخروط كه نقطه است با جسم مخروط ملاقات كرده وقتى 
مخروطء مسافت را استبدال مى كند «يعنى حركت مى كند» اين مُلاقى هم استبدال مى كند «يعنى اين ملاقى هم مسافت را 
عوض مى كند» اما جرا استبدال مى كند؟ به خاطر اينكه ملاقات دارد با آنجه كه آن جيز استبدال مى كند. اما اكر نقطه به 
صورت مستقل بود وقتى حركت مى كرد مستبدل مكان مى شد. مستبدل للملاقات عبارت از نقطه اى كه متحركك بالعرض 
است يعنى به كمكك مخروط حركت مى كند مستبدل للمكان» نقطه است كه ذاتا مكان را تبديل مى كند. 


ترجمه: اكر مستبدل للملاقات كه مثل نقطه اى است «مثل نوكك مخروط» كه مسافتش را استبدال مى كند اين حكم بر آن 
عارض نمى شود يعنى اين نقطه اى كه سر مخروط است به اندازه خودش حركت نمى كند بلكه ايجاد خط مى كند» اين 
حكم براى مستبدل للمكان «كه نقطه ى مستقل است و بلذات استبدال مى كند» هم عارض نمى شود «يعنى اكر نوكك مخروط 
به اندازه خودش حركت نكرد بكله ايجاد خط كرد اين نقطه اى كه مستقل است به اندازه خودش حركت نمى كند و ايجاد 
جك مق ١‏ كنك 


١770 ص:‎ 


«و ان عرض للمستبدل للمكان عرض للمستبدل للملاقاه» 


اكر اين حكم «كه شما كفتيد شىء به اندازه خودش حركت مى كند» عارض مستبدل للمكان «يعنى متحركك بالذات» شود اين 
حكم بر مستبدل للملاقاه «يعنى متحرك بالعرض هم عارض مى شود يعنى اكر مستبدل للمكان كه نقطه ى مستقل بود و 
حركتش بالذات بود به اندازه خودش حركت كرد مستبدل للملاقات كه نقطه ى سرمخروط است و به خاطر ملاقات با مخروط 
استبدال مكان مى كند بايد همين حكم را داشته باشد يعنى نقطه به اندازه خودش حركت كند و ايجاد خط نكند اين يكك 
مطلب كلى بود اما جه اتفاقى مى افتد؟ مصنف بيان نكرده فقط فرمود اكر متحرك بالعرضء اين حكمى كه مشاء كفت را 
نداشت متحركك بالذات هم اين حكم را نمى كيرد اكر متحركك بالذات اين حكم را كرفت متحركك بالعرض هم اين حكم را 
بايد بككيرد. 


نكته: عبارت «بل هو عام لكل ما يكون» را دوباره معناى مى كنيم مراد از «لكل ما/ را عبارت از نقطه متصل و منفصل هر دو 
كرفتيم. الا.ن مى خواهيم معناى دقيق ترى كنيم و مصنف همين معناى دقيق را اراده كرده نه آن معنايى كه بيان كرديم. و آن 
معنا اين است كه مراد از «لكل ما يكون» نقطه متصل است يعنى براى هر نقطه متصلى كه نزد مخروط است «مراد از _ شىء _ 
را قبلا زمين _ كرفتيم ولى الا-ن مراد از آن را _ مخروط _قرار مى دهيم» سيس آن نقطه از اين مخروط مفارقت مى كند 
در حالى كه مستمر بر زمين است «مراد از _ شبه مسافت _را _ زمين _قرار داديم» يعنى اين كلام مشاء تنها نقطه مستقل را 
شامل نمى شود بلكه عام است و شامل هر نقطه متصلى هم مى شود كه اين نقطه ى متصلء متصل به هر جيزى باشد «به 
مخروط متصل باشد يا به نوكك سوزن يا هر جيز ديكر باشد» سيس اين متصل مفارقت كند «مراد از مفارقت اين نيست كه جدا 
شود بلكه مراد اين است كه مفارقت كند» به اين صورت كه مستمر بر شبه مسافت است «معناى اول كه كرديم داراى اشكال 
بود زيرا طبق آن معناء مراد از _ شى _را ‏ زمين _ كرفتيم و لا-زم مى آمد نقطه نزد زمين بود واز زمين مفارقت مى كرد 
منتهرا وبر رو زميق استهرار يبد]:فى كرة لذا بدخوب معدا تمئ شد اما اكر كسى يجواهد آن معنائ قبل: راتحفظ كند مى 
تواند حفظ كند و به اين صورت معنى كند كه موضوع عند شى __به معناى اين است قرار داده شود نزد اين بخش از زمين و 
مسكير] علق شه مشافة .همداق وى اشة ‏ ««مسعوي يقنه رشق اسك زيرا ارخ نقطة ان زميق شاف توه وقتن استمرار يننا 


مى كند همه زمين مسافت مى شود) 


١ ص:‎ 


«فان كانت النقطه الموجود بالفعل) 


از اينجا شروع به تفصيل بحث مى كند و مى فرمايد اكر آن نقطه اى كه بر سر مخروط خط مى كشدء بايد نقطه ى مستقل هم 
خط بكشد مكر اينكه در«آن» حركت كند كه «آن» هم وجود ندارد. توضيح اين مطالب را داديم و عبارت را جلسه بعد مى 
خوائ 

ادامه اشكال مصنف بر كلام مشانين / آيا جز لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟ حركت اول دارد يا ندارد؟ 917/٠7/17‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه اشكال مصنف بر كلام مشانين/ آيا جز لايتجزى حركت مى كند يا نمى كند؟ حركت اوّل دارد يا ندارد؟ 


عليه ناكف له و كاكرف تكن اللشط مو لقاامين 213,231 


بحث در اين بود كه آيا جزء لا-يتجزى مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ البته جزء لا-يتجزى در خارج وجود ندارد ولى 
كلام مشائين: حركت جز لايتجزى محال است. 

دليل مشائين: هر متحركى به اندازه خودش حركت مى كند يس جز لايتجزى هم به اندازه خودش حركت مى كند حركتٍ 
دوم هم كه مى خواهد انجام دهد به اندازه خودش است و هكذا حركت سوم و جهارم و.... يس جزء لايتجزى بر روى مسافت 
باعث مى شود كه مسافت تشكيل شود از اجزاء لا-يتجزايى كه كنار هم رديف شدند واين جايز نيست يس حركت جزء 
لايتجزى جايز نيست. 


١7717 ص:‎ 


00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص ١7س‏ ”2 ط ذوى القربى. 

اشكال مصنف بر دليل مشائين: مصنف اين دليل را نمى يسندد اما مبنا را قبول دارد يعنى قبول دارد كه جزء لايتجزى حركت 
نمى كند ولى اين دليل را بر اين مدعا كافى نمى داند. لذا بر اين دليل اشكال مى كند. 

بيان اشكال: اين قانون كه جعل كرديد «و كفتيد هر شيئى به اندازه خودش حركت مى كند» اختصاص به متحركك بالذات 


ندارد هم شامل متحركك بالذات مى شود و هم شامل متحركك بالعرض مى شود. بنابراين اككر در متحركك بالذات اين محذور 


را موجود مى بينيد بايد در متحركك بالعرض هم اين مخدور را موجود ببينيد. 


توضيح بحث اين بود كه كفتيم آن جزء لايتجزى كاهى متصل به جسم است و كاهى منفصل از جسم است اكر منفصل باشد 
خودش حركت مى كند و حركتش بالذات مى شود اما اكر متصل به جسم باشد آن جسم حركت مى كند و اين جزء لايتجزى 
به خاطر اينكه مقارن با آن جسم و ملاقى با آن است حركت مى كند يس حركت آن جزءء حركت بالعرض است و حركت 
آن جسمء حركت بالذات مى شود مثل اينكه مخروطى حركت مى كند و نوكك آن كه نقطه است روى زمين باشد. اين 
مر رط كوي عق و شرج قو الوا روا ع كا ل ار 


اما در جايى كه خود نقطه را جدا كنيد. جون بنا شد اينككونه فرض شود كه نقطه در خارج وجود دارد يعنى جزء لايتجزى در 
خارج وجود دارد حال اكر جزء لا-يتجزى بخواهد حركت كند حركتش بالذات مى شود اما اكر جز لايتجزى حركت نكند 
بلكه جسم مخروط» حركت كند و جز لا-يتجزى به تبع مخروط حركت كند حركت جزءء حركت بالعرض مى شود اكر 
كك و ايودي لكر شر راقن متنارقس كرك كا قدا زف ون وجل ور اموا بلق مان فنا تكن نينا 
لايتجزى مى كند مصنف مى فرمايد اين محذور در حركت بالعرض هم بايد لازم بيايد جون مبناى اين محذور آن قاعده اى 
بود كه كفتيد هر جيزى به اندازه خودش حركت مى كند وقتى اين قانون را كفتيد ما مى كوييم آيا اين جزء هم به اندازه 


١77/8 ص:‎ 


اين جزء جه متصل به جسمى باشد جه منفصل از اجسام باشد در هر صورت وقتى حركت مى كند به اندازه خودش حركت 
مى كند اكر به اندازه خودش حركت كند جه منفصل باشد جه متصل باشد اين محذور را لازم دارد. يس فرق نيست بين 
«كه مشاء اين محذور را قبول ندارد) بايد اين محذور يا در هر دو باشد يا در هيجكدام نباشد جرا بين متصل و منفصل فرق مى 
كذاريد و مى كوييد در جايى كه حركت بالعرض كند ايجاد خط مى كند اما در جايى كه حركت بالذات كند نقطه نقطه مى 
كذارد. اككر در هر دو صورت به اندازه خودش حركت مى كند بايد نقطه نقطه بككذارد واككر در هر دو صورت لازم نيست به 
اندازه خودش حركت كند بايد خط بكشد. 


اينها مطالبى كه در جلسه كذشته هم بيان شد وهم عبارت كتاب خوانده شد اما بحثى كه امروزه مى خواهيم شروع كنيم 


توضيحش را در جلسه قبل داديم و الان دوباره توضينح مى دهيم و آن اين است كه: 


اكر مخروطى را كه در نوكك آن نقطه وجود دارد از همان طرف نوككء روى زمين حركت دهيد همه معتقدند كه اولا نوك 
مخروط كه نقطه است با حركت بالعرضى كه دارد روى زمين خط مى كشد ثانيا هيج كس نمى كويد اين خط از اجزاء 
لايتجزى كنار هم جيده شده تشكيل شده است ثالثا هيج كس نمى كويد نقطه ى سر مخروط با اول جيزى كه ملاقات مى كند 
نقطه اى از مسافت و از آن خط است و بعدا با نقطه دوم ملاقات مى كند و سيس با نقطه سوم و جهارم و... . البته اين مطلب 
سوم در وقتى است كه نوك مخروط حركت مى كند نه در زمان سكونء جون در زمان سكون قبول داريم ملاقات نوكك 
مخروط. با نقظهاى از مسافت اسبت. 


١71179 ص:‎ 


اين را قبلا در كره اى كه بر روى زمين حركت مى داديم كفته بوديم كه اككر كره را بر روى زمين متوقف كنيد در يكك نقطه 
با زمين تلاقى مى كند واكر بر روى زمين بغلطانيد ايجاد خط مى كند و نقطه. حادث نمى كند. كسى نمى كويد اين خط يا 
نقطه در مسافت داريم تا نتيجه كرفته شود كه اول حركت داريم. 


مصنف اين سه مطلب را در وقتى كه مخروط مى خواهد حركت كند بيان كرد حال مى فرمايد «و كذلكك» يعنى در جايى كه 
محروط شف حال كدج كنقن. باللاات: اسك عشاء من كفقية الدازه خودكن جر كلك هى كد ونا عجر كنس نو رو مين 
خط نمى كشد بلكه نقطه نقطه درست مى كند و نتيجه كرفتيد كه مسافت بايد نقطه نقطه باشد و از نقطه هاى كنار هم جيده 


شده ند تشكيا شده باشد. 


مصنف مى كويد در اينجا هم مثل فرض قبل حرف بزنيد و بككوييد اين نقطه هم كه حركت مى كند در وقتى كه بايستد بر 
روى نقطه ايستاده است اما در وقتى كه حركت مى كند بر روى خط حركت مى كند يعنى ايجاد خط نمى كند نه اينكه نقطه 
نقطه بككذارد. در اينجا هم بايد همان سه مطلب را بككوييد يعنى اينطور بككوبيد كه اولا- اين نقطه با حركت بالذاتش خط 
درست كرد ثانيا: خط از نقاط كنار هم جيده شده تشكيل نشده ثالثا: اين حركت. اوّل ندارد همانطورى كه مسافت اول ندارد. 
جرا بين اين دو مورد تفاوت مى كذاريد دليلى براين تفاوت وجود ندارد يس دليلى كه بر مدعاى خودشان آوردند با اين 
مورد نقض مى شود جون مشاء كفت نقطه حركت مى كند و جنين وضعى به وجود مى آورد ما مى كوييم نقطه اى ييدا 


كرديم كه نوكك مخروط باشد و حركت كند و به اعتراف خود مشاء جنين وضعى به وجود نياورد. 


١ ص:‎ 


توضيح عبارت 
«فان كانت النقطه الموجوده بالفعل فى طرف جسم من الاجسام المتح ركه ترسم بحركتها بالعرض خطا» 


جواب «ان). «فكذلكك لا يقال» است كه در سطر ه مى آيد. 


«ترسم) خبر «كان» است. 


اكر نقطه اى كه بالفعل در طرف جسمى از اجسام متحركه موجود است «مثلا در طرف مخروط نقطه اى قرار دارد اما در طرف 
ديكر مخروطه دايره موجود شد. حال فرض كن آن طرف كه نقطه موجود است را بر روى زمين قرار داديم واين جسم 
كند. 


نكته: نقطه بر سر مخروط بالفرض موجود نيست بلكه واقعا موجود است و بالفعل هم موجود است ولى جدا نيست اكر حجم 
موجود است و محدود مى باشد يس سطح هم موجود است و اكر سطح موجود است و محدود مى باشد يس خط هم موجود 
است لذا نقطه در خارج موجود است همانطور كه سطح و خط موجود است بله نقطه بالفعل موجود است اما بالفعل» مستقل 
نيست. اينكه نقطه بالقوه موجود است به معناى اين نيست كه محال است موجود شود بلكه بالقوه به معناى اين است كه مى 


تواند حاصل شود. ولى جون وسيله نداريم نمى توانيم آن را حاصل كنيم. 


«يكون قد استمرت عليه ملاقيه له) 


ضمير «استمرت» به «نقطه) بر مى كردد وضمرير «عليه) به «(خط) بر مى كردد. ضمير «له) به «جسم) برمى كردد. «ملاقيه») حال 


براى «نقطه) است. 


١7١ ص:‎ 


نقطه بر اين خط استمرار داشت در حالى كه ملاقى با آن جسم مخروط بود «يعنى نقطه ى متصل بود و ملاقى با آن جسم بود 
نه اينكه منفصل باشد)» در يكك نسخه خطى به اين صورت آمده «يكون قد استمرت عليه ملاقاتها له كه در درون «استمرت» 
ضمير نيست و فاعلش «ملاقاتها» است و ضمير «عليه» و «له) به «خط» بر مى كردد. يعنى استمرار ييدا مى كند بر آن خطء 
ملاقات نقطه با آن خط «يعنى ملاقات نقطه با آن خط همجنان استمرار بيدا كرده و قطعه قطعه نشده تا نقطه نقطه درست كند. 


:انق "ملي و انان قرو كه الى الفط امتعها بانع قد خط تبن وات 
«و لايكون ذلك الخط مولفا من نقط» 


اين عبارت» مطلب دوم را بيان مى كند كه اين خطء از نقطه نقطه تشكيل نشده با اينكه به منزله مسافت است جون مسافت» 
زمين است نه خط زيرا بر روى زمين كشيده مى شود ولى ما خط را مسافت مى كوييم به اعتبار اينكه اين خط بر روى زمين 
كشيده مى شود وقتى زمين» مسافت باشد اين خط هم مسافت است «البته خط با طى مسافت به وجود مى آيد در حالى كه 


مسافت بايد موجود باشد تا حركت روى آن واقع شود لذا خطء مسافت نيست بلكه بمنزله مسافت است'» 
«و لا يقال ان تلكك النقطه اوّل ما لاقت لاقت مثل ذاتها و اول ما فارقت فارقت مثل ذاتها)» 


نمى توانيد بويد اين نقطه اى كه بر سر مخروط است و بالعرض حركت مى كند اولين ملاقاتى كه مى كند ملاقات با مسافت 
تن أكقنك يوا تك ذه عو دكن ,يلد كر اكت تطد نا كف بلقنا انناااه ودين ان رمدم ماقيس كنك اه الآن تذرهن اند اميت كه 
نقطه داد حركت مى كند نمى توان كفت در حين حركت با اندازه خودش حركت كرد همانطور كه در كره اى كه بر روى 
زمين مى غلطانيديد همين مطلب را مى كفتيد كه وقتى اين كره بر روى زمين قرار مى كيرد يكك نقطه تماس با زمين دارد ولى 
وقتى آن را بر روى زمين بغلطانيد يكك نقطه تماس با زمين نداد بلكه خط ملاقى با زمين دارد در ما نحن فيه هم همين را مى 
كوييم كه سر مخروط اكر روى زمين كذاشته مى شد مى توانستيم بككوييم اول جيزى از زمين كه ملاقات كرد به اندازه 
خودش بود «يعنى نقطه به اندازه خودش با زمين كه ملاقات كرد ولى وقتى حركت مى كند نمى توان كفت به اندازه خودش 
ملاقات كرد بلكه بيشتر از خودش ملاقات مى كند. 


١7177 ص:‎ 


ترجمه: كفته نمى شود اولين ملاقاتش به اندازه خودش است و بكوبييد ملاقات دومش هم به اندازه خودش است و هكذا 
ملاقاتهاى سوم و جهارم و... همانطور كه مستدل كفت. لذا نمى توان كفت «اول ما فارقت فارقت مثل ذاتها) 


«و لتلته ملاقاه اخرى مثل ذلكك)» 
نسخه صيحيح «اتلته» اشيتة» 
«مثل ذلكك» اكر به رفع بخوانيد صفت است اككر به نصب بخوانيد حال است. 


«اتلته» از ماده «تلو) است يعنى بدنبال آن مثل ذات» ملاقات ديكرى مثل ذات حاصل شد. نقطه» اولين حركتى را كه شروع مى 
كند نمى توان كفت كه با نقطه ملاقات كرد واز نقطه مفارقت كرد و نمى توان كفت نقطه ى اول بدنبالش نقطه ديكرى مثل 


خودش است يعنى نمى توان نقطه ها را يشت سر يكديكر قرار داد. 


نكته: اين عبارت مقول «لايقال» است و عبارت «فكذلكك حتى انتهى الخط؛ را هم شامل مى شود. يعنى كوينده اى اينطور مى 
كويد كه اين نقطه. اولين ملاقاتى كه كرد با مثل ذاتش ملاقات كرد واز مثل ذاتش مفارقت كرد و به دنبال اين ملاقات» 
ملاقات ديكرى آمد كه آن هم مثل ذات بود. مصنف مى فرمايد «لايقال» يعنى جنين حرفى زده نشود زيرا مشا همين حرف را 
كفته بودند زيرا كفته بودند اولين ملاقاتى كه اين نقطه مى كند با مثل ذاتش است و بدنبال اين ملاقات» ملاقات ديكر مى آيد 
كه آن هم مثل ذاتش است و بدنبال دومى» ملاقات سومى مى آيد كه آن هم مثل ذاتش است. عبارت مشاء به همين صورت 
بود كه در صفحه 7٠١8‏ سطر ١5‏ آمده بود «فانه متحركك اولا مثل نفسه و بعد ذلكك ايضا مثل نفسه) كه در آنجا تعبير به «بعد 
ذلكك» كرد اما در اينجا تعبير به «اتلته) كرد. 


1١7177 صس:‎ 


«فكذلك حتى انتهى الخط)» 
«فكذلك»؛ در عبارت مصنف مثل «هكذا» است يعنى اينطور فرمود كه نقطه ى اول اينكونه نبود نقطه دوم هم اينككونه نبود و 
هكذا بقيه نقاط هم اينطور است تا آخر مسافت. 


اين عبارت» مطلب سوم را بيان مى كند مطلب اول اين بود كه نقطه اولين ملاقاتش با مثل ذات است مطلب دوم اين بود كه 
بدنبال آن هم نقطه ديكر است مطلب سوم اين است كه اين ملاقاتها مثل ذات و يشت سر هم انجام مى شوند تا خطى كه 
مسافت است تمام شود. تا بتوان كفت اين خط از نقاط متتاليه و از اجزاء لايتجزاى كنار هم رديف شده تشكيل شده است 
مصنف تعبير به «لايقال» كرد يعنى هيجكدام از اين سه مطلب نبايد كفته شود. 


«فكذلكك لايقال لها لو كانت منفرده تتحركك بذاتها و لها مثلا مكان بذاتها انها يجب ان تكون ترسم بالفعل مثل ذاتها شيئا بعد 
شىء على التتالى» 

«انها يجب» مقول «لايقال) است. 

جككونه در وقتى كه راس مخروط «كه نقطه متصل مى باشد» حركت مى كند اين حرف را نمى زنيد همجنين در نقطه اى كه 
منفصل و منفرد است هم نمى توانيد اين حرف را بزنيد. 


ترجمه: كفته نمى شود براى نقطه اكر اين نقطه منفرد باشد و بذاتها حركت كند «وقتى منفرد نيست بالعرض حركت مى كرد 
الان كه منفرد است بذاتها حركت مى كند. بذاتها يعنى خودش حركت مى كند و به تبع جيز ديكرى نيست» واين صفت دارد 


كه مثلا داراى مكان است بذاتها «يعنى مكان براى خودش است نه به تبع مخروط داراى مكان باشد). 


ص: ع77١‏ 


«مثلا ‏ مكان بذاتها): جرا تعبير به «مثلا.» مى كند جون بحئش در مطلق حركت است و در حركت مكانى فقط نيست. ممكن 
است حركت به صورت حركت كيفى باشد در اينصورت مسافت آنء مكان نيست. ممكن است حركت به صورت حركت 
كمّى باشد در اينصورت مسافت آن. مكان نيست. در جايى كه حركت» حركت مكانى است مسافت آنء مكان است يس 
مكان در اينجا به عنوان مثال مى آيد. اكر نقطه بخواهد حركت مى كند در مسافتى كه نقطه نيست كفته نمى شود برايش 
مكان هست بلكه كفته مى شود براى آن» مسافت كيفى يا مسافت كممى است. 


«انها يجب...»: نمى توان كفت واجب است اين نقطه مثل خودش را رسم كند بالفعل» شيئا بعد شىء «يعنى به تدريج»» تا نتيجه 
كرفته شود نقطه هاى بى در بى در كنار هم قرار كرفتند و خط يا مسافتى را ساختند. 


«بل ليس هذا بواجب» 


عبارت كوينده در صفحه /ا١٠7‏ سطر ‏ به اين صورت بود «انها يجب ان يكون ترسم بالفعل)». جون تعبير به إيجب)» كرد لذا 


مصنئف نمى خواهد بيان كند كه جايز است ولى جون كوينده تعبير به إيجب)» كرد مصنف تعبير به اليس هذا بواجب» مى 
مك 


«ذلكك» يعنى اول حركه. 


فمكن لنت كشى اينطور كويد كه آين نقطه كه حركة مى كننة اول خركت ذارداق اول حركت آذ مانتن ووش است:دو 


اينصورت لازم مى آيد كه مسافت داشته باشد و مسافتش هم مثل خودش باشد. 


١١0 ص:‎ 


ترجمه: نمى توان كفت براى حركت اين نقطه. اوَّل حركه است «همانطور كك در حركت راس مخروط نمى كفتيد» تا اين اوّل 
حركه. طى كردنى و حركتى باشد كه از ما لايتجزا به اندازه خودش صادر شده است. «جنين جيزى نداريم كه جزء لايتجزى به 
اندازه خودش حركت كرده باشد جون مشاء مى كفت هر جيزى به اندازه خودش حركت مى كند يس جزء لايتجزى هم به 
اندازه خودش حركت مى كند الان مصنف اين مطلب را باطل مى كند و مى فرمايد اينجنين نيست كه اول حركه درست شده 
باشد و اين اول حركه. حركت جزء لا-يتجزى باشد به اندازه خودشء تا نتيجه كرفته شود كه جزء لايتجزى به اندازه خودش 


حركت مى كند سبس ادامه دهيد و بككوييد حركت بعدى آن هم به اندازه خودش است و همينطور ادامه بدهيد. 
«بل يكون ملاقاتها فى كل آن يفرض شئيا مثل ذاته) 


اين عبارت مطلب ديكرى است و مى خواهد اين را بيان كند كه حركت بالذاتٍ نقطه به اندازه خودش باشد و تنالى نقاط 
درست شؤة ولى مى كوينك انحن زا ذو ضورق :من توان كرست كرد كه آنات و الى آنات وا قبؤل كزى و:جون قالى اناك را 


مصنف مى فرمايد اكر قبول كرديد كه هر جزء لا-يتجزايى به اندازه يكك «آن» حركت مى كند در «آن) اول» يكك جزء 
لاميتجزى در مسافتش ايجاد مى كند سيس حركت دوم را در «آن) دوم شروع مى كند كه يكك جزء لايتجزى در مسافتش 
ايجاد مى كند و هكذا جزءهاى لايتجزا كنار هم رديف مى شوند و مسافت از اجزاء لايتجزى تشكيل مى شود ولى لازمه اين 
حرف اين است كه آناتٍ بى در يى داشته باشيم در حالى كه نداريم يس جنين ح ركتى هم نداريم. بعدا بيان مى كند كه در 
بين آنات بايد زمان فاصله شود و اككر در ما نحن فيه توانستيد حركت را درست كنيد بايد بككُوييد اول حركه در «آن' واقع شده 
و بعداز آن«آن» آمده و بين اين دو «آن»» زمان است و نتيجه كرفته مى شود كه اول حركت,. جز لايتجزا است آخر حركت 
هم جزء لا-يتجزى است و در اين وسطء خط وجود دارد و نمى توان تثالى اجزا لا-يتجزى را درست كنيد. در وسط دو جزء 
لايتجزى بايد خط قرار دهيد همانطور كه وسط دو «آن» بايد زمان قرار دهيد. 


١7 ص:‎ 


ادامه اشكال مصنف بر كلام مشائين / آيا جزء لابتجزى حركت مى كند با نمى كند؟/ حركت اوّل دارد يا ندارد 7/ 97/١9‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 زع5نلام!ط ألا0لا. 
«بل تكون ملاقاتها فى كل آن يفرض شيئا مثل ذاته)(١)‏ 


بحث در اين بود كه جزء لا-يتجزى آيا مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ اككر مستقل باشد و در خارج به نعت استقلال 
موجود باشد آيا مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ مشاء كفته بود نمى تواند حركت كند ما هم معتقديم كه نمى تواند 
حركت كند. اما دليلى كه مشاء بر مدعاى خودشان آورده بودند اين بود كه هر متحركى به اندازه خودش حركت مى كند و 
بعدا دوباره به اندازه خودش حركت مى كند در لحظه سوم هم به اندازه خودش حركت مى كند و هكذا. يس اكر اين جزء 
لايتجزى بخواهد حركت كند لازمه اش اين است كه مرتبه اول به اندازه خودش حركت كند. مرتبه دوم هم به اندازه خودش 
حركت كند و هكذا. يعنى در هر حركتى مسافت موجود را طى مى كند و جون خودش لايتجزى است بايد مسافتهايى را كه 
در هر مرتبه طى مى كند لا-يتجزى باشد در اينصورت لازم مى آيد اين مسافت» مركب از اجزاء لايتجزى شده باشد و اين» 


صحيح نيست يس حر كت جزء لايتجزى صحيح نيست. 


١71/ ص:‎ 


)١(-١‏ لشفاء ابن سيناء ج 5 ص ٠١7+‏ ".سال طْ ذوى القربى. 


ما جواب داديم كه اكر اين جزء لايتجزى حركت بالعرض كند شما «يعنى مشاءا معتقد نيستيد كه به اندازه خودش حركت مى 
كند واين محذورى را كه ذكر كرديد در انجا قائل نمى شويد در جايى كه اين جزء لايتجزى بخواهد حركت بالذات كند 
اين محذور را قائل هستيد يعنى در جايى كه بخواهد مستقل حركت كند اين محذور لازم مى آيد در حالى كه حركت كردن 
هر موجودى به اندازه خودش يكك قانون كلى است و اختصاص به حركت بالذات ندارد. اكر اين قانون صحيح است در 
حركت بالعرض هم بايد اجرا شود و جون در حركت بالعرض آن را اجرا نمى كنيد كشف مى كنيم كه قانون صحيحى نيست 
واكر قانون صحيحى نبود در حركت بالذات هم نمى توانيد از آن استفاده كنيد و وقتى از اين قانون استفاده نكرديد و اين مبنا 
را نبذيرفتيد بنايى را براين مبنا نمى توان كذاشت جون مبناى فاسد قابليت ندارد كه بر روى آن بنا شود. اين كلام مصنف 


بود. 


در ادامه مصنف فرض مى كند صورتى كه در آن صورت مى توان كفت اين متحركك بالذات به اندازه خودش حركت كرد 


يعنى مبنا يذيرفته مى شود و قهرا بنابى كه مشاء كذاشته است كذاشته مى شود و به نتيجه مطلوب رسيده مى شود. 


توضيح: ما اينجنين بككوييم كه هر ح ركتى بالاخره در يكك زمان و يكك «آن' واقع مى شود البته اينكه مى كوييم هر ح ركتى در 
يكك «آن» واقع مى شود به خاطر اين است كه مساله را تصور كنيم و الا-حركت» هركز در «آن» واقع نمى شود جون حركت 


امر تدريجى است وامر تدريجى در «آن» واقع نمى شود. 


١7 ص:‎ 


اين متحركى كه الان حركت مى كند و جزء لايتجزى است حركتش بايد در «آن» واقع شود جون اندازه اش اقتضا مى كند كه 
انتقالش يكك «آن» طول بكشد. در «آنْ) اول» حركت اول را انجام مى دهد. زمان هم وجود ندارد جون «آن» است. در «آن) 
دوم حركت دوم را انجام مى دهد و هكذا حركت» «آن) به «آن» انجام مى شود و قهرا اين جزء لايتجزى در «آن) اول بر روى 
اولين جزء از اجزاء لاآيتجزاى مسافت واقع است در «آنْ) دوم بر روى دومين جزء از اجزاء لا-يتجزاى مسافت واقع است و در 
«آن) سوم بر روى سومين جزء از اجزاء لا-يتجزاى مسافت واقع است و هكذا. جون در «آن» حركت مى كند لذا هر «آن) و 
لحظه اى در قمستى از مسافت واقع مى شود و نتيجه اش اين مى شود كه اين مسافت هم مثل خود جزء لا-يتجزى» مركب از 
اجزاء لا-يتجزى شود. يس فقط در اينصورت مى توانيد حرف خودتان را تصوير كنيد و به نتيجه مطلوب برسيد ما مى كُوييم 
«آن» در خارج وجود ندارد و به طريق اولى «آن» هاى تشكيل شده در بى يكديكر هم نداريم يس اين فرضى كه شما مى 
كنيد فرضى است كه هركز واقع نمى شود بله اكر واقع مى شد مطلوب شما را نتيجه مى داد. اين نظر مصنف بود. در اينجا 


سوالى مطرح مى شود. 


سوال: جرا مصنف مى كويد نقطه در خارج وجود دارد اما مى كويد «آن» در خارج وجود ندارد با اينكه نقطه» طرف خط 
است و «آن»» طرفٍ زمان است اكر طرف خط موجود است يس طرف زمان هم بايد موجود باشد به تبع زمان هر امر مستمرى 


طرف دارد. 


١74 ص:‎ 


جوات: مشاء معتقد أست كه زهان ازازّل شروع هده ونا ابد ادامه:يبدا مى كد بس ابتذا و انتها نذارة وقتق ايكذ و انتها ايعنى 
طرف» نداشت «آن) تحقق بيدا نمى كند لذا بايد زمان را در يكك جا قطع كنيم و «آن) رافرض كنيم كه واقعا «آن) وجود 


ندارد و در فرض ما «آن) موجود مى شود. 


اما در مورد خط. مشاء معتقد است كه ابعاد متناهى اند هر جسمى را كه مشاهده كنيد بالاخره متناهى است البته جسم هايى را 
كه ما مشاهده مى كنيم بدون استدلال قبول مى كنيم متناهى اند مثلا اين كتاب معلوم است كه بى نهايت نيست و متناهى است 
و نامتناهى بودنش را قبول ندارند. اكر جسم, متناهى است سطح هم كه تابع جسم است و خط هم كه تابع التابع جسم است 
متناهى است و اكر خطء متناهى باشد ابتدا و انتها دارد در اينصورت مى توان نقطه درست كرد. اين بحث در كل عالّم است و 
الا اجسام معمولى كوجكى كه در اطراف ما وجود دارد متناهى اند لذا خطى كه اين اجسام مشتمل بر آنها هستند هم متناهى 
اند يس نقطه در عالم» وجود دارد زيرا هر جسمى را كه ملاحظه كنى در آن جسم نقطه بلكه نقطه ها وجود دارد اما در زمان 
هيج «آناى وجود ندارد و اككر در داخل زمان بخواهيد «آن)» فرض كنيد فرضى است نه واقعى. ابتدا و انتها هم ندارد يس نمى 
توان در زمان» «آن) واقعى بيدا كرد اما در ابعاد مى توان نقطه واقعى بيدا كرد. اينكه مصنف مى فرمايد «آن» وجود ندارد ولى 
نقطه وجود دارد و الان هم در بحث خودش كه اثبات مى كرد نككفت جزء لايتجزى نداريم جون فرض كرد كه جزء لايتجزى 
داشته باشيم نككفت مسافت جزء لايتجزى بيدا مى كند. از اين طريق باطل نكرد بلكه كفت جون «آن» نداريم نمى توان كفت 
اين نقطه ها بى در بى قرار كرفتند و مسافت را به اجزاء لا-يتجزى تقسيم كردند. يس «آن» را نفى كرد تا نقطه را نفى كند 
علتش اين بود كه قبول داشت نقطه در خارج موجود است البته مستقلا موجود نمى داند اما اصل وجودش را قبول دارد. اما در 
مورد «آن»» اصل وجودش مقبول نيست جه مستقل جه غير مستقل. اما نقطه وجود مستقلش مقبول نيست ولى فرض مى كند 
كه اصل وجود نقطه مقبول است. مصنف در اين بحثى كه مطرح كرد كفته «اكر فرض كنيم وجود دارد) يعنى مستقل وجود 


دارد. 


١7 ص:‎ 


نكته: جز لا-يتجزى بالقوه نه تنها امكان دارد بلكه وجود هم دارد بالقوه اى است كه هركز نمى توان آن را بالفعل كرد. و اين 
امكان دارد كه بعضى از بالقوه ها بالفعل نشوند جه خودشان مقتضى نداشته باشند جه مانعى نككذارد بالفعل شود. 


نكته مهم خارج از بحث: جون بحث از تناهى ابعاد شد و مشاء هم معتقد به تناهى ابعاد است خوب است كه به مساله اى اشاره 
كنيم. 

مشاء در مورد ابعادى كه در جهان اند معتقد به تناهى اند بقيه هم معتقد به تناهى اند و احتياج به اثبات ندارد فقط بحثى كه 
ورد لذ اعر عورد كذل طال جيم اسك 46 1 ركاه ابدت باماسامن امن طفاد امن كيد عام انك الملا شوانضى 
كنيم آخر عالم جسم كجاست؟ مى كويد فلك نهم است يعنى سطح محيط فلك نهم است. سوال مى كنيم بعد از فلك نهم 
جيست؟ مى كويد لا خلا و لا ملأ. و سوال مى شود اكر لا خلأ ولا ملأ است رفع نقيضين مى شود. جواب مى دهد كه رفع 
نقيضين نيست زيرا ملأ و خلأ نقيض نيستند بلكه عدم و ملكه هستند و رفع عدم و ملكه اشكال ندارد. از موضوع غير قابل» هم 


عدم و هم ملكه نفى مى شود مثل ديوار كه مى كوييم نه بصير است و نه عمى است. 


دليلى كه اقامه كردند دلايلشان تمام نيست خودشان هم نتوانستند دليل را تقويت كنند امروزه مطلبى در مورد خورشيد كشف 
شده كه مى كويند خورشيد با تمام اطرافيانش «يعنى كل منظومه شمسى» به خط مستقيم حركت مى كنند خورشيد هم سريع 
حركت مى كند و به حركت مستقيم مى رود و دور نمى زند. فضا يكك امر جسمانى است كه خورشيد در آن حركت مى كند 
بنابر نظر مشاء خورشيد در ازل آفريده شده يس از ازل حركت مى كند و تا ابد ادامه دارد. جه فضاى متناهى وجود دارد كه 
خورشيد ازازل شروع كرده و تا ابد هم ادامه مى دهد و تمام نمى شود. اين بنابر نظر مشاء است. اما بنابر نظر متجدين مى 
كويند خورشيد ميلياردها سال است كه ساخته شده است و خيلى بعد از اين هم باقى خواهد ماند. يعنى خورشيد ميلياردها سال 
بااين سرعتٍ سريع حركت مى كند اين فضا اكر متناهى باشد تا كجا مى رود بالاخره بايد در يكك جايى تمام شود. و تصريح 
مى كنند كه حركتش حركت دورانى نيست بلكه مستقيم است الككر حركت دورانى بود مشكلى نداشتيم. اين فقط براى 
خورشيد است اين همه ستاره وجود دارد كه آنها هم اين مساله را دارند جككونه مى توان ثابت كرد كه بُعد نامتناهى نداريم 
مكر اينكه اينكونه توجيه كرد كه اين حركت» حركت دورانى است ولى جون دايره بسيار بزركك است حركت آن به صورت 
مستقيم ديده مى شود جون هر جقدر دايره بزركتر باشد حركت به سمت استقامت نزديكتر مى شود در دايره كوجكك به 
راحتى دور زدن ديده مى شود مثلا فرض كنيد زمين يكك كره وسيعى است وما بر روى آن حركت مى كنيم اصلا حس نمى 
كنيم كه دور مى زنيم بلكه فكر مى كنيم به صورت مستقيم مى رويم در اينصورت فضا تمام مى شود و نامحدود نخواهد بود. 
اين فضايى كه خورشيد مى رود آسمان اول است بالاخره آسمان اول تمام مى شود و آسمان دوم شروع مى شود و لو آسمان 
اول خيلى بزركك است و آسمان دوم در مقابل آسمان اول خيلى بزركتر است ولى بالاخره يايان دارد يس بايد كفت خورشيد 
حركت مى كند و به خط مستقيم حركت مى كند ولى مثل مستقيمى كه ما بر روى زمين حركت مى كنيم. 


١7١ ص:‎ 


در اينصورت تناهى درست مى شود ولى ابعاد» آن نيست كه آنها مى كويند آنها مى كويند ابعاد تا كره نهم است و عالم تمام 


مئ: سود. 


البته ما معتقديم اما نه جزما كه همه اين آسمان تا فلكك نهم كه قدما مى كفتند حتى بعد از فلك نهم در تعبير قدماء آسمان 
اول است بعدا آسمان دوم و سوم شروع مى شود كه در روايت كفته شده كه آسمان اول نسبت به آسمان دوم مثل انككشترى 


است كه در دشتى افتاده باشد. 


نكته: آسمان اول تا آسمان هفتمء به ظاهر جسمانى اند درمورد كرسى و عرش هم به ظاهر اختلاف است كه جسمانى است يا 


جسمانى نيست. اينها مطالبى است كه روشن نيست ولى در هر صورت مشاء نمى تواند به اين جزمى حرف بزند. 


نكته: مشاء معتقد است ٠‏ تاعقل داريم و بيشتر از آن را نفى نمى كند و مى كويد ممكن داشته باشيم ولى ما به بيش از ٠١‏ تا 
احتياج نمى بينيم. جون 4 فلكك قائل اند كه 4 عقل مدبر آنها هست و براى عالم كون فساد هم عقل دهم را قرار دادند البته 
بيان ديكرى است كه نشان مى دهد عالم جسمء بى نهايت است و آن اين است كه مشاء معتقدند كه خلق انسان» ازلى است و 
أن اذل كتووة فاده وان اين اذامه وذااعى كد ادو مها مظاء مشكل :ونطزد بذ رد يووة فى كويد | همه موسعوة ار لق ادقن 
بعد از اينكه نفس آنها از بدنشان مفارقت مى كند نفس آنها تبديل به عقل مى شود و جون بى نهايت نفس است يس بى 
نهايت عقل وجود داردء عقل نياز به مكان ندارد لذا به مشاء نمى كوييم اين بى نهايت عقل در كجا قرار دارند؟ اما مرحوم 
صدرا معتقد است كه عوالم بى نهايتند و در هر عالمى انسان بوده است يس تا الان بى نهايت انسان آمده است مرحوم صدرا 
مى فرمايد وقتى نفس از بدن مفارقت مى كند معاد جسمانى بيدا مى كند «و مانند مشاو نمى كويد) اينها يا در جهنم هستند يا 
در بهشت هستند و نياز به مكان دارند در جه جايى بايد قرار بككيرند؟ اكر عالم متناهى است در كجا قرار مى كيرند البته اين رأ 
خيلى نمى توان اشكال قوى قرار داد جون اكر جه مرحوم صدرا تصريح ندارد ولى اككر كلمات او را زير و رو كنيد بدست مى 
مدا كه اسان ةوف انخ حد3 غتصدرى را وفا من كند يدن يزرغي فى كرا #جالت ماك كاره وابعذا ند اشرو .من كرد 
كه لطيف تراز بدن برزخى است لذا مرحوم صدرا مى تواند بفرمايد كه بدنء بدن مثالى يا اخروى است كه نياز به جا ندارد. 
اما بنابر نظر متكلمين «اككر انسان را بى نهايت بدانند در حالى كه انسان را بى نهايت نمى دانند» انسان در قيامت با همين جسم 
عنصرى مى آيد و اين همه انسانها كه مى خواهند با جسم عنصرى بيايند نياز به جا دارند به خصوص كه به هر شخصى كه در 
بهشت قرار دارد منطقه اى را مى دهند كه به اندازه عرض آسمان و زمين است. يعنى هم خود انسان و هم محدوده اش نياز به 


جه مقدار جا ومحدوده دارد؟ 


١757 ص:‎ 


يس آن كسى كه انسان يا عوالم را بى نهايت مى داند جسم عنصرى قائل نيستند بلكه يا عقل يا جسمى كه مثالى و لطيف تر 
از مثال است قائل اند و آن كه به جسم عنصرى معتقد است تعداد انسانها را بى نهايت نمى دانند. 


توضيح عبارت 
«بل تكون ملاقاتها فى كل آن يفرض شيئا مثل ذاته) 


اين عبارت مى خواهد توجيه كند كه جكونه ممكن است ما مسافت را مركب از اجزاء لا يتجزى كنيم. جكونه ممكن است 
كه حركت جزء لا-يتجزى را در «آن) قرار بدهيد در اينصورت لازمه اش اين مى شود كه جزء لا يتجزى» مسافت را به اندازه 


ووس تجزيه كند و لذا مسافت» تركيب از اجزاء لا يتجزى مى شود. 


ترجمه: ملاقات اين نقطه ى متحركك «يا جزء لا يتجزى» با مسافت در هر «آناى كه اين نقطه حركت مى كند ملاقاتش با 
مسافت به اندازه خود نقطه فرض مى شود. در اينصورت در «آن» اول به اندازه يكك نقطه بر روى مسافت واقع مى شود در 
«آن» دوم به اندازه يكك نقطه بر روى مسافت واقع مى شود به اين ترتيب مسافت به اندازه نقطه ها تجزيه مى شود و لازم مى 


آيد مسافت داراى اجزاء لا يتجزى باشند كه در بى يكديكر قرار كرفتئد. 


اين عبارت مصنفء تصحيح فرضى بود كه مشا آورده بود و بر روى آن مطلب خودش را بنا كرده بود. اللان مصنف فرض آنها 
را تصحيح كرد و كفت مبنايى كه كذاشته بوديد بااين فرضى كه ما مى كنيم صحيح است. با عبارت «و الآنات لا تتشافع...) 
من شتؤاهد ابن فرضن رآازة كند ويكويد ولى آنات مواجود تيستتن تابتوان كفت ابن غزء لا تجرئ دو هر« آنا .به انذازة 
خودش حركت كرد زيرا «آن» وجود ندارد و آن جزء لا يتجزى حتما در زمان حركت مى كند و وقتى در زمان حركت كرد 
مسافتى كه او حركت مى كند به صورت يكك خط ديده مى شود نه به صورت جزء لا يتجزىء در اينصورت لازم مى آيد كه 
اين مسافت» مركب باشد از قسمتهايى كه هر كدام ازاين قسمت ها داراى طول هستند و جزء لا يتجزى نيستند. و تركيب و 


ص: برضف ١‏ 


«و الآنات لاتتشافع و بينها زمان دائما/ 


آنات» كنار هم جفت نمى شوند بلكه بين دو «آن» بايد زمان فاصله شود زيرا دو «آن) كنار هم قرار نمى كيرند. اكر بين دو 
«آن» بايد فاصله شود معلوم مى شود اين متحركى كه در «آنِ) اول حركت كرد نقطه كذاشت در زمانٍ فاصل» حركت كرد 
ايجاد خط كرد در انتها هم نقطه كذاشت. در اينصورت» مسافت از نقطه ها تشكيل نشد و مركب نكرديد. 


ترجمه: آنات» كنار هم جمع نمى شوند و بين آنات» دائما زمان فاصله مى شود «اينطور نيست كه دو _ آن __ بتوانند كنار هم 
جمع شوند) 
«و على ما اوضحناه فى جواب حركه الكره على السطح) 


تااينجا مطلب» تمام شده روشن كرديد كه اين متحركك بر روى مسافت» خط مى كشد جون در زمان حركت مى كند حال 
عبارت بعدى را با واو مى آورد و مى كويد «و على ما اوضحنا» كه بيان ديكرى است بر اينكه متحركك. خط مى كشد. بيان 
اول اين بود كه جون حركت در زمان است بايد اين متحركك كه بتدريج حركت مى كند بر روى مسافت» خط بكشاد. بيان 
دوم اين است كه قبلا-در جايى كه كره اى مى خواست بر روى سطح صاف حركت كند كفته بودند كه اين كره به وسيله 
نقطه اى با سطح صاف تماس مى كيرد بعداً كه خواست حركت كند نقطه را عوض مى كند و بى در بى نقطه ها عوض مى 
شوند و در زيراين كره» نقطه هايى كه در يى هم قرار كرفتند واقع مى شوند. مصنف جواب داد كه اينجنين كره اى در وقتى 
كه ساكن باشد تماسش با آن سطح به نقطه است وقتى حركت كند تماسش با نقطه نيست بلكه با خط است. اين مطلب در 
صفحه 7٠١١‏ سطر ١7‏ خوانده شد. حال اشاره به همان مطلب مى كند و مى كويد به همان صورتى كه در جواب حركت كره بر 
سطح استدلال كرده بودند ما به اين استدلالشان جواب داديم و توضيح داديم كه كره وقتى حركت مى كند خط رسم مى كند 
نه نقطه قرار دهد. 


١78 ص:‎ 


حال امضيتق نجه فى كرداوعى. كويد نقطة را فرعن كردذئ. كه :شل :ذاك خودئن نج ركتامى كتد انه تحير دبكر فكر 
كرديد جزء لا يتجزى به اندازه ذاتش حركت مى كند. الان روشن شد كه جزء لا يتجزى به اندازه ذاتش حركت نمى كند 
بلكه خط مى كشد يعنى مطابق ذاتش حركت نمى كند بلكه مخالف ذاتش حركت مى كند و آن مخالف ذاتش» خط است. 


نقطه وجود دارد ولى حركتش به صورت خط است و حركتش به اندازه خودش نيست. 
«فكلما فرضت ملاقيه مثل ذاتها تكون قد قطعت ما لا يطابق ذاتها و هو الخط)» 

ضمير «فرضت)» به «نقطه) بر مى كردد. 

«ملاقيةً» يعنى «ملاقيه للمسافه»كك 

ضمير «هو) به «ما لا يطابق ذاتهاا بر مى كردد. 


هر زمانى كه فرض شود اين نقطه كه ملاءقى است با مسافت به اندازه خودش. در واقع اين نقطه قطع كرده آنجه كه مطابق 


ذاتش نيست كه خط است. 


سن فسافت :از نقطه ها تشتكيل نشد و استدلالى كه بزائ تفى جزء جح ركت لآ يتجرق كرد يد استذلال كاملى نود لذا'مئ كويل 
«فهذه الحجه ليست واجبه تفنع) 


«فهذه الحجه ليست واجبه تفنع) 


واجب اين نيست كه آدم را قانع كند. واجب به معناى واجب القبول است. يعنى مفادش طورى نيست كه الزام آور باشد. يعنى 
نمى كند بلكه مُقنع هم نيست و ما را قانع نمى كند يس اين حجت بايد كنار كذاشته شود. نه يقين آور است كه واجب القبول 
باشد نه اطمينان آور است كه ما را قانع كند يس بايد حجت ديكرى را انتخاب كرد. 


١١0 ص:‎ 


«فيشبه ان تكون الحجه التى تفنعنا هى ان كل متحركك بذاته) 


هر جيزى كه متحركك بذاته باشد وضع مخصوص دارد بذاته. حركت بذاته روشن است كه به جه معنى مى شود يعنى هر 
جيزى كه خودش حركت مى كند و به تبع جيز ديكر نيست مثلا-اين جزء. مستقل است خودش حركت مى كند. وضع 
مخصوص بنذاته دارد يعنى لازم نيست آن را قطع كنى تا وضع متميز بيدا كند همين الان وضع متميز دارد. ولى مصنف مى 


فرمايد وضع مخصوص. مراد از وضعء قابل اشاره حسى است شما به اين جسم اشاره مى كنى كه متميز از جسم ديكر است. 


هر جا كه شيئى خودش متميز باشد وضع متميز هم بيدا مى كند يعنى وقتى به آن اشاره مى كنيد اشاره به خودش مى كنيد كه 
مخصوص خودش باشد. 

كاهى از اوقات وقتى مى خواهيد نوكك مخروط را اشاره كنيد در واقع به مخروط اشاره مى كنيد و بعداً تصريح مى كنيد كه 
نوكك مخروط مراد است. در اينجا اشاره متميز به مخروط شده كه در ضمن آن اشاره به نقطه شده است. اكر نقطه مخروط را 


جدا كنيد وقتى اشاره به نقطه مى كنيد وضع متميز و محدود مى شود. 


ص: ع١‏ 


اكر شيئى متحركك بذاته باشد حتما وضع متميز خواهد داشت و جداى از اجسام ديكر است بالادخره خودش يكك جسم 
متحركك است لذا وضعش هم مخصوص مى شود. يس جزء لايتجزى داريم كه داراى وزن مخصوص است كه اشاره خاص به 
آن مى شود اين جزء لا يتجزى را با نقطه همراه كنيد كه نقطه مثل جزء لا يتجزى است در عدم ترجيح. در اينصورت دو حالت 


بيدا مى شود: 
١_يااين‏ نقطه به قسمتى از جزء لا يتجزى مى جسبد و به قسمت ديككر كارى ندارد. 


؟_يا اين نقطه با جزء لا يتجزى تداخل مى كند و ملاقاتش يا بالاسر و الاتمام است يا بالاسر و التمام نيست. اككر ملاقاتش لا 
بالاسر و التمام است معنايش اين است كه با سطحى از جزء لا يتجزى جسبيده است و به سطح ديكر نجسبيده است معلوم مى 


شود جزء لا يتجزى جند سطح دارد لذا سطح تجزيه مى شود آنجه كه شما فرض كرديد لا يتجزى است لا يتجزى نيست. 


در اين فرض از آن قانونى كه در ابتدا كفت استفاده نكرد. قانونش اين بود كه اكر جيزى متحركك بالذات است وضع 
مخصوص و متميز به ذات خودش دارد. از اين قانون در ديكرى استفاده نكرد اما اكر فرض دوم باشد يعنى اين نقطه با جزء لا 
يتجزىء ملاقات بالاسر كند «يعنى تماما ملاقات كند» اين جزء لا يتجزى به فرض و زعم خصم حركت مى كند اما مى كُوييم 
جزء لا يتجزى حركت نمى كند) ما مى كوييم جزء لا يتجزى حركت نمى كند شما مى كوييد حركت بذاته دارد ما مى كُوييم 


اكر حركت بالذات دارد يس وضع متميز دارد. 


١781/ ص:‎ 


در اينصورت لازم مى آيد آن متحركك بالذات كه جزء لا يتجزى است وضع مخصوص داشته باشد. نقطه هم با او ملاقات 
بالاسر كرده لازم مى آيد نقطه هم وضع مخصوص داشته باشد. يعنى بتوان به آن اشاره خاص كرد به طورى كه بتوان به آن 
اشاره ى جدا كرد در حالى كه نقطه يايان خط است اككر بخواهيد به آن اشاره كنيد حتما بايد به خط اشاره كنيد و به تبع به 
نقطه اشاره شود. اما شما مى كويد نقطه» وضع مخصوص دارد يعنى به خود نقطه اشاره مى كنيم. اكر به خود نقطه اشاره كنى 
معلوم مى شود كه نقطه رااز خط جدا كردى و در آخر خطء نقطه ديكر است كه اين نقطه ى جدا شده به آن جسبيده است. 


يس اكر اين نقطه ى جدا شده» وضع مخصوص دارد آن نقطه اى هم كه به اين جسبيده است همان صحبت ها در آن مى آيد. 
كه يا آن نقطه كه به اين نقطه جسبيده است ملاقات بالتمام كرده يا نكرده است. اكر ملاقات بالتمام نكرده لازم مى آيد نقطه 
تقسيم شود در حالى كه نبايد تقسيم شود اكر ملاقات بالتمام كرده يس معلوم مى شود آن نقطه كه در انتهاى خط است جدا 
مى شود و ممتاز مى كردد و به آن اشاره مخصوص مى شود ودر باره نقطه هاى بعدى مى آيد كه وصل به خط است 
همينطور لازم مى آيد در يكك خط نقطه هاى جدا جدا شده رسم كنيد و خط مركب از نقاط لا يتجزى شود. 


ص: م١١‏ 


يس تا اينجا دو فرض بيان شد: 

١_لازم‏ آمد جزء لا يتجزى تجزيه شود. 

؟ _لازم آمد كه خط مركب از نقاط كنار هم جيده شده باشد. 
وهر دو باطل است يس اينكه جزء لا يتجزى حركت كند باطل است. 


خلا-صه استدلال: اكر جزء لا يتجزى حركت كند ما آن را با نقطه همراهش مى كنيم يا اين نقطه ملاقاتٍ لا بالتمام با آن جزء 
لا يتجزى دارد يا ملاقات بالتمام دارد و تالى به هر دو قسمش باطل است. اكر ملاقات لا بالتمام داشته باشد لازم مى آيد جزء 


باشد و اين هم باطل است. يس مقدم هم كه حركت جزء لا يتجزى باشد باطل است. 


دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتحزى نيست 957/٠7/17‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
«فهذه الحجه ليست واجبه تقنع فيشبه ان تكون الحجه التى تقنعنا هى ان كل متحركك بذاته)(1) 


بحث در اين داشتيم كه آيا جزء لا يتجزى مى تواند حركت كند يا نه؟ مشاء كفته بودند امكان حركت براى جزء لا يتجزى 


نيست و بر اين مدعا دليل اقامه كردند. مصنف دليل آنها را نيذيرفت ولى مدعاى آنها را قبول دارد و خودش دليلى را براى 


اين مدعا ارائه مى دهد. 


ص: 8 


)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص7١‏ ؟ءس 0٠١‏ ط ذوى القربى. 


بيان مقدمه دليل: هر جيزى كه بذاته حركت كند داراى وضع مخصوص خواهد بود بيان كرديم كه مراد از وضع اشاره است. 
اكر جيزى بالتبع و بالعرض حركت كند داراى وضع مخصوص نيست بلكه آن متحركك بالذاتش داراى وضع مخصوص است 
متحركك بالعرض است نقطه وضع خاص ندارد وضعش تابع وضع مخروط است يعنى وقتى مى خواهيم به نقطه اشاره كنيم به 
مخروط اشاره مى كنيم. اشاره مخصوص به نقطه نمى كنيم ولى وقتى اين نقطه را جدا كرديم و خودش را به حركت انداختيم 
وضع مخصوص دارد يعنى اككر اشاره كرديد به خودش اشاره مى كنيد نه به جيز ديكرى اشاره شود و به نقطه اشاره بالعرض 
شده باشد. هر متحركك بالذاتى همينطور است جه نقطه باشد جه غير نقطه باشد. وقتى جيزى خودش بتواند حركت كند معلوم 


مى شود كه قابل اشاره مخصوص است مثلا وقتى جسم حركت مى كند رنكك آن جسم هم حركت مى كند. رنكك. قابل 
اشاره مخصوص نيست جون ح ركتش» حركت بالذات نيست. حركت بالذات براى جسم است. آن جسم حركت مى كند و 
وضع مخصوص دارد اما رنكك كه حركتش بالعرض است وضع مخصوص ندارد. يس اكر جيزى حركت بالذات كرد وضع 
مخصوص دارد و مخصوص خودش است و اكر جيزى حركت بالتبع كرد وضع مخصوص ندارد وضع تبعى دارد يعنى وقتى 
اشاره به حركت مى كنيد به اين شىء هم كه حركت بالعرض دارد اشاره شده ولى به خود اين شىء اشاره ى مستقيم نمى 
كنيك. 


١ ص:‎ 


نكته: در اينجا حركت بالفعل لازم نيست بلكه حركت بالقوه اكر بتواند بالذات باشد اجازه مى دهد كه وضع مخصوص حاصل 
باشد و لو اين شىء الان بالعفل حركت نمى كند و بالفعل ساكن است يا حركت بالعرض مى كند ولى جون مى تواند حركت 
بالذات كند كافى است كه براى او وضع مخصوص قرار داده شود. حال اكر نقطه هم از همين قبيل باشد اكر در سر مخروط 
باشد حركت مى كند و اكر نقطه را از سر مخروط جدا كنيد باز هم حركت مى كند يس داراى وضع مخصوص است و لو در 
وقتى كه سر مخروط قرار كرفته حركتش بالعرض است ولى جون مى تواند حركت بالذات هم داشته باشد وضع مخصوص 
بيدا خواهد كرد. تا اينجا مقدمه دليل بود. 


بيان دليل: جزء لا يتجزى كه شما آن را تصور مى كنيد يككى از دو حال را دارد: 


حالت اول: بتواند سطح محيط به خودش «يعنى مكانش» را تقسيم كند «نمى كويد خودش تقسيم شود جون بنا شد كه جزءلا 
يتجزى باشد)» مكان در نظر مصنفء سطح محيط است مثلا كفته شود اين سطحى كه اين جزء لا يتجزى را احاطه كرده قسمتٍ 
سيب ل و سي نو د ف جين د الل امون ١ك‏ للق ا طن بحمك و عل ل در 
است و اين جزء هم لا-يتجزى حساب شده ولى جزء لا يتجزايى است كه سطحش تقسيم مى شود) اين نقطه جون لا يتجزى 
است تمام جزء لا يتجزى را اشغال نمى كند جون جزء لا يتجزى طورى است كه سطح خودش «يعنى سطح محيطش» را تقسيم 
مى كند اين نقطه وقتى مى جسبد و به يكك طرف از جزء مى جسبد و به طرف ديرش نمى جسبد و طرف ديككر را آزاد مى 


كذارد يس همه جزء لا يتجزى را احاطه نمى كند بلكه بخش هايى از جزء لا يتجزى خالى مى ماند. 


١6١ ص:‎ 


نقطه به يكك بخشش جسبيده و به بخش ديكرش نجسبيده. اين» واضح است كه جزء لا يتجزى نيست بلكه اين» جزء لا يتجزى 


فرض شده ولى در واقع تجزيه مى شود. 


تداخل كند يا به عبارت مصنفء ملاقات بالاسر داشته باشد يعنى تمام نقطه با تمام آن جزء ملاقات كند. 


حكم حالت دوم: در اينجا همانطور كه نقطه» تقسيم نمى شود آن جزء لا يتجزى هم تقسيم نمى شود. اينكه اين جزء را جزءلا 
يتجزى ناميديد صحيح كفتيد. 


شروع استدلال: اكر اين جزء لا يتجزى. حركت بالذات كرد طبق قاعده اى كه كفته شد وضع مخصوص خواهد داشت «نقطه» 
آن جزء را اشغال كرده يا ملاقات بالتمام كرده» ملاقى اين جزء كه نقطه است هم وضع مخصوص خواهد داشت «دقت شود 
كه مصنف وضع مخصوص را به طور مستقيم براى نقطه درست نمى كند بلكه ملاقى با جزء لا يتجزا مى كند و جون جزء لا 
يتجزا حركت بالذات مى كند طبق قاعده بايد وضع مخصوص داشته باشد وقتى جزء لا يتجزى وضع مخصوص داشت و نقطه 
هم با او ملاقات بالتمام كرده بود وضع مخصوص بيدا مى كند) و اكر نقطه. وضع مخصوص بيدا كند بايد جداى از خط باشد 
والااكر جداى از خط نباشد وضع مخصوص ندارد و وضعش تابع وضع خط است. يس اينكه نقطه وضع مخصوص دارد 
يعنى آن را جداى از خط حساب مى كنيم به اين معنا كه خطى كه به اينجا منتهى شد آن انتهاء خط جدا مى شود و انتهاى 
ديكرى براى خط به وجود مى آيد كه آن نقطه متصل است. 


١707 ص:‎ 


اين نقطه جون وضع مخصوص بيدا كرد بايد منفصل باشد. نقطه ديكر هم نقطه است و همين كلام را در موردش اجرا مى 
كنيم و آن را به يكك جزء لا يتجزايى كه شما فكر مى كنيد لا يتجزى است مى بنديم. جزء لا يتجزى» حركت بالذات مى كند 
و وضع مخصوص دارد اين نقطه ديكر هم كه الان به خط وصل شده وضع مخصوص بيدا مى كند ووقتى وضع مخصوص بيدا 
مى كند كه از خط جدا مى باشد يس اين نقطه دوم را هم از خط جدا مى كنيم. هكذا نقطه سوم و جهارم و... كه نتيجه كرفته 
مى شود اين خطهء از نقاط كنار يكديكر تشكيل شده است نه اينكه اتصال باشد. يعنى خط از اجزاء لا يتجزا تشكيل مى شود و 


اين باطل است. 


اين محال از اينجا تشكيل شد كه نقطه را جدا كرديد و برايش وضع مخصوص قرار داديد. اما نقطه جكونه وضع مخصوص 
بيدا كرد؟ از اينجا وضع مخصوص بيدا كرد كه جزءلا يتجزا وضع مخصوص بيدا كرد. اما جزء لا يتجزى جكونه وضع 
مخصوص بيدا كرد؟ از اينجا وضع مخصوص بيدا كرد كه حركت بالذات كرد. يس حر كت بالذات» اين تالى فاسد را به 
وجود آورد و جون باطل است مقدم هم «حركت بالذات جزء لا يتجزا باشد» باطل است. يس جزء لا يتجزا حركت نمى كند. 
قياس استثنائى به اين صورت است: اكر جزء لا يتجزى حركت كند وضع مخصوص خواهد داشت و اكر جزء لا يتجزا وضع 
مخصوص داشته باشد نقطه هم وضع مخصوص يبدا مى كند «به بيانى كه كفته شد» و اكر نقطه وضع مخصوص يبدا كند لازم 
مى آيد كه خطء مركب از نقاط كنار هم قرار كرفته باشد. اين تالى باطل است يس مقدمش كه تالى قبل است باطل است و 
تالي قبل كه باطل شد مقدم آن هم كه تالى قبلى است باطل است تا مى رسيم به اولين مقدم كه آن هم باطل است. اولين 
تدع اين بود كدا نوزم لا تقو دكت الاك عند 


١707 ص:‎ 


نكنةة رزاى جز لا تحرص نداابو نناق كه كفقة دن شركت وتجوة تدارة حال اكه حر قعانست حون موجاة است .و سركت 
نمى كند يا جون موجود نيست و نمى تواند حركت كند يعنى سلب حركت از باب سلب موضوع است يا از باب سلب محمول 


نكته: خصم.ء جزء لا يتجزا را موجود مى بيند ما هم كفتيم «ان كان له وجود) آيا حركت مى كند يا نمى كند؟ ثابت كرديم كه 


اكر براى او وجود باشد حركت نمى كند. 
توضيح عبارت 
«فهذه الحجه ليست واجبه تقنع) 


در جلسه كذشته كفتيم «ليست واجبه» به معناى «و ليس واجبا قبولها» است. حجتى واجب است كه واجب القبول باشد. اين 


حجت جون باطل بود لذا واجب القبول نيست بلكه واجب الرد است. 
ترجمه: اين حجت واجب نيست كه ما را قانع كند. 


اقناعى است يا مى كويند اين دليل» دليل اقناعى است و به درد باب خطابه مى خورد و براى باب برهان فايده ندارد. اقناع در 
اينجا اقناع در باب منطق نيست بلكه مراد از اقناع» اقناع يقين ما است يعنى يقين ما را قانع كند يعنى يقين آور باشد. يس ترجمه 
اينكونه مى شود: از آن قبيل نيست كه اقناع كند يعنى يقين آور باشد. 


«فيشبه ان تكون الحجه التى تقنعنا هى ان كل متح ررك بذاته و كل متغير التغيرات الجسمانيه بذاته لا لاجل انه متغير) 


١708 ص:‎ 


«يعنى خودش حركت كند و بالعرض حركت نكند يعنى نه اينكه جيز ديكرى حركت كند و اين» به تبع آن حركت كندا وضع 


مخصوص به خودش دارد. 


«ان كل متحركك بذاته): هر متحركك جون منسبق و منصرف به حركت مكانى مى شود و مراد» حركت مكانى فقط نيست لذا 
مصنف جمله بعدى را مى آورد تادر آن توهم خلاف نشود و مى كويد «كل متغير التغيرات الجسمانيه) يعنى هر متغيرى باشد 
جه تغير مكانى باشد جه تغير كمى جه كيفى جه وضعى باشد. اينطور نيست كه تغير فقط تغير مكانى باشد تا اسم آن را 
حركت بككذاريم بلكه هر نوع تغيرى باشد مثلا آبى خنكك بود و كرم شد كه تغير كيفى كرده است و اينقدر كرم نشده تا 
بخواهد منبسط شود و مكان بيشترى را اشغال كند. 


«التغيرات الجسمانيه بذاته): مراد از «بذاته» را با عبارت ١لا‏ لاجل انه متغيرا توضيح مى دهد يكى از محشين اينكونه نوشته 
«نفسير لقوله بذاته) اما جكونه تفسير براى «بذاته» است؟ اكر تغير را به عنوان اينكه تغير است ملاحظه كنيد مى تواند بالعرض و 
مى تواند بالذات باشد. مصنف مى كويد نه به خاطر متغير بودن بلكه متغير بالذات بايد باشد يعنى متغير بالعرض نباشد جون 
اكر متغير بالعرض باشد باز هم متغير بر آن صدق مى كند ولى آن كافى نيست. شىء را نه به خاطر تغيرش بلكه به خاطر تغير 
بالذاتش داراى وضع مخصوص مى دانيم. جون اكر صرفا به خاطر تغير باشد با تغير بالعرض هم جمع مى شود بلكه اككر داراى 
وضع مخصوصش مى دانيم به خاطر تغير بالذاتش است نه به خاطر اصل تغيرش. جون اصل تغير» وضع مخصوص را ايجاب 


نمى كند. بلكه تغير بالذات» وضع مخصوص را ايجاب مى كند. 


١١00 ص:‎ 


«فله وضع بذاته بيخصه)» 


اين عبارت خبر براى «ان كل متحركك بذاته» است. يعنى هر متحركى كه اينكونه باشد وضعى مخصوص به خودش دارد و به 


خودش مى توان اشاره مستقل كرد. 
«فيحينئذ لا يخلو اما ان يكون بحيث يفصل بين نهايات ما يحيط بها 


تا اينجا مقدمه استدلال را بيان كرد از اينجا استدلال را بيان مى كند. 
5 ينئذ): حال كه معلوم شد هر متحركك بالذاتى داراى وضع مخصوص است. 


«لا- يخلو)»: جزء لا يتجزى خالى نيست از دو حالت. حالت اول را با «اما ان يكون بحيث يفصل» بيان مى كند و حالت دوم رابا 
«او لا يكون كذلكك» بيان مى كند. 


ترجمه: جزء لا يتجزى طورى است كه مى تواند تفصيل دهد بين نهايات آنجه كه احاطه بخودش مى كند. ضمير (به) به ١جزء‏ 


لا يتجزى» بر مى كردد مراد از «ما يحيط بها هر جسمى كه مى خواهد باشد مهم نيست. 


مراد از «نهايات ما يحيط به)» سطح است. جسمى بالاخره اين جزء لا يتجزى را احاطه مى كند و لو هوا باشد جون اين جزء لا 
يتجزى در يكك جايى قرار دارد حال يا در هوا يا در آب قرار دارد. يس مراد از «نهايات ما يحيط به؛» سطح مماس با اين جزء 
لايحدوى اميك عيانا رع حي اقة ارق رمالا درك فى إواقه اللاتهايك سي نوكيه وين تسريه كلذ ركز رن 
مدووت: كه يطعن : زااكة قطان :ابت خنضييا منى دهة سن انك حر جرع لأدايحزا تت ول 'تكية غبارت اينكونه امي 
شود: يا آن جزء لا يتجزى به طورى است كه بتواند جدايى بيندازد بين سطوح جسمى كه احاطه به اين جزء لا يتجزى دارد 


الضتن.مكان كز |"تجزية كتناو يكوية ان :بكسن سمت راسث مكاوامق أسقادو اذى بعس سسة حب مكان هن است) 


١60 ص:‎ 


«و يكون لو لَقِيته نقطةٌ غير متجربه مثله لم يستغرق ذائّه لقاءٌ بل اصاب منه جانبا 


ايكون عطف بر «ان يكون بحيث» است. يعنى هم مككانش را تجزيه كند هم وقتى با يكك نقطه تماس كرفت نقطه با آنء 
ملاقات بالتمام نداشته باشد جون نقطهه لا يتجزى است و اين جزءلا يتجزى اكر واقعاً جزء لا يتجزى باشد بايد با نقطه» ملاقات 
تمام كند ولى الا-ن طورى فرض مى كنيم كه اين جزء لا يتجزى» هم مكان خودش را تقسيم مى كند وهم با يكك نقطه. 
ملاقات بالتمام نمى كند. 


«لو لقيته نقطه غير متجزئه مثله): اكر با اين جزء لا يتجزى. نقطه اى ملاقات كند كه اين نقطه اين صفت را دارد كه غير متجزى 
است مثل خود جزء لا يتجزىء. ولى نقطه واقعا غير متجزى است و اين جزء لا يتجزى را شما فرض كرديد لا يتجزى است. «غير 
متجزئه) صفت براى «نقطه» است و «مثله» صفت براى «غير متجزئه) است. يعنى نقطه ى غير متجزئى كه اين صفت دارد كه مثل 


اين جزء لا يتجزى است. 


«لم يستغرق ذاته لقَاءٌ»: جواب براى لو است و «لو) با شرط و جوابش خبر براى «يكون» است و اسم «يكون» ضمير مستتر است 
كه به جزء لا يتجزا بر مى كردد. ضمير «ذاته) به جزء لا يتجزى بر مى كردد البته در دو نسخه خطى «لقَاءً) نوشته كه تميز براى 
نسبت «لم يستغرق» به ذات و فاعل آن نقطه است «لم يستغرق» جون مذكر است ضمير آن به «مثله) بر مى كردد ولى به نقطه 


هم بر مى كردد جون خود مصنف كفته كه در افعال» رعايت مذكر و مونث بودن را نمى كند اما در ضماير رعايت مى كند. 


١701 ص:‎ 


عق اسشراق قن كد ذات دن لاجر انراناق يك سلافات وتنا ركه اغراف [لجير د رك انه امشفراق, نهاك ديت دده 
مى شود ولى معلوم نيست كه جه جيز است؟ مثلا كفته مى شود «طاب زيد» يعنى نسبت ياكى به زيد مى دهد آيا لقا يا نفساً 
يا عمللا مراد است؟ جون نسبت «طاب» به «زيد» مبهم است لذا تميز مى آورد و مى كويد «طاب زيد نفساً»» ابهام نسبت را بر 
طرف مى كند و تميز نسبت مى شود در ما نحن فيه هم همينطور است كه نسبت «لم يستغرق» نسبت به ذات» ابهام دارد با لفظ 
«لقاء» بيان مى كند كه ملاقات» ملاقات تام نيست. يس اكر تميز كرفته شود اشكال ندارد اكر فاعل هم كرفته شود اشكالى 


ندارد. 


ترجمه: اين جزء لا يتجزا به اين صورت است كه اكر نقطه اى كه مثل خودش غير متجزى است با خودش ملاقات كند ذات 
اين جزء لا يتجزا راملاقات نقطه. غرق نمى كندهيعنى ملاقات, ملاقات بالتمام نيست تا تمام ذات لا يتجزا مّلاقا با نقطه شود 
بلكه بخشى را ملاقات مى كند و بخشى را خالى مى كذارد» بلكه اين نقطه اصابت مى كند از اين جزء لا يتجزا يكك جانب و 
طرفش را «به يكك جانب و طرف جزء لا يتجزا اصابت مى كند و طرفهاى ديككر جزء لا يتجزا را خالى مى كذارد) 


«او لا يكون كذلكك» 
١لا‏ يكون بحيث يفصل بين نهايات ما يحيط به و لا يكون لو لقيته... جانبا/ 


١70/8 ص:‎ 


جون در خط قبل دو مطلب بيان كرد در اينجا هم هر دو مطلب را نفى مى كند: 
١_جزء‏ لا يتجزا سطح ميحطش را تة تقسيم مى كند. 
؟ _ نقطه» ملاقات تمام با او نداشته باشد. 


با عبارت «لا يكون كذلكك» هر دو مطلب را نفى مى كند يعنى نه مى تواند سطحى كه اطرافش را تقسيم كند و نه اينكه نقطه 
با جانبى از او تماس بككيرد و ملاقات كند بلكه نقطه با آنء ملاقات بالتمام مى كند. 


«فان كان على هذه الصفه فظاهر ذاته منقسمه» 
ازاينجا به حالت اول مى يردازد و درباره آن بحث مى كند. 


اكر جزء لا يتجزى بر اين صفت باشد يعنى اينطور باشد كه سطح محيطش را تقسيم كند و اينجنين باشد كه اككر نقطه اى با او 
تماس بككيرد نقطه, ملاقات تام بيدا تكند در اينصورت ظاهر ذاتٍ جزء لا يتجزا منقسم است. به باطنش كارى نداريم. وقتى 
ظاهر ذات جزء لا يتجزا منقسم است. ديكر جرء لا يتجزا نخواهد بود. يس حالت اول باطل شد جون فرض كرديد جزء لا يتجزا 


باشد ولى جزء لا يتجزا نشد. 
(و ان لم يكن على هذه الصفه» 


از اينجا به حالت دوم مى يردازد و درباره آن بحث مى كند كه اككر اين جزء لا يتجزى براين صفت نباشد يعنى نتواند سطح 
محيطش را تفصيل دهد و تقسيم كند نقطه با او نتواند ملاقات در يكك جانب داشته باشد. 


١709 ص:‎ 


كان بحيث لو لاقته نقطه طابقت ذاته باسرها» 


ضمير «كان» به «جزء لا يتجزا» بر مى كردد. 


ترجمه: اين جزء لا يتجزا طورى خواهد بود كه اكر نقطه اى با او ملاقات كند آن نقطه. ذات جزء لا يتجزا را بتمامه اشغال مى 
"كنك 


«و ذاته لها وضع متميزا 
ضمير «لها» به «ذاته) بر مى كردد. 


وضع مخصوص و متميز داشت. 
«و ما طابق ذاوضع متميز صار له وضع متميز) 


هر جيزى كه منطبق شود بر شيئى كه داراى وضع متميز است خود آن منطبق هم مانند منطبق عليه وضع متميز بيدا مى كند مراد 
از «ما» در «ما طابق» نقطه است ضمير («له) به «ما» در (ما طابق» بر مى كردد. 


ترجمه: نقطه اى كه مطابقت كرده و منطبق شده بر جزءلا يتجزايى كه صاحب وضع متميز است براى آن ما طابق «يعنى نقطه)» 
هم وضع متميز است «اككر اين جزءلا- يتجزاء وضع متميز دارد و نقطه هم براين جزء لا يتجزا منطبق شده يس نقطه هم به تبع 
منطبقٌ عليه خودش وضع متميز بيدا مى كندا 


«فيكون للنقطه وضع متميز منفصل عن وضع الخط) 


عبارت «و ذاته لها وضع متميزا صغرى بود و عبارت «و ما طابق ذا وضع متميز صار له وضع متميزا كبرى است و اين عبارت» 


١ ص:‎ 


اينطور نيست كه وضع نقطه همان وضع خط باشد بلكه جداى از وضع خط است به خطء اشاره مى كنيد به نقطه اشاره ديكر 
مى كنيد نه اينكه همان اشاره به خطء اشاره به نقطه باشد جون نقطه را از خط جدا كرديد و منفصل قرار داديد اكر وضع متميز 


دارد منفصل از خط است و بايد اشاره ى جدايى غير از اشاره به خط شود. 

«فيكون الخط منتهيا دون تلكك النقطه بنقطه) 

«بنقطه) متعلق به «منتهيا؛ است و لذا در ترجمه عبارتء اين دو كلمه رابا هم ترجمه مى كنيم. 

خطء اين نقطه اى را كه به عنوان طرف و آخر داشت از دست داد و منتهى به اين نقطه ى جدا نمى شود بلكه منتهى به نقطه 
ديكرى مى شود كه به خودش وصل است. 


نقطة» ذيكر انتهاى خط نسث حون جذا از خط شد. تقطه :د يكرئ انتهائ خط شذه است. 


«الكلام فيها هذا الكلام) 

اين عبارت صفت براى «بنقطه)» است يعنى نقطه ديكرى انتهاى خط قرار مى كيرد كه كلادم در اين نقطه ديكر همان كلامى 
است كه در نقطه اول كفتيم. يعنى نقطه ديكر را هم همراه جزء لا يتجزايى مى كنيم كه شما كفتيد و به كمكك اين جزء لا 
يتجزا كه حركت بالذات و وضع مخصوص دارد براى اين نقطه دوم هم وضع متميز و مخصوص درست مى كنيم و اين نقطه 


دوم از خط جدا مى شود دوباره در نقطه سوم و جهارم و ... كه نتيجه كرفته مى شود اين خط عبارت از نقاط كنار هم قرار 


كرفته است. 


١١2١ ص:‎ 


«و بالجمله تصير كل نقطه ذات وضع متميزا 

هر نقطه اى از نقاطى كه اين خط را تشكيل دادند يكك نقطه ى داراى وضع متميز مى شوند و همه از يكديكر جدا مى شوند. 
«و لكل نقطه انفصال عن الخط) 

لازم مى آيد هر نقطه اى از خط جدا شود وازاين نقطه هاى منفصله» خط تشكيل شود. 

«و الخط ينتهى دونها بنقطه اخرى)» 

«دونها» يعنى غير از نقطه اى از خط جدا كرديد. 

بعد از كلمه «و الخط» علامت وي ر كول كذاشته كه بايد قبل از آن كذاشته شود. 

هر نقطه اى كه فرض كنيد منفصل از خط مى شود و خط منتهى به نقطه اى مى شود غير از نقطه اى كه الان جدا كرديد. 

« فهذا محال» 


در اين صورت لازم مى آيد خطء مركب از نقاط كنار هم جيده شده باشد و اين محال است مصنف با اين عبارت بيان مى 
كند تالى باطل است وقتى تالى باطل شد يكى يكى مقدم هاى قبلى را باطل مى كند تالى اولى را مقدم دوم قرار داديم و تالى 
دوم را مقدم سوم قرار داديم و وقتى تالى سوم باطل شود مقدم سوم كه تالى دوم بود باطل شد و وقتى تالى دوم باطل شد 
مقدم دوم هم كه تالى اول بود باطل مى شود وقتى تالى اول باطل شد مقدم اول هم باطل مى شود. 

«فواضح بين من هذا ان ما لا يتجزا لا ينفصل وضعه منفردا) 


١787 ص:‎ 


«فواضح بين من هذا): اين مطلب واضح و بين است اما نه اينكه بين ابتدايى باشد و نه اينكه بديهى ذاتى باشد بلكه از اين بيانى 


كه كرديم بئِن شد. روشن شد كه جزء لا يتجزا اكر در درون جسم است نمى تو اند از جسم جدا شود و وضع منفرد يبدا كند 


«و كل ما لم يكن كذلكك لم يتحركك الحركات التى بذاتها فى المكان و كذلكك حال الحركات الجسمانيه الاخرى) 
«كذلكك» يعنى ١ينفصل‏ وضعه منفرداً): هر جيزى كه نتواند وضع منفصل و متميز يبدا كند حركت نمى كند. 


نتيجه نهايى را كرفت و كفت آنجه كه متجزى نيست و ضعش منفصل نيست و وضع متميز ندارد. و جيزى كه وضع مت 3 


«الحركات التى بذاتها»: حركاتى كه براى خودش باشد را نمى كند و الا حركت بالعرض و به تبع جسم و خط انجام مى دهد. 


«فى المكان»: متعلق به «لم يتحركك» است ابتدا تعبير به «فى المكان» مى كند. بعداً اضافه مى كند و مى كويد «كذلكك حال 
ندارد. حركت كمى و كيفى و وضعى ندارد همانطور كه حركت مكانى نداشت. 
نتيجه: كفتيم جزء لا يتجزا حركت نمى كند حال اين را عكس مى كنيم و مى كوييم اكر جيزى حركت كرد يس جزء لا يتجزا 


ص: فض ١‏ 


انقسام علاوه بر حركت مكانى در حركت كيفى و كمّى و وضعى نيز وجود دارد/ ادامه دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء 
لايتجزى نيست /7/9./ "4 
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موضوع: انقسام علاوه بر حركت مكانى در حركت كيفى و كممى و وضعى نيز وجود دارد/ ادامه دليل مصنف بر اينكه حركت 


براى جزء لا يتجزى نيست. 
«و يلزم ان يكون كل متغير تغيرات الاستحاله الجسمانيه و النمو منقسما»(١)‏ 


ثابت كرديم كه جزء لا يتجزى حركت نمى كند ولى در بيان ما اينكونه بود كه حركت مكانى نمى كند سيبس بر حركت 
مكانى ساير حركات را عطف كرفتيم و كفتيم كه جزء لا يتجزى هيج نوع حركتى نمى كند نه حركت مكانى و نه كيفى و نه 
كمّى و نه وضعى مى كند مصنف حركت وضعى را مطرح نكرد و مطرح هم نمى كند اما دليلش طورى بود كه حركت 
وضعى را هم نفى مى كرد جون متحركك بايد وضع ممتاز داشته باشد. همين وضع ممتاز داشتن محذور درست كرد و اين 
اختصاص به ح ركتهاى غير وضعى ندارد در حركت وضعى هم اين محذور يبش مى آيد يس استدلال مصنف». حركت وضعى 
براى جزء لا يتجزى را هم نفى مى كند ولى آن را مطرح نكرده الان حركت نموٌ كه حركت كمى است و حركت استحاله كه 
حركت كيفى است را هم بيان مى كند سيس مى فرمايد از اينكه مى كوييم هيج جزء لا يتجزايى حركت ندارد نتيجه كرفته 
مى شود كه هر جيزى كه حركت دارد لا يتجزى نيست بلكه منقسم است. هر جزء لا يتجزايى حركتش باطل است نتيجه مى 
كيريم هر جا كه حركت صحيح باشد جزءء لا يتجزى نيست بلكه منقسم است. يعنى نتيجه كرفته نمى شود بلكه عكس مى 


شود. 


ص: ع١‏ 


١-(0)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص8١‏ "0س آل طّ ذوى القربى. 


عكس سالبه كليه» سالبه كليه است. مثلا «لا شىء من الاجزاء لا يتجزى بمتح ركك)». عكسش مى شود «(لا شىء من المتحركك 


باجزاء لا يتجزى). 


نتيجه مى كيريم كه متح رككء منقسم است مصنف مى خواهد در مورد اين عكس صحبت كند و مى كويد هر جا حركتى 
هست انقسام است. در حركت مكانى مطلب را بيان نمى كند جون از مطالب كذشته روشن شد. بحثى كه مطرح مى كند در 
نمو و استحاله است. در نمو و استحاله مصنف مى خواهد ثابت كند انقسام وجود دارد. سيس جند استحاله ادعا شده كه دفعى 
اند و قهراً انقسام بردار نيستند كه اينها به عنوان نقص بر نتيجه اى كه مصنف كرفتند وارد مى شود بايد آن را مطرح كند و 


جواب دهد. 


تا آخر فصل سه بحث مطرح مى شود: 


بحث سوم: جواب نقض هايى كه بر بحث دوم وارد مى شود جون كفتيد هر جا استحاله است انقسام هم وجود دارد ما جاهايى 


استحاله مى بينيم و جون استحاله. دفعى است انقسام وجودندارد. 


توضيح بحث اول: مصنف مى فرمايد مساله در نمو ظاهر است و نياز به بحث ندارد جون نمو به معناى اين است كه جيزى 
اصل داشته باشد و زياده اى كنار اصل اضافه شود وقتى اين زياده واقع شدء, مقدار توسعه بيدا مى كند و مقدار هر جا باشد 
انقسام هم هست تا جه رسد به اينكه توسعه مقدار است كه در آنجا هم به طريق اولى انقسام است. يس وقتى شيئى نمو مى 


كند حتما شىء نامى بايد منقسم شود و قسمت را بيذيرد. 


١١0 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و كذلكك حال الحركات الجسمانيه الاخرى) 


حركات جسمانيه ديكر هم اينجنين هستند كه در جزء لا يتجزا جارى نمى شوند. همانطور كه حركت مكانى براى جزء لا 
يتجزى وجود نداشت حركات جسمانى ديكر كه عبارت از حركات كمى و كيفى و وضعى است هم براى جزء لا يتجزى 


وجود ندارد. 
١و‏ يلزم ان يكون كل متغير تغيرات الاستحاله الجسمانيه و النمو منقسما» 
«تغيرات») مفعول مطلق 7 


«يلزم مربوط به همه است يعنى حال كه روشن شد هيج جزء لايتجزايى نمى تواند حركت كنل نتيجه كرفته مى شود كه هر 
متح ركى بايد منقسم باشد ولى مصنف اين مطلب كلى را در حركت كيفى و كمّى بيان مى كند جون انقسام را تقريبا در 


حركت مكانى بحث كرد و براى هر متحركك مكانىء لازم ديده است و ناجار نيست اين بحث را دوباره در حركت مكانى 


بكويد. فقط در كّمى و كيفى بيان مى كند. 


ترجمه: لازم است كه هر متغيرى كه نحوه تغيرش» تغيرات استحاله جسمانى است يا نحوه تغيرشء تغير نموى است منقسم 


اك 


اين عبارت عكس مستوى مطلبى است كه تا الان بيان شد تا الان به صورت سالبه كليه كفتيم «هيج جزء لا يتجزايى حركت 


نمى كند» عكس آن مى شود «هيج متحركى جزء لا يتجزا نيست بلكه منقسم است'» 
«و اما النمو فذلكك ظاهر فيه لا نه ازدياد على اصل موجود) 
اما نمو كه حركت كمّى است اقتضا مى كند كه نامى قسمت شود. 


١) ص:‎ 


«فذلك:: قبول انقسام در اين نمو ظاهر است زيرا نمو عبارت است از ازياد بر اصل موجود «يعنى يكك اصل موجود است و نمو 
به معناى اين است كه اين اصلء اضافه مى شود. يس اضافه شدن اقتضا مى كند كه مقدار باشد يا توسعه مقدار باشد. و جون 


مقدار. انقسام مى يذيرد يس متحركك به حركت نموّى كه حركت كمّى است هم انقسام مى يذيرد. 
صفحه ٠١8‏ سطر "” قوله «و اما الاستحاله» 

توضيح بحث دوم: در استحاله دو حالت وجود دارد. 

خالك اله كاهو اكتى مروت من تو افد تكسم برا شح ومتحول كلد 

حالت دوم: كاهى محيط مى خواهد محاط خودش را مستحيل و متحول كند. 


مثلا كاهى آب وجود دارد كه با آتش مى خواهد كرم شود اما كاهى كره است كه از بيرون شروع به كرم شدن مى كند و به 


سمت مركز مى رود تا كل كره كرم شود. 


حكم حالت اول: اين عامل بيرونى ابتدا بخش هايى كه به خودش نزديكك است را متحول مى كند بعداً بخش دور راء مثلا 
ظرف آبى را بر روى آتش قرار دهيد اين جراغ با جداره ظرف تماس دارد و نزديكك است به آن قسمت از آبى كه مماس با 
جتدازه 'اسبت أن قنتمت:از آن كدر وسط:اين ظرف قران كرتهاستاز اتش مقدارى دور اننت. آتقن ادا با آن كه 


تدك تشودقن ارك ملؤقافة و عباتن فى كره و تحرل اخاة م كلد عدا تندك ه ان كه ووو ات تحول سادق كند: 


١71/ ص:‎ 


حكم حالت دوم: مثلا كره اى داشته باشيم كه محيط بخواهد محاط را كرم كند يا به كيفيت ديكرى متحول كند. 


در اينصورت اجزاء ظاهرى اين كره زود تراز اجزاء باطنى كرم مى شود يس اين كره منقسم به اجزاء ظاهرى و اجزاء باطنى 
مى شود. هر جقدر هم كوجكك باشد به همين صورت است اينطور نيست كه دفعةً كرم شود بلكه اجزاء ظاهرى را زودتراز 
اجزاء باطنى كرم مى كند اين شىء كه متحول مى شود اجزاء ظاهرى و باطنى دارد و اككر اجزاء ظاهرى و باطنى دارد منقسم 


مى شود. 


توجه كرديد كه هر كونه محيل «متحوّل كنند» و مستحيل «متحول شوند» را لحاظ كنيد بالاخره مستحيل بايد قسمت شود جون 
محيل يا بيرون از مستحيل است يا شامل مستحيل است «مصنف تعبير به شامل كرد ولى ما تعبير به محيط كرديم) در هر دو 
حال مستحيل اجزاء بيدا مى كند و قسمت مى شود بنابراين در هر جا كه استحاله است مستحيل بايد منقسم باشد به بيانى كه 


توضيح عبارت 
«و اما الاستحاله فلان تاثير المحيل فى الجهه التى تلقاها المستحيل اقدم من تاثيره فى الجهه التى لا تلقاه؛ 


اما استحاله باعث مى شود كه مستحيل منقسم باشد به اين جهت است كه تاثير محيل «كه مى خواهد در مستحيلء تاثير ايجاد 
كند) در جهتى كه اين محيل در آن جهت با مستحيل ملاقات كرده اقدم است از تاثير محيل در آن جهتى كه اين محيل با آن 


جهت ملاقات نكرده است «كه جهت دورتر از جهت اول است). 


١1 ص:‎ 


«فان كان مشتملا عليه فتاثيره فيما يلى ظاهره اقدم من تاثيره فيما يلى غوره) 
ضمير ١كان)‏ به «محيل» و ضمير «عليه) به «مستحيل) بر مى كردد. 

«ان كان» نياز به عدل دارد كه عدلش همان فرض قبلى است. 

دو فرض دراينجا مطرح مى شود: 

١‏ محيل» مرتبط با مستحيل باشد كه اين همان فرض قبلى است. 


« ان كان» و «ان كان» نياورده بلكه يك عِدل را همينطورى تبيين كرده ولى عدل دوم را به صورت «ان كان» آورده است. 


مراد از اشتمال همان است كه توضيح داده شد يعنى اكر محيل؛ احاطه بر مستحيل داشته باشد وقتى احاطه بر مستحيل دارد 
كنا ل كزة ف ادك كمتكط كالمل در كرك وعدرونةا رو سكين سوم قراو كركم انس كوه مكيل #دروق 
اين محيط قرار كرفته جون تا مركز كره ادامه دارد يس خود مستحيل هم داراى يكك ظاهر و يكك غور و باطن مى شود يعنى 
خودش هم محيط و محاط يبدا مى كند و به تعبير مصنفء ظاهر و غور يبدا مى كند. بعض اجزاء مستحيل به ظاهر مستحيل كه 
محيطش هستند نزديك است و بعض اجزاء مستحيل به باطن مستحيل كه مركز است نزديكك اند. به اين ترتيب خود مستحيل 
داراى | جزاء مى شود. اين در صورتى است كه كرهى بزركك فرض شود. اما در مورد بحث ماء نمى خواهيم ا 
فرض كنيم بلكه جزئى را كه فرض شده لا يتجزا است مستحيل كرفتيم و محاط به يكك محيل قرار داديم. الان مى كوييم اين 
مستحيل كه نقطه مركز نيست «اكر مستحيل» نقطه مركز بود قسمت نمى شد ولى نقطه مركز نيست» اين مستحيل در واقع درون 
محيل قرار كرفته و بخشى از كره اى است كه اين كره از محيل شروع شد. وقتى كه به اين صورت است خود همين مستحيل» 
مركز و يوسته يعنى محيط دارد و اجزائى نزديكك به يوسته و اجزائى نزديكك به مركزند و لو اجزاء بالقوه باشد و همين براى ما 
كافى است يس مستحيل تقسيم به ظاهر و باطن مى شود محيل وقتى مى خواهد تاثير كند در اجزائى از اين مستحيل كه 
نزديكك ظاهرند زودتر تاثير مى كند و در اجزائى كه نزديكك باطن اند ديرتر تاثير مى كند يس معلوم مى شود در مستحيل» 
اجزاءء نزديك به ظاهر و اجزاء نزديكك به باطن داريم كه محيل مى تواند در اجزاءِ نزديكك به ظاهر زودتر و در اجزاءٍ نزديكك به 


باطن ديرتر تاثير كند يس مستحيلى كه جزء لا يتجزا فرض شد مى بينيم داراى اجزاء شد ولو اجزاء بالقوه داشته باشد. 


١7 ص:‎ 


ترجمه: اكر محيل» مشتمل بر مستحيل باشد تاثير محيل در اجزايى كه نزديكك ظاهر مستحيل هستند ١ضمير‏ _ تاثيره _ به - 
محيل _ بر مى كردد و ضمير _ ظاهره وغوره _ به _ مستحيل _ بر مى كردد و مراد از _ ما _ در _ما يلى _ اجزاء است 
ل ا ال ال ل ا ا ا ا ل ال ةا 
بيرونى اقدم است بر تاثير محيل در اجزاء درونى» و همجنين تاثير در خود ظاهرء اقدم است از تاثير محيل در اجزائى كه 
نزديكك غور و مركز مستحيل هستند. 


نكته: عبارت «فان كان مشتملا عليه» را مى توان طور ديكر معنا كرد و ضميرها را به نحو ديكرى بركرداند. ضمير « كان» را به 
«محيل » و ضمير «عليه) را به مستحيل بركردانديم. مى توان بر عكس كرد و كفت جسمى را فرض كنيد سوراخ كرديم و به 
صورت استوانه از آن در آورديم سيس در محل خالى شده يكك جراغ روشن كرديم مثل سماورهايى كه امروزه موجودند كه 
حالتٍ دودكش در وسط دارد و آتش در درون اين دودكش روشن است و دور تا دوراين دودكش آب وجود دارد اين 
سماور كه روشن شود آب بيرون از خودش را كرم مى كند يعنى آبى كه به اين حرارت احاطه كرده يعنى محيل؛ محاط است 
و مستحيلء. محيط است در اين صورت محاط كه محيل است اثر در محيط مى كذارد اما در بخش هايى كه نزديكك به محيل 


است تاثير زودتر مى كذارد ودر بخش هابيى كه دورتر از محيل است تاثير ديرتر مى كذارد. 


١1 ص:‎ 


«اذ كان كل متغير منقسما» 


مستحيل» متغير است اكر جه متغير به متغير مكانى نيست ولى متغير به تغير كيفى است. جون متغير است قانونٍ كلى را اجرا مى 


است يعنى همان جيزى را كه ما اثبات مى كنيم به عنوان دليل اخذ كرده و اين» مصادره است مدعاى ما در جسمى است كه 


براى حل مصادره يكى از دو راه طى مى كنيم: 


راه اول: منقسمى را كه در مدعا آمد با منقسمى كه در اين قانون و عبارت آمده دو تا مى كنيم. مراد از منقسم در مدعاء 
منقسم كيفى است و آن منقسم كه در دليل مى آيد منقسم مقدارى است به اين صورت مى كوييم: به حيث كيف» قسمت مى 
تود بعد اج > رك قوت نان تك تق كن تدوكر لكك عليع ا انا ارج ادن كدان محصم] بحو تون عورا رف ايم 
شده است «نه در مقدار» يعنى قسمتهاى جلوي مستحيلء؛ حرارت را زود كرفته و قسمتهاى بعدي مستحيلء حرارت را ديرتر 
كرفته است يس مستحيل در يذيرش حرارت» منقسم شده اما در دليل كفته مى شود هر متغيرى به لحاظ مقدار منقسم است. و 
مدعا و دليل به اين صورت در مى آيد: جون اين مستحيل «كه به وسيله محيل؛ محاط شده است» مقداراً تقسيم مى شود ١يعنى‏ 
عقيس ازا رش فم اود كن النرق أو تعفطن لاقن ال شع لور تاقاقر معدل ازوثه عارك ذيكن ران 


مستحيل») در بعض اجزائش مقدم است و در بعض اجزايش موخر است و در اينصورت مصادره لازم نمى آيد. 


١1/١ ص:‎ 


راه دوم: با عبارت «و انما الكون و الفساد...» بيان مى كند. 
«و انما الكون و الفساد هو الذى يكون غير منقسم) 


آن كه منقسم است كون و فساد است و كون و فساد. تغيير نيست. كون و فساد» زوال و حدوث است نه تغيير. تغيير به معناى 
ايناث كدشى ناهد و عالت عوضن كبده دن كون وافشاد ازن طور انيت كه يك كن 4 زائل شده حو شح ؤزد بكر جائ ان 


املةة اسيتة: 


مصنف مى فرمايد هر تغييرى منقسم است آن كه منقسم نيست كون و فساد است اين مجموع را دليل قرار داده است. بحئثش 
الاين إمنت كاطع ةنق كسى تقسهو فى تووم وليلت ازن افق كك مر لعل أي ودار نج كه تتم المي شود 
كون و فساد است. مصنف اين عبارت را هم با «انما» و هم با «هوا كه ضمير فصل است آورده يعنى تنها جيزى كه منقسم 
نيست كون و فساد است و آن هم تغيير نيست بحث ما الا-ن در تغيير است بنابراين نمى توان كفت غير منقسم است. آنجه كه 


غير منقسم است فقط كون و فساد است اما تغيير» منقسم است. 


تا اإينجا مصنف ثابت كرد كه هر حركت جسمانى از جزء لا يتجزا ممنوع است يعنى هيج حر كت جسمانى براى جزء لا يتجزا 
ممكن نيست نه حركت مكانى و نه حركتهاى ديكرء الان با عبارت «اما الذى يظن» بعضى اعتراضات بر مصنف وارد مى شود 


كه بايد اينها را جواب بدهد. 


١7177 ص:‎ 


نكته: «مايلى ظاهره» را بر اجزاء بيرونى حمل كرديم و «مايلى غوره) را بر اجزاء درونى حمل كرديم. در «مايل ظاهره» اشكالى 
مى شود كه (ما يلى ظاهره» هم درونى است جون ظاهرء ما يلى ظاهر را يوشانده است. 


ما اينكونه بيان مى كنيم كه مراد از اجزاء درونى و اجزاء بيرونى نسبى است يعنى آنجه كه نزديكك به ظاهر مستحيل است 
اجزاء بيرونى كرفتيم و آنجه كه نزديكك به مركز مستحيل است اجزاء درونى كرفتيم تعبير به درونى و بيرونى» نسبى است نه 
اينكه واقعى باشد. بله اجزاء بيرونى كه ما كفتيم در واقع درونى هستند ولى نسبت به اجزاء درونى» بيرونى حساب كرديم و لو 
اينكه ظاهرء اينها را يوشانده ولى به آنها اجزاء درونى مى كوييم البته يكك اشاره كرديم و كفتيم جه ظاهر و جه اجزاء نزديكك 


به ظاهرء تاثير محيل را زودتر مى يذيرند. و همه اجزاء باطن و اجزاء نزديكك به باطن تاثير محيل ديرتر مى يذيرند. 


در جايى كه محيلء احاطه نكرده بود «يعنى در فرض قبلى» تعبير به اجزاء باطنى و اجزاء ظاهرى نكرديم بلكه اينطور مى كُوييم 
ان قتدى زا كه محيل ملافات كرده اتير مق كذارةاو ١ن‏ قسمتى را كه ملاقات تكرده ديوثر تاثير مق. كذارد يعق ذر فرص 
قبلى بحث ملاقات را داشتيم و بحث ظاهر و باطن را نداشتيم. اما در جايى كه محيل احاطه مى كرد ظاهر و باطن مستحيل را 


اشكال بر حركت كيفى «جند استحاله ادعا شده كه دفعى اند و قهراً انقسام يذير نيستند»/ انقسام علاوه بر حركت مكانى در 
حركت كيفى و كمى و وضعى نيز وجود دارد/ دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتجزى نيست 97/٠7/99‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلام!ط ألا0لا. 


موضوع: اشكال بر حركت كيفى «جند استحاله ادعا شده كه دفعى اند و قهراً انقسام يذير نيستند)/ انقسام علاوه بر حركت 


مكانى در حركت كيفى و كمى و وضعى نيز وجود دارد/ دليل مصنف بر اينكه حركت براى جزء لا يتجزى نيست. 
«و اما الذى يظن فى بعض الاستحالات انها تكون دفعه فذلك لفوات الامر الحسى لقصر زمانه)(١)‏ 


بحث ما در اين بود كه جزء لا يتجزى نمى تواند هيج نوع حركتى كند نه حركت مكانى و نه حركتهاى ديكر. حركت نمو و 
حركت استحاله و حركت وضعى نمى تواند داشته باشد. البته حركت وضعى را مصنف مطرح نكرده شايد بتوان آن را به نحوه 
اى به حركت مكانى ملحق كرد جون درحركت وضعى بالاخره مكان تبدل بيدا مى كند ولى مكان به صورت مدوّر تبدل بيدا 
مى كند يا بكتُوييد اجزاء فرضي متحرككء مكانش را عوض مى كند اما خود متحرك. مكانش عوض نمى شود يس در 
حركت وضعى هم مى توان مطلب را مطرح كرد و توضيح داد. لا-اقل اكر كل متحرك,. مكانش را عوض نكند اما اجزاء 
فرضى آن مكانش عوض مى شود مثلا-فرض كنيد جزء لا يتجزايى دارد حركت دورانى مى كند نقطه اى را در يكك جايى 
يرون اذاجرء لاد تعرى فرض كيداو اننطوو بكرينه كدقسمق اذا عر ل عرف د ايم نقطه زودتز هس رسك نا شيعت 
ديكرشء همين اندازه كه قسمتى از آن زودتر رسيد نشان مى دهد كه جزء لا يتجزى قسمت مى شود و داراى اقسام است يس 
حركت دورانى را مثل حركت مكانى فرض مى كنيم و وقتى حركت مكانى را در جزء لا يتجزا نفى كرديم حركت دورانى 
هم ثفى امى شود 


١717 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص ١٠‏ ")اس 2 طّ ذوى القربى. 


بحث ما در اين بود كه جزء لا يتجزى حركت ندارد «هر 5 نوع حركت را نفى مى كند) بحثى كه ما به آن رسيله بوديم 
حركت استحاله اى بود كه معتقد بوديم در حركت استحاله اى» متحركك بايد قسمت شود و ما جزء لا يتجزايى كه حركت 
استحاله اى كند نداريم. اين را هم اثبات كرديم الان اشكالاتى در مورد حركتهاى استحاله اى است كه بايد جواب داده شود. 


اشكال اول: بعضى از تغيرات كيفى يا به عبارت ديكرء بعضى از استحالات» دفعة انجام مى شوند و اين را نمى توان انكار كرد 
اكر دفعةٌ انجام شدند قسمت نمى شوند. آن استحاله اى قسمت ميشود كه تدريجى باشد و لو در مدت كوتاهى تدريج بيدا 
كند اما اكر دفعى باشد تقسيم نمى شود. 

جواب: مصنف مى فرمايد استحاله ى دفعى نداريم. استحاله هميشه با تدريج همراه است. ولى كاهى زمان» كوتاه است لذا آن 


تبدلاتى كه بايد به حس بيايد به حس نمى آيد. جشم ما تشخيص نمى دهد. ما نكاه مى كنيم مى بينيم اين شىء كه مثلا سرخ 


بود يكدفعه نارنجى شد. صفحاتى امروزه وجود دارد كه عكسى بر روى آن مى افتد سيس اين صفحه را كه مقدار كمى 
حركت دهند عكس ديكرى با رنكك آميزى ديكر بر روى آن مى افتد مثلا-عكس اسبى بر روى اين صفحه است وقتى اين 
صفحه تكان بخورد مى بينيد شكل اسب عوض شد و موجود ديكرى شد. حال اكر كسى سريع اين صفحه را تكان دهد ما مى 
بينيم اين صفحه كه سرخ بود نارنجى شد اين» يكك نوع استحاله به نظر مى رسد «البته اين» استحاله نيست جون رنكك سرخ به 
جاى خودش ثابت است آن رنكك نارنجى هم ثابت است و تبديلى اتفاق نيفتاده زيرا اين صفحه. دو وجه داشته كه يكك وجه 
آن جلوى جشم ما بوده و به سرعت وجه خودش را عوض كرده و وجه ديككر در جلوى جشم ما قرا كرفته است» كه دفعه 


انجام شده. مصنف مى فرمايد كاهى به خاطر كوتاهى زمانى آن امر حسى «تدريج)» دركك نمى شود. 


١71/0 ص:‎ 


نكته: كون و فسادء دفعى است و تدريجى نيست. در جاى خودش ثابت شده. به ابتداى كتاب تعليقات مراجعه كنيد در جايى 
كه تبديل رنكك به رنككى را مطرح مى كند وبا كون وفساد مقايسه مى كند و مى كويد بايد دفعى باشد اكر دفعى نباشد 


نكته: كون و فساد مربوط به صورت است كه عوض مى شود ولى ماده باقى مى ماند امادر استحاله» تبدلٍ كيف است,. البته 
كاهى از اوقات كون و فساد را هم استحاله جوهرى مى كويند ولى خودشان تصريح كردند كه اين» تسامح است زيرا استحاله 


وفعي شراع فين اسك 

توضيح عبارت 

«و اما الذى يظن فى بعض الاستحالات انها تكون دفعه) 

«انها» تفسير براى «الذى يظن» است و ضمير آن به «بعض الاستحالات» بر مى كردد. 

آنجه كه در بعضى استحاله ها كمان مى شود اين است كه اين استحاله يكك امر دفعى است. 
«فذلك لفوات الامر الحسى لقصر زمانه) 


«فذلك» جواب براى «اما» است. ضمير «زمانه» به «بعض الاستحالات» يا «امر حسى» بر مى كردد يعنى زمان تحولء كوتاه بود يا 


زمان امر حسى كوتاه بود. 


جون زمان بعض استحالات كوتاه بوده يكك امرى كه بايد حس مى شده؛ فوت شده يعنى حس نتوانسته آن امر را جذب كند 
به خاطر اينكه سريع عبور كرده و حسء آن سرعت را نداشته كه بتواند بدنبال آن امر حسى برود و آن را كشف كند جون 
حس كر كيز راثت تكد د ركذ تمى كتنا بابك ضووت تعر :را دن خوةش فت كدد نا اننا ذركف كنل لذ م كويد 


اين رنكك دفعه تبديل به رنكك ديكر شده است. 


١7/6 ص:‎ 


صفحه 8 سطر > قوله (و اما الاضاءه» 


در اشكال اول كه بيان شد معترضء نمونه و مثال نياورد و اينطور كفت كه بعضى استحالات» دفعى انجام مى شوند اما در 
اشكال دوم دو نمونه ذكر مى كند ١‏ _ اضائه ؟ _ اشفاف. 


بيان اشكال دوم در ضمن مثال اول: بعضى معتقدند كه وقتى جسمى تاريكك است و با نور روشن مى شود دفعةٌ روشن مى 
شود يس تبدَّلٍ ظلمت به نور يا به تعبير بهتر «استناره»» كه نوعى استحاله است دفعهً انجام شد شما وقتى نورى را بر يكك جسمى 
مى تابانيد اين جسم تاريكك يكدفعه منوّر مى شود نه تدريجاً. به اين» استناره مى كويند كه دفعى است استناره يكك تحول 
كيفى است كه ازظلمت,. منتقل به منوّر بودن مى شود. ظلمت و نور كيف هستند كه ازاين كيف به آن كيف مبدّل مى شود. 


جواب: مصنف مى فرمايد اصلا استناره» استحاله نيست. استناره» حدوث نور در جسم قابلى است كه مقابل منير قرار كرفته 
است و دفعةً هم انجام مى شود جون حدوث نور است و حدوث مى تواند دفعى باشد و مى تواند تدريجى باشد يس آنجه كه 
ما آن را تدريجى قرار مى دهيم و مى كوييم حركت» حركت در كيف است و بايد منقسم باشد استحاله مى باشد اما استناره» 
استحاله نيست. استناره به معناى احداث نور يا حدوث نور است و حدوث مى تواند دفعى باشد به قول مصنف مى كويد امرى 
ملحق به اين جسم مى شود و اين جسم, ظاهر مى شود بعد ازاين كه اين نور ملحق به اين جسم شد ممكن است در جسمء 
تاثيرات استحاله اى بككذارد و جسم را مثلا كرم كند. اين استحاله» استحاله ى اوّلى نيست يعنى بعد از آمدنش مى خواهد 
استحاله بيدا كند. اين استحاله؛ استحاله اى است كه بعد از آمدن» حاصل شده. اينطور نيست كه اصل استناره با استحاله باشد 
بلكه بعد از اينكه استناره اى شده يكك استحاله اى هم در حرارت مثلا توليد شده كه آن» بحث ديكر است. آنجه كه بعد از 
عروض نور در اين جسم حاصل مى شود ممكن است استحاله باشد كه آن هم تقسيم مى شود ولى خود استناره» استحاله 


نسسلسك. 


١71/17 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و اما الاضاءه دفعه فليس ذلكك استحاله اوليه فى الاجسام) 


بعضى اينككونه فكر كردند كه اين جسمء متكيف به كيفيت اضائه مى شود و اين تكيف, استحاله اى است كه بيدا مى شود 


ولى اين استحاله» دفعى است. دراينصورت اعتراض بر مصنف كردند كه استحاله ى دفعى بيدا كرديم. 


ترجمه: اينطور نيست كه در ابتدا استحاله اى واقع شود و روشنى حاصل شود بله بعداً كه نور باقى ماند ممكن است استحاله اى 


اتفاق بيفتد. 

«بل امرا يلحق السطوح بان يظهر» 

«بان يظهر)»ء تفسير «يلحق) است. 

«بل امرا به معناى «بل يكون امرا» است. 

«بل»» اضرابيه است و «ليس» را تبديل به «يكون)» مى كند. 


ملحق به سطوح مى شود به اينكه اين سطوح ظاهر مى شود «همين كه اين سطوح ظاهر مى شوند كفته مى شود كه اين سطوح. 


سكنيو مي شوك ين عارفى ابت كه سحاد هئ :شود انه افر اشيث” كه امعكاله بيدا عن كبن 
ضمير «بان يظهر» را مى توان به «نور» بر كرداند و معناى عبارت مى شود: 

ملحق شدن نور به اين است كه آن نور در اين جسم ظاهر شود. 

صفحه ٠١8‏ سطر 7 قوله «و اما الاشفاف» 


اشكال: آخرين نقضى است كه وارد مى كنيم اين است كه بعضى كمان كردند كه هواى تاريكك شفاف نيست. يعنى ما وراء 
خودش را نشان نمى دهد جون جسم شفاف» جسمى است كه ماوراء خودش را نشان مى دهد هواى تاريكك جون ماوراء 
خودش را نشان نمى دهد لذا شفاف نيست وقتى نور به هوا مى تابد شفاف مى شود و ماوراء خودش را نشان مى دهد و دفعة 


شفاف مى شود. واين نوعى استحاله است كه از تاريكى به روشنايى بلكه از غير شفاف بودن به شفاف بودن آمده است. 


١717/8 ص:‎ 


دفعةٌ واقع مى شود شما كفتيد «كل متغير منقسم» ما متغيرى يبدا كرديم كه جون دفعهً انجام مى شود منقسم نيست. يس جيزى 


داريم كه منقسم نشود و متغير باشد بنابراين جزء لا يتجزى كه منقسم نيست مى تواند متغير باشد. 


جواب مصنف: در اضائه قبول كردند كه عَرَضى هست و استحاله نيست در هوا نه استحاله را قبول مى كنند نه وجود عرض را 
قبول مى كنند و مى كويند در هوا هيج اتفاقى نمى افتد بلكه آن جسمى كه در هوا است نور را مى يذيرد. هواء نور را نمى 
يذيرد يكك قانونى است كه فلاسفه قديم به آن معتقد بودند كه به آن اشاره مى كنيم. 


فلاسفه قديم معتقد بودند هوا با نور روشن نمى شود بلكه نور از هوا عبور مى كند و هوا روشن نمى شود براين مدعا دليل مى 
آورند كه مصنف به آن دليل اشاره مى كند دليل اين بود كه شخصى در غارٍ تاريكك نشسته است و شخص ديكرى در بيرون 
غار در آفتاب نشسته است بين اين دو شخصء هواى تاريكك غليظى فاصله است با وجود اين» آن شخصى كه در غار نشسته 
شخص بيرونى را مى بيند و اين هواى تاريكك مانع نيست هواى تاريكك ماوراء خودش را نشان مى دهد مهم اين است كه مريى 
بايد منوّر باشد. به هوا كارى ندارد. هوا لازم نيست منوّر باشد. اين نور اكر از هوا عبور كرد وبه مرئى رسيد مرثئى را نشان مى 
دهد اما اكر اين نور از هوا عبور نكرد وو از جاى ديكر به مرئى رسيد باز هم مرئى را نشان مى دهد. هوا روشن نمى شود بلكه 
معبر نور مى شود و آن را روشن نمى كند. مهم اين است كه آن عرض كه عبارت از نور است بر مرئى وارد شود بله وقتى 


هواء مرئى را به ما نشان مى دهد مى كُوييم هوا شفاف است. 


١717/9 ص:‎ 


شفافيت بر اثر نور در هوا حاصل نمى شود هوا از اول تا آخر شفاف هست حتى هواى تاريك هم شفاف است اينطور نيبست 
كه هواى تاريكك شفاف نباشد و وقتى روشن شد شفاف بشود هواى تاريكك هم شفاف است و ماوراء خودش را نشان مى دهد 
شما بر مارواء آن كه نور بريزيد مى بينيد نشان مى دهد همانطور كه در مساله غار كفته شد اكر ماوراء تاريكك باشد به خاطر 
تاريكك بودن ماوراء ديده نمى شود نه به خاطر اينكه هوا مانع است. هوا در وقت تاريكى و در وقت روشنايى هر دو» شفاف 


است يعنى روشنى هواء هوا را شفاف نمى كند و لذا استحاله اى اتفاق نمى افتد. 

توضيح عبارت 

«و اما الاشفاف من الهوا فسنبين ان الهواء ليس يعرض له فى الاشفاف شىء البته) 

در وقتى كه هوا شفاف مى شود شيئى بر هوا عارض نمى شود. هوا در تاريكى هم شفاف است. 
«بل العارض انما هو فى المرئى» 

مراد از «العارض» در اينجاء نور است. 


آن كه عارض مى شود. بر مرئى عارض مى شود و هوا مانع نمى شود و همين مانع نشدن» شفاف بودن است جه هوا تاريكك 


باشد جه روشن باشد مانع نمى شود. 
«و اذا صار المرئى بحيث تجوز رويته باشراق الضوء عليه امكن الهواء اداه الى الجسم» 


«باشراق» تفسير «تجوز رويته) است. نسخه صحيح «ادائه فى الجسم يا ادائه الى الحس» است اكر ضمير «ادائه» را به «مرئى» 
بركردانديم نسخه «الى الحس» خوب است اكر بر نسخه «فى الجسم» تحفظ كرديم ضمير را به «ضوء) بر مى كردانيم. 


178٠١ ص:‎ 


با اين عبارت مى خواهد شفافيت هوا را توضيح بدهد. 


اكر مرئى طورى شد كه ديده مى شود هواء مانع ديدن نمى شود. اينكه هوا مانع ديدن نمى شود باعث مى شود كه ما هوا را 
متصف به شفافيت كنيم جه هوا تاريكك باشد جه روشن باشد. شما فكر كرديد هواى تاريكك مانع مى شود ما مى كوييم هواى 
تاريكك و روشن نداريم هوا نه تاريكك مى شود و نه روشن مى شود آنجه تاريكك و روشن مى شود مرئى است كه همان 


آن را برساند وقتى نور روى شىء نيست قابل رويت نيست. 


ترحتة مركن اكر طوؤزى :شد كدامى تان أن نا ديك امااحكوته ان توان اننا ديد لدبتت انتكه ضوع ير انق مرت تابيكة:و 
اين مرئى را روشن كرده ممكن است هوا را كه برساند اين نور ا به حس يا به جسم. «مى تواند اداةٌ خواند كه تميز باشد ولى 


وقتى در نسخه ادائه است ادائه مى خوانيم) 
«فَسْمَىَ مشفاً) 


آن هواء مشفٌ ناميده مى شود به خاطر اينكه مانع ديدن نشد نه اينكه از تاريكى به روشنايى متحوّل شد. از ابتدا شفاف بود و 


ما آن را شفاف نكرديم. 


١و‏ لهذا ما اذا كان الانسان فى كهف بعيد مظلم و كان بينه و بين المرئى هواء مظلم جداً و كان المرئى نيراً اشرق عليه الضوء لم 
تمنع ظلمه الهواء ادراكه») 


١78١ ص:‎ 


«لهذا ما» يكك كلمه است. به معناى به اين جهت است» يعنى به جاى لفظ «ما) در ترجمه ى اين كلمه. لفظ «است)» را مى 
آوريم. 

ترجمه: به اين جهت است كه وقتى انسان در يكك غار دراز مظلم قرار كرفته و بين انسان كه در غار نشسته و بين مرئى كه 
بيرون غار است هوائى فاصله باشد كه كاملا تاريكك است و مرئى روشن باشد كه نور به آن تابيده است ظلمت هوا مانع 
ادراكك اين مرئى نمى شود يس معلوم مى شود كه هوا در وقت ظلمانى بودن هم شفاف است و مانع نيست و مى تواند مرئى را 
به جشم رائى برساند. بنابراين اكر نور تابيد هواء تاريكك غير مشفّ را شفاف نمى كند زيرا اين هوا از ابتدا شفاف بود. الان هم 


شفاف است اتفاق كه الان افتاده اين است كه نور از آن عبور كرده و آن را روشن نكرده است. 


اينكه مى كويد هوا شفاف است جه ظلمانى باشد جه غير ظلمانى باشد صحيح است جون جسم شفاف اينككونه نيست كه با 
نور شفاف شود و بدون نور شفاف نباشد. ولى اينكه مى كويد نور هوا را روشن نمى كند امروزه رد شله. 


كرد اما در فصل بعدى مى كوييم آيا جسم را مى توان تا بى نهايت برد يا نه؟ 


١787 ص:‎ 


بحث تناهى و عدم تناهى در جه جاهايى جارى مى شود" _ فهرست مباحث فصول آتيه/ ابتدا كلام در تناهى و عدم تناهى 
اجسام وذكر ظنون ناس در آن 97/٠7/7١‏ 
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موضوع: ١‏ _ بحث تناهى و عدم تناهى در جه جاهايى جارى مى شود؟ _ فهرست مباحث فصول آتيه/ ابتدا كلام در تناهى و 


الفصل السابع فى ابتداء الكلام فى تناهى الاجسام و لا تناهيها و ذكر ظنون الناس فى ذلكك)(1) 


فصل هفتم از مقاله سوم است كه مصنف زز اينجا وارد بحث در تناهى و عدم تناهى اجسام مى شود. ابتدا در اين فصل مصنف 


ذكر مى كنند كه لا تناهى» وصف اجسام واقع مى شود و وصف مجردات هم واقع مى شود. 


اما آيا جسم غير متناهى وجود دارد يا ندارد بحث ديكرى است ولى وصف تناهى و عدم تناهى را جسم مى تواند قبول كند. 
اينكه طبيعت جسم مى تواند غير متناهى باشد حرفى نيست بحث در اين است كه وجود دارد يا ندارد؟ كسانى كه نزاع دارند 


در وجود آن نزاع دارند نه در اينكه اين وصفء قابل است يا قابل نيست. جون جسم. قابل اين وصف است. 


يبس مى كُوييم جسم مى تواند مصنف به غير متناهى شود. مجرد هم مى تواند مصنف به غير متناهى شود. يس عدم تناهى 
وصف براى مادى و مجرد هر دو است و ما در اين فصل بحث از عدم تناهى مجردات نداريم. نه تنها در اين فصل بلكه در اين 


درباره عدم تناهى آنها بحث كنيم. سيس مصنف موضع بحث را روشن مى كند سيس فهرستى از بحث را ذكر مى كند تقريبا 
ه مطلب است كه دو تااز آنها را در همين فصل هفتم ذكر مى كند. و بقيه در فصول بعدى بيان مى شود. 


١7 ص:‎ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع» ص 4١7ءس ١‏ ط ذوى القربى. 


مصنف ابتدا مى فرمايد ما دو يا سه جيز را مى تو انيم مصنف به غير متناهى كنيم مصنف مى خواهد بيان كند كه بحث ما در 


1 اجسام اسح 
تعروات أهة 


اينكه جسم را متصف به تناهى و عدم تناهى كنيم معنايش اين است كه اندازه آن متناهى است يا بى نهايت است اينكه احوال 


جسم را متصف به تناهى و عدم تناهى كنيم مثلا مى كوييم اين جسم.ء تاثيرى دارد آيا تاثيرش متناهى است يا نا متناهى است. 
يكك جسم مى تواند تاثير نامتناهى داشته باشد يا بايد تاثير جسم متناهى باشد كه اين» بحثى است كه در نمط 8 اشارات در 
ضمن فصولى مطرح شده بود و ثابت شده بود كه جسمء نيروى نامتناهى ندارد مكر اينكه از ناحيه مجردى امداد شود كه اكر 
امداد شد تا وقتى مدد مى رسد مى تواند نيرو را اعمال كند وقتى كه مدد تمام شد نيرو قطع مى شود اما اكر مدد» بى نهايت 
رسيد نيرو هم بى نهايت مى شود جنانجه كه در نفوس سماوى با اينكه جسمانى اند ولى دائماً حركت مى كنند جون از جانب 
عقول متروا من شوية | كا متدد عتول ناكد روي حتماق ثم اند تاسافى ناه بابد متناهن «اشدد سنن توا اخوان 


جسم را متصف به تناهى و عدم تناهى كرد. 


اما مجردات را مى توان متصف به عدم تناهى كرد در اتصاف جسم به عدم تناهى» اندازه را مطرح كرديم در اتصاف احوال 
جسم به عدم تناهى» استمرار را مطرح كرديم شايد بتوان شدت را هم مطرح كرد مثلا يكى از حالات جسم»؛ حركت است اين 
حركت اكر شديد شودايعنى سريع شود يعنى بى نهايت شديد مى شود يا نه؟ نمى كوييم از ازل تا ابد حركت كند و استمرار 
داشته باشد بلكه مى كوييم ح ركتى كند كه به لحاظ شدته نامتناهى باشد. ح ركتى كه به لحاظ شدت. نا متناهى باشد در لا 
زمان اتفاق مى افتد. حركتى كه اينقدر سريع باشد كه سرعتش بى نهايت باشد اين حركت در لا زمان اتفاق مى افتد حال 


نيثافك كز ساربن ورهن داش 


١38 ص:‎ 


حك انافك :2 نهنا ريك وا اس تن نهنا ررق دو ركف الله حك ب كان يع ول اومان على كد اها اده يفك نا 
نداريم و مطرح نمى شود اكر جه ممكن است اشاراتى به آن باشد. در احوال جسم اككر بحث مى كنيم كه غير متناهى است يا 
متناهى است بحث ما در همان اوّل است كه آيا نيروى جسمء مى تواند نامتناهى باشد و تا بى نهايت» دوام داشته باشد يا نه؟ اما 
اينطور بحثى كه عدم تناهى به صورت شدت باشد به طور تفصيل مطرح نمى شود مكر اشاره به آن شود. يس در عدم تناهى 
جسمء اندازه را ملا-حظه مى كنيم و درعدم تناهى احوال جسم, يكك نوع اندازه را لحاظ مى كنيم ولى در عدم تناهى جسمء 
اندازه قار را لحاظ مى كنيم و در عدم تناهى ابعاد» اندازه غير قار «يعنى زمانٍ ادامه تاثير» را لحاظ مى كنيم اما در مجردات 
تناهى و عدم تناهى عددى را مطرح مى كنيم. آيا عدد عقول متناهى اند يا نامتناهى اند؟ مشاء مى كويد عقول ٠١‏ تا هستند و 
ما زاد بر ٠١‏ تا را نفى نمى كند. مشاء مى كويد ٠١‏ تا را مى توانم اثبات كنم و مازاد را نمى توانم اثبات كنم» شايد وجود 
داشته باشد و دليل من نتواند اثبات كند اككر هم تا بى نهايت» عقل وجود داشته باشد مشاء ايراد نمى كيرد. فقط مى كويد دليل 
براثبات آن نداريم اما اشراق و متعاليه مى كويند تا بى نهايت» عقل وجود دارد نمى كويند حداقل ٠١‏ تا عقل است. يس مشاء 


باعدد بى نهايت مخالف نيست. اشراق و متعاليه نه تنها مخالف نيستند بلكه موافق هستند. 


١١80 ص:‎ 


يس در مجردات مى توان بحث كرد درباره عدم تناهى به لحاظ عدد. همجنين مى توان در شدت بحث كرد و مجردات را بى 
نهايت قرار داد در مدت هم مى توان آنها را بى نهايت قرار داد. البته آنها در مدتء قرار ندارند و محكوم به حكم زمان نيستند 
اما در زمانٍ بى نهايت مى توانند تاثير خودشان را ادامه دهند يس آنها هم به لحاظ عدّه مورد بحث قرار مى كيرند كه بى 


نهايت اند يا نه؟ هم به لحاظ شدت وهم به لحاظ مدت «مدت تاثير يا مدت دوام» مورد بحث قرار مى كيرند. 


كنيم در مجردات نيست اين دلايل مربوط به ماديات است. يس هم موضع بحث ما موضعى نيست كه سزاوار باشد بحث از 
تناهى و عدم تناهى مجردات مطرح شود هم دلايل ما براى تناهى و عدم تناهىء دلايلى نيست كه براى مجردات به كار مى 


رود. به اين جهت بحث از مجردات را رها مى كنيم و وارد بحث در ماده مى شويم. 
توضيح عبارت 
«فصل فى ابتداء اللكلام فى تناهى الاجسام و لا تناهيها و ذكر ظنون الناس فى ذلكك» 


ادامه مى دهيم كمان ديكران را در اين بحث مى آوريم تا ببينيم كدام يكك از اين كمان ها حق است و كدام يكك باطل است. 


ص: 1782 


«فلينظر الآن ان معنى غير المتناهى كيف وجوده فى الاجسام الطبيعيه و احوالها/ 
«احوالها» عطف بر «اجسام) است. 


«فاء» در «فلينظر» براى تفريع است يعنى وقتى كه از بحث در جزء لا يتجزى و از نظر كردن در بحث جزء لا يتجزى كه 


اضافه «معنى) به «غير المتناهى)» اضافه بيانيه است يعنى معنايى كه عبارت از غير متناهى است حكونه وجود مى كيرد در اجسام 
طبيعيه اولا و در احوال اين اجسام ثانياً. 


دراين دو معنايى كه عبارت از غير متناهى است حكونه وجود مى كيرد آيا اين معنا حق دارد موجود شود يا حق ندارد موجود 


شود؟ اكّر موجود مى شود جكونه موجود مى شود؟ 
نكته: بحث ما در عدم تناهى است كه بخواهد در اجسام طبيعيه و احوال اجسام واقع شود. 


«اما النظر فى الا-مور غير الطبيعيه و انها هل تكون غير متناهيه فى العدد او فى القوه او غير ذلكك فليس الكلام فيها لائقا بهذا 
الموضع) 


نظر در امور غير طبيعى «يعنى در مجردات و مبادى مجرده) و نظر در اينكه اين مبادى و مجردات آيا غير متناهى العدد هستنديا 


نه؟ آيا غير متناهى در قوه «مراد از قوه» شدت است)» هست يا نه؟ و غير اين موارد «مثل مدت» 


ص: /17/1 


«و لا شىء من هذه البراهين يتناول ذلكك» 

يس اولا موضعء موضع لا يقى نيست ثانيا هيج يك از براهينى كه ما در اينجا بر تناهى يا عدم تناهى اقامه مى كنيم در مورد 
مجردات اجرا نمى شود و شامل مجردات نمى شود. يس بايد به سراغ اجسام طبيعيه و احوال اجسام طبيعيه برويم. 

صفحه 7١94‏ سطر ١‏ قوله «ويجب» 

بحث تناهى و عدم تناهى را در جند جيز مى توان مطرح كرد. 

_.١‏ در عدد كه كم منفصل است. 

؟ _ در زمان كه كم متصل غير قار است. 

*_ در جسم يا مسافت كه كم متصل قار است. 


در اين فصولى كه بحث مى كنيم آيا در تناهى و عدم تناهى عدد بحث مى شود يا در تناهى و عدم تناهى زمان بحث مى شود 
يا در تناهى و عدم تناهى كم متصل قار بحث مى شود. 


نهايت داريم يا نداريم؟ 


مصنف تعبير به كميات ذوات الوضع مى كند يعنى كمياتى كه بتوان به آنها اشاره كرد. با اين توضيح, زمان خارج مى شود 
جون نمى توان به زمان اشاره كرد جون به هر قسمتى از زمان بخواهيد اشاره كنيد فرار مى كند و باقى نمى ماند جون قسمتى 
از زمان هنوز نيامده است. قسمتى هم كه كذشته است و قابل اشاره نيست آنجه كه الان هست تا بخواهيد به آن اشاره كنيد 
فوق مى شود. يس زمان ذوات الوضع نيست و قابليت اشاره حسى ندارد مككر ذهنا به آن اشاره كرد و الا حسا نمى توان به آن 
اشاره كرد به اين ترتيب» زمان خارج مى شود. عدد هم همين طور است كه در خارجء عدد نداريم كه به آن اشاره شود يبس 
كميات ذوات الوضع اختصاص به كم متصل قار يبدا مى كند بعداً به طور مستفل كم منفصل «اعداد) را هم مطرح مى كند و 
مى كويد در كم منفصل هم مى آيد. 


ص: 3م8١‏ 


اعداد را دو قسم مى كند: 
١‏ ._اعدادى كه داراى تركيب وضعى اند. 
"_ اعدادى كه داراى تر كيب طبعى اند. 


اين اعدادى كه ما داريم به ظاهر داراى تركيب وضعى اند يعنى خودمان اينطور قرار داديم كه از عدد يكك شروع شود و بعد از 
عدد يككء؛ عدد دو باشد ممكن بود مثلا جايكاه آن را طور ديككر قرار داد و به جاى عدد ؟» عدد 0 كذاشته شود. 


اينكه تعبير به «ظاهر)» كرديم به خاطر اين است كه شايد واقعى باشد و در اختيار ما نباشد همانطور كه بعضى معتقدند كه لغت 
را خداوند _ تباركك _ وضع كرده نه بشرء و لذا تمام امور را رعايت كرده در جايى كه لفظ را مذكر و مونث آورده رعايت 
شده يادر جايى كه معنا كم يا زياد مى شود لفظ را كم و زياد مى كند اين نشان مى دهد كه يكك مدبر حكيمىء لغت را 
وضع كرده است. 


اينطور نيست كه لغت را افراد معمولى وضع كرده باشند. همجنين كسانى كه علم اعداد را مى خوانند مى كويند عدد مخلوق 


است و واقعيت دارد در علم رياضى مى كوييم معدود واقعيت دارد و عدد, اعتبار ما است. 


در علم اعداد كه مى رسيم به عددء واقعيت مى دهد و مى كويد عدد, يكك موجود واقعى است و داراى آثارى است كه در 
علوم غريبه داراى آثار فوق العاده اى است. اينكه كفتيم ترتيب عدد» وضعى است يا قطع نظر از اين تحقيقات است اكر اين 


تحقيقات را داشته باشيم ترتيب عدد» وضعى نيست بلكه طبعى است. 


١4 ص:‎ 


حال مصنف مى فرمايد جه تعدادى كه ما وضعا مرتب كرده باشيم و جه آنهايى كه طبعا مرتب شده باشند. اينكه طبعا مرتب 
باشند مثل علت و معلول. مثلا موجودات جهان به صورت طولى واقع شدند كه هر قبلى علت براى بعدى است وهر بعدى 
معلول براى قبلى است بين اينها ترتيب است ولى ترتيب طبعى است و نمى توان اين ترتيب را كارى كرد يعنى نمى توان علت 
را با معلول عوض كرد. مى توان جاى * و ه را عوض كرد «البته اسم * و اسم 0 را عوض كنيم» اما نمى توان جاى علت و 
مغلول | عوض كرد ترتتين كه بين اعذاه:غلل و.مغاليدل هست تزكين طبعق 'امنث انا ترتيب كافق اغتبارئ وا وضع است: 
مصنف مى فرمايد فرق نمى كند ما در عدد كه بحث مى كنيم و مى خواهيم ببينيم عدد متناهى است يا نا متناهمى است بحث 
به صورت مطلق است جه عددى باشدكه مرتّب است وضعا جه عددى باشدكه مرنّب است طبعا. يعنى بحث در خود علت و 
معلول نمى كنيم بلكه بحث در عدد علت و معلول مى كنيم كه آيا عدد آن مى تواند نامتناهى باشد يا عدد علت و معلول بايد 
وقاه انق سف هركا رو هار لودو اليناك نح بسن شاه تددن عاك دن اتحا مك هده علت: و لوال انك 135 نا 
عدد نامتناهى مى توان براى علت و معلول قرار داد يا نمى تو ان قرار داد. علت و معلول» مرتّب به ترتيب طبعى هستند و عدد؛ 


مرتب به ترتيب وضعى است در هر دو بحث مى كنيم كه آيا مى توا نند متناهى باشند يا نمى توانند باشند. 


١6 ص:‎ 


آنها را بشماريم. آيا مى تواند بى نهايت باشد؟ اين مثال» مسلماً وضعى است يا تعدادى مهره يا سنكك كنار يكديكر قرار بدهيد 
وتابى نهايت برود. اين هم ترتيب وضعى است اما ترتيب خود عدد. طبعى است. و خيلى جيزها را به همين عدد تشبيه مى 


كنيم كاهى سوالى مى شود و فراوان اين سوال مى شود. 


سوال «اين سوال خارج از بحث است): كاهى كفته مى شود جرا خداوند _ تباركك _ من را اين شخص قرار داد كه الا-ن 


ممع ورا ب نك رجاقو الك ع مور ران افر لوا لا ماطف اين كبر الم كالاى رتك با دو المي د مسو لازي 
فرد موجودات خداوند تباركك باشيم. 


جواب: جوابى كه داده مى شود اين است كه اكر شما را مقدارى بالا-تر ويا يايين تر مى بردند ديكر اين وجود شما موجود 
نبود بلكه شخص ديككرى بود. خداوند _ تباركك _ اين موجود را خلق كرهده بالا-تر از آن و يابين تراز آن را هم خلق كرده 
است اكر من بخواهم خودم باشم بايد به همين صورت باشم. اككر يدر و مادر مايا زمانٍ ما عوض شود ديكر اين شخصى كه 
الان هستيم نخواهيم بود بلكه شخص ديكرى مى شويم براى تقريب به ذهن مثال به عدد مى زنند و مى كويند عدد ؟ را اكر 
خداوند _ تباركك _ ٠٠٠١‏ كند خيلى به آن احترام كذاشته ولى ديككر عدد © * نخواهد بود بلكه ٠٠٠١‏ است عدد * اكر 
بخواهد ؟ باشد همين است كه هست ما هم اكر بخواهيم خودمان باشيم به همين صورت هستيم كه مى باشيم. اين جواب» 
خيلى جواب كاملى است و سوال قطع مى شود يعنى اكر خداوند _ تباركك _ بخواهد موجودى با اين ظرفيت بيافريند همين 
أشت مكن ابتكه ظرفيتش راعوض. كند:ى اكر ظرفتكن زاعوض_ كنذ شخص :د يكرق مى :شود و خذاوتن - ا كك ناد همة 
شخصيت هاى ممكنه را بيافريند اككر من را نيافريند و به جاى آن ييامبر را بيافريند لازم مى آيد ييامبر دوبار آفريده شود و من 
كه مى توانستم آفريده شوم آفريده نشوم يس هم من بايد در اين موطن آفريده شوم هم ييامبر بايد آفريده شود و هيج ايرادى 


در جايى نيست لذا همه جيز به جاى خود است و صحيح مى باشد. 


١١ ص:‎ 


ارتباط سوال به بحث: در وقت جواب دادن از اين سوال.مساله را تشبيه به عدد كرديم و شنونده تا تشبيه به عدد را مى شنود 
قانع مى شود. اكر عدد» ترتيب طبعى نداشت اين تشبيه صحيح نبود. اينكه كفتيم عدد ترتيب وضعى دارد يا مربوط به اسم آن 
است يا با قطع نظر از خيلى جيزها است والا عدد. ترتيب طبعى دارد و ترتيب وضعى ندارد. مراد ما از عدد» خود عدد است نه 
عددى كه منطبق بر معاليل و علل شود يا عددى كه منطبق شود بر سنككهايى كه كنار هم جيده شدند. 


آن عددها مى توانند طبعى ومى توانند وضعى باشند ولى نفس عدد ترتيبش» طبيعى است جه بشر آن را وضع كرده باشد كه 


نكرده است جه خداوند _ تباركك _ آن را وضع كرده باشد كه به نظر مى رسد همين صحيح باشد. 


نكته: وجود عدد و اينكه آيا نوع مستقلى است يا هر كدام از اعداد يكك نوع هستند و جكونه درست مى شوند و تركيب مى 
شوند در علم الهيات بحث مى شود اما خاصيتهاى عدد را در علم طبيعيات و رياضيات بحث مى كنيم. خاصيت تناهى و عدم 


تناهئ اكرتزائ عذد ياشد اق آ نكن طيغيات است بله خاصيت هايئ براق غذداست كة د رياضيات بحث مى شود 
توضيح عبارت 

١و‏ يجب ان يكون كلامنا فى الكميات ذوات الوضع» 

كلام ما بايد در كمياتى باشدكه صاحب اشاره اند يعنى مراد كمياتٍ متصل قار است نه غير قار كه قابل اشاره نيست. 


١1917 ص:‎ 


«و فى الاعداد التى هى ذوات الترتيب فى الطبع او فى الوضع) 
وهمجنين بحث مادر اعدادى باشد كه ذوات ترتيب اند حال يا در طبع» ذوات ترتيب اند يا در وضعء ذوات ترتيب اند. 
«و ينظر من امرها انها هل يكون فيها مالانهايه له او هذا محال» 


اين عبارت» عطف تفسير است يعنى از امر كميات؛ ذوات الوضع و از امر اعداد» نظر شود كه آيا در بين كميات ذوات الوضع 
يا اعداد» جيزى را كه لا نهايه له باشد مى يابيم يا عدم تناهى و لا نهايه له محال است. 


تا اينجا تحرير محل نزاع را كرد. 

«فاول مايجب ان يبحث عنه هوالمفهوم من قولها: لا نهايه له) 

جند بحث بايد مطرح شود: 

بحث اول: مفهوم لانهايه» يعنى عدم تناهى به جه معنى است و اين بحث خيلى بحث مهمى است. 


ترجمه: آنجه كه از قول ما (لا نهايه له) فهميده مى شود اوّل جيزى است كه بايد از آن بحث شود «اين مطلب اول رااز سطر 


١١‏ صفحه شروع مى كنندا 
«و بعد ذلكك فيجب ان ندل على الاسباب الداعيه الى اثبات ما لا نهايه له على وجه ما/ 
بعد از اينكه اين بحث اول تمام شد وارد بحث دوم مى شود. 


بحث دوم: اسباب و انكيزه هايى كه باعث شده بعضى هاء «ما لا نهايه له) را در اجسام و اعداد اثبات كردند جيست؟ جه عاملى 
باعث شده كه بعضى ميل بيدا كردند كه بككويند جسم نامتناهى داريم؟ اين مطلب دوم هم مثل مطلب اول در همين فصل هفتم 


١70 ص:‎ 


ترجمه: بعد از اينكه بحث در مفهوم كرديم واحب است كه راهنمايى كنيم بر اسبابى كه افراد را دعوت مى كنند به اينكه ما لا 
نهايه له را اثبات كنند. 


«على وجه ما): به نحوىء (ما لا نهايه» را اثبات كنند حال به نحوى كه اندازه اش بى نهايت است يا تعدادش بى نهايت است يا 
مدت يا قدرتش بى نهايت است بالاخره به يكك نحوى اثبات عدم تناهى مى كنند. ما ميككوييم جه عاملى باعث شده كه اينها به 


نحوى اثبات عدم تناهى كردند. 

«ونذكر اختلاف القدماء فى امره) 

بحث سوم: قدما در امر عدم تناهى اختلاف دارند و ما اختلاف آنها را مى آوريم. 

ثم نذكر الحق فيما يجب ان نعتقد فيها 

بحث جهارم: درباره عدم تناهى واجب است به جه جيزى معتقد شويم. حق در اين مساله را بايد بيان كنيم. 
ترجمه: ذكر كنيم حق را در جيزى كه واجب است معتقد به آن جيز شويم در باب عدم تناهى. 

«ثم نبطل الشكوكك فى امرها 


بحث ينجم: شبهه هايى كه در امر عدم تناهى آمده را باطل كنيم. مصنف ابتدا مختار خودش در اين مساله را بيان مى كند بعداً 


به رد مختار ديكران مى يردازد. 
مصنف اين 0 بحث را با لفظ «ثم) آورده واينها را به ترتيب بحث مى كند. 


نكتة: زمان ذن نظ #اشازات بحث مى شود كة. بحت الهى است واكر ذ بانتجا بحث أل زمان من .شود ازببابة ابح است كه 
خصوصيتى از خصوصيت افلا-كك است و بحث از خصوصيت زمان» طبيعى است. در هر جسمىء زمان وجود دارد وزمان از 
خصوصيات جسم است و جيزى كه از خصوصيات جسم باشد جا دارد كه مساله طبيعى باشد. ما در طبيعيات بحث از ماهيت 
زمان مى كنيم و بحث از وجود زمان نمى كنيم و اككر بحث از وجود زمان كرديم به خاطر احتياج است جه بسيار مواردى كه 
شما در علمى احتياج بيدا مى كنيد مبحثى را بيان كنيد كه جايكاهش در جاى ديككر است ولى قبول داريم بحث در وجود 
مربوط به الهيات است و بحث دراحوال اكر احوال جسمانيات باشد مربوط به طبيعيات است. 


١ ص:‎ 


معناى «مالانهايه له»/ در ابتداء كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن 91/١7/1١‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 701 دع00 عزع5نلام!ط ألا0لا. 
موضوع: معناى «مالانهايه له)/ در ابتداء كلام در تناهى اجسام وعدم تناهى اجسام وذكر ظنون ناس در آن 
«فنقول: ان مالا نهايه له يقال على الحقيقه و قد يقال على المجاز)02١).‏ 


بحث در تفسير «لانهايه» است ابتدا مى فرمايد اين كلمه هم اطلاق حقيقى دارد هم اطلاق مجازى دارد سيس وارد بحث در 


اطلاق حقيقى مى شود. 


معناى اطلاق حقيقى «لا نهايه»: اطلاق حقيقى در لا نهايه كاهى به نحو سلب مطلق است كاهى هم به نحو سلب مطلق نيست 


سلب مطلق: هم در جايى صدق مى كند كه قابليت اثبات باشد. و هم در جايى صدق مى كند كه قابليت اثبات نباشد در جايى 
كه وجودء قابل است و وجود. قابل نيست در هر دو جا سلب مطلق مى تواند بيايد. در جايى كه وجود قابل نيست سلب مطلق 
مى آيد اما در جايى كه وجود. قابل است اكر اين وجود قابل» فعليت بيدا كرد و قابل شد سلب مطلق نمى آيد اما اكر اين 
وجود قابل» واقع نشد سلب مطلق مى آيد مثلا در ديوار» وجود بصر امكان ندارد يعنى ديوار قابل بصر نيست انسان قابل بصر 


4. 


است. 


١١90 ص:‎ 


00-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5 ص 9١7.)س‏ 2.17 ط ذوى القربى. 


در ديوار» مى توان بصر را سلب كرد به نحو سلب مطلق. در انسان هم كه قابل است اككر اين قابليت واقع نشد «يعنى انسان» 
بصر بيدا نكرد» مى توان سلب بصر به نحو سلب مطلق كرد. در جايى كه قابليت هست و اين قابليت واقع نمى شود همانطور 
كه مى توان سلب مطلق كرد سلب غير مطلق هم مى توان كرد جون سلب مطلق را سلب عدولى مى كوييم يعنى بكُوييم «اين» 
غير بصير است» نه اينكه بكوييم «اين» بصير نيست» اكر بكُوييم «اين» بصير نيست» سلب مطلق شده اما اكر بكوييم «اين 
غيربصير است يا اعمى است» سلب عدولى است. در موضوعى كه قابل وجود است و وجود حاصل نشود هم سلب مطلق جا 
دارد هم سلب عدولى جا دارد اما در موضوعى كه قابليت وجود را ندارد فقط سلب مطلق راه دارد و سلب غير مطلق راه ندارد 
مصنف در ما نحن فيه مى فرمايد كاهى نهايت را سلب مى كنيم به نحو سلب مطلق اما كاهى هم نهايت را سلب مى كنيم اما 
نه به نحو سلب مطلق يعنى لا نهايت را اثبات مى كنيم يعنى به شىء, غيرمتناهى مى كُوييم يعنى «اين شىء؛ غيرمتناهى هست' 
نمى كوييم «اين شىء» متناهى نيست». اكر بكُوييم «اين شىء متناهى نيست» مى تواند موضوع قابل باشد و متناهى نباشد. مى 
توانه املا نوشيوع قال فاشد وجا اضف تقدلها راتسل كنيد عه ول الدارى لذااقابليف ارد كد معت بيذ اهن شر 


ما آن را متصف به لا تناهى مى كنيم اما به نحو سلب مطلقء نمى كوييم «نقطه. غير متناهى است» مى كوييم «نقطه. متناهى 
نيست» جون نقطه قابليت متناهى بودن را ندارد. در جايى كه كمٌ وجود ندارد تناهى را مى توان سلب كرد شايد در مجردات 
هم بتوان به اينصورت كفت كه اينها متناهى نيستند به نحو سلب مطلق جون قابليت تناهى نيست لذا مى توان تناهى را سلب 
كرد بنا شد درباره مجردات بحث كنيم لذا بحث را در نقطه ادامه مى دهيم و مى كوييم اين نقطه قابليت تناهى ندارد يس مى 
توان از آن سلب تناهى كرد. لانهايتى كه سلبش مطلق است براى نقطه حاصل است. در دو قسم ديكر قابليت تناهى هست و 
اكر لا نهايت بكار مى رود به نحو سلب مطلق نيست يعنى لا نهايت را اثبات مى كنيم. 


١ ص:‎ 


١‏ در خطى كه نهايت نداشته باشد. «اينكه جنين خطى وجود دارد يا ندارد به آن كارى نداريم به اين كار داريم كه آن را 
متصف به لا نهايت مى كنيم» قابليت تناهى براى خط وجود دارد اما نه براى اين خط بى نهايت. جون اين خط در عين بى 
نهايت بودن معنا ندارد كه متناهى باشد بلكه قابليت براى ماهيت خط است و اين شخص غير متناهى» تناهى ندارد اما جون 
ماهيتش قابليت تناهى دارد ما نسبت به اين خط مخصوصء عدم تناهى را به عنوان سلب عدولى اثبات مى كنيم و مى كُوييم 
اين» نامتناهى است. 


7 متخيظ ذايرة وا فلاحظه كنيد كه هر خا أن انكشت بكذازيد متناهى مى شود ولى :نا انكشت كذاشفيد نهايت ندذارة حون 
نقطه اى در آن وجود ندارد كه آن نقطه نقطه ى يايانش باشد يس با اينكه به ظاهر» متناهى به نظر مى رسد اما نامتناهى است 
و نامتناهى به معناى اين است كه نقطهى يايان ندارد و بايد نقطه ى يايان را فرض كرد. اكر فرض كنيدء نقطه ى يايان بيدا مى 


كند اين را هم نامتناهى مى كويند اما اين نامتناهى با نامتناهى كه در خط اطلاق مى شود فرق دارد. 
دراين سه موردء غير متناهى يا لا نهايه» اطلاق به صورت اطلاق حقيقى مى شود. كه بايد هر كدام را جداكانه توضيح بدهيم. 


قسم اول: به نحو سلب مطلق باشد هرجا كه اتصاف به كم حاصل نشد مى توان آن را متصف به لانهايه كرد. اما لا نهايتى كه 
سلب مطلق است مثلا در نقطه» كمٌْ وجود ندارد يعنى نقطه. متصف به كم نمى شود. نه كمم متصل است نه كم منفصل است 


١791 ص:‎ 


مصنف مى فرمايد مثل اين است كه كفته شود «صوت لاّرى». صوت كه قابل ديده شده نيست جون صوت را بايد شنيد نه 
اننكه ذيد: ال اكرصضوت كه متضت .به «لاديرق) شود ادن الاديورى) سلب :مطلق است عون قابليت ديدن براى صوت ليست 
قابليت ديدن يا براى لون است يا براى ذى لون است. جيزى كه رنكك ندارد و رنكك هم نيست مثل صوتء لذا «لايرى» است 
نقطه هم كه بعد ندارد الايتناهى» به نحو سلب مطلق است. 


توضيح عبارت 

«فنقول ان ما لا نهايه له يقال على الحقيقه و قد يقال على المجاز) 

مصنف «يقال على الحقيقه» كفت و لفظ «قد) نياورد اما در «يقال على المجاز» لفظ «قد) را مى آورد نوعا آن دو قسمى كه به 
هم نزديكند وقتى بخواهند مطرح شوند به اينصورت كفته مى شود «اما كذا و اما كذا» يا «قد كذا و قد كذ" امااكر دو قسم 
باشد كه يكى اساسى باشد و يكى ديكر غير اساسى باشد آن قسم اساسى را مطلق مى آورند مثلا دو انسان هستند كه به خانه 
مارفت و آمد مى كنند و تعداد رفت و آمدٍ هر دو تقريبا يكى است به اينصورت مى كويند «كاهى اين شخص مى آيدو 
كاهى آن شخص مى آيد) اما اكر انسانى باشد كه هر روز مى آيد و يكك انسان باشد كه ماهى يكبار به منزل ما مى آيد در 


اينصورت مى كويند «اين شخص مى آيد و آن شخص هم كاهى مى آيد) يعنى لفظ «كاهى» بر سر شخص دوم در مى آيد. 


١ ص:‎ 


در ما نحن فيه جون يكى از معانى» معناى حقيقى است و ديكرى» معناى مجازى است لذا در معناى حقيقى تعبير به «يقال)» 
كرده اما در معناى مجازى است لذا در معناى حقيقى تعبير به «قديقال» كرده است. 


اين توجيه» توجيهى است كه خود استاد فرمودند و ممكن است مصنف اين مطلب را لحاظ نكرده باشند. 

«فالذى يقال على الحقيقه» 

از اينجا توضيح معناى حقيقى را مى دهد و معناى مجازى را در سطر ١7‏ صفحه 7٠١١‏ ميان مى كند «واما الذى يقال بالمجازا 
«فقد يقال على جهه السلب المطلق و قد يقال لا على جهه السلب المطلق» 


اين قسم كه به نحو حقيقت است بر دو قسم است در اين عبارت مصنف لفظ «قد» را بر هر دو قسم داخل كرده جون هر دو 
حقيقى اند و خيلى با يكديكر فاصله ندارند. 


ترجمه: آن كه به نحو حقيقى كفته مى شود كاهى به نحو سلب مطلق كفته مى شود كاهى هم به نحو سلب مطلق نيست. 
«و الذى على جهه السلب المطلق فهو ان يكون الشىء مسلوبا عنه المعنى الذى تلحقه النهايه بان يكون لا كم لها 


قسم اول رااز اينجا شروع مى كند و قسم دوم را در سطر ١8‏ صفحه 5١4‏ با عبارت «و اما الذى يقال لآ على جهه السلب» شروع 


ترجمه: آن كه بر جهت ساب مطلق باشد به صورتى است كه آن شىء «شيثى كه مى خواهيم آن را مصنف به لا نهايه كنيم) 
آمد باعث مى شود تناهى و عدم تناهى بيايد. اكر اين معناى كم نيامد و سلب شد نهايت هم نمى آيد ولى به نحو سلب مطلق 


است)». 


ص: لحرا 


«بان يكون لا كم له): آن شيئى كه از آنء معنايى كه معروض نهايت استء سلب مى شود جيزى است كه كميّت نداشته باشد 
سلب كرد. 


نكته: از سلب مطلق مى توان سالبه به انتفاء مو ضوع هم تعبير كرد. در نقطه. موضوع تناهى وجود ندارد لذا سلب تناهى مى 
كنع فوضوع تتاعن نسث بعتي كميت ابلس 


«مثل ما يقال ان النقطه لا نهايه لا) 


وقتى كفته مى شود «نقطه لانهايه له؛ سلب مطلق شده است نهايت را به نحو سلب مطلق سلب كرديم اما نقطه قابليت ندارد كه 


«و هذا كما تقول ان الصوت لا يرى» 


اين كلاسم ما در نقطه كه مى كوييم «نقطه لا نهايه له مانند اين است كه كفته شود «ان الصوت لا-يرى» جون از صوت آن 
معنايى كه رويت را مجاز مى كند سلب مى شود آن معناء لون بودن يا ذالون بودن است يس مى توان از لون» سلب به نحو 


«لا نه مسلوب عنه المعنى الذى يلحقه ان يرى و هو اللون اذ ليس الصوت بلون و لا ذالون» 
ضمير «(لانه») به «صوت» يا «شان» داهن كرف 


ازاين صوت مسلوب است معنايى كه «ان يرى» به آن معنا ملحق مى شود. يعنى لفظ «ان يرى» به جه معنايى عارض بر «(صوت» 


ص: را 


رويت مى آورد از او سلب شده لذا صوت قابليت رويت ندارد. اكر نفى رويت كرديد به نحو سلب مطلق نفى كرديد. 
«و اما الذى يقال لا على جهه السلب» 


الف و لام در «السلب» الف و لام عهد است يعنى سلب مطلق الف و لام براى اسقراق نيست كه هم سلب مطلق و هم سلب 
عدول] را قامل قوف مضني نم خواهد يكور اطيلة شلك لمئ شوك تيلكه سانو دمئ اشوه حوق لا نهانة كلمه سل :ايت 


آن كه به آن لا نهايه كفته مى شود اما نه به جهت ساب مطلق بلكه به نحو سلب عدولى است نمى خواهد بككويد سلب مطلق 
در اينجا صادق نيست مى خواهد بكويد سلب مطلق كفته نمى شود ما هر وقت مى كوييم سبلب عدولى قصد مى كنيم نه 
اينتكه سلب مطلق جايز نيست يعنى معتقديم كه قابليت وجود دارد. اكر هم سلب مطلق كفتيم با توجه به وجود قابليت است 
يس اين در داقع سلب مطلق نيست. بلكه سلب عدولى است. 


«فقد يقال لمقابله التناهى بالحقيقه» 


«بالحقيقه» را مى توان قيد «تناهى» و قيد «مقابله) و قيد «يقال» هم مى توان كرفت ولى بهتر از همه قيد «يقال» است لفظ «قد» 
نشان مى دهد كه اكر كاهى بالحقيقه كفته مى شود يس كاهى هم بالمجاز كفته مى شود شايد اكر «بالحقيقه) قيد «تناهى) يا 
«مقابله» باشد آمدن «قد) به سختى توجيه شود اما اكر قيد «يقال» باشد آوردن «قد) توجيه مناسبى دارد. در بعضى نسخ مى توان 
به اين صورت «لقابل التناهى بالحقيقه») خواند در اينصورت «بالحقيقه) قيد «تناهى)» مى شود يعنى آن كه تناهى حقيقى را قابل 
است اكر تناهى نداشته باشد لا نهايه له مى كُوييم 


١ ص:‎ 


«و هو ان يكون الشىء من شان طبيعته و ماهيته ان تكون له نهايه ثم ليست» 
ضمير «هو) به امقابل» برمى كردد و اين اشكال ندارد جون تعبير به «ثم ليست» كرده لذا مقابلٍ تناهى مى شود. 


براى شىء نهايت باشد يس مقابل متناهى است «مى تواند تناهى داشته باشد ولى ندارد) اكر نسخه «قابل التناهى» باشد «هو) به 
آسانى معنا مى شود يعنى قابل تناهى اين است كه شانس اين است كه قبول تناهى بكنند. اما اكر «مقابل» هم خوانده شود 
صحيح است جون «ثم ليست)» در ادامه آمده است ترجمه اين مى شود كه شانس اين است كه تناهى را قبول كند ولى تناهى 


ندارد و وقتى تناهى ندارد مقابل تناهى مى شود. 


اكَر ضمير به «مقابل») ب ركردانده شود «ثم ليست» دنباله عبارت «هو ان يكون الشى...) است اما اكَر ضمير به «قابل») ب ركردد تا 
اثم ليست» را بايد از عبارت «هو ان يكون الشىء...») جدا كرد. 


مى توان «هو» را به «الذى يقال لاعلى جهه السلب» بركرداند و به قرينه صفحه 7٠١9‏ سطر ١‏ كه كفت و الذى على جهه السلب 
المطلق فهو ان يكون...» و جون «الذى يقال على جهه السلب» كنايه از لا نهايه است لذا به لا نهايه ب ركردانده مى شود و ترجمه 


نكته: «لمَقابل)»: بين محل قبول و مراد» اشيايى است كه مى توانند تناهى را قبول كنند ولى قبول نكردند اين احتمال بد نيست 
ولى تكلف دارد. 


ص: ارا 


خودش وجود ندارد را مى توان سلب كرد اما نه به نحو سلب مطلق» 


ادامه معناى حقيقى ما لا نهايه له/ معناى لا نهايه له/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر 
ظنون ناس در آن /مقاله سوم / فن اول 47/٠/٠١‏ 


0 30010 ع 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 


«و هذا يقال على وجهين: احدهما على انه من شان نوعه و طبيعته ان تكون له نهايه)(1١)‏ 


نكته مربوط به جلسه قبل: بحث در تفسير «لا نهايه) بود ابتدا كفتيم ١لا‏ نهايه) به دو قسم تقسيم مى شود در يكك قسم سلب» 
سلب مطلق است و در قسم ديكر سلب» سلب مطلق نيست. 


در سلب مطلق كفتيم كه لازم نيست قابليت تناهى وجود داشته باشد تا سلب تناهى كنيم حتى در جايى هم كه قابليت تناهى 
نيست اجازه سلب تناهى داريم در قسمى كه نفى على جهه السلب نيست لازم است كه قابليت تناهى باشد ولى تناهى وجود 
نداشته باشد. به عبارت ديكر در جايى كه سلبء؛ سلب مطلق باشد لازم نيست كه قابليت تناهى موجود باشد و در جايى كه 
سلب»؛ سلب مطلق نيست لازم است كه قابليت تناهى موجود باشد. مصنف جون مى خواهد بين اين دو فرق بككذارد طورى 
تعبير مى كند كه با يكديكر اختلاف داشته باشند. در تعبيرى كه ما كرديم عام و خاص درست شد و دو متباين درست نشد. ما 
كفتيم يكك جا لازم نيست قابليت تناهى باشد معنايش اين مى شود «اعم از اينكه قابليت باشد يا نباشد» در هر دو حالء «لا 
نهايه» صدق مى كرد. در يكك جا كفتيم بايد قابليت باشد كه اين» خاص بود. در جايى كه قابليت بودء «لا نهايه» صدق مى 


كرد ودر جايى كه قابليت نبود. «لا نهايه) صدق نمى كرد. 


ص: رونا 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 5 ص ١٠5.»س‏ 5 ط ذوى القربى. 


يس سلب مطلق را عام قرار داديم و سلب غير مطلق را خاص قرار داديم. در همه جا هم همينطور است كه سلب مطلق» عام 
است و سلب غير مطلق» خاص است اما مصنف ظاهر عبارتش اين است كه اين دو مورد را متباين قرار مى دهد. در جايى كه 
سلب مطلق است مى كويد قابليت نباشد و در جايى كه سلب مطلق نيست مى كويد قابليت باشد. علث اينكه مصنف جنين 
كارى مى كند به خاطر اين است كه مقابله درست كند و دو قسم مستقل به وجود بياورد و الا خود مصنف مى داند كه يكك 
قسمء عام است و يكك قسمء خاص است اما نمى خواهد در اينجا عام و خاص را مطرح كند بلكه مى خواهد دو قسم كه جداى 
از يكديكرند مطرح كند لذا در سلب مطلق نمى كويد دو قسم نداريم بلكه مى كويد من آن قسمى را مطرح مى كنم كه 


قابليت در آن وجود ندارد يعنى من آن را خاص قرار مى دهم نه اينكه خاص باشد. جون سلب مطلقء عام است ولى من آن را 
خاص قرار مى دهم. قسم ديكر هم خاص است اين دو خاص ها كه با هم نمى سازند را با يكديكر مطرح مى كنيم كه مقابل 
هم باشند. يس تعبير مصنفء مخالف با قول مشهور نيست. مصنئف در اينجا در صدد اين مساله است كه بككويد اين دو قسم را 
داريم كه در يكك قسمء قابليت است و در قسم ديككر قابليت نيست. اما اكر بككويد در يكك قسمء اعم است «يعنى هم قابليت و 
هم عدم قابليت است» نمى تواند در برابر آن» قسم مستقل ديكر قرار بدهد و بكويد اينجا قابليت است لذا در قسم اول مى 
كويد قابليت نيست تا در قسم دوم شوافة كوي تابليت ابنت: 


١7١١5 ص:‎ 


بحث امروز: قسمى را كه به نحو سلب مطلق داشتيم توضيح داديم رسيديم به جايى كه سلبء مطلق نيست يعنى قابليت تناهى 
قابليت تناهى است ولى اين تناهى كه قابليتش وجود دارد خودش موجود نيست در آنجا ما غير متناهى را اطلاق مى كنيم بر 


دو قسم مى شود. يعنى غير متناهى بر دو جيز اطلاق مى شود: 


١‏ بر امرى كه الا-ءن شخصش غير متناهى باشد مثل يكك خط غير متناهى كه اطلااق غير متناهى بر آن مى شود. اين خطء 
قابليت تناهى ندارد جون اكر كفته شود قابليت تناهى دارد معنايش اين است كه غير متناهى قابليت دارد كه با متناهى جمع 
شود در حالى كه ما قابليت اجتماع را هم قبول نداريم. نه تنها خود اجتماع را قبول نداريم قابليت اجتماع را هم قبول نداريم. 
دو شىء متقابل نه تنها جمع نمى شوند بلكه قابليت اجتماع هم ندارند يس نمى توان كفت اين خطى كه غير متناهى است 
قابليت تناهى دارد. جون قابليت تناهى داشتن يعنى قابليت داشته باشد كه هم متناهى باشد هم غير متناهى باشد يعنى قابليت دو 
متقابل را داشته باشد اين» امكان ندارد كه كفته شود يكى از دو طرفٍ مقابل را بالفعل دارد و طرف ديككرش را بالقوه دارد. 
يس بايد جه كار كنيم؟ مصنف مى فرمايد: بايد اينكونه كفت كه طبيعتش قابل است طبيعت اين خط غير متناهى «يعنى نفس 
الخط» قابل است كه متناهى باشد ولو اين شخص متناهى نيست و قابليت هم ندارد كه در عين نامتناهى بودنء متناهى باشد 
ولى طبيعت خط قابليت تناهى دارد و همين كافى است. ما مى توانيم بر شخص خطىء اطلاق غير متناهى بكنيم به خاطر اينكه 
طبيعت آن خط قابليت تناهى دارد. يس يكك قسم از غير متناهى» غير متناهى بالفعل شد كه خودش قابليت تناهى ندارد ولى 
طبيعتش قابليت تناهى دارد كه مثال به خط مستقيم مى زند. البته اككر خط مستقيم غير متناهى داشته باشيم با برهان تناهى ابعاد 
ثابت مى كنيم جنين خطى ندارد ولى فرض كنيد جنين خطى وجود دارد اين خط بشخصه قابليت تناهى ندارد ولى بطبيعته 
قابليت تناهى دارد و همين قابليت طبيعتش به ما اجازه مى دهد كه بر خودش اطلاق غير متناهى بكنيم. 


ص: لكر 


اما غير متناهى به جه معنا است؟ اين را توضيح مى دهد و بيان مى كند مراد از غير متناهى در اين بحثى كه مطرح مى كنيم 


1- مثال به دايره مى زند كه بحث آن در ادامه مى آيد. 

توضيح عبارت 

«و هذا يقال على وجهين» 

اين عدم تناهى كه سلب آنء سلب مطلق نيست بر دو وجه كفته مى شود. 

«احدهما على انه من شان نوعه و طبيعته ان تكون له نهايه لكنه ليس من شانه بعينه ان يكون له ذلكك» 
ثانى اين قسم در سطر " مى آيد. 


«لكنه ليس من شانه بعينه) به معناى «لكنه ليس من شانه بشخصه» است يعنى بشخصه شانش تناهى نيست ولى بطبيعته شخصش 
تناهى است اما جرا بشخصه. شخصش قابليت تناهى ندارد جون بشخصه غير متناهى است. و اكر غير متناهى است نمى تواند 


يكى از دو معنا به اين صورت است كه غير متناهى جيزى است كه از شان نوعش و طبيعتش اين است كه داراى نهايت باشد 


٠ش‏ أله شاء 


«لكنه ليس من شانه بعينه ان يكون له ذلكك): ضمير «لكنه» شان است و«ان يكون)» اسم «ليس» است كه تاويل به مصدر مى 
رود. «ذلكك): مراد تناهى است. 


ترجمه: شان شخص او اين نيست كه تناهى داشته باشد «جون طبيعت خط. خط بودن است نه اينكه متناهى يا نامتناهى باشد. 
فرد متناهى و فرد نامتناهى» طبيعت خط را دارد. 


ص: ع 


تناهى و عدم تناهى دو صنف از طبيعت خط هستند كه هيجكدام از دو صنف از طبيعت خودشان بيرون نيستند مثل انسان سفيد 
و انسان سياه كه هيجكدام از طبيعت خودشان بيرون نيستند. 


تناهى و عدم تناهى» صنف نيستند اما صنف ساز هستند «مثل سفيدى و سياهى كه هيجكدام صنف انسان نيستند ولى صنف 
برا اسان من سازديد :شان طبيعة خبط اين است كدامى توالنءمتتاهى ناشك هماتطوو كهدمى تواند نامتناهى باقندءولى شان اين 
شخص خط اين نيست كه متناهى باشد اين» ديكر نمى تواند متناهى باشد جون غير متناهى است همانطور كه انسان سفيد با 


«مثل الخط غير المتناهى لو كان» 


مثل خط غير متناهى اكر باشد. اين» مصداق غير متناهى است و شخصش شان تناهى ندارد ولى طبيعتش شان تناهى دارد يعنى 
تمام آنجه كه شرط مى كرديم در اين خط وجود دارد. سلبى كه براين خطء مترتب است سلب مطلق نيست جون درست 
است كه خود اين خط شان ملكه و قابليت تناهى را ندارد ولى طبيعتش قابليت تناهى را دارد و جون طبيعتش قابليت تناهى را 
دارد سلبيش» سلب مطلق نيست. 


«فانه ليس يجوز ان يكون خط واحد بالعدد موضوعا للتناهى و لغير التناهى» 
«بالعدد) به معناى «بالشخص» است. 


ص: رن 


ايخ عبات يان اتن ابت كذ :شان ان خنط معيق» تتاهى نشت :ذنآله آن: كلاس آورة كه شان طبيعت خط ابح .است كه 
تناهى داشته باشد يعنى همين مطلبى را كه الآن به طور كلى توضيح داده بود مثال به خط متناهى زد حال مى خواهد آن مطلب 
كلى زا ذ مالس تطيق كند. ان مطل كلى :ابن بود الشخض» شان تتاهئ ندارد اما طبيعت» شان تتاهى 'دارى) كه من جواهد 
قوخط: كل رادها كيل كه اشن خطل رن قنا هن قا ليق شاه وا نذا وف وال ماله عط كر سام نا مكدو فانلية نامي 


را دارد. 


ترجمه: خطى كه واحد بالشخص است «خط واحد بالنوع اشكال ندارد كه يكك فردش تناهى داشته باشد و يكك فردش غير 
متناهى باشد اما خطى كه واحد بالشخص است يعنى يكك فرد است اكر غير متناهى شد شانيت تناهى ندارد) نمى تواند موضوع 


براى تناهى و براى غير متناهى باشد. 
الكن طبيعه الخط قابله لان تكون متناهيه عند من يضع خطا غير متناه) 


لكن طبيعت همين شخص خطء قابل است كه متناهى باشد نزد كسى كه فرض مى كند خط غير متناهى را. در نزد اين شخص» 
طبيعت قابل است اما نزد ما كه خط غير متناهى قائل نيستيم تمام افراد خط واجب است كه متناهى باشد نه اينكه قابل است كه 
متناهى باشند. طبيعت هم واجب است كه متناهى باشد اما كسانى كه خط غير متناهى را اجازه مى دهند طبيعت خط را مشتمل 
بر دو نوع فرد مى كيرند يكك فرد متناهى است و فرد ديككر غير متناهى است آن وقت مى كويند اين طبيعت» قابل است كه 
متناهى باشد ولى ما كه براى طبيعت فردى جز متناهى قائل نيستيم مى كوييم افراد واجب است متناهى باشد طبيعت هم واجب 
اند تاه اتلد 


١4 ص:‎ 


«ائما الشكك فى غير المتناهى) 


در اين مطلب «طبيعه الخط قابله لا تكون متناهى» كسى شكك ندارد آنهايى كه مى كويند طبيعت» قابل نيست مراد شان اين 
است كه قابل عدم تناهى نيست اما قابل تناهى را همه قبول دارند» كسى هم كه خط نامتناهى قائل است طبيعت خط را قابل 
تناهى مى داند و كسى هم كه خط نامتناهى قائل نيست مثل ماء آن هم طبيعت خط را قابل تناهى مى داند. 


قابليت تناهى نزد همه هست و قبول دارند. عدم تناهى است كه مشكوك مى باشد و بعضى مى كويند عدم تناهى هست و 


«فان كان هذا الخط غير المتناهى ليس من شانه ان يكون هو بعينه وقتا آخر متناهيا» 


در دو نسخه خطى به جاى «فان»». «وان» بكار رفته و ظاهرا «و ان» درست است و واو آن وصليه است جون اكر «فان» بخوانيد 


مصنف با اين عبارت» مطلب قبلى را تكرار مى كند و مى كويد طبيعت خط مى تواند متناهى باشد ولى اين شخص خط غير 
متناهى نمى تواند متناهى باشد جون غير متناهى است و در عين غير متناهى بودن ممكن نيست متناهى باشد لذا اين شخص» 
قابليت تناهى را ندارد اما طبيعت. قابليت تناهى را دارد. 


ترحكمة: ولو ابتكة انق خلى كه ابن ضنفت دارة كه غير مساهى :امت أن شاشن ايخ تست كدوقت دركر متناهن شود 
«بعينه): يعنى همين خط معين كه نامتناهى است در وقت ديكر متناهى شود. 


١١١9 ص:‎ 


نكته: ما «غير المتناهى» را صفت براى «الخط» كرفتيم ولى مى توان خبر «كان» كرفت. و «ليس من شانه) را ما خبر كرفتيم ولى 
مى توان جواب «ان» كرفت. با قطع نظر از آن دو نسخه خطى كه با واو آمده اينطور مى كُوييم كه اكر اين خطء غير متناهى 
است از شانش اين نيست كه متناهى باشد. اين معنا خوب است ولى اكر «ان» را وصليه قرار دهيد خيلى خوب است. 


نكته: كلمه «غير» در نسخه الف و لا-م دارد يبس صفت خواهد بود. و«ان» وصليه مى شود. اين مطلب را كفتيم كه عربها 
خيلى نسبت به الف و لام «غير؛ حساسيت دارند و سعى مى كنند براى «غيرا» الف و لالم نياورند. اما عرب نويس هايى كه 
فارس زبان هستند براى «غير)»؛ الف و لام مى آورند و آنها خيلى مواظب اند كه اين الف و لام ها را بيندازند. نويسنده كتاب 
شفافارس بوده وعربى نوشته والف ولام را آورده. مصحح كتاب؛ مصرى بوده كه عرب مى باشد الف و لام را انداخته 
است. اما اككر الف و لام نباشد توجيه دومى كه در عبارت شد صحيح خواهد بود. 


«وقتا آخر؛ مصنف كلمه «وقتا آخر» را اضافه كرد. اين جمله كه با «ان» وصليه شروع شده تكرار كذشته است اما مصنف 
قانونش اين است كه هر وقت تكرار مى كند آن تكرارش بى فايده نيست الان در اينجا كلمه «وقتا م]) اضافه كرده است و 
تقريبا با آوردن اين كلمه. عبارت را از تكرار بودن بيرون آورده است توجه كنيد بعضى اوقات» شخصى كه امرى را ندارد 
همين اشخصض در وقت.ذيكر قابليت آن آم را قارد مثلا #التحاءا نه-معتاق ريشن داشتن ولحبه داشتن است. اين را از به ائ كه 
امرد است و هنوز ريش در نياورده سلب مى كنيم ولى مى كوييم اين يسر قابليت التحاء دارد. الا.ن قابليت التحاء ندارد اما 
همين شخص «كارى به طبيعتش نداريم» در وقت ديكر قابليت التحاء دارد. در عدم و ملكه كاهى شخص.ء قابل است شخصى 
كه ملكه را ندارد همين شخص.ء قابل است ولى وقت ديكرى قابل است يعنى وقتى اين شخص ٠١‏ ساله شد و ريشى درآورد 
كوييم اين شخصء همان شخصى است كه قبلا ٠١‏ ساله بود اما اين خط غير متناهى در وقت ديكر هم بعينه قابليت تناهى ندارد 
يعنى در وقت ديكر هم اكر به آن كارى نداشته باشيد متناهى نمى شود. بس كلمه «وقتا آخر؛ رد مى كند موردى را كه ملكه. 


در وفت ديكر قابليتش هست. 


ص: ل ضرا 


«و هذا المعنى من معنى غير المتناهى هو الذى يريد ان يبحث عنه» 
اين معنا از سه معناى غير متناهى است كه ما مى خواهيم درباره آن بحث كنيم. 
اوهو الذي :اق قن احدلت نه وناى امعان امكذك كن لكك لش ءا فنه وعد ركو فنا ارجا طني 


«اى شىء) به معناى «اى قطعه) است ضمير «منه» در دو مورد به «الذى) برمى كردد وضمير «عنه) به «ماخوذ)» يا اى «شىء) برمى 


كردد. 


جه وقتى خط را نامتناهى مى دانيم. يكك شخص خط را ملاحظه كنيد جه وقتى به اين خط مى توان نامتناهى كفت؟ مصنف 
مى فرمايد وقتى مى توان به آن نامتناهى كفت كه هر ياره اى از اين خط را برداريد وهر امثال اين ياره خط را بردارى «مراد 
از هر قطعه» قطعه ه سانتى و ٠١‏ سانتى و... است و مراد از امثال اين است كه دفعه اول يكك ميليون سانت ازاين خط را 
برداشتيد. دفعه دوم ميليونها ميليون سانت را برداشتيد باز هم مى بينيد هنوز خط باقى است. جون معناى خط نامتناهى همين 
است كه هر جه از آن كم كنيد مى بينيد باز هم هست. اين معنا از غير متناهى در ذهن ما وجود دارد ولى مصنف آن معنايى را 
كه در ذهن ما وجود دارد تبيين مى كند. و با تفصيل توضيح مى دهد. 

ترجمه: غير متناهى كه مورد بحث ما مى باشد غير متناهى است. ١‏ يا خط غير متناعى است تعبير به خط نكرديم جون خط از 
باب مثال است والا كلام مصنف عام است وهر غير متناهى را شامل مى شود كه هر ياره و قطعه اى رااز آن اخذ كنيد وهر 


امكالى كه ار غير متناهى: افك را الذلكة النتى ل مزال همي بيو امت كان ابن نعط كرفيين) باز هم شيئ كه خارج از 
ماخوذ است بيدا مى كنيد. 


٠1١ ص:‎ 


«و الثانى» 


قسم دوم اين است كه نهايت در شىء بيدا نمى كنيد ولى خود همين شىء «بدون تغييرا قابل است كه نهايت بيدا كند و لازم 
نيست بدنبال طبيعتش برويد مثلا دايره را ملاحظه كنيد «مراد ما از دايره» سطح دايره نيست بلكه محيط دايره مراد است يعنى 
آن خطى كه اين سطح مدوّر را احاطه كرده ملاحظه كنيد) كه نهايتش كجاست؟ نهايت ندارد. نهايت به معناى نقطه ى آخر 
است. در اين خطء نقطه وجود ندارد تا جه رسد به معناى نقطه ى آخر. يس نهايتى ندارد ولى جايى از همين شخص را فرض 
كنيد كه نقطه آخراست يااين خط را قطع كنيد. دراين صورت نقطه بيدا مى شود و دراين صورت مى توان اطلاق تناهى 


كرد. جون از يكك جا شروع شد و به يكك جا ختم شد. 


نكته: اينكه مى كوييم دايره» نهايت ندارد يعنى نقطه يايان ندارد نه اينكه هر جيزى روى آن سير كنى به آخر نمى رسى جون 


اكر بر روى دايره يكك دور بزنيد تمام مى شود. 


ادامه معناى حقيقى «ما لا نهايه» " _ معناى مجازى «ما لا نهايه له» _ علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى / معناى «ما لا 
نهايه له»/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن /مقاله سوم/ فن اول 
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موضوع: ١_ادامه‏ معناى حقيقى «مالا نهايه) ”" _ معناى مجازى (ما لا نهايه له» ""'_ علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى / 
معناى «ما لا نهايه له)/ فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/مقاله سوم/ فن اول. 


١و‏ الثانى ان يكون من شانه ان تعرض له نهايه لكنها غير موجوده بالفعل»)(1١)‏ 


بحث در معناى حقيقى «لا نهايه) و معناى مجازى آن بود. كفتند معناى حقيقى به سه قسم تقسيم مى شود: قسم اول ١لا‏ نهايه) 
به صورت سلب مطلق است در دو قسم ديكر «لا نهايه» به صورت سلب مطلق نيست. يعنى «لا نهايه؛ بر امرى اطلاق مى شود 
كه قابليت نهايت دارد. قسم اول را مثال به خط متناهى زدند و «لا-نهايه) در مورد اين خط» سلب مطلق نيست بلكه سلب 
عدولى است و محلء قابليت تناهى دارد. البته بييان كردند كه شخص محلء قابليت تناهى ندارد ولى طبيعت محلء قابليت 
تناهى دارد و همين كافى است. حال وارد قسم دوم مى خواهيم بشويم كه در قسم دوم, «لا نهايه» اطلاق مى شود در حالى كه 
قابليت نهايت هست. در قسم دوم مى فرمايد جيزى است كه مى توند نهايت داشته باشد اما بالفعل» نهايت ندارد. جون بالفعل» 
نهايت ندارد به آن «غير متناهى» يا «لا يتناهى) يا «لا نهايه له) مى كوييم مثال به دايره مى زنند ومى فرمايد مراد من از دايره» 
سطح دايره نيست بلكه محيط دايره است. سطح دايره منتهى به محيط مى شود كه آن را ١لا‏ نهايه) نمى كوييم بلكه مرادء خود 
محيط دايره است يعنى خطى كه اين سطح را احاطه كرده در آنء نهايت نيست. قابليت دارد كه نهايت داشته باشد ولى بالفعل» 
نهايت ندارد. يعنى نمى توان نقطه اى را انتخاب كرد و كفت نهايت دايره» اين نقطه است جون اصلا نقطه اى در اين دايره 
موجود نيست. زيرا يكك خط متصل است. بيان كرديم كه بر فرض نقطه موجود باشد جون بى نهايت نقطه د راين خط داريم 
نمى توانيم يكى را به عنوان نقطهى يايان حساب كنيم جون ترجيح بلا مرجح لازم مى يد مككر اينكه فرض كنيم كه با فرض 
هم مى توانيم نقطه بسازيم و هم مى توانيم نقطه اى را كه موجود بالفعل است تعيين كنيم. يس با فرض مى توان نقطه را 
موجود كرد وبا فرض مى توان به نقطه ى موجود. تعيين بدهيم كه اين» نهايت دايره است اما بالفعل» نقطه اى موجود نيست و 
به طريق اولى نقطهى يايانى موجود نيست. وقتى نقطه ى يايانى موجود نبود به دايره مى كوييم «ما لا نهايه لها» يعنى نقطه اى 
كه يايانى باشد ندارد. يس مراد ازهنهايه» در (ما لا نهايه لها) يعنى «نقطه يايان» اما قابليت دارد كه نقطه ى يايانى داشته باشد 
اكر جه بالفعل اين نقطه را ندارد اما قابليت دارد كه نقطه ى يايانى داشته باشد يعنى اكر فرض كنيد يا قطع كنيد مى بينيد نقطه 
موجود شد معلوم مى كردد كه اين دايره قابليت نقطه را داشت كه بعداً نقطه را يذيرفت. يس قابليت تناهى را دارد ولى بعد از 


فرض يا قطع, اما فعليت تناهى را ندارد و جون فعليت تناهى را ندارد به آ ن «لا نهايه لها» يا «غير متناهى) مى كوييم. 
ص: ١717‏ 

)١(--١‏ الشفاء ابن سيناء ج 5» ص ١7س‏ /. ط ذوى القربى. 

توضيح عبارت 


«و الثانى ان يكون من شانه ان تعرض له نهايه لكنها غير موجوده بالفعل» 


«من شانه) به معناى «من شان غير متناهى)» است يعنى جيزى را كه غير متناهى حساب مى كنيد شانش اين است كه مى تواند 
نهايت بر او عارض شود لكن اين نهايتء بالفعل موجود نيست اكر جه مى تواند موجود باشد. ايس شان تناهى را دارد اما 
فعليت تناهى را ندارد). 


«مثل الدائره فانها لا نهايه لها) 
مثل دايره كه نهايت براى آن نيست. يعنى بالفعل نقطه يايانى ندارد ولى مى توان در آن فرض كرد و موجود دانست. 


مصنف مى فرمايد دايره نهايت ندارد. دايره يكك سطح مدوّر است كه خطى آن را احاطه كرده است. ممكن است اكر كسى 
بشنود «دايره» نهايت ندارد) فكر كند اين سطح. نهايت ندارد يعنى محيطى به آن احاطه نكرده است. مصنف مى فرمايد مراد 
من» سطح دايره نيست آن را با يكك محيطى احاطه مى دهيم يعنى يكك خطى مى آوريم كه اين سطح را احاطه كند. بحث ما 
در آن سطح نيست بلكه درخود محيط است كه يكك خط است سوال اين است كه آيا اين خط متناهى است يا نا متناهى است؟ 
بيانى كه كرديم نشان مى داد كه بالفعل نا متناهى است و بالقوه» متناهى است. قابليت و شانيت و قوه تناهى را دارد اما بالفعل 


ااه ادك 
«(لست اعنى ان سطح الدائره غير محدود بحد هو المحيط بل انما اعنى المحيط») 


١1 ص:‎ 


نمى خواهيم بكوبيم سطح دايره به حدّى كه عبارت از محيط است محدود نشده بلكه حتما اين سطح به وسيله دايره محدود 
شده است و به محيط «خطى كه به دور آن احاطه كرده» محدود شده است يس مراد ما اين نيست كه بككوييم سطح دايره 


«فانه ليس منه نقطه بالفعل ينتهى عندها الخط) 

ازاين خط محيطء نقطه اى وجود ندارد بالفعل» كه خط به اين نقطه ختم شود و با ختم به اين نقطه تناهى براى آن حاصل 
56 

إبل هو متصل ل فصل قبة) 

بلكه محيط دايره متصل است و تقسيم و جدايى نيست كه جزئى برايش معين شود. 

«لكنه من شانه ان تفرض فيه نقطه تكون تلكك النقطه حدا لها)» 

كان :داه م اميت كدنون | كاده تفط وركى قود فيو هانواهد كوف ا ووه اعفار يط 


ترجمه: از محيط نقطه بالفعل وجود ندارد كه خطء در نزد نقطه منتهى شود بلكه خط يا محيط متصل است و فصلى در آن 
نيست «نقطهى بالفعلى در آن موجود نيست لكن شان اين خط يا محيط اين است كه مى شود در آن نقطه اى فرض كرد كه 


اين نقطه. حد براى دايره باشد و دايره با داشتن اين نقطه. متناهى شود وغير متناهى نشود) 
«فان فى الدائره نقطا بالقوه على هذه الصفه كم شئت تخرج بالفعل بقطع او فرض') 


١10 ص:‎ 


جكونه مى توان جنين نقطه اى فرض كرد؟ ايشان مى فرمايد در اين دايره نقطه هاى بالقوه موجود است كافى است آن نقطه 
ها رافرض كنيد و با فرض خودتان آن را بالفعل كنيد يس اكر كسى سوال كرد در اين خطى كه محيط دايره است نقطه در 


كجاى آن وجود دارد؟ مصنف مى فرمايد هر جقدر نقطه بخواهى در اين خط موجود است. 


ترجمه: در دايره نُقَطى است كه جدايى آنها بالقوه است «و وقتى هم كه جدا نشود» بالقوه نيست و وقتى آن راجدا مى كنيد 
نقطه بالقوه را بالفعل مى كنيد يس قبل از جدايىء فعليت نقطه نيست» بر اين صفت «يعنى نقطه هاى زيادى در دايره است كه 


مى تواند نهايت دايره باشد و مراد از خط. محيط دايره است» هر حقدر كه بخواهى «در محيط دايره از اين نقطه ها وجود دارد) 


واين صفت دارد كه بالفعل مى شود اكر دايره را قطع كنى يا فرض كنى كه دايره را قطع كنى. 
«اذ لا نقطه الا وهى بهذه الصفه اعنى طرف خط) 


جرا كفته مى شود «هر جقدر بخواهى نقطه وجود دارد)؟ مصنف مى فرمايد جون هر نقطه اى كه در دايره وجود دارد اين 


صفت را دارد و نقطه در دايره بى نهايت وجود دارد. 


ترجمه: نقطه اى نيست در دايره «و همينطور در غير دايره» مككر به اين صفت يعنى طرف خط است «هر نقطه اى طرف و نهايت 
خط است يس اكر كفته مى شود در دايره نقطه اى كه طرف و نهايت خط است موجود مى باشد استبعاد نكن جون معناى 
نقطه» طرف خط بودن است. 


١1 ص:‎ 


اينكه مصنف كفت «اذا لا نقطه الاو هى بهذه الصفه اعنى طرف خط» يكك توهمى را به وجود مى آورد. ايشان در اين عبارت 
مى كويد هر نقطه اى كه وجود دارد يايان خط است. اين توهم بيش مى آيد كه بعضى نقطه ها را نككاه مى كنيم كه يايان 


خط نيستند مثل نقطه راس مخروط كه يايان جسم است و يايان خط نيست. 


جسم مخروط وقتى به بالا مى رسد به صورت نقطه در مى آيد و تمام مى شود يس نقطه. نهايت خط نشد بلكه نهايت جسم 


مخروط مى باشد اكر قائم كنيد «سهم مخروطء. خط فرضى است كه از راس مخروط بر وسط قاعده مخروط, عمود مى شودا 
يكك خط است كه نقطه ى راس مخروط انتهاى اين خط است يس اينكه كفته شود «نقطه نداريم مكر اينكه طرف خط باشدا 


صحيح است. 

«ثم لا خط هناك بالفعل الا المحيط) 

«هناكك) به معناى دايره است. 

ترجمه: در دايره خط بالفعلى وجود ندارد مكر محيط «بقيه دايره» سطح است و خط نيست. ممكن است داخل سطح هم خط 
باشد ولى آن خطها بالقوه اند. خط بالفعل فقط محيط است. و اين محيط دايره» نهايت ندارد يعنى نقطه ى يايانى ندارد و وقتى 


نهايت نداشت مى توان بر دايره» غير متناهى اطلاق كرد واين دايره اى كه غير متناهى بر آن اطلاق مى شود شانيت تناهى را 


دارد و آن وقتى است كه فرض شود يا قطع شود كه در اينصورت تناهىء بالفعل حاصل مى شود. 


١117 ص:‎ 


«فهذه هى الوجوه التى يقال عليها لا نهايه بالحقيقه» 
«بالحقيقه» قيد «يقال» است يعنى به طور حقيقى ما اطلاق مى كنيم و لا نهايه را حمل مى كنيم. 


«هذه)» مونث است و نشان مى دهد كه مشاراليه» جمع است و براى معناى حقيقى «لا نهايه) سه مورد ذكر كرديم يكك مورد, لا 
نهايتى بود كه سلبشء» سلب مطلق است. دو مورد هم لا نهايتى بود كه سلبشء سلب مطلق نيست. 


صفحه 7٠١١‏ سطر ١١‏ قوله «و اما الذى بالمجاز» 


لا نهايتى را كه مجاز مى باشد مصنف بر دو قسم مى كنند و بحث آن هم در بُعدى است كه بى نهايت باشد لذا به سراغ بُعد 


مى رود ومى كويد: 


قسم اول: بُعدى است كه نمى توانيم آن را به آخر برسانيم. او آخر دارد ولى ما نمى توانيم آن را به آخر برسانيم. مثل فاصله 
بين زمين و آسمان بالاخره متناهى است و بى نهايت واقعى نيست اما جون ما قدرت طى كردنش را نداريم نسبت به قدرت ما 
بى نهايت مى شود يعنى ما توانايى طى كردن وحركت كردنش را نداريم جون بايد به سمت بالا برويم و بالا رفتن نياز به 
وسيله يا بال است كه هيجكدام موجود نيست. يس حركت اصلا ممكن نيست. اينجنين جسمى بى نهايت است اما بى نهايت به 
أن قدت كدنوانما ولت تايس اسك يلكه تنكو كدوك ما ى تهات استة: 

قسم دوم: در جايى كه طى كردن آن براى ما سخت باشد مثلا فرض كنيد اكر بخواهيم به دور زمين بككرديم البته دور زمين 
نهايت دارد ما بايد فرض كنيم نهايت ندارد مثلا فرض كنيد مسافتى به اندازه دور زمين وجود دارد كه ميخواهيم بياده آن 
راطى كنيم اين» عقلا محال نيست ولى سخت است. در اينجا هم مى كوييم نهايت ندارد. اينقدر زياد و بزركك است مى 


كُوييم بى نهايت است. 


١1 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و اما الذى يقال بالمجار فانه يقال لما لا يُقدّر على ان ينتهى ويحد بالحركه» 


«يقال بالمجاز) هم به سلب تحصيلى و سلب عدولى هر دو مى توان كفت جون در جايى كه لا نهايت مجازى صدق مى كند 
نه تنها قابليت تناهى هست بلكه فعليت تناهى است كه بالاتر از قابليت يس مى توان سلب تناهى كرد حتى به نحى عدول. جون 


موضوع قابليت تناهى دارد بلكه فعليت تناهى دارد يس مى توان بر آن اطلاق لا نهايه كرد حتى به نحو عدول. 


كفته مى شود نا متناهى به جسمى «يا خطى» كه قدرت وجود ندارد بر منتهى شدنش و محدود شدنش به وسيله حركت. شايد 
بتوان الا يُقّدره خواند به معناى اينكه اندازه كيرى نمى شود با حركت» كه بتوانيم با حركت اندازه بكيريم و تمام كنيم. جون 


نمى توانيم بين سماء و ارض حركت كنيم تا به مسافت را به آخر برسانيم مسافتى است كه به آخر رسيدنش ممكن نيست. 
«كالطريق بين الارض و السماء انه لا نهايه له» 

«انه لا نهايه له» نائب فاعل (يقال» است. 

«و ان كان له نهايه») 


ولو واقعا نهايت دارد ولى به خاطر اينكه ما نمى توانيم به آخرش برسيم مى كوييم «لا نهايه له) تا اينجا معناى اول مجازى را 


بيان كرد. 
«و يقال ايضا لما يعسر ذلك فيه وان كان ممكنا شبيها للعسر بالمعدوم) 
نسخه صحيح «تشبيها للعسيرا است البته مى توان «تشبيها للعسرا هم خواند. 


ص: لك نسرة 


كفته مى شود لا نهايه؛ نه براى جيزى كه امكان ندارد به آخر برسد بلكه به آخر رساندن براى ما سخت است به آن هم لا 
نهايه له كفته شود. 


«ذلك): طى كردن و به آخر رساندن دراو سخت است. 
«و ان كان ممكنا»: آن كار اكر جه ممكن است ولى سخت است. 
«فهذه وجوه مفهوم لا نهايه) 


تااينجا سه وجه براى لا نهايه حقيقى بيان كرديم و ؟ وجه براى لا نهايه مجازى بيان كرديم كه مجموعا 0 تا شد. حال مصنف 


«و غرضنا ان نبحث عما لا نهايه له من جهه انه هل يكون من الاجسام اجسام هى بمقدارها او بعددها بحيث اى شىء اخذتمنها 
دائما وجدت شيئا خارجا عنه») 


تا إينجا معناى مختلفى براى لا نهايه بود از بين اين معانى مختلفء. كدام را مى خواهيد مورد بحث قرار دهيد 0 معنى ذكر شد 
كه سه تااز آنها حقيقى بود و دو تااز آنها مجازى بود آن دو مورد كه مجازى بودند مورد بحث ما نيستند از آن سه معناى 
حقيقى آن صورت كه سلب مطلق باشد مورد بحث ما نيست از بين آن دو موردى كه سلبشان مطلق نيست قسم دومش كه 
مثال به دايره زده شد مورد بحث نيست فقط قسم اول مورد بحث است يعنى همان جيزى كه معنون به «احدهما) شد كه در 
صفحه ٠١١‏ سطر ” آمد مصنف در اين عبارت همان معنى را تكرار مى كند و مى كويد اين معنا مورد بحث ما است مصنف 
إينكونه بيان مى كند كه مى خواهيم ببينيم آيا در بين اجسامى كه در جهان هستند مى توان اجسامى بيدا كرد كه مقدار يا عدد 


آنها طورى باشد كه هر جقدر از آن مقدار يا عدد كم كنيد جيزى «يعنى مقدار يا عددى) باقى بماند يا باقى نماند؟ 


ص: الرفرنا 


«هى) مبتدى است و «بحيث» خبر آن است. 

ضمير «هى) و ١بمقدارها»‏ و «بعددها) به «اجسام) بر مى كردد نه به «الاجسام). 
مراد از «شيئا»» «شيئا آخر) است. 

«خارجا عنه): يعنى غير از آن شيئى كه كم كردى. 


ترجمه عبارت: آيا از اجسامى كه در جهان هستند اجسامى داريم كه اين اجسام به لحاظ مقدارشان يا به لحاظ عددشان به 
طورى باشند كه هر شيئى يعنى هر مقدارى رااز آن جيزى كه فكر مى كنيم مقدارش نامتناهى است يا هر عددى رااز آن 
جيزى كه فكر مى كنيم عددش نامتناهى است دائما كم كنيم «و هيجوقت متوقف نشويم) بيابيم هنوز هم شيئ را خارج از آن 
جيزى كه كم كردى يعنى باز هم باقيمانده يبدا شود و ببينى غير از آن جيزى كه كم كردى هنوز شيئى باقى مانده است ١كه‏ 


در فرض اول مقدارء نامتناهى مى شود و در فرض دومء عدد نامتناهى مى شود. 
«فانه قد اوجب قوم وجود ذلكك» 


قومى وجود جنين نامتناهى را واجب دانستند و كفتند جنين نامتناهى موجود است. حال بايد بحث كنيم و ببينيم آيا واجب 


است جنين اجسامى داشته باشيم يا محال است داشته باشيم؟ 

صفحه 7٠١١‏ سطر ١18‏ قوله «و السبب» 

در ابتداى فصل كفتيم ه بحث داريم كه در اين فصل فقط به دو بحث آن يرداخته مى شود: 
١‏ _ بحث در معناى ١لا‏ نهايه» بود كه تا الان بحث آن تمام شد. 


0 ار 


؟_ بحث در اينكه به جه سبب بعضى قائل به عدم تناهى شدند. آيا امر غير متناهى را بيدا كردند كه ادعا مى كنند غير متناعى 


علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى: 


اين نشان مى دهد كه اعداد به لحاظ ازدياد و تضعيفشان نامتناهى اند و مقدار هم به لحاظ تقسيمش نامتناهى است. 

توضيح عبارت 

«و السبب فى ذلكك امور من ذلكك صدق قول القائل ان الاعداد تذهب فى الازدياد والتضعيف الى ما لا نهايه له) 

مراد از «السبب»: مواردى را كه اين قائل» نامتناهى مى داند ذكر مى كند و مى كويد يس بايد به وجود نامتناهى معتقد شويم. 
سبب اعتقادش به وجود نامتناهىء اين امورى است كه نا متناهى اند حال ما مى خواهيم آن سبب ها را ذكر كنيم يعنى مى 
خواهيم امورى را كه به نظر مى رسد نامتناهى اند و خصم آنها را دليل بررامكان عدم تناهى قرار داده آن اسباب را مطرح 
مصنف خصم را معتقد به وجود غير متناهى كرده؛ اين است كه اعداد هر جقدر كه اضافه شوند و مضاعف شوند باز هم جا 


دارد كه اضافه شود و مضاعف كردد. و جنين جيزى» بى نهايت است يس ما بى نهايت را كه عبارت از عدد است داريم. 


١777 ص:‎ 


اين يكك نمونه بود كه بيان كرد. نمونه بعدى» جسم را قسمت مى كنند. هر جقدر كه قسمت كرديد مى بينيد قابله قسمت 
كردن است و به جايى نمى رسيم كه تقسيم متوقف شود لذا مى كوييم اين مقدار بى نهايت است يا تقسيمش بى نهايت است. 
«اكر مقدارء بى نهايت باشد مى تواند تقسيم» بى نهايت باشد يس در عرض هر جقدر بالا برويم به آخر نمى رسيديم. در 
مقدار هر جقدر تقسيم كنيم به آخر نمى رسيم و اين دو نشان مى دهند كه عدد؛ بى نهايت است مقدار هم بى نهايت است 
يعنى تقسيم را هر جقدر كه ادامه دهيد باز مى بينيد امكان تقسيم باقى مانده است. لذا مى فهميم كه ما نامتناهى داريم كه 
عبارتند از عدد و مقدار. مثلا عدد را هر جقدر زياد كنيد مى بينيد باز هم باقيمانده دارد وعددى وجود دارد كه هنوز به آن 
نرسيديم. مثلا ميليون را تبديل به ميليارد مى كنيم مى بينيم هنوز باقى مانده عددهايى را كه ما نشمرديم. در عدد به سمت بالا 
هر جقدر برويد تمام نمى شود اما در تقسيم كردن هر جه به سمت يايين برويد تمام نمى شود يس جسم. نا متناهى مى شود 
در عدد هم نامتناهى مى شود. اين دو نمونه را نشان مى دهد واين دو مورد» سبب مى شود كه بككويند نامتناهى در خارج 


موجود است. 
«والسبب فى ذلكك): سبب در اينكه ما بى نهايت وجود نامتناهى داريم داريم امورى است. 


ص: 17377 


ترجمه: از جمله اسباب» صدق قول قائل است كه مى كويد اعداد در ازدياد يا تضعيفشان «كه تضعيف عدد را بز ركتر مى 


كند» تا بى نهايت مى رود. «الى ما لا نهايه له) متعلق به «تذهب» است. 

«او انها لا تتناهى فى ذلكك») 

يا بكو اعداد در تقسيم متناهى نمى شوند. 

«فاذا كان كذلك فقد وجد لها معنى انها لا تتناهى و كذلك للمقادير فى الانقسام)» 


«فاذا كان كذلكتك): وقتى كه اينجنين شد كه عدد زياد بيايد دوباره جا دارد كه آن را اضافه كرد در اينصورت براى اعداد 


نار رافك قد كا محا عا ينك 1ن اذى الث كوااعزا معان فد شرك 
«و كذلكك للمقادير فى الانقسام» 


همجنين است كه براى مقادير هم مى توان اينجنين كفت اما در مرحله انقسام كه مقادير اكر بخواهند قسمت شوند هر جقدر 
قسمت كنيد باز هم قابليت قسمت را دارد لذا هم اعداد و هم مقادير را نامتناهى حساب مى كنيم و اكر نامتناهى حساب شد 
معلوم مى شود كه نامتناهى هم داريم يس سبب اعتقاد آنها به وجود نا متناهى فقط همين يكك مورد شد. سيس مى فرمايد او 
من ذلكك» كه سبب ديكر است. 


قائل شدن كروهى به عدم تناهى / فصل هفتم: ابتداى كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون ناس در آن/ 
مقاله سوم/ فن اول لا / 917/8 


0 310010 ع5 0011ملا5 001 دع00 عع5نلام!ط ألا0لا. 


موضوع: علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى/ فصل هفتم: ابتداى كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون 
ناس در آن/ مقاله سوم/ فن اول. 


ص: ١775‏ 
اومن ذلك ما يظن من امر الزمان انه يلزم لا يتناهى فيما مضى)0١)‏ 


نكته مربوط به جلسه قبل: دو معنا براى ١لا‏ نهايه»؛ هست كه هر دو مجازى اند يعنى بى نهايت را بر شيئى اطلاق مى كنيم كه 


واقعا بى نهايت نيست بلكه در عرف بى نهايت به حساب مى آيد. 
معناى اول مجازى: امرى است كه ممكن نيست ما به نهايت آن برسيم. 


معناى دوم مجازى: امرى است كه به نهايت رسيدنش مشكل است. 


توضيح معناى اول مجازى: در اينجا كه ممكن نيست به نهايت آن برسيم به خاطر اين است كه قدرت نداريم بر اينكه آن امر 
به تناهى برسد و محدود شود. ما اككر بخواهيم امرى را به تناهى برسانيم معنايش جه مى باشد؟ آيا به اين معنا است كه شىء نا 
متناهى را متناهى مى كنيم؟ اين معنا مراد نيست. اكر ما بخواهيم شيثى رابه نهايت برسانيم به واسطه حركت به نهايت مى 
رسانيم يعنى آن شى را طى مى كنيم و وقتى به آخرش رسيديم مى كوييم آن شىء, تمام شد. قيد «بالحركه) در عبارت «فانه 
يقال لما لا يقدر على ان ينتهى و يحد بالحركه» كه در سطر ١١‏ آمده به خاطر همين است يعنى جيزى كه قدرت نيست كه به 


محدود اسك 


١١70 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج ا ص ٠١‏ .سل طّ ذوى القربى. 


برسانيم نه اينكه واقعاً بى نهايت باشد بلكه واقعاً اندازه دارد و اندازه اش را كفتند. 


توضيح معناى دوم مجازى: مثلا فاصله بين زمين و آسمان اككر به صورت افقى باشد نه عمودى, طى كردن اين فاصله براى ما 
ممكن بود ولى مشكل بود. در اينجا هم اطلاق بى نهايت مى شود ولى منظور ما اين بود كه مشكل است و الان هم اطلاق مى 
كنيم مثلا- كاهى به ما مى كويند «اين بيابان را طى كن» مى كوييم «بيابان بى نهايت را مى خواهم طى كن». اين بيابان كه بى 
نهايت نيست اما جون مشكل استهء تعبير به بى نهايت مى شود. مشكل نازل منزله معدوم قرار داده مى شود خود مصنف تعبير 
به «تشبيها للعسير بالمعدوم» در سطر ١‏ كرد. جه جيزى مشكل و معدوم است؟ به نهايت رسيدن» مشكل است. ما به نهايت 
رسيدن را معدوم مى كنيم و مى كُوييم اصلا نهايت ندارد يعنى نهايتش معدوم است يس عسير و مشكل را تشبيه به معدوم مى 
كنيم و مى كوييم اصلا نيست. اين نهايتى كه رسيدن به او مشكل است ما مى كُوييم رسيدن به او معدوم است يعنى اصلا به 
آن نمى رسيم. 

بحث امروز: كسانى كه قائل به عدم تناهى شدند جه دلايلى دارند و جه جيزى باعث شده كه قائل به عدم تناهى شوند. توجه 
كنيد بحث ما در تناهى ابعاد است ولى در اين فصل فقط به تناهى ابعاد توجه نمى كنيم يا فقط به عدم تناهى ابعاد توجه نمى 
كنيم بلكه مى خواهيم ببينيم آيا نا متناهى «جه به لحاظ بُعد جه به لحاظ غير بُعدا در جهان وجود دارد يا ندارد؟ لذا بعضى از 
آن عواملى كه اشخاص را وادار كرده به اينكه قائل به نا متناهى شوند توجه مى كنيد كه نا متناهى را كه ربطى به بُعد ندارد 
مطرح مى كنند و از طريق آن نا متناهى مى خواهند قائل به وجود نامتناهى در خارج شوند در حالى كه نا متناهى اصلا بعد 


ندارد و تعدش مطرح نيست. 


17١78 ص:‎ 


نكته: بحث در عالم ماده است و در عالم ماده دو بحث مى شود: 
١‏ _آيا بُعد نا متناهى وجود دارد يا ندارد؟ كه بحث اصلى ما همين است. 


؟_ آيا نا متناهى وجود دارد يا ندارد؟ كارى به بُعد نداريم. لذا در فهرست اقوالى كه مى آيد اينكونه اقوال هم هست كه نا 
متناهى داريم و لو مربوط به بُعد هم نيستند مثلا كون و فساد كه بعداً مطرح مى شود و كفته مى شود كه اين شىء مى تواند 
فلاءن صورت را بككيرد و مدتى بعد با عامل ديكرى صورت ديكرى بككيرد وعامل سوم باعث شود كه صورت سوم يا همان 
صورت اول را بككيرد. اين جريان مى تواند تا بى نهايت ادامه ييدا كند يعنى اينطور نيست كه به يكك جا برسيد كه اين جسم 
نتواند صورت را از دست بدهد و صورت جديد بككيرد يعنى به جايى نمى رسيد كه كون و فسادش را نفى كنيد. كون و فساد 
بذيرفتن تا بى نهايت ادامه دارد و در اينجا اصلا مساله ى بعد مطرح نيست يعنى اين يذيرشء بى نهايت است اما در جاهايى 
هم مساله بُعد مطرح است. در هر صورت بحث در اين است كه نا متناهى در جهان ماده وجود دارد يا ندارد؟ حال جه 


نامتناهى به حيث بعد باشد جه به حيث غير بعد باشد. 


نكته: در اينجا مناسب است ب ركرديم به اول بحث و كلمه اى را كه مبهم كذاشتيم توضيح بدهيم. صفحه 7٠١9‏ سطر ٠١‏ اينطور 
آمده «اثبات ما لانهايه له على وجه ما؛ كه عبارت «على وجه ما را توضيح نداديم و مبهم كذاشتيم. شايد در آنجا مى توانستيم 
توضيح بدهيم ولى نياز به توضيح زيادى داشت اما الان معناى اين عبارت روشن است يعنى كروهى اسبابى را ذكر كردند كه 
آن اسباب, منشاء شده براى اينكه (ما لا نهايه له» را اثبات كنند اما «على وجه ما» باشد يعنى ما لا نهايت در بُعد را اثبات كنند 
يا ما لا نهايت در اشخاص را اثبات كنند يا ما لا نهايت در انواع را اثبات كنند يا ما لا نهايت در يذيرش را اثبات كنند. يعنى 
مى خواهند «لا يتناهى» در عالم درست كنند اما به جه صورت است؟ آن را مشخص نمى كند بلكه «على وجه ما» باشد. يا 
حتى عدم تناهى به لحاظ وهم باشد. مصنف فرمايد وهم خودت را اكر بفرستى از فلكك نهم مى كذرد و تا بى نهايت مى رود. 
يس بى نهايت در عالم خارج وجود دارد و الا وهم ما كجا خواهد رفت اين بى نهايت وهمء بى نهايت نوعى و عددى و امثال 
ذلك نيست بلكه بر وجه ديكرى است. ْ 


١1/ ص:‎ 


در جلسه كذشته وارد در بحث دوم شديم و بيان كرديم كه بعض اسباب وجود دارد كه انككيزه براى كروهى شده كه آن 


كروهء وجود بى نهايت را در خارج ادعا كنند 0 سبب ذكر مى كنند. يكى را در جلسه كذشته خوانديم. 
علت قائل شدن كروهى به عدم تناهى: 


سبب اول: عدد را مى توان زياد كرد واين زياد كردن اصلا متوقف نمى شود هر جقدر زياد كنيد دوباره مى توانيد زياد كنيد. 
يا عدد را مى توان مضاعف كرد. در مضاعف كردنء عدد را ضرب مى كنيم اما در زياد كردن عدد را جمع مى كنيم. وقتى 
جمع مى كنيم هر جقدر جمع كنيم مى بينيم باز هم مى توان جمع كرد. وقتى ضرب مى كنيم هر جقدر ضرب كليم مى بينيم 
باز هم مى توان ضرب كرد. يس در عدد. عدم تناهى وجود دارد. در مقدار هم ثابت كرد كه عدم تناهى وجود دارد ولى در 
مقدار» معكوس عمل كرد واضافه نكرد بلكه تقسيم كرد تا كم شود. به اينصورت كه مقدار را با تقسيم كردن كوجكك مى 
كنيد دوباره كوجكك مى كنيد دوباره كوجكتر مى كنيد اين كوجكتر شدن ادامه بيدا مى كند و به نهايت نمى رسد. اين دو 


مبحث «اضافه كردن عدد و تقسيم كردن مقدار» را يكك سبب به حساب آورديم. توضيح سبب اول در جلسه قبل كفته بوديم. 


نكته: در سبب اول» عدم تناهى ابعاد وجود دارد يا نه؟ و جواب اين است كه ما تعبير به عدم تناهى ابعاد نمى كنيم بلكه اسم 
آن راعدم تناهى تقسيم مى كذاريم. در عدد هم كه اصلا ابعادى نيست. و اسم آن را عدم تناهى ازدياد و عدم تناهى تضعيف 
مى كذاريم. و اككر عدم تناهى در خارج وجود داشته باشد عدم تناهى بُعد ثابت مى شود و از آنجا مى توان به عدم تناهى بُعد 


طقل لك 


١ ص:‎ 


سبب دوم: اين كروه معتقدند زمانء نا متناهى است. و زمان نا متناهى در خارج وجود دارد. بيان اين كروه اين است كه زمان 
مضاعف مى شود و قسمت هم مى شود. مضاعف شدن زمان به اين معنا است كه هر جقدر زمان قائل شويد هنوز مى بينيد 
ادامه دارد هر جقدر به زمان ماضى برويد هنوز مى بينيد كه قبل از آن هم مى توانيد زمان قائل شويد يعنى دو قطعه از زمان را 
كه ملا-حظه كنيد مى كوييد قبل از آن جه جيز است؟ همين كه تعبير به «قبل» مى كنيد خودش زمان است. و قبل از زمان» 
دوباره زمان ديكر مى آيد. هكذا در زمان مستقبل هر جقدر جلو برويد و بككوييد تا فلان موقع كه زمان ادامه دارد سوال مى 


همين كه تعبير به لفظ «بعد) مى كند علوم مى شود كه زمان وجود دارد جون همين لفظ «بعد)» آن قطعه را متصف به زمانيت 
مى كند. يا لفظ «قبل» آن قطعه را متصف به زمانيت مى كند. 


نكته: متكلم قائل به ازليت و ابديت عالم نيست و فلاسفه از همين طريق متكلمين را رد كردند و متكلمين نتوانستند جواب 
بدهند. از متكلمين يرسيدند قبل از خلق عالم جه جيز بوده است؟ نتوانستند جواب بدهند لذا متوسل به زمان موهوم شدندء 


يعنى باز هم قائل به زمان شدند ولى زمان موهوم را قبول كردند. 


زمان را مى توان تضعيف «تضعيف به معناى مضاعف كردن مى باشد» كرد هر جقدر تضعيف كنى باز هم مى توان تضعيف 
كرد زمان را مى توان تقسيم كرد هر جقدر تقسيم كنى باز هم مى توان تقسيم كرد. بس تضعيفى كه در عدد كفته شد در 
زمان هم مى آيد تقسيمى كه در مقدار كفته شد در زمان هم مى آيد البته بين تضعيف و تقسيمء فرق است كه خود ايشان 
فرق :انا قيددء اشاره:مى كنن: دو تضتعيق: تعبير به امبتذا من مشناد) م كتد اما دن قيجست» ابن فيد را نمى آورده لئ:نهانت :ا 
مى توان تقسيم كرد متناهى را هم مى توان تقسيم كرد اما بى نهايت را نمى توان مضاعف كرد. مضاعفء فقط خاص متناهى 
لفك لناارقق لفاس اسم مق كو امير سود عساو كدايكن زرك ساس كرو كتى زا لماعت 
كنى. يعنى يكك زمان متناهى در نظر بككير و آن را مضاعف كن. زمان را از ابتدا نا متناهى نككير زيرا نمى توان آن را مضاعف 
كرد. در قسمت نمى كويد زمان را نا متناهى بلكه مطلق مى كذارد «جه زمان نامتناهى باشد جه نباشد» و مى كويد قابل انقسام 
است و انقسامش تا بى نهايت ادامه بيدا مى كند اما زمان قابل تضعيف و مضاعف كردن است به شرطى كه آن را متناهى 
فرض كنئ اكر نا متناهى قران ذهيذ تم توان آن رامشتاعت كرد اسدا متتاهى فرعن كن بعذا مضاعق كن وابن مشاعت 
كردن را تا بى نهايت ادامه بده باز هم مى بينى قابل ادامه دادن است. اين مطلبى بود كه به صورت جلمه معترضه بيان كرديم 


كه جرا در تضعيف قيد مى آورد ولى در تقسيم قيد نمى آورد. 


ص: اخضن 


نكته: بى نهايت را نمى توان مضاعف كرد اين امر بديهى است مثلا فرض كنيد بُعد نامتناهى داريم كه همه جا را ير كرده و 
جايى را خالى نككذاشته حال اكر بخواهد اين بُعدٍ نا متناهى مضاعف شود در كجا مى خواهد قرار بككيرد. جايى وجود ندارد 
كه ايخ تعد نا مسساهى 'مضاعفن4 دن اتجاقرار يكرد يش تذبهى :ات كدابن تهايت ازا نمى توان مضاعفق كرد لذا اك مصيق 
قيد متناهى را نمى آورد ما بايد آن قيد را بديهى مى كرفتيم جون امر واضحى است شما خط را ملاحظه كنيد كه از نظر طول 
اكر بى نهايت باشد مى توان هزاران خط ديكر كه بى نهايت باشند به آن ضميمه كرد هكذا سطح از نظر عمق بى نهايت 
نيست فقط طول و عرضش بى نهايت است و طول و عرض اكر بى نهايت باشد اجازه نمى دهد كه طول و عرض ديكرى به 
آن ضميمه كنى ولى اجازه مى دهد كه سطح ديكرى از عمق را به آن ضميمه كنى يعنى جهتى كه خالى است را مى توان 
ضميمه كرد ولى جهتى را كه ير كرده نمى توان ضميمه كرد. حال فرض كن جيزى همه جهات را يّر كرده به اين نمى توان 
جيزى ضميمه كرد. در اينجا اكر از همه طرف بى نهايت باشد مضاعف شدنى نخواهد بود اكر از طرف طول بى نهايت باشد 
نمى توان از طرف طول مضاعف كرد زمان از نظر استمرار بى نهايت است لذا از اين جهت نمى توان آن را مضاعف كرد 
وقتى خط بى نهايت باشد اكر آن راتقسيم كنيد دو خط يبدا مى شود كه از يكك طرف بى نهايت هست اما از طرفى كه تقسيم 
شده بى نهايت نيست بلكه متناهى است. 


ص: لرفرنا 


مصنف مى كويد زمان. نا متناهى است اما نه به حيث تضعيفش فقط و نه به حيث تقسيمش فقطء «قيد _ فقط _ مى آوردا 
يعنى قبول دارد كه به حيث تضعيفش بى نهايت است «يعنى هر جقدر آن را تضعيف كنيد باز هم جلو مى رود وهر جقدر آن 
را زياد كنيد باز هم جلو مى رودا و به لحاظ تقسيم هم همينطور است كه هر جقدر آن را تقسيم كنيد باز هم قابل تقسيم است 
ولى مى كويد تنها اين نيست كه به لحاظ تضعيف يا تقسيم فقط بخواهى نا متناهى كنيد بلكه امتداداً نا متناهى است و وقتى 
كفته شود «امتداداً نا متناهى است» هم تضعيف و هم تقسيم را شامل مى شود. يس زمانء امتداداً نا متناهى است ودليلشان اين 
است كه هر زمانى كه در ماضى فرض كنيد. قبل خواهد داشت وهر زمان مستقبل را هم كه فرض كنيد يعد خواهد داشت. 


قبل و بعد تمام نمى شود يس زمان تمام نمى شود. اكر تمام نشود يس نا متناهى است. 


يس يكك مورد از موارد نا متناهى در عالم يبدا كرديم و وقتى اين را داشته باشيم مى توانيم بككوييم در خارج. نا متناهى وجود 


دارد. در فصل نهم اين موارد و سببهاى د كانه كه براى وجود نا متناهى آورده مى شود جواب داده مى شود. 
توضيح عبارت 
«و من ذلكك ما يظن من امر الزمان» 


در سطر ١8‏ بيان كرد «و السبب فى ذلكك امور» كه مشاراليه «ذلك) در سطر 18 اين بود «اينكه بعضى از اقوام وجود نامتناهى را 
واجب دانستند امورى است» لذا معناى «و من ذلكك) در اينجا به معناى «من ذلك الامور) است. ودر صفحه "١١‏ سطر اول «و 
من ذلكك» بكار رفته و در صفحه 7١١‏ سطر 8 فرموده «ومن الوجوه» كه حون فاصله زيادى افتاده تعبير به «من ذلكك) نكرده و 


در سطر ٠‏ فرموده «و من هذه الوجوه» 


ص: فسن 


مشار اليه «ذلك» در اينجا اين است. از امورى كه سبب شده كه بعضى به وجود نا متناهى در خارج معتقد شوند آن است كه 


كمان مى رود و آن عبارت از امر زمان است. 

«انه يلزم لا يتناهى فيما مضى و لا يستقبل) 

نسخه صحيح «و لا فيما يستقبل» است. 

لازم است كه زمانء لايتناهى باشد در «ما مضى» و در «لا يستقبل). 

ترجمه: زمان در ما مضى لا يتناهى است و در ما يستقبل هم لا يتناهى است. 
«و امتدادا لا تضعيفا فقط مبتدأ من متناه و لا قسمه فقط) 

«لا قسمه») عطف بر «تضعيفا» است. 


(امعذاداه قبديرائ الا باهي اسنت بعتن زمَان به لحاظ كدشته و آيتده امقداداً تامتافى اتيس «امقدادا) زا با عبارت رلا 
تضعيفا...» توضيح مى دهد و مى فرمايد اينطور نيست كه فقط به لحاظ تقسيم. نا متناهى باشند مثل مقدار كه فقط به لحاظ 
تقسيم نامتناهى است و اينطور نيست كه به لحاظ تضعيف فقط نامتناهى باشد مثل عدد كه اينككونه است بلكه اين از هر دو 
جهت نا متناهى است و به عبارت جامع؛ به لحاظ امتداد نامتناهى است يعنى هم به لحاظ تقسيم وهم به لحاظ تضعيف 
تامشافي ادك 


«قالوا»: اين كروهى كه اين استدلال به زمان را براى وجود نا متناهى در خارج آوردند كفتند دليل ما بر نا متناهى بودن زمان 
اين است كه هر وقت زمان را منتهى كنيد به اوّلى كه كذشته است واجب است قبل از آن اوّل هم دوباره زمان وجود داشته 
باشد يا به آخرى كه در مستقبل مى آيد واجب است براى مستقبل آن زمان» زمان بعدى در نظر كرفت. و اين قبل و بعد همه 
آنها زمان است يس اكر اوّلِ ماضىء مسبوق به قبل شد معلوم مى شود كه اين زمانء اولين زمانٍ ماضى نبوده بلكه قبل از آن 


هم ,بودة. 


ص: تسن 


«و على ما اشرنا اليه قبل») 


انق غناريفة اواو مده اك واو كوة تساف دو كه خط واو كذاوه ضارة اين سروت مشا شر دهن افوا كد كاه 
كنى ماضي آن زمانء قبل دارد و مستقبل آن زمانء بعد دارد به همان نحوى كه ما قبلا در بحث زمان اشاره كرديم. اما اكر با 
واو آمده باشد معنا كردن آن به اين صورت مى شود: بالبداهه هم زمانٍ ماضىء قبل داد و هم زمانٍ مستقبل» بعد دارد علاوه بر 
اين» به همان نحوى كه قبلا-در بحث زمان اشاره كرديم مى يابى يعنى با بيان قبل ما روشن است و بالبداهه و بالوجدان هم 


روشن است: 
«قالوا و ذلك كله زمان» 
«ذلك) يعنى قبل و بعد. 


اكر در ماضىء قبل از اول» وجود دارد معلوم مى شود كه زمان در قبل وجود دارد اكر بعد از مستقبل» بتعد داريد معلوم مى 
شود كه زمان داريد يس اين قبل و بعد كه قبل از ماضى و بعد از مستقبل مى ايند زمان هستند بنابراين همانطور كه قبل و بعد 


متوقف نمى شود زمان هم متوقف نمى شود يس زمان از قبل تا بى نهايت مى رود واز بعد هم تا بى نهايت مى رود. 


سبب سوم براى قائل شدن كروهى به عدم تناهى / فصل هفتم: ابتدا كلام در تناهى اجسام و عدم تناهى اجسام و ذكر ظنون 
ناس در آن/ مقاله سوم/ فن اول 97/07/٠١‏ 


1١177” ص:‎ 


0 31010 ع5 0011ملاد 001 دع00 إع5نلاماط ألا0لا. 


ظنون ناس در آن/ مقاله سوم/ فن اول. 


«و من ذلك امر الكون و الفساد الذى يظن به انه امر غير منقطع»(١)‏ 

بحث در اسبابى داشتيم كه بعضى ها را به وجود مالا يتناهى معتقد ساخته بودند دو عامل بيان شد. 
سبب قائل شدن كروهى به عدم تناهى: 

سبب اول و دوم: در جلسات قبل بيان تبك 

سبب سوم: كون و فساد. 


كون وو فساد در مثال رايج به اين صورت است كه آبى را حرارت مى دهيم و تبديل به بخار مى شود كه ذرات ريز آب درون 
آن است دوباره حرارت بيشتر مى دهيم آن مقدار آب هم خشكك مى شود و تبديل به هوا مى شود سيس هوا را تبريد مى 
كنيم و تبديل به آب مى شود. اين كون و فسادى است كه دَوَران دارد يعنى هوا تبديل به آب مى شود و آب تبديل به هوا مى 
شود و هكذا تا بى نهايت اكر اين عمل را اجرا كنيد تبدل و كون و فساد تا بى نهايت انجام مى كيرد. يس بى نهايت كون و 
فساد درست مى شود ولى كون و فسادى كه در دو جيز دور مى زند واز آن دو جيز بيرون نمى آيد اما كون و فسادهاى عالم 
منحصر به اين نيست بلكه همانطور كه ما كون و فسادٍ دورى داريم كون و فساد طولى هم داريم شىء؛ شىء ديكر مى شود و 


شىء ديكر تبديل به شىء ثالث مى شود و شىء ثالث تبديل به شىء رابع مى شود و هكذا. 


ص: 173776 


مراد ما از دور زدن اين نيست كه همان شخص قبل بر مى كردد بلكه مراد اين است كه كون و فساد در همين دو طبيعت» دور 
هيج انديلة ابد حوفي 16ل بعوا تو لندمى شوه غير ال الت اولى "ابت كد عل مدخو شد كما فرق مى كد ول طينة كن 
است يعنى همان طبيعت آب دوباره بر مى كردد ولو آن شخص دوباره بر نككشت,ء اسم اين را كون و فسادٍ دورى مى كوييم 
يعنى در دو طبيعت دور مى زند نه اينكه در دو شخص دور يزند يعنى آبء هوا مى شود وهواء آب مى شود و دوباره ادامه 
بيدا مى كند و هكذا. 


يس كون و فساد به دو صورت است. كون و فساد دوّمى مسلما بى نهايت است يعنى بى نهايت مرتبه اكر آب را تبديل به هوا 
وهوارا تبديل به آب كنيد دوباره مى توانيد همين كار را انجام د هيد اما در كون و فساد هاى طولى آيا تا بى نهايت ادامه 


بيدا مى كند؟ يا ٠١‏ نوع مثلا كون و فساد واقع مى شود وبيش از آن وجود ندارد و لذا تا بى نهايت ادامه بيدا نمى كند؟ اين 


بن أثبات 1 ث كون وة ز فنون 8 كان ت بايد بيان شود كه كون 
بايد در جاى خودش اثبات شود. در بحث كون و فساد كه يكى از فنون 8 كانه ى علم طبيعى است بايد بيان شود 7 و 
فساد جند قسم است؟ آيا همه اقسامش بى نهايتند يا متناهى اند يكك قسم آن مى تواند بى نهايت باشد. يكك قسم ديكر هم 


ص: لعرضسن 


مصنف هنوز در اين زمينه بحثى نكرده است لذا نمى تواند به طور جزثى بكنُويد نامتناهى است يا متناهى است حتى قسم اول را 
هم كه آب تبديل به هوا مى شود و هوا تبديل به آب مى شود را بحث نكرده و لذا نمى تواند بككويد آن هم غير متناهى است 
به طوو”مطلق مضتقل تمئ تواتك كويد كه كوزق واقساد متتاهى اسشت .نا اناهن اسعاحوقن عور يحت 1ن وا انكرده اسك لذاننه 
اينصورت تعبير مى آورد «الذى يظن به انه امر غير منقطع» يعنى كمان مى شود كه امر غير منقطع است. الا-ن جون كمان مى 
كنند نامتناهى است ما هم فرض مى كنيم نا متناهى باشد تا بعداً بحث كنيم كه آيا واقعا نامتناهمى هست يا نيست يس الان 
مطلب خودمان را روى آن كمانى كه بعضى دارند بنا مى كنيم و ييش مى رويم. يس معلوم شد كه جرا تعبير به «يظن» كرده 


است. 


اككر كون و فساد بى نهايت به اين معناى داشته باشيم كه مثلا جسمى باشد مثل آتش كه تبديل به خاكك شود بعداً تبديل به 
الى قوف هذا تش هوا وعدا تدا شين و برا قوة و مط قاائ قياف ادائه ينا كبن قف د 6 اط كه هه 
تبديل به مركبات شود» در آن جسم اولّى جند صورت وجود دارد كه مى تواند يكك صورت رااز دست بدهد و صورت 
ديكرى بككيرد؟ يا بايد اينطور كفته شود كه يكك جسم داريم كه يكك صورت دارد. آن صورت را از او مى كيريم اما اين 
جسم جون قابليت صورت بعدى را دارد صورت بعدى را به او مى دهيم سيبس صورت بعدى را بر حسب بيش آمدن شرائط از 
او مى كيريم و صورت سوم را به او مى دهيم و بعداً صورت جهارم و ينجم و ... داده مى شود. او بيش از يكك صورت ندارد 
ولى جون قابليت دارد مى تواند همه صور را به نوبت بكيرد. اين مطلب در مورد هيولى فقط صادق است البته در مورد 
هيولايى كه صورت جسميه را هم كرفته صادق است ولى هنوز صورت نوعيه ندارد شما مى توا نيد يكك صورت نوعيه به او 
بدهيد سيس آن صورت رااز او بكيريد بعداً صورت نوعيه ديكر بدهيد و هكذا صورت نوعيه سوم و جهارم و ... تا بى نهايت 


به او داد. 


ص: مرف 


اما اكر هيولايى باشد كه علاوه بر صورت جسميه. صورت نوعيه هم داشته باشد اككر بخواهيم كون و فسادٍ بى نهايت برايش 
درست كنيم به اين صورت بايد كفت كه صورت نوعيه اش را مى كيريم و صورت نوعيه ديكر به او مى دهيم اين حالت 
ممكن است اتفاق بيفتد و ممكن است اتفاق نيفتد ما به اين مطلب كارى نداريم. اما اكر يكك جسمى داشتيم كه بى نهايت 
صورت نوعيه در آن مخفى بود «نه اينكه بى نهايت صورت نوعيه به او بدهيم بلكه بالفعل» بى نهايت صورت نوعيه داشت 
وى كنا اشكان كرستوشف زه كدوون الو انق كر تار جاع وزهدو سيكت كرد روه ودين شراط ا ون 
كه ظاهر بوده مخفى مى شود و آن صورتى كه مخفى بوده ظاهر مى شود. اكر اينطور كفته شود كون و فساد به راحتى توجيه 
مى شود يعنى بككوييم دراين ماده كه كون و فسادٍ بى نهايت بر روى آن انجام مى شود بى نهايت صورت نوعيه وجود دارد 
يكى از آنها ظاهر است و بقيه مخفى است و برحسب بيش آمدن شرائطء اين كه ظاهر است مخفى مى شود و صورت ديكرى 
آشكار مى شود و هكذا صورت سومى ظاهر مى شود و صورت دوم مخفى مى شود يعنى بى نهايت صورت بر روى ماده مى 


آيد واين ماده جون داراى صور بى نهايت است مى تواند كون و فسادٍ بى نهايت را بيذيرد. 


ص: رس 


يس به سه صورت تصوير شدك: 


١‏ _ هيولى باشد. حداكثر اينكه با صورت جسميه همراه باشد كه صورت نوعيه اش را از دست بدهد و صورت نوعيه ديكرى 


را بكيرد واتا بى نهايت صورت نوعيه را قبول كند واز دست بدهد. 


١؟_يكك‏ جسمى داشته باشيم كه جسم باشد يعنى هيولى و صورت جسميه و صورت نوعيه داشته باشد ولى صورت نوعيه؛ 
لازم آن نباشد يعنى مثل صورت فلكى نباشد بلكه صورت نوعيه باشد كه بتوان آن را كرفت. اين صورت نوعيه را مى كيريم 


و صورت نوعيه ديكر مى دهيم تا بى نهايت ادامه بيدا كند. 


'_ جيزى كرفته نشود و جيزى داده نشود بلكه در اين جسم بى نهايت صورت نوعيه وجود داشته باشد كه يك صورت نوعيه 
از آنها را ظاهر كنيم و صورتهاى نوعيه ديكّر مخفى باشند. 


؟_ فرض جهارمى هم وجود دارد و آن اين است كه بى نهايت جسم وجود داشته باشد كه در عالم يراكنده باشند و هر كدام 
داراى صورت نوعيه مخصوص به خودشان باشند يس صورت نوعيه را ازاين جسم بكيريم و به آن جسم بدهيم واز آن جسم 
بككيريم و به اين جسم بدهيم. حالت جهارم تقريبا با حالت دومى يكى مى شود ولى ازاين جهت فرق دارد كه در حالت دوم 
يكك جسم بود كه صورت آن عوض مى شد اما در حالت جهارم جندين جسم وجود دارد كه صورت آنها مبدّل مى شود اين 
موارد جهار كانه انحاء مختلف كون و فسادند كه در تمام اين انحاء جهار كانه يكك ماده داريم كه مى تواند بى نهايت صورت 
را بيذيرد اين ماده بايد بى نهايت باشد اينكه مى كوييم «بى نهايت باشد) آيا به معناى اين است كه يذيرشش بى نهايت باشد 
نا ضورق كدادز آن موجزدندى تهات باشند؟ هر ذو صورت»»احتمال دارفة:دن بعضين از احعالات يديرشوبى نهايت اس 
ودر بعضى از احتمالاات صورء بى نهايت است كه يكى آشكار مى شود و يكى مخفى مى شود. هر دو صورت كفته شده 


است. 


ص: لارفرناا 


اين مطلبى را كه بيان كرديم مطلبى است كه مصنف در لابلاى كلامش آورده اما اين مطلبى كه كفتيم عبارت مصنف را حل 
0 


ازاينجا وارد بحث مى شويم به همان بيانى كه خود مصنف فرموده» مصنف مى كويد جون كون و فساد كمان مى شود كه 
امرى غير منقطع است لذا بعضم 500 كنند كه كون و فساد بايد ماده ى بى نهايت داشته باشد (ما ماده بى نهايت را در 


جند احتمال توضيح داديم) 
اقوال در ماده بى نهايت: 
قول اول: ماده بى نهايت» جسم عنصرى بسيط است كه يا آب يا نار يا هوا است. خاكك را ذكر نكردند. 


قول دوم: ماده بى نهايت امر بسيطى بين يكى از اين بسايط است. يا اينكه بسيط نيست بلكه جسم است كه بين بسائط قرار 
كرفته «ولو جسم مركب است» و مثال به بخار زدند كه بين آب و هوا است يعنى مركب از ذرات ريز آب و ذرات ريز هوا 


است. 


قول سوم: ماده ى بى نهايت» جسمى است كه در درون آن همه صور نوعيه مخفى باشد و فقط يكك صورتء آشكار باشد. اين 
قول را اصحاب خليط قبول دارند جون اصحاب خليط مى كويند هر جسمىء مخلوط از بى نهايت صورت است و اين جسمء 
اين صُوّر برايش اتفاق افتاده كه اين صورت را ظاهر كرده و جسم ديكر اينطور برايش | تفاق | فتاده كه صورت ديكر را ظاهر 
كرده است شما فكر مى كنيد اين جسم با اين صورت است لا غير و آن جسم هم با آن صورت است لا غير در حالى كه اين 
جسم فقط يكى از صورتهايى را كه واجد بوده ظاهر كرده است اين جسم» صورت آبى را ظاهر كرده جون شرائط ظهور آب 
بيدا شده و آن جسم صورت هوايى را ظاهر كرده جون شرائط ظهور هوا بيدا شده و الا هوا داراى همه صور است همانطور 


كه آب هم داراى همه صور است. هر جسمى كه در جهان بيدا كنيد همه صور در آن مخلوط است. 


1١779 ص:‎ 


قول جهارم: ماده اى كه ماده كون و فساد به حساب مى آيد عبارت از بى نهايت اجسام است كه هر كدام صورتى دارند كه 
متفرق از يكديكرند نه اينكه اين اجسام با يكديكر جمع شوند و يكك جسم مشتمل بر بى نهايت صورت درست كنند جنانكه 
اصحاب خليط مى كفت بلكه هر جسمى داراى صورتى باشد ولى بى نهايت اجسام ريز داريم كه هر كدام صورتى دارند. 
قائلين به اين قول به دو كروه تقسيم مى شوند. بعضى مى كويند صور اين اجسام بى نهايت هم بى نهايت است بعضى مى 
كُويند صور اين اجسام بى نهايت» بى نهايت نيست و بعضى از صورتها تكرارى است بنابراين اجسام اكر جه بى نهايتند ولى 
صور آنها بى نهايت نيست. تمام اين اقوال اين مطلب را مى كويند كه بايد يكك ماده وجود داشته باشد كه بتواند با بى نهايت 


جمع شود يعنى ماده اى كه خودش بى نهايت باشد و بتواند كون و فساد بى نهايت را بيديرد. 


نكته: بحث كون و فساد اين است كه بايد ماده مشتركه وجود داشته باشد اككر كون و فسادء بى نهايت باشد بايد ماده مشت ركه 
اش هم بى نهايت باشد و بى نهايت بيذيرد يا بى نهايت صورت داشته باشد. 

نكته: جرا تعبير به «كون و فساد)» مى كنند و تعبير به «فساد و كون)» نمى كنند؟ شايد به خاطر اينكه اعتبار وجود بيشتر از زوال 
نودم لذا اكذا لفط «كوة) كان ردن يعدا لفظ رفسا نكان بردتك: شاءن نه خاطر اينكه هر حترى:ابقذ| خلق و كائق مى "شود بعداً 


مبتلا به فساد مى شود و دوباره كون برايش حاصل مى شود يعنى اول جيزى كه برايش مى آيد كون است بعداً فساد. 


ص: لمرفردا 


كته مراة ان اودر دكن وساف اديه رفن صوؤزيت اسك ند ارركة كا كن أن نين تروف 

توضيح عبارت 

«و من ذلك امر الكون و الفساد) 

از جمله اسبابى كه باعث شده بعضى به وجود نامتناهى در خارج معتقد شوند امر كون و فساد بوده است. 
«الذى يُظَن به انه امر غير منقطع) 

كون و فسادى كه درباره ى او كمان مى رود كه امر غير منقطع است. 


بيان اينكه جرا تعبير به «يظن» كرده را كفتيم جون هنوز بحث آن را نكرده اما بعضى كمان كردند كه كون وفساد تا بى 
نهايت مى رود و ما مطلب را بر كمان آنها بنا مى كذاريم و مى كوييم كون و فساد, دائمى و لا ينقطع و غير متناهى است يس 


غير متناهى در خارج وجود دارد. 
«و من هناكك يظن انه يجب ان يكون له ماده غير متناهيه) 
ضمير (له) به دكون و فساد» يا «كائن و فاسد) بر مى كردد. 


ازاين جهت كه كون و فساد, امر غير منقطع است كمان مى شود كه واجب است براى كون و فساد. ماده ى غير متناهى داشته 
باشد حال در اين ماده اختلا.ف وجود دارد كه اين ماده جيست؟ و تا آخر سبب سوم بحث در اين ماده است و اقوالى كه 
درباره اين ماده كفته شده بيان مى كردد و الا-اصل مطلب بيان شد جون اصل مطلب اين است كه كون و فساد. بى نهايت 
است يس ما بى نهايت در خارج داريم. كسى كه مى خواهد استدلال بر وجود بى نهايت در خارج كند استدلالش تمام است 


جون مى كويد كون و فساد. بى نهايت است يس بى نهايت در خارج وجود دارد. 


ص: اع١‏ 


«فبعض يجعلها جسما من الاجسام البسيطه نارا او هواء او ماء») 


ازاينجا مى خواهد مطلب ديكرى را بيان كند كه اين بى نهايت» ماده ى بى نهايت مى خواهد. اين بحث. خارج از بحث ما 
است ولى وارد اين بحث شدند كه بعضى كفتند اين كون و فساد جون بى نهايت است ماده ى بى نهايت مى خواهد. اختلاف 


در ماده ى آن دارند. 
بعضى ها آن ماده ى غير متناهى را جسمى از اجسام بسيطه قرار مى دهند نار يا هوا يا ماء باشد. 
«نارا او هوا او ماء؛ عطفن بيان يا بدل براى «جسما) است. 


نكته: نظرات قدما به طور كامل به ما نرسيده است شايد دليل داشتند كه جرا خاكك را ذكر نكردند ولى آنجه مصنف ذكر مى 
كند فقط مدعا است و دليل آنها را توضيح نداده لذا نمى توانيم بككوييم جرا خحاك را نككفتند. شايد در بياناتشان علت آن را 
كفتند ولى بيان آنها به ما نرسيده. 


آن كه آب را ماده همه اشياء داشته ثالس ملطى است كه يكك قول است آن كه هوا را ماده همه اشياء قول دوم است كه 
انكسيمانوس است آن كه نار را ماده كون و فساد ها دانسته هر قليطوس است.(1١)‏ 


اسم اين اقوال در ترجمه شفا نوشته فروغى آمده بود. ودر كتاب سير حكمت در ارويا ممكن است آمده باشد. 


ص: اع 


)1(-١‏ فن سماع طبيعى» ترجمه به فارسى» محمد على فروغى» صفحه /27»انتشارات امير كبير. 


١و‏ بعض يجعلها جسما متوسطا بين جسمين منها كمن يجعلها البخار المتوسط بين الماء و الهواء» 
«منها» يعنى «من الاجسام البسيطه») 


بعضى آن ماده را قرار مى دهند جسمى كه متوسط بين دو جسم از اجسام بسيطه است مثل كسى كه قرار مى دهد بخار را كه 
متوسط بين آب و هوا است اين قول بيان نشده كه قائلش كيست؟ 


«و بالجمله يجعلها الجسم الذى يعتقد انه يتكون من كل شىء) 
ضمير فاعلى «يجعلها)» به «بعض) و ضمير مفعولى به «ماده) بر مى كردد. 


كروهى قرار دادند ماده را جسمى كه اعتقاد دارد كه متكون از كل شىء شده. مراد از «يتكون من كل شىء» اين است كه 
تمام صور نوعيه در آن است و لو يكى از آن صور را ظاهر كرده اما بقيه صور در او وجود دارد بدون اينكه ظاهر شوند واكر 


شرائط. فراهم شوند بقيه صور به نوبت ظاهر مى شوند. 
«و منهم من يجعلها اجساماً كثيره بلانهايه يجتمع منها جسم واحد يسميه خليطا» 
ضمير فاعلى «(يسميه) به «من) و ضمير مفعولى به اجسم واحد)» بر مى كردد. 


ازاينجا مصنفء تعبير را عوض كرد تا الا-ن مى كفت «فبعض يجعلها جسما... و بعض يجعلها...) اما الان تعبير به «منهم ) مى 
كند جرا در اينجا تعبير به «منهم» مى كند جون دنبال قول دوم تعبير به «و بالجمله» كرد براى قول دوم ابتدا مثال زد سبس آن را 
ك 5 حاع ال لمسطفا راوحو كرك ترا طقا :راق اكد شر شرن 031 كوق والماف نمق كدارم كوة ناكل سح و رانين يع 
عبارت «و بالجمله) دنباله ى قول دوم است كويا قول دوم به طور كلى اينجنين مى كويد: ماده كون و فساد» جسمى است كه 
متكوّن از كل شىء باشد مثل بخار كه بين الجسمين است. اكر بين الجسمين است يعنى دو صورت دارد» مى توان كفت لا اقل 
دو صورت دارد يس همه صور در آن هست اما اين دو را ظاهر كرده است. آن كه مى تواند دو صورتء ظاهر كند معلوم مى 


شود كه بيش از يكك صورت دارد و اكر بيش از يكك صورت داشته باشد ما مى كُوييم همه صور را دارد. 


ص: 111637 


توجه كنيد كه «بالجمله ...) دنباله قول دوم است يعنى قول دوم را تبيين مى كند نه اينكه قول سوم باشد لذا عبارت «و منهم من 
يجعلها» مرادش كسانى از كروه دوم است كه مى كويند يكك جسمء مشتمل بر همه صور است و كسانى هستند كه مى كويند 


اجسام بى نهايت» مشتمل بر صور بى نهايت اند يعنى كروه دوم به دو دسته تقسيم مى شوند. 


اين كروهى كه مى كويند همه اجسام داراى صور نوعيه ى بى نهايتند دوباره به دو كروه تقسيم مى شوند بعضى مى كويند 
يكك جسم.ء به تنهايى همه صور را دارد و بعضى مى كويند اجسام كثيره اى كه با هم ملاقات نمى كنند و يكك جسم تشكيل 


نمى دهند صور بى نهايت دارنك. 


نكته: قول دوم مى كويد «جسمى كه متكون از كل شىء است» بيان نمى كند كه جسم مركب است يا بسيط است. مى 
كراهن افد اولك واشعه راق ا زان قاكيه داشفه اسان مضق دز و كن مرظ اه 


كسانى كه معتقد است جسم متكون از كل شىء است به دو كروه تقسيم مى شوند كروهى مى كويد همه اجسام كه متكون 
از كل شىء بودند را جمع كردند و يكك جسم ساختند يس در يكك جسمء همه جسم ها وجود دارد قهرأ همه صور هم وجود 
دارد. كروهى كفتند صور نوعيه در اجسام بى نهايت يراكنده اند. «يعنى اجسام را جمع نكردند و از اجتماعشان جسم واحد 


نساختئد بلكه همانطور كه يخش بودند يخش كذاشتند» الان مصنف اين دو قول را بيان مى كند. 


اع 


ترجمه: بعض از اين كروهى كه معتقدند جسم., متكون از كل شىء است كسانى مى باشند كه آن ماده را اجسام كثير بى 
نهايت قرار مى دهند ولى اجسام كثير بى نهايتى كه از همه آنهاء يكك جسم درست شده كه اين كروه جسم واحد را خليط مى 
نامند «يعنى طرفداران اين قول را اصحابى خليط مى كويند) يعنى جسم واحدى است كه خليط و مخلوط از همه صور نوعيه ى 


بى نهايت است. 


نكته: اين كروه؛ صورت را بى نهايت كرده قهراً ماده اى كه مشتمل بر صورت بى نهايت است به اين اعتبار» بى نهايت مى 
شود نه اينكه از نظر اندازه بى نهايت باشد جون ماده از نظر اندازه بى نهايت نيست ماده از نظر اينكه داراى صور بى نهايت 
است بى نهايت مى شود به عبارت دقيق تر ماده ى كون و فساد همين جسم است كه اين جسمء بى نهايت صورت دارد يس 
جسمى بى نهايت است. كون و فساد؛ داراى ماده اى بى نهايت است. ماده كون و فساد تمام اين جسم است يعنى ماده و 
صورت جسميه و صور نوعيه ى بى نهايت است كه همه اينها را ماده كون و فساد مى كويند. يعنى يكك ماده براى كون و فساد 
وجود دارد كه خود اين ماده؛ بى نهايت است نه اينكه ماده اش بى نهايت باشد بلكه خود اين جسمى كه بى نهايت صورت 
دارد ماده است. و جون صور بى نهايت دارد يس اين ماده» بى نهايت مى شود دقت شود كه ماده ى كون و فساد مراد است نه 
ماده صورت» جون اين همه صورتء ماده و هيولى دارند. اين يكك ماده است اما وقتى صورت را بياوريد جون بى نهايت 
صورت است كه مى خواهد ماده براى كون و فساد شود يس كفته مى شود اين ماده ى كون و فسادء بى نهايت است ماده 


كون و فساد يعنى هيولاى به علاوه صورى جسميه و به علاوه بى نهايت صورت. 


ص: م١‏ 


يس هيولى و صورت جسميه واين صورت نوعيه. ماده براى يكك كون و فساد مى شود. همين هيولى و همين صورت جسميه 
با صورت نوعيه ديكر ماده براى يكك كون و فساد مى شود. جون اين جسم واحد داراى بى نهايت صورت نوعيه است يس اين 


جسم بى نهايت بار ما ده براى بى نهايت كون و فساد مى شود. 
نكته: قول به خليط» قول انكساغورس است.(١)‏ 

تا اينجا كانّه قول دوم تمام شد. 

«و منهم من يجعلها اجساما كثيره بلا نهايه فى العددا 


اين عبارت» شاخه ذيكراز كول دوم است كه بعضىء آن ماده را اجسام كثيره قرار مى دهند ولى بلانهايت در عدداست. اما 
قول قبلى «اجساما كثيره بلانهايه» بود ولى همه را در يكك جسم جمع كرد اما اينجا «اجسام كثيره بلانهايه فى العدد) قرار مى 


دهد. 

«لكنها ليست متلاقيه) 

لكن اين اجسام كثيره ى بى نهايت» متلافى نيستند نا با تلاقى يكديكرء جسم واحد را بسازند. 
«بل منفصله مشوته فى خلاء غير متناه) 

نسخه صحيح ١مبثوته)‏ است. 

بلكه از هم جدا هستند و يراكنده در خلاء غير متناهى اند. اين قول» قول ذيمقراطيس است.(7) 


اين كروه كه قائل به اجسام كثيره ى بى نهايت هستند كه همه در يكك خلاء نامتناهى يخشند اين كروه دوباره به دو كروه 
2 تفسيم مى شوند. 


وي 


)7(-١‏ فن سماع طبيعى» ترجمه به فارسى» محمد على فروغى» صفحه /27»انتشارات امير كبير. 
؟-(6) فن سماع طبيعى» ترجمه به فارسى» محمد على فروغى» صفحه /27»انتشارات امير كبير. 


«فمن هولاء من يجعل صورها التى هى عندهم اشكالها بلانهايه فى النوع» 
«بلانهايه» مفعول دوم ١يجعل»‏ است «اشكالها» خبر است. 

همين كسانى كه اجسام بى نهايت در خلاء نامتناهى قائل اند دو كروه شدند: 
١_اجسام‏ بى نهايت» صور بى نهايت دارند 

" _ صور نوعيه آنها متناهى است و در بعض از اين اجسام» صورتها مكرّر است. 


ترجمه: از بين كسانى كه اجسام را بى نهايت و منفصل و يراكنده در خلا نامتناهى قرار مى دهند كسانى هستند كه صور اين 


اجسام را اشكالٍ نامتناهى قرار مى دهند يس اككر صورء بى نهايت شوند اشكال هم بى نهايت مى شود. 
«و منهم من يجعل لانواع صورها عددا متناهيا) 


بعضى از همين كروهها «كه معتقدند اجسام, يراكنده اند و متلاقى نيستند» قرار مى دهند براى انواع صور اين اجسام عدد 
متناهى را «اما براى افراد» عدد نامتناهى قرار مى دهند ولى براى انواع» عدد متناهى قرار مى دهند لذا مى كويند صور نوعيه 
عددشان متناهى است ولو افرادشان نامتناهى باشد). 


«و انما الجأهم الى هذا ظنّهم انه لا بد من ذلكك» 


ضمير «الجاهم» برمى كردد به همه كسانى كه به نحوى يكك جسم را داراى بى نهايت صورت مى دانند يا به تعبير ديكر» بى 
نهايت صورت در عالّم قائل اند كه همه در يكك جسم يا دراجسام يراكنده قرار دارند. 


«من ذلكك): قول به اين قول براى آنها لازم است. 
ترجمه: آنها را مجبور كرده به يذيرش اين قولء كمان اينكه اين قول» يذيرشش واجب است و بايد ما اين قول را داشته باشيم. 


ص: ضفرن 


«فانه يحب ان يكون للكون غير المتناهى ماده وافره لا ينقطع امدادهاا 
«اغير المتناهى) صفت «كون» است. «ماده» اسم «يكون) اس 


جرا يذديرش اين قول واجب است؟ جون كونء غير متناهى است يس ماده ى غير متناهى هم لازم داريم براى اينكه ماده غير 
متناهى درست كنيم بايد به يكى از اين راهها متمسكك شد. 


ترجمه: براى كونى كه غير متناهى است بايد ماده اى وافر و فراوان باشد «مراد از وافر در اينجاء بى نهايت است لذا در ادامه 
معنا مى كند و مى فرمايد لا ينقطع امدادها» و امدادش منقطع نشود. اين ماده» اين صورت را امداد مى كند و ماده ى بعدى 
بايد صورت بعدى را امداد كند همينطور ماده هاى وافر بايد باشد تا كمكك آنها به صورت»ء قطع نشود و همه آنها بتوانند 


نكته: در نسخه خطى «امتدادها» است. اكر «امدادها)» باشد معناى عبارت مى شود: اين صور را امداد كند به اين معنا كه اين 
صور را بيذيرد. اما اكر «امتدادها» باشد به همين صورت معنا مى شود جون ماده وقتى مى خواهد امتداد بيدا كند ذاتاً امتداد 
ندارد با يذيرش صورت جسمى. امتداد بيدا مى كند يس معنا اين مى شود كه ماده ى اينها وقتى صورت جسميه را يذيرفت 


كه بدنبالش صورت نوعيه مى آيد امتداد داشته باشد و بتواند اين صور را بيذيرد. ظاهرا معناى امداد و امتداد يكى مى شود. 


«و من هولاء من يجعل غير المتناهى مبدأ» 


ص: رمعا 


«من هولا-ء» يعنى از اين كروهى كه ماده را غير متناهى مى دانند كسانى هستند كه ماده را مبدأ تمام اشياء حساب مى كنند 
دليل آنهنا ابن است ك.د أ اشياء بايد نامتناهى باشد. موجودى كه اين همه اشياء نامتناهى را صادر مى كند بايد خودش 
نامتناهى باشد. يس مبدأ اشياء بايد نامتناهى باشد و كفتند جون اين ماده هم نامتناهى است يس اينء مبدأ اشياء است كويا 
عكس كردند. مبدا اشياء بايد نامتناهى باشد «يا نيرويش يا اندازه اش بايد نا متناهى باشد كه اشياء را از آن جدا كنيم و درست 
كنيم) اما اين را بر عكس كردند كه اككر جيزى نامتناهى است معلوم مى شود مبدأ است. و جون اين ماده؛ نامتناهى است يس 


ميك]. أسية: 
ترجمه: از همين كروهى كه ماده را نامتناهى كرفتند كسانى هستند كه غير متناهى را مبدأ كل اشياء قرار مى دهند. 
«لا نه طبيعه غير المتناهى لا لانه شى» عرض له ان لا يتناهى) 


ضمير «لانه» به «مبدا» بر مى كردد جون مبدأء طبيعتى است كه اين صفت دارد كه غير متناهى است يس اكر جيزى غير متناهى 


شد بايد مبدأ ياشد. 


ترجمه: مبدأء طبيعتى غير متناهى است نه اينكه طبيعت متناهى باشد كه بر او امور غير متناهى عارض شود. نه اينكه مبدأ جيزى 
«مثل آب وهوا و آتش» باشد كه امور غير متناهى بر آن عارض شود. «يعنى خود طبيعتء نامتناهى است و ماده اينجنين است. 
ممكن است جيزى بيدا كنيد كه بى نهايت عرض بر آن مترتب شود اين» كافى نيست مبدأ بايد ذاتش بى نهايت باشد نه اينكه 
عوارضش بى نهايت باشد يس مبدأء طبيعتى است كه غير متناهى مى باشد نه اينكه طبيعتى باشد كه عوارض غير متناهى داشته 
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ص: وع١‏ 


سبب جهارم و بنجم براى قائل شدن كروهى به عدم تناهى / فصل هفتم. 1_ محال است كه جسم يا مقدار يا عددٍ ذو ترتيب» 
غير متناهى باشد/ فصل هشتم /مقاله سوم / فن اول 54/٠7/١١‏ 


0 30010 ع5 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط الا0لا. 


ذو ترتيبء غير متناهى باشد/ فصل هشتم /مقاله سوم/ فن اول. 


«و من الوجود التى تدعو قوما الى توهم اثبات ما لا نهايه له»(١)‏ 


در فصل هفتم بعد از ذكر معناى «لا نهايه له) وارد اسبابى شديم كه آن اسباب بعضى را وادار كرده بود كه به وجود غير 


اسباب وجود لا يتناهى طبق كمان بعضى: 
سبب اول و دوم و سوم: در جلسات قبل خوانده شد. 


سبب جهارم: هر امر متناهى به جايى مى رسد و تمام مى شود و ازآنجا جيز ديكر شروع مى شود. دوباره مى رود تا تمام شود 
همه متناهى ها به جايى ختم مى شوند كه از آنجاء جيز ديكر شروع مى شود. ما اين را مشاهده مى كنيم. مثلا در همين جا مى 
بينيم كه فرض كنيد ميزى را به ديوارى جسبانديم. آخر ميزء ديوار قرار دارد بعد از اينكه ميز تمام شد ديوار شروع مى شود. 
ديوار كه تمام شود جسم ديكرى شروع مى شود و همينطور جسم هاى ديككر است جون خلا موجد نيست هر وقت يكى از اين 
اجسام تمام شود يشت سر آنء جسم ديكرى شروع مى شود. اين جسم. متناهى مى شود جون به جسم ديكترى ختم مى كند 


لذا اين ميز متناهى مى شود جون به ديوار مى رسد. 


ص: لخكرنا 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص "١١‏ سال طّ ذوى القربى. 


اين وضع را ما در جهان مشاهده مى كنيم حال جسم هاى بزركك را ملاحظه مى كنيم مثلا زمين را كه نككاه مى كنيم به هوا 
متصل مى شود و هوا به كره نار متصل مى شود و فلكك قمر به فلكك عطارد و ... متصل مى شود و همينطور ادامه ييدا مى كند. 
از اينجا مى فهميم كه عالّم» يكك جسم بى نهايت است يس ما جسم بى نهايت داريم. نمى توانيم به سقف فلكك نهم برسيم و 
بككوئيم بعد از آن جيزى وجود ندارد. همانطور كه اجسامى كه در يايين وجود دارند و به جايى رسيدند و تمام شدند فلكك 
نهم هم به جايى مى رسد و تمام مى شود و بعد از آنجا جيز ديكرى شروع مى شود كه اسم آن راما بلد نيستيم شايد مشاهده 
اش نكرديم واز آن هيج خبرى نداشته باشيم ولى بالادخره وجود دارد يس كوج اين اجسام به همديكر منتهى مى شوند 
بزركك اين اجسام هم به يكديكر منتهى مى شوند و نمى توان كفت كه در جايى تمام شد. جون اكر تمام شود يشت سرش 


جيز ديكّرى شروع مى شود. 


اين» دليل ديكرى است كه ثابت كردند نامتناهى در خارج وجود دارد. 


نكته: ما در اجسام كوجكك. تجربه كرديم ودر اجسام بزركك هم مانعى وجود ندارد كه كفته شود حكم. عوض مى شود. 


كوجكك را مى بينيم اما اجسام بزركك را نمى بينيم لذا مى توان اجسام بزركك را به اجسام كوجكك قياس كرد. 


١٠01١ ص:‎ 


«و من الوجود التى تدعو قوما الى توهم اثبات ما لا نهايه له ما يتخيل من ان كل متناه فيلحقه ان يكون تناهيه الى شىء على نحو 
المشاهدات» 


نسخه صحيح «من الوجوه التى») اشن 


ترجمه: از وجوهى كه خوانده است كروهى را به اينكه وجود ما لا نهايه را توهم كنند آن جيزى است كه به خيال مى رسد و 
آن جيزى كه به خيال مى رسد اين است كه هر متناهى» بر او اين خصوصيت عارض مى شود كه تناهيش به جيز ديكرى ختم 
شود كه بعد از اينكه اين» متناهى شدء آن جيز ديكر شروع شود به همان نحوى كه ما مشاهده مى كنيم «يعنى در همه جا كه 
ملا-حظه مى كنيم اين وضع را مى بينيم كه شيئ كه تناهى يبدا مى كند تناهى اش به شىء ديكرى مى رسد. يعنى اين طور 


نيست كه متناهى شود و بعد از آنء خلا باشد) 
«فيلحق من ذلك ان يكون كل جسم يتناهى الى جسم) 


از طريق اين مشاهداتى كه ما داريم ملحق مى شود به اجسام بزركك كه هر كدام منتهى به جسم ديككر بشوند و جسم ديكراز 
آنجا شورع شود و منتهى به جسم ديككر شود و همينطور تا بى نهايت ادامه يابد. 


ترجمه: ملحق مى شود از طريق اين مشاهداتى كه داريم اينكه هر جسمى منتهى به جسمى شود. 
«و ان يذهب ارتكام الاجسام و انتضادها الى غير النهايه) 
«الى غير النهايه» متعلق به «يذهب» است. 


«ان يذهب) به معناى «ان يلحق» است. يعنى دو مطلب بيان مى شود مطلب اول با عبارت «ان يكون كل جسم يتناهى الى جسم) 
بيان مى شود و مطل دوم با عبارت «ان يذهب ... غير النهايه» بيان مى شود. 


١١07 ص:‎ 


«ارتكام) به معناى متراكم شدن است ولى متراكم شدن مى تواند از كنار هم جيده شدن باشد و مى تواند از روى هم جيده 


شدن باشد. هر دو را تراكم و ازدحام مى كوييم. 
ابتدا مصنف تعبير به «تراكم) مى كند كه عام است بعدا تعبير به «انتضاد) مى كند كه به معناى روى هم جيدن است. 


اينكه تعبير به «نضد» مى كند به خاطر اين است كه نظر به افلا-كك دارد كه روى هم قرار دارند. البته به يكك وجه كنار هم 
هستند يعنى اين فلكك كه روى فلكك ديكر قرار كرفته هم بالا آن است هم در زير آن است جون كره اى است كه فلكك 
ديكر را احاطه كرده است يس هم در بالاى آن فلكك و هم در زير آن وهم در سمت راست وهم در سمت حب است. از هر 
طرفء ادامه دارد. تراكم اجسام مى تواند به اينصورت باشد كه اجسام روى يكديكر قرار بككيرند و مى توانند كنار هم قرار 
يكيرتك: 

لذا مصنف ابتدا لفظ «تراكم» را آورد كه عام است بعدا لفظ «انتضاد» را آورد. انتضاد به ديد و نظر ما است جون ما كه اينجا 


ايستاده ايم فكر مى كنيم افلاك روى يكديكر قرار كرفتند ولى اكر به واقعيت نككاه كنيم مى بينيم افلاكك. همديكر را احاطه 
كردند و فقط روى همديكر نيستند بلكه روى يكديكر و زير يكديكر و كنار يكديكر هستند. 


كمه سودق حفوة حرك إنهها :وا فول زاود لذ إذالفط :وا حك :»ابكفادة كرد انا أنياضى كزهدوافيت ستطورانيت"” كه 


ص: 1787 


صفحه 7١١‏ سطر ٠١١‏ قوله «و من هذها 


سبب ينجم: ما وهم خودمان را رها مى كنيم مى بينيم همينطور ادامه مى دهد و در هيج جا نمى ايستد. يعنى اكر ذهن خودتان 
رابه سمت فلكهاى بالاتر ببريد مى بينيد وهم شما از فلكك قمر و عطارد و ... كذشت و به عرش رسيد واز عرش هم كذشت. 
وهم در يكك جا نمى ايستد و همينطور تا بى نهايت مى رود رفتن وهم جه فايده اى دارد؟ آيا ثابت مى كند كه در خارج؛ 
جسم بى نهايت وجود دارد؟ اين مطلب را ثابت نمى كند لذا مصنف در ادامه بيان ميكند «و حكمه) يعنى وهم وقتى مى رود 
حكم رابا خودش مى برد و مى كويد اين فلكك وجود دارد بعد از آن فلكك ديككر است و هكذا ادامه مى دهد. وهم هر جا كه 
مى رود حكم هم مى كند يس وهم به سمت بى نهايت حركت مى كند و هر جا مى رسد حكم مى كند كه هنوز هم هست. 
ما بعدا بايد جواب بدهيم كه حكم وهم, ارزش دارد يا ندارد؟ 


توضيح عبارت 
«و من هذه الوجوه مقتضى التوهم و حكمه) 


وازجمله اين وجوهى كه وادار كرده قومى را كه وجود ما لا نهايه له را در خارج قائل شوند مقتضاى توهم و حكم توهم 


است «نه خود توهم). 
«و حكمه) عطف تفسير بر «مقتضى) است. 
«فان التوهم لا يضع لشىء من الاشياء حدا يتعين عليه) 


توهم براى هيج شيئ از اشياء قرار نمى دهد حدى را كه آن شىء بر آن حدء متعيّن شود. «هر شيئ را تا بى نهايت مى برد مكر 
اينكه مشاهده كند كه اين شيئ» متناهى شده در اين صورت نمى تواند آن را تا بى نهايت ببرد. يعنى در جايى كه ملاحظه مى 


كند كه اين شىء, متناهى شده قانع مى شود اما جايى كه ملاحظه نمى كند شىء را تا بى نهايت مى برد. 


1١7١605 ص:‎ 


«بل دائما للوهم ان يتوهم ازيد منه») 
ضمير (منه) به «(حدا) برمى كردد. 


وهم مى تواند ازيد از هر جيزى را توهم كند. درست است كه اين شىء را مى بيند و مى كويد در اينجا تمام شد ولى مى 
تواند بزركتر ازاين را هم توهم كند. اين بزركك را بزركتر كند تا بى نهايت شود وهم اين كار را در مورد جهان انجام مى 


دهد يس جهان در نزد او يكك بعد نامتناهى مى شود. 
«فهذه الوجوه هى الوجوه الداعيه الى اثبات ما لا يتناهى) 
اين وجوه وجوهى هستند كه دعوت مى كنند كروهى را به اينكه اثبات ما لا يتناهى در خارج كنند. 


جواب از اين اسباب 0 كانه در فصل هشتم نمى آيد بلكه در فصل نهم مطرح مى شود اما در فصل هشتم مصنف وارد اين 
بحث مى شود كه تناهى را ثابت كند. 


«فصل فى انه لا يمكن ان يكون جسم او مقدار او عدد ذو ترتيب غير متناه) 

در عنوان فصل هشتم دو بحث آمده. بحث اول را با اين عبارت بيان مى كند. 

«غير متناه) خبر «ان يكون) است. 

ترجمه: ممكن نيست جسمى يا مقدارى يا عددى غير متناهى باشد اما به شرطى كه ترتيب داشته باشند. 


«ذو ترتيب») صفت براى «عدد) است. اككر صفتٍ «جسم و مقدارا هم بخواهد باشد اشكال ندارد اما از كلامى كه مصنف در 
متن آورده روشن مى شود كه «ذو ترتيب» را صفت «عدد) قرار داده است. به طور كلى تناهى در جايى كه ترتيب باشد معتقد 
به آن هستيم مثلا در علل و معاليل جون ترتيب وجود دارد معتقديم كه بايد تناهى باشد» و تسلسل در آنجاء تسلسل ترتبى مى 
قود كذ جنازناة اد اند قوف اما درا فى عد راسي قن تازه دادم كر و نقد من ردقن كان افاي نايك 


عند كن يدام شكال تمى كرف جون مو شن ساق شابات ترقيق لست 


١١00 ص:‎ 


«و انه لا يمكن ان يكون جسم متحركك بكليه او جزئيه غير متناه) 


نسخه بهتر «بكليته او جزئيته) است و «غير متناه») خبر «ان يكون)» است. 


ترجمه: ممكن نيست كه جسمىء به كليتش حركت كند يا به جزئيتش حركت كند و جنين جسمى غير متناهى باشد. حتما 


«فنقول اولا) 


لفظ «اولا» نياز به «ثانيا» دارد ولى در عبارت مصنف نمى آيد جون روش مصنف غالبا اينككونه است كه لفظ «اولا» رامى آورد 


ولى لفظ «ثانيا؛ را نمى آورد اما كاهى لفظ «ثم) را به جاى «ثانيا؛ مى آورد كاهى «ثم) را هم نمى آورد. 

در سطر ١0‏ صفحه 7 مى فرمايد «و لنبد أفى نمط آخر و نقول» كه وارد عنوان دوم مى شود. 

«انه من المستحيل ان يكون مقدار او عدد فى معدودات لها ترتيب فى الطبع او فى الوضع حاصلا موجودا بالفعل غير ذى نهايه) 
«مقدار» اسم «يكون» و «حاصلا» خبر «يكون» است. «موجودا بالفعل» تأكيد براى «حاصلا» يا عطف بر «حاصلا)» است. 


ممكن نيست مقدارى موجود باشد و بى نهايت باشد. ممكن است مقدارى را در ذهن خودتان تصور كنيد كه بى نهايت است 
ولى مقدارى كه بى نهايت باشد نمى تواند در خارج موجود باشد. سيبس مى كويد عدد هم اكر در معدوداتى باشد كه آن 
معدودات. ذو ترتيب اند آن عدد هم نمى تواند نامتناهى باشد. توجه كنيد كه مصنف لفظ «ترتيب» را در معدود آورده است 


معلوم مى شود در عنوان فصل كه «ذو ترتيب» آورده مربوط به عدد بود. 


١7١68 ص:‎ 


مصنف در ادامه» ترتيب را به دو صورت كرفته: 
_.١‏ ترتيب طبيعى مثل ترتيبى كه بين علت و معلول است. 


١"‏ ترتيب وضعى: مثل اينكه شما خودتان جسمى را روى جسمى قرار دهيد. اكر ترتيب طبعى يا وضعى براى شىء حاصل بود 
امد عي بير لتق ان نينا نك لمي وزاك إغابيه و شعي راش رامقا يعض ملعا فم ردقن رزانماف ردق نانف 1ق وا اقاك كيل 


ترجمه: محال است كه مقدارى يا عدد ١كه‏ عدد را مقيد مى كند به اينكه) در معدوداتى كه براى آن معدودات» ترتيبى در طبع 


يادر وضع است «يعنى معدودادتى كه مرتب طبعى يا مرتّب وضعى هستندا ممكن نيست كه آن عدد. موجود بالفعل و 


نامتناهى باشد. «اينها معدود هستند واكر عددشان نامتناهى باشد خود معدودات هم نامتناهى مى شود و لازم مى آيد بى 


نهايت اشياء مرتب داشته باشيم و بى نهايت اشياء مرتب به وسيله برهان تسلسل باطل مى شود كه برهان تطبيق است). 


خلاصه ترجمه: ممكن نيست مقدار يا عدد اينكونه اى حاصل باشد در حالى كه غير ذى نهايه است ممكن نيست مقدار يا عدد 
اينكونه اى حاصل و موجود بالفعل باشد در حالى كه غير ذى نهايه است. 


«و ذلك لا-ن كل مقدار غير متناه و كل معدودات ذوات ترتيب فى الطبع لا نهايه لها اما ان يكون ذهابها الى ما لا نهايه له 
بالفعل فى جهاتها كلها او فى جهه واحده) 


«غير متناه» صفت براى «مقدار» است و خبر آن «اما ان يكون» است. 


١ 01/ ص:‎ 


مصنف از اينجا شروع به استدلال مى كند و مى فرمايد مقدارى كه غير متناهى است يا معدودى كه داراى ترتيب طبعى و بى 
نهايت است يا از همه اطراف» بى نهايت است يا از يكك طرفء بى نهايت است و از طرف ديكر متناهى اسث مثلا يكك خط را 
كه مقدار است فرض كنيد از همه طرف نامتناهى است «مراد از نامتناهى در خط اين است كه از طرف طول در ابتدا و انتهاء 
نامتناهى است» اما يكبار اين خط كه نامتناهى است را از يكك جا قطع مى كنيم لذا ازاين طرفء متناهى است اما از طرف 
ديكر نامتناهى است. سطح و جسم هم همينطور است. خط اكر نامتناهى باشد فقط از طرف طول نامتناهى است اما جسم اكر 
نامتناهى باشد از طرف طول و عرض و عمق نامتناهى است. 


مصنف بحث را در جايى مى برد كه از يكك طرف متناهى باشد واز يكك طرف نامتناهى باشد جون اككر از هر دو طرف 
نامتناهى باشد حكمش از همين صورت كه از يكك طرف نامتناهى باشد روشن مى شود وقتى از يكك طرفه نامتناهى بودن را 
باطل كرد به آسانى مى توان از همه جهت نامتناهى بودن را باطل كند. لذا مصنف در استدلالش فقط اين را مطرح مى كند 
كه شىء از يكك طرف نامتناهى باشد. 


ترجمه: هر مقدارى كه اين صفت دارد كه غير متناهى است و هر معدودى كه اولا اين صفت دارد كه ذوات ترتيب فى الطبع 
است و ثانيا اين صفت دارد كه لا نهايه لها است جنين مقدار و معدود. يا در تمام جهاتش به سمت بى نهايت مى رود يا در 


يكك جهت به سمت بى نهايت مى رود. 


ص: لخكرناا 


«فان كانت فى جهاتها كلها) 


ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو ترتيب غير متناهى باشد/ فصل هشتم /مقاله سوم/ فن اول 
دكار رف 


0 310010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 
موضوع: ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو ترتيب غير متناهى باشد/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول. 
«فان كانت فى جهاتها كلها فلنفرض حدا فيها»12) 


بحث در اين بود كه مقدار يا عدد نامتناهى نداريم البته در عدد شرط كرديم كه ذوترتيب باشد و منظور ما از عدد» معدود 
امت و الأاكر عندديئن تهايك باشد عون يكك امن اعشازي اسك اشكالى تذازد معلودهاى كه با عدذ اتشرهه هن شوند ا كر 
مرنّبٍ باشند نمى توانند بى نهايت باشند مقدار هم نمى تواند بى نهايت باشد اين مدعاى ما بود حال مى خواهيم دليل براين 


مدعا اقامه كنيم. 


مدعا: جسم يا مقدار يا معدودات نمى توانند غير متناهى باشند. 


دليل: آن كه مى خواهد بى نهايت باشد يا در تمام جهاتش بى نهايت است يا در جهتى از جهاتش بى نهايت است. در ادامه 
بحث اين فرض را انتخاب مى كند كه در تمام جهاتش بى نهايت باشد و تناهى را ثابت مى كنند در اين صورت معلوم مى 
شود در جايى كه شى در جهتى از جهاتش بى نهايت باشد به همين بيان مى توان تناهى آن را اثبات كرد. مصنف فقط يكك 
بحث را مطرح مى كند و آن اين است كه شى در تمام جهاتش بى نهايت باشد و ثابت مى كند كه امكان ندارد شى در تمام 
جهاتش بى نهايت باشد سيس ما در جايى كه شى در بعض جهات نامتناهى باشد همين حكم را اجرا مى كنيم و مى كُوييم 
نامتناهى بودن ممكن نيست. 


ص: 104 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص "١١‏ سال طّ ذوى القربى. 


بيان دليل: فرض مى كنيم شيئى در همه جهاتش بى نهايت باشد ما در آن» حدى را فرض مى كنيم مثلا فرض كنيد خطى 
داريم كه در تمام جهاتش بى نهايت است. خط عبارت از طول است طول اككر بخواهد در تمام جهاتش نامتناهى باشد در دو 
جهت نامتناهى خواهد بود كه ابتدا و انتهاى آن است. اككر جيزى كه ما درباره عدم تناهى آن بحث مى كنيم خط باشد در آن 
خطء حدى را انتخاب مى كنيم كه حد در خطء عبارت از نقطه مى باشد مى كوييم از اين نقطه. خط شروع مى شود و تا بى 
نهايت ادامه بيدا مى كند قسمت ديككر خط را كنار مى كذاريم. 


اكر آن جيزى را كه ما ادعا مى كنيم بى نهايت است سطح باشد حدى كه در آن تعيين مى كنيم عبارت از خط است سيس 
مى كوييم اين سطحى كه طول و عرضش بى نهايت است از اينجا آن را مى بُريم و مى كوييم شروع آن از اينجا مى باشد و تا 
بى نهايت ادامه بيدا مى كند. 


اكر آن جيزى كه ادعاى عدم تناهيش را مى كنيم عدد باشد يكك حدى براى آن تعيين مى كنيم و آن را نقطه شروع قرار مى 


يم 


ص: 1 


ما دليل را در خط اجرا مى كنيم جون از همه راحت تر است فرض مى كنيم آنجه ادعا مى كنيم نامتناهى است خط باشد 
حدى براى آن خط تعيين مى كه نقطه است و مى كوييم خط از اينجا تا بى نهايت ادامه ييدا كند. اسم آن نقطه را »١«‏ مى 
كذاريم كه شروع خط باشد و نقطه ى بى نهايت را«ب» مى كذاريم كه اسم اين خطء خط «اب» مى شود كه در نقطه (ا) 
متناهى است اما در نقطه «ب» نامتناهى است قسمتى از اين خط را جدا مى كنيم و اسم آن نقطه را «ج» مى كذاريم كه عبارت 
از خط «اب» بود تبديل به خط «اج ب» مى شود فرض كنيد نقطه «!» بر روى زمين قرار دارد و قسمت «ب» هم تا بى نهايت رفته 
است ما ه متر از «!» عبور مى كنيم و به سمت بالا مى رويم اسم آن را «ج» مى كذاريم كه خط «اج) به انداره ه متر است. حال 
خط «اج) را مى يريم واز بين مى بريم خط «ج ب» باقى مى ماند قبل از ريدن» خط «اب» را هم داشتيم الآن هم خط «اب) هم 
خط «ج ب» را داريم. خط «ج ب» را بر روى خط «اب» منطبق مى كنيم يا محاذى مى كنيم يا به نحو ديكرى نسبتى بين اين دو 
مثل موازات برقرار مى كنيم. از همه آسانتر انطباق است خط «ج ب» را كه بعد از بُريدن همتر از خط «اب» درست شده بر خط 
«اب)» كه آن همتر از آن بُريده نشده منطبق مى كنيم و «ج) را به سمت يايين مى كشيم نا بر «!) منطبق شود كه ابتداى اين دو 
خط كه متناهى مى باشد بر روى هم بيفتد يعنى نقطه «ج» از خط «ج ب» بر نقطه «1» از خط «اب» بيفتد در اينصورت يكى از 


دو حالت اتفاق مى افتد: 


١ ص:‎ 


حالت اول: خط «ج ب» مثل خط خط «اب» تا بى نهايت رفته باشد و هيجكدام ازاين دو خطء مُنتهى نشدند. 


حالت دوم: خط «ج ب» تا آخر خط «اب» نرفته باشد جون كوجكتر از «اب» بوده است زيرا يقين داريم 0 متر كوجكتر است. 
اين كوجكتر بودن در ابتداى اين دو خط مشخص نشده است اين كوحكتر بودن در وسط اين دو خط نيفتاده جون اين دو خط 
متصل اند يس اككر اختلاف اين دو خط در ابتداى اين دو خط و در وسط اين دو خط روشن نشد بايد در آخراين دو خطء 


اختلاف باشد يعنى خط ١ج‏ ب)» © متر زودتر از خط «اب» تمام شود. 


حكم حالت اول: اين حالت باطل است جون يقين داريم كه خط «ج ب» كوتاهتر از خط «اب» است و نمى توان كفت اين دو 


با هم مساوى اند يس بايد كفت اختلاف دارند لذا فرض دوم صحيح است. 


حكم حالت دوم: اين حالت صحيح است يعنى خط «ج ب» 0 متر زودتر از خط «اب» تمام مى شود. خط «اب» به اندازه 0 متر 
بزركتر است يس خط «ج ب» متناهى شد. اندازه «اج) هم كه متناهى بود حال اين متناهى را به آن متناهى وصل مى كنيم يعنى 
«اج) را به اج ب) مى جسبانيم در اينصورت به اندازه خط «اب» مى شود يس خط «اب» هم متناهى خواهد بود بنابراين آنجه 
كه فرض كرديم نامتناهى است متناهى شد اين برهان را اصطلاحا برهان تطبيق مى كويند 


ص: ضفرن 


نكته: توجه داشته باشيد ما آن طرف خط را نمى دانيم جككونه است اما اين طرف خط در اختيار ما است اين دو خط را بر 
يكديكر تطبيق مى كنيم يعنى «ج) بر «!» تطبيق مى شود اختلااف» يقينا حاصل است و نمى توان منكر آن شد و اين اختلاف» 
در ابتداى اين دو خط ظهور بيدا نكرد. اكر خطه نامتناهى باشد نمى توان آن اختلاف را يبدا كرد «ما دنبال ظهور اختلاف 
نيستيم بلكه آن اختلا.ف را يبدا نمى كنيم نه اينكه اختلاف وجود ندارد) اين اختلاف بايد ظاهر شود جون اكر ما نتوانيم اين 
است كه مشرف براين خط است و آن را مى بيند مى تواند خبر دهد. 

ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو تربيت» غير متناهى باشد. فصل هشستم /مقاله سوم/ فن اول 
اللككر تارف 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عزع5نلام!ط ألا0لا. 
موضوع: ادامه دليل بر اينكه محال است جسم يا مقدار يا عدد ذو تربيت» غيرمتناهى باشد. فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول. 
«فان كانت فى جهاتها كلها فلنا ان نفرض حدا فيها كنقطه فى خط)12). 


بحث دراثبات تناهى مقادير و معدودات صاحب تربيت بود. مقادير متناهى اند اولا و معدوداتى كه داراى ترتيب اند هم 

متناهى اند ثانيا. ببحث در تنا عدم تنا دات ندا اى اثبات اين مدعا برهان تطبيق را مى آورند كه در جلسه 
هى 00 و ساهئ و عدم ساقي مجر ريم براى انبات اين 0 بيق .زا من اوور 1 

كذشته توضيح داديم و دراين جلسه تكرار نمى كنيم. فقط جند نكته را اشاره مى كنيم كه توجه به اين نكات لازم است. 


١187 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سيناء ج 05 ص "١١‏ سال طّ ذوى القربى. 


نكته :١‏ اختلاف بين دو خطى كه مطرح كرده بوديم واقعا موجود است جون خودمان آن اختلاف را ايجاد كرديم واز بين هم 
نرفته است. 

نكته 7: اين اختلاف را در ابتداى دو خط نمى توان بيدا كرد جون خط دوم روى خط اول منطبق شد به طورى كه ابتداى خط 
دوم بر ابتداى خط اول افتاد به تعبير مصنف نقطه «ج» بر روى نقطه () افتاد يس اختلاف در اوّلٍ اين دو خط ظاهر نمى شود. 
در وسط اين دو خط هم ظاهر نمى شود جون اين دو خطء متصل هستند و ياره ياره نيستند تا بككوييم آن كمبود در اين ياره ها 
وجود كرفته. يس اين اختلاف جون موجود است بايد در جايى ظاهر شود. 

نكته : اككر ما نمى توانيم آن را ظاهر كنيم دليل نمى شود كه اين اختلا.فء ظاهر نيست. نزد ما ظاهر نيست جون قدرت 


رسيدن به آخر خط را نداريم اما اككر كسى بر هر دو خطء مشرف باشد اختلاف را مى بينيد. 


نكته ©: نبايد در خط اول در قسمت «ب» احكام تناهى جارى شود و نبايد احكام عدم تناهى در جارى شود جون وضع آن 


طرف خط هنوز روشن نيست. با اين دليل مى خواهيم وضع آن طرف خط را روشن كنيم. طرف ابتداى خط يعنى طرف "١‏ از 
خط اول و طرف «ج» از خط دوم مسلما متناهى است ولى در طرف انتهاى خط بايد بررسى كرد كه جه حكمى دارد نه مى 
توان با توجه به قوانين بى نهايت حكم كرد نه مى توان با توجه به قوانين متناهى حكم كرد. 


ص: ع8١‏ 


با توجه به همين نكته» مقايسه بحث ما با مقدورات و معلومات الهى صحيح نيست جون در مقدورات و معلومات» عدم تناهى 
مفروغ عنه است و محكوم به عدم تناهى است و براى ما ثابت است. اما اين خطى كه ما درباره آن بحث مى كنيم هنوز روشن 
نيست كه متناهى مى باشد يا نامتناهى است. اكر نامتناهى شود مثل معلومات و مقدورات خواهد شد ولى اكر عدم تناهى را 
نتوانستيم ثابت كنيم و متناهى شد جا ندارد كه با معلومات و مقدورات الهى مقايسه شود. 


نكته 0: ذكر جند خاصيت براى نامتناهى است. نامتناهى جيزى است كه هر جقدر ازاو كم شود تمام نمى شود و مادر 
نامتناهى به همين معنا بحث داريم. در فصل قبل كه تفسير «لا نهايه) را مى كفتيم بيان كرديم نامتناهى مورد بحث است كه هر 
جقدراز آن كم كنيد تمام نشود نمى كويم «كم شود يا كم نشود) بلكه مى كوييم «هر جقدر از آن كم كنيد تمام نشود) زيرا 
معنا ندارد كه كفته شود «هر جقدر از آن كم كنيد كم نشودا جون اكر از آن كم كنيد كم مى شود ولى تمام نمى شود. 


مطلب ديكر اين است كه آيا از عدم تناهى بيرون مى آيد و متناهى مى شود يا نمى شود. 
وقتى از نامتناهى كم مى كنيم سه مطلب هست: 

١‏ آيا كم مى شود يا نمى شود. 

"_ آيا تمام مى شود يا تمام نمى شود. 


ص: حوور 


*_ از عدم تناهى مى افتد يا نمى افتد. 


كوحن كز برق رابك كم قوذ آنا كو اساي كدرو افد أرق را متدالطى كلد راقم تمن شود 


توضيح مطلب سوم: اكر از نامتناهى جيزى كم شود متناهى نمى شود. 


توضيح مطلب دوم: ما معتقديم كه عدم تناهى تمام نمى شود و وقتى تمام نمى شود روشن مى كردد كه متناهى هم نمى شود 
جون اكر متناهى شد تمام مى شود. وقتى كفته مى شود هر جقدر از نامتناهى برداشته شود تمام نمى شود معلوم مى كردد كه 
با برداشتن ما از عدم تناهى بيرون نمى آيد و هنوز عدم تناهى را دارد. شايد به همين مناسبت كفته شود كه جيزى از آن كم 
نمى شود. اينكه مى كوييم «جيزى از آن كم نمى شود) به معناى اين نيست كه حلقه اى از آن برداشته نمى شود بلكه به اين 
معناست كه كم نمى شود كم شدنى كه بتواند تاثير كذار باشد جون تاثير كذار بودنش اين است كه بايد اين را متناهى كند تا 


در يايان به تمام برسد. 


به جه دليل اككر از نامتناهى كم شود تمام نمى شود؟ دقت كنيد كفتيم يكى از معانى نامتناهى اين است كه قدرت شمارش آن 
را نداريم مثل عدد اين نامتناهى» نامتناهى مجازى بود. اما نامتناهى حقيقى آن بود كه شمارش آنء اصلا ممكن نبود نه اينكه 
ما نمى توانيم بشماريم. در اينصورت هر جقدر از آن كم كنيد قابل شمارش نمى شود جون از ابتدا قابل شمارش نبود. تعدادى 
ازآن اكر كم كنيد باز هم بى نهايت است اما اكر جيزى به آن اضافه كنيد از جهت نامتناهى بودنء تغييرى بيدا نمى شود اما 
آيا تعداد. اضافه مى شود يا نمى شود؟ جواب مى دهيم كه جون مى كوييم «اضافه مى كنيم» يس اضافه مى شود همانطور كه 


در قبل كفتيم ٠كم‏ مى كنيم) يس كم مى شود. 
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حال اين دو مطلب را رسيدكَى مى كنيم و مى كوييم آيا واقعا مى توان كفت نامتناهى كم يا زياد مى شود؟ آيا مى توان 
كنت مقدؤرات الهى كمعر ازمعلوهات الى اشتّت بانس وان كفت؟ متكلسن من كوينه يله مقدوزاتة الهى كمتر اذ 
معلؤمنات الهن .است و معلومات الهى مشتر از مقذووات:الهن اننت :دن حال كه عر دو تامتناهن اند اما فلاسفة يهاي ضورت 
نمى كويند يس معلوم مى شود كه فلاسفه كم شدن يا زياد شدن را قبول ندارند. فلاسفه اينطور مى كويند كه اكر حلقات را 
نككاه كنيد بالاخره وقتى زياد كنيد زياد مى شود و وقتى كم كنيد كم مى شود ولى ما در بى نهايت نمى توانيم حلقات را نكاه 
كنيم يعنى اينطور نيست كه اين حلقه و آن حلقه... را بشماريم و بكوييم جندتا حلقه كم شد يا جند تا حلقه زياد شد. جون بى 
نهايت بما اينكه بى نهايت مى باشد مطرح است اككر كم كنى يا زياد كنى باز هم بى نهايت است يعنى از جهت بى نهايت 
بودن فرق نمى كند. اين كلام فيلسوف بود كه قيد حيثيت را مى آورد لذا به نظر او معلومات و مقدورات الهى تفاوتى ندارند 
وهر دو بى نهايت مى باشند جون به تعداد» نككاه نمى كند بلكه به مصداق اين عنوان نككّاه مى كند و مى كويد اين مصداق را 
جه كم و جه زياد كنى كم نمى شود به قول مصنف «زياد و كم بر نمى داردا جكونه نكاه مى كند كه مصنف مى كويد «زياد 
و كم بر نمى دارد). اكر به حلقات نكاه كند مسلما كم يا زياد مى شود لذا به حلقات نككّاه نمى كند بلكه قيد مى آورد و مى 


كويد از حيث نامتناهى كم يا زياد نمى شود. 


ص: هارن 


با حد وسط ديكر ثابت كنى لازم مى آيد بى نهايت حد وسط بين اصغر و اكبر فاصله شود و بين هر حد وسط با حد وسط 
وسطهايى كه بين حد وسط ها فاصله مى شود به اندازه ى حد وسطهايى باشد كه بين طرفين فاصله مى شود «ان يكون بين كل 
طرفين «مراد از طرفين» اصغر و اكبر است» مسلما تعدادى كه بين دو متوسط فاصله مى شود كمتر از تعداى است كه بين اصغر 
واكبر واقع مى شود ولى مصنف مى فرمايد: «بعدد ما بين الطرفين» سيس در ادامه؛ قيد مى آورد «مراد ما از آوردن عبارت 
برهان شفا همين كلمه است» به اينكه «فى انه لا نهايه له) كه همان حيثيت است يعنى در الانهايه له) به عدد آن است يعنى به 
نامتناهى اينكونه نككاه مى كند كه دانه دانه نككاه نكند بلكه مجموعه را نككاه مى كند. البته در نامتناهى» مجموعه وجود ندارد و 
تعبير به «مجموعه) مقدارى تسامح دارد اما در كتاب شرح مواقف تعبير به مجموعه را درست كرهده تا تسامح نباشد ولى تسامح 
باشد يا نباشد كارى به آن نداريم زيرا مجموعه نككاه مى شود و وقتى مجموعه نككاه شود دو سه مورد كم يا زياد شود ضررى 


نمى زنك. 


ص: ااا 


نكته: متكلم طورى به نامتناهى نككاه مى كند كه اعداد برايش مطرح است لذا مى كويد معلومات خداوند _ تباركك _ بيش از 
مقدوراتش اسث اما فيلسوف كلمه «كمتر يا بيشتر) نمى آورد بلكه مى كويد هر دو بى نهايت اند. در ما لا نهايه بودن» هر دو 
را يكى مى كيرد لذا مى كويد هرجقدر به آن زياد كنيد زياد نمى شود نمى كويد بر تعدادش اضافه نمى شود جون اضافه 
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اين مطالبى كه بيان كرديم خصوصياتى براى متناهى و نامتناهى بود اين خصوصيات را نبايد در خطى كه ما حال آن را 
نبايد اين خصوصيات اجرا شود كسانى كه اين خصوصيات را در حين بحث اجرا مى كنند مى كويند دليل مصنف ناقص است 
و به نتيجه نمى رسد. كلام اين افراد صحيح است ولى نبايد اين خصوصيات اجرا شود جون هنوز ثابت نشده كه خطءه نامتناهى 


است. 

توضيح عبارت 

«فان كانت فى جهاتها كلها) 

ضمير «كانت» به «لانهايه» برمى كردد لذا مونث آورده. 


ترجمه: اكر لا نهايه در جهات اين مقادير يا معدودات باشد «يعنى در تمام طرف اين مقدارء لانهايه وجود داشته باشد يا مثلا 


در معدودات كه علل و معاليل باشند هم در طرف علل نامتناهى باشند هم در طرف معاليل نامتناهى باشند) 
«فلنا ان نفرض حدا فيها») 


مادر آن معدودات يا مقادير حق داريم كه حدى را فرض كنيم و وقتى حد فرض كرديم در يكك جا متناهى مى شود مثلا 
فرض كنيد كه بككُوييم معاليل» تمام شد اما علل را تا بى نهايت ببريم. يا آن خطى كه مثال زديم كه به سمت بالا و يايين بى 


نهايت مى رفت قسمت يابين را قطع كرديم واز اينجا متناهى است اما به سمت بالا آيا متناهى است يا نامتناهى است. 


ص: وع١١‏ 


«كنقطه فى خط) 


اكر آن نامتناهى» خط باشد نقطه در آن فرض كنيد. يعنى اكر خط نامتناهى از هر دو طرف داشته باشيم سيس بخواهيم آن را 


«او خط فى سطح"» 

«او سطح فى جسم) 

اكر آن نامتناهى» جسم باشد ما سطحى را مى آوريم واين جسم را قطع مى كنيم اين جسم از آن طرف كه قطع شده متناهى 
امت اما آيا از طرف ديكر تامتعاهئ اشث باامتناهى ‏ است؟ 


«او واحد فى جمله عدد) 


در يكك مجموعه عددىء واحدى را انتخاب مى كنيم مثلا فرض كنيد عددى است كه از بى نهايت منفى تا به بى نهايتٍ مثبت 
رفته ما ازعدد صفر آن را مى بُريم واعداد منفى را رها مى كنيم. حال اعداد مثبت را شروع مى كنيم كه اككر از عدد يكك 
شروع شود به سمت بى نهايت مى رود يا بايد در يكك جا بايستد. «مراد ما عدد نيست بلكه معدود است جون عدد., اعتبارى 
است و تا هرجا كه بخواهيد ادامه بدهيد اشكال ندارد اما معدودى كه صاحب ترتيب باشد را بحث مى كنيم كه به آخر مى 


رسد يا نمى رسد. 


ص: رن 


«و نجعله حدا» 

عطف بر «ان نفرض») است يعنى «فلنا ان نجعله حدا» 

حق داريم كه حدى را فرض كنيم و آن حدٍ فرض شده را حدٍ واقعى قرار دهيم. يعنى بِكُوييم واقعا وجود دارد. 
«و نتكلم عليه من حيث نحده حدا» 


براين نامتناهى بحث كنيم از اين جهت كه يكك طرفش را محدود كرديم يعنى درباره نامتناهى كه يكك طرفش متناهى شد مى 
خواهيم بحث كنيم. يعنى يكك طرف را متناهى مى كنيم بعدا استدلال شروع مى كنيم. 


«و ناخد منه جا محدودا» 


«ناخذ) عطز «نفرض)») است يعنى «(فلنا ان ناخد منه) يعن توان حد ثلا فرض 5 آن حدرا- 
كنيم واز آن خط بى نهايت» جدا كنيم جزء محدودى را بعد از اينكه برايش حد درست كرديم يعنى خط «اب» را لحاظ مى 
كنيم. نقطه «ب» مشخص نيست. خصم ادعا مى كند بى نهايت است اما نقطه «) را كه حد كذاشتيم از همين جاى محدود كه 


«ا) است جيزى را جدا مى كنيم و آن را «اج) مى ناميم. 


نكته: مصنف نمى كويد با جدا كردن خط «اج» حد درست مى كنيم بلكه با فرض حدّ درست مى شود الان اين خط از اين 


كنيم كه «اج) است در اينصورت «ج ب» باقى مى ماند و «ج ب» را بر روى «اب) منطبق مى كنيم. 


١/١ ص:‎ 


ترجمه: از آن خط در آن بخشى كه حدّ يبدا كرده» جزء محدودى را جدا مى كنيم. 
«مثلا كك اج من اب غير المتناهى منه من جهه ب" 
ترجمه: مثل «اج) كه از «اب)» كه غيرمتناهى است از ناحيه (ب»» جدا مى كنيم. 


در نسخه كتاب لفظ «منه) آمده كه در يكك نسخه خطى وجود داشته ولى آن را قلم كرفتند اما در يكك نسخه ديكر آن را قلم 


نزدند و نظر بنده اين است كه اككر قلم بخورد بهتر است. 
«فلا يخلو اما ان يكون اب لو أطبق عليه مساو لج ب او حوذى او اعتبرت مناسبه بينهما) 


«اب) اسم «يكون) است و ضمير «عليه) به «اب» بر مى كردد. «مساوى لج ب» نائب فاعل «اطبق» است نه اينكه خبر «يكون) 


باشد. «او حوذى» عطف بر «اطبق» است و نائب فاعلش همان ١ج‏ ب»)است. 


اكر «اب» به اين صورت باشد كه مساوى «ج ب» را بر آن تطبيق كنيم «يعنى خط _ج ب _را بر خط _ اب _ تطبيق كنيد) 
البته لازم نيست تطبيق باشد بلكه اككر محاذى هم كنيد كافى است يا مناسبتى ديككر بين اين دو خط لحاظ شود. 


«او اعتبرت مناسبه بينهما): اين عبارت را جامع قرار داديم كه هم شامل تطبيق شود هم شامل محاذات شود هم شامل مناسبتهاى 
ديكرى كه ذكر نشده بشود ولى بعضى محشين اين عبارت را دارند «لعل هذا فى الاعداد» يعنى «اطبق» و «حوذى» را در مقادير 
قبول كرده «اما اعتبرت مناسبه بينهما» را كفته كه شايد در اعداد باشد. اين هم قابل توجه است. يس مى توان فرق كذاشت به 
اينكه «اعتبرت مناسبه بينهما» جامع است و «حوذى و اطبق» خاص است. كه جامع رابر خاص عطف كرفته و مى توان كفت 


كه مباين را بر مباين عطئف كرده به اين صورت كه «حوذى واطبق» در مقادير است و «اعتبرت مناسبه بينهما» در اعداد است. 


١/7 ص:‎ 


«ان يكون ذاهيا فى مالا نهايه مذهب اب» 


«ان يكون ذاهيا» بدل از «ان يكون اب لواطبق» است. نمى توان «ذاهيا)» را خبر براى «ان يكون اب لواطبق» قرار داد جون معنا 
اين مى شود: «اب ذاهبا فى ما لا نهايه مذهب اب» يعنى «اب» برود همانطور كه «اب) مى رود. اين صحيح نيست. لذا ضمير در 
«ان يكون ذاهبا) را به ١ج‏ ب» بر مى كردانيم و «ذاهبا» خبر براى «ان يكون)» دوم مى شود و«ان يكون» اولى سبتطون لق من 


فائك وخر وزانكن تيامد مكز اكه الوناطيق يب وا خين قراو داف 


معناى عبارت: ١ج‏ ب» ذاهب است در ما لانهايه مانند ذهاب «اب»» (يعنى همانطور كه «اب)» به سمت بى نهايت رفت (ج ب)» 
هم به سمت بى نهايت برود يعنى در «اب» نقطه «ب» نهايت نبود در «ج ب)» هم نقطه (ب) نهايت نباشد و دو خطء بى نهايت 


شوند. 

«او يقصر عن اب بمساو ل اج" 

عطي القصراية اج لايرف كرد 

يا «ج ب» از «اب» كوتاهتر است اما جه مقدار كوتاهتر است؟ به مقدارى كه مساوى با «اج» است. 

بعد از اينكه «ج ب» بر «اب» تطبيق شد يككى از دو حالت اتفاق مى افتد: 

ا با ١ج‏ ب» مثل «اب» بى نهايت است. 

"يا دج ب» كوتاهتر از «اب») است. 

«فان كان اب مطابقا ل ج ب الى غير النهايه و ج ب جزءٌ و بعض من اب فالكل و البعض متطابقان هذا خلف'» 


ص: وفذضرنا 


واو در (وج ب جزا» حاليه | 57# 


اكر «اب» مطابق با «ج ب» تا غير نهايت باشد در حالى كه «ج ب» جزء و بعض از «اب» باشد لازم مى آيد كه كل و بعض يكى 


باشند و اين» خلف كل بودن و جز بودن است. كل و جزء نمى توانند متطابق باشند جون جزء بايد كمتر از كل باشد. 
«و ان كان يقصر ج ب من اب فى جهه ب و ينقض عنه فج ب متناه واب يفضل عليه ب اج المتناهى) 
بعد از واو در «و ينقض» و يركول كذاشته كه بايد حذف شود. 


در جهت ١‏ نمى تواند كم بيايد جون بر يكديكر منطبق شدند در وسط ها هم نمى تواند كم بيايد جون خط ها متصل اند و 


ياركى ندارند يس اككر بخواهد كم بيايد بايد در جهت «ب» كم بيايد. 


ترجمه: كر ١ج‏ ب» كوتاهتر از «اب» باشد در طرف «ب)» و «اج ب) از «اب) كم بيايد نتيجه اش اين مى شود كه «ج ب» متناهى 


مى شود و «اب» اضافه دارد بر (ج ب» به اندازه «اج) كه آن «اج) هم متناهى است. 
«فاب متناه) 


يس «اب» كه به اندازه متناهى بر متناهى اضافه دارد خودش متناهى است جون «اب» مجموع دو متناهى است و مجموع دو 
متناهى, نامتناهى نمى شود. «مجموع هزار متناهىء نامتناهى نمى شود و مجموع بى نهايت متناهى نامتناهى نمى شود» اين 
مطلب نشان مى دهد كه بى نهايت با متناهى دو مقوله ى جداى از هم هست شما مثلا يكك ميليون مجموعه را بياوريد كه هر 
مجموعه از جندين ميليارد تشكيل شده باشد حال اينها رابا هم جمع كنيد بى نهايت نمى شوند بايد بى نهايت مجموعه 
بياوريد البته لا-زم نيست كه بى نهايت مجموعه آورده شود حتى اكر بى نهايت عددٍ يكك آورد شود بى نهايت حاصل مى 
شود. يس اكر با زياد كردن متناهى بر متناهى نهايت حاصل نمى شود با كم كردن متناهى از بى نهايت همء بى نهايت تمام 


ص: افونا 


«و قد كان غير متناه» 

«اب» متناهى است در حالى كه غيرمتناهى بود. 

«قد كان» به معناى «قد فرض» است نمى خواهد بككويد نامتناهى بود بلكه مى كويد به نظر شما نامتناهى بود. 
«فبين من هذا بيانا واضحا ان وجود ما يتناهى بالفعل فى المقادير و الاعداد المرتبه مستحيل» 

نسخه صحيح «ما لا يتناهى» است 

روشن شد كه وجود مالا يتناهى بالفعل هم در مقادير و هم در اعداد مُرتّبه مستحيل است. 


اين استدلال و برهان تطبيق بود كه كفته شد مصنف در ادامه وارد استدلال ديكر مى شود كه هم وجود نامتناهى در خارج را 
باطل مى كند هم عنوان دوم فصل را ثابت مى كند كه شىء نامتناهى نمى تواند حركت كند نه بكليته و نه بجزئيه. 


نكته: مصنف در سطر 8 فرمود «فان كانت فى جهاتها كلها» 


در جايى كه يكك طرف نامتناهى باشد راحت تر رد مى شود اما در جايى كه دو طرف نامتناهى بود ناجار بوديم حدى فرض 
كنيم تاااز يكك طرف آن را متناهى كنيم اما اكر ابتداءً از يكك طرف متناهى بود واز طرف ديكر نامتناهى بود احتياج به فرض 
كردن حد نداريم و به راحتى مى توان همين استدلال را آورد لذا مصنف فرض ديككر كه خظ از يكك طرف متناهى واز طرف 
ديكر نامتناهى باشد را باطل نكرده جون با همين بيانى كه كرد آن صورت باطل مى شود زيرا ديكر لازم نيست اين خطى كه 
از يكك طرف متناهى بود آن را آماده كنيم تا استدلال را روى آن بياده كنيم بلكه خود خط آماده است و استدلال را روى آن 


يياده مى كنيم. 


١/0 ص:‎ 


دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج ودليل اينكه جسم نامتناهى حركت نمى كند/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن اول 
لفارتة رن 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلام!ط ألا0لا. 


موضوع: دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج ودليل اينكه جسم نامتناهى حركت نمى كند/ فصل هشتم/مقاله سوم/ فن 
اول. 


«و لنبدا فى نمط آخر و نقول: انه لايجور ان يكون جرم لانهايه له متحركا»(١)‏ 


بحث ما در اين بود كه جسم يا مقدار يا عددٍ مرنّب بى نهايت نداريم. براين مدعا يكك دليل اقامه كرديم و الان مى خواهيم 
الكل دود الما كيين ذو 1 لع زا تر روي ليرا نقيت ار لد لكهاو الملا رمك اك ار 
داشته باشد اكر ما ثابت كنيم كه مقدارء متناهى است قهرا جسم هم متناهى مى شود ما براى جسم بحث جدايى مطرح نمى 
كنيم همين اندازه كه مقدار را متناهى مى كنيم جسم هم متناهى مى شود جون جسمء ذو مقدار است اككر جه در عنوان بحث 
تعبير به «جسم او مقدار او عدد) ولى در توضيح فقط عدد و مقدار را بيان كرديم علتش همان است كه كفتيم جون جسمء 
صاحب مقدار است لذا حكم مقدار را دارد اكر ما ثابت كرديم مقدار نامتناهى داريم مى توانيم بككوييم جسم نامتناهى هم 
داريم اكر ثابت كرديم مقدار نامتناهى نداريم بايد بككوييم جسم نامتناهى هم نداريم. 


بيان دليل دوم: اين دليل دوم طورى است كه ما را به ناجار وارد عنوان دوم فصل نيز مى كند جون فصلء دو عنوان داشت: 


١/6 ص:‎ 


)1(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟» ص 7١؟ءس‏ 18 ط ذوى القربى. 


ما وارد عنوان اول شديم و توضيحى كه داديم مربوط به عنوان اول بود و استدلال هم مربوط به عنوان اول بود ولى الان وارد 


اثبات عنوان اول مى شويم و در ضمن آن به عنوان دوم مى يردازيم يعنى از اينجا كويا وارد در عنوان دوم بحث مى شود. 


بيان اجمالى استدلال: در يكك مقدمه ثابت مى كنيم كه جسم نامتناهى حركت نمى كند نه كلش و نه جزئش. اين مطلب همان 
عنوان دوم فصل است. در مقدمهى بعدى مى كو ييم «لكن هم اجسام حركت مى كنند) نتيجه مى كيريم كه يبس جسم 
نامتناهى نداريم. نتيجه اى كه بدست آمد همان عنوان اول فصل است. اما صغرايى كه ثابت مى شود همان عنوان دوم فصل 


است. 


3 3 دليل::اهذا وه حركت را به دو قسم تقسيم مى كند و در جسم نامتناهى در مورد هر دو حركت بحث مى 
كند. 


_.١‏ حركتى كه در آن حركتء مكان تبديل مى شود. 
؟_ حركتى كه در آن حركتء مكان تبديل نمى شود. 


شود مصنف ابتدا بحث را در حركتى كه استبدال مكان دارد شروع مى كند و در صفحه 7١5‏ سطر " بيان مى كند. «اما الحركه 


الاخرى التى لايستبدل بها المكان فهى المستديره» 


١ ص:‎ 


يس مصنف در مورد غير متناهى هر دو نوع حركت را مطرح مى كند و بحث مى كند و ثابت مى كند كه جرم نامتناهى, 
متحركك نيست يعنى صغراى آن استدلالى كه توضيح داديم اثبات مى شود. بعدا كبرى و نتيجه ضميمه مى شود. يس حدود 
جند جلسه درباره صغرى بحث داريم يعنى كارى نداريم به اينكه جسم متناهى است يا نامتناهى است بلكه بحث ما در اين 
است كه جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند. اما در جايى كه حركت,ء ح ركتى باشد كه همراه با استبدال مكان باشد 


جندين دليل مى آورد كه جسم نامتناهى نمى تواند حركت كند كه اين دلايل را در ادامه بيان مى كنيم. 
توضيح عبارت 
«و لنبدا فى نمط آخر و نقول» 


كه جسم نامتناهى حركت نمى كند و لذا وارد در اين بحث مى شويم. 

«انه لايجور ان يكون جرم لا نهايه له متحركا/ 

جايز نيست جرمى كه بى نهايت است حركت كند. 

«و ذلك ان الحركه لاتعقل الا على احد وجهين» 

«ذلكك): اينكه حركت براى جرم نامتناهى ممنوع است 

ترجمه: اينكه حركت براى جرم نامتناهى ممنوع است بيانش اين است كه حركت تعقل نمى شود مككّر بر يكى از دو وجه. 
«حركه يكون فيها استبدال مكان و حركه لايكون فيها استبدال مكان)» 


وجه اول» حركتى است كه در آن.» استبدال مكان است كه همان حركت مستقيم است. وجه دوم؛ حركتى كه در آنء استبدال 
مكان نيست كه همان حركت استداره است. 


١1 ص:‎ 


صفحه 7١7١‏ سطر 18 قوله «فاما الحركه التى) 


عِدلٍ «فاماالحركه...) در صفحه ١١‏ سطر سوم مى آيد جنانكه اشاره كرديم بحث ما در حركت مستقيم است كه استبدال مكان 


دارد. يعنى جسم نامتناهى نمى تواند حركت مستقيم كند. براين مطلب دلايل متعددى داريم. وارد دليل اول مى شويم. 


بيان دليل اول: اين نامتناهى» يا نامتناهى من تمام الجهات است يا نامتناهى من بعض الجهات است اين دو فرض وجود دارد كه 
درباره هر دو فرض بحث مى كنيم. دقت مى كنيد كه حركت را تقسيم نمى كنيم و نمى كوييم حركت يا طبيعى است يا 
قسرى است بلكه در استدلال بعدى حركت را تقسيم مى كنيم و بحث مى كنيم. اما در اين استدلالٍ اول» خود نامتناهى تقسيم 
مى شود و كفته مى شود نامتناهى» يا من جميع الجهات نامتناهى است يا من جميع الجهات نامتناهى نيست بلكه بعض الجهات 
نامتناهى است. 


صورت اول: جسم نامتناهى» من جميع الجهات نامتناهى باشد. 


حكم صورت اول: جسم نامتناهى» من جميع الجهات نمى تواند استبدال مكان داشته باشد جون به خاطر اينكه همه مكان ها را 
ير كرده نامتناهى است. زيرا جسم نامتناهى» داراى مكان نامتناهى است و وقتى همه مكان ها را ير كرده مكان ديكرى وجود 


تذاوة كه يكواهد از مكاتى :نه مكان يكن تتفل 'شؤة بس روشق :است كه تم توائد سركت كند. 


صورت دوم: جسم نامتناهى» من بعض الجهات نامتناهى است و من بعض الجهات متناهى است مثلا فرض كنيد از طرفٍ منتها 
نامتناهى است و از طرف مبتدا متناهى است يا برعكس فرض كن. 


1١1/4 ص:‎ 


حكم صورت دوم: اين جسم مى خواهد حركت كند آيا انتقال مكان تحقق يبدا مى كند يا نه؟ جون بخشى از مكان خالى 
است زيرا از مبتدا تا منتها را ير كرده است اما از منتها به بعد را ير نكرده است و جون از منتها به بعد را ير نكرده است لذا 


الك [ال315 1ن طاوئ كدتاهبافي اث خالل :سن كتد: 


حكم: در اينصورت انتقال مكان ييدا نكرد. بله نمو كرد يعنى ازاين طرف كه مقطوع بود رشد كرد و حركت مكانى نكرد. 
جون اكر حركت مكانى مى كرد جون جسمء جسم متصل بود وقتى يكك طرف آن انتقال بيدا كنيد طرف ديككرش هم انتقال 


اين صورت محل بحث ما نيست جون محل بحث ما در حركت كمّمى نيست بلكه در حركت إينى و مكانى است زيرا اين جسم 
حركت نموّى و كمّى كرد. 


حالت دوم: از آن طرف كه نامتناهى است جابجا شد و جايى را خالى كرد. 


حكم: همين كه مى كوييد جايى را خالى كرد معلوم مى شود آن طرف كه نامتناهى فرض شده بود نامتناهى نيست بلكه 
متناهى بوده است كه يكك قسمت آن خالى شده است. 


يس اين سه فرض رسيد كَى شد و به محذور افتاديم جون در يكك فرضء اصلا حركت واقع نشد. در يكك فرض» حركتٍ مورد 
بحث واقع نشد و در يكك فرضء حركت به همراه تناهى واقع شد يس در هيج جا نتوانستيم عدم تناهى را حفظ كنيم و حركت 


١ ص:‎ 


نكته: دو مساله وجود دارد: 
؟_ عدم تناهى ابعاد. 


الآءن بحث ما در عدم تناهى انقسام نيست جون عدم تناهى انقسام را مصنف قبول داشت. الآن بحث ما در جون عدم تناهى 
ابعاد است كه مصنف قبول ندارد. و ممكن است كسى قائل به عدم تناهى جسم باشد ولى عدم تناهى جسم را امروزه هم 
كسى نمى كويد بله عدم تناهى فضا را قائل هستند. مصنف مى كويد مقدار نامتناهى هم نداريم. امروزه كه مى كويند فضاى 


نامتناهى داريم با حرفهاى مصنف نمى سازد. دو مساله در اينجا وجود دارد: 


مصنف هر دو را باطل مى كند و ايشان بُعدٍ نامتناهى را قائل نيست. الان مصنف درباره جسم بحث مى كند و مى كويد اكر 
جسم نامتناهى داشتيم نمى تواند حركت كند. جون تعبير به الجرم غير المتناهى» كرد البته بحث ايشان در فضا هم مى آيد 


جون دليل دوم ناظر به جرم است اما دليل اول ناظر به جرم و تعد هر دو است. 

توضيح عبارت 

«اما ان كان غير متناه من جميع الجهات» 

اكر آن جرم غير متناهى از تمام جهات بود نمى تواند حركتى كه در آن حركت,ء استبدال مكان است انجام دهد. 
«فلانه لايخلو عنه مكان حتى يستبدله) 

ضمير «عنه) به اجسم) بر مى كردد. 

اين عبارت علت براى عدم جواز حركت است. 


مكان خالى نداريم تااين جسم متحرك آن مكان را تبديل كند و مكان ديككرى را اشغال كند غير از مكانى را كه قبلا اشغال 
مى كرده است مكان ديكرى باقى نمانده كه بخواهد اشغال كند. 


ص: ا 


«و اما ان كان غيرمتناهى من جهه دون جهه فربما المكن ان يُتَصَوّر عنه فراغ» 


اما اكر آن جسمى كه استبدال مكان مى كند يا مى خواهد استبدال مكان كند غير متناهى از يكك جهتى «مثلا ابتدا» است و نه 


او بهت ذاركر لمقالا انتهاة لجنيج جسدى ممكن اسث دن مؤرة او حتائ خالى تصوير شود كهااننه بر نكرده ياشد. 


«ان يتصور عنه فراغ»: يعنى فضايى لحاظ شود كه ازاين جسم. ير نشده و فراغ حاصل است كه اين جسم بتواند در آن حركت 
كند. 


علت آمدن «فربما» اين است كه ممكن است يكك جسم ديكرى آن فضا را ير كرده باشد و لذا اين جسم نتواند حركت كند. 
«الكنه اذا انتقل اليه لم يخل اما ان يُخلّى عن الجهه المقابله لها او لا يخلى) 
ضمير «لها» به جهتى كه دارد ير مى كند بر مى كردد كه ما از آن تعبير به «فراغ» كرديم. 


لكن اككر اين جسم حركت كرد دو حالت اتفاق مى افتد آن فراغ» ير مى شود اما آن طرفٍ ديككر جسم كه نامتناهى بوده آيا 


الك وس وه انم قر 


فراغ است يا آن طرق نامتناهى را خخالى نمى كند. 


«فان لم بُخل فما انتقل لكنه ربا ونماء) 


اككر اين فراغ را كه بر مى كند آن طرف را خالى نمى كند در اينصورت انتقال مكانى بيدا نكرد لكن اين شىء رشد و نمو 
حركت كمّى كرده نه حركت مكانى. 


ص: ةا 


«و ان انتقل و اخلى فالجهه غير المتناهيه متناهيه) 


شد كه متناهى است. 


دليل دوم و سوم اينكه جسم نامتناهى نمى تواند ح ركتى كه در آن استبدال مكان است «يعنى حركت مستقيم» حركت كند / 
آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل هشتم/مقاله سوم/ فن 
اول 4١/؟./؟‏ 


0 310010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0لا. 


موضوع: دليل دوم و سوم اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «يعنى حركت مستقيم) 
حركت كند/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل هشتم/مقاله 
سوم/ فن اول. 


«وايضا هذه الحركه لايجوز ان تكون طبيعيه و لا قسريه)(١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه جرم بى نهايت نمى تواند حركت كند سيس مقدماتى را ضميمه مى كنيم كه لكن همه اجرام حركت 


الف: حركتء حركتى است كه در آن استبدال مكان است كه حركت مستقيم مى باشد. 


١ ص:‎ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص717.س "؛ ط ذوى القربى. 


مدعا: جرم بى نهايت» حركت مستقيم ندارد. 


دليل اول: در جلسه قبل خوانده شد. در دليل اولء امر جرم بى نهايت را مردد بين دو احتمال كرديم و بحث كرديم و كفتيم 
ادن عرد وا از كناد خخيناهم بى المايك اليك ذا كفسديت ى تولك أت و اديه 55 ساس اث ودوق رارف 
بحث كرديم و ثابت كرديم كه حركت مكانى» امكان ندارد. 





دليل دوم: در اين دليل جرم را مردد بين دو امر نمى كنيم بلكه حركت را مردد بين دو امر مى كنيم 
_١‏ حركت طبيعى. 


هر كدام را جداكانه بحث مى كنيم يعنى حركت طبيعى را جداكانه بحث مى كنيم و ثابت مى كنيم كه جرم نامتناهى» حركت 
طبيعى ندارد حركت قسرى را هم جدا بحث مى كنيم و مى كوييم جرم نامتناهى» حركت قسرى ندارد. اما در دليل سومء مثل 
دليل اول» جرم را ملاحظه مى كنيم ولى مى كوييم جرم يا بسط است يا مركب است. سيس ثابت مى كنيم كه جرم بسيط اكر 
نامتناهى باشد نمى تواند حركت كند و بعداً مى كوييم كه جرم مركب هم اكر نامتناهى باشد نمى تواند حركت كند. يس در 


هر سه دليل تقسيم وجود دارد. 


بيان دليل دوم در فرض حركت طبيعى: اكر جرم بى نهايت بخواهد حركت طبيعى كند ممكن نيست. به اين بيان كه حركت 
ظيقق سنت مكان طبيغ لذت يعن بجتسي كه( مكان طيعى اث ,ينيرو :برذ نشركات طيبع لي كقلدا قا به مكان أضلق 
اش بر كردد يس حركت طبيعى هميشه به سمت مكان طبيعى است «در حركت قسرى است كه جسم از مكان طبيعى اش 
بيرون مى رود) مثلا سنكك وقتى از بالا رها شود به سمت بايين مى آيد كه محل طبيعى اش است يا دود را وقتى رها مى كنيد 
به سمت بالا مى رود كه مكان طبيعى اش است. اشياء به سمت مكان طبيعى خودشان تمايل دارند و حركت مى كنند يس 
حركت طبيعى به سمت مكان طبيعى است. مكان را قبلا تعريف كرده بوديم كه عبارتست از سطح محيط به محاطء يا به تعبير 
خلاصه تر مكان عبارت از سطح محيط است و سطح محيط؛ يكك حد محدودى است يس مكانء يكك امر محدودى است 
حال جسم بى نهايت مى خواهد به سمت مكان طبيعى حركت كند معنايش اين است كه جسم بى نهايت مى خواهد به سمت 
وكا ناطيس لخارن سد كك" كلد وذو بك متكابوة جا كرومواارو سدس كمي وني بات بانقية مده 
حركت نمى كند يس نمى توانيم حركت جسم نامتناهى را حركت طبيعى بدانيم زيرا حركت طبيعى به سمت مكان طبيعى 
است و مكان طبيعى» محدود است يس اككر جسم نامتناهى بخواهد به سمت مكان طبيعى حركت كند معنايش اين است كه 
نامحدود به سمت محدود حركت كرد و به عبارت مصنف, خودش رادر محدود؛ جمع كرد واين شدنى نيست كه 


نامحدودى خودش را در محدود جمع كند. بس حركت طبيعى ممكن نشد. 


١ ص:‎ 


بيان دليل دوم در فرض حركت قسرى: حركت قسرى به دو علت ممكن نيست: 


تارك طايعدا وح حرا جيم يداد كمس اماه حي اراد فا حوره وكير كت صر رقي القعال اسح بس مجنم 
نامتناهى نمى تواند حركت قسرىء. بيدا كند. 


علت دوم: حركت قسرى هميشه به سمت مخالفٍ حركت طبيعى است يعنى حركت طبيعى به سمت مكان طبيعى است و 
حركت قسرى از مكان طبيعى است. اكر حركت طبيعى» ممكن نبود حركت خلا.ف طبيعى هم كه قسرى مى باشد ممكن 


نخواهد بود. 

نتيجه نهايى: حركت مطلقا «جه طبيعى جه قسرى» براى جرم نامتناهى ممكن نيست. 
توضيح عبارت 

«و ايضا هذا الحركه لايجوز ان تكون طبيعيه و لا قسريه» 

«هذه الحركه» : يعنى حركت جرم بى نهايت. 

ترجمه: اين حركت جرم بى نهايت نه مى تواند طبيبعى باشد و نه مى تواند قسرى باشد. 
«اما انها لاتكون طبيعيه فلان الطبيعى هو الذى يطلب أينا طبيعيا» 

اما حر كت طبيبعى نمى باشد به خاطر اين است كه حركت طبيعى دنبالٍ مكان طبيعى است. 
«و كل إين كما قد فرغنا عنه قبل» حدّ» 


هر مكانى كه همانطور كه ما از تعريفش قبلا فارغ شديمء حد است جون قبلا كفتيم مكان» سطح محيط به محاط است و سطح 
محيط» خودش يكك نوع حد است. 


«و كل حد فهو محدود) 
هر حدى محدود است و متناهى است نتيجه اين مى شود كه يس مكانء محدود است. 
«و المحدود لاينتقل اليه ما لا حد له و لا ينحاز اليه) 


١6 ص:‎ 


«لاينحاز اليه) يعنى «لايجمع اليه) يعنى بى نهايت نمى تواند منتقل شود به محدود و خودش را در محدود جمع كند. 


نتيجه قياس قبلى را به عنوان صغرى براى قياس بعدى قرار مى دهيم و مى كوييم مكان» محدود است «والمحدود لاينتقل اليه ما 


و أما القسرئ فانا شين عن قريب انما لا تناهى لايتقسر) 

اما جر كك فشرىء را بدو دلبل از اناهن تمق كيد 

«الاينقسر» به معناى «لاينفعل) است. 

ترجمه: به زودى بيان مى كنيم كه غير متناهى منفعل نمى شود و وقتى از جيزى منفعل نشد قسر قاسر را قبول نمى كندا 
«و ايضا فان القسرى يكون الى خلاف الأين الطبيعى) 

اين عبارت دليل دوم بر نفى حركت قسرى است. 


ترجمه: حركت قسرى به مخالف مكان طبيعى انجام مى شود. حركت طبيعى به سمت إين طبيعى است اما حركت قسرى از 
إين طبيعى به سمت ديككر است. 


«فاذا لم يكن طبيعى لم يكن قسرى') 

اكر طبيعى وجود نداشت قسرى هم وجود نخواهد داشت. 
الم يكن) در هر دو موردش تامه است. 

صفحه 7١‏ سطر ا قوله «و ايضا» 


دليل سوم : در اين دليل سوم جرم را به دو قسمت بسيط و مركب تقسيم مى كند و درباره هر كدام به طور مستقل بحث مى 
كند كه نمى تواند حركت كند. 


بيان دليل سوم در جرم بسط: مصنف ابتدا مى فرمايد يكى از دو حال براى جرم بسيط هست: 


ص: اناا 


حالت اول: جرم بسيط اقتضا كند كه از يكك طرف نامتناهى باشد جرم بسيط اككر از همه طرفء نامتناهى باشد ح ركتش معنا 
ندارد جون همه مكان ها را اشغال كرده و معنا ندارد كه از مكانى به مكانى منتقل شود. در صورتى انتقالش ممكن است كه 
از يكك طرف متناهى باشد تا بتوان برايش حركت تصور كرد لذا مصنف جرم بسيط را اينطور فرض مى كند كه از يكك طرف» 
متناهى باشد سيس مى فرمايد كه اين متناهى بودنٍ از يك طرفء آيا مقتضاى طبيعتش است يا تحميل يكك قاسر است؟ از اين 
دو حال خالى نيست يعنى يا طبيعتش اقتضا مى كند كه از يكك طرفء متناهى باشد يا قاسرى او را وادار مى كند كه از يكك 
طرفء متناهى باشد در جايى كه قاسرى او را وادار مى كند كه از يكك طرف متناهى باشد دو حالت بيدا مى كند. جون وقتى 
قاسر او را وادار مى كند كه متناهى باشد معنايش اين است كه طبيعتش نامتناهى است. در اينصورت سوال مى شود كه قاسر 
وقتى مى خواهد تناهى وارد كند جه كار مى كند؟ آيا اين جسم را مى بُرد يا آن را جمع مى كند. شما اكر بخواهيد جسمى را 
كوجكك كنيد يكى از دو حال اتفاق مى افتد يا آن را مى بريد و كوجكك مى شود يا آن را متكاثف و فشرده مى كند كه در 
اين صورت هم كوجكك مى شود. حال اككر فرض كنيد اين جسم را از يكك طرف فشار داديم تا جمع شد در اين صورت از 
يكك طرفء كوتاه مى شود . حال اكر جرم؛ نامتناهى بود وقتى آن را فشار بدهيد خودش را جمع مى كند و متناهى مى شود. 


1١ / ص:‎ 


در اينجا سه فرض بيدا شد. 

فرض اول: جسم به طبيعتش» قسمتى از آن متناهى شد. 

فرض دوم: قاسر آن جسم را بِبرّد و متناهى مى شود. 

فرض سوم: قاسر آن جسم را ببرد جمع مى كند و متناهى مى شود. 

نكته: اكر قاسرء تناهى را به آن جسم بدهد معلوم مى شود كه طبيعتش نامتناهى است. 


حكم فرض اول: اين فرض اصلا امكان ندارد و حالت غلطى است و نمى توانيم درباره آن بحث كنيم كه آيا حركت مى كند 
يا نمى كند؟ اصلا جنين حالتى اتفاق نمى افتد جون جسم., بسيط است و مقتضاى جسم بسيطء واحد است معنا ندارد كه از 
طرفى اقتضاى نامتناهى كند واز طرف ديكر اقتضاى نامتناهى كند اكر در آن طرفء اقتضايش عدمتناهى در اين طرف هم عدم 


توضيح عبارت 
«و ايضا فانه كيف يكون الجسم البسيط و ما يجرى مجراه متناهيا من جهه و غيرمتناه من جهه و طبيعته متشابهه) 


3 ل رو بسيط مى برد. و در سطر ١8‏ صفحه 7١1‏ تعبير به «اما المركب» مى كند كه به بحث از جسم مركب 


مى يردازد. 
مراد از «ما يجرى مجرا») مقدار است. جسم سيط» ذو مقدار اتسين 


ترجمه: جكونه ممكن است جسم بسيط و جيزى كه جارى مجراى جسم بسيط «يعنى مقدار» است از يكك جهت متناهى باشد و 
از جهت ديككر نامتناهى باشد در حالى كه طبيعتش متشابه است «در حالى كه اين جسم يكك طبيعت دارد جككونه دو اقتضاى 
مختلف دارد) 


ص: كردا 


درست كند والااكر جسمى رافرض مى كرد كه از هر طرف نامتناهى است نمى توانست آن را به حركت وا دارد واز محل 


امتشابهةة يعنى طييعتكن يكسان:است عى :انن طعت در'هنه اجراثقن يكنواحخ :امت ابتطور انبسك كه ظبعتقى | كر دو ايخ 
فَسَت باشك افتضاى تناه كند:وا كر در 3 قشنت باشد اقتضاى عدم تناهى كند. 


«فلايخلوا اما ان يكون الحد القاطع له امر تقتضيه طبيعته) 
نسخه صحيح «امرأً اسثت. 


ترجمه: يا آن حدى اين جسم بسيط را قطع مى كند و آن طرف قطع شده اش را متناهى مى كند امرى است كه آن امر را 


«او يكون انما عرض له قسرٌ و امر خارج عن الطبع قد ادركه) 
يا براى اين جرم عارض شده قسرى و امرى كه خارج از طبع بوده و اين امر خارج به اين جسم بسيط رسيده است. 


«فان كان مقتضى طبيعته و طبيعته متشابهه بسيطه فمن الواجب ان لا يختلف تاثيره عن طبيعته حتى يتحدد منه جانب و لا يتحدد 


منه جانت» 


«فمن الواجب» جواب «فان كان» است. ضمير «وكان» به «(حد داشتن و متناهى بودن» بر مى كردد. 


ص: كردا 


اككر آن حد داشتن و متناهى بودن مقتضاى طبيعتش باشد در حالى كه طبيعت او متشابه و بسيط است. 


واجب اين است كه نبايد تاثيرى كه در اين جسم بيدا مى شود از طبيعتشء اختلاف بيدا كند تا نتيجه اش اين شود كه از اين 


جسم بسيط» يكك جانب آن. محدود شود وجانب ديككر. محدود نشود و نامتناهى بماند. 
«و ان كان بالقسر فتكون طبيعه هذا الجسم توجب ان يكون غير متناه) 
ضمير «كان» به «(حد قاطع) بر مى كردد. 


اكر آن حد قاطع براى جرم بسيط از طريق قطع حاصل شده معنايش اين است كه طبيعةٌ حدى نداشته بلكه قاسر بر او حدّ را 


تحميل كرده يس طبيعةً نامتناهى بوده است. 
ترجمه: اكر اين حدّء بالقسر براى جرم بسيط بيدا شده طبيعت اين جسم.ء اقتضا مى كرده كه اين جسمء غير متناهى باشد. 
«فاما ان يكون قد عرض ان حاداً حده و قاطعا قطعه فجعله متناهيا) 


قاسر يكى از دو كار را انجام مى دهد يا آن جسم را از يكك طرف مى بُرد تا متناهى شود يا آن را نمى برد بلكه كميت آن را 


حكم فرض دوم: يكك جسمى بوده كه كل اين فضاى نامتناهى را ير كرده «ما مثال به متناهى مى زنيم تا نامتناهى روشن شود 
قاسرى مى آيد و دو ثلث اين جسم را حفظ مى كند و ثلث آن را جدا مى كند. اين ثلث بريده شده را از اتاق بيرون نمى برد 
اين دو ثلث اكر جه بريده شد. ولى متنهى به جسمى مثل خودش مى شود و در فضاى خالى قرار نمى كيرد جون مكانى وجود 
ندارد كه آن را ببرد. اين جسم بريده شده كه از يكك طرف نامتناهى است از اين طرفء متناهى مى شود و به جسمى مثل 
خودش مى جسبد در اينصورت نمى تواند حركت كند يس حركتء تحقق بيدا نمى كند. اكر جه تناهى آمد ولى حركت 
مكانى انجام نمى شود ولو ممكن است حركت كّى يا كيفى يا وضعى انجام شود ولى مورد بحث ما نيست. 


١١9٠١ ص:‎ 


ترجمه: عارض شده بر اين جسم نامتناهى كه يكك حادّى «يعنى محدود كننده اى» كه همان قاسر است اين جسم نامتناهى را 
محدود كرده به اين صورت كه قاطعى اين جسم را قطع كرده و با قطع كردن؛ آن جسم را متناهى كرده است. 


«فيكون غير المتناهى منه رودا 


غير متناهى از اين جسم بسيطء هنوز هم موجود است و آن قسمت قطع شده را دور نينداخته است. بلكه در وسط آن جسم 
بسيط» شكافى افتاده است كه آن جسم نامتناهى را متناهى كرده. 


الكنه حَدَّ دونه و قطع عنه) 
دونه: قبل از اينكه نامتناهى شود. 
ضمير «عنه) به «نامتناهى) بر مى كردد. 


لكن اين غير متناهى محدوده شده قبل از اينكه نامتناهى شود از آن نامتناهى» بريده و جدا شده است يعنى نامتناهى» موجود 


است ولى متصل نيست بلكه مقطوع شده است. 
«فلا يكون متناهيه الى فضاء او خلا)» 
در نسخه خطى «فلا يكون تناهى الى فضاء او خلاء» كه بهتر است. 


متناهى شدن اين جسم به خلا و فضا نرسيده بلكه به جسم ديكرى مجاور است يعنى اينطور نيست كه بعد از يايان اين جسمء 
خلأو فضا شروع شود. بعد از يايان اين جسمء تتمهى اوليه ى خود همين جسم شروع مى شود كه اين جسم اجازه حركت نمى 


دهد جون جا را ير كرده اسيت: 
«ولكن تناهيه الى مقطوع من جنسه و طبيعته) 
عبارت «لكن تناهيه) نشان مى دهد كه در جند كلمه قبل بايد جاى «متناهيه)» «تناهيه) باشد. 


١9 ص:‎ 


ترجمه: بلكه تناهى آن جسم به يكك جسم بريده از جنس و طبيعت خودش است «يعنى اين جسم بريده شله به يكك جسم 
ديكر مجاورت بيدا كرده و آن جسم ديكر اجازه حركت نمى دهد. 


«فلا يكون له ايضا مكان يتحركك اليه هذا النوع من الحركه) 
«له) براى جسم بريده شده كه از يكك طرفه نامتناهى است و از طرف ديككر» فعلا متناهى شده است. 
براى اين جسم بريده شده» مكانى نيست كه به سمت آن مكان حركت كند با حركت مكانى. 


بررسى وضعيف اينكه قاسر» جسم بسيط را جمع كند تا متناهى شود. " _ بيان دليل سوم در جسم مركب بر اينكه جسم 
نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن اسستبدال مكان است «حركت مسستقيم» حركت كند/ ادامه دليل سوم بر اينكه جسم 
نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «جركت مستقيم» حركت كند / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند 
يا نمى كند/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل هشتم /مقاله سوم/ فن اول 175/٠7/١9‏ 


9 010لا 5 011مملا5 01 005 اع5نلاماط الاملا. 


موضوع: ١‏ بررسى وضعيف اينكه قاسرء جسم بسيط را جمع كند تا متناهى شود. ١‏ _ بيان دليل سوم در جسم مركب بر 
اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «حركت مستقيم» حركت كند/ ادامه دليل سوم بر اينكه 
جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان است «حركت مستقيم» حركت كند/ آيا جسم نامتناهى حركت مى 
كند يا نمى كند/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل هشتم /مقاله سوم/ فن اول. 


ص: تكردا 
«و اما ان يكون حدده من غير ان ابان منه اشياء»)(١)‏ 


بحث در اين داشتيم كه نامتناهى ممكن نيست حركت كند براى اثبات مدعا حركت را به دو قسم تقسيم كرديم كه يكى 
حكن اسك كه جا اسهدال مكاة عوراء اسك عه هر كك ابن لاميلدةاشى شود و كرف شر كتن اث كه يا ادال ايكان 
همراه نيست كه حركت مستدير و حركت وضعى ناميده مى شود. الان بحث ما در حركت إينى است. براى اثبات مدعا در اين 


فرض كفتيم سه دليل مى آوريم. دليل اول و دوم خوانده شدند. 


دليل سوم: ما يكبار جسم بسيط راملاحظه مى كنيم و حركتش را مطرح مى كنيم و يكبار جسم مركب را ملاحظه مى كنيم و 
حركتش را مطرح مى كنيم. در جسم بسيط مى كُوييم اككر بخواهد حركت كند بايد يكك طرفش متناهى باشد اكر از همه 
جهات نامتناهى باشد تصور حركت درباره آن نيست يس بايد من جههٍ متناهى باشد تا بتوانيم حركت را درباره آن تصور 
كنيم. سيس مى كويد اين جهت متناهى را جككونه بدست آورده است آيا به مقتضاى طبيعتش اين جهت را دارد يا قاسرى اين 
جهت متناهى را به او داده است اكر هم قاسرى اين جهت متناهى را به او داده است به اين صورت محدودش كرده كه از آن 


جيزى بريده است يا بدون بريدن آن رامحدود كرده است. مثلا از يكك طرف آن را متكاشف كند و كمٌ آن را محدود قرار 


بدهد بدون اينكه به بدنه اين جسم دست بزند كه سه فرض درست مى شود: 


1١197 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 ص ١7١7"1ء)س‏ 217 طْ ذوى القربى. 


فرض اول و دوم: در جلسه قبل بيان شد. 


جسم جدا نمى كند بلكه قاسرى او را محدود مى كند و قاسر هم جيزى از آن جسم جدا نمى كند بلكه فقط كمّ آن جسم را 


حكم فرض سوم: آيا جنين نامتناهى مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ مى فرمايد قبل از اينكه به بحث برسيم بايد ببينيم آيا 


ختون وض الفاق م افد ا ثم افل؟ 


خسم كه ايتجنيق آشسث كه اك رقاسرى :به آن دست نرند از همه طرف نامتتاهى است وااكر قاسرى بن أن تائين يكذاره اريك 
طرف آن را متناهى مى كند جنين جسمى هم قابليت تناهى دارد هم قابليت عدم تناهى دارد و الا اكر فقط نامتناهى بود قاسر 


نمى توانست آن را متناهى كند و اكر هم فقط متناهى بود خودش نمى توانست ذاتاً نامتناهى باشد. 


اين جسم.ء نامتناهى بود و قاسر آن را متناهى كرد يس معلوم مى شود كه هر دو «هم تناهى و هم عدم تناهى» را مى تواند قبول 
كند. اكر بتواند هر دو را قبول كند هم تناهى و هم عدم تناهى نياز به عامل دارد و هيجكدام ذاتى نيست مثلا عامل تناهى, 
قاسر باشد و عامل عدم تناهى» عدم قاسر باشد. «عامل هر جه مى خواهد باشد جه امر عدمى جه امر ثبوتى باشدا سيس موثّرى 
آن را متناهى مى كند و موثر ديككرء آن را نامتناهى مى كند واين جسمء منفعل مى شود مصنف تا اينجا بيان مى كند و مى 
كويد بقيه آن را بعداً بيان مى كنم و حواله به آينده مى دهد. مى كويد ما بعدا ثابت خواهيم كردكه جنين جسمى تاثير موثّر 
را نمى يذيرد جه موثرء متناهى باشد «يعنى تاثيرش تا ابد ادامه يبدا نكند» جه موثرء غير متناهى باشد «يعنى تاثيرش تا ابد ادامه 
بيدا كند) اين جسمء متاثّر نمى شود كارى نداريم به اينكه موثّر جككونه است موثّر جه متناهى باشد جه نامتناهى باشد اين جسم 


لين عزانت من أو راسد لانسرا فى قوائك كار باه تصسيف نش كر يليعدا باه هن تيم 


ض بع 


عى انكاس شر ديق تافرى اصيلا سكن لبيك تاايغدا نولت يقاحر كع برس د واميم [بائج ركه عى كندايا في كيد؟ 

تا اينجا در هيج يكك از فرض هاى سه كانه حركت تحقق بيدا نكرد يس جسم نامتناهى كه بسيط باشد نتوانست حركت كند. 
توضيح عبارت 

«و اما ان يكون حدّده من غير ان ابان منه اشياء») 

اين عبارت عطف بر «فاما ان يكون) در سطر ١است.‏ ضمير ١يكون)‏ به «حاد) بر مى كردد. 

ترجمه: يا آن حادٌ «كه همان قاسر است» جسم را محدود كرده بدون اينكه از اين جسم جيزهايى را جدا كرده باشد. 

«بل من جهه انه جعل كمّه كما ذاحد فى جهه دون جهه) 

«ذا حد) يعنى «محدودا). 


ازاين جهت كه آن حادً» كمٌ اين جسم را قرار داده كمّى كه محدود باشد در يكك جهت دون جهت «يعنى قاسر در يكك 
جهت وارد شده و جسم را محدود كرده است بدون بُريدن البته طرف ديككر كه نامتناهى است نامتناهى كذاشته است. 


«كما لعارض ان يجعل كم الجسم المتناهى اقل عند التكاثف و اكثر عند التخلخل) 


براى فرض سوم مثال به جسم متناهى مى زند تا در جسم متناهى مطلب روشن شود و بعدأ اين مطلب روشن شده را در جسم 
نامتناهى سرايت بدهد. اما جرا مثال به جسم نامتناهى نمى زند؟ به خاطر علتى كه خودش بعداً خواهد كفت كه جنين تاثيرى 
در جسم نامتناهى امكان ندارد انجام شود و جسم نامتناهى جنين اثرى را نمى يذيرد اما متناهى اين اثر را مى يذيرد لذا مثال به 
متناهى مى زند تا در متناهى روشن شود و ما آن را در نامتناهى فرض كنيم نه اينكه در نامتناهى اجرا كنيم. 


١ ص:‎ 


ترجمه: جنانكه عارضى «مثل قاسر) مى تواند كم جسم متناهى را اقل قرار دهد وقتى كه جسم را متكائف مى كند يا اكثر قرار 
دهد وقتى كه جسم را متخلخل و تنكك مى كند. 


«فيكون حينئذ من شان هذا الجسم ان يقبل تناهيا و غير تناه) 
اكَر جنين وضعى اتفاق بيفتد معلوم مى شود كه آن جسم نامتناهى» هم قابل نامتناهى بودن است هم قابل متناهى بودن است. 


ترجمه: در اين هنكام كه عارض توانست جنين تاثيرى بكذارد از شان اين جسم است كه هم تناهى را قبول كند هم غير تناهى 
راقبول كند. 


«وان ذلك بتاثير موثر و ذلك مما سنوضح بطلانه بعدا 

«ان ذلك): قبول تناهى به تاثير موثر است. 

حكم اين صورت كه قبول تناهى به تاثير موثر استء اين است كه بطلانش را بعداً بيان مى كنيم. 
اق ذلكة عاتن كداشس تكرى ور جيق حسم" يانه قفر د كر تاتزد سين حسمن از تاثير فاسن 
«حيث نبين ان الجسم لا ينفعل هذا النحو عن موثر متناه او غير متناه) 


بعداً خواهيم كفت كه جسم نمى تواند اين نحو از تاثير و انفعال را از موثرى بيذيرد جه آن موثرء متناهى باشد جه نامتناهى 
ناشند ابعتى عه بتواقد تاثين تامتناهى بكذازد جه تاثير تامتتاهى نتواند بكذارد حون بعداً خواهيم كفت كه مجردات مى توانند 
تاثير نامتناهى بككذارند اما ماديات و جسمانيت تاثيرشان حتما متناهى است. اين مطلب در فصل ٠١‏ كه در صفحه 777 مى آيد 


ص: حرا 


«هذا النحو): اين نوع محدوديت را كه يكك نوع انفعال است از موثرى بيذيرد و كمشء كوتاه شود. 
صفحه 7١7‏ سطر ١8‏ قوله «و اما المركب» 


در خط صفحه 1١7‏ فرمود «و ايضا فانه كيف يكون الجسم البسيط و ما يجرى مجراه متناهيا من جهه و غير متناه من جهه) كه 
جسم بسيط را مطرح كرد و در آنجا تعبير به «اما الجسم البسيط» نكرد ولى در اينجا تعبير به «اما المركب» مى كند. 


مصنف در دليل سومى كه مى خواهد بر مدعا اقامه كند جسم را به دو قسم بسيط و مركب كرد و درباره جسم بسيط بحث 
كرد و تمام شد حال درباره جسم مركب مى خواهد بحث كند. 


بيان دليل در جسم مركب: مصنف فرض مى كند مركبى را كه از يكك جهت متناهى باشد و از جهت ديككر نامتناهى باشد. 
علت اينكه فرض مى كند از يكك جهت متناهى باشد به خاطر اين است كه اكر از همه جهات نامتناهى باشد جه بسيط باشد جه 
مركب باشد فرض حركت در مورد آن به جا نيست جون آن كه از همه جهات. بى نهايت است همه مكان را يّر كرده است 
وقتى همه ى مكان رار كرده است انتقال از مكان به مكانى و به تعبير ديكر استبدال مكان در مورد آن جا ندارد به اين جهت 
است كه ايشان سعى مى كند در تمام جاهايى كه حركت را تصوير كند و ببيند آيا جايز است يا جايز نيست جسم رااز يكك 
جهت متناهى مى كند تا بتواند فرض حركت را مطرح كند لذا در مركب هم همين را مى كويد و بحث را در جسم مركبى 
مطرح مى كند كه از يكك جهت متناهى است و از جهت ديكر نامتناهى است. 


ص: /1ة ١‏ 


تااينجا محل بحث روشن شد كه در مورد جسمى است كه مركب از اشياء كوناكون است مثل بدن انسان يا تنه درخت كه 
مركب از اجزا است. آيا جنين جسمى حركت مى كند يا نمى كند. 

توضيح دليل: درباره جنين جسم مركبى كه حركت مى كند دو فرض وجود دارد. 

فرض اول: به جميع اجزائش حركت كند. 

فرض دوم: به بعض اجزائش حركت كند. 


مثلا بدن ما مركب است. كاهى در يكك جا نشستيم و دست خودمان را حركت مى دهيم در اينصورت» بعض جسم حركت 
مى كند كاهى هم بلند مى شويم و راه مى رويم كه دراين صورت تمام جسم حركت مى كند. 

در مورد جسمى هم كه فرض شده يكك طرفش متناهى است همين دو فرض وجود دارد. 

حكم فرض اول: اكر تمام اجزائش حركت كند خارج از بحث است. جون از ابتدا كه بحث را شروع كرديم كفتيم جرم بى 
آمده بوده جسم نامتناهى بكليته و بجزئيته حركت نمى كند) اكر جسمى بكليته يا بجزئيته حركت كرد غير متناهى نيست ولى 
وقتى وارد بحث شديم در اين باره بحث شد كه آيا جسم مى تواند حركت كند يا نه؟ مراد ما جسم بود نه بعض جسم. يس 
آن فرضى كه مى كويد بعض جسم حركت مى كند خارج از محل بحث است لذا آن را كنار مى كذاريم. 


١ ص:‎ 


حكم فرض دوم: وقتى كل جسم حركت مى كند بايد تمام اجزائش جابجا شود يس آن قسمت نامتناهى آن هم جابجا مى 
شود يا فقط قسمتهاى متناهى آن جابجا مى شود يعنى اين قسمت متناهى» جاى خالى دارد و منتقل مى شود آيا تمام اجزاءِ قبل 
از آن هم مى آيد به طورى كه قسمت نامتناهى را خالى مى كند؟ جون تمام اجزاء مثلا به سمت يايين حركت مى كنند و اين 
جسم از سمت بالا تا بى نهايت مى رود. حال كه اين جسم را به سمت يايين مى آوريم آيا همه اجزاء آن حركت مى كند 
يعنى از جايى كه متناهى است تا جايى كه نامتناهى است همه آنها استبدال مكان دارند؟ در اين صورت لازم مى آيد آن 
فسمت نامتناهى خالى شود و فضاى نامتناهى را خالى مى كند و به سمت يايين مى آيد و وقتى به سمت يايبن مى آيد. يايين 
آمدن جسم معنايش اين است كه اين جسمء متناهى بوده است يس اين جسم.ء نامتناهى نيست. زيرا وقتى فضاى بايين را ير مى 
كند بايد فضاى بالا راخالى كند و خالى كردن با نامتناهى بودن نمى سازد بنابراين نمى توان كفت اين جسم به تمام اجزائش 
حركت كرده بايد كفت به بعض اجزائش حركت كرده و اين بعض اجزاء حركت كردند و فضاى خالى را ير كردند و بعض 
ديكر هم كه نامتناهى را ير كرده بودند همجنان در جاى خودشان هستند. لازمه اين حرف اين است كه جسم به بعض اجزائش 
حركت كند و ككفتيم كه اين خارج از بحث است. 


١99 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و اما المركب فلا يحوز ان يكون غير متناه من جهه و متناهيا من جهه) 


جه اشكالى دارد كه جسم مركبء از يكك جهت متناهى و از يكك جهت غير متناهى نباشد بلكه نامتناهى از همه جهات باشد. 
و متناهى از يكك جهت باشد ثانيا. 


«فانا لو توهمنا كل واحد من اجزائه قد تحركك الى جهه التناهى) 


اكر توهم كنيم كه هر يكك از اجزائش به سمت تناهى حركت كرد «مصنف آن فرضى را كه بعض اجزائش به سمت تناهى 
حركت كرد اصلا مطرح نمى كند جون خارج از بحث است بلكه جايى را مطرح مى كند كه هر يكك از اجزاء به سمت تناهى 
حركت كند زيرا به سمت نامتناهى نمى تواند حركت كند جون مكانى وجود ندارد يس بايد به سمت متناهى حركت كند كه 


جاى خالى دارد. 


دقت كنيد كه مصنف بعضى قسمتها را مطرح مى كند ولى عدل آن را مطرح نمى كند بلكه مى كويد به «قد تحركك الى جهه 
مطرح كند زيرا حركت به سمت نا متناهى امكان ندارد زيرا آن طرفء ير است. 


«لم يخل اما ان يحصل للكل انتقال من الجانب غير المتناهى و ذلكك محال) 


١60 ص:‎ 


در جايى كه هر يكك از اجزاء مى خواهد حركت كند مى كويد يا همه اجزاء انتقال بيدا مى كنند كه لازمه اش اين است كه 
آن قسمتهايى كه در نامتناهى اند انتقال بيدا كنند و وقتى انتقالى بيدا كردند جاى خود را خالى مى كنند واكر جاى خودشان 


را خالى كردند محدود مى شوند, معلوم مى شود كه متناهى اند. 


«ذلك محال:: اين صورتء محال است جون نامتناهى نمى تواند جا را خالى كند اكر جا را خالى كرد متناهى مى شود به 
غناوث ديك اداه تنتئ 'تزائيك هنما شود زور ضر كت معنائ اتفال امنكز ىو تامعاهى قعل رز ناتس خوه تفن مق 
شدن به معناى خالى كردن مكان است و به محض اينكه مكان را خالى كند اين جسم. متناهى مى شود. 


«و اما ان لا يكون له انتقال من هناكك فتكون بعض الاجزاء قد تحركت دون بعض» 
اين عبارت عطف بر «اما ان يحصل» است ضمير «له) به «كل) بر مى كردد. 
«من هناكك): يعنى از جانب غير متناهى 


ترجمه: يا از جانب غير متناهى نمى تواند حركت كند در اينصورت لازمه اش اين است كه بعض اجزاء كه در طرف متناهى 
اند حركت كنند غير از اجزائى كه در طرف نامتناهى اند كه نتوانند حركت كنند. 


«و هذا خلاف ما فرض) 


١2 ص:‎ 


«فهذا اذا جعلت الحركه باستبدال المكان) 


«فهذا»: اين مطالب كفته شده در صورتى بود كه حركتء به استبدال مكان باشد يعنى جسم نامتناهى بخواهد حركت إين انجام 
دهد نه حركت استداره اى و وضعى كه بحث آن را كرديم و روشن شد كه براى جسم نامتناهى ممكن نيست كه حركت 
مكانى انجام دهد و استبدال مكان كند. 


صفحه 7١‏ سطر ” قوله «و اما الحركه» 


بيان اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال الى مكان نيست انجام دهد «يعنى حركت مستدير نمى تواند 
انجام دهد): در حركت وضعىء استبدال مكان نيست. كره اى داريم كه در همان مكانى كه هست مى جرخد البته وضعش 
عوض مى شود ولى مكانش عوض نمى شود زيرا همان سطحى را كه اشغال كرده الان هم همان سطح را اشغال كرده است 
ولى وضعش را عوض مى كند يعنى نقطه هايى كه روى اين جسم فرض مى كنيد مى بينيد جاى آن عوض شده است اما خود 


جسمء مكانش را عوض نمى كند. 

مصنف اين حالت را بحث مى كند و فرض ها و احتمالات مختلف آن را مطرح مى كند. 

فرض اول: اين جسم وقتى شروع به حركت مى كند يكك دور كامل مى زند. 

فرض دوم: اين جسم حركت كند ولى يكك دور كامل نزند بلكه بايستد. در اين فرض دوم, دو احتمال است. 
كمال وك :معان باق متدور كام بلك 

احتمال دوم: ممكن باشدكه دور كامل بزند. 


١6١7 ص:‎ 


حكم فرض اول: مصنف مى كويد اين فرض را در بحث خلأ در فصل هشتم از مقاله دوم باطل كرديم كه در صفحه ١717‏ 
آمده است. در آنجا كفتيم كه يكك دايره كشيديم و قطر آن را خارج كرديم و يكك خط نامتناهى كنار دايره كذاشتيم و دايره 
را شروع به جرخاندن كرديم لازم آمد كه قطرء هم مسامت با خط نامتناهى شود هم مسامت نشود و اين باطل بود يس حركت 
باطل بود در صفحه ١717‏ توضيح داديم كه در خلا كه خط نامتناهى فرض كرديد ممكن نيست جسم به حركت دورانى 
حركت كند تا يكك دور كامل بزند. جون در آنجا توضيح مفصل داديم در اينجا توضيح نمى دهيم. 


توضيح عبارت 
«و اما الحركه الاخرى التى لا يستبدل بها المكان فهى المستديره» 
ضمير (بها) به «حركت» بر مى كردد. 


حركت ديكرى كه به توسط آن حركتء مكان تبديل نمى شود اسم اين حركت» حركت مستديره است كه به آن حركت 


وضعى هم مى كوييم. 

«فلا يخلو اما ان تتم الدوره و اما ان لانتم البته) 

يا دوره را تمام مى كند و يكك دو ركامل مى زند يا دوره را تمام نمى كند و يكك دوره كامل نمى زند. 
«فان تمم الدوره عَرَّض ما قلناه فى باب الخلاء من استحاله الاستداره فى امر غير متناه) 


اكر توانست دوره را تمام كند عارض مى شود آن اشكالى كه ما در باب خلا كفتيم. اشكال در باب خلا را با عبارت «من 


استحاله) بيان مى كند. كفتيم ممكن نيست كه جسمى در امر غير متناهى دور بزند كه در آنجا امر غير متناهى» خلاً بود ولى 


در اينجا خلأ نيست بلكه خود جسم است كه نامتناهى است و مى خواهد در يكك فضاى نامتناهى دور بزند. 


١607 ص:‎ 


در اينجا يكك حاشيه اى آمده «انما تعرض لاتمام الدوره لان فى اتمام الروي لآ ماله الف القطرى يسامت الخط الخارج 
المفروض» قبلا يكك دايره كشيديم و يكك خط كنار دايره كشيديم و كفتيم اين خط تا بى نهايت ادامه بيدا كند وازهر 
دوطرف بى نهايت باشد بعدا قطر اين دايره را اخراج كرديم و امتداد داديم و كفتيم دايره را بجرخانيد دايره اكر كامل مى 
جرخيد اين قطر به سمت آن خط ثابت مى رفت تا مسامت شود «اما اكر كامل نمى جرخيدمسامت نمى شد و كفتيم جون 


خطء نامتناهى است نمى توانيم اولين جزأ مسامت داشته باشيم. 


تا اينجا اين بحث تمام شد كه اكر بخواهد حركت كند و دوره را كامل كند امكان ندارد اما اكر حركت كند و دوره را كامل 


نكند دو حالت اتفاق مى افتد كه در جلسه بعدى بيان مى شود. 


ادامه دليل سوم بر اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حر كتى كه در آن استبدال مكان نيست «حركت وضعى» حر كت كند/ آيا 
جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول 
4ر4 رن 
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موضوع: ادامه دليل سوم بر اينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركتى كه در آن استبدال مكان نيست «حركت وضعى)» حركت 
كند/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن 
اول. 


ص: ١6١5‏ 
«وان لم يتمم الدوره فلا يخلو اما ان يكون تتميم الدوره مستحيلا اولا يكون)(1) 


بحث در اين داشتيم كه جسم نامتناهى حركت نمى كند ابتداءً كفتيم حركت إينى نمى كند و اين را به سه دليل اثبات كرديم. 
سيس رسيديم به اينكه حركت وضعى هم نمى كند و به تعبير ديكر حركت مستدير ندارد و به تعبير سوم حركتى كه در آن 


استبدال مكان نباشد ندارد. 

تبيين مدعاى دوم: اكر جسم نامتناهى بخواهد حركت دورانى كند يكى از سه حالت اتفاق مى افتد. 
حالت اول: دوره را كامل كند يعنى يكك دور كامل بزند. 

حالت دوم: دوره را كامل نكند ولى بتواند كامل كند. 

حالت سوم: دوره را كامل نكند و نتواند كامل كند. 


حكم حالت اول: توضيح داديم و كفتيم كه اكر دوره را تمام كند محال لازم مى آيد محالى كه در باب خلا توضيح داده شد. 
بيان كرديم كه همان برهان مسامته بود و كفتيم كه دايره اى كشيديم و يكك خط ثابتى را كنار آن دايره قرار داديم و يكك خط 


متح ركى را كه قطر آن دايره بود ترسيم كرديم سيس دايره رابه سمت خط ساكن جرخانديم و كفتيم بايد اين قطر با آن خط 
ساكن» مسامت شود. كه اولين نقطه مسامته ندارد به بيانى كه كذشت. اين مشكل از اينجا بيدا مى شود كه آن خط ثابت را 


نامتناهى فرض كرده بوديم. همين بيان را ما در جسم نامتناهى كه مى خواهد حركت دورانى كند داريم تا اينجا را در جلسه 
قبل كفته بوديم الان مى خواهيم وارد دو حالت بعدى شويم. 


١6 ص:‎ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص 6١7ءس‏ ع, ط ذوى القربى. 


حكم حالت دوم: در اين حالت به اين صورت مى كُوييم كه اكر ما فرض كنيم دوره را تمام كند هيج اشكالى بيش نمى آيد 
در حالى كه كفتيم اككر دوره را تمام كند اشكالى كه در باب خلا كفتيم بيش مى آيد. يس اين حالت دوم بايد درست نباشد 
جون حالت دوم اين بود كه دوره را كامل نكرد ولى مى تواند كامل كندء اينكه «مى تواند كامل كند» بر آن اشكال مى كنيم 
و مى كوييم اكر مى تواند كامل كندء شما فرض كن كه كامل كرد در اينصورت همان اشكالى كه در باب خلا كفتيم ييش 
مى آيد و دوره تمام مى شود و وقتى دوره تمام شد همان فرض قبلى اتفاق مى افتد. فرض قبلى كه ما آن را در باب خلا باطل 


كرديم. 
توضيح عبارت 
«وان لم يتمّم الدوره فلا يخلو اما ان يكون تتميم الدوره مستحيلا او لا يكون) 


اكر اين جسم نامتناهى دوره ى خودش را تكميل نكرد يس يا تيمم دوره مستحيل است «كه اين را فرض سوم قرار مى دهيم) 
يا تيمم دوره مستحيل نيست «كه اين را فرض دوم قرار مى دهيم). 


«فان لم يكن كان فرضه غير محال) 

اكر دوره مستحيل نبود فرض تتميم غير محال مى شود. جون اكر محال نبود فرض آن هم محال نيست. 

«و لا يلزم منه محال» 

اين عبارت عطف بر «فرضه)» است لذا «كان» بر آن داخل مى شود يعنى «فان لم يكن كان لا يلزم منه محال 


ص: مار 


ترجمه: اكر تكميل دوره» مستحيل نبود فرضش محال نيست و از اين فرض هم محالى لازم نخواهد آمد. 


«ولكنه يلزم منه كما قلناه محال» 


ضمير (منه) به «تكميل دوره» بر مى كردد و ضمير «لكنه) ضمير شان است. 


در حالى كه شان اين است كه از تكميل دوره؛ محال لازم مى آيد جنانكه ما در باب خلا كفتيم و در دو خط قبل هم به آن 
اشاره كرديم يس نمى توانيم تتميم دوره را فرض كنيم زيرا كه محال لازم مى آيد اكر نتوانستيم فرض كنيم معلوم مى شود 
كه تتميم دوره ممكن نيست بنابراين» حالت دوم كه مى كفت دوره را تتميم نكرده ولى ممكن بود كه تتميم كند حالت 


يحي التتسةم 


صفحه "١‏ سطر © قوله «وان كان» 


حكم حالت سوم: مصنف مى فرمايد ممكن نيست تتميم دوره مستحيل باشد جون مستحيل بودنش به اين معنا است كه نقطه 
اى را در اين جسم نامتناهى فرض مى كنيم. اين جسم نامتناهى وقتى مى جرخد اين نقطه را روى يكك قوسى مى جرخاند. نمى 
توانيم بكوييم اين نقطه را با قوسى محاذى مى كند جون اين جسم. نامتناهى است و جسم بعدى نداريم كه نقطه اى از اين 
جسم با آن جسم بعدىء محاذى شود. نقطه را بر روى خود همين جسم نامتناهى فرض مى كنيم. اين» وقتى دارد دور مى زند 
نقطه بر روى جسم نامتناهى يكك قوسى را طى مى كند فرض كنيد كه دور زدن اين جسم نامتناهى از مشرق شروع شد و به 
مغرف :سيك بعتن اتضلك :دون زاك حال شنا مى كريد تكمل دووه محال استهيعق تضق «ذيكز زا شن تواند دوق بزندمن 
كُوييم نقطه» قوسى را از شرق به مغرب طى كرد و قوسى هم از مغرب به مشرق باقى مانده است اين قوسى دوم با قوس اول 
جه فرقى دارد؟ از جهت قوس بودن فرقى ندارد جون جسم, جسم بسيط است نمى توان كفت كه خود جسمء تفاوتى در 
دورنش دارد. متحرك. همين نقطه است و فرقى نكرده است. همه حالات هم متشابه اند و هيج تفاوتى ييش نيامده است جه 
شده اين نقطه اى كه نصف قوس را طى كرده نمى تواند نصف ديكر را طى كند در حالى كه همه اوضاع بعدى با تمام اوضاع 


قبلى متشابه است و هيج تفاوتى بيش نيامده است. 


١2 ص:‎ 


نمى توانيم يكك شىء را نسبت به دو شىءٍ كاملا مساوى لحاظ كنيم و بكوييم اين امر نسبت به آن شىء جواز است و نسبت به 
شىء ديكرء استحاله است. اين» امكان ندارد. در حالى كه شما در ما نحن فيه اين كار را مى كنيد و مى كوييد اين نقطه كه 
اين قوس را طى كرد ممكن بود كه طى كند و لذا طى كرد اما مابقى را نمى تواند طى كند در حالى كه مابقى با قبل هيج 
تفاوتى ندارد از هيج جهتء نه از جهت مسافت بودن نه از جهت قوس بودن نه از جهت متحركك و نه از جهت احوال جسم 
متحركك تفاوتى حاصل نشده؛ جه جيز باعث شده كه آن قسمت جايز است و آن قسمتء محال است بالاخره بايد تفاوتى باشد 
تا جواز استحاله درست شود در حالى كه تفاوتى وجود ندارد. يس اين فرض اصلا فرض صحيحى نيست تا به اشكال آن 
برسيم و اشكال بر آن وارد كنيم. 


«و ان كان تتميم الدوره مستحيلا فيكون لجزء منه مفروض ان يتحركك قوسا و لا يكون له ان يتحركك قوسا اخرى) 


ضمير «منها بر مى كردد به «جسم نامتناهى» كه مى خواهد حركت دورانى كند. «مفروض» صفت براى جزء است جون جزء در 
اين جسم وجود ندارد جسم, يكيارجه است و جزء در آن وجود ندارد بلكه جزء را بايد فرض كرد لذا قيد مفروض است و 


اكر بكوييد تكميل دوره مستحيل است لازمه اش اين است كه براى جزئى از اين جسم نامتناهى حركت كند قوسى را و حق 
ندارد كهة ديكر را كت كند. «مراد, ة محاذى نيست بلكه ة در خود 7 اد است زيرا - دي 

كو 0 مراد.: قوسن بتسه تلجة .قوسن دار حو د طمين جسم مر بحسم 
نمى ماند كه محاذى با اين جسم شود زيرا اين جسمء متناهى است و همه جا را ير كرده است و جسم ديكرى نيست كه با آن 


١26 ص:‎ 


ا 
«و المتحركك و المسافه ان كان و القوس و الاحوال كلها متشابهه» 


بعداز مسافت تعبير به «ان كان» مى كند. در مورد متحركك تعبير به «ان كان» نمى كند جون متحركك» جسمى است كه دارد 
حركت مى كند و شكى در وجودش نداريم. شكى هم در حركتش نداريم. جون اينككونه فرض كرديم. اينكه جسم نامتناهى 
نداشته باشيم حرف ديكرى است ولى بر فرض اينكه جسم نامتناهى داريم» بحث مى كنيم كه دارد حركت مى كند يس 
متحركك مى باشدء لذا تعبير به «ان كان) نكرد اما در مورد مسافت تعبير به «ان كان» مى كند جون در حركت دورانى ما 
مسافت را قائل نيستيم. مسافت در حركت إينى است. اككر كسى در اينجا قائل شود ما مانع نمى شويم. كسانى ممكن است 
بكويند ما در حركت دورانى هم مسافت قائل هستيم مى كوييم اشكال ندارد جرا در مسافت تعبير به «ان كان» مى كنند؟ 


فلك هشتم تا فلك اول را ملاحظه كنيد كه حركتهاى دورانى مى كنند و مى توان كفت كه مسافت دارند و مسافتشان فلكك 
بالابى است مسافت فلكك اول» فلكك دوم است. مسافت فلكك دومء فلكك سوم مى كويد فلكك نهم مسافت ندارد در فلكك نهم 
هم قائل اند كه مسافت وجود ندارد. درست است كه فلك نهم بر روى محاط خودش مى لغزد ولى در واقع مسافتى را عوض 
نمى كند جون بالاى آن جيزى نيست. فلك الا فلا-ك فاقد مسافت است. حال بالاتر از اين جسم نامتناهى جسمى نيست و 
محاط به جسم نيست لذا مسافت ندارد و مانند فلكك الافلاكك مى ماند. ما در ح ركتهاى وضعى مى توانيم مسافت قائل شويم 
ولى به اين صورت كه بيان مى كنيم. اما در فلكك نهم نمى توانيم مسافت قائل شويم زيرا فلكك نهم مسافت ندارد مكر تسامحاً 
زير فلك نهم را مسافت حساب كنيم كه فلكك هشتم مى شود. 


١6:94 ص:‎ 


جسم نامتناهى هم همه جا را ير كرده است يعنى در واقع مانند بالاى فلكك نهم مى باشد همانطور كه بالاى فلك الافلاك؛ 


مسافت ندارد. اين جسم نامتناهى هم مسافت ندارد لذا مصنف تعبير به «ان كان» مى كند يعنى اكر مسافتى باشد. 


مصنف در مورد متحركك و قوس و احوال تعبير به «ان كان» نمى كند جون اين جسم اكر حركتى مى كند يس متحركك را 
داريم. قوس را داريم» احوال را داريم فقط مسافت مورد حرف است كه وقتى اين جسم حركت مى كند آيا مسافتى دارد يا 
ندارد؟ جون بالاتر از آن جيزى نيست در زير آن هم جيزى نيست. نه محيط دارد نه محاط دارد. 


نكته: در بعضى نسخ بعد از «المسافه) لفظ «فيه) آمده است كه ضمير آن به متحركك بر مى كردد. 

«و هذا مستحيل ان يكون) 

«يكون) تامه است. 

«هذا»: اين اختلاف كه جزء بتواند قوسى را حركت كند و نتواند قوس ديكر را حركت كند. 

ترجمه: اين جنين تفاوتى «با توجه به مشابهت همه جيزا محال است كه محقق شود. 

«فمن المستحيل ان يكون امران متفقا الصوره لامر واحد احدهما جائزاً و الآخر مستحيلا» 

«متفقا الصوره» صفت «امران» است و «احدهما» و «الآخر) بدل براى «امران» است و خخصر آنء «جائزا» و «مستحيلا» است. 
اين عبارت» عبارت قبل را توضيح مى دهد. 


ترجمه: از مستحيل اين است كه دو امر متفق الصوره براى امر سومى موجود باشد ولى آن يكى از دو امر براى اين امر سوم 
جايز باشد و ديكرى براى اين امر سوم محال باشد» «يعنى يكك امر سومى داريم كه دو شىء براى آن موجود است آن دو شىء 
هم از همه جهت يكسانند ولى يكى بر امر سوم جايز است و ديكرى براين امر سوم محال است. اين امكان ندارد. تطبيق 
بحث بر ما نحن فيه به اين صورت مى شود كه طى قوس از مشرق به مغرب و طى قوس از مغرب به مشرقٍ اين دو امر وجود 
دارند و متفق الصوره هستند و از همه جهت يكسان اند و براى امر واحدى وجود دارند كه آن امر واحد همان جزئى است كه 


فرض كرديم. براى اين جزء دو جيز وجود دارد: 


١2٠ ص:‎ 


١‏ _طى قوسى از مشرق به مغرب 
؟ _ طى قوسى از مغرب به مشرق. 


اما يكى از اين دو كه طى قوسى از مشرق به مغرب است جايز مى باشد و ديكرى كه طى قوسى از مغرب به مشرق است محال 
مى باشد 


در اين مثال نمى توان در يكك جا حكم به استحاله و در يكك جا حكم به جواز كرد بلكه در هر دو يا بايد حكم به استحاله 
كرد يا بايد حكم به جواز كرد. 
«فبين من هذا ان الحركه المستديره مما لا يعرض البته للجسم غير المتناهى) 


مصنف مى خواهد نتيجه كيرى كند و در ضمن نتيجه كيرى» مطلب ديكرى را كه تا الان نكفته بود مى كويد و آن» حركت 
جسم نامتناهى بجزئيته است. تا الا.ن حركت جسم نامتناهى بكليته را مطرح كرد اما الان حركت جسم نامتناهى بجزئيته را در 
ضمن آن مطرح مى كند. نتيجه اى كه مى كيرد اين است كه حركت مستديره بر جسم نامتناهى عارض نمى شود جون اكر 
بخواهد عارض شود يكى از اين سه حالتى كه كفتيم بايد اتفاق بيفتد و هر سه حالت ممنوع و محال اند يس حركت دورانى 


جسم نامتناهى ممنوع خواهد بود. 


ترجمه: حركت مستديره بر جسم غير متناهى عارض نمى شود «اكر بخواهد عارض شود بايد بر جسم متناهى عارض شود نه بر 
جسم نامتناهى». 


«و ايضا لا يعرض لجسم متناه فى جسم غير متناه على نحو ما اوضحنا فى باب الخلا 


١٠1١١ ص:‎ 


اين عبارت» اشاره دارد به اينكه در جسم نامتناهى» حركت نيست حتى بجزئيته» جسم نامتناهى را ملاحظه كنيد كه سرتاسر 


عالم را ير كرده است كه بخواهد حركت كند. حركت به دو صورت است: 

_١‏ حركت دورانى 

اك م 

به تعبير ديكر: 

١_حركتى‏ إينى 

؟._ حركت وضعى است. 

حركتى إينى وحركت مستقيم ممكن نيست. اما به جه علت ممكن نيست كه يكك جزء ازاين جسم. حركت مستقيم كند؟ 
حركت مستقيم لازم و واجب است كه به سمت جهتى باشد و جهت هم بايد جهت حقيقى باشد و جهت حقيقى يا علو است يا 


سفل است. جسم نامتناهى اصلا جهت ندارد يعنى بالا و يايين برايش معنا ندارد حتى سمت راست و سمت جب كه جهت 


برود و بالاو يايين وجود ندارد. وقتى قوام حركت به جهت است اكر جهتء منتفى شد حركت منتفى مى شود يس جزء اين 


جسم نامتناهى نمى تواند حركت مستقيم كند. 
حركت مستدير ممكن نيست: به جه علت ممكن نيست كه يكك جزء ازاين جسم» حركت مستدير كند؟ 


حركت دورانى حول يكك محور و مركز است و محور و مركز دراين جسم نامتناهى وجود ندارد يس اين جزئى كه مى 
خواهيد آن را به حركت بيندازيد جه كارى مى خواهد بكند؟ مكر اينكه جسم نامتناهى را جدا و ياره كنيد كه جزء نشود. مثلا 
افلاك در مجموعه ى متناهى مى جرخند وهر كدام هم در جسم خودشان است و وصل به فلكك بالايى نيست حال شما يكك 
جسم نامتناهى فرض كنيد كه همه ى آن به هم وصل است و مى خواهد بجرخد. سوال اين است كه به دور جه جيزى مى 
جرخحد؟ بايد به دور مركز بجرخد آن هم مركز واقعى نه مركز فرضى. بله اكر اين شى ء جرخيدء مركز درست مى كند ولى 
آيا اصلا مى تواند بجرخد تا مركز درست كند يا نه؟ 


١1١7١ ص:‎ 


بيانى كه مصنف در بحث خلأ داشت بيشتر با حركت مستقيم هماهنكك بود. در حركت مستدير هم توضيح داده شد ولى به 
وضوح حركت مستقيم نبود مصنف عبارت را به اين صورت مى آورد «لا يعرض» كه به حركت مستدير بر مى كردد ولى ما 


عبارت را به صورت مطلق معنا مى كنيم و ضمير را به حركت بر مى كردانيم و به مستقيم يا مستدير بودن آن كارى نداريم. 
ترجمه: حركت براى جسم متناهى كه در جسم نامتناهى باشد اتفاق نمى افتد. 


«على نحو ما اوضحناه فى باب الخلا»: كفتيم جهت وجود ندارد و حركت هم بايد به سمت جهت باشد و اككر جهت نيست يس 


«و اما الذى بيقال» 


استدلال سوم«برهان مسامته» بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟ / 
دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل //مقاله سوم/ فن اول ١؟/ 97/٠7‏ 
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كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول. 


«و اما الذى يقال انه لو كان يتحركك على الاستداره لكان له شكل مستدير»(١)‏ 


ص: ددا 


)1(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج؟» ص ١15‏ اءس 2٠١‏ ط ذوى القربى. 

دليل اول» برهان تطبيق بود. 

ذال دوم حبسو بي نهانت حراكك تمي كتاريو اجساءة ثانا بكر كت مي كلد بسن يسكدام از انها بن نابت سكيد 
نكته: ١‏ _ خداوند _ تباركك __نامتناهى است. 


؟"_فعل خداوند _تبارركك __نامتناهى است. آيا مى توان ازعدم تناهى خداوند _ تباركك __ يا عدم تناهى فعلش استفاده 
كرد؟ ظاهرا جا ندارد و نمى توان استفاده كرد جون در ابتداى فصل قبل كفتيم كه بحث ما در عدم تناهى اجسام است و به 


خودمان استفاده كرد مطلب دوم اينكه آيا مى توان كفت خداوند _ تباركك _ نامتناهى است يس فعلش هم نامتناهى است؟ تا 
بكوييم فعل با فاعل ارتباطى دارد جواب اين است كه فعل خداوند _ تباركك _ نامتناهى است اما فعل خداوند _ تباركك _ 
وجود است كه از ازل تا ابد را ير كرده و نامتناهى هم هست كه اسم آن را در عرفان» وجود منبسط مى كذارند. اين وجود 
منبسط از ازل تا ابد را ير كرده و تمام موجوداتى كه مى آيند از اين وجود بهره مندند يعنى سهمى از اين وجود مى كيرند و 
موجود مى شوند. در قيامت هم اين تعيّناتى كه براى موجودات است ياكك مى شود و اين وجود منبسط باقى مى ماند وجود 
منبسط هم نامتناهى است ولى اين وجود منبسط كارى به جسم و مقدار ندارد اينكه فعل خداوند _ تبارك _ واحد است 
صحيح مى باشد. و اينكه خداوند _ تباركك _ نامتناهى است يس فعلش هم نامتناهى است صحيح مى باشد اما بحث ما در 
جسم است جسمى كه از تعينات وجود است. آيا يكى از تعينات وجود نامتناهى است يا خود وجود. نامتناهى است؟ جواب 
اين است كه خود وجود. نامتناهى است. اما اينكه اين مرتبه از وجود كه اسمش جسم يا مقدار يا عدد است اكر بخواهند 
نامتناهى باشند و مورد بحث ما باشند را نمى توان با آن دليل اثبات كرد يعنى نمى توان كفت كه جون خداوند _ تباركك _ 
نامتناهى است نتيجه مى كيريم كه فعلش نامتناهى است و اكر فعلش نامتناهى است يس مقدار هم نامتناهى است زيرا فعل خد 


وق نار تكن ع مت نقيت 


١2 ص:‎ 


سوال: زمان» كم است ولى كم متصل غير قار است. مقدار هم كم متصل قار است. همانطور كه زمان را نامتناهى مى كنيم 
جسم را هم نامتناهى كنيم و بككوييم همان دليلى كه بر عدم تناهى زمان اقامه مى شود بر عدم تناهى جسم هم اقامه شود. دليلى 
كه بر عدم متناهى زمان اقامه مى شود اين است كه اكر بككُوييد زمان از فلان مقطع شروع شده سوال مى كنيم قبل از آن مقطع 
آيا زمان بود يا نبود؟ همين كه تعبير به «قبل از آن مقطع) مى كنيم يعنى قبل از آن مقطعء قبلى قائل هستيم و لفظ «قبل» خودش 
زمان است يعنى هر جقدر بخواهى تلاش كنى كه زمان را محدود كنى نمى توانى محدود كنى. هكذا در طرف بعد كفته مى 
شود كه زمان تااين مقطع آمد اما بعد از آن جيست؟ همين كه تعبير به لفظ «بعد از آن جيست؟) مى كنيد معلوم مى شود كه 


از كلمه اى استفاده كرديم كه مربوط به زمان است اكر كلمه اى بكار مى برديم كه مربوط به مقدار بود مى توانستيد بككوييد 


آمد و بى نهايت بودن زمان را اثبات مى كرد در مورد جرم يا جسم نمى توان بكار كرفت. 


١1١0 ص:‎ 


نكته: اصل مكان را مى توان ازلى و ابدى كرد اما اندازه مكان را نمى توان بى نهايت كرد. بحث در اندازه مكان است كه 
نمى توان آن را بى نهايت كرد ولى وجود مكان از ازل تا ابد بوده است. يعنى حركتء ازلى و ابدى است. زمان و وجود هم 
ازلى وابدى است نه اينكه جسم» نامتناهى است. عدم متناهى جسم به معناى اندازه جسم است و اندازه جسم» متناهى است. با 
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يس دقت كنيد كه بحث ما در تناهى و عدم تناهى اندازه اجسام است و به بحث هاى ديكر نيردازيد. 


بصحته) و در صفحه 7١8‏ سطر 0 مى فرمايد «عسى ان يكون عند غيرى وجه محقق لبيان ذلكك» يعنى شايد شخص ديكرى يبدا 


شود كه اين دليل را بفهمد و توجيه درستى براى اين دليل بياورد ولى من اين دليل را نمى فهمم و نزد من باطل است. 


توضيح دليل سوم: اين دليل ابتدا به اين صورت شروع مى شود كه اكر جسم نامتناهى» حركت دورانى كند بايد خودش كره 
باشد كويا كه جسم مكعب را نمى توان به دور خودش جرخاند «يكى از اشكالات مصنف اين است كه در تمام رياضى ما 
بررسى كرديم ولى يبدا نكرديم كه كفته باشد فقط كره است كه مى تواند بجرخد بلكه مكعب و مخروط و ... مى تواند 
بجرخد يعنى مبناى اين دليل از ابتدا با يكث امر باطل شروع مى شود و مى كويد اكر جسمى نامتناهى بود و توانست حركت 
دورانى كند بايد كره باشد» سيس وارد بحث مى شود و مى كويد اين كره را ملاحظه كنيد كه نامتناهى است و كنارش خطى 
را مماس كنيد. اين خط مماس تا بى نهايت امتداد ييدا كند. سيس از مركز اين كرهى نامتناهى» خطى اخراج كنيد كه قطر آن 
كنيد و جون اين كره؛ بى نهايت است يس قطر آن هم بى نهايت مى شود. شعاعش هم از طرف مركزء متناهى است اما از آن 


١2 ص:‎ 


يس كره ى بى نهايتى داريم كه كنارش يكك خطى مماس كرديم كه آن هم بى نهايت است و اين خط را ساكن نكّه مى 
داريم و اسم آن را خط ساكن مى كذاريم سيس خطى از مركز خارج مى كنيم كه اين را نصف قطر مى كوييم واين خط را 
خارج من المركز مى ناميم يعنى از مركز امتداد يافته است. كه يكك شعاع از مركز به سمت بالا رسم مى كنيم و يكك شعاع از 
مركز به سمت يايين رسم مى كنيم كه در واقع اين دو شعاع» قطرى بى نهايت هستند. 


اككر اين كره را حركت دهيد و اين قطر كره موازى با خط ثابت باشد مثلا عمود باشد بر جايى كه ما ايستاديم. حال كره را 
حركت مى دهيم به طورى كه قطرء موازات خودش را با خط ساكن از دست مى دهد. به سمت دور شدن از آن خط ساكن؛ 
حركتش بدهيد مثلا خط ساكن در سمت جب شما قرار كرفته حال كره را به سمت راست حركت دهيد اين خط قطر از خط 
ساكن دور مى شود اما اكر كره را به سمت جب حركت دهيد قطر به سمت خط ساكن نزديكك مى شود انتقال از آن خط 
ساكن يا انتقال به سمت خط ساكن هر دو ممكن است. مصنف هم به هر دو اشاره مى كند و تعبير به «منتقل اليه او عنه) مى 
كند كه اين قطر منتقل شود از خط ساكن «يعنى دور شود) يا اين قطر منتقل شود به سوى خط ساكن «يعنى نزديكك شودا. 


١117 ص:‎ 


تا جه مقدار دور مى شود؟ تا وقتى كه اين شعاع به اندازه 9٠‏ درجه طى كند بعد از اينكه 4١‏ درجه طى كرد اكر ادامه بدهيد 
دوباره به سمت نزديكك شدن مى رود يس توجه كنيد شعاعى كه به سمت بالا رفته و موازى با خط ساكن است وقتى كره را 
به سمت راست حركت داديد اين شعاع دور شد تا اينكه ٠‏ درجه طى كرد بعد از 40 درجه اكر دوباره كره را حركت دهيد 
شعاع از آن طرف به خط ساكن نزديكك مى شود. از وقتى كه دور شدن شروع شد تا وقتى كه آخرين درجه دور شدن تمام 
شد و شروع به نزديكك شدن كرد يكك زاويه ى قائمه بين دو شعاع تشكيل شد. در اينجا تعبير به «نصف قطريه كليهما» مى كند 
يعنى اين دو نصف قطرى كه همديكر را به صورت عمود قطع مى كنند فرض بحث در اينجا است. 

اكر كره را به سمت جب حركت داديد قطر با خط ساكن ملاقات مى كند سيس يابين مى آيد باز هم مى بينيد كه زاويه قائمه 
تشكيل مى شود دقت كنيد كه دو شعاع وجود ندارد بلكه براثر حركتء دو شعاع تصوير مى شود يعنى مى كوييم ابتدا كه 


كره را حركت نداده بوديم اين خطء عمود بر سر ما بود وقتى كره را حركت داديم خط. جاى خودش را عوض مى كند ولى 
ما جاى او را حفظ مى كنيم و وقتى اين خط يايين آمد آنجا را هم لحاظ مى كنيم و زاويه قائمه تشكيل مى شود. 


١261 ص:‎ 


در ابنجا دو اتفاق رخ مى دهد: 


١‏ __اينكونه بكوييم مااين شعاعى را كه از مركز به سمت بالا رفته مثل آن را از مركز به سمت يايين رسم مى كنيم قبل از 
ايتكه نصف آن را رسم كنيد بى نهايت بود الا-ن نصف ديكرش را رسم كرديد باز هم بى نهايت است ولى شما آن را 
مضاعف كرديد. معلوم مى شود كه بى نهايت را مى توان مضاعف كرد. حال دوباره آن رااز مركز نصف كنيد باز هم بى 
نهايت را نصف كرديد. مى توان اين بى نهايت را كه قطر است نصف كرد تا دو شعاع درست شود كه هر دو بى نهايتند. ومى 
توان دو شعاع را به هم جسباند كه شعاعى ضعف و دو برابر شود در اين صورت هم بى نهايت خواهد شد نتيجه اين مى شود 
«فتضاعف ما لا نهايه له) يعنى يكك امر بى نهايت» مضاعف مى شود. امر بى نهايت» نصف مى شود و اين باطل است جون بى 
نهايت را نمى توان مضاعف كرد. شما قطر را تنصيف مى كنيد يعنى بى نهايت را نصف مى كنيد. يا شعاع را تضعيف مى 


كنيد يعنى بى نهايت را تضعيف مى كنيد. بى نهايت نه نصف شدن ونه مضاعف شدن را قبول مى كند. 


خلاصه اينكه اكر بى نهايت داشته باشيم اين بى نهايت» ضعف و نصف بيدا كرد و نصف و ضعف بيدا كردن بى نهايت» غلط 


١8 ص:‎ 


استدلال هنوز تمام نشده و ادامه دارد اما مصنف به اينجا اشكال دارد و مى كويد من رياضى خواندم و در هيج جاى رياضى 
نديدم كه مضاعف كردن بى نهايت اشكال دارد و نديديم كه نصف كردن بى نهايت اشكال دارد. 


مصئف دو اشكال وارد كرد: ١‏ _ شما كفتيد بى نهايت اككر بجرخد بايد كره باشد ما اين مطلب را نيافتيم ” _ بى نهايت را نه 
مى توان نصف كرد و نه مضاعف كرد. بلكه بى نهايت را هم مى توان نصف كرد و هم مضاعف كردا سيس خود مستدل 
ادامه مى دهد و مى كويد بايد بين دو خط كه يكى خط متحرك است «كه مراد همان شعاع است» و يكى خط ساكن است 
فاصله و بعد بى نهايت باشد. مثلا فرض كنيد اين خط در جداره جسم رسم شد, است و جسم هم بى نهايت است. در مركزء 
شعاع را بيرون آورديم يعنى نصف جسم بى نهايت را بين شعاع و خط ساكن فاصله كرديم كه نصفء فاصله شد. وقتى شعاع 
عمود بر سر ما است و آن خط ساكن هم موازى با اين شعاع است بين شعاع و خط ساكنء نصف اين جسم بى نهايت فاصله 


شده' اسبت: 
جسم. هم لحاظ كن كه از مركز شعاعى خارج كرديم كه موازى با خط ساكن است. بين اين دو نصفٍ جسم., بى نهايت 


فاصله شده است. 


١5٠١ ص:‎ 


حال كره و جسم بى نهايت رابه سمت راست بجرخانيد به جاى مى رسيم كه اين قطر عمود بر خط ساكن مى شود. همانطور 
كه كره را مى جرخانيد فاصله بين قطر و خط ساكن بيشتر مى شود تا وقتى كه قطر عمود بر خط ساكن شود و يكك زاويه 91٠‏ 


درجه بسازد. 


كرفتيم كه بين خطينء بُعد بى نهايت فاصله مى شود. 


فاصله اسثت. 


قطر را از مركز عبور دهيد و متصل به خط ساكن كنيد اين قطر با خط ساكن زاويه ى قائمه مى سازد و زاويه قائمه نسبت به 
دايره به اندازه ربع دايره است. سيبس بين اين دو خطء ربع دايره فاصله است و ربع دايره قابل طى كردن است لذا متحرككء اين 


در اينصورت لازم مى آيد كه متحرك, مسافت بى نهايت را در زمان متناهى طى كند جون ربع دايره است و ربع دايره» بى 


تهات تبنست» 


مصنف از طريق ديككر وارد مى شود و مى كويد علت اينكه مسافت بايد در زمان متناهى طى شود به خاطر اين است كه دو 
طرفش بسته است جون در يكك طرفء يكك خط است و در طرف ديككرء خط ديكر است. ار دو طرف بسته باشد وسط آن» 
بى نهايت نمى شود بلكه متناهى مى شود و الا نمى توان بى نهايت را در دو طرف بسته قرارداد. زيرا بايد هر دو طرف بى 
نهايت باز باشد. اكر بسته است معلوم مى شود كه بى نهايت وجود ندارد و اكر بى نهايت نيست يس در زمان متناهى طى مى 
شود. مصنف اينكونه مى كويد كه جون دو طرفء بسته هستء يس اين وسطه نامتناهى نيست بلكه متناهى است. اكر متناهى 
است در زمان متناهى طى مى شود. كوينده به اين حرفها توجه نمى كنيد بلكه مى كويد بى نهايت» فاصله است و جون ربع 
دايره فاصله است قابل است كه متحركى در زمان متناهى آن را طى كند. كارى به اين ندارد كه دو طرفش بسته است. 


11 


1 مضاعق شدق تامتناهى: 


؟ _ نامتناهى در زمان متناهى طى شود. اين دو محذور اين شخص بيان مى كند على سبيل منع الخلو يعنى جمع آنها ممكن 


است و مى توان كفت هر دو محذور هست. 


به بيانى كه كفتيم و يكك متحركى در زمان متناهى بى نهايت فاصله را طى مى كند به بيانى كه كفتيم. 


كردن بى نهايت و نصف كردن آن لازم مى آيد يا طى مسافت بى نهايت در زمان متناهى. 
و تالى به هر دو قسمتش باطل است يس داشتن جسم و مقدار بى نهايت باطل است. 
توضيح عبارت 

«و اما الذى يقال» 

اما استدلال كه براى اثبات عدم تناهى كفته مى شود را من «يعنى مصنف» نمى فهمم. 

«انه لو كان يتحرك على الاستداره لكان له شكل مستدير) 

ضمير «انه) به «جسم نامتناهى) بر مى كردد. 


ايبن شخص مى خواهد بككويد جسم يا مقدار نامتناهى نداريم. زيرا اكر جسم نامتناهى و مقدار نامتناهى داشته باشيم بايد احد 


اكر جسم نامتناهى حركت استداره اى كند باطل است مصنف مى خواهد حركت استداره اى را براى جسم نامتناهى نفى كند 
در نتيجه خود جسم نامتناهى هم نفى مى شود. غرض اصاء در واقع همير" است كه حركت استداره اى را براى جرم نامتناهى 
نفى كند. خيلى نظر به اين ندارد كه نامتناهى بودن جسم را نفى كند حال مى كويد اكر جسم نامتناهى داشتيم نمى تواند 
حركت مستدير داشته باشد در اين صورت «اما الذى» را مى توان دليل سوم براى اصلى نفى عدم تناهى قرارداد. ولى آنجه كه 


ظاهر عبارت بر مى آيد به طور مستقيم» حركت مستدير رااز جسم نامتناهى نفى مى كند. 


١77 ص:‎ 


ترجمه: جسم نامتناهى اكر على الاستداره حركت كند بايد شكل مستدير داشته باشد «كه مصنف به همين جا اشكال مى كندا. 
«و كان نصفه قطريه كلا هما لا نهايه له فتضاعف ما لا نهايه له» 
نسخه صحيح «نصف قطريه كليهما» است. 


ولازمه اش اين است كه هر دو نصف قطر «جه نصف قطرى كه موازى با خط ساكن است و جه نصف قطرى كه عمود بر خط 
ساكن است كه خود اين دو نصف قطرها بر يكديككر عمود مى شوند و زاويه قائمه مى سازند» لا نهايه له باشد «وقتى اين دو 
نصف قطر را به يكديكر جسباندى يكك قطر بى نهايت درست مى شود و در واقع آن بى نهايت» مضاعف مى شود. يس لازم 


نكته: دقت شود كه اشكال اين است كه جطور ما لا نهايه له» مضاعف يا نصف مى شود؟ 
«او كان البعد بين الخط المتحركك المفروض خارجا عن المركز) 


متحركك «كه همان شعاع است» كه فاصله بين خط متحركى كه فرض شد از مركز خارج شده كه همان نصف القطر است. 


«و الخط الساكن المنتقل اليه او عنه) 
«الخط الساكن» عطف بر «الخط المتحرككث» اسن 


ترجمه: فاصله اى كه بين خط متحركك «خط متحركء همان بود كه فرض شد از مركز خارج شده» و خط ساكن خطى است 


رود و نزديكك مى شود يا از خط ساكن دور مى شود. 


ص: 1 


«يصير غير متناه) 

اين عبارت» خبر براى «كان البعد) است. 

ترجمه: لازم مى آيد بُعد بين اين دو خطء بُعد غير متناهى شود. 
اثم يلزم ان يُقطع فى زمان متناه 


ضمير «يقطع» به ١بُعد)‏ بر مى كردد. اكر بعد غير متناهى شود اين مشكل يبش مى آيد كه لازم مى آيد آن بُعد در زمان متناهى 


طى شود جون بُعد عبارت از ربع دايره است و ربع دايره را مى توان در زمان متناهى طى كرد. 
«و ذلك محال» 


ذلك: هم مضاعف شدن و نصف شدن بى نهايت محال است و هم طى مسافت بى نهايت در زمان متناهى محال است يس 
اكر جرم نامتناهى حركت مستدير كند لازم مى آيد كه نامتناهى مضاعف شود يا نامتناهى در زمان متناهى طى شود و تالى به 


هرا دواقسة: باطل است يس مقدم هم باطل است بنابراين جسم نامتناهى نمى تواند حركت دورانى كند. 
«فجميع ذلك مما لم افهمه). 
اين عبارت جواب براى «امَاه است كه مصنف وارد اشكال مى شود. 


است. 


بررسى اسستدلال سوم بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى توسط مصنف / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى 
كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل //مقاله سوم/ فن اول 6؟/ 917/٠7‏ 


0 310010 ع1 0011ملاد 001 دع00 عع5نلامطط الا0لا. 


ص: ع١‏ 
افجميع ذلك مما لم افهمه حق الفهم حتى اومن بصحته)(١)‏ 


كروهى دليل اقامه كرده بودند براينكه جسم نامتناهى نمى تواند حركت استداره اى داشته باشد دليل آنها را خوانديم. 


خلاصه دليل: اكر جسم نامتناهى حركت استداره اى داشته باشد لازم مى آيد نامتناهى را نصف و ضعف كنيم و همجنين لازم 
مى آيد مسافت نامتناهى را كه بين دو خط هست در زمان متناهى طى كنيم. اين دو اشكال لازم مى آيد. اين كروه كره اى را 
تصوير كرده بودند كه ما در برهان مسامته اين كره را تصوير كرده بوديم ولى در برهان مسامته به نحو ديكرى وارد شديم و 
نتيجه كرفتيم اما اينها به نحو ديكرى مى خواهند نتيجه بكيرند و ما نمى توانيم برهان اينها را تمام حساب كنيم. اينها مى كفتند 
كره اى را فرض مى كنيم كه از مركزش» نصف قطرش رسم شده است. در برهان مسامته ما مى كفتيم كره اى را رسم كنيم 
كه نصف قطرش از خود كره بيرون آمده است يكك خط هم كناره كره مى كذاشتيم كه خط ثابت و ساكن بود. الان نمى 
توانيم بككوييم نصف قطرش از كره بيرون آمده جون كره مى خواهد نامتناهى باشد و لذا نصف قطرش درون كره است. سيس 
وقتى اين كره به سمت مقابيل خط ثابت مى جرخدء آن قطر از خط ثابت دور مى شود و زاويه قائمه تشكيل مى شود به همان 
بيانى كه بيان شد و بعد از تشكيل زاويه قائمه بايد كفته شود كه بين دو خطه نامتناهى است. همجنين كفتيم كه لازم مى آيد 
قطر را نصف كنيم و بككُوييم اين قطر از مركز به سمت بالا نامتناهى است يا از مركز به سمت يايين نامتناهى است. البته آن را 
در مركزء متناهى مى كنيم جون وقتى در مركز نصف مى شود متناهى مى شود سيس وقتى كه اين دو نصف قطر را كه به هم 
وصل كنيم ضعفٍ بى نهايتٍ اول درست مى شود يس بى نهايت را يكبار نصف مى كنيم و يكبار ضعف مى كنيم كه توضيح 


آن كذشت. 


١70 ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 ص 5١"7ء)س‏ 27 طّ ذوى القربى. 


نهايت را نصف و ضعف كنيم و يكك اشكال مربوط به فرض دوم است كه مى كفتند لازم مى آيد ما مسافتٍ نامتناهى را در 
زمانٍ متناهى طى كنيم. اما دو اشكالى كه مربوط به بحث اول است اين مى باشد: 


اشكال :ازلة ها كنفيلة هر جين اكز كواهه جد كت استدازةه أى كتنابك مهيز باشد سس هميق راندزها فحق فيه اغا 
كرديد و كفتيد يس اين جسم نامتناهى اككر بخواهد حركت دورانى كند بايد مستدير باشد. در رياضيات كفته نشده كه 
متحركك به حركت دورانى بايد مستدير باشد در هيجكدام از قسمتهاى رياضى اين مطلب كفته نشده است. اين» ادعايى است 
كد شيااي كيد 


اشكال دوم: شما كفتيد نامتناهى را نمى توان نصف كرد و نمى توان ضعف كرد اين هم در رياضى براى ما ثابت نشده است 
بايد ببينيم كه نامتناهى» جه نوع نامتناهى است يكبار نامتناهى من جميع الجهات است اين را نمى توان نصف كرد ولى مى 
توان آن را قطع كرد و بُريد واز آنجا متناهى كرد اما نمى توان آن را نصف كرد جون اككر ابتدا و انتها نداشت نمى توان 
اندازه كرفت و كفت اينجا را كه بُريديم وسط آن است. ضدعف هم نمى توان كرد جون اين جسم از همه جهات بى نهايت 
است لذا نمى توان يكك ذره به آن اضافه كرد تا جه رسد كه آن را ضعف كرد. 


ص: مض ١‏ 


مصنف مى كويد تا اينجا را قبول داريم ولى شما بحث را روى يكك جسم نامتناهى نبرديد بلكه بحث را روى نصف القطر 


برديد. نصف القطر اكر نامتناهى باشد از يكك طرف نامتناهى است اما از طرف مركز متناهى است. 


اين جنين جسمى يا خطى كه از يكك طرف نامتناهى است هم نصف مى شود هم ضعف مى شود شما آن مطلبى كه در 
نامتناهى من جميع الجهات داريد را در نصف القطر كه نامتناهى من جميع الجهات نيست اجرا كرديد و اين كار اشتباهى است. 
آن كه قابل نيست تضعيف و تنصيف شود جسم نامتناهى است نه نصف القطر. خود شما كفتيد از مركز به بالا بى نهايت است 


واز مركز به يايين هم بى نهايت است يعنى خودتان آن را ضعف مى كنيد. 
جون اككر نصف القطر را دو برابر كنيد يكك قطر تشكيل مى دهد و ايرادى ندارد. يعنى جسم نامتناهى» قطر دارد. 


يس اككر جسمء نامتناهى از تمام جهات بود نصف و ضعف ندارد اما آن كه من جهه نامتناهى است براى ما ثابت نيست كه 
اقبت لفت كذ فحه رشك يلكه تفي وتحكك داوسو ان عد هنما أذ اتسف و مبعفمى كيهو هذا إدراة وا رفس 


كنيد» من جههٍ متناهى است هم قابل نصف است هم قابل ضعف است و ايراد شما وارد نيست. 
توضيح عبارت 

«فجميع ذلك مما لم افهمه حق الفهم حتى اومن بصحته) 

اين عبارت جواب براى «اما الذى يقال» است. 


١71/ ص:‎ 


مصنف مى فرمايد آنجه كه اين كروه كفته جيزى نيست كه من بفهمم «يعنى مطالب آنها را مى فهمم ولى همه آن قابل فهم 
نيست يعنى جميع ذلكك را نمى فهمم اما بعض آن را مى فهمم). 
«حق الفهم): آن طور كه بايد بفهمم» نمى فهمم. 


«حتى اومن بصحته): تا بتوانم اعتقاد به صحتش بيدا كنيم. اين عبارت تفسير براى «حق الفهم) است. ايمان به صحت به معناى 
تصديق است. «حق الفهم» در جايى است كه شىء را تصور كنيم بعداً تصديق كنيم. مصنف مى كويد «لم افهمه حتى الفهم) 


يعنى تصور مى كنيم ولى تصديق نمى كنم تا ايمان به صحت بيدا كنم. 


دقت كنيد كه مصنف نمى كويد هيج جيز از آن را تصديق نمى كنم بلكه مى كويد همه آن را تصديق نمى كنم جون اينكه 
دايره داراى شعاع است را مصنف مى فهمد و تصديق مى كند واكر اين شعاع را حركت بدهى به سمت آن خط ثابت يا 


نزديكك مى شود يا دور مى شود را هم» مصنف مى فهمد و تصديق مى كند. 

«و ذلكك انه لم يتبرهن لى فى تعليمهم ان كل متحركك على الاستداره يجب ان يكون له شكل مستديرا 
مصنف با اين عبارت» اشكال اول را بيان مى كند. 

«ذلكك): اينكه من همه مطالب را نفهميدم و تصديق نكردم. 


ترجمه: اينكه من همه مطالب را نفهميدم و تصديق نكردم به اين جهت است كه براى من در رياضيات اينها «يا رياضيات 
علما»» برهانى نشده كه هر متحركك على الاستداره واجب است كه برايش شكل مستدير باشد. «وقتى اين مطلب برهانى نشده 


آن را تصديق نمى كند) 


١78 ص:‎ 


نكته: ما كفتيم اينجنين نيست كه هر جيزى كه حركت مستدير كرد خودش هم مستدير باشد حركت فلكك, مستدير است 
جيز مستدير نباشد ولى بالقسر حركت مستدير كند البته بيان كرديم حركاتى كه با نفس انجام مى شود مى تواند مستدير باشد 


«و لم يتبرهن لى من تعليمهم ان ما لا نهايه له فى جهه لا ضعف لها 


در رياضيات براى من برهانى نشده كه مالا نهايه» ضعف برايش نيست بله ما لا نهايه فى تمام جهات» ضعف برايش نيست 


صفحه 7١5‏ سطر 18 قوله «فان بينوا» 


دفاع مستشكل از اشكال دوم: اشكال دوم اين بود كه اين كروه كفت نامتناهى فى جههِ ضعف ندارد. مصنف اين اشكال را 
قبول نكرد حال براى اصلاح مطلب كه اشكال مصنف وارد نشود به اين صورت دفاع مى كند و مى كويد مراد ما اين است كه 


«ما لا نهايه له) زياد نمى شود. 


اشكال مصنف بر دفاع مستشكل: اين مطلب صحيح نيست زيرا اكر «ما لانهايه له؛ در يكك جهتء لا نهايه له باشد هم مضاعف 
مى شود هم زياد مى شود بله اكر در تمام جهات نامتناهى باشد زياد نمى شود. شما مى كوييد نامتناهى زياد نمى شود ما 
سوال مى كنيم كه جرا زياد نمى شود؟ فرض كنيد كه جهت آن را كفتيد و همه جيز آن درست شد «البته ما قبول نداريم اين 
مطلب را زيرا ما لا نهايه له فى جهه همانطور كه مضاعف مى شود زياد هم مى شود ولى فرض كنيد شما كفتيد زياد نمى 
شود. و بيان هم كرديد كه جرا زياد نمى شود. همه حرفهاى شما را قبول كرديم حال به شما مى كوييم از ابتدا جه لزومى 
داشت كه به سراغ دايره برويد و قطر را نصف كنيد بلكه از ابتدا مى كفتيد ما لا نهايه له زياد نمى شود خود اين كلام» مطلب 
صحيحى بود. براى اثبات اينكه ممتنع است ابعاد» نامتناهى باشند كافى بود كه بككوييم نامتناهى» زياده بردار نيست جرا به سراغ 
دايره رفتيد و قطر را نصف كرديد و كفتيد نصف و ضعف نمى شود. اينها بيراهه روى و زياده روى است مى توانستيد به 


صورت مختصر ثابت كنيد كه نامتناهى» زياد نمى شود. 


١ ص:‎ 


توضيح عبارت 

«فان بينوا هذا بإبانه ان ما لا يتناهى لا يقبل الزياده) 

«هذا» : ضعف نداشتن. 

«ابانه) يعنى روشن كردن و آشكار كردن. 

اكر ضعف نداشتن را به بيان اينكه ما لا يتناهى قبول زيادت نمى كند بيان كنند كه ضعف نمى يذيرد. 
١و‏ بينوا انه لم لا يقبل الزياده ثم اشتغلوا بحديث الدائره) 


بيان كنند كه جرا نامتناهى زياده قبول نمى كند «يعنى وجه عدم قبولش را هم بيان كنند» سيس مشغول به داستان دايره شوند 


«و دايره را بياورند و قطرش را نصف كنئند و ضعف كنند). 
«فقد تكلفوا شططا لا يلزمهم تكلفه) 
«شطط): تجاوز از حق. 


هر بيانى كه مى شود حدى دارد به همان حدٌ بيانش كن اكر بخواهى اضافه كنىء اضافه بر حدّ رفتى و صحيح نيست. اكر مى 
خواهى مطلب را بيان كنى در حدّى بيان كن كه جا بيفتد جرا داستان دايره را هم ضميمه مى كنى احتياج به اين ضميمه نبود 


يعنى از حدٌ دليل آوردن بر مطلوب خودت تجاوز كردى و بيش از آن مقدار كه بايد مى رفتى رفتى. 
اين عبارت» جواب براى «فان بينوا») أسمنة. 


ترجمه: اكر خواستند بيان كنند ضعف نبذيرفتن نامتناهى را به اين صورت كه نامتناهى قبول زياده نمى كند بعداً هم مشغول به 


حديت دايره شوند يس از حدٌّ دليل آوردن بر مطلوب خودشان تجاوز كردند. 
«لا يلزمهم تكلفه): زحمتش بر آنها لازم نبود و احتياج نبود دنبال اين كار بروند. 


«فان ابانتهم ان ذلك لا يقبل الزياده يكفيهم) 


١67٠١ ص:‎ 


همين كه بيان كنند غير متناهى فى جهه قبول زياده نمى كند آنها را كافى است در اثبات اينكه ابعاد نامتناهى ممتنع اند. مى 
توانند با همين بيان كه غير متناهى فى جههٍ اضافه نمى يذيرد بيان كنند و نتيجه بكي رند كه نامتناهى بودن ابعاد» محال است 


«يعنى به مطلوب خودشان مى رسند و احتياجى به ضميمه كردن بحث دايره و تنضيف قطره و تضعيف قطر نيست. 
«و غير محوج اياهم الى ان توسطوا امر النصف و الضعف فيه من جهه تنصيف القطر) 
«فيه): در اثبات مطلوب خودشان 


ابانه ى اين مطلب» محتاج نمى كند اينها را به اينكه واسطه كند امر نصف و ضعف را در اثبات مطلوب خودشان «لازم نيست 
به اين واسطه بيردازند و ازاين واسطه براى رسيدن به مقصودشان استفاده كنند» كه اين واسطه رااز ناحيه نصف كردن قطر 
مطرح كردند «يعنى از ناحيه نصف كردن قطر» نصف و ضعف درست كردند و كفتند نصف و ضعف محال است. احتياجى 


نبود كه به اينجا برسند همان اندازه كه مى كفتند زياده محال است كافى بود. لازم نبود به سراغ نصف و ضعف بروند. 
«و عسى ايضا ان لا يكون النصف الا لمحدود و كذا الضعف» 


ازاينجا اشكال بعدى را مى كندء مستدل اينككونه كفت «و كان نصف قطريه كليهما لا-نهايه له) يعنى ادعا كرد كه نصف 
القطرء لا نهايه له است. مصنف الان نظر به آنجا دارد و مى كويد احتمال دارد كه تعبير به نصفى كه اين كرده به خاطر اين 
بوده كه نصف قطر را محدود ديده است وو الا-اصلا نصف كردن معنا نداشت. تعبير به نصف در امرى مى شود كه آن امرء 
مد وعديا عشن و ادن كفن اند قا عرق كد قطن متحووة انك دزا تفتك كدو الا تامجدوى رانم زان تنصيت كرد 
جون ابتدا و انتهايش معلوم نيست تا از ابتدا شروع كنيد و به سمت انتها برويد و بككوييد الان به وسط رسيديم. يس اينكه شما 


مى كوييد قطر را نصف مى كنيم معلوم مى شود كه از ابتدا قطر را محدود فرض كرديد كه صفتٍ نسبت به آن داديد. 


ص: ع١‏ 


ترجمه: نصف تحقق بيدا نمى كند مككر براى امر محدود. ضعف هم همينطور است كه تحقق بيدا نمى كند مككر براى امر 
محدود. «يس از ابتدا بايد قطر را محدود فرض كنيد تا نصف يا ضعفش را مطرح كنيد يس قول شما كه كفتيد _ كان نصف 
قطريه كليهما لا نهايه له _ غلط است). 


نكته: تا اينجا جند اشكال مطرح شد: 
اشكال اول: شما كفتيد هر جه كه حركت استداره مى كند بايد كره باشد. 


اين را قبول نكرديم. 


اشكال دوم: شما در اينجا نصف و ضعف درست كرديد و كفتيد جيزى كه من جهه نامتناهى است نصف و ضعف ندارد ما 


كفتيم جيزى كه من جهه نامتناهى است نصف و ضعف مى تواند داشته باشد. 


شما كفتيد كه مى خواهيم بيان كنيم زياده نمى يذيرد ما كفتيم مى توانيد همين را بيان كنيد و آن را اثبات كنيد و ديكر 
احتياج به دايره و تنصيف قطرش و يرداختن به ضعف و نصف نامتناهى نداشتيد و به طور كلى اشكال ديكر داريم و آن اينكه 
وقتى ضعف و نصف را مطرح مى كنيد معلوم مى شود كه شعاع و قطره دايره را محدود كرفتيد كه آن را نصف مى كنيد يس 
اينكه مى كوييد ما نامحدود را نصف و ضعف مى كنيم درست نيست آنجه كه شما آن را نصف و ضعف مى كنيد از ابتدا 


محدود استث. 
صفحه "١‏ سطر 1١/8‏ قوله («(و اما حديث البعد) 


اين شخص با عبارت «او كان البعد بين الخط .... فى زمان متناه» كه در سطر ١١‏ آمده بود اشكال ديكرى مطرح كرد و آن 
اشكال اين بود كه آن خط قطرى با خط ساكن را لحاظ كن كه اين كره حركت مى كند و قطرش هم حركت مى كند و 
كاهى قطرش به سمت خط ساكن نزديك مى شود و كاهى هم از خط ساكن دور مى شود. لازم مى آيد بين اين دو خطء 
فاصله نامتناهى شود و لازم مى آيد اين فاصله نامتناهى در زمان متناهى طى شود. 


ص: فووا 


نكته: توضيح نامتناهى شدن دو خط: وقتى است كه كره به نحوى قرار كرفته كه قطرش موازى با خط ساكن است و هيج زاويه 
اى ساخته نشده است جون دو خط موازى. زاويه نمى سازند. سيس الككر خط ثابت در سمت جب كره قرار دارد حال كره را به 
بجح رام ض كك لطر ابن خط سطرس خط ساك قير ل قر قا رضي 38 3و اقاكية ويا زد سند ١‏ كر دوا هادان 
داديد از آن طرف به خط ساكن نزديكك مى شود يس دورترين فاصله اى كه با خط ساكن دارد وقتى است كه زاويه قائمه 
تشكيل دهد. «تا اينجا را در جلسه قبل هم كفته بوديم» حال دهانه اى به نام زاويه قائمه باز شد كه اين دو خط كه دو ضلع 
زاويه بودند در اينجا به هم جسبيدند و 4١‏ درجه فاصله است. سيس اين دو خط را تا بى نهايت امتداد دهيد جون سر آن خط 
بى نهايت است يس بايد فاصله بين اين دو خط بى نهايت باشد در جايى كه دو ضلع به هم جسبيدند و زاويه درست كردند 
فاصله آنها بى نهايت نيست ولى جون جسم.ء بى نهايت است وقتى به جلو برويد دهانه آن بازتر مى شود يعنى فاصله ضلع ها از 
يكديكر زيادتر مى شود نه اينكه زاويه قائمه تبديل به زاويه منفرجه شود بلكه زاويه قائمه تا آخر قائمه است. اين اضلاع فاصله 
آنها از هم بيشتر مى شود اكر يكك زاويه حاده هم درست كنيد به همين صورت است كه در ابتدا كه زاويه حاده درست مى 
شود تنكك است هر جه جلوتر برويد فاصله اين دو ضاع از هم بيشتر مى شود و اكر بى نهايت جلو رفتيد بايد فاصله آنها بى 
نهايت شود. اين در زاويه حاده بود در زاويه قائمه به طريق اولى اين اتفاق مى افتد در زاويه منفرجه هم به طريق اولى تر اتفاق 
مى افتد. حال بحث ما در زاويه قائمه است كه اين زاويه قائمه بايد به جايى برسد كه فاصله بين دو خطء نامتناهى شود. «اين 
مطلب را توضيح نداده بوديم و الان توضيح مى دهيم» مصنف در سطر ١١‏ مى كويد «كان البعد بين الخط المتحركك المفروض 
خارجا... يصير غير متناه» كه تعبير به «يصير» كرد و نكفت «كان الخط غير متناه» بلكه تعبير به «كان الخط يصير غير متناه» كرد 


يعنى وقتى به سمت بى نهايت رفتى آن بُعدء بى نهايت مى شود نه اينكه بى نهايت باشد. 


١377 : ص‎ 


ستول كفاع :اماه ألو هو خظء أشافى من قود عدا ازاك وارة كرد كذابن فاضلد ف شاه رام تون ذو وماق اهف 


طى كرد و دليلش هم اين بود كه اين فاصله؛ ربع د ايره بيشتر نيست و ربع دايره را مى توا ن در زمان متناهى طى كرد. اين 


اشكال مصنف: مصنف مى كويد من قبول ندارم كه فاصله بين اين دو خط نامتناهى شود جون نامتناهى همانطور كه بارها 
كفتيم دو طرفش رها است و بسته نيست. اين دو خطء دو طرفٍ فاصله را بستند. غير ممكن است كه فاصله اين دوخطء 
نامتناهى شود و لو به سمت بى نهايت برويد جون دو طرف اين مسافتء» بسته شده است و مسافتى كه دو طرفش بسته است 
نامتناهى نيست. و لذا يكك قاطع و طى كننده اى مى تواند در زمان متناهىء اين متناهى را طى كند. 


توضيح عبارت 
« و اما حديث البعد فانه ليس يجب عندى ان ذلك البعد بين الخطين يصير البته بلا نهايه) 
«بين الخطين» صفت است. 


نيست كه اين يُعدى كه اين صفت دارد كه بين الخطين است بلا نهايت شود. 
«ليس يجب» : اين جمله در عبارات مصنف دو كونه معنا مى شود: 
١‏ ._به معناى «واجب نيست» مى باشد مفهومش اين است كه جايز است. 


0 رقنا 


؟ __به معناى ١‏ نبايد) مى باشك. 
در اينجا به معناى دوم است. 


ترجمه: نزد من نبايد اين بُعدء بلا نهايت شود «در اين صورت,ء مفهوم ندارد و صحيح است اما اكر به معناى اول باشد هم 
صحيح خواهد بود و مفهوم خواهد داشت جون مصنف هنوز كلام اين كوينده را رد نكرده و مى كويد در صورتى كلام تو 
درست است كه حرف تو واجب باشد «يعنى برهانى باشد زيرا وقتى برهانى شود واجب است كه قبول شود)» اما حرف تو نزد 
من واجب نيست «يعنى برهانى نشده است» اكر مطلبى برهانى نشده باشد اينطور نيست كه باطل باشد لا اقل اين است كه نمى 


توان آن را قبول كرد. 


)0 وكيف ويحيط به الخطان الخارجان» 


جكونه اين بُعد, متناهى است در حالى كه احاطه د ارد به اين بُعدء دو خطى كه يكى را متحركك كرفتيم و اسم آن را نصف 
القطر كذاشتيم و ديكرى را ساكن كرفتيم و مماس با كره قرار داديم. 


«ولو صح ذلك لاس تغنيت عن ذكر قطع فى زمان متناه) 
«ذلك): صيروره البعد بين الخطين بلا نهايه يعنى خط را ادامه دهيم تا اين بُعد بين دو خط نامتناهى شود. 


مصنف مى كويد اكر مى شد كه دو خطء بعدى را در بين خودشان داشته باشند كه نامتناهى فرض شوند من استدلال را كوتاه 
مى كردم و خلفى را كه مستدل كفت» نزديكك مى كردم و آن را دور نمى كردم. 


١26 ص:‎ 


توضيح: فرض كنيد كه ما به اين صورت كفتيم «دو خط داريم كه اينقدر بيش رفتند كه فاصله بين آنها نامتناهى شد سيس 
مستدل مى كويد جون اين دو خطء دو طرف بُعد را بستند و فاصله به اندازه ربع دايره شده است اككر متحركى بخواهد اين بُعد 
راطى كند بايد در زمان متناهى طى كند. سيس مى كويد اين»خلف است يعنى طى كردن نامتناهى در زمانٍ متناهى خلف 
فرض است. اكر بعد نامتناهى است نمى توانى فرض كنى كه ذر زمان متناهى طى شده اسث. بعد نامتناهى بايد ذر زمان 
نامتناهى طى شود نه در زمان متناهى» مصنف مى كويد خلف فرض قبل از اين لازم مى آمد همان جا كه توى مستدل كفتى 
كُوييم اكر دو خطء دو طرف بُعد را كرفتند نمى تواند نامتناهى باشد. تو فرض مى كنى نامتناهى باشد ديكر لازم نيست 
منتتدل اذامة دهند و كويد يس 'ايلد بيخ اين دو خطءرا يك متش ركن دن زهان متتاهى طن كند و اطي كردن دن زمان متناهى 


خلف فرض است. 

ترجمه: اكر اين مطلب صحيح باشد من بى نياز مى شدم از اينكه بخواهم ذكر كنم طى كردن نامتناهى در زمان متناهى را. 
«بل كنت اقيم خلفا عن قريب هو انه غير متناه و يحده خطان هذا خلف' 

ضمير «انه) به «بُعد) بر مى كردد. 


١2 ص:‎ 


من مى توانستم لزوم خلف را نزديكتر كنم و آن خلف نزديكك اين است كه بككويم اين بُعدء غير متناهى است و آن را دو خطء 
محدود مى كند. واين خلف است كه جيزى. هم نامتناهى باشد هم دو خط آن را محدود كند «يعنى اكر جايز بود كه 
نامتناهى بين الخطين فاصله شود من اينطور استدلال را مطرح مى كردم و طولانى نمى كردم. ولى هركز بين الخطين» نامتناهى 
نمى شود نه به بخاطر اينكه بين الخطين است بلكه به جهت ديكرى است كه درا دامه مى كوييم. 


نكته: دقت كنيد ابتداى زاويه قائمه كه شروع مى كند محدود است يعنى فاصله بين دو خط با يكك انككشت ير مى شود بعداً كه 
مقدارى دو ضلع را ادامه داديد فاصله» كمى بيشتر مى شود اما به اندازه ى متناهى بيشتر مى شود دوباره اكر ادامه دهيد باز هم 
به اندازه ى متناهى بيشتر مى شود هر جقدر ادامه دهيد متناهى به متناهى افزوده مى شود و اكر متناهى به متناهى افزوده شود 
نامتناهى درست نمى كند بله اكر بى نهايت ادامه دهيد نامتناهى مى شود اما شما به سمت بى نهايتى مى رويد مثل عدد. كه 
٠‏ تاعدد داريم دوباره ٠١‏ عدد ديكر به آن اضافه مى كنيد كه متناهى به متناهى اضافه مى شود ولى آن را نامتناهى نمى 
كند» هزار تا ديكر هم كه اضافه كنيد نامتناهى نمى شود مكر اينكه بى نهايت عدد اضافه كنيد ولى شما بى نهايت عدد اضافه 
نمى كنيد و به سمت بى نهايت مى رويد. مقدار هم همين طور است زيرا اين زاويه از ابتدا تنكك است يعنى فاصله دو ضلع در 
ابتدا كم است هر جقدر جلو برويد فاصله دو ضلع زياد مى شود اما به اندازه ى متناهى زياد مى شود . قبل از آن هم متناهى 
بود يس متناهى به متناهى اضافه مى شود و با اضافه شدن متناهى به متناهى» نامتناهى درست نمى شود مككر بى نهايت اضافه 


كك 


ص: خرش ١‏ 


اين توضيحات. بيان اين بود كه نمى توان متناهى را نا متناهى كرد جه عدد باشد جه مقدار باشد. 
سوال: اكر اين دو خط كه زاويه قائمه تشكيل مى دهند تا بى نهايت بروند. حتما فاصله آنها بى نهايت مى شود. 


بايد متناهى باشد و نمى توان تصوير كرد نامتناهى باشد و لو خط رااز نظر طول تا بى نهايت ببريد ولى فاصله بين الخطين را 


نمى توانيد نامتناهى كنيدك. 
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موضوع: ادامه بررسى استدلال سوم بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى توسط مصنف/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند 


«و اما انه لم ليس يجب ذلك فلانه ليس اذا كان البعد دائما يزيد يجب ان يحصل هناكك بعد غير متناه)(١)‏ 


بحث در استدلال داشتيم كه بعضى ها مطرح كرده بودند و نظير استدلالى بود كه ما اسم آن را برهان مسامته مى كذاشتيم 
مطالبى در اين استدلال كفته شد و مصنف هم جواب داد. به اين بحث رسيديم كه آنها كفته بودند اكر اين جسم. نامتناهى 
باشد آن خط ساكن با خط قطر هر دو به سمت بى نهايت مى روند و زاويه قائمه تشكيل مى دهند و بايد در جايى كه آن 
خطوطء بى نهايت مى شوند يكك بُعد بى نهايت بين الخطين به وجود بيايد سبس كفته بودند اين بُعد نامتناهى به وسيله يكك 
متحركك بايد در زمان متناهى طى شود زيرا كه اين بُعد اكر جه نامتناهى است ولى بالاخره ربع دايره است و محدود مى باشد 
و محدود در زمان محدود طى مى شود يس از طرفى بايد نامتناهى باشد از طرفى در زمان محدود طى مى شود. اين دو مطلب 


با هم نمى سازد و اين را به عنوان محذور بيان كرده بودند. 


١2 ص:‎ 


مصنف مى كويد اصلا در آنجا بُعد نامتناهى تشكيل نمى شود ابتدا كفت اكر بخواهيم بكُوييم بُعد نامتناهى تشكيل مى شود 
خلف لازم مى آيد. حال مصنف مى كويد در فاصله بين دو خطء بعد نامتناهى درست نمى شود علتش هم اين است كه ما از 
ابتدا دو خط متقاطعى كه زاويه قائمه تشكيل دادند را در نظر مى كيريم كه بين آنها بُعد متناهى واقع مى شود جون فرض كنيد 
در جايى كه اين دو خط به يكديكر برخورد مى كنند و زاويه قائمه تشكيل مى دهند فاصله آنها متناهى است اككر دو ضلع را 
ادامه بدهيد فاصله بيشتر مى شود اما به اندازه متناهى بيشتر مى شود. حال اين متناهى را به متناهى قبلى اضافه مى كنيم باز هم 


بكك امر متناهى حاصل مى شود دوباره دو خط را كه دو ضلع زاويه قائمه اند را ادامه مى دهيم مى بينيم به اندازه متناهى به اين 


بُعد اضافه شد و اين متناهى را به مجموع متناهي قبلى اضافه مى كنيم و هكذا ادامه مى دهيم اكر بى نهايت بُعد اضافه كرديم 
ولو تعدهاء متناهى اند يعد حاصل» نامتناهى مى شود اما اكر به سمت بى نهايت رفتيم و هر جقدر اضافه كرديم دوباره اضافه 
كرديم اما بى نهايت مرتبه اضافه نكرديم در اين صورت هركز به بعد نامتناهى نمى رسيم جون متناهى بر متناهى اضافه مى 
شود. اين بحث مانند عدد است مثلا عدد يكك را فرض كنيد كه عدد يكك به آن اضافه كنيد " مى شود يا ٠١‏ و ٠٠١‏ رااضافه 
كنيد يعنى متناهى به متناهى اضافه كرديد. اينها اشكالى ندارد اما اكر بى نهايت مرتبه اضافه كرديد عددٍ حاصلء بى نهايت مى 
شود اما جون نمى توان بى نهايت مرتبه اضافه كرد اكر جه به سمت بى نهايت مى رويد «يعنى هر جقدر اضافه كنيد دوباره 


اجازه اضافه كردن داريد) دراين صورت هيج وفت عدد نامتناهى بدست نمى آيد. 


0 


حال به اين مستدل مى كوييم كه شما بين اين دو خطء فاصله را اضافه مى كنيد آن اضافه اى كه مى شود متناهى است و بر 
متناهى كه قبلا بدست آورديم اضافه مى شود و اضافه ى متناهى بر متناهى با نامتناهى نمى سازد اكر جه خط را به سمت بى 
نهايت ببريد باز هم فاصله آنها بى نهايت نمى شود جون به شما كفته مى شود كه هنوز هم مى توانيد بُعد را اضافه كنيد ولى 
كفته نمى شود كه بى نهايت مرتبه» بُعد اضافه كرديد بلكه مى توانيد بُعد را اضافه كنيد كه معناى آن» بى نهايت شدن بُعد 


نسست. 


توضيح بيشتر: وقتى مى كوييم «عددء بى نهايت است)» و مى كوييم «مقدار بى نهايت است» فرق دارند كاهى مى كُوييم 
«مقدار بى نهايت است» يعنى اول و آخر ندارد اما يكبار مى كُوييم عدد بى نهايت است «(ما معتقديم كه عدد. بى نهايت است» 
معناى بى نهايت بودن عدد اين است ك هر حقدر اضافه كنى دوباره حق دارى اضافه كنى نه اينكه بى نهايت به معناى اين 
باشد كه ابتدا و انتها ندارد در ما نحن فيه هم همين معناى دوم بى نهايت صدق مى كند يعنى هر جه كه بر بعد اين دو ضلع 
زاويه قائمه اضافه كنيم باز هم حق اضافه كردن داريم. 


نكته: عدد در خارج وجود ندارد آنجه وجود دارد معدود است. عدد در ذهن وجود دارد كه بالتفصيلء بى نهايت نيست اما 


ص: رشا 


توضيح عبارت 
«و اما انه لم ليبس يجب ذلك'» 


جرا نبايد نامتناهى بين الخطين را داشته باشيم «در صورتى كه _ ليس يجب _به معناى _ نبايد _ باشد)» يا واجب نيست 


متناهى بين الخطين را داشته باشيم «در صورتى كه _ ليس يجب _ به معناى _ واجب نيست _ باشد). 
قل قا لس اذا 316 السك انها ريك بدي اذ تحط لاك بعد عي عاذ 


اما اينكه واجب نيست نامتناهى بين الخطين داشته باشيم به اين جهت است كه اينطور نيست اككر بعدى دائما اضافه شود در 


يايان بعدى حاصل شود كه غير متناهى است. 


«ليس» بر «يجب» داخل مى شود لذا عبارت به اين صورت مى شود «فلانه اذا كان البعد دائما يزيد)اكر بعد دائما اضافه شود 


«ليس يجب ان يحصل هنااك» واجب نيست در انتهاى زياده» بُعد غير متناه داشته باشيم. 
ابل يكون التزيد ذاهبا الى غير النهايه) 

امعاريك تفوت اولراسته 

«تزيده يعنى اضافه كردن زياده. 


يعنى هر جقدر اضافه كرديد حق داريد دوباره اضافه كنيد و باز هم حق داريد اضافه كنيد يعنى نهايتى براى اين اضافه كردن 


وجود ندارد. 
«و كل زياده فهى بمتناه على متناه» 
اين عبارت» مقدمه دوم است يعنى به مقدار متناهى بر قبلى اضافه مى كنيم كه قبلى هم متناهى بوده است. 


١١ ص:‎ 


مقدمه سوم را ضميمه مى كنيم كه اضافه كردن متناهى بر متناهىء نامتناهى نمى سازد. اين مقدمه سوم جون روشن بوده 


مصنف آن را حذف كرده است. 
«فكل بعد يكون متناهيا) 


مصنف با اين عبارت»ء نتيجه مى كيرد و مى كويد هر بُعدىء متناهى است جون از اضافه ى متناهى بر متناهى حاصل مى شود و 
حاصل از اضافه ى متناهى بر متناهى بايد متناهى باشد و نمى تواند نامتناهى باشد. 


«و هذا كما يغرفه فى امر العدد انه يقبل الزياده الى غير النهايه) 
«انه يقبل ...» تفسير براى «ما) در كما يعرفه است ضمير «انه) به «عدد) بر مى كردد. 


اين كه الان كفتيم به همان صورتى است كه در امر عدد مى شناسيم يعنى در عدد هم همينطور است كه هر جه به آن اضافه 
كنيد حق داريد كه دوباره اضافه كنيد ولى بعدى كه به قبلى اضافه مى شود هر دو متناهى اند يعنى متناهى به متناهى اضافه مى 


شود و نامتناهى حاصل نمى شود مككر تعداد اضافه كردن ها نامتناهى شود. 


ترجمه: اين كه درباره بعد بين الخطين «و بُعد بين ضلعين» كفتيم مانند جيزى است كه در امر عدد مى شناسيم و آن عدد. 


زياده را تا بى نهايت قبول مى كند نه اينكه بى نهايت مى شود. 
«و يكون كل عدد يحصل متناهيا» 

هر عددى كه حاصل مى شود با تمام اضافه كردن ها متناهى است. 
«و لا يحصل عدد لا نهايه له) 


ص: ”ع١‏ 


فين لت قرع ندع كن لزاب 
«لانه لا يزيد عدد فى النظام غير المتناهى على عدد قبله الا بمتناه) 


«غير المتناهى» صفت «نظام» است نوعاً فارس ها وقتى كتاب عربى مى نويسند براى «غير)» الف و لام مى آورند كه صحيح 


له نيست. و مصنف الف و لام نياورده است. 


نظم غير متناهى كه شما مى دهيد «جون عددى را روى عددى قرار مى دهيد يكك نظام است زيرا آنجه اضافه مى كنيد در 
طول قبلى است» عدد متناهى را بر عدد متناهى قبلى اضافه مى كنيد و با افزودن عدد متناهى بر عدد متناهى» عدد نامتناهى 


بدست نمى آيد. 


ترجمه: در نظام غير متناهى زياد نمى شود عددى برعدد قبلش مككر به اندازه متناهى «يعنى عدد بعدى به اندازه متناهى است 


م جاض اناف كاف درم 
«فهذا ما عندى») 


بعد از اينكه بر اين قائل اشكال كرد مصنف مى كويد آنجه من از كلام اين قائل فهميدم آن بود كه بيان كردم و اشكالاتش 
هم همين بود كه ذك ركرديم. شايد كسى به طور ديكرى كلام اين قائل را بفهمد و راهى براى توجيه كردنش بدست بياورد 
ولى ما كه بدست نياورديم ناجاريم قول اين قائل را رد كنيم. 


و عسى ان يكون عند غيرى وجه محقق لبيان ذلكك» 


شايد در نزد غير من توجيه ثابت و يذيرفته شده اى براى بيانِ حرفٍ اين شخص باشد ولى نزد من» تبيين صحيح براى كلامش 


١868 ص:‎ 


نكته: مصنف در جاهايى كه اشكال مى كند جون كوينده ممكن است شخص بزركّى باشد لذا تواضع مى كند و مى كويد 
شايد كوينده» نظر ديكرى داشته و من نفهميدم و الا مصنف معتقد است كه كلام آن شخص باطل است. 


«فان اشتهى» 


كند. 


استدلال جهارم«برهان سلمى» بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى و بررسى آن توسط مصنف/ آيا جسم نامتناهى 
حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل //مقاله سوم / فن اول 8 // "#./ "919 
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موضوع: استدلال جهارم«برهان سلمى» بر نفى حركت مستدير جرم غير متناهى و بررسى آن توسط مصنف/ آيا جسم نامتناهى 


«فان اشتهى احد ان يبين انه لا بد من بعد غير متناه يقع فليس طريق البيان ما يقولون ما لم يُحَصَل فيه على وجهه)0١)‏ 


دليلى كه براى اثبات اينكه جسم نامتناهى حركت مستدير نمى كند بيانى بود نظير دليلى كه اسمش را دليل مسامته مى 
كذاشتيم. آن دليل را خوانديم و رد كرديم. مصنف فرمود اين دليل نزد من وجه محصّللى ندارد و من نمى توانم آن را بيان 
كنم شايد شخص ديككرى بتواند بيان كند. الان مصنف مى كويد اككر كس يبخواهد بر اين مساله دليل بياورد آن دليلى نيست 
كه خوانديم و رد كرديم بلكه دليل اين است كه الان مى كوييم و وارد دليل سلّمى مى شود. 


7ن 


دليل جهارم: ما دو خط را متقاطع مى كنيم به طورى كه زاويه قائمه بسازند البته لزومى ندارد كه زاويه» قائمه باشد ولى جون 
اين شخص كه قبلا قولش مطرح شد زاويه قائمه مى ساخت ما هم در اين بيان خودمان زاويه قائمه مى سازيم و الااين حكمى 
كه ما بيان مى كنيم با هر زاويه اى سازكار است حتى اكر قائمه هم نباشد. 


كند رسم مى كنيم و آن خط را اصطلاحا وتر مى كوييم. اين وتر اندازه اى دارد كه متناهى است مثلا فرض كنيد 0ه سانت 
است. حال وتر دوم را رسم مى كنيم فرض كنيد مساوى وتر قبلى شود يعنى بخش اضافه اش مساوى وتر قبلى شود يعنى ٠١‏ 


سانت شود. خط دوم را به سه نحوه مى توان ترسيم كرد: 


” قرار دهيم يعنى آن مقدار كه اضافه مى شود كمتر از 0 باشد سيس مقدار سوم را 8 به علاوه‎ ٠" خط دوم راش به علاوه‎ _ ١ 


؟ _ مقدار اضافه در خط دوم به اندازه خط اول باشد يعنى خط اول ه سانت و خط دوم ٠‏ سانت و خط سوم 6 سانت شود. 
يعنى هر جه بالا مى رويد به اندازه مساوي خط اولى اضافه كنيد. از خط اول تعبير به «تعد الاصل) مى كنيم. در ُعدهاى يتعدى 


به اندازه تعد اللاصل اضافه شود. 


ص: مع١‏ 


“" _ مقدار اضافه در خط دوم بيش از بُعد الاصل باشد يعنى خط اول 0 سانت است و خط دوم به علاوه * سانت باشد كه 


حرفا | سافت كوف 


تساوى يا تزايد باشد. مصنف حكم تساوى را بيان مى كند لذا حكم تزايد به طريق اول روشن مى شود. 


هم خطى كه اضافه شده وجود دارد. در خط سوم كه رسم مى كنيم هم خط دوم وهم اضافه ى خط دوم را داريم. 


دو ضاع اين زاويه به سمت بى نهايت مى روند يس بى نهايت خط در دهانه اين زاويه قرار مى كيرد آن بعد آخر «بعد آخر 
نداريم ولى شما فرض كنيد بعد آخر را داريم» مشتمل بر تمام ما قبل است و تمام اضافات ما قبل را دارد يعنى 0 كه بُعدِ اصل 
ما بود بى نهايت مرتبه اضافه شد الان خطى بيدا مى كنيم كه بى نهايت 0 دورن آن هست آن خطه نامتناهى مى شود. 


توجه كنيد مصنف سعى دارد كه در هر ضلعى آن اضافه را تذكر بدهد كه بالفعل موجود است «اما در تقسيم اقسام, بالقوه 
موجودند» جون وتراول كه 6 تا بود موجود است وتر دوم كه 0 به علاوه © بود بالفعل موجود است هر جه بالا-تر برويم اين 
زياده ها بالفعل موجودند و جون بى نهايت زياده وجود دارد يس بى نهايت بالفعل وجود دارد. تعداد وترهاء بى نهايت شد در 
هر كدام از اين وترهاء ما قبل خودش به علاوه اضافه اى وجود دارد. يس وقتى تعداد» بى نهايت شود بى نهايت 0 در آخرين 
وتر وجود خواهد داشت به قول مصنفء. فاصله بين آخرين خط و بُعد الاصل» بى نهايت است و وقتى فاصله؛ بى نهايت شد 
خود بُعد آخر كه مشتمل بر تمام اين فاصله است بى نهايت است بعد آخرىء تمام قبلى ها را دارد و تعداد آنها بى نهايت 


است. 


ص: عع2١‏ 


نظر مصئف درباره دليل جهارم: اين دليل تمام نيست. شما مى كوييد آخرين خطء بى نهايت است ولى توجه داريد كه آخرين 
خط بين دو ضاع واقع شده است جطور بى نهايتى است كه بين دو شىء محصور شده. بى نهايت نمى تواند دو طرفش بسته 
باشد. شما خواستيد بى نهايت در خارج درست كنيد ولى نتوانستيد ثابت كنيد زيرا لازمه اش خلف است جون اكر بى نهايت 


توضيح عبارت 
«فان اشتهى احد ان يبين انه لابد من بعد غيرمتناه يقع فليس طريق البيان ما يقولون» 


كفتيم وجه قبلى «برهان مسامته» را نمى توان قبول كرد لا اقل من «يعنى مصنف» نمى توانم آن را توجيه كنم شايد كسى بعد 
از من آن را توجيه كند. حال مصنف مى كويد اكر كسى بخواهد دليل بر بى نهايت بودن بُعد بياورد از آن دليل مسامته 


بككذرد جون اشكال داشت و به سراغ اين دليل برود كه دليل سلمى است. 


ترجمه: اكر انسانى بخواهد بيان كند كه در جهان بُعد غير متناهى است كه واقع مى شود «نه اينكه فقط تصور شود بلكه واقع 
هم مى شود طريق بيان» آنكه مى كويند و ما نقل كرديم نيست. 


«ما لم يحصّل فيه على وجهها 

ما دامى كه در (ما يقولون». اطلاع بر وجه و توجيهش بيدا نشود. 

«و لا يندر ان غيرنا يحصّله» 

نادر نيست «بعيد نيستء» شايد) كه غير ما اين توجيه را تحصيل كند و بتواند دليل كذشته را اصلاح كند. 


ص: فرض)١‏ 


در نسخه خطى «ولا يقدرا آمده است كه به معناى» فرض است يعنى فرض نمى شود كه غير ما بتواند دليل و توجيه را تحصيل 
كند. اين نسخه؛ نسخه بدى نيست ولى كلا-مش مقدارى اشاره به غرور دارد و مصنف در جايى يادم نمى آيد كه اينكونه 
حرف بزند جون مصنف هميشه مى كويد من نمى توانم اين مطلب را بفهمم شايد غير من بفهما. البته اينكه مى كويد من 


نمى توانم اين مطلب را بفهمم كنايه از بطلان مطلب دارد. 


مصنف مى كويد من نمى توانم بفهمم شايد غير از من كسى بتواند بفهمد حال در اينجا مى كويد من نفهميدم اكر كسى 


«بل يجب ان يقولوا هكذا» 


اكر اشتهاآ ذارد كه بان كتد بنآان به آن صورت نبسث كه آثها كفتند يلكه:واجب اننث به اين صورت بكويند (كه همان برهان 
سلمى است» 

«لنفرض بعدا بين نقطتين من الخطين الذاهبين الى غير النهايه متقابلتين» 

بايد فرض كنيم بُعدى را بين دو نقطه از دو خط كه اين دو خط همان دو ضلع زاويه اند كه با يكديكر تقاطع كردند و زاويه 
واضح است. 


١88 ص:‎ 


«متقابلتين» صفت براى «نقطتين» است بنابراين به اين صورت معنا مى كنيم: فرض مى كنيم فاصله اى كه بين دو نقطه اى كه 
روبروى هم هستند از دو خطى كه به سمت بى نهايت مى روند. يعنى سعى كنيم دو نقطه را طورى قرار دهيم كه روبروى هم 
باشند وقتى خط كشيديم آن خطء. صاف شود و كج نباشد جون مى خواهيم يايه هاى نردبان درست كنيم. لذا تعبير به 
وتقابافن فى : عدن فا دالت تداق بوكر دا 1 بلك 


«و نصل بينهما بخط يكون وتراً لزاويه التقاطع) 


است. 


مصنف در اينجا تصريح كرد كه اين دو خط با هم تقاطع مى كنند. «زاويه التقاطع» يعنى زاويه اى كه از تقاطع دو خط يديد 


مى آيد كه در مانحن فيه زاويه» زاويه قائمه بود. 
«فلان ذهاب الخطين فى زياده البعد هو الى غير النهايه فاذن الزيادات على ذلك البعد موجوده بغير النهايه» 


جون دو خط كه دو ضاع زاويه قائمه اند در زيادى بُعد به سمت بى نهايت مى روند «مراد از زيادى يُعد» فاصله بين خودشان 
مزق دف كاري وسار لاز رانف كدر ولد لفان و بدك ني نبا نكا في وركد و ا 5 لاطا رخال لوا املف اف 
كنند نه اينكه بعد بين الخطين مراد باشد. 


ترجمه: جون ذهاب دو خط در زيادى بعد به سمت غير نهايت است يس زياداتى كه بر آن بُعدٍ اصل مى شود موجودند و 


ص: وع١‏ 


«و يمكن ان توجد متساويه») 
«متساويه): يعنى متساويه لبعد الاصل. 


كفتيم تعداد آنها بى نهايت است اما اندازه آنها جه مقدار است؟ ممكن است كه با بُعد اصل مساوى باشند يعنى اضافه آنها 
مساوى باشد. بله ممكن است خود آنها مساوى باشند ولى به شرطى كه دو خطء موازى باشند اما مصنف فرض را اينكونه بيان 
كرد كه آن دو خطء متقاطع باشند. اكر متقاطع اند وقتى آن دو خط را ادامه دهيد دهانه آنها بيشتر باز مى شود يس مراد از 
«متساويه) يعنى اضافه انها مساوى باشد. 

«لان الزيادات التى توجد على ما تحت تجتمع بالفعل فيما هو فوق» 

در دو نسخه خطى «و لان الزيادات» است. 


اين عبارت» تعليل براى عبارت «فيجب ان تكون» در سطر ١"است‏ و لذانياز به واو دارد. 


جون زياداتى كه اضافه بر خط زيرى خودشان مى شوند در هر كدام كه فوق است آن خطهاى زيرى جمع هستند مثلا در خط 
در خط جهارم. هم 5 وهم ٠١‏ وهم ١16‏ است و “٠‏ مى شود در خط ينجمىء هم 0 وهم ٠١‏ وهم ١8‏ وهم "٠‏ وجود دارد كه 


٠‏ مى شود و هكذا اكر به اين صورت جلو برويم زودتر به بى نهايت مى رسيم. 


عبارت مصنف نمى كويد هر جه در يابين وجود دارد در بالابى هم وجود دارد بلكه مى كويد زياداتى كه بر ما تحت اضافه 


مى شوند در بالايى موجودند. 


١ ص:‎ 


نكته: توجه داشته باشيد كه مصنف مى كويد «زيادات در ما فوق هستند) يعنى تعبير به «زيادات» مى كند و نمى كويد «تمام 


يايينى ها در ما فوق هستند). يعنى در دومى كه تا اضافه كرديد در خط سومىء» آن 6 را همراه با اضافه اى دارد. 


«بالفعل): همه آن زيادات بالفعل در ما فوق هستند نه اينكه بالقوه باشند. مثل تقسيم نيست جون در تقسيم كفته مى شود اين 


اجزاء بالقوه دراين جسم هستندك. 
«مثلا ان زياده الثانى على الاول موجوده للثااث فخ زياده اخرى) 


بعد اصل كه 0 سانت است در تمام خطوط وجود دارد. در خط دومى. زياده كه 0 است وجود دارد در خط سومىء يعد اصل 
كه ه سانت است وجود دارد زياده ى خط دومى بر يعد اصل هم وجود دارد كه 0 سانت بود. واضافه اى هم در خط سومى 
مى آيد كه 0ه سانت است و جمعا ١0‏ سانت مى شود. 


اما در خط جهارمى بُعد اصل كه 0ه سانت است وجود دارد» زياده ى خط سومى كه ٠‏ سانت است هم وجود دارد كه 
مجموعاً ١5‏ است و زياده اى هم خود خط جهارمى دارد كه 0 سانت است و مجموعاً ٠‏ سانت مى شود. آنجه قبلا توضيح 
داديم بعضى از آنها صحيح و بعضى غلط بود آنجه الان بيان مى شود صحيح است. در خط ينجم, بعد اصل كه 0 سانت است 
آورده مى شود بعد دوم و سوم آورده نمى شود به سراغ بعد جهارم مى رويد كه در بعد جهارم ١0‏ سانت اضافه كرده بوديد 


آن 10 رابا بُعد اصل كه 0 است مى آوريم ٠١‏ مى شود و يكك اضافه اى براى خط ينجم مى آوريد كه 10 مى شود. 


١٠0١ ص:‎ 


ترجمه : مثلا زياده ى ثانى بر اول كه 0 سانت بود در خط سوم موجود است با زياده اى كه مخصوص خود خط سوم است. 
«فيجب ان تكون الزيادات غير المتناهيه موجوده بالفعل فى بعد من الابعاد) 


واجب است كه باشد زياداتى كه اين صفت دارند كه غير متناهى اند بالفعل موجود باشند در يُعدى از ابعاد «تمام زياداتى كه 


تعبير به آخرين بُعد نمى كند جون آخرين بُعد نداريم). 
لو ذلك لان الزيادات بالفعل موجود) 


جون زيادات» بالفعل موجود بودند و هيجكدام بالقوه نبودند جون در هر مرحله كه وارد مى شديم بالفعل مقدارى را اضافه 


مى كرديم يس زيادات همه بالفعل موجودند بودند. 

95 واراده امار مع ارو ا دا 

همه زيادتهايى كه بالفعل موجود بودند در يكك خط جمع مى شوند جون زياداتٍ بايينى در بالابى جمع مى شوند. 
«فيلزم ان يكون بُعد موجود فيه زيادات غير متناهه بالفعل متساويه) 

«يكون»» تامه است. 

لازم است كه بعدى داشته باشيم كه در آن بُعد. زيادات غير متناهيه موجود است. 

«بالفعل) هم مى تواند قيد «موجودا و هم قيد «غير متناهيه» باشد ولى ظاهراً قيد «موجود) است. 

«متساويه): زياداتى كه متساوى اند. 

«فيكون ذلك البعد زائدا على المتناهى الاول بما ما لا نهايه له) 


١07 ص:‎ 


«ذلك البعد): آن بعدى كه در آنء تمام زياداتٍ غير متناهى جمع هستند. 

نسخه صحيح «بما لا نهايه له) است. 

«المتناهى الاول» مراد همان بُعد اصل است. 

بُعد اخير به جه مقدار بر بعد اول اضافه دارد؟ با عبارت «بما لا نهايه له) بيان مى كند لذا اين جمله متعلق به «ذائدا» است. 
ترجمه: آن بُعدء زائد دارد بر بعد متناهى اول كه همان بُعد اصل بود به اندازه لا نهايه له. 

«فيكون بعدا غير متناه) 

ضمير «يكون) به «بعد) در عبارت «فيلزم ان يكون بعدا بر مى كردد. 

ترجمه: آن بُعد بعد غير متناهى مى شود. 

تا اينجاء استدلال تمام شد. 

«لكنه اذا فصل على هذا الوجه كان الخلف ظاهراً» 

تخ اتيس عواب نهارن اسبعدلاً ل«من دهد: 

«فصّل»: مطلب به اين صورت»ء تفصيل داده شود و تبيين كردد خلف در آن ظاهر است. 

مراد از خلف اين است: 

بيان اول: آن كه نامتناهى است معلوم شد كه بين ضلعين محصور است يس متناهى است. 

بيان دوم: آن كه بين ضلعين محصورش مى كنيد و متناهى قرار مى دهيد فرض مى كنيد نامتناهى است. 
ناك اول ظاهر ا شد اسك 


«ليس يحتاج فيه الى الحركه» 


كوينده» خلف را اينكونه درست كرد كه اكر متحركى خواست اين بعد نامتناهى بين الضلعين را طى كند در زمان متناهى طلى 
خواهد كرد واين خلف است. براى بيان خلفء متحركى درست كرد كه روى اين تعدى كه بين الضلعين است حركت كند. 


بك كه متحر كي ورسة :شود وبكوق انق :متح ر كور انعد امباهى ندر كشدسن كندءى أن تعد اكتاهي: واذو زهان 


متناهى طى مى كند و اين خلف است. جون مستدل اينكونه خلف را درست كرد مصنف مى كويد لازم نيست خلف رااز 
طريق حركت درست كنى بلكه خلفء ظاهر است بدون احتياج به اينكه بحث حركت را مطرح كنى. 


1١587 ص:‎ 


«و ذلك» 
وجود خلف بدون احتياج به حركتء به اين جهت است. 
«لان هذا غير المتناهى لا يمكن ان يوجد الا بين الخطين فيكون متناهيا و غير متناه هذا محال» 


اينجنين غير متناهى كه الا-ن داريم بحث مى كنيم ممكن نيست كه يافت شود مككر بين دو خط. و جون بين دو خط است يس 
متناهى است و به فرضى كه كفتيم غير متناهى بود و اين» محال است. 


2 
0 


نسخه صحيح «هذا الغير المتناهى» است يعنى «الغير المتناهى» مشارٌ اليه «هذا) است و خبر دان «لا يمكن» است. ظاهرا مصححح» 


مصرى بوده و الف و لام را بر روى «غير) تحمل نكرده و آن را برداشته و عبارت» خراب شده است. 


توضيحاتى مربوط به جلسه كذشته 7 _ بيان نظربه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته و بررسى 
آن نظريه توسط مصنف / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا ذمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / 
فصل //مقاله سوم / فن اول /1؟/ 57/٠‏ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 ع5نلاماط ألا0ل. 


جزئيته و بررسى آن نظريه توسط مصنف / آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى 
در خارج / فصل 8 /مقاله سوم/ فن اول. 


«و نقول ايضا ان ما يقال من ان اجزاء غير المتناهى يجب ان تسكن فى كل موضع و تتحرك الى كل موضع)1(0١)‏ 


١283 ص:‎ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص ١0‏ ؟ءس ١10‏ ط ذوى القربى. 


نكته مربوط به جلسه قبل: بحث ما در اين بود كه بعد نامتناهى نداريم. استدلال به برهان تطبيق كرديم و سيس وارد استدلال 
بعدى شديم و كفتيم كه جسم نامتناهى نمى تواند حركت كند نه بكليته و نه بجزئيه. اين» يكك مقدمه بود. سيبس كفتيم تمام 
اجسام را ملاحظه مى كنيم كه حركت مى كنند اين» مقدمه دوم بود. نتيجه كرفتيم كه يس جسم متناهى نداريم. سيس وقتى 
خواستيم ثابت كنيم جسم نامتناهى حركت نمى كند حركت را به دو قسم مستقيم و مستدير يا به عبارت ديككر إينى و وضعى يا 
به تعبير سوم حركتى كه استبدال مكان د ارد و حركتى كه استبدال مكان ندارد تقسيم كرديم. سبس شروع به بحث كرديم و 
در ابتدا ثابت كرديم جسم نامتناهى» حركت مستقيم ندارد سبس وارد حركت مستدير شديم. در حركت مستدير ثابت كرديم 
كه جسم نامتناهى حاصل نمى شود. تا اينجا مطالبى بود كه مصنف بيان كرد. 





در ادامه بيان شد كه بعضى خواستند از طريق مسامته ثابت كنند كه جسم نامتناهى حركت مستدير ندارد. مصنف اين را قبول 


نكرد و كفت برهان مسامته جنين كارآيى را ندارد و نمى تواند ثابت كند كه براى جسم نامتناهى حركت دورانى نيست. 


توجه كنيد برهان مسامته را اين كروه «كه ما آنها را رد كرديم» براى اين به كار كرفتند كه بككويند جسم نامتناهى حركت 
اين منظور كه اين كروه استفاده كردند كه ثابت كنند جسم نامتناهى حركت مستدير ندارد بلكه به منظور اثبات تناهى اجسام 
استفاده مى كنيم و به منظور بطلا-ن تسلسل استفاده مى كنيم. دركيرى ما با اين كروه درباره اين برهان نبود بلكه درباره 
برداشت و استفاده اى بود كه اينها مى خواستند از برهان ببرند و الا برهان» نزد مصنف مقبول است ولى به شرطى كه در موضع 
خودش از آن استفاده كنيد. در برهان مسامته كفته مى شود كه اكر جسم.ء نامتناهى باشد اين خط متحرك, هم هم سمت با 
خط ساكن مى شود هم هم سمت نمى شود به تعبير ديكر هم اولين نقه مسامته داريم و هم نداريم و اين» جون تناقص است 


١600 ص:‎ 


سيس به اين بحث رسيديم كه مصنف كفت اكر كسى بخواهد بككويد بُعد نامتناهى داريم و نمى تواند حركت كند از برهان 
سلمى استفاده كند جون ما مى كُوييم اككر جسم نامتناهى داشتيم حركت استداره اى نمى كند يا مطلقا حركت نمى كند. 
شخص مى خواهد حركت نكردن را ثابت كند جسم نامتناهى را فرض مى كند سيس حركت نكردن را اثبات مى كند. يبس 
بايد ابتدا جسم نامتناهى را ثابت كند بعداً حركت نكردن را بيان كند لذا اين كروه به سراغ اثبات عدم تناهى مى روند و دليل 
برهان مسامته را ما براى تناهى بكار مى كيريم اما اين كروه براى عدم تناهى و استفاده اينكه نامتناهى حركت نمى كند بكار 
مى برند. يعنى اين كروه سعى مى كنند با اين برهان» جسم را نامتناهى كنند يا فرض كنند نامتناهى است جنانكه در برهان 
مسامته فرض كرد كه جسم.ء نامتناهى باشد. سيس كفتند نمى تواند حركت كند جون اكر حركت كند مشكل بيدا مى شود. 
سيس مصنف به برهان سلّمى رسيد كه در جلسه قبل بيان شده برهان سلمى را ما براى اثبات تناهى اجسام و بطلان تسلسل 
استفاده مى كنيم يعنى اينطور مى كوييم كه اككر اين دو خطى كه زاويه قائمه يا هر زاويه ديكر را تشكيل دادند تا بى نهايت 
بروند دهانه آنها هم بايد تا بى نهايت باز شود و يكك خط نامتناهى در دهانه زاويه قرار بكيرد در حالى كه اين خط نامتناهى 
محصور بين حاصرين است و تناقص لازم مى آيد و جون تناقضء باطل است معلوم مى شود كه آن دهانه نامتناهى نيست و 
اكر دهانه نامتناهى نشد معلوم مى شود كه آن دو ضلع هم نامتناهى نيستند. 


١8 ص:‎ 


نامتناهى بودن را رفع مى كنيم تا تناهى اثبات شود. در اين صورتء اين برهان» تمام است اما اين كوينده مى خواهد از اين 
برهان استفاده كند و عدم تناهى را اثبات كند كه مصنف مى كويد حككونه مى توان عدم تناهى را ثابت كرد در حالى كه دو 
طرف ا ين خط بسته است. اعتراض مصنف اين بود كه اين خطى كه دو طرفش بسته است حكونه نامتناهى است. آن شخص 
كه اين برهان را آورد مى خواهد از اين برهان نامتناهى بودن خطهارا استفاده كند مى كويد نمى تواند اين خط نامتناهى باشد 
جون دو طرفش بسته است. اكر اين نمى تواند نامتناهى باشد آن ديكرى هم نمى تواند نامتناهى شود. توجه مى كنيد كه 
مصنفء برهان را رد نمى كند بلكه برداشت از برهان را دارد رد مى كند. اين برهان» تناهى را ثابت مى كند و مصنف در اين 
حدء تناهى را قبول دارد اما اين كروه مى خواستند از اين برهان. لا تناهى را اثبات كنند كه مصنف جلوى آنها را مى كيرد. 
يس برهان سلمىء برهان باطلى نيست بلكه برداشتى كه اين كروه كردند برداشت باطلى است. 


در جلد دوم كتاب شوارق الالهام در بحث علت و معلول مراجعه كنيد در جايى كه بحث تسلسل را مطرح مى كند و محال 
بودن تسلسل را بيان مى كند براهين زيادى مى آورد و به برهان سلمى اشاره مى كند و آن را قبول مى كند سيس در جلد 
منوء قوارق در جا كريط ادافى ابقاهر] من عر اند ادك كد روجا سكلنى رامن وول و31 اقول من كدد عن 
همين عباراتى كه در اينجا مى خو انيم در همان قسمت شوارق الالهام آمده بدون اينكه كم يا زياد شود. در كتاب شوارق 
الالهام» عبارت ابن سينا آورده مى شود و جندين نكته از آنها استخراج مى كند يكى از نكاتى كه استخراج مى كند همان 
بحثى است كه مى خواهيم الاسن وارد آن بشويم كه بايه هاى نردبان را كه اضافه مى كنيم آيا مساوى باشد يا تزايد يا تناقص 
باشد اين مطلب را مرحوم لا هيجى در كتاب شوارق توضيح مى دهد. يعنى براى كشف مطالب شفا خوب است رجوع به جلد 


سوم كتاب شوارق در بحث تناهى ابعاد شود. 


١61 ص:‎ 


مصنف در اينجا ابتدا به غرض اينكه غيرمتناهى داريم اين برهان را مى آورد و سيس رد مى كند اما مرحوم لا هيجى به عنوان 
اينكه ما نامتناهى نداريم بلكه جسمء متناهى است اين برهان را مى آورد و عبارت «لكنه اذا فصل» در سطر ١1١‏ را هم مى آورد 


نكته: مستدل مى خواهد عدم تناهى را ثابت كند و در عين حال نظرش اين است كه حركت در نامتناهى را هم نفى كند حتى 
كند به اين دليل كه اككر بخواهد حركت بر روى خط نامتناهى انجام بككيرد بايد در زمان متناهى انجام شود و اين نمى شود كه 


حركتى بر روى مسافت نامتناهى واقع شود ولى در زمان متناهى. 


بس اين كروه ابتدا با برهان سلمى» عدم تناهى را ثابت مى كند بعداً مى كويد اككر حركت بخواهد روى خط نامتناهى انجام 
شود اشكال دارد. مصنف برهان عدم تناهى را اثبا نمى كند تا نوبت به حركت برسد ديككر جاى بحث از حركت نيست. خود 
خطه نامتناهى نيست بلكه متناهى است. لازم نيست از طريق حركت بككُويد زمان حركت. متناهى است بلكه خود خط متناهى 
است قهرا زمان هم متناهى است. برداشتى كه اين شخص مى كند صحيح نيست زيرا او اولا خط را متناهى مى كند بعدا كه 
خط را متناهى كرد حركتى روى اين خط واقع مى سازد و مى كويد اين حركت در زمان متناهى انجام شد در اينصورت لازم 
مى آيد مسافت نامتناهى در زمان متناهى طى شود و اينء خلااف است. اين كروه در اينجا خلااف فرض درست كرد اما 
مصنف مى كويد خلاف فرضء زودتر به وجود مى آيد زيرا خط را بدون جهت نامتناهى كرفت. محذور و خلف فرض همين 
جا لازم مى آيد كه خط را بدون جهت نامتناهى كرفت. 


١68/ ص:‎ 


خلاصه: مستدلٍ به برهان مسامته» هم برهان مسامته را آورد هم استفاده كرد كه حركتء انجام نمى شود. مصنفء اينكه 
«حركتء انجام نمى شود) را قبول دارد جون جز مدعاى خودش است. مصنف مى كويد برهان مسامته را بى جهت آورديد 
جون برهان مسامته اجازه نمى دهد كه عدم تناهى را نتيجه كرفت بعداً بخواهى حركت بر روى نامتناهى را مطرح كنى. بيا و 
رهان طزدك وا عوهن: كن اوعد حاف رهاق مناكة: از برها ن+سلمي امتعفادة ك3 سس كه معلل باذم >ديتك كناو مان ملسي 
به اين صورت است و بعدا مى كويد نمى توان از برهان سلمى هم استفاده كرد زيرا آن هم نمى تواند عدم تناهى را نتيجه 


بدهد تا بعداً بحث حركت را روى آن مطرح كنى. اين» روش بحث مصئف بود. 


نكته: توضيح بحث تناقض و تزايد و تساوى: در شوارق اين بحث مطرح شده است. كفتيم بُعد اصل كه در دهانه زاويه افتاده 


نردبان مى كوييم. اين بُعدها را به سه نحوه مى توان اضافه كرد. 


نحوه اول «تناقص): بُعد اول كه بعد اصل است 8 متر مى باشد در بعد دوم اين 0 متر مى آيد و جيزى هم اضافه مى شود كه 
كمتر از 0 است يعنى اين ه كه بُعد اول است را در بُعد دوم قرار مى دهيم و ” متر هم اضافه مى كنيم و 8 متر مى شود. در بُعد 
سوم كه وارد مى شويم بُعد اصل كه « است را مى آوريم اضافه اى را كه در بعد دوم آورده بوديم را مى آوريم كه 7 متر بود 
و 8 متر مى شود. اضافه سومى هم مى آوريم كه مساوى با ٠"‏ نباشد بلكه كمتر باشد مثلا يكك متر باشد در اينصورت بُعد سوم, 
4 متر مى شود. در بُعد جهارم 0 متر و" مترو يكك مترمى آيد حال كمتر از عدد يكك اضافه مى كنيم مثلا نيم متر اضافه مى 
كنيم و بعد جهارم نه ونيم مى شود و بُعد ينجم مثلا نه و هفتاد و ينج صدم مى شود در آخراكر به بى نهايت برسيد به عدد 
٠‏ نمى رسيد جون همينطور جزء را اضافه مى كنيد و جزء لا يتجزى هم نداريم. همينطور تجزيه مى كنيد ولى هيج وقت عدد 
يكك نمى آوريد بلكه كمتر از عدد يكك مى آوريد. البته مشكل ديكرى وجود دارد و آن اينكه دهانه زاويه بر نمى شود. 


١ ص:‎ 


نحوه دوم «تساوى» مثلا © متر بُعد اصل است. در بعد دومى كه مى رسيم © متراضافه مى كنيم كه مجموعا ٠‏ متر مى شوند 
در بُعد سومى 8 متر كه بعد اصل است و ه متر كه در بُعد دوم آورديم را مى آوريم و يكك 0 مترهم براى بُعد سوم مى آوريم 


در بعد جهارمى؛ 0 متر كه در بعد اولى بود را مى آوريم 0 متر كه در بُعد دوم و 0 متر كه در بُعد سوم بود را مى آوريم وه 
متر مخصوص خود بعد جهارم است كه آورده مى شود مجموعاً ٠١‏ متر اكر همينطور ادامه دهيد به بى نهايت مى رسيد. يس 
اكر به صورت مساوى اضافه شود به بى نهايت مى رسد ولى مشكل ما اين است كه دو طرفش بسته است لذا اجازه نمى دهيم 


خطء بى نهايت شود و الا اكر به همين صورت,. بى نهايت مرتبه اضافه كنيد به بى نهايت مى رسد. 


نحوه سوم «تزايد): اكر مرتبه اول 0 متر اضافه كنيد. مرتبه دوم 0 متر در بُعد اصل را بياوريد و 8 متر اضافه كنيد. مرتبه سوم ه 


متر در بعد اصل را بياوريد و 8 متر را هم بياوريد و 7 متراضافه كنيد. دراين صورت خيلى زودتر به بى نهايت مى رسيد. 


بحث امروز: نظر ما اين بود كه حركت را در نامتناهى نفى كنيم. نامتناهى حركت نمى كند نه بكليته و نه بجزئيه. كروهى 


حرف ما را قبول دارند ولى از بيانى استفاده مى كند كه مصنف مى كويد بيان آنها را نمى فهمم. 


١2 ص:‎ 


بيان كلا-م بعض: اجزاء يكك جسم نامتناهى «دقت كنيد كه به خود جسم نامتناهى كار ندارد كانّه ازاين مطلب كه جسم 
نامتناهى حر كت نمى دهد فارغ شده است» واجب است كه در هر جا كه هست ساكن شود و واجب است كه به هر جا كه شد 
حركت كند مدعاى اين بعض همان مدعاى مصنف است اينكه اجزاء جسم نامتناهى حركت نمى كند حرف درست است. اما 


اين بيانى كه اين كروه مى كويد را مصنف مى كويد نمى فهمم. اين بعض مى كُويد: 


«واجب است اجزاء نامتناهى در هر موضعى ساكن شوند و به هر موضعى حركت كنند) اكر به اين عبارت دقت كنيد مشتمل بر 


توضيح بحث اين است كه يكك قانون داريم و آن اين است: هر جسمى در موضع طبيعى خودش ساكن مى شود. سنكك, 
سنكين است و موضع طبيعى اش به سمت يايين است اكر به سمت يايين ببايد و بر روى زمين قرار بككيرد ساكن مى شود. اكر 
به سمت بالا ببريد به سمت مكان طبيعى خودش حركت مى كند و وقتى به موضع طبيعى خودش رسيد دوباره ساكن مى شود 
يس هميشه در موضع طبيعى ساكن است و به موضع طبيعى» منتقل مى شود «يعنى اكر در موضع طبيعى نبود به سمت موضع 
طبيعى حر كت مى كند) اين قانون را همه قبول دارند. 


اين كوينده اينجنين مى كويد «البته اين حرفها رانمى كويد اين حرفها از كلامش بر مى آيد» اكر جسمى در موضع طبيعى 
خودش بود ساكن مى شود. اكر در موضع طبيعى خودش بود و موضع طبيعى ديكر هم داشت كاهى مى خواهد در همين 
موضع طبيعى ساكن مى شود كاهى هم به سمت موضع طبيعى ديكرش حركت مى كند. يس حق دارد در موضع طبيعى ساكن 
شود و حق دارد از موضع طبيعى به موضع طبيعى ديكر وارد شود. مصنف مى كويد اكر در موضع غير طبيعى بود حق دارد 
وارد در موضع طبيعى بشود امااكر در موضع طبيعى بود حق ندارد وارد در موضع طبيعى بشود. سنكك را روى زمينى مى 
اندازيم كه صاف است و سراشيبى وجود ندارد. اين سنكك در نقطه اى مى افتد نقطه اى كه كنار اين نقطه قرار دارد هم موضع 
طبيعى سنكك است و اكر در آنجا مى ماند موضع طبيعى خودش مى بود و ساكن مى شد اما در آن نقطه ديكر نيفتاده بلكه در 
اين نقطه افتاده است. مصنف مى كويد اين سنكك ديككر حركت نمى كند جون در موضع طبيعى خودش قرار كرفته اينطور 
نيست كه اين سنكك بككويد نقطهى دوم از زمين هم موضع طبيعى من است يس به آنجا بروم. بلكه مى كوييم اين سنكك در 
همان نقطه اول كه قرار كرفته موضع طبيعى اش است و ساكن مى شود. مصنف مى كويد اكر از موضع طبيعى بيرون كردى 
وارد موضع طبيعى مى شود اما اكر در يكك موضع طبيعى بود و موضع طبيعى ديكرى نظير آن داشت در آن نمى آيد . مصنف 
مى كويد كلى اين سطح؛ موضع طبيعى است اين سنكك الكر يكك شخص از اين كلى را به عنوان موضع طبيعى اتفاقا كرفت در 
همان جا قرار مى كيرد. اما از كلام اين كوينده به اين صورت در مى آيد كه اكر اين جسم در شخص موضع طبيعى خودش 
افتاده در تمام اشخاصى كه كلى اين موضع طبيعى مى تواند آن اشخاص را داشته باشد برود اين سنكك اكر در اينجا افتاده مى 
تواند آن طرف برود جون همه جاى زمين موضع طبيعى سنكك است يعنى اين سنكك هم مى تواند ساكن باشد و هم مى توا ند 
حركت كند. نا اينجا بيان قاعده را كرديم. 


١22 ص:‎ 


حال در ما نحن فيه مى كُوييم ا كر جسم نامتناهى داشته باشيم اين جسم بالا و يايين ندارد تا بكُويم موضع طبيعي فلان جزء در 
برايش يكسان است. 


يس تمام مواضع اين جسم نامتناهى براى اين جزء خاصء موضع طبيعى مى شود يس مى تواند در تمام اجزاء» ساكن باشد و 
مى تواند به تمام اجزاء منتقل شود يس هم مى تواند حركت كند به كل موضع و هم مى تواند ساكن باشد فى كل موضع. 


توضيح عبارت 
١و‏ نقول ايضا ان ما يقال من ان اجزاء غير المتناهمى يجب ان تسكن فى كل موضع وتتحركك الى كل موضع؛ 
«تتح ركك) عطف بر «تسكن») اس 


كفته ى بعضى كه مى كويند اجزاء غير متناهى واجب است كه در هر موضعى ساكن شود و واجب است كه به هر موضعى 
حركت كند «توضيح داديم كه تناقض در اين عبارت وجود ندارد. 


لان كل موضع له طبيعى») 


موضع طبيعى اش در جاى ديكر باشد مى تواند به سمت موضع طبيعى حركت كند يس اين» هم مى تواند ساكن باشد هم مى 


تواند به جاى ذيكر بروة, 
«فهذا ايضا مما لم اتحققه و لم افهمه) 


١2 ص:‎ 


اين» مطلبى است كه من نمى توانم آن را تحقيق كنم و به تحققش معتقد شوم و آن را نمى فهمم. 


ادامه بررسى مصنف نظربه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى 
كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل ///مقاله سوم / فن اول ./8"/8./ "1 
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موضوع: ادامه بررسى مصنف نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت 


«فانه ليس يجب اذا كان لشىء واحد مواضع00١)‏ 


كلام بعض: بعضى كفته بودند اكر جسم نامتناهى داشته باشيم اجزاء اين جسم واجب است كه در هر موضعى ساكن شود و 
واجب است كه هر موضعى را براى رسيدن به موضع ديكر ترك كند هم سكون آنها در هر موضعى واجب است هم 
حركتشان از هر موضعى به موضع ديكر واجب است جون همه مواضع براى اين اجزاء» مواضع طبيعى هستند و در مواضع 
طبيعى» شىء بايد ساكن شود يس اين اجزاء هم بايد در مواضع طبيعى خودشان ساكن شوند از طرفى بقيه مواضع هم براى اين 
اجزاء طبيعى اند يس بايد اين اجزاء از موضعى كه هستند به مواضع ديكرى كه طبيعى هستند حركت كنند جون هميشه بايد به 
سمت موضع طبيعى حركت كند. حال اين جسم يا اين جزء اكر جه در موضع طبيعى خودش قرار دارد ولى موضع طبيعى 
ديكر هم وجود دارد واين جسم بايد به سمت موضع طبيعى ديكر هم حركتى كند جون اين موضعى كه در آن قرار دارد 
موضع طبيعى اش است بايد در اين موضع ساكن بماند و جون مواضع ديكر هم طبيعى هستند و اين شىء بايد به سمت مواضع 
طبيعى منتقل شود يس بايد به سمت بقيه مواضع هم حركت كند. 


١88 ص:‎ 


البته اين نكته را در جلسه قبل مطرح نكرديم كه در بعضى نسخه ها به جاى «يجب ان تسكن» آمده «يجب ان لا تسكن). يعنى 
مى شود كه بايد حركتى كند و هيج كاه ساكن نشود. 


به نظر مى رسد اين نسخه بهتر است جون مى كويد همه جا موضع طبيعى آن جسم است و اين جزء بايد به سمت موضع 
طبيعى حركت كند يس در هيج جا نمى تواند ساكن شود جون در هر جا كه بخواهد ساكن شود موضع طبيعى در جاى ديكر 
است و ناجار است از آنجا به موضع طبيعى حركت كند و دوباره از آنجا به موضع طبيعى ديكر حركت كند و هميشه در حال 
حركت باشد. 


اما در اكثر نسخ «تسكن» آمده كه آن هم صحيح است زيرا معناى عبارت طبق نسخه «تسكن» اين مى شود: اين شى كه الان 


در اينجا قرار دارد موضع طبيعى اش است و بايد ساكن شود و جون موضع طبيعى ديكر دارد مى تواند از آنجا خارج شود و 
وارد در موضع طبيعى ديكّر شود. 


بررسى اين نظريه توسط مصنف: اين نظريه باطل است. 


توضيح در ضمن مثال: قسمتى از هوا را فرض كنيد به زير آب مى بريم و در موضع غير طبيعى خودش قرار مى دهيم سيبس آن 
رارها مى كنيم تا بيرون بيايد و وقتى وارد هوا شد مى ايستد. اين بخش از هوا اكر در جاى ديكرى از كره هوا قرار داده شود 
باز هم مى ايستد يس همه جاى كرهى هوا موضع طبيعى براى اين بخش از هوا مى شود هر جايى از كره ى هوا كه قرار 
بدهيد صحيح است. فقط در صورتى كه بيرون از موضع طبيعى باشد به سمت موضع طبيعى حركت مى كند و الا اكر داخل 
در موضع طبيعى باشد به سمت موضع طبيعى ديكر حركت نمى كند. دليلش همين بخشى از هوا است كه به يكك بخش 
خاصى از كره ى هوا مى رود «اكر باد بيايد و آن بخش از هوا را به جاى ديكّر از كرهى هوا ببرد مورد بحث نيست جون اين 


به وسيله قاسر است نه طبيعى) 


ص: م٠‏ 


كلام مصنف به طور كلى: اينجنين است كه اكر شيثئى» مواضع طبيعى متعدد داشت نبايد كفته شود كه هم واجب است در 
يكك موضع طبيعى ساكن شود و هم واجب است كه به مواضع طبيعى ديكر حركت كند بلكه اين در همان جاى طبيعى ساكن 
عن شوة و حت رركتا به سمت جاهاى ديكر لمن كثذ: 


بعداً مصنف اشاره به مطلب ديكرى مى كند و آن اين است كه اكر ما حرف اين كروه را قبول كنيم هيج سكونٍ بالطبع و 
حركت بالطبع نخواهيم داشت. 


توضيح عبارت 


واحد منها» 


فاعل «ليس يجب»» «ان يلزمه» است. نسخه صحيح «ان يسكن فى كل واحد منها وان يتحركك عن كل واحد منها» است. يعنى 
بايد جاى «فى) و «عن») عوض شود. 


مصنئف فرمود من كلام اين كوينده را نمى فهمم و نمى توانم آن را ثابت و محمّق كنم. 


ترجمه: اكر براى شىء واحدى جند موضع بود كه هر يكك از اين مواضع براى آن شى بالطبع بود «يعنى اككر شيثى داراى 
مواضع طبيعى متعدد بود) واجب نيست كه لازم باشد آن شىء را «كه داراى مواضع متعدد است» ساكن شود در هر يكك از آن 


مواضع و واجب نيست كه حركت كند از هر يكك از آن مواضع به سمت مواضع ديكر. 
«فان امثال هذه المواضع ايها اتفق للجسم الحصول فيه من بين جمله الموضع الكلى له وَقَفَ بطبيعه و لم يهرب' 


١ ص:‎ 


«وقف بطبعه») خبر «ان» است «يهرب» عطف بر «وقف) است. 


امثال آن مواضع (كه همه مواضع طبيعى اند) هر كدامش باشد كه براى جسمء حصول در هر كدام از آن مواضع اتفاق بيفتد 
آن جسم در آن موضعى كه برايش حاصل شده به طبع خودش توقف مى كند. 


«كمال جرء من اجزاء الهواء فى جمله خير الهواء و جرء من اجزاء الارض فى جمله حيز الارض» 
تنشيحة صحيح «كحال جزء) است. 


مثل حالتى كه جزئى از اجزاء هوا دارد در بين مجموعه كرهى هوا و مانند حالتى جزئى از اجزا ارض دارد در بين مجموعه 


كره ى ارض. 
«و لولا هذا لما كان سكون و لا حركه بالطبع» 
«كان» تامه است و «بالطبع)» هم مربوط به «سكون) است هم مربوط به «حركه) است. 


«لولا هذاء: اكر اينكونه نباشد كه شىء وقتى به موضع طبيعى اش رسيد ساكن نباشد بلكه هنوز ح ركتش را ادامه دهد به بهانه 
ايتكه موضع هاى طبيعى ديكر موجود است. 


ترجمه: اكر اين وضع نباشد سكون بالطبعى اتفاق نمى افتد» حركت بالطبعى هم اتفاق نمى افتد. 


اينكه سكون بالطبع اتفاق نمى افتد روشن است جون در هر موضعى كه بخواهد واقع شود و به آن موضع قناعت نكند به بهانه 
اينكه مواضع ديكر هم براى مواضع طبيعى هستند قهراً نمى تواند ساكن بالطبع شود مكر اينكه قاسرى او را ساكن كند. «جون 
اين موضع طبيعى است ولى جاى ديكر هم موضع طبيعى او است لذا به سمت آن حركت مى كند دوباره جاى سومى هم 
موضع طبيعى او است لذا به سمت آن حركت مى كند و هكذا دائما حركت مى كند و سكون بالطبعى اتفاق نمى افتد. 


ص: م٠١‏ 


إينتكه حركت بالطبع حاصل نمى شود به خاطر اين است كه حركت اككر بخواهد بالطبع باشد بايد طبيعت آن را اقتضا كند و 
طبيعت» وقتى آن را اقتضا مى كند كه مقتضايش را نداشته باشد يعنى خارج از محل طبيعى باشد در اين صورت اقتضا مى كند 
حركت به سمت محل طبيعى خودش كند اما در اينجا در محل طبيعى خودش هست و لو بقيه محل ها هم برايش طبيعى باشند 
ولى جون در محل طبيعى قرار كرفته اقتضاى طبيعى ندارد جون در بيرون از مكان طبيعى نيست تا طبيعتش درخواستٍ مكان 
طبيعى را بكند يس حركت بالطبعى اتفاق نمى افتد. 


شما مى كوييد «هيج جا حركت بالطبع اتفاق نمى افتد» جون تعبير به «و لا حركه بالطبع» است. اكر «لا حركه» به نصب خوانده 
شود نفى جنس مى شود اكر هم نفى جنس نباشد معنايش اين است كه لا- اقل فردى از حركت بالطبع حاصل نمى شود. 
مصنف مى فرمايد جون شما در هر مكانى كه جسمى را وارد كنيد مى بينيد تمام جسم آن مكان طبيعى را ير نكرده است بلكه 
ذائما مقدارى ااقيافه اقنة كه ادن يسكت او مقدا و زواون نكروه اتوسييه عكر يفت اذ أن "مشي العا و )اذ ري ك2 
اين اجزاء زمين يعنى سنكك آن را يّر و اشغال كرده مقدارى اضافه مى آيد كه آن مقدار اضافه محل طبيعى براى اين سنكك 
است در اينصورت در همه جا محل طبيعى متعدد بيدا مى كند و شما كفتيد اكر محل طبيعى متعدد داشته باشد نه سكون 
واجب است نه حركت واجب است. ما كفتيم جون در موضع طبيعى خودش است حركت نمى كند در اينصورت لا-زمه اش 
اين است كه هيج موجودى جون در موضع طبيعى خودش قرار كرفته حركت نكند ولو اينكه محل طبيعى ديكر هم داشته 
باشد. جون محل طبيعى خودش را كرفته در اين صورت لازم مى آيد هيج جيزى حركت نكند جون هر جيزى را كه نككاه 
كنيد بالاخره مى بينيد كه مكانى را ير كرده و مثل آن مكان را هم مى تواند يّر كند مثلا اين كاسه آب را يّر كرده اكر مثل آن 
كاسه آب را هم بياوريد ير مى كند. بله كاسه آب هايى كه در بالاى سر بككذاريد آب نمى تواند آن را يّر كند جون آب به 
سمت بالا نمى رود ولى كاسه آب هايى كه نزديكك اين كاسه باشد اين آب مى تواند هر كدام ازاين كاسه هاى آب را يّر 
كند على البدل. حال يكى از اين كاسه ها را ير كرده است آن ديككرى هم برايش محل طبيعى است و شما كفتيد كه بايد به 
سمت محل طبيعى حركت كند يس آن كاسه ديكر هم برايش محل طبيعى مى شود و ما بيان كرديم كه اين» جون محل 
طبيعى را كرفته نمى تواند به سمت محل طبيعى ديككر حركت كند يس اين» نمى تواند حركت بالطبع كند آن ديكرى هم نمى 
تواند حركت بالطبع كند بنابراين حر كت طبعى نداريم. 


ص: 614 


ترجمه: اكر نباشد سكون جزء در موضع طبيعى اش در حالى كه مواضع طبيعى ديكر هم دارد و اكر اينجنين نباشد كه شىء 
وقتى در مكان طبيعى نيست بايد حركت بالطبع كند بلكه مطلقا حركت بالطبع كند و لو مكان طبيعى خودش هست در 


اينصورت نه سكون و نه حركت بالطبع تحقق بيدا مى كند. 
«فان الحيز دائما يفصل على مشتغل الاجزاء) 


جرا هيج سكون بالطبع و حركت بالطبعى نداريم؟ زيرا جيزى كه موجود است اضافه دارد بر آن جيزى كه مُشْتَعْلٍ اجزاء است و 
به توسط اجزاء اشغال شده است. «آن قسمتى كه به توسط اجزاء اشغال شده مكان طبيعى اين اجزاء است ولى اين اجزاءء تمام 
مكان طبيعى خودشان را ير نكردند بلكه اين مكان طبيعى را يّر كرده يس قسمتهاى ديكرى باقى مانده كه آنها هم مكان 
طبيعى اند. در اين صورت اين جسم نه مى تواند ساكن باشد جون محل هاى طبيعى ديكر دارد و نه مى تواند حركت كند آن 
هم حركت بالطبع» زيرا كه اينجنين نيست كه حر كت بالطبع» بدون مقتضدى انجام شود و مقتضةى در وقتى فعاليت مى كند كه 


شىء» خارج از مكان طبيعى خودش باشد. 
«فعسى ان يكون لهذا وجةٌ بيانٍ لم افهمه) 
مصنف فرمود من اين وجه را نمى فهمم. 
«لهذا»: براى كفته ى آن شخصى كه ما داريم قول او را رد مى كنيم. 


ترجمه: شايد براى كفته ى آن شخصء ببان وجيهى باشد كه من آن بيان وجيه را نمى فهمم «مصنف نمى كويد كلامش 
صحيح است يا باطل است بلكه مى كويد كلامش مورد يسند ما نيست.) 


ص: م١‏ 


ادامه بررسسى مصنف» نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى 
كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول 417/٠7/1١‏ 
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موضوع: ادامه بررسى مصنفء نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى 
حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله سوم/ فن اول.. 


بحث در اين داشتيم كه حركت بر جسم نامتناهى رواست يا خير؟ و همجنين آيا جزء جسم نامتناهى مى تواند حركت كند يا 
نمى تواند حركت كند؟ به عبارت جامع؛ جسم نامتناهى بكليته يا بجزئيته حركت دارد يا اصلا حركت ندارد. 


ابتدا در اين باره بحث كرديم كه اصلا جسم نامتناهى نداريم سيس از طريق اين كه جسم نامتناهى حركت نمى كند وما 
حركت را در اجسام مى بينيم نتيجه كرفتيم كه جسم نامتناهى نداريم جون از طريق حركت وارد اين بحث شديم و نتيجه ى 
مطلوب را كرفتيم اين بحث يبش آمد كه آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟ كفتيم حركت طبيعى و حركت 
وضعى و دورانى ندارد. سيس كسانى از طريق ديكر وارد شدند تا اينكه به اينجا رسيديم كه شخصى مى كفت اكر جسمى 
نامتناهى باشد اجزايش بايد هم ساكن در هر موضع باشند هم به سمت هر موضع حركت كنند. اين را مطرح كرديم و رد 
كرديم و در يايان كفتيم ظاهر اين نظريه اشكال دارد. و اكر جيز ديكرى اراده كرده باشد ما نمى فهميم جيست؟ اكر بدانيم 
مرادش جيست درباره آن هم قضاوت مى كنيم. تا اينجا را در جلسه كذشته بيان كرديم الان مصنف مى فرمايد در كلام اين 
كوينده كه ما كلامش را رد كرديم اين ادعا بود ١كه‏ جزء جسمء حركت طبيعى نداردا. 


ص: وع؟١‏ 


مصنف مى كُويد: كلام اين كه مى كويد «جزء جسم نمى تواند حركت كند) صحيح است. مصنف مى خواهد بر كلام اين 
كروه استدلال كند. «يعنى جزء جسم نامتناهى حركت ندارد. مصنف بر اين مدعا دليل مى آوردا 


دليل مصنف بر كلام اين كروه: در اينجا دو فرض مطرح مى شود: 
فرض اول: جسم نامتناهى در تمام جهات نامتناهى باشد. 
فرض دوم: جسم نامتناهى از يكك جهت,ء محدود باشد واز جهت ديككر نامتناهى باشد. 


حكم فرض اول: اككر جزء بخواهد حركت كند مبدأ حركت خواهد داشت كه از آنجا حركت را شروع كند و به جايى مى 


رسد كه حركتش تمام مى شود و در آنجا ساكن مى شود ما فعلا به انتها كارى نداريم بلكه به مبدأ حركت كار داريم. مبدأ 
حركت در جسم نامتناهى با بقيه مواضع جسم نامتناهى جه تفاوتى دارد كه اين شىء مى خواهد از آن مبدأ حركت كند و به 
جاى ديككر برود؟ 


اين مبدأً با بقيه تفاوتى ندارد بنابراين جه عاملى اين جزء را به طور طبيعى از اين مبدأ به جاى ديكر حركت مى دهد؟ اكر 
قسرى باشد سوال نمى كنيم زيرا مى كوييم قاسر اين كار را كرده است اما اين جزء مى خواهد طبيعةٌ حركت كند. براى اين 
جزء آن مبدأ حركت با مواضع ديكر اين جسم نامتناهى تفاوتى ندارد جرا از آن مبدأ حركت كند و به موضع ديككر برود؟ 


براى اين حركتء. توجيهى وجود ندارد لذا براى اين جزء جنين حركتى اتفاق نمى افتد. 


ص: 1 


توضيح عبارت 

«و اما انه لا يكون لاجزاء ذلكك الجسم حركه طبيعيه فذلكك صحيح) 
«ذلك الجسم)» يعنى جسم نامتناهى. 

«حركت طبيعه) اسم «لا يكون)» و «لاجزاء) خبر مقدم است. 


اينكه كفت بايد جزء جسم نامتناهى همه جا ساكن باشد و از همه جا حركت كند را قبول نداشتيم اما نتيجه اى از كلماتش 


استفاده مى شد كه جسم نامتناهى اجزائش حركت نمى كند. مصنف مى كويد اين كلام را قبول داريم. 

ترجمه: اينكه بدست آمد براى اجزاء آن جسم حركت طبيعى نيست صحيح است و ما بر آن استدلال مى كنيم. 

«لانه لا يخلو اما ان يكون الجسم غير متناه فى جميع الجهات فلايكون موضع مطلوبا لاجزائه بالحركه مخالفا لمبدأ الحركه)» 
«بالحركه) و «لاجزائه» متعلق به «مطلوبا» است. 


ياجسم از همه جهت. نامتناهى است در اين صورت موضعى در اين جسم بيدا نمى شود كه مطلوب بالحركه براى اجزاء اين 


جزء از اين مبدأ خارج شود. 


نكته: اين جسم نامتناهى يا بسيط است يا مركب است. اكر بسيط باشد اين توضيحاتى كه داديم روشن است زيرا اين قسمتٍ 
جزء بسيط با آن قسمتٍ ديكر از جزء بسيط براى متحركك فرقى نمى كند يس هيج وقت از اين موضع به موضع ديكر خالى 
نمى رود جون در موضعى كه بايد باشد وجود دارد و موضع ديككر با اين موضع فرقى ندارد يس حركتى نمى كند. اما اكر اين 
جسم نامتناهى مركب باشد مثلا بخشى از آن آب و بخشى هوا باشد آيا در آنجا حركتى صورت نمى كيرد؟ مى فرمايد در 
آنجا هم حركتء انجام نمى شود جون ما نمى كوييم در جسم, مواضع مختلف نيست بلكه مى كوييم مواضعى كه براى اين 
جزء متحركء مختلف باشد نيست. مثلا فرض كنيد آن جزءء جسم سنكين باشد در اين صورت اين جزء نمى تواند وارد در 
بخش هوا شود جون جايكاه آن» بخش هوا نيست. بايد در بخش ارض بماند و در بخش ارضء اين موضع با مواضع ديكرى 
كه از بخش ارض مى باشد براى آن تفاوتى نمى كند. هكذا اكر آن جزءء جسم سبكك بود در بخش هوا قرار مى كيرد نه در 


بخش ارض. و در بخش هواء اين موضع با مواضع ديكّرى كه از بخش هوا مى باشد براى آن تفاوت نمى كند. 


٠6/١ ص:‎ 


يس در اين اتسدلالى كه مصنف مى كند فرقى بين جسم نامتناهى كه بسيط باشد و جسم نامتناهى كه مركب باشد نيست. 


صفحه ١١58‏ سطر 7 قوله «و ان كان فى جهه) 


حكم فرض دوم: اينكونه فرض مى شود كه جسمى داريم كه نامتناهى از يكك جهت است و از جهت ديكر متناهى است. در 
آن جهت ديكر كه متناهى است جزئى وجود دارد كه اين جزء در بيرون قرار كرفته نه در درون. اكر در درون قرار كرفته 
باشد حكمش مانتد فرض اول است يعنى بالاخره در يكك جايى كه قرار بككيرد مناسب خودش است و از آنجا مى خواهد 
از اين مبدأ به جاى ديكر» ترجيح بلا مرحج است عامل طبيعى براى حركتش نيست. 


اما اككر اين جزء از آن جسم نامتناهى بيرون بود از همان قسمت متناهى بيرون بود بايد برود تا داخل در جسم نامتناهى بشود اما 


حِكونه وارد مى شود؟ 


جسم بسيط مى باشد مثلا همه آنء هوا است. اين جزء هم جزثئى از هوا است ولى به توسط قاسرى بيرون از هوا افتاده است. 
حال مى خواهد به سمت اصل خودش حركت كند در اينجا جه اتفاقى مى افتد؟ 


١8/7 ص:‎ 


توجه كنيد قبل از اينكه بحث را شروع كنيم اين نكته را توضيح بدهيم و آن اينكه وقتى اين جزء از دورن آن كل بيرون مى 
آيد جسم نامتناهى نخواهد بود. جزء جسم نامتناهى هم نخواهد بود بلكه يكك جسم متناهى است كه از جسم نامتناهى جدا 
شده است. در اينصورت به آسانى مى توان كفت كه اكر اين جزء حركت مى كند يكك جسم متناهى است كه دارد حركت 


اما بحث ما در اين نيست بلكه بحث ما در اين است كه اين جزء به عنوان اينكه جزء است مى خواهد حركت كند حال يا به 
بيرون جسم نامتناهى جسبيده و جدا نشده است بلكه مى خواهد نفوذ كند و به درون جسم برود يا جدا شده است. اينكه جدا 
سابد مث صا آنا كني ريط كمون اوسا هه اعرد مك8 امن ابد لان يوقا رسال 
است كه آن جزء از كل جدا نشده و به آخر كل جسبيده است مراد آخر جزء متناهى است نه آخر جزءٍ نامتناهى جون طرف 
نامتناهى معلوم نيست. 

فضتف ذر ايتَجًا تمى كويد هبدأ باجاى ديكر فرقى نفى كلد بلكه اشكال ديكرئ وازد من كند:و أن اشكال ابن است كه هر 
محلى كه براى كل وجود دارد براى جزء هم همان محل وجود دارد. يعنى اككر كل زمين را رها كنيد در مركز عالم مى ايستد. 
دوباره اكر كل زمين را به جاى ديكر ببريد و آن رارها كنيد در مركز عالم قرار مى كيرد. سنكك هم كه از سنخ زمين است 
همينطور مى باشد اكر آن را هم حركت بدهيد در روى زمين قرار مى كيرد يس جزء به محلى كه محل كل است تمايل دارد. 


ص: رفنض)١‏ 


بنابراين اكر جزء به سمت محلى حركت كرد كل هم بايد بتواندبه سمت آن محل حركت كند يس اكر اين جزئى كه به كل 
جسبيده توانست به سمت بالا يا يايين حركت كند بايد كل هم بتواند جنين حركتى انجام دهد در حالى كه كل به خاطر بى 


ونبايد مكان خودش را عوض كند. 
اما به جه علت جز حركت نمى كند؟ جون وقتى كل حركت نكرد جزء هم حركت نمى كند. 


جواب مى دهد كه براى كلء مكانى وجود ندارد كه بخواهد به سمت آن مكان حركت كند مكان به طور مطلق عبارت از 


سطح حاوى است ولى دو قسم است: 


١‏ سطح حاوى كه با آن جسم از يكك نوع و يكك جنس باشد مثل اينكه قسمتى از هوا را كره هوا احاطه كند كه سطح محيط 


از سنخ خود هواى جزئى است. 
؟ _ سطح حاوى كه از سنخ جسم نيست آن جسم را احاطه كند مثل هوا كه مكانش كره نار است. 


ص: لاع 


توضيح عبارت 
«و ان كان فى جهه دون جهه حتى يكون الجزء يتحرك اذا كان خارجا عن الحد الذى فى الجهه المحدوده» 


ضمير «كان» به «كون» بر مى ككردد كه از «ان يكون الجسم غير متناه» در سطر 6 كرفته مى شود يعنى به «عدم تناهى» بر مى 


كردد. 


اكر اين جسم نامتناهى بود در جهتى, به طورى كه جزء حركت كند زمانى كه جزء خارج باشد از آن حدى كه براى جسم 
نامتناهى در جهت محدودش حاصل است (يكك حدى براى جسم نامتناهى در جهت محدودش حاصل است. فرض كنيد جزءء 


خارج از اين حل است)». 
«فلا محاله ان الجزء يتحركك الى مكان يطلبه بالطبع» 


كه اين جزءء آن را به طبيعتش طلب مى كند يس جزء بايد به سمتٍ مكانٍ كل برود لكن كلء مكان ندارد تا جزء به سمت آن 
برود نه اينكه براى يبوستن به كل حركت كند. 


«و لكن الذى يطلبه الجزء يجب ان يكون هو بعينه الذى يطلبه الكل 


است بنابراين» اكر جزء خواست حركتى كند كل بايد بتواند آن حركت را انجام دهد ولى كل در اينجا نمى تواند حركت كند 


يس جزء هم نمى تواند حركت كند. 


١61/0 ص:‎ 


«و الكل لا يطلب مكانا بالطبع» 

كلء مكانى را بالطبع طلب نمى كند حال يا مكان ندارد يا مكان دارد ولى مكانش حاصل نيست. 

«لا يطلب»: يعنى «لا يطلب بالفعل و لا بالقوه). 

«اذ لا مكان له مجانس و لا غير مجانس» 

زيرا مكانى ندارد نه مكان مجانس دارد نه مكان غير مجانس دارد. 

«اعنى بالمجانس ان يكون سطح شبيه بسطحه) 

از مجانس قصد مى كند سطحى را كه شبيه به سطح كل باشد مثلا هوايى باشد كه كل هوا آن را احاطه كرده است. 
١و‏ غير المجانس ان يكون سطح غير شبيه بسطحه فى طبيعته) 

«غير المجانس» عطف بر «المجانس» است. 

از غير مجانس قصد مى كند كه سطحى غير از سطح شبيه به سطح كل باشد. 


«فى طبيعته): شبيه يعنى هماهنكك بودن كه در جند جيز اتفاق مى افتد. دو شى ممكن است مشابه باشند در كيفيت يا در 
كميت. مراد از مشابه» معناى عام است. و الا مشابهت در معناى خاص فقط اختصاص به كيفيت دارد. مشابهت درجايى كفته 
فى شود كدددو شئء كنتتشان كنواعت باشددنساوات :دو جتاين كفقة فى نوه كدو شن عدو كستفان ركوامتة باشتتد. 
موازات در جايى كفته مى شود كه دو شىء در وضعشان يكنواخت باشند. مجانست در جايى كفته مى شود كه دو شىء در 
جنسشان يكنواخت باشند. ممائلت در جايى كفته مى شود كه دو شىء در نوعشان يكنواخت باشئد. مشابهت در اينجا به معناى 
عام مراد است و شامل مشابهت در كيف مى شود و همينطور شامل مشابهت در طبيعت هم مى شود. اينكه دو شى در طبيعت 
مشابه اند يعنى در صورت نوعيه مشابه اند. اسم اين» مماثلت است ولى جون مراد از مشابهت, عام است شامل مماثلت هم مى 


شود. 


١/6 ص:‎ 


اين دو شىء (جزء و كل) مشابه در طبيعتند نه در كيفيت و كميت. وقتى اين دوشىء مشابه در طبيعتند هر جيزى و مكانى را 
كه آن طبيعت» طلب مى كند اين طبيعت هم بايد طلب كند. بنابراين اككر مكان را كل طلب كرد جون طبيعتش با جزء يكى 
است يس بايد جزء هم همان مكان را طلب كند. بحث ديكر اين است كه آن سطحى كه مى خواهد مماس با اين كل شود و 
مكان او قرار بكيرد. يكبار مى كوييم مجانس است و يكبار مى كوييم غير مجانس در طبيعت است. 


«كما للهواء عندنا من سطح النار) 
جنانكه در نزد ما هوا نسبت به سطح نار اينجنين است. كه سطح نار» مكان هوا مى شود و از سنخ هوا نيست. 


«عندنا»: در مورد طبقات عناصر اختلاف است كروهى معتقدند كه 5 كره مى باشد كه كرهى خاكك در وسط و كره ى آب» 
مجاور كره خاكك است و كره ى هوا مجاور كره آب است و كرهى آتش هم مجاور هوا است يعنى اكر از يايين به سمت بالا 
برويم عبارتند از زمين و آب و هوا و نار. كروهى معتقدند كه در بالاء تش وجود ندارد بلكه هواى بسيار داغ است در اين 
ضورت :تحن ثوان كقع كه اس غير مجانسى :افاج كداسيطهين مكتان زرا هوا دده اسك در عنالى كسابة كفت ان نظن 
طبيعت مجانس است فقط از نظر كيفيت» فرق دارد. مى بيند هوايى كه در بالا-است خيلى داغ است ولى اين هواى يايين با 
هواى بالا كه مجانسش است مماس شده بعضى كفتند در بالا هواى داغ است اما مشاء كفته در بالا آتش است نه هوا داغ. اكر 


آتش باشد حرف مصنف صحيح مى شود كه هوا مجاور مى شود با سطحى كه مسانخ خودش نيست. 


ص: /ا/ا6١‏ 


«فاذا كانت طبيعه الكل لا يطلب مكانا و لا يختص لها و لا يتعين» فطبيعه الجزء ايضا لا يطلب مكانا» 
«لا يتعين) عطف تفسير ا ست. 


اكر طبيعت كلء مكانى را طلب نكرد جنانجه در ما نحن فيه اينجنين است و آن مكان اختصاص براى آن طبيعت ندارد يس 
طبيعت جزء هم مكانى را طلب نمى كند. 


«لان حيز الكل الذى له متشابه يسكن فى اى موضع اتفق) 
«الذى) صفت «حيزا است نه كل. 
حيز جزء را دو قسم فرض مى كند: 


١‏ حيز جزء خارج از حيز كل باشد. اين حالت وجود ندارد زيرا جزء از سنخ كل است و معنا ندارد حيز جزء با حيز كل فرق 
5 


؟ _ حيز جزء درون كل باشدكه هست. و اجزاء و حيز كلء براى اين جزءء يكنواخت باشد. همه جاى حيز كل برايش يكسان 
باشد. در اينصورت مى كويند هر جا كه اين جزء وارد شد ساكن مى شود مثلا اين سنكك كه اينجا افتاده ساكن مى شود و لو 


جاهاى ديكر هم برايش است. جون به قرار كاه خودش رسيده ساكن شده است. 
وحود ضر كل كو جو اس جا امك متقاته اتسقةاو اذى كد اننا كى اللو دوعر فرشتي كل تفان كل 
«و لا حيز خارجا عن حيز الكل) 


شخصى ممكن است بكويد جزء؛ شايد جيزى خارج از كل داشته باشد؟ مى كويد براى جزءء حيزى كه خارج از حيز كل 
باشد نداريم تا اينجا معلوم شد كه جزء در طلب مكان مانند كل است و اكر كل» مكان را طلب نكند جزء هم طلب نمى كند. 


1١1/8 ص:‎ 


جزء در طلب مكان مانند كل است/ ادامه بررسسى مصنف»ء نظريه كسانى كه حركت در نامتناهى را نفى مى كنند بكليته و 
جزئيته / آبا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل 8/مقاله 
سوم/ فن اول 97/05/٠١‏ 
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بكليته و جزئيته/ آيا جسم نامتناهى حركت مى كند يا نمى كند؟/ دليل دوم بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل ١/مقاله‏ 


سوم/ فن اول. 

«اللهم الا ان يجعل الكل متناهيا فى جهه)(١)‏ 

بحث در اين داشتيم كه آيا جزء جسم نامتناهى مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ كفتيم در مساله دو فرض وجود دارد. 
فرض اول جسم نامتناهى» من جميع الجهات نامتناهى باشد. 

ترص دوم جسم نامتناهى» من بعض الجهات نامتناهى باشد. 

حكم فرض اول: در اين صورت بيان كرديم كه حركت | جزائش ممكن نيست. 


دليل: همه جاى اين جسم تامتناهى براى اين جزءة يكسان اسث در جابى كه مى خواهد مبدأ حركت اين جزء بشود باجابى 


است خارج شود و به محل ديكر كه آن هم طبيعى است وارد شود. خروجش از آن مبدأ ممكن نيست. 
ص: 1١1/94‏ 
)١(-١‏ الشفاء ابن سيناء ج 05 ص 8١7.»س137.‏ ط ذوى القربى. 


بنده در جلسه قبل يكبار فرض كردم جسم نامتناهى بسيط باشد و يكبار فرض كردم جسم نامتناهى مركب باشد. در بسيطء 
واضح بود اما در مركب توجيهى بيان كرديم ولى ديروز به حاشيه اى برخورد كردم كه اين بود «بيان الشيخ فى الجسم البسيط 


دو قيد مى آورد: 
١‏ _ درجسم بسيط متشابه است كه همه اجزايش از يكك سنخ باشند. 


؟_در حركت طبيعيه است و درح ركت اراديه يا قسريه نمى باشد. 





تمام بحث شيخ اين دو نكته را دارد. 


حكم فرض دوم: آن جسم نامتناهى» من جههٍ نامتناهى باشد و من جههٍ آخرء متناهى باشد اين را در جلسه قبل بيان كرديم و 
كن كران حرق 2 الخ خراية بدرقه تنمس يد عب اسداهق باشككوياره كعد مي خود كدعا كا فين 
جايكاه طبيعى است و لزومى ندارد كه جاى خودش را عوض كند و جايكاه طبيعى ديكر را انتخاب كند لذا همان اشكال قبل 
مى آيد اما اكر آن جزء از كل» در آن قسمت نامتناهى باشد اكر بخواهد حركت كند ح ركتش به سمت مكان طبيعى خواهد 
بود. هر شيئى اينجنين است و جون حقيقت اين جزء با حقيقت آن كلء يكسان است يس اكر اين جزء بخواهد به سمت مكان 
طبيعى حركت كند بايد همان مكان طبيعى كل را انتخاب كند جون فرقى بين جزء و كل در حقيقت نيست بلكه در اندازه فرق 
دارند. بنابراين اين جزء بايد به سمت مكان طبيعى كه براى كل است حركت كند حال اكّر كل» مكان طبيعى نداشت معنا 
ندارد كه جزءء مكان طبيعى را طلب كند. در ما نحن فيه اينككونه است كه كلء» مكان طبيعى ندارد و لذا معنا ندارد كه بكوييم 
كل به سمت آن مكان طبيعى حركت مى كند يس جزء آن هم به سمت آن مكان طبيعى حركت نمى كند. 


١ ص:‎ 


جزء در همان جا كه قطع شده باقى مى ماند وبه سمت كل خودش نمى رود مكر بنابر قول ثابت بن قره باشد كه مى كويد 
حركت جزء نه براى رسيدن به مكان طبيعى است بلكه براى متصل شدن به كل است در اين صورت اين جزئى كه منفصل از 
كل شده حركت مى كند تا متصل به كل شود اما در صورتى كه ما حركت را به اين صورت توجيه نكنيم بلكه بكوييم 
حركتء رفتن به سمت مكان طبيعى است جون مكان طبيعى براى كل نداريم و در نتيجه كل نمى تواند مكان طبيعى را طلب 
كند يس جزء هم نمى تواند مكان طبيعى را طلب كند. مككر طبق كلام ثابت بن قره. 


بحث امروز: توضيح مطلبى است كه الان بيان كرديم. كفتيم كل» مكان طبيعى ندارد و يكبار كفتيم مكان طبيعى را طلب نمى 
كند. 


هيجكدام از اين دو را مُسنَدّل و بيان نكرديم البته بعداً كفتيم «يس جزء هم مكان طبيعى را طلب نمى كند» بله اكر كل طلب 
نكرد جزء هم طلب نمى كند ولى اينكه كلء مكان طبيعى ندارد را توضيح نداديم قول ثابت بن قره را هم مطرح نكرديم. در 
«اللهم اين دو مطلب را توضيح مى دهد: 


١‏ ._جرا كل مكان طبيعى ندارد و مكان طبيعى را طلب نمى كند. 7 __ به قول ثابت بن قره اشاره مى كند و آن را طلب مى 
كند يس اين عبارت «اللهم...؛ مطلب جديدى نيست بلكه تكميل مباحث قبل است لذا محشى در اينجا نوشته «اعاده المدّعى لا 
كلام على حدّه). 


١/١ ص:‎ 


مصنف مى فرمايد جسم كل را نامتناهى من جهه و متناهى من جهه اخرى قرار بده سيس جزء را از آن جدا كن و در فاصله ى 
جايى كه جسم, متناهى است قرار بده يعنى در آن قسمتى كه جسم.ء متناهى است بياورد آن را با فاصله با جسم كل قرار بده. 
آيا اين جزء مى تواند حركت كند يا نمى تواند؟ مى فرمايد اكر بخواهد حركت كند يكى از دو جهت را بايد براى حركتش 


تصوير كرد ١‏ _ جون مى خواهد به مكان طبيعى اش منتقل شود حركت مى كند اين» مبناى خود مصنف است. 
كدو مز حو اغنا انا كلكق نش لود ككد ون كد ] وو يتاع كا نتن قرة انك 


است؟ مكان طبيعى اش همان مكان طبيعى كل است البته نمى توان كفت «مكان طبيعى كل» بلكه بايد كفت «جزء مكان 
طبيعى كل» جون خود اين شى كه مى خواهد حركت كند جزء است لذا نبايد كل مكان طبيعى كل را براى آن قرار داد بلكه 
جزء آن مكان طبيعى كل را براى آن قرار داد لذا مى كوييم مكان طبيعى اش» جزئى از مكان طبيعى كل است. سيس ميى 
كوييم كل» مكان طبيعى ندارد تا جزئى براى مكان طبيعى اش تصور كرد و كفت مكان طبيعى اين جزءء همان جزء مكان 
طبيعى كل است. جرا كل» مكان طبيعى ندارد؟ زيرا مكان يا عبارتست از بعدى كه به وسيله جسم اشغال مى شود يا عبارتست 
از سطحى كه جسم را احاطه مى كند. البته معانى ديككرى هم براى مكان شده بود كه هيجكدام را نيذيرفتم واين دو معنا را به 
عنوان دو قول مهم بيان كرديم. ما قبول به بعد را باطل كرديم يس نمى توانيم بككوييم مكان اين جسمى كه كل است بُعد مى 
باشد درست است كه اين جسم كه از يكك طرف نامتناهى استء بُعدى را اشغال كرده ولى آن بُعدء مكانش نيست. 


١687 ص:‎ 


مبناى حق اين است كه مكان شىء سطح حاوى و محيط آن است و براى جسمى كه نامتناهى است سطح حاوى نداريم جون 


جسم نامتناهى به اين صورت نيست كه اجازه دهد جيزى آن را احاطه كند. 


حتى سطح هم نمى تواند آن را احاطه كند يس جسم نامتناهى مكانى به نام سطح حاوى ندارد. وقتى مكان طبيعى نداشت 
باقى باشد و به سمت كل حركت نكند. 


يس خلااصه اين شد كه مكان طبيعى جزءء جزئى از مكان طبيعى كل است وقتى كه كلء مكان طبيعى نداشت جزءٍ مكان 
طبيعى هم نخواهد داشت بنابراين جزء» مكان طبيعى نخواهد داشت. 


نكته: ما نمى خواهيم بكوييم حكم جزء همان حكم كل است تا شما اشكال كنيد كه حكم جزئى» حكم كلى است ولى حكم 
جزءء حكم كل نيست. ما نخواستيم از اين قانون استفاده كنيم. ما كفتيم اكر يكك جسم متناهى داشته باشيم مكان طبيعى دارد 
كه مكان طبيعى اش كل اين اناق است حال سوال اين است كه جزئى از آن جسم مكان طبيعى اش كجا است؟ مكان طبيعى 
اش بخشى از مكان طبيعى كل است. اين صحيح است. اما اكر كل» مكان طبيعى نداشت جزء مكان طبيعى هم نخواهد داشت 
شما فرض كرديد اين كلء نامتناهى است و مكان طبيعى ندارد يس جزء مكان طبيعى هم ندارد يس براى جزئش مكان طبيعى 
نيست اينطور تصوير نكنيد كه اين جزء را در جايى قرار مى دهيم و سطحى آن را احاطه مى كند. ما مكان جزء را بخشى از 


مكان كل قرار مى دهيم و كل» مكان ندارد يس جزء هم مكانى ندارد. 


ص: ع١‏ 


بله مى توان با قطع نظر از مكان كلء براى جزئ مكان قائل شد ولى آن جزءء جزء نخواهد بود بلكه يكك جسم مستقل و 
نتناهق :البتت: كه يرايقن مكاق قانا ‏ شديد انا كر اجر حر كل قزان كرود سد اخ عسي انه مكائق .نش از مكان إن 
جسم كل باشد. 


تا إينجا طبق مبناى مصنف كفتيم كه حركت جزء به خاطر رسيدن به مكان طبيعى است. 


توضيح مبناى ثابت بن قره: عامل حركت اين باشد كه جسم در جزء مى خواهد به كل خودش برسد قصدش اين نيست كه 
مكان طبيعى بيدا كند قصدش اين است كه به كل متصل شود اين اشكالى ندارد. اين جزء كه الان با فاصله از كل» رها شده 
مى تواند به سمت كل برود تابه كلش متصل شوه. بنابراين مبنا حركت جزء را اجازه مى دهيم ولى خود مبنايش مورد قبول 
نيست كه حركت شىء به خاطر اتصال به اصل باشد. 


توضيح عبارت 
«اللهم الا ان يجعل الكل متناهيا فى جهه) 


بااين عبارت استدراكك مى كند. كفتيم حركت براى جزء نيست الان با «انَا ان يجعل» مى كويد مكر اين كل را متناهى در 
يكك جهت بككيريم و بككوييم آن جزء؛ در آن قسمت متناهى كل قرار كرفته نه اينكه جسبيده باشد بلكه فاصله دارد. 


افيجب حينئذ ان يكون خير الكل هو الذى يطلبه الجزء 
«حينئذ): دراين هنكام كه جزء وكل داريم كه جزء جداى از كل است. 


ص: ىع ١‏ 


ترجمه: در اين هنكام واجب است كه جيز كل» همان باشد كه جزء آن را طلب مى كند «يعنى جزء همان را طلب مى كند كه 
حيز ومكان كل است» 


«و هو الذى يسكن فيه الكل» 
مكانى كه ما تصويرش مى كنيم همان است كه كل در آن ساكن شده است. 
«فترى ان هذا الخير بُعدٌ او محيط) 


از اينجا بيان مى كند كه مكان دارد يا ندارد. «فترى» حالت استفهامى دارد راى تواين است كه آن حيزى كه مكان جسم كل 


به حساب مى آيد آيا بُعد است كه به توسط جسم جسم اشغال مى شود يا سطحى است كه محيط به جسم مى باشد. 
وو لعن و شرل اليس اسان 


اكر بكويد راى من اين است كه بُعد مى باشد مى كوييم جسم كلء بُعد را دارد اما هم وجودٍ بُعد و هم قرب به بُعد باطل است 
جنانجه قبلا باطل كرديم. 


«و لا محيط لغير المتناهى) 

اما اكر بكوييم اين كل» مكان دارد و مكانش سطح محيط به آن است مى كُوييم شىء اكر غير متناهى باشد محيط ندارد. 
«فعسى ان يكون الجزء يطلب الكل بحركته الطبيعيه حتى يتصل بها 

«بح ركته الطبيعيه» مربوط به «الجزء) است. 


از اينجا به مبناى ثابت بن قره اشاره مى كند كه جزء مى رود تا به كل متصل شود نه اينكه جزء مى رود تا مكان طبيعى كل را 


بيايد تا شما بكُوييد كل» مكان طبيعى ندارد. 


١586 ص:‎ 


ترجمه: شايد بتوان كفت كه جزء با حركت طبيعى اشء كل را طلب مى كند تا به آن كل متصل شود. 
تو اولأام فلن اقاف الدركة 

«اولاه» فعل ماضى است وافعل تفضيل نيست به معناى نزديكك شدن است. 

ترجمه: جزء» كل را طلب مى كند تا به آن كل نزديكك شود با نزديكترين سمت. 

او ليس الحال فى الاجسام الطبيعيه هذا» 

وأ وسخاله اسك 


اكر به اين صورت بككوييم حركت جزء درست مى شود اما اشكالش اين است كه حالت اجسام طبيعى اينجنين نيست كه 


بخواهند براى اتصال به كل خودشان حركت كنند. 
«اقد يتضح لكك مما نعلمه اياكك) 


نسخه صحيح «و قد يتضح) الست 


از آنجه كه به تو تعليم داديم مى توان توضيح اين مطلب را بدست آورد كه حركت طبيعيه در جزء براى رسيدن به كل نيست 


وجهت حركت جزء براى اتصال به كل نيست. 
«فاذن الجزء لا يطلب مكانا بالطبع) 


ازاينجا دوباره بحث را تكرار مى كند. مصنف مى خواهد دليل بياورد كه جزء مكان طبيعى را طلب نمى كند يس حركت 
نميه كنك 
دمئ ٠.‏ 


ترجمه: در اين هنكام جزء؛ طلب نمى كند مكان را بالطبع «بالطبع قِيدٍ لايطلب است يعنى به طور طبيعى طلب مكان نمى كندا. 
٠‏ وما يطلب مكانا بالطبع فهو لا يتحركك بالطبع» 

هر جيزى كه طلب مكان بالطبع نمى كند حركت هم نمى كند. 

«فان الذى يظن ان الحركه بالطبع هو الى غير المكان الطبيعى بل الى الكليه او غير ذلكك امر تبين لكك بطلانه) 


١ ص:‎ 


از اينجا دوباره قول ثابت بن قره را مطرح مى كند و رد مى كند. 


ترجمه: آن كه كُمان مى شود عبارت از اين است كه حركت بالطبع به مكان طبيعى نيست بلكه به سمت كليت جسم است. 
جسم مى رود تا به كلش برسد يا جهت ديككر دارد. اين كمان بطلا-نش براى تو روشن شد «يعنى قول ثابت بن قره اكر جه 
مشكل را حل مى كند و حركت جزء را اجازه مى دهد ولى مبنايش مبناى باطلى است). 


«فنعلم من هذا ان لاجسام التى لاجزائها حركات طبيعيه الى الجهات المحدوده العدد المشار اليها كلها متناهيه) 


نسخه صحيح «ان الاجسام) است. «كلها متناهيه) خبر است. دقت كنيد كه مطالب قبل را عكس نقيض مى كند جون قبلا كفت 
جزء جسم نامتناهى حركت نمى كند يا به عبارت ديكر اينجنين كفت كه هر جزئى كه كلش نامتناهى باشد حركت نمى كند. 
حال اين را عكس نقيض مى كند و مى كويد هر جزئى كه حركت كند جزء نامتناهى نخواهد بود اين مطلب را در مورد جزء 
بيان كرد و از طريق حركت جزءء تناهى را نتيجه كرفت. 


ترجمه: از اين مطلب مى دانيم اجسامى كه اجزائشان حركت طبيعى به جهات محدوهه العدد دارند همه آنها متناهى اند. «جون 


جهات حقيقى دوتا است و اككر جهات اعتبارى را هم اضافه كنيد © تا مى شود لذا جهات» محدوده العددند. 
«فالجسم الذى ذلك لكليته اظهر) 
مشارٌ اليه «ذلكك»» «حركت» است. 


1١/1/ ص:‎ 


اين .دلاللتث كردن حركت بر تناهى دن كل: اظهر اسث: اكر جوءء حركت كردنش دال بر ثناهى اش است در كلء ظاهر است 
كد كر مركت كتلةدالير قاهى ان اسك 


كنتيم جس كه حزتقن تخ ركك م ى كلد متداهى :اث خال اكز جسم كلض سخ ركك كتد ظاعرتر انك كه مساهى مى باشتدد. 
ترجمه: جسمى كه حركتهء براى كلى آن هست «يعنى همه جسم حركت مى كند» تناهيش ظاهرتر مى شود. 


قبلا هم كه در صفحه 7١7‏ سطر 15 قوله «و لنبدا فى نمط آخر؛ وارد بحث شديم و دليل دومى آورده بود توضيح داديم كه 
اكر جسمء نامتناهى باشد حركت طبيعى نمى كند. لكن همه اجسام حركت مى كنند يس جسمء نامتناهى نيست يعنى متناهى 
است. در اينجا هم همين را مى كويد كه جسم اكر حركت نكرد معلوم مى شود نامتناهى است ولى حركت مى كند يس 
نامتناهى نيست بلكه متناهى است. 


آيا تعدادى از اجسام در فضا وجود دارند كه بى نهايت باشند؟/ دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج / فصل //مقاله 
سوم/ فن اول 97/٠6/٠7‏ 


0 31010 ع1 0011ملا5 001 دع00 زع5نلاماط أنا0ل. 


موضوع: آيا تعدادى از اجسام در فضا وجود دارند كه بى نهايت باشند؟/ دليل بر بطلا-ءن وجود نامتناهى در خارج/ فصل 
//مقاله سوم/ فن اول. 


«(و نقول ايضا انه لا يجوز ان تكون لاجسام محدوده المقادير» غير محدوده العدد)2١)‏ 


ص: ملع ١‏ 


)١1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص7١7ءس‏ 6؛ ط ذوى القربى. 


بحث مصنف تا اينجا درباره اين بود كه مقدار متصل نمى تواند بى نهايت باشد الآن اشاره مى كند كه مقدار منفصل هم نمى 
تواند بى نهايت باشد يعنى اككر جسم را مركب از اجزائى بككيريم نمى توانيم اين اجزاء را نامتناهى قرار بدهيم. اينكه مى كفتيم 
جسم داراى اجزاء نامتناهى است مراد ماء نامتناهى بالقوه بود و اشكالى نداشت. ما نامتناهى بالفعل را در همان بحث اجزاء 
اجازه نداديم. اينجا البته بحث اجزاء نداريم بحث درا ين است كه يكك جسمى داشته باشيم كه مركب از بى نهايت عدد ١يعنى‏ 
جزء) باشد كه آن بشماريم. مصنف اين را اجازه نمى دهد. تا الان بحث دراين بود كه يكك جسم يكيارجه داشته باشيم كه 
نهايت باشند و به تعبير مصنفء تعدادى از اجسام در فضا باشند كه بى نهايتند مصنف مى كويند اين هم امكان ندارد وارد 


يحكة فى أشؤه كلاعجرا انتكولة لبشت؟ 


درباره اين اجسام كه تعدادشان مى خواهد بى نهايت باشد مصنف دو احتمال مى دهد. البته احتمال سومى هم هست كه آن را 
مطرح نمى كند. 


احتمال اول: اين اجسام با همديكر تماس داشته باشند و بين آنها خالى نباشد يعنى به طورى باشند كه اكر فشار بدهيم فشار را 


قبول نكنند و جمع نشوند. 
احتمال دوم: اين اجسام از يكديكر جدا باشند يعنى بين آنها فاصله باشد. 


١5894 ص:‎ 


به طورى كه اكر آنها را فشار بدهيم جاهاى خالى را ير كنند و جمع شوند و حجم كمترى يبدا كنند. 
احتمال دوم به دو قسم تقسيم مى شود: 


قسم اول: مبثوث و يراكنده در مكان باشند. اين را مصنف بيان مى كند. 


قسم دوم: مبثوث و يراكنده در خلاء باشند. اين را مصنف بيان نمى كند علتش اين است كه مصنفء خلاء را قبول ندارد. اما 
جون قانونش اين است كه شقوقى راهم كه قبول ندارد ذكر مى كند جا داشت كه اين صورت را هم بيان مى كرد. بعضى از 
محشين در اينجا اين مطلب را كفتند: 

«من ادّعى ان هذه الاجزاء المبثوثه غير متناهيه فى الخلاء الغير المتناهى لم يكن هذا البرهان مقاما عليه) 

يعنى كلام مصنف آن را رد مى كند كه كسى بككويد اين اجزاء در خلاءٍ نامتناهى يراكنده هستند. 


«الاان الشيخ ابطل الخلاء سابقا» 


مصنف مطرح مى كند يكى تماس و يكى تباين اجزاء و يراكند كى آنها درمكان است. سيس وارد تفصيل مى شود. 


بيان حكم قسم اول از احتمال دوم: مصنف استدلال مى كند و ثابت مى كند كه نم يتوانند نامتناهى باشند. توقع داريم كه 
تطبيق را مطرح مى كرد حلقات را به هم جسبيده قرار مى داد و مماس مى كرد و برهان تطبيق» بى نهايت مقدار متصل و مقدار 
منفصلى را كه با هم مماس باشند هر دو را شامل مى شود لذا مصنف در آنجا اين فرض را باطل كرده و ديكر احتياج نيست 
دؤادق قسنت "فيا بمعدادا نيان كنم هات تقل قدو عضر باطل هد : 


١9 ص:‎ 


١_جايى‏ كه جسم متصل بى نهايت داشته باشيم. 


؟_ اجسامى كه تعدادشان بى نهايت باشد و با هم تماس داشته باشند كه به ظاهر يكك جسم متصل به حساب بيايند لذا احتياج 


به تكرار مجدد نبود. 


استدلال مصنف: اجسامى را داريم كه از هم جدا هستند و تعدادشان بى نهايت است اين اجسام را از تمام اطراف فشار مى 
دهيم تا جمع شوند و همه آنها متلاقى و متماس مى شوند. آيا اندازه ى اين اجسام الان كه مماس شدند با اندازه آنها در حالى 
كه متباين بودند فرق كرد يا همان اندازه است؟ شكى نيست كه فرق كرده اما سوال اين است كه جه مقدار فرق كرده است؟ 
به اندازه فشارى كه وارد شده فرق كرده به عبارت ديكر به اندازه مكانى كه اين اجسام منتقل شدند. آن مقدار منتقل شدنشان 
كه از محيط به سمت مركز رفتند وقتى فشار داديم مسافتى را طى كردند. مى كُوييم الا-ن اين اجسامى كه باقى ماندند و 
كوجكتر شدند متناهى اند جون كوجكتر بر آنها صدق مى كند. كفته مى شود كه اينها از حالت قبلى كوجكترند وقتى كفتيم 
كوجكترند يعنى متناهى اند يس اينها را متناهى كرديم. آن فاصله اى كه طى شد هم نامتناهى نبود بلكه متناهى بود. بالاخره به 
يكك جا منتهى شد كه نتوانست بيشتر از آن جمع شود يس اين مقدارى كه الان باقى مانده متماساً متناهى است آن مقدارى هم 
كه اين اجسام» فاصله ها را ير كردند و به سمت همديكر آمدند متناهى است اكر اين دو متناهى را جمع كنيد مجموعه آنها 
متناهى مى شود. يسء از ابتدا اين فضا و مكانى كه به توسط اين اجزاء ير شده بود «ولى به آن صورت بر شود كه يراكنده 
بودند) بى نهايت نبود زيرا ما آن را به دو بخش تقسيم كرديم يكك بخش رااز اجسامى كه به هم فشرده شدند ير كرديم يكك 
كت زه كنتت رتم أبنت اجام وهنا يشيع صابن بتر قم كراند ول ففاى فل كه ا[نترااى: نها جنات 
كرديد مشتمل براين دو بخش شد وهر دو بخش هم متناهى است. و اكر دو بخش متناهى را با هم جمع كنيد متناهى درست 
مى شود. يس فضا متناهى شد و وقتى فضاء متناهى شد اجزاءِ موجود در متناهى هم متناهى خواهد بود يس اجزاءء متناهى 
شدند وهو المطلوب. 


١9١ ص:‎ 


توضيح عبارت 

«و نقول ايضا: انه لا يجوز ان تكون لاجسام محدوده المقادير غير محدوده العدد) 

جايز نيست كه مقدار اجسام, متناهى باشد ولى عدد آنها نامتناهى باشد اكر مقدار» متناهى است عدد هم بايد متناهى باشد. 
«فانها لا تخلو اما ان تكون متماسه او تكون متباينه مبثوثه فى المكان» 


اي اجزائق كسما من كونيك :نا اين اعدادى كهشتهاامى كوابيد: امتناهية اسع خالئ' تتسح: از اننكة يا مقماسن اندانا حداف از 


هم و يراكنده درمكان انند. محشى هم فرض ديكرى را اضافه كرد كه يا مبثوث در خلا هستند. 
«فان كانت متتباينه») 


اين عبارت نياز به دل دارد و عتدلش اين است «و ان كانت متماسه» ولى مصنف جون در اول فصل در برهان تطبيق اين را 
مطرح كرده بود لذا عدل آن را نمى آورد. 
«فلو توهمناها متماسه متلاقيه صار حجم جملتها من جميع الجهات اصغرا 


«فلو) جواب براى «فان كانت متبانيه) است. 


اكر اين اجسام از هم متباين بودند و ما تصورشان كرديم كه متماس و متلاقى اند «يعنى آنها را فشار داديم و تصور كرديم به 
طورى كه متماس و متلاقى شدند» حجم مجموعه اين اجسام غير متناهى العدد از تمام اطراف «راست و جب و عقب و جلو و 


سمت مركز جمع شدند حجمش اصغر مى شود. 


ص: و١‏ 


اك لوي 

و به وسط و مركز نزديكتر مى شود. 

«من حجم ما يحويها) 

اين عبارت؛ متمم افعل تفضيل است. دو تا افعل تفضيل درعبارت بود «اصغر _ اقرب» 


اجسام در بخش محيط هم بودند و براثر فشرده شدن قسمتٍ محيطشان را خالى كردند» 


كمرنتدق كةدذور تدوز ابن ستكهائى ماين كشيذه شده و اين ستكهاى متماس" ان كمريند راابه سحت مركر طى كزدنك .دز 
وقتى كه فشارشان داديم. آن كمربند الا-ن وجود دارد واين اجسامى كه كنار هم جمع شدند و براثر فشردكى با هم تماس 
بيدا كردند هم وجود دارند و آن فضايى كه دور اين اجزاءِ بهم فشرده را الا-ن احاطه كرده «مايحويها» مى ناميم كه بز ركتر 
اشنت از اجسام كنار هم جيده شده. 


ما نمى خواهيم بكُوييم بزركتر است بدون احتساب اجسامى كه در جوف اين كمربند قرار كرفتند. شايد بدون احتساب آن 
همء بزركتر باشد. از همان جا كه اين كمربند شروع شده تا مركز حساب مى كنيم دوباره از همان جايى كه اين ستككهاى 
فشرده شده شروع شده را تا مركز حساب مى كنيم نه اينكه آن كمربند را با رسيدن به اجسام كنار هم فشرده شده تمام كنيم 
بلكه آن كمربند را تا مركز نفوذ مى دهيم لصوو اد د مط وشت الرديكعرد اسار ابه س1 
كك دون جر كخم سناد ركذو ره متكي من تعدو ار يذو ا نرم شف الب كريد كه يكن اوامركرى زر كت السك ميف 
مى كويد دايره كوجكتر, اصغر است از حجم كمربندى كه احاطه اش كرده است. 


ص: 88و6١‏ 


«فتكون متناهيه الحجم) 
اين اجسامى كه از تمام جهات به دور مركز جمع شدند و كوجكتر از حجم اولى شدند. 
«و قاصره عن الحجم الاول بمقدار ما قطعت من مقامها الى التماس) 


اين اجسام از حجم اول كم دارد به مقدار آنجه كه اين اجزاء طى كردند از جايكاه خودشان تا وقتى كه تماس بيدا كنند. اين 
اجزاء از يكك مكانى شروع كردند و به سمت مركز آمدند تا تماس با بقيه اجزاء ييدا كردند آن مقدار را مقدار انتقال مى 


«بمقدار ما قطعت...) به مقدار آنجه كه اين اجزاء طى كردند تااز جايكاه خودشان بهسمت حالت تماس بيايند. 
«فيكون الحجم الاول ايضا متناهيا) 


اكر اين مقدار كه حجم جديد است متناهى مى باشد حجم اول هم كه همين مقدار است به اضافه آن مقدار طى شده؛ متناهى 


مى شود. 

ترجمه: حجم اول كه مركب از اين دو حجم است متناهى مى شود. 

«فيكون عدد الموجود منها فى حجم متناه منها متناهياا 

در بعضى نسخ «متناه منه متناهيا و بعضى نسخ «متناه متناهياا است. كه اكر نباشد بهتر معنا مى شود. 

ضمير «منهااى اول به «اجسام) بر مى كردد. «عدد الموجود منها؛ اسم «يكون» و «فى حجم متناه) خبر است. 


يس حجم. متناهى شد و در حجم متناهى» اعدادٍ بى نهايت جا نمى كيرد يس اككر حجمى متناهى شد اجزاء و اعدادى كه در 


آن هست هم بايد متناهى باشد. 
ترجمه: عددى كه از اين اجسام كه در حجم متناهى موجود است,ء متناهى است. 


ص: و١‏ 


لان الاجزاء الموجوده بالفعل فى كل محدود محدوده بالعدد» 
«موجوده بالفعل): اجزاء لا يتجزى را كه موجود بالقوه اند خارج مى كند زيرا آنها نامحدودند ولى نامحدود بالقوه اند) 


جرا اكر حجمء متناهى باشد عدد اجسام موجود در آن هم متناهى است؟ زيرا اجزائى كه موجود بالفعل اند در هر محدودى؛ 


محدود بالعدد خواهند بود. جون آن موضعء متناهى است اجسامى هم كه در آن موضع اند بايد متناهى باشند. 


مصنف با اين عبارت» صغرى را بيان كرد. كبرى را بايد خودتان ضميمه كنيد كه اككر اندازه اى محدود بود تعداد اجسامى هم 


كه در آن اندازه اند محدود خواهند بود. 


بيان اينكه جهت» نامتناهى نيست. ؟ _ بررسسى مصنف نظريه انكسيمدروس در مورد اينكه نامتناهى به طورى ماهيتى 
جداكانه كه يكى از عناصر است وجود دارد/ دليل بر بطلاسن وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول 
ا 


0 30010 ع1 0011ملاد 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 


ماهيتى جداكانه كه يكى از عناصر است وجود دارد/ دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول. 
ووم هذا انه لا بجو ز ان تكو ن حر كة ذاههً ال غر النهابه فى الاستقامه»)(١)‏ 
ومن 3 يجور حر ِ عير يه عى 


بحثى كه در اين فصل به نتيجه رسانديم تناهى ابعاد بود» ثابت كرديم كه بُعد نامتناهى نداريم در كذشته هم بيان كرده بوديم 
كه جهت. نامتناهى نيست. اينكه جهت, نامتناهى نيست قبلا بيان شده ولى باز هم احتياج به توضيح دارد يا به خاطر اينكه 


فاصله» زياد شده يا به خاطر اينكه در كذشته اينجنين توضيح نداده بوديم. اما اين دو مطلب هر دو روشن اند: 


١ ص:‎ 


)1(-١‏ الشفاء ابن سيناء جع ص7١؟ءس‏ 4: ط ذوى القربى. 
١‏ _ تعد نامتناهى نداريم. 
؟_جهتء» نامتناهى نيسثك. 


اين دو مطلب را اككر كنار هم قرار بدهيم استفاده مى كنيم حركتى كه مستقيم باشد نيز نامتناهى نيست. حركتٍ مستقيم 
نامتناهى وجود ندارد «اما حركت دورانى نامتناهى اشكالى ندارد جنانكه حركت فلكك نامتناهى است» جون اين ح ركت اولا در 
يك بُعد انجام مى شود و ثانيا به سمت يكك جهتى است. اكر ما نتوانيم بُعد را نامتناهى بكيريم و جهت نامتناهى هم نداشته 


باشيم حر كت مستقيم نامتناهى نخواهيم داشت جون حركتء مسافت مى خواهد ودر يعد انجام مى شود و جون به سمت 





جهتى است يس جهت لازم دارد. اككر جهت و بُعد نامتناهى نشد حركت هم نمى تواند نامتناهى شود. 


بس توجه مى كنيد كه حركت را بر دو جيز متوقف مى كنيم: 


وذ ساق خووئن_ كته :شذه كا شر كت ميشه :در “ممافت اشت اولادو بهدسمةحعيت «الآدديا يباين انيت ثانياء انبعت مادو 
حركت هاى طبيعى و مستقيم است نه حركت قسرى جون حركت قسرى ممكن است به سمت راست و جب هم باشد» حال 
اكر ما جهتمان نامتناهى نبود مسافت هم نامتناهى نبود حركت نمى تواند نامتناهى باشد جون حركتء متوقف براين دو است. 
اين دو بايد نامتناهى باشند تا حركت نامتناهى درست شود اكر يكى از اين دو از عدم تناهى بيرون بيايند و متناهى بشوند 
حركتء نمى تواند نامتناهى باشد و ماء هم در اين فصل ثابت كرديم كه ابعاد. متناهى اند هم در كذشته ثابت كرديم كه 
جهات. متناهى اند. يس اكر اين دو مطلب را كنار هم بككذاريم نتيجه مى كيريم كه حركت مستقيم» متناهى است و حركت 
مستقيم نامتناهى نداريم. 


١ ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و من هذا يعلم انه لايجوز ان تكون حركة ذاهبهٌ الى غير النهايه فى الاستقامه) 
«من هذا» : يعنى من ابطال عدم تناهى الابعاد «همه محشين به اين صورت مشارٌ اليه را ب ركرداندند). 


ترجمه: از اينكه عدم تناهى ابعاد را باطل كرديم و ثابت كرديم كه بُعد نامتناهى نداريم دانسته مى شود كه هيج حركتى نمى 
تواند به سمت بى نهايت برود اكر حركتء مستقيم باشد «اما حركت دورانى مى تواند به سمت بى نهايت برود طبق نظر مشاء 
اما مرحوم صدرا هم معتقد است كه حركت فلكك به سمت بى نهايت مى رود يعنى اكر اين فلكك رفت فلكك ديكر جانشين آن 
مى شود. آن هم معتقد است كه حركت دورانى فلكك ازلى و ابدى است ولى نمى كويد حركت اين فلككء ازلى و ابدى است 
بلكه مطلق فلكك را مى كويد جه اين فلك باشد جه جانشين اين باشد. على اى حال همه قبول دارند كه حركت فلكك, ازلى و 
ابدى است حال براى يكك فلكك باشد يا جندين فلكك باشدا 


«اذ قد علمت تناهى الابعاد و سَلّْ لكك تناهى الجهات"» 


حركت استقامه اى نمى تواندبه سمت بى نهايت باشد زيرا كه حركتء متوقف بر ابعاد است كه مسافتند و متوقف بر جهات 
است كه حركت به سمت آنها است. در حالى كه در همين فصل تناهى ابعاد را دانستى و تناهى جهات قبلا كذشت. 


«و انه يستحيل ان تكون الح ركه الى السفل مثلا و السفل غير متحدد) 


١291/ ص:‎ 


اين عبارت مى تواند عطئ تفسير بر تناهى جهات باشد و مى تواند تبيين باشد براى اينكه حركت به سمت جهت نامتناهى 
نداريم يعنى حركت, نامتناهى نيست تا به سمت جهت نامتناهى حركت كند. مصنف در اين بيان» مى خواهد بكويد كه اكر 


بُعد» نامتناهى شد جهت آن معدوم مى شود. و نه بالا و نه يايين وجود دارد. 


مصنف مى خواهد دليل بياورد كه اككر جسمء نامحدود شد بالا و يايين وجود ندارد البته مصنف ابتدا حركت را مطرح مى كند 
ولى ما قبل از بيان حركت. جهت را بيان مى كنيم. 


بيان دليل: اكر فرض كنيد اين جسم از طرف بالا بى نهايت است علو نخواهد داشت. آيا سفل خواهيم داشت يا نه؟ مصنف 
مى فرمايد سفل هم نداريم جون سفل همانطور كه قبلا كفته شده نسبى است و در مقابل علو مى باشد اكر علو را نداشته 
باشيم مقابلش را هم نداريم همجنين اكر سفل را نداشته باشيم علو را هم نداريم. «دقت كنيد اينكه مى كوييم از طرف بالا 
نامتناهى است و از طرف يايين متناهى است تسامح مى باشد زيرا اين جسم. بالا و يايين ندارد.) 


مصنف بيان مى كند كه اككر سفل را متحدّد ومتعين كرديد و از نامتناهى بودن در آورديد مى توانيد علو داشته باشيد و علو هم 


بايد معين باشد اكر آن طرف نامتناهى شد سفل از شما كرفته مى شود. 


تاق التكه خاو لمر راد رشنن اك جع شوتر نه اقتروء كلد بك بسكو را لبا تبابدي اشيد را بور يعت ةن 
جهت بالا وهم جهت يايين را داشته باشيم و لو حركت به سمت بالا فقط باشد ما بايد يايين هم داشته باشيم يا اكر حركت به 
عع ابن فقن ال مايا يمجالا حر واند اشم ورا ادها دن و ادر سار رن ركد نوكر :كن سراق ارد كر 


بايد صادق شود. 


١/ ص:‎ 


باااين بيان روشن شد كه حركت به سمت بى نهايت ممكن نيست جون سمت بى نهايت نداريم همانطور كه حركت در بُعد 


بى نهايت ممكن نيست جون بُعد بى نهايت نداريم. آنجه وجود دارد سمتى است كه متحدد باشد و مقابلش هم متحدد باشد. 
ترجمه: محال است كه حركت به سفل باشد در حالى كه سفل متحدد و متعيّن نيست. 

«و كذلكك حال العلو) 

علو هم همينطور است. ممكن نيست حركت به سمت علو باشد مكر اينكه لوه متحدد و متعين و محدود باشد. 

«فاذا كان السفل متحددا فمقابله لامحاله متحدد) 


اكر سفل» متحدد شود و با تحدد. سفل تحقق بيدا كند مقابلش هم كه علو است بايد متحدد شود و با تحدد» علو محقق شود 


بدون تحدد نه سفل و نه علو محقق مى شود. 

«و كذلك ان كان العلو متحددا فمقابله لامحاله متحدد) 

اكر علو متحدد باشد مقابلش كه سفل است بايد متحدد باشد. 
«و ان لم يكن موجودا لم يكن مقابلا؛ 

ضمينااو دحك مسقل براض كرقة 


اكر سفلء موجود نباشد خود اين سفلء مقايبل نيست «نه اينكه مقابل ندارد بلكه خودش هم مقابل نيست يعنى اصلا وجود 


ندارد و وقتى سفل وجود ندارد وص مقابل به آن داده نمى شود) 
«فلم يكن للسفل مقابل فلم يكن السفل سفلا 
يس اكر سفلء مقابل نبود جون سفل با مقابله درست مى شود اصلا سفل» واقع نمى شود و وجود ندارد. 


١99 ص:‎ 


لان السفل سفل بالقياس الى العلو) 


اكر آن طرف كه علو است برداشته شود سفل نخواهد بود اككر خود سفل را هم برداريد خود سفل هم نيست. اكر مقابل بودن 
سفل را هم برداريد خود سفل هم نيست. 
صفحه 7١17‏ سطر ١1‏ قوله «ومن الكلام) 


اين مطلب جديدى است كه بايد سر خط نوشته شود. 


در ترجمه فروغى وجود دارد. اينجا را مراجعه كرديم ديدم نوشته «شايد انكسيمدروس باشد)0١)‏ 


نكته: اكر كسى معتقد شود هوايى كه بر روى زمين يخش شده است بى نهايت مى باشد يعنى هر جه به سمت بالا برويد هوا 
است. در اينجا كفته مى شود كه ماهيتى داريم كه عدم تناهى بر آن عارض شده است البته خودش جون هوا است عدم تناهى 
بسك يلكه كلا نافى ون آله عار قن لنده (نااعوص رفس ب كن وميكرييم هوا #الشاهويه أي ركف توج كتعةا ميته يفت 
ماهيتى را مى آوريم كه غير از نامتناهى است و معروض و موصوف به نامتناهى قرار مى دهيم و مى كُوييم هوايى نامتناهى. اما 
كاهى از اوقات» خود ماهيت نامتناهى و طبيعت نامتناهى را لحاظ مى كنيم نه ماهيتى كه عدم تناهى بر آن عارض شده است. 
«نامتناهى عدمى است مثل عمى مى باشد كه عدم و ملكه است'» 


16٠ ص:‎ 


.25١ ترجمه فروغى» ص‎ 00-١ 


اكر كسى اينككونه كفت «ما جسم نامتناهى داريم و خود نامتناهى هم داريم همانطور كه كفته مى شود ما جسم ذو مقدار 
داريم خود مقدار هم داريم البته مقدار جداى از جسم يسيك ول كر كسى مقدار را جداى از جسم كرفت مى تواند اين 
عبارت را درباره اش بككُويد) يس يكك جيزى وجود دارد كه نامتناهى است نه اينكه شىء نامتناهى داشته باشيم. يس يكبار مى 
كوييم «هواى نامتناهى» كه «نامتناهى) را صفت قرار داديم اما يكبار مى كوييم «نامتناهى) كه «نامتناهى» يكك ماهيت مى شود. 


بيان قول انكسيمدروس: ما ه عنصر داريم نه ؟ عنصرء تمام اشياء از اين 0 عنصر ساخته شدثد واب عاضر :ميد] انشاءيك كه 
عبارتند از آب و هوا و آتش و خاك و نامتناهى. يعنى خود نامتناهى را مبدأ قرار داده است و آن را يكك ماهيت به حساب 
آورده است نه اينكه «نامتناهى» ماهيتى باشد كه نامتناهى بر آن عارض شده باشد نه اينكه «نامتناهى») وصفل هوا باشد كه 
بكوييم «هواى نامتناهى)» بلكه جيزى در خارج وجود دارد كه به آن «نامتناهى) مى كوييم يكك ماهيتى در خارج به نام 
«نامتناهى» است همانطور كه هوا را هوا مى ناميد آن را هم نامتناهى مى ناميد. حال آيا «نامتناهى) ديده مى شود يا نمى شود به 
آن كارى نداريم مثل اينكه هوا را نمى بينيد در عين حال مى كوييد هوا را هم داريد. نامتناهى هم با اينكه ديده مى شود ولى 
مى كويند كه داريم. 


١5١1١ ص:‎ 


نكته: نامتناهى را جوهر قرار داده نه اينكه صفت يا عرض قرار دهد. 

مصنف مى فرمايد اين كلام از كلمات مستحيل است. دليل آنها را در ادامه بيان مى كنيم. 
توضيح عبارت 

١و‏ من الكلام المستحيل قول مَن جعل غير المتناهى من حيث هو غير متناه اسطقسا و مبدا 


مصنف مى كويد نامتناهى به صورت وصف وجود ندارد اما اين قائل «انكسيمدروس» مى كويد نامتناهى به صورت جوهرى 


داريم يعنى در مقابل ما حرفى زده است. 

ترجمه: از كلام مستحيل» قول كسى است كه غير متناهى را از حيث غير متناهى اسطقش و مبدأ قرار مى دهد. 
«من حيث هو متناه): يعنى غير متناهى از حيث غير متناهى نه از حيث هوا و آب و ... 

«ليس ذلكك من حيث هو طبيعه اخرى كماء او هواء تلكك الطبيعه يعرض لها ان تتناهى» 


الازق هك سنك كه طبيعت: د ركرئ غير ازا تامتتاهى اشك قل آت ينا هوا كدناين طبيعت ابنجين اهن كم رزايقن لا تناه 
عارض شود «يعنى نمى خواهيم بكُوييم طبيعتى داريم كه معروض لا يتناهى است. بلكه مى خواهيم بككُوييم طبيعتى است كه 
صفحه 7١17‏ سطر ١8‏ قوله «و الدليل» 

دليل مصنف بر بطلان كلام انكسيمدروس: مصنف مى كويد اين ماهيت يا قسمت مى شود يا نمى شود؟ جون اين ماهيت اكر 
بخواهد موجود شود يا با وصفٍ قسمت يا با فرض عدم قسمت است ما مى كوييم هيجكدام از دو وصف را نمى تواند داشته 


باشد يس جنين ماهيتى نداريم. 


١6 ص:‎ 


اكر بكوييد قسمت نمى شود: اين» غير متناهى نيست كه ما دنبالش هستيم بلكه غير متناهى ديكرى است. 


توضيح: جيزى كه تناهى ندارد نامتناهى مى شود. مراد از اينكه مى كوييم «تناهى ندارد) جيست؟ آيا نقطه تناهى دارد؟ آيا 
مسافتى در نقطه را طى مى كنيم و به جايى مى رسيم و نقطه در آنجا تمام مى شود؟ خير. نقطه» تناهى ندارد يس نامتناهى 
است اما اين» از آن نامتناهى ها نيست كه درباره اش بحث مى كنيم. ما دو كونه نامتناهى داريم. آن نامتناهى كه ما بحث مى 
كنيم اين است كه جسمى باشد كه هر جه از آن كم كنى باز هم بككويى هست و تمام نمى شود. بى نهايت قطعه از آن كم 
كنيم باز هم بككويى هست. و الا نقطه هم نامتناهى است «نامتناهى يعنى تناهى ندارد» اما در نقطه. نامتناهى به معناى سلب است 
يعنى تناهى ندارد. يعنى تناهى را سلب مى كند نه اينكه يكك جيزى را به نام «نامتناهى» براى نقطه ثابت كنيم. اثبات نامتناهى 
نيست بلكه فقط سلب تناهى است. آنجه كه مورد بحث ما است آن است كه تناهى اش را سلب مى كنيم و برايش نامتناهى را 
اثبات مى كنيم يعنى مى كُوييم نامتناهى به اين معنا است كه هر جه از آن كم كنى باز هم هست. 

اكر اين نامتناهى قسمت نمى شود يس بايد نقطه باشد جون شما اين را مجرد نمى دانيد بلكه جزء اسطقسات مى دانيد يعنى 
قائل به جسم بودنش هستيد ولى آن را بسيط مى دانيد مثل آب و خاكك و هوا است. و اككر قسمت نشود بايد نقطه باشد. و اكر 
قسمت نمى شود و نامتناهى است نامتناهى به معناى سلب است يعنى تناهى را از آن سلب مى كنيم نه اينكه نامتناهى به معناى 


متصف شدن به نامتناهى باشد يا حقيقتش نامتناهى باشد. 


١6 ص:‎ 


مضيتة ٠‏ مى كويد اين كوينده اين نوع نامتناهى را اراده نكرده است اراده اش از نامتناهى همان بوده كه ما هم اراده مى كرديم 
يعنى هر جقدر از آن جدا كنى باز هم آن وجود دارد. يس بايد صورت ديككر بحث را قبول كند و آن اين است كه اين ماهيت 


0 فسمت مى شود. 


اكر بكوييد قسمت مى شود و حقيقتش نامتناهى است: مصنف مى كويد اين صورت هم باطل است. جون اكر تقسيم مى شود 
يس داراى اجزاء است ما مثال به آب مى زنيم شما يكك دريا آب را تقسيم به دو قسم كنيد كه هر دو قسم آن» آب هست 
يعنى در حقيقت آب بودن فرقى نمى كند. مثلا- خط را اكر تقسيم كنيد اقسام هم خط هستند. «دقت كنيد مراد از تقسيمء 
تقسيم مقدارى است نه تقسيم جنس و فصلى» اكر ريزتر كنيد و به * قسم و ٠١‏ قسم و .... كنيد از آب بودن خارج نمى شوند. 
اجزاء تقسيم مقدارى از نظر حقيقت با كل فرقى ندارد. اجزاء با كل و با يكديكر فرقى ندارند. 


«تقسيمات ذهنى به جدس و فصل است و تقسيمات خارجى به ماده و صورت است اين كونه تقسيمات ممكن است اقسام را با 
كل متفاوت كند ولى تقسيمات مقدارى اينطور نيست زيرا اقسام را متفاوت نمى كند اقسام با يكديكر يكك حقيقت دارند 


اقسام با مقسم هم يكك حقيقت دارندا 


مصنف مى كويد شما مى خواهيد ماهيت نامتناهى را تقسيم مقدارى كنيد معنايش اين است كه اكر يكك جزء كمى از آن را 
هم جدا كنى هنوزهم ماهيت نامتناهى را دارد. آيا مى توانى به يكك جزء كوجكك كه در كف دست ما قرار كرفته نامتناهى 
كر 


١6 ص:‎ 


توضيح عبارت 
«و الدليل على استحاله هذا القول ان هذا الذى هو غير متناه اما ان يكون منقسما او غير منقسم؛ 


دليل بر استحاله اين قول اين است كه اين ماهيتى كه شما مى كوييد ماهيتٍ غير متناهى است يا منقسم مى شوديا غير منقسم 


انيت 
«فان كان غير منقسم فليس هو غير متناه من الجهه التى تذهب اليها) 
نسخه صحيح «تذهب اليها» است. 


اكر اين نامتناهى قسمت نمى شود اين غير متناهى از آن جهتى كه ما به سمت آن مى رويم نيست «ما به سمت نامتناهى مى 
رويم كه هر جه از آن كم كنى باز هم مى بينى هست و اين نامتناهى غير منقسم» آن جيزى نيست كه ما دنبالش هستيم آنجه 
كه ما دنبالش هستيم در خط بعدى با عبارت _ ليكون لنا ان ناخد منه ما شئنا _ بيان مى كندا 


محشين در «من الجهه التى نذهب اليها» اينكونه نوشتند «اى ليكون لنا ان ناخذ منه ما شئنا» يعنى همان عبارت مصنف را كه 


درخط بعدى مى آورد مفسّرء اينجا قرار داده. 


«بل على سبيل السلب» 


بلكه نامتناهى غير منقسمء نامتناهى على جهه السلب است نه اينكه غير متناهى هست بلكه لا نهايه له است يعنى نهايت ندارد. 
يعنى نهايت را سلب مى كند نه اينكه نامتناهى را اثبات كند. 


«كما يقال للنقطه انها غير متناهيه» 
به نقطه هم غير متناهى كفته مى شود ولى منظور اين نيست كه غير متناهى هست بلكه منظور اين است كه تناهى ندارد. 


ص: لعن اه ١‏ 


نكته: ما يكك غير منقسم در مفاهيم داريم مثل وحدت و يكك غير منقسم در موجودات مجرد داريم مثل عقول كه اينها مورد 
بحث ما نيستند. اين نامتناهى مى خواهد مبدء موجودات مادى قرار بككيرد يس از سنخ عقول و مفاهيم نيست مثل وحدت و 
عقل نيست بلكه مثل نقطه است. جيزى كه از عالم ماده است و قسمت نمى شود نقطه است. «غير متناهى» هم ماهيتى از همين 
عالم ماده است و جزء عالم مفاهيم و عقول نيست و قسمت نمى شود و آن كه قسمت نمى شود بايد نقطه باشد جيز ديكرى 
درغير منقسمهاى مادى غير از نقطه نداريم. 


«و ليس الى هذا يذهبون بل يريدونه غير متناه ليكون لنا ان ناخد منه ماشئنا» 


اين كوينده و طرفدارانش به سمت اينكونه نامتناهى نمى روند. منظور آنها از نامتناهى» نقطه نيست بلكه آنجه كه مى كويند 


بكيريم. 
«وان كان منقسما و ليس ينقسم الى طبيعه اخرى') 
اين عبارت عدل براى «فان كان غير منقسم) در سطر ١8‏ است. 


اكر اين ماهيتى كه حقيقتش «نامتناهى» است منقسم باشد اشكالش اين است كه وقتى آن را قسمت مى كنيد به طبيعت ديكر 
مبدّل نمى شود. جون قسمتء قسمت مقدارى است در قسمت مقدارى مقسم هيج وقت به طبيعت ديكر مبدّل نمى شود. خط 


ص: .626 


«اذ ليست هناك طبيعة مالا نهايه من حيث هو لا نهايه) 

امك عون ولي ف ليه الأ نواه لنو اق 

طبيعتى غير از طبيعت ما لا نهايه له نداريم. 

«هناكث): يعنى در جايى كه شما بحث مى كنيد و ماهيتٍ غير متناهى را تصوير مى كنيد و قائل به وجودش مى شويد 


السمش ات ناهوااست. اما ف نفرضى كه شما دازيد بحة من كيد غير ان طيعت ى نهانت» طبيعت ذ يكرى ليست انه اينكه 


آبى بى نهايت باشد بلكه خود بى نهايت را داريم. 


حال اين طبيعتٍ بى نهايت را مى خواهيم تقسيم كنيم و با تقسيم مقدارى نبايد طبيعتش مبدّل شود. اقسامى كه بدست مى آيند 
هنوز بايد بى نهايت باشند. لازمه اش اين است كه جزء هر جقدر هم كوجكك باشد بى نهايت باشد و اين واضح است كه غلط 


مى باشد. 

«يجب ان يكون كل جزء فى طبع الكل 

در نسخه هاى خطى «فيجب» آمده كه بهتر است. 
«كل جزءا اسم «يكون) و «فى طبع الكل» خبر است. 


ترجمه: واجب است بعد از تقسيم مقدارى اين بى نهايت» هر جزئى در طبيعت كل باشد يعنى طبيعت جزء با طبيعت كل فرق 


١6 ص:‎ 


«و ان يكون الجزء المحاط المحدود بالقسمه منه ايضا غير متناه و هذا محال) 
«منه) مربوط به «الجزء) است. 
«ايضا»: مثل خود نامتناهى. 


جزئى از اين بى نهايت در حالى كه اين جزء. محاط است و محدود به قسمت شله «يعنى با قسمتء. حدّ برايش تعيين كرديد) 
همجنين مثل خود نامتناهى» غير متناهى باشد «لازم مى آيد اين جزئى كه بايد متناهى باشد نامتناهى باشد جون طبيعتش همان 
طبيعت است» در حالى كه اين محال است. 


«فقد وضح مماقلنا» 

از آنجه كفتيم جهار مطلب روشن شد. 

«انه لآ وجود لجسم غير متناه) 

مطلب اول: جسم غير متناهى نداريم. اين مطلب در همين فصل واضح شد. 
«و لجسم متحركك بالطبع غير متناه) 

«لجسم)» عطف به «لجسم) است يعنى «انه لا وجود لجسم). 


مطلب دوم: روشن شد كه جسمى نداريم كه هم حركت طبيعى داشته باشد وهم غير متناهى باشد. اككر غير متناهى است 
حركت طبيعى ندارد و اكّر حركت طبيعى دارد غير متناهى نيست. اين مطلب در همين فصل روشن شد. 


«و لجسم اسطقسى موثر متاثر غير متناه) 
«لجسم) عطفئ به «لجسم) است يعنى «لا وجود لجسم). 
مطلب سوم: جسم اسطقسى داشته باشيم كه موثر و سازنده باشد و متاثر باشد و درعين حال. حقيقتش غير متناهى باشد نداريم. 


مون وبا لردية معنا آم انس كمفمل واالقعال اسه اهديرن ديات كد ميد اام قانتن امسن ميسن كد فعا ب اتفال 
دارند وقتى شما مركبى را از عناصر اربعه به وجود مى آوريد اين عناصر اربعه» فعل و انفعال دارند و با همين فعل و انفعالشان 
تركيب درست مى كلند. 


١0:8 ص:‎ 


«و كذلك الاعداد لها ترتيب فى الطبع غير متناهيه بالفعل) 


«و كذلك الاعداد» يعنى «و كذلكك لا وجود للاعدادا. 


مطلب جهارم: اعدادى كه هم ترتيب طبعى داشته باشند و هم غير متناهى بالفعل باشند نداريم بله غير متناهى بالقوه هستند به 
اين معنا كه هر جه به آن اضافه كنى باز هم جا دارد كه اضافه كنى اما بى نهايت عدد بالفعل در خارج وجود ندارد. 


ترجمه: بايد تامل كنيم و ببينيم وجود ديكرى براى ما لا يتناهى در اجسام داريم يا نداريم؟ 
«و ذلك حال نموها» 
جسم مى تواند بى نهايت نمو كند يا نمى تواند. از آن طرف آيا جسم مى تواند بى نهايت تقسيم شود يا نمى تواند. 


آباجسمى داريم كه بتوانيم بى نهايت مرتبه به آن اضافه كنيم و بكوييم هنوز امكان اضافه كردن هست يا جنين جسمى 
نداريم؟/ دليل بر بطلان وجود نامتناهى در خارج/ فصل //مقاله سوم/ فن اول ؟٠/ 9417/٠.‏ 
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ص: ١6:95‏ 
«فقد وضح مما قلنا انه لا وجود لجسم غير متناه/10) 


مصنف فرمايد ‏ مطلب از كذشته روشن شد يكك مطلب هم الان مى خواهيم بحث كنيم و آن را روشن كنيم. آن ؟ مطلبى كه 


روشن شد عبارتند از 

مطلب اول: جسم غير متناهى نداريم. 

مطلب دوم: جسم نامتناهى كه حركت بالطبع كند نداريم. 
مطلب سوم: جسمى كه نامتناهى باشد و مبدأ اشياء باشد نداريم 


مطلب جهارم: عددى كه ترتيب طبعى داشته باشد و غير متناهى بالفعل باشد نداريم حال بايد تامل كنيم و ببينيم جسمى كه به 


نحو ديكرى نامتناهى باشد كه آن نحوه را توضيح مى دهيم آيا داريم يا نداريم؟ 


وارد ذكر قول بعضى از متقدمين مى شود كه جسم نامتناهى را قائل اند ولى نه به انحائى كه قبلا كفتيم بلكه به نحو جديدى 
است مصنف اسم آن را «نامتناهى در نمو) كذاشته است يعنى جسمى كه مى توانيم به آن» جسمى اضافه كنيم و هر جقدر 
اضافه كرديم دوباره جاى اضافه كردن هست. همين وضع را شما در عدد هم ديديد كه اينكونه كفتيم عدد. نامتناهى است نه 
به اين معنا كه هرجند به آن اضافه كنيم باز هم اجاره داريم كه اضافه كنيم و اضافه كردنء هيج وقت متوقف نمى شود و تمام 
نمى كردد در عدد به اين صورت بود حال مى خواهيم ببينيم آيا جنين جسمى داريم كه بتوانيم بى نهايت مرتبه به آن اضافه 
كنيم و بككوئيم هنوز امكان اضافه كردن هست يا جنين جسمى نداريم. اين جسم مشكل كذشته را ندارد جون آن جسم را 
نامتناهى بالفعل فرض نمى كنيم بلكه مى كوييم هر جقدر به آن اضافه كنيد باز هم قابل اضافه كردن هست. حال ممكن است 
مقدارش بزركك شود يا مقدارش كوجكك بماند در هر صورت هيج وقت نامتناهي بالفعل نمى شود تا بكويبد اشكال دارد بلكه 
به اين معنا نامتناهى مى شود كه به آن اضافه مى كنيم و متوقف نمى شويم و نمى كُوييم اين آخرين است همانطور كه در 
عدد انجام مى دهيم. مصنف به اين صورت وارد توضيح اين مدعا مى شود و مى كويد جكونه مى بينيم كه يكك جسم را مى 
توانيم قسمت كنيم؟ هر جقدر قسمت كرديم دوباره مى كوييم مى توانيم قسمت كنيم. و هيج وقت هم نمى كوييم اجسامى 
كه در آينده بدست مى آيند الان بالفعل هستند بلكه مى كُوييم الان بالقوه هستند و كمكم آن را بالفعل مى كنيم و هيج وقت 
دست از قسمت كردن بر نمى داريم به طورى كه جسم را به سمت ريز شدن مى بريم به خاطر انقسام,ء و انقسام جسم را 
متوقف نمى كنيم همانطور از آن طرف جسم را به سمت بزركتر شده ببريد و بزركتر شدن را متوقف نكنيد. نامتناهى به اين 
صورت باشد كه نامتناهى بالفعل نخواهد بود بلكه نامتناهى به معناى ديكرى است كه «توضيح داده شد» آيا جايز است يا جايز 
نيست؟ 


١10٠١ ص:‎ 


١-(١)الشفاء‏ ابن سينا» ج 2 ص18١3".س‏ 3 طّ ذوى القربى. 


يس همانطور كه اجزاء انقسام, بالفعل نيست ولى بعد از انقسام, بالفعل مى شود. اين اجزاء نامتناهى هم كه مى خواهد اضافه 
شوند بالفعل نيستند بعد از اينكه اضافه مى شود هر مقدار كه اضافه شد بالفعل مى شود باز نسبت به ما بعد بالقوه است 
همانطور كه در انقسام نسبت به ما بعد بالقوه است. 


سوال اين است كه آيا نامتناهى به اين معناى خاص مى توانيم داشته باشيم يا نه؟ 


مصنف مى فرمايد اين نامتناهى اكر بخواهد امكان داشته باشد به دو نحوه انجام مى شود يكك نحوه را كه انجام مى دهيم, به 


محذور برخورد نمى كنيم اما نحوه ديكر را كه انجام مى دهيم به محذور مى دهيم به محذور بر خورد مى كنيم. 
توضيح عبارت 

«فقد وضح مما قلنا» 

از آنجه كفتيم ؟ مطلب واضح شد. 

«انه لا وجود لجسم غير متناه) 

جسمى كه بالفعل غير متناهى باشد وجود ندارد. 

«و لجسم متحركك بالطبع غير متناه) 

اين عبارت مطلب دوم را مى كويد. 


و روشن شد اكر جسمى غير متناهى داشته باشيم حركت بالطبع نمى كند دوصفت با هم جمع نمى شوند كه يكى متحركك 


بالطبع و يكى غير متناه است. 
نكته: سوال: آيا مى توان كفت اكر كفتيم كه جسم نامتناهى نداريم معنا ندارد بككوييم كه جسم نامتناهى حركت بالطبع ندارد. 


جواب دو بحث است ما يكبار موضوع را منتفى مى كنيم يكبار محمول را منتفى مى كنيم يكبار مى كوييم حركت بالطبع براى 
موجود متناهى است يكبار مى كوييم جسم ها همه آنها متناهى اند و نامتناهى نداريم. مطلب ديكر اينكه جسم هايى كه 
حركت مى كنند خود حركت اقتضا مى كند كه جسم متناهى باشد يس ما جسم نامتناهى كه بتواند حركت كند نداريم. حال 
اكر از محاذير كذاشته بككذريم و قبول كنيم كه جسم نامتناهى داريم آيا مى توانيم حركت را برايش جايز بدانيم؟ مى كوييم 
خير اين يكك حكم ديككرى است. 


١01١١ ص:‎ 


يس يكبار دليل مى آوريد و مى كوييد جسم نامتناهى نداريم سيس مى كوييد بر فرض جسم نامتناهى داريم ولى جسم 
نامتناهى كه داريم حركت نمى كند يس در اينجا دو حكم است كه حكم دوم تقديرى ولى حكم اول تنجيزى است. 


«و لجسم اسطقسى موثر متاثر غير متناه) 


در جلسه كذشته كفتيم بعضى معتقد شدند كه ما ماهيتى كه عبارت از نامتناهى است در خارج داريم و اين نامتناهى را مبدأ 
اشياء كرفتند با مبدأ كرفتن اين نامتناهى خيلى از مشكلات ممكن است حل شود مثلا ديده مى شود كه بى نهايت اشخاص 
براى انسان و حيوان و جماد و نبات مى آيد از ازل شروع كرده و تا ابد هم خواهد رفت. اين همه مواد از كجا مى آيد كه اين 
ابدان و تنه ها و اجسام جمادات را مى سازد. يكك مباء نامتناهى درست مى كنيم كه هر جه از آن برداشته شود تمام نشود. 
خداوند _ تبارك از آن مبدأ نامتناهى بر مى دارد واين همه اجسام بى نهايت را مى سازد. و لازم نيست از خاك بدن ما بدن 
ديكر هم آفريده شود. البته جون خاك و آب و هوا و آتش محدود نه قهرا تكرار در آنها لازم مى آيد يعنى بخشى از بدن اين 
به بدن ديككر داده مى شود اما آن نامتناهى كه غير از اين ؟ تا است احتياج به تكرار ندارد هرجه از آن بردارند كم نمى شود. 
اين مطلبى بود كه آن كوينده مى كفت. 


١01١١ ص:‎ 


ما كفتيم خود همين نامتناهى يكك ماهيتى است نه اينكه جسمى نامتناهى است نه اينكه آب باشد كه نامتناهى است و نه خاكى 
باشد كه نامتناهى است. يس آب نامتناهى نيست بلكه نفس نامتناهى و خود نامتناهى است. حال مصنف تعبير به اجسم) مى 
كند. جرا تعبير به اجسم)» مى كند با اينكه خود مصنف در جلسه قبل كفت خودٍ نامتناهى است و يكك جيز نامتناهى نيست اين 
كلام با حرف جلسه قبل نمى سازد. 


جواب اين است كه آن نامتناهى هر ماهيتى هست كارى به آن نداريم. آيا مجرد است يا مادى است؟ «موجودات خارج از اين 
دو حال نيستند» مسلما مجرد نيست جون مجرد مورد بحث ما نيست. اين مى خواهد به عنوان مبدثى از مبادى مركبات عنصرى 
قرارذاذة شود و 'تمى تؤاند جره باعل ية حائ يكن اعتاضر امهو عاضو را لثمن كلد يسن نمى نوان كنت شي محرد 
است بلكه بايد كفت شيئى مادى است و اككر مادى است جسم مى شود ولى جسمى است كه آن جسم همان نامتناهى است 


يس تعبير به الجسم) در اينجا صحدج است. 


سيس تعبير به موثر و متاثر مى كند وهر دو رابا هم مى آورد. ماده ى اشياء متائر است عناصر ماده ى دوم اشياء هستند هم 
موثرند و هم متاثرند يس ماده أولى كه هيولى است فقط متاثر است و موثر نيست اما وقتى عنصر مى شود هم موثر مى شود هم 
متاثر مى شود. متاثر مى شود جون بالاخره با اجتماعش يكك مركبى ساخته مى شود يعنى صورتى مى آيد و در اين مجموعه 
ى عناصر تاثير مى كذارد و اين مجموعه عناصر را كنار هم جمع مى كند و يكك جسم مركب ساخته مى شود يس اين عناصرء 
متاثر از صورت جديد مى شوند ولى جون هر جسمى صورت نوعيه دارد و به صورت نوعيه اش اثر مى كذارد يا بكوييد 
كيفتى دارد كه با آن كيفيت اش اثر مى كذارد. «مشاء مى كويد صورت نوعيه دارد اما اشراق و مرحوم خواجه مى كويند 
كيفيت دارد. ممكن است شما جمع بين هر دو قول كنيد و بككوييد هر دو را دارد هم صورت نوعيه و هم كيفيت دارد مثلا مثل 
آب كه كيفيتش برودت است و آتش كيفيتش حرارت است و صورت نوعيه هم دارند و به خاطر داشتن كيفيت» اثر مى 
كذارد سيس موثر هم هست بله اكر هيولاى أولى بود فقط متاثر بود اما اين» بمنزله عنصر و جسم اسطقسى است يس مانند 
باقى عناصر هم متاثر است هم موثر است جلسه قبل به همين صورت معنا كرديم و كفتيم در يكديكر فعل و انفعال مى كنند تا 
تركيب شوند. عناصر ر ا وقتى خداوند _ تبارك ممزوج مى كند در يكديكر فعل و انفعال مى كنند و يكك مركبى را تشكيل 


مى دهند يس هم موثرند وهم متاثرند. 


١01 ص:‎ 


نكته: صورت نوعيه و كيفيت موثر است ولى جسم نيست بحث ما در جسم است 

«و كذلك الاعداد لها ترتيب فى الطبع غير متناهيه بالفعل) 

«كذلكك): يعنى «لا وجودا. 

در نسخه هاى خطى آمده «و كذلكك لا اعداد لها» كه نسخه خوبى است. 

ترحية وجووئ لبيك زرا اعدادئ كنار صقت ذارلد كه زا اقادرتين طعي انبث واغير شاه القع “باشين. 
«فبقى ان نتامل بنحو آخر من وجود ما لا يتناهى فى الاجسام) 


در بعضى نسخه خطى آمده «نحوا آخر) كه بهتر معنا مى شود جون «بنحو آخر) اينككونه به ذهن مى اندازد كه به نحو ديكرى 
مى خواهد تامل كند در حالى كه نمى خواهد بيان كند كه تامل كردن به جند نحوه است بلكه مى خواهد بككويد وجود ما 
لايتناهى» نحوه ى ديككرى دارد كه آن را مى خواهيم تامل كنيم. 

ترجمه باقى مى ماند كه تامل كنيم نحو ديكرى از وجود مالايتناهى در اجسام را «جون بحث ما در وجود لايتناهى به طور 
مطلق نيست زيرا كفتيم كه مجردات را در اين مبحث مطرح نمى كنيم فقط اجسام مطرح مى شوند الان در اينجا مى خواهيم 
ببينيم آيا ما لايتناهى فى الاجسام داريم كه به معناى ديكر و به نحو ديككر باشد يا نداريم؟ 


«انه هل هو مما يصح ام لا» 

تامل كنيم كه آيا جنين نامتناهى در اجسام صحيح است يا صحيح نيست 

«و ذلكك حال نموها» 

و آن نحوى كه مى خواهيم بحث كنيم حال نموٌ اجسام است يعنى درباره ى نمو اجسام مى خواهيم بحث كنيم كه آيا اين نمو 
مى تواند تا بى نهايت برود همانطور كه انقسام مى تواند تا بى نهايت برود «معناى انقسام تا بى نهايت رفتن اين است كه هرجه 


قسمت كنى باز هم اجازه قسمت كردن داريد. معناى نمو تا بى نهايت اين است كه هرجه اضافه كنى باز هم حق اضافه كردن 


به اين جسم رادارى). 


١01 ص:‎ 


«فنقول قد ظن بعض المتقدمين انه كما ان للجسم ان يُمعِن ذاهبا فى الانقسام من غير ان يقتضى حدا فى الصغر لا اصغر منها 


همانطور كه ممكن است براى جسم كه فرو رود در انقسام در حالى كه به سمت انقسام مى رود «كلمه _ ذاهبا _ نشان مى 
دهد كه انقسامء بالفعل نيست اين جسم به سمت انقسام مى رود) بدون اينكه اقتضا كند حدى را در كوجكك شدن كه بتوانيم 
بكوييم اصغر از اين حد نداريم «يعنى نمى توانيم برسيم به حد صغيرى كه بتوانيم بككوييم اصغر از اين حد نداريم بلكه هر 


جقدر هم آن را صغير و اصغر كنيم باز بايد بككوييم اصغر ازاين هم داريم) 
«كذلك له ذلك فى جانب العظم) 
«ذلكك): امعان و رفتن به سمت بى نهايت. 


همجنين براى جسم. اين امعان و رفتن به سمت بى نهايت در جانب عظم هست. 

به عبارت توجه كنيد كه به نظر مى رسد مصنف دوباره مطلب را تكرار مى كند در حالى كه تكرار نيست كه توضيح آن را 
در ادامه مى كوييم. 

«فانه كما ان هذا الانقسام ليس يحصل بالفعل معا و لكن يحصل شيئا بعد شى فلا ينتهى الى حد لا اصغر منه كذلكك فى العظم) 


همانطور كه اين انقسام؛ بالفعل حاصل نمى شود «يعنى تمام اقسام اين انقسامات بالفعل نيستند» بلكه به تدريج اين انقسامها 
يكى در بى ديككرى انجام مى شود. و در نتيجه اين انقسامات تدريجى به جايى و به حدى منتهى نمى شود كه اصغر از آن 
نداشته باشيم و بككوييم اينجا يايان انقسام است. همجنين در عظم هم هر جقدر اضافه كنيم به حدى نمى رسيم كه بكوييم 
بزركتر ازاين نداريم و اينجا يايان اضافه كردن است. 


١01١0 ص:‎ 


نهايت برود جه اشكال دارد كه اضافه كردن هم به سمت بى نهايت برود. در خط بعدى كه كفتيم تكرار نيست. بيان مى كند 
كه انقسامى كه به سمت بى نهايت مى رود افرادش و اقسامش بالفعل نيستند همجنين اين اضافه كردن هايى كه به سمت 
بالفعل مى روند افرادش بالفعل نيستند يعنى اينجنين نيست كه ما در انقسام. بى نهايت انقسام بالفعل داشته باشيم و در اضافه 
كردن بى نهايت اضافاتٍ بالفعل داشته باشيم بلكه آن انقسام, بالقوه است و به سمت بى نهايت مى رود هر انقسامى كه حاصل 
شد همان. بالفعل است و ما بعدش همانطور كه بالقوه بوده بالقوه مى ماند در اضافه هم همينطور است كه هر مقدار كه اضافه 
كرديد بالفعل مى شود اضافات بعدى كه امكانشان وجود دارد همه بالقوه هستند سيس مصنئف دو مطلب مى كويد: 


"_اين انقسامى كه به سمت بى نهايت مى رود اقسامش بالفعل نيستند بلكه كم كم بالفعل مى شود هانطور آن اضافه هم كه 


فصق وقنن نمى توانل ذو مطلك رااذر بك عيازت بكتجاند لذأ ان رااجلذا من كتذابخ قالون مدق اسث ويكى از 
روشهاى مصنف كه خيلى به آن وفادار است همين است كه وقتى نمى تواند دو مطلب را با يكك عبارت بياورد سعبى مى كند 
ابتدا عبارتى بياورد و مطلب را بفهماند سيس عبارت بعدى را بياورد و مطلب دوم را بفهماند. كاهى از اوقات مى بينيد مصنف 
يكك صفحه بحث مى كند و نمى تواند هم مطالب را در آن يكك صفحه بياورد لذا مى كويد «نقول من راس» يعنى دوباره از 
سر مى كوييم. ولى وقتى ناه مى كنى مى بينى مطلب ديكرى مى كويد در حالى كه همان مطالب است ولى شخص مطلبش 
فرق مى كند و تكرار هم نيست. جيزى را كه نتوانسته در صفحه ى قبل بككويد در اين صفحه مى كويد. كاهى از اوقات هم 
مى توان دو مطلب را در يكك عبارت ورد و لذا هر دو را در يكك عبارت مى آورد. اما اينجا دو مطلب بوده و عبارتها را جدا 
آورده است كه عبارت اول ناظر به امكان تقسيم يا امكان اضافه تا بى نهايت است و عبارت دوم ناظر به اين است كه اقسامى 


كه از انقسام حاصل مى شود يا از اضافه كردن حاصل مى شود به تدريج مى آيند و بالفعل نيستند. 


١1012 ص:‎ 


«قال: فانه وان استحال وجود عظم للجسم غير متناه بالفعل فليس يستحيل السلوكك اليه) 
«قال): ضمير آن به «بعض المتقدمين» بر مى كردد. ضمير «فانه) ضمير شان است. «غيرمتناه بالفعل» صفت «عظم) است. 


بعض متقدمين در توضيح مبنايش اينجنين كفته كه و لو محال است كه ما جسمى داشته باشيم كه اين جسمء بزركيش بالفعل 
نامتناهى باشد اما اشكال ندارد كه جسمى داشته باشيم كه به تدريج آن را بزركتر كنيم «يس جسمى كه بالفعل» نامتناهى باشد 
نداريم اما جسمى كه بتوانيم آن را اضافه كنيم و تا بى نهايت هم برويم و باز هم بتوانيم آن را اضافه كنيم جه اشكالى دارد كه 
بككُوييم جنين جسمى داريم.» 

ترجمه: ولو محال است كه وجود داشته باشد اندازه بى نهايت براى جسم «اندازه اى كه بى نهايت باشد) اما محال نيست كه 
جسم به سمت بى نهايت برود انه اينكه بى نهايت باشدا 


«كما الحال فى تزايد الاعداد» 


حال در اضافه كردن اعداد هم همينطور است كه اعداد» بى نهايتٍ بالفعل نيستند. ولى ما با هر اضافه كردنى آنها را به سمت 
بى نهايت مى بريم نه اينكه بى نهايت مى كنيم. همانطور كه در اعداد داريم جه اشكال دارد كه در اجسام هم اينجنين بكوييم. 


«فلينظر فى هذا المذهب و ليتامل كيف يصح و كيف لا يصح فنقول انه يصح من وجه و لا يصح من وجه) 


تا اينجا حرف بعض المتقدمين بود حال مصنف مى فرمايد بايد در اين مذهب نظر شود و تامل شود كه جككونه صحيح است و 
جكونه صحيح نيست. جون دو توجيه دارد و يكك توجيه صحيح است و توجيه ديكر غلط است لذا مصنف مى فرمايد به جه 


وجهى صحيح است و به جه وجهى باطل است 


١017 ص:‎ 


صفحه ١١8‏ سطر ٠١‏ قوله «و اما الوجه» 


بيان وجه صحيح: جسمى كه متناهى است را منقسم مى كنيم مثلا فرض كنيد 0 سانت است اين جسم را قسمت مى كنيم مثلا 
به دو نصف «مى توان به صورت ديككر تقسيم كرد ولى به خاطر اينكه منظم تر بحث كنيم مى كوييم آن را تقسيم به دو نصف 
مى كنيم» الا-ن اين جسم © سانتى» مقسوم شد بعدا از آن اسم مى بريم و تعبير به مقسوم مى كنيم و جون اولين قسمت است 
قيد «اول» را هم مى آوريم و مى كوييم «المقسوم اولا و آن نصف را كه درباره تقسيم كنيم «المقسوم ثانيا» مى ناميم آن 
نصف كه دو ونيم بود را قسمت مى كنيم و دو قسمت به وجود مى آيد كه هر كدام به اندازه يكك و بيست و ينج صدم 
هستند. اين قسمت جديدى كه به وجود آمده به نصف اولى ضميمه مى كنيم يعنى دو و نيم سانتى را با يكك و بيست و ينج 
صدم ضميمه مى كنيم و مى شود سه و هفتاد و ينج صدم. يكك و بيست و ينج صدم ديكر را دوباره تقسيم مى كنيم مى شود 
شصت و دو ونيم صدم و يكك قسم آن را به سه و هفتاد ينج صدم اضافه مى كنيم مى شود جهار و جهل و يكك ونيم صدم 
همينطور تقمسيم مى كنيم و جلو مى رويم. يعنى يكى از آن دو را تقسيم مى كنيم و به ديكرى اضافه مى كنيم. آن يكى بى 
نهايت تقسيم مى شود و به اين يكى بى نهايت اضافه مى شود. 


١1018 ص:‎ 


جون اين كوينده اضافه كردن را به انقسام تشبيه كرد ما در مثال خودمان هم انقسام را درست مى كنيم همه اضافه كردن را 
درست مى كنيم. از يكك طرف قسمت مى كنيم از يكك طرف اقسام بدست آمده را به آن جيزى كه ثابت نككه داشته بوديم 
از آن است كه اصل قرار داديد يعنى اضافه مى كنيد و با اضافه كردنء آن ثابت» بز ركك مى شود و نمو مى كند و نمو تا آخر 
وجود دارد اما سوال اين است كه جه مقدار نمو مى كند؟ به مقدار زياد بزركك نمى شود. اككر تا بى نهايت هم ادامه دهيد اين 


بخشء دو و نيم كه اين همه به آن اضافه كرديد به مقسوم اول كه ه است نمى رسد تا جه رسد به اينكه بى نهايت باشد. 
مصنف مى كويد اين صورت جايز است و اشكالى ندارد. 

توضيح عبارت 

«اما الوجه الذى يصح منه هذ المذهب» 


براى توجيه اين مذهب قرار بدهيم. 
«فذلك لان لك فى التوهم ان تقسم جسما متناهيا قسمه لا تقفا 


«فذلكك): وجه صحيح اين اسث. 


ترجمه: وجه صحيح اين است كه براى تو اين حق است كه در توهمت «جون ما نمى توانيم اين جسم را در خارج تقسيم كنيم 
تابه سمت بى نهايت برويم و بعدا اضافه كنيم و اضافه كردن هم به سمت بى نهايت برود لذا مصنف سعى مى كند اين عمل 
را در توهم انجام دهد حال اكر كسى قدرت فوق العاده داشت و توانست در خارج انجام دهد اشكالى ندارد كه در خارج 
انجام دهد ولى براى ما انسانها اين امكان وجود ندارد. بايد در توهم انجام دهيم لذا مصنف در توهم انجام مى دهد) جسم 


١019 ص:‎ 


١و‏ لكك فى التوهم ان لاتزال تاد جزءا من المقسوم و تضيفه الى جزء آخر او جسم آخرا 
در نسخه خطى آمده «لاتقف ذلك فى التوهم» كه غلط است. نسخه كتاب ما صحيح است. 


هانطور كه در توهم حق داشتى اين جسم را تا بى نهايت قسمت كنى «و به عبارت دقيق تر» قسمت آن را تا بى نهايت ببرىا 


همجنين در توهم حق دارى كه اضافه كردن را هم به سمت بى نهايت ببرى. 


ديكر «كه كفتيم دو و نيم سانت است» اضافه كنى يا به جزء ديكر اضافه نكنى بلكه جسم مستقل بياورى و به آن جسم مستقل 


بعضى از محثشن در «جسم آخرا حاشيه زدند و كفتند بايد با «جزء آخر» مساوى باشد يعنى جزئى كه در مثال ما دو ونيم 
سانت است به اين جزء اضافه كنى يا يكك جزءٍ دو ونيم سانتى از جاى ديكر بياورى ولى آن هم دو و نيم سانت باشد يعنى آن 
جسم ثابتى كه مى خواهى به آن اضافه كنى فرقى نمى كند كه جزئى از همان مقسوم اولا باشد يا يكك جسم دو و نيم سانتى 
ديكر باشد 


«فيصير اكير مما كان» 


ضمير «يصير) به «جزء آخرا يا «جسم آخرا بر مى كردد كه به آن» قسم حاصل شده را اضافه مى كنى در اينصورت بزركتر از 
قبل خودش مى شود به همين جهت است كه در ابتدا كه وارد بحث شديم كفتيم «و ذلكك حال نموها» يعنى درباره نمو اجسام 


مى خواهيم بحث كنيم. 


ص: 18 


اثم تاخذ جزء آخر من الباقى اصغر من الباقى») 


ابتدا يكك ه سانتى داشتيم كه به دو تا دو و نيم تقسيم كرديم الان هيج اضافه اى انجام نشده است دوباره يكى از اين دو و نيم 
هارا تقسيم مى كنيم و يكك و بيست و ينج صدم را به يكى از آن دو و نيم ها كه تقسيم نكرديم اضافه مى كنيم آنجه كه باقى 
مى ماند يكك و بيست و ينج صدم است. حال مى كويد از اين باقى كه يكك و بيست و ينج صدم است. دوباره جزئى بردار كه 
اين جزء بايد كمتر از يكك بيست و ينج صدم باشد حتما لازم نيست نصف باشد بلكه آنجه لازم است اين مى باشد كه از 
باقيمانده كمتر باشد يعنى در مثال ما كمتر از يكك و بيست و ينج صدم باشد لذا تعبير به «ثم تاخذ...) مى كند يعنى اخذ كند 


جزء ديكر از باقى كه اين جزء ديككر بايد از باقى اصغر باشد. 

مراد از «باقي' اول» يكك و بيست و ينج صدم است. 

١و‏ تضيفه الى زيادهٍ أولى) 

به آن زيادهى أولى اضافه كن. مراد از زيادهى اولى در مثال ما دو و نيم بود كه از ابتدا ثابت نككه داشتيم و كفتيم هرجه از 
تقسيم ما بدست مى آيد به اين اضافه مى كنيم. 

«فلايزال يزداد ذلكك زياد كل تال منها يكون اصغر من الاول» 

«كل تال») صفت «زياده») است. 


دائما آن زياده أولى كه همان دو و نيم سانتى است كه ما آن را باقى نككه داشتيم اضافه بر آن مى شود و نمو بيدا مى كند اما 
زياده اى كه اين صفت دارد كه هر تالي ازاين زياده اصغر از اول است «معلوم است كه وقتى تقسيم كنيم حاصل قسمت» 
كوجكتر مى شود و به مقدار حاصل قسمت مى خواهد اضافه كنيد. يس كوجكتر را داريد اضافه مى كنيد و لو آن جسم ثابت 
د لفيا فى كن كك ناليع كمجكه ررس كرجا موس نة در بور كويد اانا اد افنافا ري دهي 
كنيم رو به سمت كوجكى مى رود ولى خود مضافٌ اليه نمو مى كند) 


١61١ ص:‎ 


«كل تال منها يكون اصغر من الاول» زياده اى كه هر دومى از اين زياده اصغر از اولى است. در بعضى نسخ «كل ثان» آمده كه 
به معناى اين است كه هر دومى از از اين زياده اصغر از اولى است. از نظر معنا فرق با آن نسخه ندارد و هر دو صحيح است. 


«و لا يبلغ الجسم المزيد عليه تلكك الزيادات او يساوى جمله الزيادات التى يحصل منه جميع الجسم المقسوم' 
نسخه صحيح «ان يساوى) است. 

«المقسوم) به معناى «القسوم اولا) است. 

«تلكك الزيادات» نائب فاعل براى «المزيد عليه) است. 

«ان يساوى» مفعول «لايبلغ) است. 

«جمله الزيادات» فاعل «يساوى» است. 

١الجميع‏ الجسم المقسوم) مفعول «يساوى)» است. 


مساوى شود يعنى هرجقدر اضافه كن به ه سانت نمى رسد) 
«و هذا الضرب من الزياده لا يبلغ با لجسم كل عظم اتفق» 
«باء) در «بالجسم) باء تعديه اسث. 


مصنف مى فرمايد اين زيادات جسم را به هر بزركى كه امكان داشته باشد اين جسم را به يكك حد خاصى كه همان 0 سانت 
أشنت 'تمى رسائد تاعة رسد كه ان را يور كقر'التؤسيانت كتناق تاه رسك نه انكة آنا تانتثاهى. كند. 


١077 ص:‎ 


ترجمه: اين نوع زياده «كه رو به نقصان است يعنى آنجه كه اضافه مى كنيم كمتر از آن جيزى است كه قبلا اضافه مى كرديم) 


جسم را نمى رساند به هر عِظَمى كه اتفاق بيفتد. «آن را از 0 سانت بز ركتر نمى كند) 
«بل له حد لاينتهى اليه البته فضلا عن ان يزيد عليه) 


ضمير «له») به اجسم ابر مى كردد. 


ترجمه: بلكه براى جسم حدى است «مراد از حد همان ه سانت اوليه است» كه اين جسم به آن حد منتهى نمى شود تا جه رسد 


كه اضافه بر آن حد شود و جه رسد به اينكه نامتناهى شود. 
صفحه 7١8‏ سطر ١0‏ قوله «و اما الضرب» 


بيان وجه غلط: در وجه صحيح كه توضيح داديم كفتيم هر مرتبه كه خواستيم اضافه كنيم كمتر از آن كه قبلا اضافه كرده 
بوديم اضافه مى كنيم اما در نوع دوم كه وجه غلط است يا مساوى آن را اضافه مى كنيم يا بيشتر از آن را اضافه مى كنيم در 
اينصورت جسم. بزركك مى شود و اينطور نيست كه به اندازه ه سانت نرسد اككر يكك جسم ه سانت داشتيم و 0 سانت اضافه 
كدي مرا لساك اطنافة > زه يموق قبإنةه ا#منافك اسافة كزذي بالق عرق إزل ييه 1ن فرجالظه لأمانك اغيانه كيم 4ه 
بيشتر از ه سانت است و در مرتبه سوم ٠‏ سانت اضافه كنيم باز هم بزركتر مى شود و به سمت بى نهايت مى رود. آيا اين 
حالتء امكان دارد؟ مصنف مى فرمايد جككونه مى خواهى اضافه كنى؟ در اينجا دو صورت است: 


١077 ص:‎ 


صورت اول: از جاى ديكرى يكك جسمى مى آوريم و به اين جسم اضافه مى كنيم 
صورت دوم: همين جسم را متخلخل مى كنى كه اكر متخلخل كنى جاق تر مى شود. 


حكم صورت اول: اين باطل است جون شما مى خواهى با اين اضافه كردن هايى كه تعدادشان بى نهايت است يكك جسم 
نامتناهي درست كنيد يس بايد ماده ى ثانيه ى نامتناهى داشته باشيد كه بالفعا| نامتناهيى باشد تا از آن جذا كنيد و بةانه - 

هى در يد يس باد ى ثانيه ى نامتناهى باشيد كه ب هى د زْ يد و به اين جسم 
اول وصل كنيد تا آن را نامتناهى كنيد در اين صورت معلوم مى شود كه ما يكك جسم نامتناهى بالفعل در خارج داريم و ما در 
اوائل فصل اين را رد كرديم نمى كوييم اضافه كردن اشكال دارد بلكه مى كوييم داشتن يكك جسم نامتناهى كه از آن جدا 
كنيد و به جسم ديككر اضافه كنيد اشكال دارد. 


سبس مصنف مى كويد شما قياس به انقسام كرديد ما مى كوييم در انقسام محذورى وجود ندارد. در انقسام جيزى از بيرون 
نمى آوريد بلكه خود همين جسم 0 سانتى را بى نهايت قسمت مى كنيد يس قياس انقسام به اضافه كردنء قياس مع الفارق 
است جون در اضافه كردن نياز به يكك جسم بى نهايت داشتيد تا از آن جدا كنيد و به جسم اولى بجسبانيد تا نامتناهى شود. 


«و اما الضرب من الزياده التى من شاتها ان تنمى الجسم حتى توافى كل حد فى العظم او تزيد عليه) 


اما نوعى از زياده كه شانش اين است كه جسم را بيشتر كند تا جسم همراه شود با هر حدى در بزركى (يعنى هر حدى در 
بزركى كه تصور شود جسم را به آن حد برسانيم دوباره بتوانيم جسم را از آن حد بككذرانيم» يا بر آن حد اضافه شود «يعنى بر 
اين جسم اضافه كنيم اضافه اى را تا اينكه اين جسم مضاف اليه بتواند به هر حدى برسد و در هيج حدى هم توقف نكند و 


اضافه بر آن حد برود) 


١07 ص:‎ 


«فذلك متعذر») 
اين به هر دو قسمش «جه با اضافه كردن جه با تخلخل» باطل است. 
«و ليس على قياس الصغر) 


بر قياس انقسام نيست جون در انقسام شى را كوجكك مى كنيد و مى كوييد به سمت بى نهايت مى رود اما در اينجا بزركك مى 
كنيد كه بزركك كردن بر قياس كوجكك كردن نيست. 


«فان القسمه لاتحتاج الى شىء خارج عن الجسم و النمو و التزيد يكون اما بماده تنضم الى اللاصل) 


جرا قياس مع الفارق است جون قسمتء احتياج به شىء خارج از آن جسمى كه دارد قسمت مى شود ندارد. «احتياجى به شىء 


آورده شود) ولى نمو و تزيد كه مورد بحث ما است يا به ماده است يا به تخلل است. 


«بماده تنضم الى الاصل): مراد ازاصل همان جسمى است كه اسم آن را ا اليه كذاشتيم كه به آن اضافه مى كنيم. مراد 
از ماده» مضاف است يعنى مضاف را به مضافٌ اليه اضافه مى كنيم. با ماده اى كه در اختيار داريم اين اضافه را انجام مى 


يا 


ترجمه: اين تزيد و نمو كه مضاف اليه را بزركك مى كند يا به ماده اى است كه ضميمه به اصل مى شود و بى نهايت منضم مى 


«و هذا يوجب ان يكون مواد للاجسام بلانهايه» 
نسحخه ضحيح «مواد الاجسام» است. 


١010 ص:‎ 


نامتناهى است سيس از آن جسمء مضاف هايى را جدا كنيم و به مضاف اليه ضميمه كنيم. 


اين فرض باطل است به خاطر اينكه لازم مى آيد ماده ى عالم بى نهايت باشد در حالى كه از ابتداى اين فصل تا اينجا ثابت 


كرديم ماده ى بى نهايت نداريم و جسم بى نهايت نداريم. 
«(و اما بتخلخل و انبساط لايقف» 


حكم فرض تخلخل: در جايى كه جسم با تخلخل و انبساط بزركك شود يعنى از بيرون جيزى به آن ضميمه نكنيم در اين 


در ادامه بيان مى كنيم 


اشكال اول: اين كار در كجا انجام مى شود آيا در خلا انجام مى شود يا در مكان انجام مى شود؟ اين جسم كه در اينجا است 
وما آن را باد مى كنيم فضاى بيشترى مى خواهد اكر در مكان قرار مى دهيد بايد يكك مكان بى نهايتى باشد كه اين بتواند آن 
مكان بى نهايت را ير كند يا يكك خلاء بى نهايت باشد جون اين جسم به سمت بى نهايت مى رود و جلوى آن نبايد بسته باشد 
وما قبلا كفتيم مكانٍ بى نهايت و خلا نهايت نداريم. 


اشكال دوم: در فرضى كه در خلا باشد اشكال ديكرى داريم و آن اين است كه اصلا خلأ نداريم نه اينكه خلا بى نهايت 


نداريم. 


ص: 0د ١‏ 


اشكال سوم: اين جسم كه متخلخل مى شود به وسيله جه جيزى متخلخل مى شود و فضا را جكونه يُر مى كند؟ با حركت به 
سمت جلو مى رود و فضا را با حركتء ير مى كند در حالى كه حركت. نمى تواند بى نهايت باشد جون اين جسم كه با 
حركت كردن به سمت بزركك شدن مى رود بايد بى نهايت حركت كند در حالى كه حركت اكر به سمت جهتى باشد نمى 
تواند بى نهايت باشد بله حركت دورانى مى تواند بى نهايت باشد اما حركت به سمت جهت كه حركت مستقيم است نمى 
تواند بى نهايت باشد حتى حركت نموى كه الا-ن مورد بحث ما است حركت مكانى نيست اما به سمت جهتى حركت مى 
كند. 


«و هذا يستحيل لانه يحتاج كل متخلخل ان يتخلخل فى جزء خلاء او ملاءا 

نسخه صحيح «فى حيزا است. 

اضافه «حيز) به «خلا» و «ملا) اضافه بيانيه است يعنى تخلخل احتياج به جيزى دارد كه آن جيز يا خلا است يا ملا است 
«و كل ذلك متناه كما قد علمت» 

«كل ذلكك» يعنى خلا و ملا. 


اشكال اول اين است كه خلا و ملا همه متناهى اند جككونه مى توانيد تخلخل نامتناهى درست كنيد و آن را در كجا قرار مى 


دهيد. 

«و الخلاء خاصه لا وجود له» 

اشكال دوم اين است كه از بين خلأ و ملأء خلأ وجود ندارد. 
«و لانه لايجوز ان يكون حركه تقتضى جهه الا و لها حد) 


١071 ص:‎ 


«يكون) تامه است. ضمير «لها» به «حركت» بر مى كردد. 


اشكال سوم اين است كه ممكن نيست تحقق بيدا كند حركتى كه اقتضاى جهت دارد «يعنى دورانى نيست» مكر براى آن حد 
تاشن تعن حر كت غين:دورانى لمق . تؤاثد:وجؤة كيرد مكر ابدكه محددود ياشده | كر تكلخل» ابن اشم ورا به يدت نى اتهايت 
مى برد معنايش اين است كه حركت بى نهايت براين شى وارد مى شود در حالى كه كفتيم همه حركتها حد دار ند و 


محدودند و بى نهايت نيستند. 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 









ظ يي ' 
براى داشتن تن كتابخانه هامتخصصى 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الانلالانا 
عاجوا 12ات) لاا رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 









